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UNE 


HISTOIRE  HOLLAxNDAISE 


Il  est  des  natures  poétiques  qui  semblent  traduire  le  pressentiment  d'une  fin 
prochaine  dans  les  épanchemens  même  de  leur  ame.  Il  serait  facile  d'en  tiouver 
des  traces  évidentes  dans  ce  qui  reste  d'elles.  A  une  imagination  sympathique, 
tel  pouvait  apparaître,  il  y  a  quelques  années,  l'auteur  de  deux  récits  que  nos 
lecteurs  n'ont  pas  oubliés  :  Résignation  et  le  Médecin  du  y^illage  (1).  En  lisant 
ces  pages  empreintes  de  tant  de  mélancolie,  d'un  intérêt  si  vrai  et  si  bien  senti, 
on  se  défendait  difficilement  d'une  pensée  importune,  qui  allait  peut-être  au- 
delà  de  ces  touchantes  personnifications  du  devoir  et  de  la  douleur  où  se  com- 
plaisait l'écrivain.  Quoi  qu'il  en  soit,  ce  sentiment  de  vague  tristesse  n'a  eu 
que  trop  vite  l'occasion  de  se  fixer  et  de  se  produire  par  la  mort  même,  si  re- 
grettable et  si  prématurée,  de  l'auteur,  enlevé  récemment  aux  lettres,  à  la 
société  et  aux  illustres  sympathies  qui  l'entouraient.  Nous  ne  prononcerons  ici 
aucun  nom;  c'est  un  soin  qui  ne  nous  appartient  pas,  un  devoir  peut-être  que 
d'autres  rempliront  un  jour.  La  gloire  littéraire  ne  saurait  tomber  en  déshé- 
rence. Est-ce  donc  offenser  la  mémoire  d'une  personne  qui  a  vécu  surtout 
pour  la  poésie  que  de  ne  pas  laisser  ignorer  au  public  et  son  nom  et  ses  œuvres? 
Dans  toute  vie  où  le  culte  des  lettres  a  tenu  quelque  place ,  n'y  a-t-il  pas  une 
part  que  les  amis  inconnus  réclament,  et  qu'il  faut  leur  accorder  tôt  ou  tard? 
Cette  heure  de  restitution,  la  Revue  l'a  quelquefois  devancée,  trop  tôt  pour 
la  modestie  de  l'écrivain,  trop  tard  pour  l'empressement  de  nos  lecteurs.  Cette 
fois  encore ,  nous  voudrions  tirer  de  l'ombre  où  elles  se  dérobent  quclques- 

{!)  Voyez  les  livraisons  du  15  mai  1843  et  du  15  mars  1847. 
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unes  de  ces  confidences  d'un  noble  esprit,  afin  de  mieux  faire  apprécier  toutes 
les  nuances,  tous  les  côtés  de  son  talent. 

Entre  les  diverses  manifestations  d'une  inspiration  si  délicate,  il  y  avait  un 
lien  étroit,  une  sorte  d'unité  que  nous  voudrions  surtout  faire  apercevoir.  Le 
gracieux  monument  avait  son  harmonie,  et,  bien  qu'inachevé,  il  la  laisse  en- 
core deviner.  Quelle  est  donc  la  pensée  qui  relie  ces  poétiques  fictions?  Quel 
sentiment  domine  celte  série  d'études  intimes  où  la  finesse  et  l'émotion  s'unis- 
sent à  de  si  bienfaisantes  leçons?  Ce  sentiment,  disons-le  tout  de  suite,  c'est 
celui  du  devoir  :  c'est  une  admiration  mêlée  d'une  tendre  pitié  pour  les  dou- 
loureux sacrifices  où  la  passion  s'épure,  où  les  plus  faibles  âmes  se  retrempent 
et  se  fortifient.  Au  moment  où  tant  de  fausses  doctrines  ont  fait  du  roman 
moderne  leur  complice  et  leur  esclave,  cette  alliance  de  l'imagination  et  d'une 
raison  supérieure  a  toute  l'autorité,  toute  l'opportunité  d'une  protestation  élo- 
quente. Pour  s'assurer  de  ce  que  l'esprit  gagne  à  se  placer  ainsi  sous  la  direc- 
tion du  cœur,  il  suffit  de  lire  ces  pages  dont  la  douce  influence  s'exerce  sans  ef- 
fort et  nous  élève  en  nous  calmant.  11  y  a  là  une  force  salutaire  qu'on  ne  peut 
méconnaître,  et  qui  réside  tout  entière  dans  les  sincères  effusions  d'une  belle  ame. 
Un  volume  de  vers  intitulé  le  Manuscrit  de  ma  Grand' Tante,  deux  recueils 
de  nouvelles  connus  seulement  de  quelques  amis,  peut-être  quelques  esquisses 
que  la  mort  n'a  pas  permis  d'achever,  voilà  tout  ce  qui  reste  de  l'aimable  talent 
dont  la  carrière  a  été  si  courte.  Le  Manuscrit  de  ma  Grand' Tante  a  précédé  en 
date  les  nouvelles.  C'est  par  la  poésie  que  l'auteur  a  préludé  au  roman.  Déjà 
pourtant  on  sent  poindre  le  romancier  à  côté  du  poète.  Dans  la  préface  de 
ce  recueil ,  destinée  à  en  déguiser  le  caractère  trop  confidentiel,  c'est  la  forme 
du  roman,  maniée  avec  une  aisance  supérieure,  qui  vient  en  aide  à  la  modestie 
de  l'écrivain.  Le  souffle  élégiaque  semble  d'autant  plus  vif  et  plus  pénétrant, 
qu'il  s'est  donné  carrière  dans  le  cadre  du  récit.  L'ne  idée  qui  revient  souvent 
sous  la  plume  de  l'auteur,  —  la  mort  dans  la  jeunesse,  —  répand  un  doulou- 
reux intérêt  sur  ces  premières  pages  du  recueil.  En  plein  hiver,  le  jeune 
comte  d'Ebersac  s'arrache  aux  brillantes  distractions  de  la  vie  parisienne  et 
monte  en  chaise  de  poste.  Pourquoi?  C'est  qu'au  moment  de  partir  pour  le 
bal  il  a  reçu  une  lettre  du  régisseur  de  son  château  d'Ebersac,  qui  lui  an- 
nonce la  mort  de  sa  grand'tante,  dont  il  est  l'unique  héritier.  Le  comte  n'a 
point  connu  la  marquise  d'Ebersac;  il  ne  se  souvient  que  vaguement  du  mar- 
quis, son  grand'oncle,  qui  n'a  jamais  quitté  son  château  de  Gascogne,  où  il 
est  mort  depuis  plusieurs  années.  Il  part  donc  pour  aller  prendre  possession 
de  la  fortune  assez  considérable  que  lui  assure  la  mort  de  la  marquise.  Che- 
min faisant,  il  évoque  les  riantes  images  d'une  villa  du  midi  se  détachant 
sur  le  ciel  bleu ,  au  milieu  des  touffes  d'oliviers  et  d'aloës.  Il  est  tristement 
surpris  par  l'aspect  désolé  du  château  d'Ebersac,  qui  s'élève  au  flanc  d'une 
aride  montagne,  au  milieu  d'un  véritable  désert.  Sa  tristesse  augmente  quand 
il  a  franchi  le  seuil  du  château,  et  quand,  guidé  par  le  vieil  intendant  Phi- 
lippe, il  pénètre  dans  les  appartemens  délabrés  de  cette  gothique  résidence.  Ou 
traverse  plusieurs  salles  dépourvues  de  tout  meuble.  Dans  le  salon,  un  grand 
fauteuil  de  maroquin ,  un  guéridon ,  un  métier  oublié  près  d'une  fenêtre,  in- 
diquent la  pièce  où  se  tenait  la  marquise.  On  ouvre  une  dernière  porte,  on  est 
dans  la  chambre  à  coucher,  triste  et  nue  comme  tout  le  reste  du  château.  Deux 
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portraits  décorent  seuls  les  panneaux:  des  boiseries.  L'un  de  ces  portraits  est 
celui  du  marquis,  vieux  soldat  représenté  avec  runiforme  des  beaux  jours  de 
sa  jeunesse.  L'autre,  —  en  le  regardant,  le  comte  pousse  un  cri  de  surprise  : 
cette  gracieuse  image  d'une  femme  de  vingt  ans  est-elle  bien  celle  de  sa 
grand'tante?  Oui,  c'est  la  marquise  d'Kbersac  elle-même,  elle  était  la  seconde 
femme  du  marquis,  et  le  vieux  régisseur  raconte  ainsi  l'histoire  de  ce  second 
mariage. 

«  —  Comment!  m'écriai-je  vivement,  la  marquise  d'Ebersac?... 

«  —  Est  morte  à  vingt-quatre  ans,  répondit  le  régisseur  en  portant  sa  main 
à^ses  yeux,  où  venait  briller  une  nouvelle  larme. 

(c  II  y  eut  quelques  instans  de  silence;  je  regardai  le  cliàteau,  la  chambre  oii 
je  me  trouvais,  comme  si  je  ne  les  avais  pas  vus  jusque-là.  Philippe  comprit 
que  je  l'interrogeais  du  regard,  et  il  reprit  la  parole  : 

«  —  Elle  était  la  seconde  femme  de  M.  le  marquis,  me  dit-il,  et  voici  tout 
ce  que  j'ai  su  sur  ce  second  mariage,  qui  nous  a  autant  étonnés  qu'il  vous 
étonne  en  ce  moment.  M.  le  marquis  était  veuf  depuis  long-temps,  et  il  avait 
perdu  ses  deux  fils;  aussi  sa  vieillesse  était-elle  bien  isolée  et  bien  triste.  — 
On  ne  riait  pas  souvent  dans  ce  château,  quand  il  ne  s'y  trouvait  que  M.  le 
marquis,  la  vieille  Gothon  et  moi.  J'aurais  bien  souhaité  que  mon  maître  atti- 
rât près  de  lui  quelques-uns  de  ses  parens;  mais  ni  lui  ni  moi  nous  ne  savions 
guère  oii  ils  étaient.  —  M.  le  marquis,  dans  le  temps,  s'était  brouillé  avec 
M.  votre  grand-père.  Ils  avaient  rompu  pour  toujours  toute  relation  de  famille, 
et  mon  maître  me  disait  souvent  qu'il  aimait  mieux  vivre  et  mourir  seul  que 
d'appeler  à  lui  un  des  membres  de  la  branche  cadette  de  sa  maison. 

«  Nous  vivions  donc  dans  notre  solitude ,  sans  tracas ,  mais  sans  plaisir.  Un 
jour,  après  l'arrivée  du  courrier,  M.  le  marquis  me  fit  appeler,  m'ordonna  de 
faire  atteler  les  chevaux  à  son  carrosse,  qui,  depuis  je  ne  sais  combien  d'an- 
nées, se  reposait  sous  la  remise,  et  de  me  préparer  à  le  suivre  dans  un  voyage 
qu'il  allait  faire.  Nous  partîmes  en  effet  le  lendemain  matin  par  une  journée 
d'hiver  qui  ressemblait  fort  à  celle-ci. 

«  Mon  vieux  maître  et  moi,  nous  ne  pouvions  voyager  ni  vite  ni  long-temps 
de  suite;  aussi  nous  fûmes  trois  jours  à  nous  rendre  à  Carcassonne.  —  Là, 
mon  maître  descendit  dans  une  maison  d'assez  pauvre  apparence;  il  fut  immé- 
diatement introduit  dans  une  chambre  où  il  y  avait  un  vieillard  qui  était  bien 
malade  et  une  jeune  fille  qui  pleurait  auprès  de  lui.  —  M.  le  marquis  appela 
le  malade  son  ami,  son  cher  et  bon  ami;  il  lui  parla  avec  affection,  et  lui  répéta 
plusieurs  fois  qu'il  veillerait  sur  sa  fille,  qu'il  ne  l'abandonnerait  pas,  qu'il 
pouvait  mourir  en  paix  sur  le  sort  de  son  enfant. 

«  Deux  jours  après,  le  pauvre  homme  rendit  le  dernier  soupir  dans  les  bras 
de  M.  le  marquis  qu'il  remerciait,  qu'il  bénissait,  — et  nous,  nous  reprîmes  le 
chemin  d'Ebersac  avec  l'orpheline,  qui  pleurait  à  faire  pitié. 

«  Gothon,  avec  ses  soixante  ans,  n'était  pas  bien  alerte,  M.  le  marquis  et 
moi  nous  étions  encore  plus  infirmes;  mais  enfui  les  trois  vieux  habitans  du 
château  firent  tout  ce  qu'ils  purent  pour  soigner  et  consoler  cette  jeune  fille, 
qui  était  douce  comme  un  ange,  et  qui  s'était  mise  tout  de  suite  à  nous  aimer. 

«  Par  sa  présence,  ce  château  reprit  de  la  vie,  et  presque  du  bonheur.  — 
Elle  n'était  pas  gaie,  mais  son  ame  avait  de  la  sérénité,  et  rien  qu'en  la  regar- 
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fiant  nous  étions  tous  contons.  —  M.  le  marquis  craignait  dans  les  premiers 
temps  qu'elle  ne  vînt  à  s'ennuyer  l'hiver  dans  ce  vieux  château,  parce  qu'elle 
avait  été  autrefois  dans  le  monde  avec  son  père,  et  qu'elle  avait  habité  de 
grandes  villes;  mais  M"^  Marie  lui  baisait  les  mains,  et  lui  disait  avec  son  joli 
sourire  qu'elle  ne  regrettait  rien  de  sa  vie  passée,  rien  que  la  présence  de  ceux 
([ue  Dieu  avait  appelés  à  lui. 

«  Quand  le  deuil  de  la  jeune  fille  fut  Uni,  un  jour  M.  le  marquis  envoya 
chercher  le  curé  du  village;  puis  il  fit  entrer  Gothon  et  moi,  et  là,  en  notre 
présence,  il  déclara  qu'il  allait  épouser  M"''  Marie,  que  nous  eussions  tous  à  la 
regarder  comme  la  maîtresse  de  la  maison,  et  qu'il  comptait  sur  nous  pour  la 
servir  avec  fidélité,  non-seulement  maintenant,  mais  encore  quand  il  ne  serait 
plus,  et  que  toutes  ses  terres  appartiendraient  à  la  nouvelle  marquise  d'E- 
bersac. 

«  Un  an  s'écoula  dans  le  bonheur  le  plus  paisible  qu'il  puisse  y  avoir  sur 
cette  terre.  Mon  maître  ne  sentait  pas  qu'il  souffrait,  tant  il  était  heureux  des 
soins  de  sa  femme;  mais  il  était  bien  vieux,  bien  brisé  par  l'âge  :  son  heure 
sonna,  et  il  nous  quitta  en  nous  recommandant  notre  jeune  maîtresse.  —  Je 
crus  alors  (jue  M""*  la  marquise  quitterait  le  château  d'Ebersac  pour  aller  re- 
trouver quelques  personnes  de  sa  famille,  et  je  me  préparais  chaque  jour  à  re- 
cevoir l'ordre  de  noire  départ;  mais  les  jours  succédaient  aux  jours,  et  madame 
ne  changeait  rien  à  sa  vie  solitaire  et  silencieuse  :  seulement  je  ne  tardai  pas  à 
remarquer  qu'elle  devenait  plus  pâle,  plus  frêle  qu'autrefois.  Souvent  je  l'en- 
tendais tousser,  et  je  fus  saisi  de  l'inquiétude  qu'elle  ne  fût  malade  sans  nous 
le  dire. 

(c  Je  ne  pus  me  taire  long-temps  avec  cette  crainte  dans  le  cœur,  et  un  ma- 
tin je  rne  décidai  à  l'interroger  sur  sa  santé. 

«  —  Oui,  mon  bon  Philippe,  je  suis  malade,  me  répondit-elle,  c'est  mon  tour! 

«  Et  comme  elle  voyait  bien  que  je  ne  la  comprenais  pas,  elle  ajouta  : 
Mes  deux  sœurs  aînées  sont  mortes  de  la  poitrine,  à  mon  âge,  et  je  suis  atteinte 
du  même  mal. 

«  Et  comme  je  la  suppliais  de  quitter  le  château,  d'aller  dans  une  ville 
chercher  du  secours,  d'appeler  à  elle  sa  famille  ou  ses  amis,  elle  posa  presque 
sa  petite  main  sur  ma  bouche  : 

—  Je  n'ai  plus  de  famille,  me  dit-elle  doucement;  —  des  amis,  j'étais  trop 
jeune  pour  en  avoir,  et  quant  à  rentrer  dans  le  monde,  maintenant  que  je  suis 
riche  et  libre,  —  oh  !  non,  Philippe,  je  ne  le  veux  pas!  —  Il  me  faudra  bien- 
tôt mourir,  je  le  sens,  et  là-bas,  dans  ce  monde  que  j'ai  fui,  on  me  ferait  ou 
trop  regretter  la  vie,  ou  peut-être  la  quitter  avec  trop  de  bonheur.  —  Ici, 
mon  ame  trouve  le  calme  qui  lui  convient;  ici,  je  doime  à  la  vie  que  je  perds 
les  regrets  qu'il  est  doux  de  laisser  à  tout  ami  dont  on  se  sépare,  et  cependant 
elle  ne  m'est  pas  assez  précieuse  pour  rendre  bien  pénible  le  moment  où  je  la 
quitterai.  —  Non,  Philippe,  je  resterai. 

«  J'insistai  long-temps;  mais,  quand  le  médecin  que  j'avais  appelé  m'eut 
souvent  répété  qu'il  n'y  avait  rien  à  faire,  je  me  résignai,  et  je  la  soignai  de 
mon  mieux  sans  jamais  lui  parler  de  quitter  ce  château  qu'elle  aimait.  Elle  y 
continua  sa  vie  paisible,  sans  beaucoup  souffrir  et  surtout  sans  se  plaindre. 
Elle  écrivait  une  partie  de  la  journée... 


UNE   HISTOIRE   HOLLANDAISE.  389 

'(  —  A  qui?  demandai-je  vivement. 

«  —  A  personne,  répondit  Philippe.  C'était,  disait-elle,  pour  s'amuser,  et  ce- 
pendant elle  pleurait  en  écrivant. 

«  —  Mais  ces  papiers,  où  sont-ils? 

«  —  Je  ne  les  ai  pas  retrouvés,  monsieur  le  comte;  madame  les  a  sûrement 
brijlés. 

«  —  Eh  bien!  après,  Philippe? 

«  —  Après?  monsieur  le  comte,   il  n'y  a  plus  rien elle  mourut 

I/homnie  d'affaires  de  M.  le  marquis  sut  bientôt  quel  était  celui  de  ses  pa- 
rens  qui  devait  hériter  de  cette  terre;  vous  êtes  venu,  et  je  vous  remets  les 
clés  de  ce  château. 

«  En  effet,  le  vieux  régisseur  me  tendit  plusieurs  clés.  Je  les  pris,  mais  je 
relins,  long-temps  après  les  avoir  prises,  la  main  de  Philippe  entre  les  miennes. 

«  —  Mon  bon  Philippe!  lui  dis-je;  mais  je  m'arrêtai...  Ces  mots,  habituelle- 
ment prononcés  par  la  jeune  femme  qui  venait  de  mourir,  émurent  le  régis- 
seur et  me  troublèrent  moi-même.  Bientôt  pourtant  je  les  répétai  de  nouveau; 
mon  cœur  était  digne  de  les  redire,  et  je  sentais  que  je  ne  les  profanais  pas  en 
les  prononçant.  —  Mon  bon  Philippe,  demandez-moi  de  la  lumière;  c'est  dans 
cette  chambre  que  je  veux  passer  la  soirée. 

«  Quelques  instans  après,  j'étais  seul  dans  la  chambre  de  la  marquise  d'E- 
bersac.  Les  fenêtres  et  les  portes  étaient  soigneusement  fermées,  et  deux  bou- 
gies étaient  placées  devant  moi  sur  ime  petite  table.  Aussitôt  que  j'eus  cessé 
d'entendre  les  pas  de  Philippe  qui  s'éloignait,  je  posai  la  lumière  de  façon  à  ce 
qu'elle  pût  éclairer  le  portrait  de  la  marquise  d'Ebersac,  et  je  me  mis  à  le 
considérer  avec  attention. 

«  Il  était  impossible  de  le  regarder  sans  émotion,  lorsqu'on  venait  d'entendre 
le  récit  du  régisseur.  Cette  jt.'une  femme  avait  ce  genre  de  beauté  qui  tient  bien 
plus  à  l'ame  qu'à  la  régularité  des  traits,  et  toute  sa  figure  était  empreinte  de 
cette  indéfinissable  expression  que  la  maladie  seule  peut  donner  à  la  jeunesse. 
Elle  était  pâle,  et  les  bandeaux  de  ses  cheveux  blonds  se  mêlaient  harmo- 
nieusement à  la  blancheur  inanimée  de  son  teint.  Ses  grands  yeux  d'un  bleu 
foncé  ne  regardaient  rien,  —  ils  pensaient.  —  Sa  bouche  commençait  à  sou- 
rire, mais  d'un  triste  sourire  qui  semblait  regretter  de  se  trouver  là.  Sa  robe 
était  blanche,  et  ses  deux  mains,  qu'elle  appuyait  sur  ses  genoux,  tenaient  une 
rose  presque  flétrie,  qui  s'inclinait  pour  mourir  comme  la  jeune  femme  qui  l'a- 
vait cueillie. 

«  Je  regardai  long-temps  cette  ravissante  image,  qui  semblait  alors  revivi'e 
pour  moi.  J'aurais  voulu  pénétrer  dans  les  replis  secrets  de  celte  ame  qui  n'a- 
vait rien  dit  d'elle  à  la  terre.  Je  l'interrogeais  du  regard;  je  lui  disais  tout  bas  : 
—  As-tu  pleuré?  as-tu  souffert,  ou  bien  as-tu  ignoré  la  vie?  —  As-tu  béni  ta 
solitude,  ou  as-tu  murmuré  contre  ton  sort?  — Que  cachait  ce  tranquille  sou- 
rire que  je  trouve  si  triste  à  regarder?  —  Jeune  fille  ou  jeune  ange,  as-tu 
emporté  ton  secret  pour  toujours  avec  toi?  —  >'e  saurons-nous  jamais  rien  de 
ces  quelques  heures  que  tu  as  passées  parmi  nous? 

«  Et  le  portrait  était  toujours  devant  moi  avec  ce  vague  regard  qui  semblait 
se  fixer  au  loin,  et  son  paisible  sourire,  qui  n'était  pas  pour  la  terre.  —  Je  par- 
courus des  yeux  la  chambre  oii  je  me  trouvais.  J'interrogeai  chaque  meuble, 
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chaque  objet  que  j'y  voyais;  je  soulevai  les  livres  de  prières,  je  les  ouvriîî,  je 
reculai  la  pendule,  mes  mains  cherchèrent  dans  les  vases  de  cristal  posés  sur 
la  cheminée,  j'ouvris  les  tables,  —  rien!...  toujours  rien!...  Un  vieux  bahut  de 
bois  noir  occupait  un  angle  de  la  chambre;  j'en  avais  fouillé  tous  les  tiroirs, 
mais  rien  n'était  venu  répondre  à  mes  questions;  je  regardai  de  nouveau  le 
portrait  avec  tristesse  et  découragement. 

«  —  C'en  est  fait,  je  ne  saurai  jamais  rien  de  toi  !  m'écriai-je  en  soupirant. 

«  Il  était  tard ,  je  me  préparais  à  quitter  la  chambre  de  ma  grand'tante, 
quand,  en  refermant  le  bahut,  ma  main  heurta  un  bouton  de  cuivre  placé  à 
récart;  —  je  le  poussai  avec  force,  et,  tournant  sur  un  ressort,  une  des  plan- 
ches du  bahut  se  recula,  me  laissant  voir  un  rouleau  de  papier  sur  lequel  je 
distinguai  l'écriture  d'une  femme.  —  Je  saisis  le  manuscrit  avec  émotion,  je 
l'approchai  de  la  lumière;  mais,  avant  de  l'ouvrir,  je  regardai  encore  une  fois 
le  portrait  (jui  élait  devant  moi. 

«  —  Maintenant,  tu  vas  me  répondre?.,,  lui  dis-je  à  demi-voix. 

(c  Et  mes  yeux  s'arrêtèrent  sur  les  premières  lignes  des  pages  que  je  tenais. 

«  —  Je  fus  heureuse!...  —  Tels  étaient  les  premiers  mots  qui  frappèrent  mes 
regards.  Je  me  tournai  involontairement  vers  le  portrait,  qui  semblait  m'écou- 
ter.  —  Heureuse!...  repris-je  lentement,  —  et  je  retrouvai  le  même  sourire,  le 
même  regard  empreints  de  calme,  de  sérénité...  ils  semblaient  me  redire  : 
«  Je  fus  heureuse.  »  —  Cette  fois  je  les  compris...  et  je  les  crus. 

(c  Je  m'assis  près  d'une  table,  j'approchai  la  lumière,  et  je  lus  ce  qui  suit  : 

«  Je  fus  heureuse!...  ma  vie  lut  courte.  Je  n'ai  rien  use,  rien  brisé,  rien  ap- 
<(  profondi  jusqu'à  la  lie.  —  De  toutes  les  choses  qui  passent,  je  passe  la  pre- 
((  mière!  —  Mon  père  m'a  aimée  pendant  vingt  ans.  En  mourant,  il  m'a  laissée 
«  à  un  autre  père  qui  me  rend  son  amour,  ses  soins,  sa  protection.  —  Rien 
c(  d'amer  n'est  venu  jusqu'à  moi,  rien  d'agité  n'a  troublé  mon  repos;  je  vais 
«  mourir,  et  je  souffre  à  peine  :  dans  sa  bonté.  Dieu  voulut  adoucir  pour  moi 
«  jusqu'à  la  mort.  — J'ai  joui  de  beaucoup  de  choses,  j'en  ai  ignoré  beaucoup 
«  d'autres;  si  j'ai  été  dépouillée  de  quelques-uns  des  bonheurs  de  la  terre,  j'ai 
tt  passé  à  côté  de  beaucoup  de  ses  souffrances;  —  j'ai  beaucoup  pensé,  beaucoup 
«  médité,  encore  plus  rêvé;  j'ai  regardé  de  loin  le  monde  que  j'ai  quitté,  souvent 
«  je  l'ai  plaint,  rarement  je  l'ai  regretté;  —  j'ai  aimé  ma  solitude,  j'en  ai  com- 
«  pris  le  silence,  j'ai  pénétré  mon  ame  de  son  calme,  de  son  recueillement.  — 
«  Dans  ce  vieux  château ,  mes  journées  se  sont  écoulées  sans  que  les  heures 
«  pesassent  sur  moi;  j'ai  travaillé,  écrit,  prié;  la  tète  appuyée  sur  ma  main, 
«  j'aimais  à  revenir  sur  le  passé,  à  me  souvenir;  puis  toutes  les  rapides  impres- 
«  sions  qui  traversaient  mon  esprit,  je  les  confiais  au  papier  comme  à  un  ami  : 
«  j'écrivais...  j'écrivais  avec  bonheur,  sans  désirer  être  lue,  mais  heureuse  de 
«  me  relire... 

c(  Pour  charmer  mes  loisirs,  je  laissais  au  loin  errer  mon  imagination.  Ma  vie 
«  a  été  si  exempte  d'événemens,  que  c'est  dans  la  vie  des  autres  que  j'ai  été 
«  souvent  chercher  le  sujet  de  mes  rêveries.  —  Je  leur  ai  emprunté  leurs 
w  larmes,  leurs  agitations,  leurs  troubles;  j'ai  glané  dans  leur  existence,  faute 
«  de  pouvoir  moissonner  dans  la  mienne.  Je  me  suis  faite  l'écho  de  leur  voix, 
«  l'interprète  de  leurs  peines  ou  de  leurs  joies;  j'ai  peuplé  ma  solitude  de 
<(  rêves,  de  souvenirs,  d'espoirs  qui  n'ont  pas  même  effleuré  ma  vie,  mais  que 
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«  j'ai  entrevus  à  côté  de  moi.  Le  l'epos  était  en  moi,  et  j'allais  chercher  au  loin 
c(  les  troubles  sans  nombre  dont  tant  d'autres  existences  sont  remplies.  Du  sein 
«  de  ma  solitude,  j'ai  deviné  les  larmes  que  l'on  cache,  les  mécomptes,  les  re- 
«  grets  que  l'on  étouffe,  les  rêves  qui  se  brisent.  J'ai  assez  vécu  dans  le  monde 
«  autrefois  pour  avoir  sondé  qiiclques-uns  de  ses  abîines,  et  du  port,  que  je  n'ai 
«  pas  quitté,  je  raconte  des  naufrages. 

«  Quelques  amis  parfois  m'écrivent  encore;  ils  me  parlent  de  leurs  craintes  ou 
«  de  leurs  espérances  :  c'est  du  miel  qu'ils  apportent  à  ma  ruche  solitaire. 
«  Émue  par  ce  qu'ils  sentent,  j'écris  pour  eux.  Je  reçois  aussi  quelques  livres, 
«  alors  je  cause  avec  eux;  je  leur  réponds  quand  mon  ame  ne  les  a  pas  com- 
«  pris,  je  les  remercie  quand  ils  l'ont  fait  rêver. 

«  Ainsi  s'est  écoulée  ma  jeunesse,  ma  jeunesse  qui  doit  être  toute  ma  vie; 
«  elle  a  eu  ses  regrets,  mais  aussi  ses  jouissances  :  Dieu  parle  si  bien  quand  tout 
«  fait  silence  autour  de  nous  ! 

«  Au  moment  de  voir  se  terminer  ma  courte  existence,  j'ai  voulu  rassembler 
«  ces  pages,  écrites  à  différentes  époques  de  ma  vie;  je  les  réunissais  pour  les 
«  brûler...,  mais  je  ne  sais  pourquoi  ma  main  hésite  à  les  jeter  dans  les 
«  flammes.  Il  me  semble  que  c'est  mourir  deux  fois  que  de  les  anéantir  à  ma 
«  dernière  heure.  —  Non,  je  ne  les  brûlerai  pas!  —  Et  pourtant  personne  ne 
«  les  lira!  elles  resteront  à  jamais  ignorées  à  l'ombre  de  ce  vieux  château.  — 
«  Qu'importe?  —  Il  est  bien  sous  le  soleil  quelques  plantes  inconnues,  cachées 
«  au  sein  des  bois ,  qui  naissent,  fleurissent  et  meurent  sans  qu'aucun  regard 
«  se  soit  fixé  sur  elles  :  ainsi  se  cachera  la  voix  qui  a  chanté  en  moi  aux  jours 
«  de  ma  jeunesse  ! 

«  Mais  où  déposer  ces  vers  au  moment  de  les  quitter  pour  toujours?  à  qui 
«  les  confier?... 

«  A  toi!  mon  vieux  bahut...  à  toi,  ami  silencieux,  qui  as  vu  mes  veilles, 
«  mes  rêves,  mes  sourires  et  mes  tristesses  !  —  à  toi,  sur  qui  si  souvent  ma 
«  main  s'appuyait  pour  écrire,  et  ma  tête  s'inclinait  pour  rêver!  —  Cache  aux 
«  indifférens,  ô  mon  vieux  bahut,  ces  chants  sans  talent,  mais  pleins  des  émo- 
«  tions  du  cœur;  cache-les  bien,  ami  !  garde  pour  toi  seul  leur  craintive  har- 
«  monie,  dérobe-les  au  soleil  qui  est  trop  brillant  pour  eux,  —  sois  jaloux  de 
«  ton  pauvre  trésor,  enfouis-les  dans  ton  sein  ! 

«  Mais  si  jamais,  par  hasard,  dans  cette  paisible  retraite,  l'avenir  que  j'ignore 
«  amenait  une  ame  pareille  à  la  mienne,  une  ame  rêveuse,  douce,  calme  et 
«  recueillie,  une  ame  sereine,  mais  triste  parfois,  comme  tout  ce  qui  appartient 
«  à  la  terre,  —  alors,  ô  mon  bahut,  laisse  deviner  mes  secrets!...  ouvre- toi 
«  doucement  devant  cette  main  amie,  laisse-la  retirer  ces  pages  de  leur  obscur 
«  asile,  —  laisse-la,  le  soir,  les  tourner  doucement...  laisse  une  larme  tomber 
«  sur  elles  !  » 

Quelles  sont  donc  ces  pages  que  le  vieux  bahut  doit  cacher  aux  indiflérens, 
qu'il  ne  doit  livrer  qu'aux  âmes  rêveuses  et  recueillies?  Ce  sont  des  élégies,  des 
stances,  de  courts  poèmes  où  la  pensée  d'une  femme  se  joue  quelquefois  en 
des  fictions  gracieuses,  et  plus  souvent  apparaît  sans  voile,  dans  sa  simplicité, 
dans  sa  mélancolie.  C'est  surtout  quand  elle  évite  de  compliquer  le  thème  poé- 
tique, de  trop  développer  le  cadre  aux  dépens  du  motif  principal,  c'est  sur- 
tout alors  qu'elle  rencontre  la  note  divine  et  l'élan  mélodieux.  En  général,  on 
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pourrait  signaler  dans  ce  volume  deux  courans  poclique?  bien  distincts  :  la 
muse  mondaine,  la  muse  <le  la  solitude,  y  p.u-lent  tour  à  tour,  et  c'est  la  der- 
nière, nous  l'avouerons  franchement,  que  nous  aimons  surtout  à  entendre.  11 
y  a  dans  quelques  pièces  purement  lyriques,  dans  Tristesse,  Anxiété,  Ne  m'ai- 
mez pas.  Séparation,  par  exemple,  un  accent  d'émotion  naïve  qui  ne  se  re- 
trouve pas  au  même  detiré  dans  les  poèmes  de  donnée  moins  simple  qui  s'ap- 
pellent la  Gitana,  le  Dimanche  dos  Rameaux,  le  Rriijand  des  Pyrénées.  L'insi)ira- 
lion  semble  ici  contrariée  par  les  limites  d'un  sujet  trop  circonscrit;  mais 
parmi  ces  poèmes,  il  en  est  un  où  le  souffle  élégiaque  déborde  avec  largeur. 
Dans  le  dialogue  entre  l'Ange  de  Poésie  et  la  Jeune  Femme,  le  sujet  est  en  par- 
faite harmonie  avec  l'originalité  du  talent  dont  il  exprime  les  secrètes  hésita- 
tions. L'ange  de  poésie  offre  à  la  jeune  femme  la  lyre  d'or  et  la  couronne  de 
laurier;  il  lui  parle  de  la  gloire  et  des  joies  de  la  terre  :  qu'elle  livie  à  l'écho 
sonore  ses  hymnes  ou  ses  plaintes,  que  son  ame  s'éveille  pour  l'amour,  pour 
l'enthousiasme,  et  l'ange  la  portera  sur  ses  ailes  aux  régions  divines!  La 
jeune  femme  demande  grâce;  elle  résiste  dans  son  humilité,  elle  proteste  dans 
sa  modestie.  Qu'on  lui  laisse  le  silence  du  foyer,  les  saintes  joies  du  travail 
obscur.  C'est  en  vam  pourtant  qu'elle  supplie  :  elle  linit  par  céder,  mais  on 
prévoit  qu'elle  ne  cède  qu'à  demi.  Si  elle  ne  suit  pas  l'ange  dans  son  vol 
audacieux,  elle  n'en  est  pas  moins  soumise  à  une  influence  supérieure,  et  les 
larmes  qu'elle  verse,  les  soupirs  qui  lui  échappent  dans  la  solitude,  sont  aussi 
agréables  à  Dieu  que  les  plus  éclatantes  ellusions  de  l'hymne  ou  du  cantique. 
Los  pièces  intitulées  Tristesse,  Anxiété,  reproduisent  le  sentiment  qui  prête 
tant  de  charme  à  quelques  parties  du  dialogue  entre  l'ange  et  la  jeune  femme. 
Dans  la  première  d'^  ces  élégies,  le  poète  célèbre  la  soulTrance  comme  une  sorte 
de  préparation  et  d'adoucissement  à  la  mort. 

Ah!  s'il  existe  dans  ce  monde 
Des  êtres  voués  aux  douleurs, 
Qui  naissent  quand  l'orage  gronde, 
Et  ne  moissonnent  que  des  pleurs.... 
Ne  serait-ce  point  qu'un  Dieu  sage, 
De  leur  mort  ayant  le  secret, 
Voulut  qu'au  printemps  de  leur  âge 
Ils  s'envolassent  sans  regret? 

Sous  le  titre  d'Anxiété,  le  combat  que  se  livrent  chez  une  jeune  femme  les 
frivoles  habitudes  de  chaque  jour  et  les  vagues  aspirations  d'une  ame  ardente 
est  retracé  avec  une  rare  délicatesse.  Le  dénoûment  de  cette  lutte,  on  le  de- 
vine, c'est  aussi  la  résignation.  —  Quant  aux  élégies  qui  portent  le  titre 
commun  de  Séparation,  elles  forment  tout  un  poème  qui  se  distingue  des 
précédens  par  un  élan  à  la  fois  plus  vif  et  plus  soutenu.  La  seconde  surtout 
de  ces  pièces  respire  une  noble  et  pénétrante  mélancolie. 

Yoici  riieure  du  bal.  Allez,  hâtez  vos  pas. 
De  ces  fleurs  sans  parfum  couronnez  votre  tête; 
Allez  danser,  mon  cœur  ne  vous  enviera  pas. 
Il  est  dans  le  silence  aussi  des  jours  de  fête, 
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Des  chants  intérieurs  que  vous  n'entendez  pas. 

Oh!  laissez-mei  rêver!  Ne  plaijiuez  pas  mes  larmes. 

Si  souvent  dans  le  monde  on  rit  sans  être  heureux. 

Que  pleurer  d'un  regret  est  parfois  plein  de  charmes. 

Et  vaut  mieux  qu'un  bonheur  qui  ment  à  tous  les  yeux! 

Je  connais  du  plaisir  le  beau  masque  hypocrite, 

La  voix  au  timbre  faux  et  le  rire  trompeur. 

Que  vos  pleurs  en  secret  vont  remplacer  bien  vite, 

Comme  un  fer  retiré  des  blessures  du  cœur. 

Pour  moi,  du  moins  mes  pleurs  n'ont  pas  besoin  de  voile  : 

Sur  mon  front  ma  douleur,  —  comme  au  ciel  une  étoile! 

Ce  dernier  vers  ne  résume-t-il  pas,  comme  un  accord  final  et  solennel,  la 
pensée  qui  domine  tout  ce  recueil  lyrique?  Oui,  c'est  bien  la  douleur  qui  est  l'é- 
toile de  cette  plaintive  et  tendre  muse.  C'est  la  douleur  dont  le  sceau  irrécusable 
se  retrouve  dans  les  récits  qui  ont  été  la  continuation  dramatique  de  ces  poèmes 
élégiaques.  L'inspiration  de  l'auteur  ne  fait  que  s'y  achever  et  s'y  préciser.  Les 
nouvelles  mêmes  se  complètent  les  unes  par  les  autres.  Marie-Madoleine,  Rési- 
gnation., Une  Vie  heureuse,  ont  leur  pendant  naturel  dans  le  Médecin  du  Village 
et  dans  Une  Histoire  hollandaise.  Toutes  ces  frêles  victimes,  toutes  ces  jeunes 
femmes  touchées  dans  leur  printemps  par  le  vent  de  la  mort,  Madeleine,  Éva, 
î'rsule,  Christine,  laissent  deviner,  malgré  la  diversité  de  leurs  physionomies, 
une  sorte  de  parenté,  d'affinité  mystérieuse.  Les  histoires  qui  encadrent  ces 
gracieuses  figures  sont  autant  d'hymnes  chantés  à  l'expiatoire  et  salutaire  puis- 
sance de  la  douleur.  Toutes  les  fois  que  l'auteur  est  amené  à  traiter  ce  thème 
préféré,  il  rencontre  des  images,  il  trouve  des  paroles  empreintes  d'une  noble 
et  profonde  émotion.  L'ame  d'une  femme  se  révèle  alors  dans  toute  sa  sensi- 
))ilité,  et  l'analyse  de  ces  amères  voluptés  du  sacrifice  prend  dans  ces  pages  si 
simples  un  intérêt  qu'elle  n'aurait  pas  sous  la  plume  du  moraliste. 

On  a  peut-être  une  idée  maintenant  de  l'ensemble  littéraire  auquel  appar- 
tient le  récit  qu'on  va  lire.  Publier  ce  récit,  c'est  compléter  et  justifier  nos 
éloges;  c'est  aussi  rendre  à  l'auteur  un  nouvel  hommage.  Il  nous  semble  d'ail- 
leurs que  des  œuvres  marquées  au  coin  d'un  sentiment  moral  si  élevé  et  si  pur 
doivent  aujourd'hui  moins  que  jamais  être  soustraites  à  l'attention  du  public. 
Les  voix  qui  nous  parlent  d'apaisement  et  de  soumission  sont  malheureusement 
trop  rares,  et  celles-là  surtout,  dans  le  temps  où  nous  vivons,  peuvent  avoir 
une  heureuse  et  bienfaisante  influence. 

((  Celte  histoire  m'a  été  racontée,  dit  l'auteur  dans  une  note;  je  ne  l'eusse 
pas  inventée.  »  Et  cette  réalité  ajoute,  selon  nous,  un  charme  de  phis  au  récit. 


Le  soleil  se  levait,  non  pas  brillant  et  radieux  comme  le  soleil  d'Es- 
pagne ou  d'Italie,  lorsque  son  ardente  clarté,  embrasant  l'horizon, 
iai)pelle  brusquement  à  la  vie  tout  ce  qui  respire,  lorsque,  ses  rayons 
dor  se  mêlant  au  bleu  foncé  d'un  ciel  méridional,  tout  semble  plein 
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de  sévc  et  de  vigueur,  comme  si  la  lumière  domiait  la  vie;  le  soleil  se 
levait  sur  la  froide  terre  de  Hollande.  Les  nuages  s'entrouvraient  pour 
laisser  tomber  une  pfde  lumière,  sans  chaleur  et  sans  éclat.  Toute  la 
nature  passait  insensiblement  du  sommeil  au  réveil,  et  restait  encore 
engourdie,  alors  qu'elle  ne  dormait  i)lus.  C'était  la  vie  dans  le  silence. 
Nul  cri,  nul  chant  joyeux,  nul  vol  d'oiseaux,  nul  bêlement  de  troupeaux 
ne  saluent  le  jour.  Au  sommet  des  dunes,  les  haies  de  roseaux  s'in- 
clinent sous  la  brise,  et  le  sable  de  la  grève,  franchissant  ce  faible  ob- 
stacle, tombe  sur  les  prairies  et  couvre  leur  \erdure  d'un  voile  mou- 
vant. Un  fleuve  aux  flots  jaunâtres,  chargé  du  limon  de  ses  rives,  coule 
paisiblement,  sans  ardeur,  sans  amour,  vers  la  mer  qui  l'attend.  De 
loin,  ses  eaux  et  son  rivage  paraissent  de  même  couleur,  et  ne  présen- 
tent ({ue  l'aspect  d'une  plaine  sablonneuse,  à  moins  qu'un  rayon  de 
lumière  se  brisant  sur  l'onde,  quelques  sillages  argentés  ne  révèlent 
le  cours  du  fleuve.  Des  bateaux  pesamment  cliargés  voguent  traînés 
par  un  attelage  de  chevaux  qui  enfoncent  leurs  pieds  robustes  dans  le 
sable,  les  relèvent,  les  enfoncent,  et  avancent  sans  hâte  vers  le  but, 
sans  souci  de  la  fatigue.  Derrière  eux,  un  paysan  marche  le  fouet  sur 
l'épaule;  il  ne  presse  pas  ses  chevaux;  il  ne  regarde  ni  le  fleuve  qui 
coule,  ni  les  bêtes  qui  tirent,  ni  le  bateau  qui  suit;  il  marche,  et,  pour 
arriver,  il  n'emploie  que  la  persévérance. 

Tel  n'est  pas  l'aspect  général  de  la  Hollande,  mais  tel  est  un  des 
coins  du  tableau  qui  frappe  les  regards  fatigués  du  voyageur  lorsqu'il 
parcourt  le  nord  de  ce  pays,  qui  semble,  plus  que  tout  autre,  chargé 
de  faire  respecter  le  décret  de  Dieu  qui  dit  à  la  mer  :  Tu  n'iras  pas  plus 
loin  ! 

Ce  silence,  ce  calme  des  êtres  et  des  choses,  ce  jour  adouci,  ces 
nuances  partout  affaiblies,  ces  grandes  plaines  sans  luouvement,  tout 
cet  ensemble  a  sa  poésie.  Partout  où  il  y  a  silence  et  espace,  la  poésie 
trouve  sa  place;  elle  aime  un  peu  toutes  choses,  les  rians  paysages,  les 
tristes  déserts;  oiseau  léger,  tout  lui  est  bon  pour  s'arrêter,  tout  le 
porte,  tout  le  soutient,  un  brin  d'herbe  souvent  lui  sufflt. 

La  Hollande,  (jue  le  poète  Butler  appelait  un  grand  vaisseau  toujours 
à  l'ancre,  a  sa  beauté  pour  (juiconque  réfléchit  en  regardant.  On  ad- 
mire lentement,  mais  on  admire  enfin  cette  terre  en  guerre  avec  la 
mer,  luttant  chaque  jour  pour  défendre  son  existence,  ces  hommes 
patiens  et  courageux  qui  derrière  un  remjiart  brisé  élèvent  im  autn; 
rempart,  ces  villes  qui  forcent  les  flots  à  couler  au  pied  de  leurs  mu- 
railles, à  suivj-e  la  route  tracée,  à  se  contenir  dans  le  lit  creusé;  puis 
€es  jours  de  révolte  où  l'eau,  comme  si  elle  se  souvenait  de  sa  nature 
première,  veut  recont|uérir  son  indépendance,  déborde,  inonde,  dé- 
truit, et  enfin,  par  la  force  de  la  main  de  l'homme,  se  calme  et  obéit 
de  nouveau.  lA,[\a  vie  ressemble  au  soir  d'une  bataille;  il  y  a  fatigue, 
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orgueil,  triomphe.  L'impassible  habitant  de  ces  contrées  possède  ce 
mobile  de  toutes  choses,  la  volonté.  Il  est  sûr  du  succès,  parce  (ju'il 
veut;  il  est  calme,  parce  qu'il  est  fort;  il  agit  lentement,  parce  qu'il  ré- 
tléchit.  Il  y  a  dans  le  silence  des  choses  sérieuses  une  beauté  que  notre 
ame  doit  s'étudier  à  entendre,  comme  elle  entend  l'harmonie  de  ce 
qui  chante,  comme  elle  voit  la  couleur  de  ce  qui  brille. 

Au  moment  où  le  soleil  se  levait,  une  petite  baniue  glissait  rapide- 
ment le  long  du  fleuve.  Deux  rames  maniées  avec  force  frappaient  l'eau 
et  la  faisaient  jaillir  en  écume.  Une  seule  personne  était  dans  la  barque, 
c'était  un  jeune  homme,  grand,  souple,  plein  d'adresse  et  de  force;  il 
dirigeait  son  embarcation  le  long  des  sinuosités  du  rivage,  évitant  de 
prendre  le  fleuve  au  large,  quoique  sa  course  dut  en  être  plus  rapide, 
et  pourtant  il  se  hâtait  comme  s'il  eût  craint  d'être  en  retard.  Mais,  à 
cette  heure  matinale,  la  campagne  était  déserte,  et  les  oiseaux  seuls 
dans  leur  réveil  avaient  devancé  le  jeune  homme.  Il  avait  déposé  au- 
près de  lui  son  grand  chapeau  de  feutre  gris,  et  ses  cheveux  d'un 
blond  foncé,  rejetés  en  arrière  par  le  vent  qui  frappait  son  visage, 
laissaient  voir  ses  traits  réguliers,  son  large  front  et  ses  yeux  un  peu 
rêveurs ,  comme  ceux  des  hommes  du  Nord.  11  portait  le  costume 
d'un  étudiant  des  universités  d'Allemagne.  On  voyait  à  son  extrême 
jeunesse  que  la  vie  enchaînée  aux  bancs  du  collège  formait  tout  son 
passé,  et  que  c'était  pour  lui  un  plaisir  encore  nouveau  que  de  sentir 
sur  son  front  la  fraîcheur  du  matin,  dans  ses  cheveux  le  vent  souffler, 
et  dans  sa  barque  le  fleuve  l'entraîner.  Il  se  hâtait,  car  il  est  des  mo- 
mens  dans  la  vie  où  l'on  compte  toujours  mal  les  heures;  on  les  de- 
vance, et  l'on  croit  au  retard;  puis,  si  l'on  ne  peut  forcer  le  temps  à 
précipiter  son  cours,  il  est  du  moins  doux  d'attendre  là  où  viendra  ce 
que  l'on  attend.  L'impatience  est  plus  calme;  le  bonheur  semble  déjà 
commencé. 

Lorsque  la  petite  embarcation  eut  doublé  un  des  contours  du  rivage 
qui  avançait  comme  un  promontoire,  elle  sembla  voler  plus  rapide- 
ment encore,  comme  si  l'œil  qui  la  dirigeait  eût  aperçu  le  but  de  la 
comse.  En  effet,  à  peu  de  distance,  le  paysage  changeait  d'aspect.  Une 
prairie  arrivait  en  pente  jusqu'au  fleuve,  et  une  haie  épaisse  de  saules 
presque  déracinés,  inchnés  vers  l'eau,  formait  de  ce  côté  la  clôture  de 
la  prairie.  En  quelques  coups  de  rames,  la  barque  arriva  à  l'ombre 
des  saules  et  s'y  arrêta.  Ses  avirons  tombèrent  à  ses  côtés;  une  cliaîne 
jetée  à  une  branche  d'arbre  amarra  le  canot,  qui  se|balançafdouce- 
ment,  bercé  par  le  cours  du  fleuve.  Le  jeune  homme  se  leva,  et,  à 
travers  le  feuillage,  il  regarda  au  loin;  puis,  ne  se  fiant  pas  à  son  re- 
gard, il  chanta  à  demi-voix  le  refrain  d'une  ballade,  une  plainte  d'a- 
mour, poésie  nationale  de  tous  les  pays  de  la  terre.  Sa  voix,  d'abord 
voilée  pour  ne  pas  passer  trop  subitement  du  silence  au  bruit,  séleva 
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graduellement  avec  les  dernières  notes  du  refrain;  mais  ces  sons  vi- 
brans  glissèrent  à  travers  le  feuillage,  et  vinrent  mourir  sans  écho  sur 
l'herbe  de  la  prairie. 

Alors  le  jeune  homme  s'assit  et  contempla  le  paisible  tableau  qui 
s'offrait  à  sa  vue.  Le  ciel  gris  était  mélancolique  pour  celui  (jui  regar- 
dait n'ayant  ni  joie  ni  espérance  dans  le  cœur.  Le  fleuve  roulait  sans 
bruit  ses  eaux  froides  et  troubles.  A  gauche,  la  plaine  s'étendait  au 
loin  sans  aucun  mouvement  de  terrain.  Quel(}ues  nsoulins  levaient 
dans  les  airs  leurs  grandes  ailes  éplorées  (pii  attendaient  le  vent,  et  le 
vent,  trop  faible,  passait  auprès  d'elles  en  les  laissant  immobiles.  A 
droite,  à  l'extrémité  de  la  petite  prairie  (jui  descendait  vers  les  saules, 
seul  point  de  verdure  de  cet  aride  horizon,  on  voyait  une  maison  car- 
rée, bâtie  en  briciues  rouges;  elle  était  isolée,  silencieuse,  régulière  et 
triste.  Les  carreaux  des  fenêtres  épais  et  verdâtres  ne  reflétaient  pas 
les  rayons  du  soleil.  Des  girouettes  dorées  formaient  sur  le  toit  des 
dessins  bizarres.  Des  plates-bandes  se  dessinaient  en  carrés  réguliers 
sur  le  sable  du  jardin.  Quelques  tulipes  inclinant  leurs  têtes  trop 
lourdes  pour  leur  tige  et  des  dahlias  liés  à  des  supports  de  bois  blanc 
étaient  les  seules  fleurs  que  l'on  vît  fleurir,  étouifées,  entourées  par  de 
petites  haies  de  buis.  Le  vent,  après  avoir  passé  sur  leurs  calices,  n'en 
emportait  aucun  parfum.  Des  arbres  rares  et  chétifs,  esclaves  du  ca- 
\)rice  du  maître,  étaient  taillés  ennnu'aille,  ou  prenaient  mille  formes 
bizarres.  Leur  verdure  était  couverte  de  poussière,  Quolciues  figures 
de  terre  cuite  étaient  posées  au  détour  des  allées,  qui  dessinaient  dans 
l'espace  le  plus  étroit  les  circuits  les  plus  compliqués;  mais  une  de  ces 
allées  conduisait  à  la  haie  de  saules.  Là,  la  nature  avait  repris  ses  droits, 
et  l'œil,  fatigué  de  l'aspect  de  cette  demeure,  se  reposait  doucement  sur 
les  arbres  libres  poussant  au  hasard  et  sur  l'eau  qui  coulait  à  leur 
pied  :  elle  avait  miné  le  terrain,  attaqué  les  racines  des  arbres;  les 
saules  s'étaient  inclinés  vers  le  fleuve,  leurs  troncs  penchés  formaient 
des  ponts  volans  aux(juels  seulement  une  autre  rive  manquait.  Cepen- 
dant la  jetée  qui  leur  servait  de  base  était  encore  assez  élevée  poui- 
([u'une  certaine  distance  séparât  les  arbres  déracinés  de  l'eau  qui  cou- 
hiit  au-dessous  d'eux.  Quelques  branches  seulement,  plus  longues  que 
les  autres,  effleuraient  la  surface  du  fleuve  et  recevaient  par  son  cou- 
rant un  mouvement  perpétuel.  Leurs  rameaux  brillaient  sous  l'eau  et 
semblaient  regretter  de  ne  pouvoir  la  suivre  dans  son  cours. 

C'était  sous  ce  dôme  de  verdure  que  s'était  amarré  le  petit  canot. 
C'était  là  que  le  jeune  homme  rêvait  en  regardant  le  ciel  triste 
comme  son  cœur,  ou  l'onde  incertaine  en  son  cours  comme  sa  desti- 
née. Quchpies  feuilles  de  saule  caressaient  son  front  lorsciue  les  ondu- 
lations de  la  baniue  l'approchaient  des  arbres;  une  de  ses  mains  pen- 
danle  hors  du  bateau  sentait  le  frais  contact  de  l'eau;  une  brise  bien 
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faible,  bien  douce,  glissait  sur  ses  cheveux;  quelques  petites  fleurs  sans 
noni^qui  avaient  fleuri  au  pied  des  saules,  à  l'abri  de  leur  ombre,  en- 
voyaient vers  l'onde  des  parfums  (ju'on  respirait  par  moment,  scion 
le  caprice  du  vent;  un  oiseau  caché  dans  le  feuillage  chantait  (|uelque 
amoureuse  mélodie,  et,  bercé  dans  sa  barque,  le  jeune  étudiant  atten- 
dait la  femme  qu'il  aimait.  L'ingrat!  il  accusait  le  temps  de  lenteur; 
il  h»'  disait  de  se  hâter;  il  était  insensible  aux  charmes  de  l'heure 
présente.  Ah!  s'il  vieillit,  comme  il  comprendra  que  sa  destinée  lui 
donnait  alors  les  trésors  les  plus  doux  de  la  vie  :  l'espérance  et  la  jeu- 
nesse ! 

i^Tout  à  coup  l'étudiant  tressaillit,  il  se  leva  dans  la  barque,  et,  le 
cou  tendu,  l'œil  arrêté  sur  le  feuillage  des  saules,  il  écouta,  osant  à 
peine  respirer.  Le  feuillage  s'entr'ouvrit,  et  une  figure  de  jeune  flUe, 
prescjue  d'enfant,  apparut  aux  regards  de  l'étudiant. 

—  Christine  !  s'écria-t-il. 

La  jeune  fille  posa  son  pied  sur  le  tronc  d'arbre  le  plus  incliné,  puis 
«'asseyant  avec  adresse  sur  ce  banc  mobile ,  que  son  poids ,  quelque 
léger  qu'il  fût,  faisait  onduler,  un  de  ses  bras  se  mêla  aux  branches 
qui  tombaient  vers  l'eau,  et  ainsi  penchée,  sa  main  put  atteindre  ctUe 
de  son  ami;  il  la  serra  avec  amour;  alors  la  jeune  fille  se  redressa, 
l'arbre,  moins  chargé,  sembla  obéir  à  sa  volonté  en  se  relevant  un  peu. 
et  le  jeune  homme,  assis  dans  sa  barque,  parla  les  yeux  levés  vers  le 
saule  sur  lequel  celle  qu'il  aimait  était  appuyée. 

Christine  Van  Amberg  n'avait  rien  des  traits  distinctifs  du  pays  qui 
l'avait  vue  naître.  Des  cheveux  noirs  comme  l'aile  du  corbeau  enca- 
draient dans  de  larges  bandeaux  ime  figure  pleine  d'énergie  et  d'ex- 
pression. Ses  yeux  grands  et  veloutés  avaient  un  regard  pénétrant  qui 
aurait  défié  le  mensonge  de  le  braver  en  face;  des  sourcils  presque 
droits,  fortement  accentués,  auraient  donné  peut-être  un  peu  trop  de 
caractère  à  cette  jeune  tête,  si  une  charmante  expression  de  candeur. 
<le  na'iveté ,  n'en  eût  fait  une  figure  d'enfant  plutôt  que  celle  d'une 
femme.  Christine  avait  quinze  ans;  un  petit  cercle  d'argent  pressait 
son  front  et  ses  noirs  cheveux  :  c'était,  selon  l'usage  de  son  pays,  la 
parure  des  jours  de  fête;  mais,  pour  la  jeune  Hollandaise,  le  jour  de 
fête  le  plus  beau  était  celui  où  elle  voyait  son  ami.  Elle  avait  une  robe 
d'indienne  à  petits  bouquets ,  d'un  bleu  pâle ,  et  le  mantelet  de  soie 
noire  destiné  à  envelopper  sa  taille  était  posé  sur  ses  cheveux  et  re- 
tombait sur  ses  épaules  pour  mieux  la  cacher  aux  regards  qui  auraient 
pu  l'épier.  Assise  sur  un  tronc  d'arbre,  au  milieu  des  branches  et  tout 
près  de  l'eau,  comme  l'Ophélia  de  Shakspeare ,  Christine  était  char- 
mante. Jeune,  belle,  aimée,  cependant  une  profonde  mélancolie  était 
empreinte  sur  son  visage;  son  compagnon  la  regardait  tristement,  les 
yeux  presque  mouillés  de  larmes. 
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—  Herbert,  dit  la  jeune  fille  en  baissant  la  tête  vers  son  ami,  Her- 
bert, ne  soyez  pas  si  triste  !  Nous  avons,  l'un  et  l'autre,  trop  de  jours 
à  vivre  encore  pour  les  vivre  dans  le  malheur.  Herbert,  des  temps 
meilleurs  viendront. 

—  Christine ,  ils  m'ont  refusé  votre  main ,  ils  m'ont  fermé  la  porte 
de  votre  demeure,  ils  veulent  nous  séparer,  ils  y  réussiront,  demain 
peut- être!... 

—  Jamais!....  s'écria  la  jeune  fille,  et  son  regard  brilla  comme  l'é- 
clair; mais,  comme  léclair  aussi,  ce  regard  énergique  ne  dura  qu'un 
instant  et  fit  place  à  une  expression  de  calme  tristesse. 

—  Si  vous  vouliez,  Christine!  si  vous  vouliez!....  qu'il  serait  facile 
de  fuir  ensemble,  daller  unir  nos  destinées  sur  une  terre  étrangère  et 
de  vivre  l'un  pour  l'autre,  oubliés  et  heureux!...  Je  vous  mènerais 
dans  de  beaux  pays  où  le  soleil  brille  comme  vous  dites  que  vous  le 
voyez  briller  dans  vos  rêves;  je  vous  conduirais  sur  la  cime  des  hautes 
montagnes  d'où  l'œil  découvre  un  immense  horizon.  Vous  verriez  de 
belles  forêts  aux  mille  teintes  de  verdure,  un  vent  vif  et  frais  vous 
frapperait  au  visage,  et  vous  oublieriez  ces  brouillards,  cette  terre  hu- 
mide, ces  plaines  monotones!  Nous  nous  aimerions  dans  de  belles 
contrées  ! 

Tandis  qu'Herbert  parlait,  la  jeune  fille  s'animait;  elle  croyait  voir 
ce  qu'il  racontait,  son  œil  ardent  regardait  l'horizon  comme  pour  le 
franchir,  sa  bouche  s'ouvrait  comme  pour  respirer  l'air  de  la  mon- 
tagne; mais  elle  passa  brusifuement  la  main  sur  ses  yeux,  et,  soupirant 
profondément  :  —  Non ,  s'écria-t-elle,  non,  il  faut  rester  ici!...  Herbert, 
c'est  mon  pays,  pourquoi  me  fait-il  souffrir?  pourquoi  est-ce  qu'il 
m'oppresse  de  tant  de  tristesse?  En  rêve,  je  me  souviens  d'un  autre 
ciel...  d'une  autre  terre...  mais  ce  n'est  qu'un  rêve  !  Je  suis  née  ici ,  et 
je  n'ai  pas  franchi  la  clôture  de  la  prairie.  C'est  ma  mère  qui  a  trop 
chanté  auprès  de  mon  berceau  les  ballades,  les  boléros  de  Séville,  sa 
patrie;  elle  m'a  trop  raconté  l'Espagne,  et  j'aime  ce  pays  inconnu 
comme  on  aime  un  ami  absent  que  l'on  voudrait  revoir!... 

La  jeune  fille  laissa  tristement  errer  son  regard  sur  le  fleuve,  que 
commençait  à  couvrir  un  épais  brouillard.  Quel([ues  gouttes  de  pluie 
vinr(!nt  frapper  le  feuillage;  elle  croisa  sa  mante  sur  sa  poiti'ine,  et, 
atteinte  par  le  froid ,  tout  son  corps  frissoima. 

—  Quittez-moi,  Christine,  vous  soutirez  !  retournez  à  votre  demeure, 
et,  puisque  vous  ne  voulez  accepter  ni  mon  toit  ni  mon  foyer,  allez 
près  de  ceux  qui  peuvent  vous  abriter  et  vous  réchauiïér! 

Un  doux  sourire  effleura  les  lèvres  de  Christine. 

—  Mon  ami,  dit-elle,  prèsde  vous  j'aime  mieux  la  pluie  qui  mouille 
mes  cheveux,  j'aime  mieux  cette  branche  darbn^  raboteuse  et  dure, 
j'aime  mieux  ce  vent, qui  me  fait  frissonner  que  d'être  assise  au  logis. 
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loin  de  vous,  près  du  feu  de  la  jurande  cheminée.  Ah  !  avec  (juel  bon- 
heur, avec  quelle  confiance,  appuyée  sur  votre  bras,  je  partirais  à  pied 
pour  traverser  le  monde,  sans  autre  bien  que  votre  amour,  si...  si.... 

—  Qu'est-ce  <|ui  vous  retient,  (Christine?  Est-ce  l'afTection  de  votre 
père,  la  tendresse  de  vos  sœurs,  le  bonheur  de  la  maison  paternelle? 

La  jeune  fille  prdit. 

—  C'est  mal .  Herbert ,  c'est  mal  de  parler  ainsi  !  Je  sais  bien  que  mon 
père  ne  m'aime  pas,  que  mes  sœurs  ne  sont  pas  bonnes  pour  moi, 
que  ma  demeure  est  triste,  je  le  sais,  oh!  oui ,  je  le  sais...  je  sais  sur- 
tout que  je  vous  aime,  et  je  partirai...  si  ma  mère  veut  y  consentir. 

Le  jeune  homme  regarda  avec  étonnement  son  amie. 

—  Enfant!  lui  dit-il,  jamais  un  pareil  consentement  ne  sortira  de  la 
bouche  de  votre  mère;  ce  sont  de  ces  choses  dont  il  faut  avoir  la  vo- 
lonté et  la  force  dans  son  cœur...  et  sur  lesquelles  il  ne  faut  pas  écouter 
le  jugement  des  autres;  votre  mère  ne  dira  jamais  oui. 

—  Peut-être!  répondit  Christine  d'une  voix  grave  et  lente;  ma  mère 
m'aime,  je  lui  ressemble,  moi,  et  son  cœur  connaît  bien  le  mien.  Ma 
mère  sait  que  l'Évangile  dit  (jue  la  femme  quittera  son  père  et  sa  mère 
pour  suivre  son  mari;  elle  sait  mon  amour,  et,  depuis  que  la  porte  ne 
s'ouvre  plus  pour  vous,  je  n'ai  pas  versé  une  larme  que  ma  mère  ne 
l'ait  surprise,  et  qu'une  larme  bien  vite  n'ait  brillé  dans  ses  yeux ,  en 
réponse  à  ia  mienne.  Vous  ne  connaissez  pas  ma  mère,  Herbert  !  Quel- 
que chose  me  dit  qu'elle  a  souffert,  qu'elle  sait  qu'il  faut  un  peu  de 
bonheur  dans  la  vie,  comme  il  faut  de  l'air  pour  respirer.  Non,  en  vé- 
rité, je  ne  serais  pas  étonnée  qu'un  jour,  en  baisant  mes  cheveux, 
comme  elle  fait  chaque  soir  quand  nous  sommes  seules,  elle  ne  me 
dise  :  Pars,  i  la  pauvre  enfant  ! 

—  Je  ne  le  puis  croire ,  Christine ,  elle  vous  dira  d'obéir,  de  vous 
consoler,  d'oublier,  et  j'en  mourrai  i 

—  D'oublier  Herbert!  ma  mère  n'oublie  pas,  elle  se  souvient  toute 
sa  vie.  L'oubli,  c'est  la  ressource  des  cœurs  lâches.  Non,  personne  ne 
me  dira  à  moi  «l'oublier. 

Et  les  yeux  de  Christine  brillèrent  encore  d'un  feu  sombre;  mais  sur 
ce  front  de  quinze  ans,  c'était  comme  le  rapide  passage  d'une  lumière 
qui  l'illuminait  me  seconde,  et  s'éteignait.  C'était  une  révélation  de 
l'avenir  de  cette  f.'mme,  bien  plus  que  l'expression  du  moment  présent. 
Une  ame  ardente  vivait  en  elle,  mais  cette  ame  n'avait  pas  encore  rejeté 
tous  les  voiles  de  l'enfance.  Elle  luttait  ix)ur  se  faire  jour,  et  par  mo- 
ment, ses  efforts  avivant  au  succès,  un  mot,  un  cri  révélait  sa  présence. 

—  Non,  je  n'oublierai  pas,  ajouta  Christine,  non,  car  je  vous  aime, 
et  vous  m'aimez,  moi  qui  suis  si  peu  aimée!  Vous  ne  me  trouvez  ni 
folle,  ni  fantasque,  ni  bizarre;  vous  comprenez  mes  rêves,  les  mille 
pensées  qui  passent  dans  mon  cœur.  Je  suis  bien  jeune,  Herbert,  et  ce- 
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pendant,  la  main  dans  la  vôtre,  je  réponds  de  l'avenir  de  ma  vie  en- 
tière. Je  vous  aimerai  toujours!...  et  voyez,  je  ne  pleure  pas.  Je  crois 
au  bonheur  de  cet  amour;  comment?  quand?  je  l'ignore,  c'est  le  se- 
cret du  Dieu  qui  m'a  créée  et  qui  ne  peut  m'a\oir  mise  sur  la  terre  que 
pour  soull'rir.  Il  m'enverra  le  bonheur  (juand  il  voudra,  mais  il  l'en- 
verra! Oui,  je  suis  jeune,  pleine  de  vie,  j'ai  besoin  d'air  et  d'espace;  je 
ne  vivrai  pas  enfermée,  étoulfée  ici.  Le  monde  est  grand,  je  le  con- 
naîtrai; mon  cœur  est  plein  d'amour,  il  aimera  toujours.  Allons,  point 
de  larmes,  mon  ami,  les  obstacles  se  briseront,  il  le  faudra  bien,  car 
je  veux  être  heureuse  ! 

—  Eh  bien!  Cliristine,  mon  amie,  ma  femme!  pourquoi  attendre? 
l'occasion  perdue  ne  se  retrouve  plus.  Une  minute  souvent  décide  de 
toute  l'existence....  Peut-être,  en  ce  moment,  le  bonheur  est-il  là  près 
<le  nous!  peut-être  en  sautant  dans  cette  barque,  peut-être  avec  quel- 
(|ues  coups  de  rames  pour  {[uitter  le  rivage,  sommes-nous  unis  pour 
toujours!...  peut-être,  si  vous  remettez  le  pied  sur  la  terre,  sonmies- 
nous  séparés  pour  jamais.  0  Christine,  venez;  le  vent  se  lève.  Là,  au 
fond  de  mon  canot,  il  y  a  une  voile  qui  va  s'enfler,  et  nous  emmener 
aussi  vite  que  l'aile  de  cet  oiseau  traverse  l'espace. 

Des  larmes  inondaient  les  joues  brûlantes  de  Christine.  Elle  frisson- 
nait, regardait  son  ami,  l'horizon,  la  liberté;  elle  hésitait,  une  lutte 
pénible  agitait  lame  de  cette  enfant.  Elle  cacha  sa  tête  dans  les  bran- 
ches des  saules,  elle  entoura  de  ses  bras  le  tronc  de  l'arbre  qui  la  sou- 
tenait, comme  pour  résister  au  désir  de  se  laisser  glisser  dans  la 
barque,  puis,  d'une  voix  étouffée,  elle  murmura  ces  mots  :  <  Ma  mère  !  « 
Quelques  secondes  après,  Christine,  relevant  son  pâle  visage,  reprit 
doucement  : 

—  A  qui  ma  mère  parlerait-elle  de  son  cher  pays,  si  j:;  partais?  qui 
'  pleurerait  auprès  d'elle  quand  elle  pleure,  si  je  partais?  Elle  a  d'autres 

enfans,  mais  ils  sont  gais,  heureux,  ils  ne  lui  ressemblent  pas;  il  n'y 
a  que  ma  mère  et  moi  qui  soyons  tristes  dans  notre  m.iison.  Ma  mère 
mourrait  de  mon  absence.  Il  me  faut  son  adieu,  sa  bénédiction,  ou 
bien  il  me  faut  rester  à  ses  côtés,  comme  elle  glacée  par  ce  climat,  en- 
fermée dans  ces  murs,  maltraitée  par  ceux  qui  n'aiment  pas.  Herbert, 
je  ne  fuirai  pas,  j'attendrai.  Au  revoir,  mon  ami! 
Elle  fit  un  mouvement  pour  gagner  le  rivage. 

—  Un  instant  encore  !  un  instant,  Christine,  j'ai  feur!...  je  ne  sais 
quel  glacial  pressentiment  me  frappe  le  cœur.  Amie  !  si  nous  ne  de- 
vions plus  nous  revoir!...  oh!  ce  saule,  cette  barque,  ce  petit  coin  de 
terre  tout  couvert  de  mousse  et  de  roseaux,  vous!  vous!  là,  près  de 
moi!...  Est-ce  la  plus  bi;llc  heure  de  ma  vie  qui  viait  de  s'écouler? 

Et  le  jeune  homme  fondit  en  larmes,  cachant  sa  tète  dans  ses  deux 
inains. 
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Le  cœur  de  Christine  battait  a\ec  violence  :  elle  eut  du  courage.  Se 
laissant  glisser  sur  le  tronc  d'arbre,  ses  pieds  atteignirent  la  terre,  et, 
de  là,  séparée  de  la  barque  cjui  ne  pouvait  approcher  tout-à-fait  du  ri- 
vage : 

—  Adieu,  Herbert,  dit-elle;  je  S(>rai  un  jour  votre  femme,  aimante 
et  fidèle;  je  le  serai,  je  le  veux!  Prions  Dieu  tous  les  deux  pour  que  sa 
volonté  fasse  promptement  venir  ce  temps  heureux!  Adieu,  je  vous 
aime!  adieu,  et  à  revoir,  car  je  vous  aime! 

La  haie  de  roseaux  et  de  saules  s'entr 'ouvrit  pour  livrer  passage  à  la 
jeune  fille.  On  entendit  quelques  petites  branches  cracjuer  sous  ses  pas, 
un  peu  de  bruit  dans  l'herbe  et  dans  les  buissons,  comme  lorsqu'un 
oiseau  s'envole;  puis  le  silence  revint.  —  Herbert  pleurait. 

Huit  heures  sonnaient  à  l'horloge  de  la  maison  aux  briques  rouges. 
Dans  le  parloir,  qui  servait  de  salon,  la  famille  du  négociant  Van  Am- 
berg  se  trouvait  réunie  pour  le  déjeuner.  Une  seule  personne  man- 
quait. Christine  n'était  pas  de  retour.  Près  de  la  cheminée,  le  chef  de 
la  famille,  Karl  Van  Amberg,  se  tenait  debout,  ayant  à  ses  côtés  son 
frère,  qui,  quoique  plus  âgé  que  lui,  lui  avait  cédé  les  prérogatives  du 
droit  d'aînesse  et  le  laissait  maître  de  la  communauté.  M""'  Van  Amberg 
travaillait  près  d'une  fenêtre,  et  ses  deux  filles  aînées,  blanches  et 
blondes  Hollandaises,  faisaient  les  apprêts  du  déjeuner. 

Karl  Van  Amberg,  le  chef  redouté  de  toute  cette  famille,  était  d'une 
haute  stature;  il  y  avait  de  la  raideur  dans  sa  démarche,  de  l'impas- 
sibilité dans  sa  physionomie.  Son  visage,  dont  les  traits  paraissaient 
d'abord  insignifians,  exprimait  le  besoin  de  dominer.  Ses  manières 
étaient  froides.  11  parlait  peu ,  jamais  pour  louer,  quelquefois  pour 
blâmer  en  termes  secs  et  impérieux.  Son  regard  précédait  ses  paroles, 
et  les  rendait  à  peu  près  inutiles,  tant  cet  œil,  d'un  bleu  pâle,  enfoncé 
et  petit,  pouvait,  par  moment,  se  faire  énergiquement  entendre. 

L'ambition  et  la  patience  avaient  amené  Karl  Van  Amberg  à  faire 
seul  sa  fortune.  Ses  vaisseaux  sillonnaient  les  mers.  Jamais  aimé,  tou- 
jours honoré,  il  avait  partout  un  grand  crédit.  Maître  absolu  chez  lui, 
l'idée  ne  venait  à  personne  d'hésiter  devant  une  de  ses  volontés.  Tout 
se  taisait  et  s'inclinait  sur  son  passage.  En  ce  moment,  il  se  tenait  ap- 
puyé contre  la  cheminée.  Ses  vêtemens  noirs  étaient  fort  simples,  mais 
non  dénués  d'une  austère  élégance. 

Guillaume  Van  Amberg,  son  frère,  avait  une  nature  en  tous  points 
opposée  à  celle  de  Karl;  il  serait  resté  pauvre  avec  le  mince  héritage 
de  ses  pères,  si  Karl  n'avait  voulu  être  riche.  Il  remit  entre  les  mains 
de  son  frère  sa  modique  fortune,  enlui  disant  :  «  Fais  pour  moi  comme 
pour  toi  !  »  Attaché  au  coin  de  terre  qui  l'avait  vu  naître,  il  vivait  en 
paix,  fumant,  souriant,  appren.int  de  temps  à  autre  que  quelques 
centaines  de  mille  francs  lui  étaient  arrivées.  Un  jour,  on  lui  fit  savoir 
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qu'il  possédait  un  million,  et  il  écrivit  simplement  :  «  Merci ,  Karl,  ce 
sera  pour  tes  enfans.  » 

Puis  il  oublia  qu'il  était  riche  et  ne  changea  rien  à  sa  manière  de 
vivre.  Il  garda  la  forme  commune  et  l'étoile  grossière  des  habits  d'un 
campagnard  (jui  redoute  le  voisinage  des  villes.  Quelques  cours  de 
théologie  avaient  été  les  seules  études  de  sa  jeunesse.  Son  père,  catho- 
lique fervent,  l'avait  destiné  au  service  de  Dieu,  mais  il  advint  que. 
par  suite  de  l'indécision  de  son  caractère,  Guillaume  n'entra  pas  dans 
les  ordres,  ne  se  maria  pas,  et  vécut  tranquillement  dans  la  famille  de 
son  frère.  La  lecture  réitérée  des  livres  de  religion ,  unique  éducation 
qu'il  eût  reçue,  avait  donné  à  son  langage  une  forme  mystique  qui 
contrastait  avec  la  simplicité  campagnarde  de  sa  personne.  C'était  la 
seule  originalité  de  Guillaume ,  qui  n'avait  de  remarquable  qu'un 
grand  sens  et  un  bon  cœur.  11  était  le  type  primitif  de  sa  famille;  son 
frère  en  était  le  dernier  échelon,  l'exemple  du  changement  apporté 
par  la  fortune  nouvellement  acquise. 

jUjme  Yan  Amberg,  assise  près  d'une  fenêtre,  travaillait  en  silence. 
Son  visage  gardait  encore  les  traces  d'une  grande  beauté.  Elle  parais- 
sait faible  et  souffrante.  Un  regard  jeté  sur  elle  suffisait  pour  faire  voir 
qu'elle  était  née  loin  de  la  Hollande.  Ses  cheveux  noirs  et  son  teint  un 
peu  brun  révélaient  une  origine  méridionale.  Silencieusement  sou- 
mise à  son  mari ,  le  caractère  de  fer  de  Karl  Van  Amberg  avait  sans 
contrainte  pesé  sur  cette  faible  créature.  Elle  n'avait  jamais  murmuré; 
peut-être  mourait-elle,  mais  elle  mourait  sans  se  plaindre.  Son  regard 
était  profondément  triste;  cette  femme  semblait  avoir  souffert,  et  du 
malheur  évident  de  sa  destinée,  et  de  malheurs  inconnus  dont  elle 
gardait  le  souvenir, 

Christine,  sa  troisième  Me,  lui  ressemblait.  Brune  comme  elle,  elle 
formait  un  contraste  frappant  avec  les  visages  rosés  de  ses  sœurs. 
M.  Van  Amberg  n'aimait  pas  Christine.  Déjà  froid  et  rude  quand  son 
cœur  cachait  de  la  tendresse,  il  était  sévère  jusqu'à  la  cruauté  alors 
qu'il  n'aimait  pas.  Christine  n'avait  jamais  reçu  un  seul  baiser  de  lui. 
Elle  ne  connaissait  que  les  caresses  de  sa  mère,  encore  les  recevait-elle 
en  secret  et  mêlées  de  larmes.  Ces  deux  pauvres  femmes  se  cachaient 
pour  s'aimer. 

De  temps  en  temps,  M'"'=  Van  Amberg  toussait  avec  effort.  Le  climat 
humide  de  la  HoUamle  conduisait  Icîntement  à  la  tombe  cette  feniUK; 
née  sous  le  ciel  ardent  de  l'Espagne.  Ses  grands  yeux  mélancolicjues 
s'arrêtaient  machinalement  sur  l'horizon  qui  seul,  depuis  vingt  ans, 
frappait  ses  regards.  Le  brouillard  et  la  pluie  entouraient  la  maison. 
Elle  regardait,  tressaillait,  comme  atteinte  d'un  froid  mortel,  puis  re- 
prenait son  ouvrage. 

Huit  heures  donc  venaient  de  sonner,  et  les  deux  jeunes  Hollan- 
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daises,  qui,  malg^ré  leur  fortune,  servaient  leur  père,  venaient  de 
mettre  sur  la  table  le  thé  et  le  bœuf  fumé,  quand  Karl  Van  Ambcrg, 
se  tournant  vers  sa  femme,  lui  dit  brusquement  : 

—  Madame,  où  est  votre  fille? 

C'était  Christine  que  le  regard  inquiet  de  M""*  Van  Amberg  avait 
tâché  de  découvrir  dans  le  jardin  à  travers  le  brouillard. 

A  la  question  faite  par  son  mari,  elle  se  leva,  ouvrit  la  porte,  et, 
sappuyant  sur  la  rampe  de  l'escalier  qui  conduisait  à  la  chambre  de 
sa  fille,  elle  appela  deux  fois  :  —  Christine  !  —  puis  elle  i)àlit  en  voyant 
que  personne  ne  répondait.  Elle  regarda  encore  au  loin  à  travers  le 
brouillard. 

—  Retirez-vous  de  là,  madame,  lui  dit  avec  humeur  la  vieille  ser- 
vante Gothon,  accroupie  sur  les  dalles  du  vestibule  qu'elle  avait  inon- 
dées d'eau  de  savon  et  qu'elle  frottait  avec  constance,  retirez-vous, 
madame,  le  froid  augmentera  votre  toux,  et  M"*  Christine  est  bien 
loin  !  L'oiseau  s'est  envolé  avant  le  jour. 

M""  Van  Amberg  regarda  tristement  la  prairie  où  nul  pas  ne  se 
faisait  entendre  et  le  parloir  où  son  mari  irrité  l'attendait;  puis  elle 
rentra,  et  vint,  en  silence,  s'asseoir  à  la  table  près  de  laquelle  le  reste 
de  la  famille  avait  déjà  pris  place. 

Personne  ne  parlait.  Tous  les  yeux  lisaient  sur  le  front  de  M.  Van 
Amberg  qu'il  était  mécontent,  et  nul  n'eût  essayé  de  changer  la  direc- 
tion de  ses  idées.  Sa  femme  restait  le  regard  attaché  sur  la  fenêtre, 
espérant  entrevoir  quelque  indice  du  retour  de  sa  fille.  Ses  lèvres 
effleuraient  à  peine  le  lait  qui  remplissait  sa  tasse,  et  une  angoisse 
visible  augmentait  la  pâleur  de  son  doux  et  triste  visage. 

—  Annunciata,  ma  chère,  prenez  donc  un  peu  de  thé,  lui  dit  son 
beau-frère  Guillaume,  la  journée  sera  humide  et  pluvieuse.  Vous  avez 
besoin  de  réchauffer  votre  poitrine,  qui  me  paraît  ce  matin  en  assez 
mauvais  état. 

Annunciata  sourit  tristement  à  son  frère,  et,  pour  toute  réponse^ 
porta  à  ses  lèvres  le  thé  qu'il  lui  donnait;  mais  l'effort  était  trop  pé- 
nible, elle  remit  la  tasse  sur  la  table.  M.  Van  Amberg  ne  regardait 
personne;  il  mangeait,  les  yeux  arrêtés  sur  son  assiette. 

—  Ma  sœur,  reprit  Guillaume,  c'est  un  devoir  de  soigner  sa  santé, 
et  vous  (jui  remplissez  tous  vos  devoirs,  vous  devez  aussi  accomplir 
celui-là. 

Une  légère  rougeur  passa  sur  le  front  d'Annunciata.  Son  regard 
rencontra  celui  de  son  mari,  qui  s'était  lentement  tourné  vers  elle. 
Tremblante  et  prête  à  pleurer,  elle  n'essaya  plus  de  rien  prendre.  Et  le 
silence  fut  complet  comme  au  commencement  du  déjeuner. 

On  entendit  des  pas  dans  le  corridor  qui  précédait  le  parloir.  La  a  oix 
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do  la  servante  groniiiiela  (juelques  paroles  qui  n'arrivèrent  pas  jus- 
qu'au salon.  Puis  la  porte  s'ouvrit.  Christine  entra. 

Le  brouillard  avait  mouillé  sa  robe  d'indienne.  Le  vent  avait  soul(?\é 
quelques  mèches  de  ses  cheveux.  Son  mantelet  noir  brillait  de  mille 
petites  gouttes  de  pluie;  elle  était  rouge  d'embarras  et  de  crainte.  Sa 
chaise  vide  était  près  de  sa  mère;  elle  s'y  ])laça  et  baissa  sa  tète  sur  sa 
poitrine.  Rien  ne  fut  olfert  à  l'enfant  en  retard. 

Le  silence  continua. 

M"""  Van  Amberg,  entraînée  par  son  inquiétude  maternelle,  tira  de 
la  poche  de  sa  robe  un  mouchoir  dont  elle  essuya  le  front  et  les  che- 
veux mouillés  de  Christine.  Elle  prit  ses  mains  pour  les  réchauffer 
dans  les  siennes. 

M.  Van  Amberg,  pour  la  seconde  fois  depuis  le  déjeuner,  regarda  sa 
femme.  Celle-ci  quitta  aussitôt  la  main  de  Christine,  remit  lentement 
son  mouchoir  sur  ses  genoux,  et,  la  tête  baissée  comme  celle  de  sa 
fdle,  elle  demeura  immobile.  M.  Van  Amberg  se  leva  de  table.  Une 
larme  brilla  dans  les  yeux  de  la  mère  quand  elle  vit  que  son  enfant 
n'avait  pas  mangé.  Elle  alla  s'asseoir  près  de  la  fenêtre,  et  se  mit  à  tra- 
vailler. 

Christine  restait  à  sa  place/dans  la  même  attitude  de  honte  et  de 
crainte.  Les  deux  fdles  aînées  se  hâtaient  d'ôter  le  couvert. 

—  Ne  voyez-vous  pas  que  Wilhelmine  et  Maria  s'occupent  des  soins 
du  ménage?  Ne  sauriez-vous  faire  comme  elles? 

A  la  voix  de  son  père,  Christine  se  leva  brusquement,  et,  saisissant 
les  tasses,  la  théière,  elle  fit,  en  courant,  plusieurs  voyages  du  parloir 
à  l'office. 

—  Doucement  donc!  vous  allez  tout  casser  î  reprit  M,  Van  Amberg; 
il  faut  commencer  chaque  chose  en  son  temps,  pour  finir  sans  se  hâter. 

Christine  s'arrêta,  et  se  tint  immobile  au  milieu  de  la  chambre.  Ses 
deux  sœurs  passèrent  auprès  d'elle  en  souriant,  et  l'une  d'elles  mur- 
mura, car  personne  ne  parlait  haut  en  présence  de  M.  Van  Amberg  : 

—  Christine  ne  peut  pas  apprendre  les  soins  du  ménage  en  regardant 
les  étoiles  ou  en  voyant  leau  couler  ! 

—  Allons,  mademoiselle,  vous  salissez  tout  ici  !  dit  la  servante  qui 
venait  d'entrer.  Allez  changer  cette  robe  humide  qui  mouille  tous 
mes  meubles. 

Christine  restait  debout  au  milieu  du  salon,  n'osant  bouger  sans 
l'ordre  du  maître. 

—  Sortez  !  lui  dit  M.  Van  Amberg. 

La  jeune  fille  s'enfuit  en  courant,  monta  l'escalier,  entra  dans  sa 
chambre,  et,  s'appuyant  sur  son  lit,  se  mit  à  pleurer.  M'"''  Van  Am- 
berg travaillait  en  silence,  la  tête  baissée  sur  son  ouvrage. 
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Quand  la  nappe  fut  enlevée,  Wilhelinine  et  Maria  apportèrent  sur  la 
table  d'acajou  un  grand  pot  de  bière,  des  verres,  de  longues  pipes  et 
unji  provision  de  tabac.  Elles  approcbèrent  deux  fauteuils  :  Karl  et 
Guillaume  s'y  assirent. 

—  Montez  chez  vous,  madame,  dit  alors  M.  Van  Amberg  avec  le  son 
de  voix  impérieux  (jui  lui  était  habituel  quand  il  s'adressait  à  sa  femme; 
j'ai  à  causer  d'alYaires  (jui  ne  vous  intéresseraient  pas.  Ne  vous  éloignez 
pas  pourtant;  je  vous  appellerai  plus  tard  :  j'ai  besoin  de  vous  parler. 

Annunciata  s'inclina  en  signe  d'obéissance  et  quitta  le  parloir.  Wil- 
helinine et  Maria  s'approchèrent  de  leur  père.  Il  baisa  silencieusement 
leurs  jolies  tètes  blondes.  Les  deux  frères  allumèrent  leurs  pipes  et 
restèrent  seuls. 

—  Karl!  mon  frère,  dit  alors  Guillaume  en  posant  ses  deux  bras  sur 
la  table  et  en  regardant  en  face  M.  Van  Amberg,  avant  d'en  arriver 
aux  atl'aires,  laisse-moi  te  dire,  dussé-je  te  blesser,  quelques  pensées 
qui  me  pèsent  sur  le  cœur.  Tout  le  monde  a  peur  de  toi  ici,  et  le  con- 
seil, ce  salutaire  appui  de  tous  les  hommes,  te  manque. 

—  Parlez,  Guillaume,  répondit  froidement  M.  Van  Amberg. 

—  En  vérité,  Karl,  il  m'est  impossible  de  ne  pas  te  dire  que  tu  traites 
durement  Annunciata,  ta  femme.  Dieu  t'ordonne  de  la  protéger,  et  tu 
la  laisses  souffrir,  peut-être  mourir  sous  tes  yeux,  sans  en  prendre  nul 
souci.  Le  plus  fort  doit  soutenir  le  plus  faible.  Dans  ses  foyers,  on  doit 
n'avoir  que  de  douces  paroles  pour  l'étranger  qui  vient  de  loin.  Le 
mari  doit  protection  à  celle  qu'il  a  choisie  pour  sa  femme.  A  tous  ces 
titres,  frère,  il  me  faut  te  dire  que  tu  traites  durement  Annunciata. 

—  Se  plaint-elle?  répondit  M.  Van  Amberg  en  remplissant  son  verre 
de  bière. 

—  Non ,  mon  frère;  mais  il  n'y  a  que  ceux  qui  sont  forts  qui  se  ré- 
voltent ou  se  plaignent.  Un  arbre  tombe  avec  fracas,  un  roseau  se 
courbe  à  terre  sans  que  nul  l'entende.  Non,  elle  ne  se  plaint  pas,  si  ce 
n'est  pas  se  plaindre  que  se  taire,  être  malade  et  obéir  toujours  et 
partout  comme  une  machine  sans  ame.  Tu  lui  as  ôté  la  vie,  à  cette 
pauvre  femme!...  Elle  cessera  un  jour  de  remuer,  de  respirer,  mais 
elle  a  cessé  depuis  long-temps  de  vivre  ! 

—  Frère,  il  est  des  paroles  inconsidérées  qu'il  faut  ne  pas  prononcer 
au  hasard;  il  est  des  jugemens  qu'il  ne  faut  pas  porter,  dans  la  crainte 
d'être  injuste. 

—  Ne  sais-je  pas  toute  ta  vie  aussi  bien  que  je  connais  la  mienne, 
Karl,  et  ne  puis-je  donc  en  parler  sainement,  en  connaissance  de 
cause  ? 

M.  Van  Amberg  huma  une  bouffée  de  tabac,  se  renversa  dans  son 
fauteuil  et  ne  répondit  pas. 

—  Mon  frère,  je  te  connais  comme  je  me  connais  moi-même,  reprit 
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doucement  Guillaume;  quoique  Dieu  n'ait  pas  fait  nos  deux  cœurs  le 
même  jour  et  qu'il  les  ait  mis  sur  la  terre  pour  s'aimer  et  non  pour  se 
ressembler,  je  lis  en  toi,  mon  frère.  Quand  la  simple  maison  de  notre 
père  te  parut  trop  petite,  je  n'ai  rien  dit,  tu  avais  de  l'ambition;  (juand 
on  naît  avec  ce  malheur  ou  ce  bonluiur-là.  il  faut  faire  comme  les 
oiseaux  qui  ont  des  ailes  pour  voler  haut  :  il  faut  s'élever.  Tu  es  parti, 
je  t'ai  serré  la  main ,  et  t'ai  vu  t'éloigner  sans  te  faire  de  reproche;  il 
faut  laisser  chacun  être  heureux  à  sa  façon.  Quand  tu  as  siaj:né  beau- 
coup d'or  et  (jue  tu  m'en  as  donné  plus  qu'il  ne  m'était  nécessaire  d'en 
avoir,  tu  as  dit  :  «  Encore!  »  J'ai  dit  :  «  Soit!  »  C'est  une  honnête  ma- 
nière de  vivre  que  celle  de  travailler  et  de  s'enrichir  par  son  travail; 
cela  te  convenait,  moi  j'aimais  mieux  mon  repos,  mon  pays,  mon  bien- 
être  sans  faste,  mais  nous  étions  libres  tous  deux.  Tu  revins  marié, 
frère,  je  n'ai  pas  approuvé  ton  mariage.  D'abord  ,  il  est  plus  sage  de 
prendre  une  compagne  dans  le  petit  coin  déterre  où  l'on  doit  finir  ses 
jours;  c'est  déjà  quelque  chose  que  d'aimer  ensemble  les  mêmes  lieux, 
et  puis  il  est  généreux  de  laisser  à  sa  femme  une  famille,  des  amis,  des 
objets  connus  à  regarder.  C'est  bien  compter  sur  soi  que  de  se  charger 
seul  de  tout  son  bonheur.  Le  bonheur  quelquefois  se  compose  de  tant 
de  choses!  C'est  souvent  un  atome  imperceptible  qui  sert  de  base  à 
son  grand  édifice;  moi ,  je  n'aime  pas  les  expériences  orgueilleuses 
laites  sur  le  cœur  des  autres.  Bref,  tu  as  épousé  une  étrangère  qui 
meurt  de  froid  ici,  et  ({ui ,  dans  nos  brouillards,  regrette  son  soleil 
d'Espagne.  Tu  as  fait  une  plus  grande  faute  encore...  pardon,  mon 
frère;  mais,  pour  ne  plus  revenir  sur  ce  sujet,  je  veux  parler  à  mon 
aise. 

—  Je  vous  écoute,  Guillaume,  vous  êtes  mon  frère  aîné. 

—  Merci  de  ta  patience,  Karl.  Tu  as  épousé  une  femme  toute  jeune 
à  l'âge  où  tu  avais  cessé  d'être  jeime.  Ton  commerce  t'amène  en  Es- 
pagne. Tu  rencontres  un  seigneur  espagnol  qui  se  ruinait,  iu  lui  rends 
im  grand  service.  Tu  as  toujours  été  généreux  de  ton  argent,  frère,  et 
la  richesse  ne  t'a  pas  appris  à  fermer  ta  main  pour  garder  ce  qu'elle 
tenait.  Cet  honnne  avait  une  fille,  une  enfant  de  (juinze  ans.  Elle  était 
belle.  Malgré  ton  apparente  insouciance,  sa  beauté  te  frap[)a.  Tu  la 
demandes  à  son  père.  Tu  n'as  pensé  qu'à  une  chose  :  c'est  que  tu  la 
taisais  riche,  de  pauvre  qu'elle  était.  Refuser  ta  demande,  c'eiit  été 
être  ingrat  envers  un  bienfaiteur.  On  te  donna  Annunciata,  et  tu  l'as 
prise,  frère,  sans  la  regarder  assez  attentivement  |X)ur  voir  s'il  y  avait 
de  la  joie  sur  son  visage,  sans  demander  à  cette  enfant  si  elle  te  sui- 
vait de  son  plein  gré,  sans  interroger  son  cœur.  Dans  ce  pays-là,  \e 
cœur  s'éveille  de  bonne  heure...  peut-être  laissait-elle  derrière  elle 
(jnelques  rêves  de  jeunesse...  quelque  première  atîection...  Pardon,, 
mon  frère,  c'est  un  sujet  difficile  à  traiter. 
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—  Quittez-lc,  Guillaimie,  interrompit  froidement  M.  Van  Ambcrg. 

—  Soit  donc,  passons  outre.  Tu  revins  ici,  et,  conmuî  tes  alïaires 
exigeaient  encore  de  longs  voyages,  tu  m'as  confié  Annunciala.  Elle 
est  restée  bien  des  années  avec  moi  dans  cette  maison.  Karl,  la  jeu- 
nesse de  cette  femme  a  été  triste  :  elle  a  vécu  sans  plaisir,  sans  dis- 
traction, isolée  et  silencieuse.  Tes  deux  filles  aînées,  maintenant  la 
joie  de  notre  demeure,  étaient  alors  au  berceau;  elles  ne  répondaient 
l)as  encore  à  leur  mère.  Moi,  j  étais  un  bien  sérieux  compagnon  pour 
cette  femme  belle  et  jeune,  et  puis,  il  faut  savoir  se  juger  soi-même, 
rien  en  moi  ne  pouvait  être  une  ressource  pour  elle.  Je  suis  un  hon- 
nête homme,  sensé,  loyal,  bon  et  simple,  mais  je  n'ai  guère  lu,  pas 
du  tout  rêvé;  je  ne  sais  pas  grand'chose  et  je  ne  devine  rien;  j'aime  le 
repos,  mon  fauteuil,  mes  vieux  livres  et  ma  pipe.  J'ai  cru  d'abord  tout 
bonnement,  parce  que  cela  m'était  commode  de  le  croire,  qu'Annun- 
ciata  me  ressemblait,  et  qu'avec  une  bonne  demeure  et  de  la  tranquil- 
lité elle  serait  heureuse  à  ma  façon;  mais  j'ai  fini  par  comprendre, 
bien  tardivement,  je  l'avoue,  mais  enfin  j'ai  compris,  et  je  crains, 
frère,  que  toi,  tu  n'en  aies  jamais  fait  autant,  que  cette  femme  n'était 
pas  faite  pour  être  à  la  tète  d'un  ménage  hollandais.  D'abord,  le  climat 
lui  serrait  le  cœur  :  elle  me  demandait  toujours  s'il  ne  viendrait  pas 
de  plus  beaux  étés,  des  hivers  moins  rudes,  si  les  brouillards  dure- 
raient chaque  année  aussi  long-temps.  Je  disais  :  «  Non,  l'année  est 
mauvaise;  »  mais  je  ne  disais  pas  vrai,  tous  les  hivers  devaient  se  res- 
sembler. Elle  essaya  de  chanter  des  romances,  des  boléros  de  Séville; 
mais  bientôt  son  chant  s'arrêtait,  et  elle  fondait  en  larmes  :  cela  lui 
rappelait  trop  son  pays.  Elle  restait  assise,  immobile,  attristée,  souhai- 
tant, comme  je  l'ai  lu  dans  ma  Bible,  «  les  ailes  de  la  colombe  pour 
voler  dans  Içs  cieux  !  » 

I  Frère,  c'était  triste  à  voir.  Tu  n'as  pas  su,  toi,  combien  les  soirées 
étaient  longues  ici,  l'hiver,  dans  ce  parloir.  Le  jour  finissait  à  quatre 
heures,  et  elle  travaillait  près  de  la  lampe  jusqu'à  l'heure  du  sommeil. 
Je  faisais  quelque  effort  pour  causer,  mais  elle  ignorait  les  choses  que 
je  savais,  et  j'ignorais  celles  qu'elle  connaissait.  J'ai  fini  par  voir  que 
ce  qu'il  y  avait  de  plus  doux  pour  elle,  c'était  de  la  laisser  songer  à 
son  aise.  Elle  travaillait  ou  se  reposait,  elle  pleurait  ou  était  calme  :  je 
détournais  mes  yeux  d'elle  pour  lui  donner  le  seul  bien  qu'il  dépen- 
dait de  moi  de  lui  donner,  un  peu  de  liberté  de  pensée;  mais  c'était 
triste,  mon  frère! 

Il  y  eut  un  instant  de  silence.  M.  Van  Amberg  le  rompit  le  premier, 
et  il  dit  d'une  voix  sévère  : 

—  M"'^  Van  Amberg  était  cliez  elle,  avec  ses  enfans,  sous  la  protec- 
tion d'un  ami  dévoué.  Son  mari  travaillait  au  loin  pour  augmenter  la 
fortune  de  la  famille;  elle,  elle  gardait  la  maison  pour  veiller  au  bien- 
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être  intérieur  et  à  rédiication  de  ses  filles;  il  n'y  a  rien  là  (juc  de  très 
simple. 
Et  il  remit  du  tabac  dans  sa  pipe. 

—  C'est  encore  \rai,  mon  frère,  répondit  Guillaume,  mais  il  est 
également  vrai  qu'elle  était  malheureuse.  Était-ce  un  tort  de  l'être'? 
Dieu  le  jugera.  Laissons-lui,  Karl,  la  justice  rigoureuse;  nous,  ayons 
un  peu  de  pitié!  Pendant  ta  longue  absence,  le  hasard  amena  un  jour 
dans  ce  {)ays  des  Espagnols  qu'Annunciata  avait  connus  dans  son  en- 
fance. Parmi  eux  se  trouvait  le  fils  dun  vieil  ami  de  son  père.  Oh! 
quel  bonheur  mêlé  d'émotion  la  chère  enfant  éprouva  en  retrouvant 

ses  compatriotes!  Que  de  larmes  au  milieu  de  sa  joie! car  elle  ne 

savait  plus  ètn;  contente,  et  elle  pleurait  de  tout  ce  qu'elle  sentait. 
Mais  avec  quelle  ardeur  elle  parlait  la  langue  de  son  pays  et  l'enten- 
dait parler  !  Elle  croyait  revoir  l'Espagne.  Ce  furent  quekpies  jours  à 
peu  près  heureux.  Elle  avait  repris  du  mouvement  et  de  la  vie.  11  est 
si  doux  de  retrouver  un  ami,  et,  quand  on  est  jeune,  de  voir  quel(ju'un 
de  jeune  aussi!  Tu  revins;  tu  fus  cruel,  mon  frère;  un  jour,  sans  nous 
en  avoir  jamais  expli(iué  les  motifs,  tu  as  brusrpiement  fermé  ta  porte 
aux  étrangers.  Dis-moi,  pourquoi  n'as-tu  pas  voulu  (pie  des  compa- 
triotes, des  amis,  un  compagnon  d'enfance,  vinssent  parler  à  ta  femme 
de  sa  famille?  Pouniuoi  as-tu  exigé  un  isolement  complet  et  une 
rupture  sans  retour  avec  ses  amis  d'autrefois?  Ta  femme  t'a  obéi  sans 
murmurer;  mais,  Yois-tu,  Karl,  elle  a  plus  souffert  que  tu  ne  le  crois. 
Je  l'ai  bien  regardée,  moi,  son  vieil  ami.  Depuis  cette  nouvelle  preuve 
de  ta  rigueur,  elle  est  autrement  triste  qu'elle  ne  l'était  avant.  En 
vain  elle  devint  mère  pour  la  troisième  fois,  elle  resta  malheureuse. 
Frère,  ta  main  s'est  trop  lourdement  appesantie  sur  cette  faible  créa- 
ture! 

M.  Van  Amberg  s'était  levé  et  marchait  lentement  dans  la  chambre. 

—  Avez-vous  fini,  Guillaume?  Cette  conversation  est  pénible,  lais- 
sons-la, mon  frère!  n'abusez  pas  du  droit  que  je  vous  accorde  de  me 
parler  librement. 

—  Non,  je  n'ai  pas  encore  terminé  ce  que  j'ai  à  te  dire.  Écoute-moi, 
comme  si  notre  père  te  parlait.  11  n'était  qu'un  j)aysan,  Karl;  mais  sa 
droiture  et  son  cœur  auraient  eu  des  conseils  à  donnera  notre  science 
et  à  nos  belles  manières.  Tu  es  un  mari  froid  et  sévère;  ce  n'est  pas  tout  : 
tu  es  un  père  injuste!  Ciiristine,  ta  troisième  fille,  n'a  pas  de  toi  ia  part 
d'atleclion  que  tu  dois  à  tes  enfans,  et,  par  cette  inégalité  d'amour 
paternel,  tu  frappes  encore  d'une  nouvelle  douleur  le  cœur  d'Annun- 
ciata.  Cette  enfant  lui  ressemble;  elle  est  ce  (juc  j'imagine  (pie  ta  femme 
était  à  (juinze  ans,  une  vive  et  charmante  Espagnole;  elle  a  tous  les 
goûts  de  sa  mère;  elle  a  de  la  peine  aussi  à  vivre  dans  notre  climat,  eî, 
bien  (qu'elle  y  soit  née,  par  une  bizarrerie  de  la  nature,  elle  en  soutire 
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comme  Anniinciata  en  soiiilrait.  iMoii  frère,  cette  enfant  n'est  pas  facile 
à  élever  :  elle  est  indépendante,  passionnée,  violente  dans  tt)ntes  ses 
impressions;  elle  a  nn  besoin  de  mouvement,  de  liberté  qui  ne  s'ac- 
corde guère  avec  les  liabitudes  réglées  de  notre  vie,  mais  elle  a  un  bon 
cœur,  et,  en  s'adressant  à  lui,  peut-être  aurais-tu  dompté  cette  nature 
sauvage.  Tu  n'es  pour  Christine  qu'un  juge  impitoyable.  Son  enfance 
ne  fut  (ju'un  long  chagrin.  Aussi,  loin  de  s'apprivoiser,  elle  aime  plus 
que  jamais  le  grand  air,  la  liberté;  elle  sort  dès  (ju'il  fait  jour;  elle 
regarde  la  maison  comme  une  cage  dont  les  barreaux  de  fer  la  bles- 
sent, et  tes  efforts  sont  impuissans  pour  la  retenir.  Mon  frère,  aime 
donc  un  peu  ton  enfant,  afin  qu'elle  t'obéisse.  L'alîcction,  c'est  la  plus 
grande  force  à  employer,  celle  qui  réussit  toujours  quand  toutes  les 
autres  ont  échoué.  Pourquoi  empêches-tu  cette  jeune  fille,  qui  se  h.àte 
tant  de  vivre,  d'épouser  l'homme  qu'elle  aime?  Herbert  l'étuiliant. 
jadis  attaché  à  ta  maison  de  conmierce,  n'est  pas  riche,  et  son  alliance 
n'a  rien  de  brillant;  mais  ces  enfans  s'aiment.  A  tout  prendre,  c'est 
là  une  convenance  comme  une  autre. 

M.  Van  Amberg  avait  continué  à  marcher  dans  la  chambre;  il  s'ar- 
rêta et  répondit  froidement  : 

—  Christine  n'a  que  quinze  ans,  et  j'accomplis  un  devoir  en  mettant 
un  frein  aux  folles  passions  qui  trop  tôt  troublent  sa  raison.  Quant  à 
ce  que  vous  appelez  mes  inégalités  d'affection,  vous  avez  pris  soin 
vous-même  de  les  motiver  par  les  inconvéniens  du  caractère  de  Chris- 
tine. Mon  frère,  vous  qui  reprochez  aux  autres  d'être  des  juges  impi- 
toyables, prenez  garde  d'être  vous-même  un  juge  trop  sévère.  Chacun 
agit  selon  ses  lumières  intérieures,  et  toutes  les  pensées  ne  sont  pas 
bonnes  à  dire.  Videz  votre  verre,  Guillaume,  et  cette  pipe  finie,  n'en 
recommencez  pas  une  autre.  Je  ne  vous  parlerai  pas  aujourd'hui  de 
nos  affaires;  il  se  fait  tard  et  je  suis  fatigué.  Les  souvenirs  du  passé  ne 
sont  pas  toujours  bons  à  ramener.  Il  faut  laisser  dormir  derrière  soi 
ce  qui  s'est  écoulé.  Je  veux  être  seul  quelques  instans,  quittez-moi  et 
dites  à  M"""  Van  Amberg  de  descendre  me  parler  dans  un  (juart 
d'heure. 

—  Pourquoi  ne  dis-tu  pas  :  Dites  à  Annunciata?  Pourquoi  ce  joli  et 
bizarre  nom  ne  sort-il  plus  de  tes  lèvres,  mon  frère? 

—  Dites  à  M'""  Van  Amberg  que  je  veux  lui  parler,  et  laissez-moi 
seul,  mon  frère,  reprit  avec  force  M.  Van  Amberg. 

Guillaume,  craignant  d'avoir  atteint  les  limites  de  ce  qu'il  était  pos- 
sible de  dire  à  Karl  Van  Amberg,  se  leva  et  sortit.  Au  bas  du  petit  es- 
calier de  bois  qui  menait  aux  chambres  d'en  haut,  Guillaume  hésita 
quelques  instans  sur  le  chemin  qu'il  allait  prendre,  puis  il  se  décida 
à  monter,  et,  pour  trouver  Annunciata,  il  se  dirigea  vers  la  chambre 
de  Christine.  C'était  une  petite  demeure  bien  étroite,  bien  propre,  avec 
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(}iiclqiies  fleurs  dans  dos  verres,  des  chapelets  suspendus  à  un  christ 
en  bois,  un  lit  tout  blanc;  une  guitare  (celle  de  sa  mère)  était  accro- 
chée au  mur.  De  la  fenêtre,  à  cette  hauteur,  on  dominait  la  prairie,  on 
voyait  le  fleuve  et  les  saules.  Christine  était  assise  sur  le  pied  i\v.  son 
lit;  elle  pleurait  encore;  sa  mère  était  auprès  d'elle,  et  lui  présentait  un 
peu  de  lait  et  du  pain  sur  lesquels  Christine  laissait  tomber  ses  pleurs. 
Annunciata  baisait  les  yeux  de  sa  fille,  puis,  en  cachette,  essuyait  ses 
propres  larmes. 

Guillaume  entra;  il  s'arrêta  quelques  instans  sur  le  seuil  de  la  porte, 
et  regarda  avec  émotion  le  tableau  qui  s'offrait  à  ses  yeux. 

Ces  deux  femmes,  l'une  déjà  belle,  l'autre  belle  encore,  toutes  deux 
si  semblables  de  visage,  que  l'une  paraissait  être  le  passé,  la  jeunesse 
de  l'autre;  l'une  pleurant  comme  il  avait  vu  pleurer  l'autre,  la  fllle  (jui 
semblait  recoinmencer  les  douleurs  de  la  mère,  et  lui,  témoin  des 
larmes,  mais  non  confident  de  la  souffrance,  il  s'attendrissait,  cher- 
chant vainement  le  remède  à  tant  de  maux. 

—  Oh  !  s'écria  Guillaume  en  portant  sa  main  à  ses  yeux,  si  je  m'é- 
tais marié,  moi,  j'aurais  voulu  voir  près  de  moi  des  visages  heureux; 
j'aurais  voulu  voir  ma  femme  joyeuse  et  parée,  avec  un  beau  diadème 
d'or  et  de  perles  sur  le  front,  partir  pour  les  kermesses;  j'aurais  voulu 
entendre  ma  fille  chanter  tout  le  long  du  jour;  j'aurais  voulu  que  la 
maison  fût  une  demeure  pleine  de  joie  et  de  rires.  Oh!  mes  pauvres 
et  chers  enfans,  voyons,  prenez  courage;  je  \iens  de  travailler  pour 
vous,  j'ai  parlé  longuement  de  vous  à  mon  frère;  je  n'ai  guère  obtenu 
de  réponse,  mais  une  bonne  parole  qui  arrive  jusqu'au  cœur  y  germe 
comme  le  grain  dans  la  terre.  Demain  sera  peut-être  meilleur  qu'au- 
jourd'hui, il  faut  savoir  attendre  sa  destinée. 

—  Mon  frère,  mon  bon  frère,  parlez  à  mon  enfant!  répondit  Annun- 
ciata, elle  ne  sait  plus  ni  prier  ni  obéir;  son  cœur  n'est  plus  soumis,  et 
ses  larmes  seront  sans  fruit,  car  elle  menace  et  murmure.  Demandez- 
lui,  mon  frère,  qui  lui  a  dit  que  la  vie  resseml)lait  au  bonheur,  que 
nous  ne  vivions  que  pour  être  heureux?  Enseignez-lui  le  devoir  et 
donnez-lui  la  force  qui  sait  l'accomplir. 

—  Votre  mari  vous  demande,  ma  sœur;  moi ,  je  vais  rester  près  de 
Christine,  je  lui  parlerai, 

—  J(;  descends,  mon  frère,  répondit  Annunciata,  et  elle  s'approcha 
du  miroir  de  la  cheminée,  mouilla  ses  yeux  pour  que  les  traces  de  ses 
larmes  disparussent,  posa  sa  main  sur  son  cœur  pour  en  arrêter  l'agi- 
tation, et,  quand  son  visage  n'exprima  plus  que  calme  et  silence,  elle 
descendit  à  pas  lents. 

La  servante  Gothon  était  assise  sur  les  marches  de  l'escalier. 

—  Vous  la  gâtez!  madame,  dit-elle  brusquement  à  sa  maîtresse;  de 
folles  oreilles  ont  besoin  d'entendre  tle  rudes  paroles;  vous  la  gâtez  ! 
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Gothon  était  dans  la  maison  avant  Annunciata,  et  elle  avait  vu  venir 
avec  grand  déplaisir  l'étrangère  ramenée  par  son  maître.  Elle  ne  re- 
connut jamais  son  autorité;  mais,  comme  elle  avait  servi  la  mère  des 
Van  Amberg-,  ce  fut  sans  crainte  d'être  chassée  (]ue  son  humeur  cha- 
grine opi>rimait  à  sa  manière  sa  douce  maîtresse. 

Annunciata  entra  dans  le  parloir  où  sou  mari  se  promenait  lente- 
ment, elle  resta  debout  auprès  de  la  porte,  comme  attendant  l'ordre 
([u'on  allait  lui  donner.  La  physionomie  de  M.  Van  AmJjerg  était  plus 
grave,  plus  sombre  (jne  jamais.  Il  s'arrêta  devant  sa  femme. 

—  Est-il  sûr  que  personne  ne  puisse  m'entendre,  madame?  Sommes- 
nous  bien  seuls? 

—  Nous  sommes  seuls,  monsieur,  répondit  Annunciata  étonnée. 

M.  Van  Amberg  se  remit  à  marcher,  et  resta  quelques  instants  sans 
rien  ajouter.  Sa  femme,  la  main  appuyée  sur  le  dos  d'un  fauteuil,  at- 
tendait en  silence  qu'il  lui  convînt  de  parler;  enfin  il  s'arrêta  en  face 
et  dit  : 

—  Vous  élevez  mal  votre  fille  Christine;  je  vous  ai  abandonné  la  di- 
rection de  cette  enfant,  vous  ne  la  surveillez  pas  assez.  Savez-vous  où 
elle  va?  Savez-vous  ce  qu'elle  fait? 

—  Depuis  son  enfance,  monsieur,  reprit  doucement  Annunciata  en 
s'arrètant  i)resque  à  chaque  phrase,  Christine  aime  à  vivre  en  plein  air, 
à  courir  dans  le  jardin;  elle  est  délicate,  elle  a  besoin  de  soleil  et  de  li- 
berté pour  se  fortifier.  Jusqu'à  présent  vous  avez  trouvé  bon  qu'elle 
vécût  ainsi,  j'ai  cru  pouvoir  sans  inconvénient  laisser  cette  enfant  se 
livrer  au  penchant  de  son  caractère;  si  vous  en  jugez  autrement,  elle 
obéira,  monsieur. 

—  Vous  élevez  mal  votre  fille,  reprit  froidement  M.  Van  Amberg, 
elle  déshonorera  le  nom  qu'elle  porte. 

—  Monsieur!...  s'écria  Annunciata,  tandis  que  ses  joues  se  coloraient 
de  la  plus  vive  rougeur,  et  ses  yeux  brillèrent  un  instant  comme  des 
éclairs. 

—  Faites-y  attention,  madame,  je  veux  que  mon  nom  soit  respecté, 
vous  le  savez.  Je  suis  instruit  de  tout  ce  qui  se  passe  chez  moi,  vous 
le  savez.  Votre  liUe  sort  en  secret  de  la  maison  pour  aller  trouver  un 
homme  que  j'ai  refusé  de  lui  laisser  épouser;  ce  matin,  à  six  heures, 
au  bas  de  la  prairie,  ils  étaient  ensendîle. 

—  Ma  fille,  ma  fille!...  s'écria  Annunciata  d'une  voix  désolée.  Oh  ! 
ce  n'est  pas  possible!  Non,  non,  elle  est  innocente,  elle  restera  inno- 
cente! je  me  mettrai  entre  le  mal  et  elle,  je  sauverai  mon  enfant!  Elle 
coupable!  non,  je  suis  là!  Je  la  prendrai  dans  mes  bras,  je  mettrai  mes 
mains  sur  ses  oreilles  pour  qu'elle  n'entende  pas  de  dangereuses  pa- 
roles, et  je  lui  crierai  :  Ma  fille,  reste  innocente,  reste  honorée,  si  tu 
ne  veux  pas  que  je  meure  ! 
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M.  Van  Aniberg  regarda  d'un  œil  impassible  celte  douleur  mater- 
nelle. Devant  ce  regard  de  glace,  Annunciata  se  sentit  confuse  de  son 
agitation,  elle  essaya  de  se  calmer,  puis,  les  mains  jointes,  la  poitrine 
oppressée ,  les  yeux  mouillés  de  larmes  qu'elle  ne  voulait  pas  laisser 
couler,  elle  reprit  d'une  voix  contenue  : 

—  Ce  que  aous  dites  est-il  vrai  à  n'en  pouvoir  douter,  monsieur? 

—  Cela  est  vrai,  répondit  M.  Yan  Amberg;  je  n'accuse  jamais  que  je 
ne  sois  sûr. 

Il  y  eut  un  instant  de  silence. 
M.  Van  Amberg  reprit  : 

—  Vous  allez  enfermer  Christine  dans  sa  chambre ,  et  vous  m'en 
descendrez  la  clé.  Elle  y  restera  long-temps;  je  souhaite  cjuil  lui  vienne 
d'utiles  réflexions.  Elle  perdra  dans  une  réclusion  prolongée  cet  amour 
de  mouvement  et  de  liberté  qui  la  conduit  à  mal;  dans  le  silence  d'une 
complète  solitude,  elle  calmera  le  tunmlte  de  ses  pensées.  Personne 
n'entrera  dans  sa  chambre.  Golhon  seule  lui  portera  la  nourriture 
nécessaire;  elle  viendra  chez  moi  chercher  la  clé.  Voilà  ce  que  j'ai 
décidé  qu'il  était  bon  de  faire. 

]\Ime  Yj^fi  Amberg  restait  debout  à  la  même  place;  plusieurs  fois  ses 
lèvres  s'entr'ouvrirent  pour  parler,  mais  le  courage  lui  manquait; 
enfin  elle  avança  de  quelques  pas. 

—  Moi,  moi,  monsieur,  dit-elle  à  demi-voix,  moi,  je  verrai  mon 
enfant  ! 

—  J'ai  dit  personne,  répondit  M.  Van  Amberg. 

—  Mais  elle  se  livrera  au  désespoir,  si  aucune  parole  ne  la  soutient! 
.le  lui  parlerai  un  langage  sévère;  vous  pouvez  vous  en  rapportera 
moi  !  Seulement  une  fois  par  jour,  laissez-moi  la  voir.  Elle  peut  tom- 
ber malade  de  chagrin,  ({ui  le  saura?  Golhon  ne  l'aime  pas.  De  grâce, 
laissez-moi  voir  Christine!  Je  ne  resterai  qu'une  minute,  une  seule 
minute  ! 

M.  Van  Amberg  s'arrêta,  et,  fixant  sur  sa  femme  un  regard  qui  la  fit 
reculer  : 

—  Ne  me  faites  pas  ajouter  une  parole,  répondit-il;  je  ne  veux  pas  en 
•lire  davantage;  ne  discutez  })as  avec  moi,  madame  :  personne  n'entrera 
chez  Christine;  m'entendez-vous? 

—  J'obéirai,  répondit  Annunciata. 

—  Montez  expliquer  mes  ordres  à  votre  fille;  ce  soir,  à  dîner,  vous 
m'apporterez  la  clé  de  sa  chambre;  allez. 

]y|me  Yjjj^  Amberg  fut  quelques  minutes  avant  d'être  affesez  forte  pour 
oser  marcher  :  elle  craignait  de  tomber  aux  pieds  de  son  mari.  Enfin, 
s'appuyant  aux  meubles  qui  se  trouvaient  sur  son  passage,  elle  sortit 
de  la  chambre.  Conmie  elle  allait  monter  l'escalier,  Wilhelmine  et 
Maria  descendaient  en  chantant,  courant  l'une  après  l'autre.  A  la  vue 
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de  leur  mère,  elles  se  turent,  et,  devant  les  traces  d'une  profonde  dou- 
leur (lu'elles  ignoraient,  elles  restèrent  immobiles  comme  deux  oiseaux 
ell'arouchés.  Annunciata  les  appela  à  elle,  serra  ses  filles  sur  son  cœur, 
et  laissa  tomber  ses  larmes  sur  les  deux  tètes  blondes  qu'elle  tenait  em- 
brassées. —  Soyez  lieureuses,  mes  filles,  dit-elle,  soyez  toujours  heu- 
reuses; que  Dieu  vous  laisse  rire  et  chanter  long-temps!  —  Puis,  les 
éloignant  doucement  en  s'eiï'orçant  de  sourire,  elle  monta  chez  Chris- 
tine. 

Wilhelmine  et  Maria  entrèrent  dans  le  parloir  encore  toutes  trem- 
blantes; elles  s'approchèrent  de  leur  père:  il  était  debout  contre  la  clie- 
niinée,  la  tète  cachée  dans  une  de  ses  mains.  Cette  main  pressait  son 
tront,  il  n'entendait  ni  ne  voyait.  Les  enfans  restèrent  silencieusement 
près  de  lui.  Après  quelques  minutes  de  profondes  réflexions,  M.  Van 
Amberg  leva  la  tète,  et,  passant  son  bras  autour  de  la  taille  de  Maria, 
il  la  baisa  au  front.  Ses  lèvres  touchèrent  les  cheveux  encore  mouillés 
par  les  larmes  d'Annunciata;  il  se  recula,  et  son  regard  interrogea  sa 
fille. 

—  C'est  ma  mère  qui  vient  de  nous  embrasser,  répondit-elle. 

jyjme  \^Yi  Amberg  s'était  rendue  chez  Christine;  elle  l'avait  trouvée 
seule,  assise  sur  le  pied  de  son  lit,  épuisée  par  toutes  les  larmes  qu'elle 
avait  versées.  Son  joli  visage,  quelquefois  si  énergique,  avait  alors  une 
expression  de  profond  abattement  qu'il  était  impossible  de  regarder 
sans  être  ému.  Ses  longs  cheveux  tombaient  en  désordre  sur  ses  épaules 
un  peu  brunes,  sa  taille  s'atîaissait  sur  elle-même;  un  chapelet  s'était 
échappé  de  sa  main  entr'ouverte;  elle  avait  essayé  d'obéir  à  sa  mère 
et  de  prier,  mais  elle  n'avait  pu  ([ue  pleurer.  Son  mantelet  noir,  en- 
core mouillé  de  pluie,  était  posé  sur  une  table;  quelques  petites  bran- 
ches de  saule  se  cachaient  à  moitié  dans  les  plis  de  la  soie.  Christine 
les  regardait  avec  amour  et  tristesse;  il  lui  semblait  qu'un  siècle  s'était 
écoulé  depuis  qu'elle  avait  vu  le  soleil  se  lever  sur  le  fleuve,  sur  les  vieux 
arbres  et  sur  la  barque  d'Herbert.  Sa  mère  s'approcha  lentement. 

—  Mon  enfant,  lui  dit-elle  en  restant  debout  devant  sa  fille,  oîi  étiez- 
vous  ce  matin  avant  le  commencement  du  jour? 

Christine  leva  les  yeux  vers  sa  mère,  la  regarda  et  ne  répondit  pas. 

—  Mon  enfant,  reprit  Annunciata,  où  étiez-vous  ce  matin  avant  le 
commencement  du  jour? 

Christine  se  laissa  doucement  glisser  du  lit  à  terre,  et,  se  mettant  à 
genoux  près  de  sa  mère  : 

—  J'étais,  dit-efle,  assise  sur  le  tronc  d'un  des  saules  qui  avancent 
dans  la  rivière.  J'étais  auprès  de  la  barque  d'Herbert. 

—  Christine!  s'écria  M"""  Van  Amberg,  ainsi  donc,  cela  est  vrai!... 
0  mon  enfant,  avez- vous  pu  à  ce  point  enfreindre  les  ordres  qui  vous 
furent  donnés?  Avez-vous  pu  ainsi  oublier  mes  leçons,  mes  conseils? 


^ 
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Christine,  vous  ne  pensiez  pas  à  moi  quand  vous  avez  commis  cette 
coupable  action! 

—  Herbert  me  disait  :  Venez,  vous  serez  ma  femme,  je  vous  aimerai 
toujours,  vous  serez  libre,  heureuse;  tout  est  prêt  pour  notre  mariage 
et  notre  fuite,  venez.  J'ai  repondu  :  «  Je  ne  veux  pas  quitter  ma  mère!  » 
Ma  mère,  vous  avez  été  ma  sauvegarde;  si  c'eût  été  un  crime  de  suivre 
Herbert,  votre  souvenir  seul  m'a  empêchée  de  l'accomplir.  Je  n'ai  pas 
voulu  (juitter  ma  mère! 

Le  visage  d'Annunciata  s'illumina  d'un  éclair  de  joie.  «  Merci,  mon 
Dieu!  »  murmura-t-elle;  elle  tendit  la  main  à  son  enfant  agenouillée, 
ot,  la  relevant,  elle  la  fit  asseoir;  puis,  se  plaçant  à  côté  délie  : 

—  Parle-moi,  Christine,  lui  dit-elle,  ouvre-moî  ton  cœur,  dis-moi 
toutes  tes  pensées.  Regrettons  ensemble  tes  fautes,  tâchons  ensemble 
d'espérer  pour  l'avenir.  Voyons,  ma  fille,  ne  me  cache  rien,  parle. 

Christine  appuya  sa  tête  sur  l'épaule  de  sa  mère,  elle  mit  une  de  ses 
petites  mains  dans  les  siennes,  elle  soupira  profondément,  comme  si 
son  cœur  eût  été  trop  oppressé  pour  parler;  puis  avec  fatigue,  avec 
effort,  elle  dit  : 

—  Mon  Dieu  !  ma  mère,  je  n'ai  rien  à  avouer  que  vous  ne  sachiez 
déjà.  J'aime  Herbert.  Vous  ([ui  avez  suivi  pas  à  pas  ma  vie.  vous 
saviez  bien  que  je  devais  aimer  Herbert.  C'est  le  premier  cœur  que 
j'aie  trouvé  ouvert  pour  moi.  Rappelez-vous  donc,  ma  mère,  l'exis- 
tence que  vous  m'avez  faite  ici.  Lorsque  j'étais  enfant,  j'ai  dit  à  mes 
sœurs  :  Venez  avec  moi  courir  dans  la  prairie,  venez  chercher  des  nids 
d'oiseaux,  allons  jouer  et  chanter  ensemble.  Mes  sœurs  m'ont  répondu: 
Allez  seule,  et  elles  sont  restées  assises  sur  le  seuil  de  la  porte  à  faire 
tourner  le  rouet.  Je  n'ai  pas  joué  long-temps,  rien  ne  me  plaisait  sur 
la  terre;  j'ai  regardé  le  ciel,  je  le  trouvais  bien  beau,  surtout  quand  il 
se  couvrait  de  toutes  ses  étoiles;  un  grand  calme  semblait  descendre 
d'elles  vers  moi.  Je  m'imaginais  que  le  ciel  étoile  avait  uiu)  voix  si 
basse  qu'il  fallait  rester  silencieuse  et  immobile  pour  l'entendre.  Je 
suis  venue  vers  vous,  ma  mère,  comme  autrefois  j'avais  été  chercher 
mes  sœurs;  je  vous  ai  dit  :  Mère,  regardons  le  ciel  ensendjle,  ces  étoiles 
sont-elles  des  mondes  où  l'on  est  triste  comme  nous  le  sommes?  ou 
sont-elles  des  paradis  où  nos  âmes  iront  se  reposer?  Et  vous  m'avez 
dit  :  Christine,  ne  pensez  pas  à  tout  cela;  tournez  le  rouet  comme  vos 
sœurs.  Une  seule  voix  sur  la  terre  m'a  dit  :  Moi,  j'irai  où  vous  irez,  je 
rêverai  comme  vous  rêvez;  comme  vous,  je  trouve  qu'on  ne  s'aime 
pas  assez  sur  la  terre,  et  je  vous  choisis,  Christine,  pour  vous  aimer! 
Cette  voix,  ma  mère,  était  celle  d'Herbert.  Herbert  n'est  qu'un  pauvre 
étudiant  conlié  à  mon  père;  mais  il  a  un  noble  cœur,  un  peu  triste 
comme  le  mien.  Il  est  savant,  et  il  est  doux  pour  ceux  cpii  ne  savent 
rien.  Il  est  pauvre,  et  il  a  de  l'orgueil  connue  un  roi.  11  aime,  et  il  ne 
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le  dit  qu'à  celle  qui  le  sait.  Ma  mère,  j'aime  Herbert Herbert  est 

\enu  loyalement  demander  ma  main  à  mon  père,  qui,  pour  toute  ré- 
ponse, a  souri  avec  dédain.  Depuis  lors,  on  a  éloijj^né  Herbert,  il  m'a 
fallu  essayer  de  vivre  sans  le  voir.  Je  n'y  ai  pas  réussi.  J'ai  lait  bien 
des  neuvaines  sur  le  rosaire  que  vous  m'avez  donné.  Je  vous  avais  vue 
prier  en  pleurant,  mère,  et  je  me  suis  dit  :  Voilà  que  je  pleure  comme 
elle,  il  me  faut  aussi  prier  comme  elle;  mais  il  arriva  qu'aux  pre- 
miers rayons  du  jour,  je  vis  une  fois  de  loin  une  petite  barque  des- 
cendre le  fleuve,  puis  remonter  ])our  descendre  encore;  de  temps  à 
autre,  une  voile  blanche  se  le\ait  dans  l'air,  comme  on  agite  un  mou- 
choir en  signe  d'adieu  à  ceux  qui  s'éloignent.  Je  pensais  toujours  à 
Herbert,  il  fut  donc  tout  simple  de  penser  à  lui  en  regardant  la  bar- 
que; je  me  mis  à  courir  à  travers  la  prairie;  je  gagnai  le  bord  de  l'eau, 
ma  mère  :  c'était  lui!  qui  m'espérait,  qui  m'attendait!....  Nous  nous 
sommes  dit  de  tristes  choses  sur  le  chagrin  d'être  séparés;  je  ne  pou- 
vais que  le  Aoir  de  loin,  sa  barque  se  l)alançait  bien  au-dessous  de  mes 
pieds.  Nous  avons  beaucoup  causé  ainsi,  perdant  quelques-unes  de  nos 
paroles  par  le  bruit  du  vent  dans  les  feuilles;  mais  il  en  restait  encore 
assez  pour  nous  bien  assurer  de  nous  aimer  pendant  toute  notre  vie. 
Ce  matin,  Herbert,  découragé  d'attendre  un  changement  dans  notre  si- 
tuation, a  voulu  m'emmener;  j'aurais  pu  fuir,  et  je  suis  restée  pour 

vous,  ma  mère Maintenant  vous  savez  tout,  et,  si  je  suis  coupable^ 

pardon  nez- moi. 

M'""  Van  Amberg  avait  écouté  avec  une  grande  émotion  le  récit 
de  sa  fille.  Le  front  appuyé  sur  sa  main,  la  tête  penchée  sur  sa  poi- 
trine, elle  avait  caché  à  Christine  tout  le  mal  qu'elle  lui  faisait;  elle 
craignait  d'arrêter  par  un  mot,  par  un  geste,  la  confiance  qui  s  echap- 
l>ait  des  lèvres  de  son  enfant.  Quand  tout  fut  dit,  Annunciata  resta  pro- 
fondément absorbée  dans  ses  réflexions;  elle  sentait  qu'il  aurait  fallu 
au  cœur  souffrant  de  Christine  de  douces  leçons,  des  conseils  affec- 
tueux, et  elle  lui  apportait  un  arrêt  sévère  qui  allait  aggraver  le  mal; 
elle  se  sentait,  auprès  de  son  enfant  malade,  condamnée  à  ne  pas  lui 
donner  les  secours  qui  pouvaient  peut-être  la  sauver.  Enfin  elle  ar- 
rêta sur  sa  fille  un  long  regard  plein  de  tristesse,  et,  répondant  à  ses 
pensées  plutôt  qu'elle  ne  songeait  à  celle  qui  l'écoutait  : 

—  Tu  l'aimes  donc  bien?  dit-elle. 

—  0  ma  mère  !  s'écria  Christine,  je  l'aime  de  toute  mon  ame  !  je  l'at- 
tends, je  le  vois,  puis  je  me  souviens  de  lui;  voilà  toute  ma  vie!  Il  me 
semble  que  je  ne  pourrai  jamais  faire  comprendre  combien  mon  cœur 
lui  appartient.  Souvent  je  rêve  de  mourir  pour  lui,  non  pas  pour  lui 
sauver  la  vie,  c'est  trop  simple,  trop  facile,  mais  de  mourir  inutile- 
ment, parce  qu'il  m'aurait  dit  :  Mourez. 

—  Tais-toi!  mon  enfant,  tais-toi!  tu  me  fais  peur!  s'écria  Annun- 
ciata en  posant  ses  deux  mains  sur  la  bouche  de  sa  fille. 
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Christine  se  défrafiea  brusquement  des  bras  de  sa  mère, 

—  Ah!  oui,  vous.  cUt-ellc,  vous  ne  savez  pas  ce  (jue  c'est  que  d'ai- 
mer ainsi!  Mon  père  ne  pouvait  pas  se  laisser  aimer  ainsi! 

—  Tais-toi!  mon  enfant,  tais-toi!  répéta  Annunciata  avec  énergie. 
0  mafdle,  comment  faire  arriver  à  ton  cœur  des  pensées  de  paix  et 
de  devoir!  Mon  Dieu,  bénissez  donc  mes  paroles!  qu'elles  trouvent  le 
chemin  de  son  ame!  Christine,  écoute-moi. 

Annunciata  prit  les  deux  mains  de  sa  fille,  et  la  força  à  rester  de- 
bout devant  elle. 

—  Mon  enfant,  tu  ne  sais  rien  de  la  vie,  tu  marches  au  hasard,  tu 
vas  perdre  la  bonne  voie.  Oui ,  tu  le  sens ,  il  y  a  dans  nos  cœurs  des 
rêves  entraînans,  des  pensées  infinies;  mais,  vois-tu  ,  Christine,  c'est 
là  la  partie  de  nous-mêmes  qu'il  faut  rapporter  à  Dieu  dans  le  ciel 
sans  en  avoir  rien  égaré  sur  la  terre;  c'est  notre  ame  immortelle  (jui 
étouffe  dans  ce  monde  de  passage  et  qui  s'agite  pour  aller  vers  son 
but,  l'amour  éternel  de  Dieu.  Tous  les  cœurs  jeunes,  ma  fille,  ont 
senti  les  troubles  qui  déchirent  en  ce  moment  le  tien.  Les  nobles 
cœurs  ont  combattu  et  triomphé ,  les  autres  ont  succombé!  31on  en- 
fant, la  vie  n'est  pas  facile;  elle  a  des  épreuves,  des  luttes  pénibles; 
crois-moi,  pour  nous  autres  femmes,  il  n'y  a  pas  de  bonheur  vrai  en 
dehors  du  devoir.  Quand  le  bonheur  a  fait  faute  à  notre  destinée,  il 
reste  encore  de  grandes  choses  dans  la  vie.  Le  bien  a  son  élévation, 
comme  l'amour  son  exaltation.  L'honneur,  l'estime  de  tous,  ce  ne 
sont  pas  là  des  mots  vides  de  sens.  Écoute-moi,  mon  enfant  bien- 
aimée  :  ce  Dieu,  dont  depuis  ton  enfance  je  t'ai  enseigné  l'amour,  ne 
crains-tu  pas  de  l'offenser?  Ma  fille,  cherche-le,  et,  mieux  que  moi,  il 
te  dira  les  mots  qui  consolent.  Christine,  on  aime  en  Dieu  ceux  dont 
on  s'éloigne  sur  la  terre.  Lui,  qui  dans  ses  lois  suprêmes  a  mis  tant 
de  freins  au  cœur  de  la  femme,  il  a  vu  dans  l'avenir  tous  les  sacri- 
fices qu'il  imposait,  et  il  a  sûrement  gardé  des  trésors  d'amour  pour 
les  cœurs  qui  se  brisent  en  restant  soumis. 

Annunciata  essuya  rapidement  les  larmes  qui  inondaient  son  beau 
visage;  puis,  saisissant  le  bras  de  Christine  : 

—  A  genoux,  mon  enfant!  à  genoux  toutes  les  deux,  s'écria-t-elle, 
devant  le  Christ  que  je  t'ai  donné!  Le  jour  est  bien  avancé,  et  cepen- 
dant nous  le  voyons  encore;  ses  bras  semblent  s'ouvrir  pour  nous. 
Mon  Dieu,  bénis  mon  enfant!  sauve  mon  enfant!  console  mon  enfant! 
Mon  Dieu!  apaise  son  cœur,  rends-le  humble  et  obéissant! 

Annunciata  se  releva,  et,  prenant  dans  ses  bras  Christine,  qui  s'était 
laissé  jeter  à  genoux  et  relever,  elle  l'embrassa  avec  amour,  inonda 
ses  cheveux  de  larmes,  la  serra  mille  fois  sur  son  cœur. 

—  Ma  fille,  murmura-t-elle  à  travers  ses  baisers,  ma  fille,  parle- 
moi,  dis-moi  un  mot  que  je  puisse  emporter  comme  un  espoir!  Mon 
enfant,  n'as-tu  rien  à  me  dire? 
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—  Ma  mère,  j'aime  Herbert!  répondit  Cliristine. 

Aimimciata  regarda  avec  dc'solation  sa  lîlle ,  le  christ  attaché  à  la 
muraille,  le  ciel  que  l'on  entrevoyait  i)ar  la  fenêtre  ouverte,  et,  se  lais- 
sant tomber  sur  une  chaise,  elle  y  resta  immobile  et  découragée. 

La  cloche  du  dîner  se  fit  entendre.  M""=  Van  Amberg  se  leva  brus- 
([uement,  et,  faisant  un  grand  etlort  pour  rassembler  ses  idées  et  pour 
les  exprimer  : 

—  M.  Van  Amberg,  dit-elle  d'une  voix  étouffée,  veut  que  tu  sois  en- 
fermée dans  ta  chambre,  que  je  lui  en  porte  la  clé,  que  tu  ne  voies 
personne...  Voici  l'heure,  il  m'attend. 

—  Enfermée!  s'écria  Christine,  enfermée!  Seule  tout  le  jour!  Je 
me  briserai  plutôt  la  tète  contre  le  mur. 

Annunciata  répéta  tristement  : 

—  11  le  veut,  il  faut  que  j'obéisse,  il  le  veut. 

Ell(î  marcha  vers  la  porte,  jeta  sur  Christine  un  regard  si  plein 
d'amour  et  de  douleur,  (jue  celle-ci,  tout  interdite,  la  laissa  faire  sans 
o})poser  de  résistance.  La  clé  tourna  dans  la  serrure,  et  xVnnunciata, 
se  soutenant  à  la  rampe  de  l'escalier,  descendit. 

Elle  entra  dans  le  parloir,  M.  Van  Amberg  était  seul. 

—  Vous  êtes  restée  bien  long-temps  là-haut,  dit-il;  ètes-vous  pleine- 
ment convaincue  que  votre  fille  était  ce  matin  avec  Herbert  l'étudiant? 

—  Elle  y  était,  murmura  Annunciata. 

—  Vous  lui  avez  fait  connaître  mes  ordres? 

—  Je  l'ai  fait. 

—  Vous  l'avez  enfermée? 

—  J'ai  enfermé  mon  enfant. 

—  Où  est  la  clé? 

—  La  voici. 

—  A  table  maintenant,  ajouta  M.  Van  Amberg  en  se  dirigeant  vers 
la  salle  à  manger;  il  passa  le  premier,  Annunciata  voulut  le  suivre, 
les  forces  lui  manquèrent,  elle  se  laissa  tomber  sur  un  fauteuil  qui  se 
trouvait  près  d'elle.  — M.  Van  Amberg  se  mit  seul  à  table. 

—  Enfermée!  disait  Christine,  séparée  du  reste  de  la  famille!  en- 
fermée! Oh!  la  prairie  a  donc  paru  trop  grande  pour  moi,  la  maison 
trop  vaste;  on  a  voulu  une  prison  plus  étroite,  dont  les  nun-s  fussent 
plus  visibles.  Enfermée  !  On  me  retire  le  peu  d'air  que  je  respirais,  le 
peu  de  liberté  que  j'avais  su  me  conquérir! 

Elle  ouvrit  la  fenêtre  autant  qu'elle  pouvait  s'ouvrir,  s'appuya  sur 
la  balustrade,  et  regarda  le  ciel.  Il  était  bien  sombre  :  la  nuit  était  com- 
plètement venue;  de  gros  nuages  cachaient  toutes  les  étoiles,  aucune 
lueur  ne  venait  d'en  haut  sur  la  terre;  différentes  teintes  d'obscurité 
marquaient  seules  les  contours  de  ces  lieux ,  tant  connus  de  Chris- 
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tinc.  Les  saules  si  beaux,  iiuaiul  le  soleil  et  Herbert  étaient  là,  n'of- 
fraient plus  à  ses  regards  (jaune  masse  noire  et  immobile;  un  grand 
silence  régnait  partout;  espérer  le  bonheur  était  impossible  devant 
cette  nature  privée  de  vie  et  de  lumière.  Christine  avait  la  fièvre,  elle 
se  sentait  écrasée  par  mille  puissances  diverses,  par  l'indifférence  des 
siens,  par  la  volonté  d'un  maître,  même  par  la  nuit,  qui  se  faisait 
froide  et  morne  connue  tout  ce  nui  l'entourait.  Le  cœur  de  la  jeune 
fille  battait  vivement  dans  sa  poitrine  et  se  révoltait.  Elle  voulait 
braver  la  réchision,  elle  marcliait  et  se  heurtait  aux  murs.  Elle  vou- 
lait braver  l'obscurité ,  elle  voulait  voir,  et  ses  yeux  se  fatiguaient  à 
concentrer  leurs  regards  sur  des  choses  invisibles.  Elle  voulait  braver 
l'indifférence,  elle  aimait,  elle  aimait  ardemment  devant  ces  cœurs 
glacés,  et  proclamait  son  amour  avec  orgueil  et  bonheur;  mais  nul 
n'était  là  pour  l'entendre,  et  le  vent  de  la  nuit  etnportait  loin  de  toute 
oreille  humaine  les  paroles  d'amour  qui  s'échappaient  de  ses  lèvres. 

—  Eh  bien,  soit!  disait  Christine,  qu'ils  agissent  ainsi!  qu'ils  me 
rendent  malheureuse,  et  je  ne  me  plaindrai  pas.  En  me  faisant  souf- 
frir pour  mon  amour,  ils  font  de  mon  amour  une  chose  sainte  :  si  je 
n'avais  été  qu'heureuse,  j'aurais  peut-être  eu  honte  de  tant  aimer; 
mais  on  me  prive  d'air,  de  liberté,  je  soutire,  je  pleure...  Ah!  je  me 
sens  fière  de  ce  que  mon  cœur  bat  encore  avec  joie  au  milieu  de  tant 
de  maux.  On  respecte  tout  ce  qui  fait  pleurer.  Mes  souffrances  vont 
ennoblir  mon  amour  et  le  faire  estimer  grand  par  tous  ceux  qui  sou- 
riaient en  en  parlant.  —  Herbert,  mon  cher  Herbert,  que  faites-vous  à 
cette  heure?  seriez-vous  paisible  en  songeant  au  soleil  de  demain? 
visitez-vous  la  voile  pour  voir  si  rien  ne  l'empêchera  de  résister  au  vent 
et  d'entraîner  rapidement  votre  barque?  ou  dormez-vous  en  rêvant 
aux  vieux  saules  de  la  prairie,  au  murmure  de  l'eau  dans  leurs  bran- 
ches, à  la  voix  de  Christine  disant  :  Je  reviendrai!  Oh!  non,  Herbert, 
il  n'en  est  pas  ainsi;  on  ne  saurait  être  si  unis  et  si  différens  d'im- 
pression dans  la  même  minute.  Vous  êtes  triste,  mon  ami,  et  vous  ne 
savez  pas  pourquoi;  je  suis  triste  en  sachant  notre  malheur,  voilà  toute 

la  différence  (jue  l'éloignement  a  pu  mettre  entre  nous Quanil  vous 

reverrai-je,  Herbert?  je  l'ignore;  mais  nous  nous  reverrons.  Si  Dieu 
me  laisse  vivre,  il  me  laissera  vous  aimer. 

Christine  ferma  la  fenêtre  et  se  jeta  tout  habillée  sur  son  lit;  le  froid 
l'avait  atteinte,  elle  prit  son  mantelet  noir,  s'en  enveloppa,  puis  sa 
tête  s'affaissa  doucement  sur  sa  poitrine.  Ses  mains,  d'abord  pressées 
l'une  contre  l'autre  pour  retenir  les  plis  de  l'étoffe  qui  la  couvrait, 
s'entr'ouvrirent  et  tombèrent  à  ses  côtés;  elle  s'endormit  au  milieu  de 
ses  larmes. 

Les  premiers  rayons  du  soleil  levant,  quoique  faibles  et  bien  voilés^ 
éveillèrent  Christine,  elle  se  jeta  brusquement  à  bas  du  lit. 
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—  Herbert  m'attend!  s'écria-t-elle. 

A  son  âge,  on  se  son^ient  mieux  du  l)onheur  que  des  larmes.  Le 
commencement  du  jour  fut  encore  pour  elle  im  rendez-vous  d'amour; 
mais  à  peine  eut-elle  fait  quelques  pas,  «pie  la  mémoire  du  passé  re- 
Aint,  et  sa  porte;  fermée  frappa  ses  yeux.  Elle  s'avança  vers  la  fenêtre, 
s'y  appuya  comme  la  veille  au  soir,  et  regarda  tristement.  Un  des 
coins  du  ciel  semblait  cachei-  un  foyer  de  lumière  dont  la  clarté  nar- 
rivait  (pi'éteinte  par  les  nuages  qu'elle  avait  traversés.  Le  blanchâtre 
feuillage  des  arbres  frissonnait  sous  le  vent,  (|ui  n'avait  de  force  (pie 
pour  courber  une  feuille,  et  non  une  branche;  la  prairie  ne  montrait 
son  herbe  fine  et  élancée  qu'à  travers  le  voile  de  brouillard  que  l'aube 
n'avait  pas  dissipé.  Les  bruits  du  réveil  de  toutes  choses  n'avaient  pas 
encore  commencé.  Bientôt  une  voile  blanche  effleura  la  surface  du 
fleuve,  elle  s'enflait  et  glissait  légèrement  comme  l'aile  ouverte  d'un 
bel  oiseau.  Elle  passa  et  repassa  au  bas  de  la  [)rairie;  elle  s'abaissa  de- 
vant les  arbres,  puis  se  déploya  de  nouveau  en  inclinant  vers  l'eau  la 
barque  (ju'elle  conduisait.  Elle  formait  mille  détours  dans  un  étroit 
espace,  elle  seml)lait  attachée  à  un  point  du  rivage  et  ne  pouvoir  s'en 
éloigner.  Quelquefois,  à  de  longs  intervalles,  le  vent  apportait  des 
sons  presque  insaisissables  comme  les  dernières  notes  d'un  chant,  puis 
la  petite  barque  manœuvrait  de  nouveau,  et  sa  voile  s'agitait  dans 
l'air.  Les  teintes  blanches  de  l'aube  firent  place  à  la  lunùère  plus 
chaude  du  soleil;  le  sable  et  l'eau  commencèrent  à  se  colorer;  les  pas- 
sans  parurent  siu'  le  rivage;  quelques  bateaux  de  commerce  remon- 
tèrent le  fleuve;  toutes  les  fenêtres  de  la  petite  maison  rouge  s'ou- 
vrirent comme  pour  recevoir  l'air  du  matin.  La  barque  laissa  tomber 
sa  voile,  et  s'éloigna  lentement,  entraînée  par  le  courant. 

Christine  regardait  et  pleurait. 

Deux  fois  dans  la  journée  Gotlion  ouvrit  la  porte  de  la  chambre  de 
la  jeune  fille  et  lui  apporta  son  frugal  repas.  Deux  fois  Gothon  sortit 
sans  prononcer  une  seule  parole;  le  jour  entier  s'écoula  dans  le  silence 
et  dans  l'isolement. 

Christine  ne  savait  que  faire  pour  tromper  la  longueur  du  temps  : 
elle  s'était  mise  à  genoux,  par  terre,  devant  son  christ,  tenant  en  main 
son  chapelet  d'albâtre  et  affaissée  sur  elle-même;  la  tête  levée  vers  la 
croix,  elle  avait  prié,  mais  prié  pour  Herbert,  prié  pour  le  revoir; 
l'idée  ne  lui  vint  pas  de  prier  pour  demander  de  l'oublier;  puis,  elle 
avait  détaché  la  guitare  suspendue  au  mur,  elle  avait  passé  à  son  cou 
le  ruban  bleu,  bien  fané,  qu'on  y  avait  mis  à  Séville,  et  que  sa  mère 
n'avait  jamais  permis  qu'on  remplaçât;  elle  avait  essayé  quelques  ac- 
cords des  chants  qu'elle  aimait,  mais  sa  voix  était  étouffée,  et  ses  lar- 
mes coulaient  plus  abondantes  quand  elle  essayait  de  chanter.  Elle 
avait  ramassé  les  petites  branches  de  saule  et  les  avait  placées  entre  ks 
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feuillets  d'un  livre  oîi  elles  devaient  se  sécher  et  se  conserver;  mais  le 
jour  était  bien  lon^%  et  lenfant,  désolée,  s'agitait  dans  sa  prison  avec 
une  angoisse  (jui  allait  croissant  à  chaque  instant.  Sa  tète  était  en  feu, 
l'air  manquait  à  sa  poitrine.  Le  soir  vint  enfin.  Assise  près  de  la  fe- 
nêtre ouverte,  le  froid  la  calma  un  peu;  mais  on  ne  lui  donnait  pas  de 
lumière,  les  heures  lui  parurent  s'écouler  plus  lentement  encore. 

Pendant  que  Christine  se  lamentait,  Wilhelmine  vint  par  hasard 
s'asseoir  sur  le  seuil  de  la  porte,  et  se  mit  à  chanter  à  demi-voix,  tout 
en  filant.  Christine,  ravie  d'entendre  parler  près  d'elle,  se  pencha  en 
dehors  de  la  fenêtre. 

—  Ma  sœur,  dit-elle,  chantez  plus  haut,  que  j'aie  la  consolation  de 
vous  entendre!  Je  suis  enfermée,  je  suis  seule  depuis  bien  long-temps; 
je  n'ai  pas  de  lumière  pour  travailler;  chantez,  ma  bonne  sœur,  que 
je  vous  entende  ! 

—  Je  vous  plains,  Christine,  répondit  Wilhelmine,  je  ne  pense  pas 
([ue  mon  père  trouve  mauvais  que  je  chante  dans  le  jardin;  je  serai 
heureuse  de  pouvoir  vous  distraire  quelques  instans. 

Wilhelmine  chanta  un  des  plus  vieux  lais  de  la  poésie  hollandaise, 
récit  insignifiant  et  sans  couleur,  mille  fois  répété  dans  toutes  les  lan- 
gues du  monde;  mais  la  voix  de  la  jeune  fille  était  fraîche  et  pure;  les 
mots  étaient  naïfs,  la  soirée  était  belle,  et  Christine  écouta. 

Voici  la  vieille  chanson  : 

Dès  l'aurore, 
Une  jeune  fille,  en  chantant, 
Sous  l'arbre  que  l'aube  colore 
Venait  attendre  son  amant. 

Dès  l'aurore. 

Bien  en  vain , 
Pieds  nus  dans  la  verte  bruyère, 
Elle  espérait  chaque  matin... 
Larmes  tombant  de  sa  paupière 

Bien  en  vain  ! 

«  Jeune  fille , 
Dit  un  chevalier  en  passant , 
Viens-tu  briser  sous  ta  faucille 
L'heibe  et  le  bourgeon  naissant. 

Jeune  fille? 

Sous  ces  fleurs, 
Mises  sur  ton  front  en  couronne, 
Bêves-tu  sceptres  et  grandeurs? 
Te  crois-tu  reine,  douce  et  bonne 

Sous  ces  fleurs? 
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Toi  si  belle, 
Vas-tii  chercher  dans  la  forêt 
Le  bois  mort  qui  penche  et  chancelle? 
Ne  va  pas  loin ,  on  te  suivrait , 

Toi  si  belle  ! 

—  Beau  seigneur, 
L'herbe  au  lof^is  point  ne  rapporte, 
Point  ne  veux  couronne  de  fleur, 
Point  ne  cherche  la  branche  morte, 

Beau  seigneur! 

Mon  cœur  aime! 
De  mon  ami  ne  sais  le  sort , 
Amour  vaut  mieux  que  diadème, 
Mon  doux  ami  n'est-il  pas  mort? 

Mon  cœur  aime  ! 

—  Belle  enfant. 

J'ai  vu  l'ingrat  dans  la  Zélande, 
Il  est  riche,  heureux,  l'oubliant. 
Il  n'a  souci  de  la  Hollande, 
Belle  enfant. 

—  Dieu  bénisse 

Les  lieux  où  s'écoulent  ses  jours  ! 
Que  jamais  son  cœur  ne  gémisse! 
Celle  qu'il  nomme  ses  amours 
Dieu  bénisse! 

Si  c'est  vrai. 
C'est  grand  bonheur  qu'il  soit  en  vie  ! 
Sans  murmurer  je  pleurerai 
Moi  qui  fus  sa  première  amie. 

Si  c'est  vrai! 

—  Ma  mignonne , 
Yois-tu  briller  ma  chaîne  d'or? 
Viens  la  toucher,  je  te  la  donne 
Si  ton  cœur  veut  aimer  encor. 

Ma  mignonne. 

—  Chaîne  d'or 

Des  étoiles  jusqu'à  la  terre 
Serait  longue  et  plus  longue  encor. 
J'aime  mieux  ma  douleur  amère... 
Chaîne  d'or! 

—  Douce  amie. 

Dit  tout  ému  le  chevalier. 
Sois  donc  ma  femme  pour  la  vie, 
Mon  cœur  ne  sut  pas  oublier, 
Douce  amie  !  » 
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—  Avt'z-voiis  entendu,  ma  sœur?  dit  Wilhelinine  on  levant  la  tète 
vers  Christine. 

—  Oui .  Wilhelmine,  votre  voix  est  douce,  et  cet  air  est  triste;  cela 
m'a  fait  du  bien  de  vous  écouter.  Dites-moi ,  Wilhelmine.  vous  êtes- 
vous  promenée  ce  matin?  Avez-vous  été  loin'? 

—  J'ai  été  à  la  ferme  avec  notre  père. 

—  Oli!  que  vous  êtes  heureuse,  ma  sœur,  d'avoir  marché  dans  les 
cliami»s!  Que  j'envie  ce  paysan  là-bas,  monté  sur  son  cheval!  .l'envie 
ce  petit  oiseau  qui  s'en  va  de  branche  en  branche  cherchant  l'arbre 
(jui  lui  servira  de  gîte  cette  nuit;  j'envie  cette  mouche  qui  bourdonne 
et  s'envole  au  hasard;  j'envie  tout  ce  qui  est  libre,  ma  sœur! 

—  Ne  puis-je  rien  faire  pour  vous,  Christine?  J'ai  regret  d'avoir  ri 
ce  matin  de  vos  larmes,  et,  s'il  y  a  quelque  moyen  qui  soit  en  mon 
pouvoir  d'adoucir  votre  captivité,  j'en  serai  heureuse. 

—  Que  Dieu  vous  récompense  de  votre  bon  cœur,  ma  chère  Wilhel- 
mine. Oui,  en  vérité,  vous  pouvez  me  donner  une  joie  qui  ne  vous 
fera  courir  aucun  danger.  Quand,  en  vous  promenant,  vous  passez  au 
bas  de  la  prairie,  auprès  de  l'eau,  cueillez  quelques-unes  des  petites 
fleurs  qui  poussent  en  cet  endroit,  et  faites-m'en  un  bouquet  que  vous 
me  jetterez  par  la  fenêtre.  Sûreuient  vous  serez  assez  adroite  pour 
viser  juste,  car  c'est  une  i)onne  action  de  donner  des  fleurs  à  un  pri- 
sonni(u\  Un  bon  ange  conduira  vos  fleurs  et  les  jettera  à  mes  pieds. 

—  A  demain  donc,  Christine!  Voici  que  l'on  allume  la  lampe  du  par- 
loir; mon  père  y  est,  il  me  faut  rentrer.  Soyez  patiente  et  douce,  ayez 
bon  courage,  ma  sœur. 

—  Bonne  nuit,  Wilhelmine;  je  vous  remercie  de  m'avoir  parlé. 
Embrassez  notre  mère  une  fois  de  plus  que  de  coutume,  elle  devinera 
que  ce  baiser  vient  de  moi. 

Christine  se  coucha;  mais,  privée  de  l'exercice  et  du  mouvement 
auxquels  elle  était  accoutumée,  en  proie  à  mille  inciuiétudes,  la  pauvre 
jeune  fille  ne  put  s'endormir  :  elle  se  leva,  marcha  dans  l'obscurité,  se 
recoucha,  et  le  repos  ne  vint  pas  un  seul  instant  alléger  ses  souffrances; 
ses  yeux,  rouges  de  larmes  et  fatigués,  virent  cette  fois  sans  illusion 
le  soleil  se  lever.  Elle  n'oublia  pas  une  seconde  qu'elle  était  prison- 
nière; elle  regarda  tristement  de  loin  la  petite  voile  blanche,  qui,  fidèle 
au  rendez-vous,  se  montrait  à  l'horizon ,  chaque  matin,  connue  le 
soleil. 

Tout  le  jour,  elle  attendit  Wilhelmine;  elle  espéra  le  bouciuet,  mais 
Gothon  seule  interrompit  le  complet  isolement  de  sa  journée.  Peut- 
être  avait-on  su  son  innocent  entretien  avec  sa  sœur,  peut-être  avait-on 
défendu  à  Wilhelmine  de  revenir.  Christine  étoutîait;  tour  à  tour  agitée 
et  accablée,  elle  marchait,  elle  s'asseyait,  elle  pleurait,  elle  nnu'murait 
contre  son  sort,  elle  priait.  Enfin  le  soir  vint,  mais  il  ne  ramena  pas 
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les  douces  chansons  de  Wilhelmine.  Rien  ne  troubla  le  silence;  toutes 
les  lumières  de  la  maison  rouge  s'éteignirent  l'une  après  l'autre.  La 
nuit  et  la  plus  profonde  obscurité  régnèrent  partout,  Christine  resta 
près  de  sa  fenêtre,  penchée  au  dehors,  les  bras  tendus  vers  l'espace; 
elle  ne  sentait  pas  qu'elle  avait  froid.  Elle  faisait  comme  les  oiseaux 
(jui  se  brisent  contre  les  barreaux  d'une  cage  sans  espérance  d'en  sor- 
tir, elle  se  penchait  au  risque  de  tomber.  L'air,  le  vide,  avaient  pour 
sa  tête  exaltée  un  attrait  magnétique;  elle  avait  besoin  d'un  grand 
eiïbrt  de  sa  raison  pour  ne  pas  s'abandonner  au  désir  de  se  laiss(U' 
tond)er  sur  cette  herbe  humide  que  ses  pieds  avaient  foulée  si  souvent. 
Tout  à  coup  Christine  tressaillit,  il  lui  sembla  avoir  entendu  mur- 
murer à  demi-voix  son  nom  au  bas  du  nmr,  elle  écouta  : 

—  Christine,  ma  tille!  répéta  la  même  voix. 

—  Oh  !  c'est  vous,  ma  mère  !  vous,  dehors  par  ce  temps  affreux  ! 
Rentrez,  je  vous  en  conjure! 

—  Je  viens  de  passer  deux  jours  au  lit ,  mon  enfant,  j'ai  été  un  peu 
souifrante;  ce  soir,  je  me  suis  sentie  mieux,  surtout  j'ai  senti  qu'il 
m'était  impossible  de  rester  plus  long-temps  sans  te  voir,  car  tu  es  ma 
vie,  ma  force,  ma  santé!  Oh!  tu  as  eu  raison,  mon  enfant,  de  ne  pas 
me  quitter,  j'en  serais  morte!  Comment  es-tu,  ma  Christine?  Te 
donne-t-on  tout  ce  qui  t'est  nécessaire?  Comment  vis-tu  loin  de  mes 
baisers  et  de  mon  amour? 

—  Ma  mère  bien-aimée,  de  grâce  ne  laissez  pas  l'humidité  de  la 
nuit  tomber  sur  vos  épaules;  rentrez,  au  nom  du  ciel!  rentrez,  vous 
vous  tuerez  ! 

—  Une  parole  de  toi  me  réchauffe;  ma  vie  est  de  t'entendre,  mon 
enfant!  C'est  loin  de  toi  que  j'ai  froid  et  que  je  me  sens  défaillir.  Ma 
fdle,  je  t'envoie  mille  baisers. 

—  Ma  mère,  je  les  reçois  à  genoux,  les  bras  tendus  vers  vous.  Quand 
vous  reverrai-je,  ma  mère? 

—  Quand  ton  cœur  se  sera  soumis,  quand  tu  jureras  d'obéir,  quand 
tu  ne  chercheras  plus  à  rencontrer  celui  qu'on  te  défend  de  voir.  Mon 
enfant,  c'est  ton  devoir  d'agir  ainsi. 

—  0  mon  Dieu,  que  deviendrai-je?...  Jamais,  jamais  je  ne  pro- 
mettrai de  ne  plus  l'aimer!  Jamais,  quand  je  pourrai  le  voir,  je  ne 
renoncerai  au  l)onheur  d'aller  vivre  un  instant  près  de  lui  !  Ma  mère, 
pardonnez-moi  les  larmes  que  je  vous  fais  verser! 

—  Je  te  pardonne,  mon  enfant,  je  te  pardonne.  Je  ne  sens  pas  mes 
propres  peines,  ce  sont  tes  douleurs  auxquelles  je  ne  puis  me  résigner. 
Ma  fille,  appelle  à  toi  ton  courage  et  ta  raison,  essaie  d'obéir. 

•^  Oh!  ma  mère,  j'aurais  cru  que  votre  cœur  savait  comprendre 
même  ce  qu'il  n'a  pas  senti  !  J'aurais  cru  que  vous  aviez  du  respect 
pour  les  sentimens  vrais  de  lame,  et  que  votre  bouche  jamais  ne  savait 
dire  d'oublier;  mais,  si  je  pouvais  oublier,  je  n'aurais  été,  je  ne  serais 
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(fuïmc  folle  enfant,  capricieuse,  indisci[)linée.  indigne  de  votre  ten- 
dresse. Si  mon  mal  est  sans  remède,  je  suis  une  noble  femme  qui 
soiilîïe,  qui  se  sacrifie.  Comment,  mon  Dieu  !  comment  ne  comprenez- 
vous  i)as  cela? 

—  Je  comprends,  murmura  Annunciata,  mais  si  bas  qu'elle  était 
sûre  que  sa  fille  ne  pourrait  l'entendre. 

— Cessez  donc,  ma  mère,  d'attendre  la  fin  de  ce  qui  ne  finira  qu'avec 
ma  vie.  Je  ne  puis  rien  ôter  de  mon  cœur. 

Et  Cbristine,  rêveuse.  a[)[)uyée  sur  la  balustrade  toute  mouillée, 
regarda  le  ciel  noir,  qui  laissait  tomber  sur  la  terre  une  i)luie  fine  et 
continue. 

—  Est-il  donc  sans  exemple,  mon  Dieu,  d'aimer  jusqu'à  en  mourir? 
Est-il  donc  sans  exemple  d'avoir,  en  ouvrant  les  yeux,  rencontré  une 
image  chérie  sur  laquelle  les  regards  restent  fixés  jusqu'au  moment 
où  ils  se  ferment  pour  toujours?  Est-il  donc  sans  exemple  de  conserver 
dans  son  cœur  un  sentiment  si  grand  que  toutes  les  choses  de  la  terre 
viennent  se  briser  contre  lui  sans  l'ébranler?  Je  ne  sais  rien  de  la  vie, 
mais  je  m'écoute  moi-même,  et  une  voix  intérieure  me  crie  :  Tu  ne 
peux  cesser  d'aimer!...  Ma  mère,  allez  trouver  mon  père;  appelez  à 
vous  un  courage  que  vous  n'avez  pas  pour  ce  qui  vous  est  personnel; 
parlez-lui  hardiment,  dites-lui  ce  que  je  vous  dis,  réclamez  ma  liberté, 
réclamez  mon  bonheur! 

—  Moi!  ma  fille,  moi!  s'écria  Annunciata  avec  effroi,  moi!  oser 
braver  M.  Van  Amberg!  aller  attaquer  sa  volonté! 

—  Non  l'attaquer,  mais  la  supplier,  mais  forcer  son  cœur  à  com- 
prendre ce  que  le  mien  éprouve,  le  forcer  à  voir,  à  entendre  !  Qui  peut 
le  faire,  si  ce  n'est  vous?  Moi,  je  suis  enfermée;  mes  sœurs  ignorent, 
mon  oncle  Guillaume  n'a  jamais  aimé.  Il  faut  les  paroles  d'une  femme 
pour  bien  dire  ce  qu'une  femme  éprouve. 

—  0  mon  enfant,  ma  fille!  tu  ne  sais  pas  ce  que  tu  me  demandes! 
L'etfort  est  au-dessus  de  mes  forces. 

—  Je  demande  à  ma  mère  une  preuve  de  son  amour,  et  je  sais 
qu'elle  me  la  donnera. 

—  Oui,  mais  j'en  mourrai  peut-être!  M.  Van  Amberg  peut  me  tuer 
par  ses  paroles! 

Christine  tressaillit. 

—  Alors,  ma  mère,  n'allez  pas  le  trouver.  Pardonnez-moi ,  je  n(; 
songeais  (ju'à  moi.  Si  mon  père  a  sur  vous  une  si  horrible  puissance, 
n'approchez  pas  de  sa  colère,  attendons,  et  ne  prions  que  Dieu. 

il  y  eut  un  instant  de  silence. 

—  Ma  fille,  reprit  M™"  Van  Amberg,  puisque  je  suis  ta  seule  espé- 
rance, ton  seul  appui,  puisque  tu  m'as  ap[)elée  à  ton  secours,  eh  bien! 
j'irai  et  je  lui  parlerai.  Le  ciel  décidera  de  notre  sort  à  tous. 

En  ce  moment,  Annunciata  jeta  un  cri  d'effroi  :  tne  main  avait 


INE    HISTOIRE    HOI.I  ANDAISE.  425 

saisi  avec  force  son  bras,  et  M.  Van  Amberg,  sans  dire  une  parole,  eu- 
traîna  sa  femme  vers  la  porte  de  la  maison,  la  fit  rentrer,  enleva  la  clé 
de  la  serrure,  et,  ouvrant  le  parloir,  fit  passer  devant  lui  M"""  Van 
Amberg. 

l'ne  lampe  brûlait  encore,  mais  Ibuile  épuisée  ne  lui  laissait  jilits 
jeter  qu'une  clarté  incertaine;  elle  projetait,  par  moment,  une  lueui' 
brillante,  puis  s'obscurcissait  tout  à  coup.  Les  angles  de  la  chambre 
restaient  constamment  obscurs,  les  portes  et  les  fenêtres  étaient  closes, 
un  profond  silence  régnait  partout;  la  lampe  n'éclairait  complètement 
(jue  la  figure  de  M.  Van  Amberg.  Il  était  calme,  froid,  impassii)le.  Sa 
grande  taille,  le  regard  perçant  de  ses  yeux  d'un  bleu  pâle,  la  régularit/' 
austère  de  ses  traits,  tout  cet  ensemble  faisait  de  lui,  cette  nuit-là,  un 
juge  évidemment  implacable. 

—  Vous  vouliez  me  parler,  madame,  dit-il  à  Annunciata,  me  voici, 
parlez. 

Annunciata,  en  entrant  dans  le  parloir,  s'était  laissé  toiuber  sur  une 
chaise,  l'eau  ruisselait  sur  ses  vctemens;  ses  cheveux,  alourdis  par  hi 
pluie,  se  dénouaient  sur  ses  épaules,  et  la  pâleur  répandue  sur  soujvi- 
sage  lui  donnait  l'apparence  moins  d'une  créature  vivante  que  d'une 
ombre.  L'efl'roi  lui  avait  fait  perdre  la  conscience  de  ce  qui  s'était 
passé,  ses  idées  se  troublaient,  elle  sentait  seulement  qu'elle  souffrait 
horriblement. 

La  voix  de  M.  Van  Amberg  fit  tressaillir  Annunciata;  les  paroles  qu'il 
prononça  renouèrent  le  fil  de  ses  idées;  cette  faible  fennne  songea  à 
son  enfant,  fit  un  effort  violent,  rassembla  ton  tes  ses  forces,  et,  se  levant  : 

—  Eh  bienl  murmura-t-elle,  maintenant  donc,  puisqu'il  le  faut! 
M.  Van  Amberg  attendait  en  silence;  les  bras  croisés  sur  sa  poitrine, 

les  yeux  fixés  sur  sa  femme,  il  restait  connue  une  statue,  n'aidant,  ni 
d'un  geste,  ni  d'une  parole,  la  pauvre  créature  qui  tremblait  devant  lui. 
Annunciata  leva  sur  lui  ses  yeux  baignés  de  pleurs.  Avant  de  parler, 
elle  le  regarda  long-temps;  il  lui  semblait  que  ses  larmes  appelleraient 
des  larmes  dansée  regard  arrêté  sur  elle;  il  lui  semblait  (ju'ainsi,  seule 
avec  lui,  à  l'aspect  de  tant  de  souffrances,  M.  Van  Amberg  se  souvien- 
(h-ait  qu'il  l'avait  aimée.  Elle  regarda  donc  long-temps,  mettant  toute 
sa  vie  dans  l'expression  de  ses  yeux;  mais  pas  un  muscle  du  visage  de 
M.  Van  Amberg  ne  bougea  :  il  attendait. 

—  J'ai  besoin  de  votre  indulgence,  murmura  Annunciata;  il  me  fan' 
faire  un  effort  affreux  pour  vous  parler...  ordinairement  je  ne  fais  qn«3 
répondre,  je  ne  parle  pas  la  première,  j'ai  peur.  Je  redoute  votre  co- 
lère, ayez  quelque  compassion  pour  une  femme  qui  hésite,  qui  tremble, 
qui  voudrait  se  taire,  et  qui  doit  parler.  Christine  !...  l'avenir  de  Chris- 
tine est  entre  vos  mains.  Cette  malheureuse  enfant  m'a  demandé 
d'essayer  de  fléchir  votre  rigueur...  si  j'avais  refusé,  il  n'y  aurait  pas 
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eu  sur  la  terre  un  être  vivant  qui  pût  demander  grâce  pour  elle... 
Voilà  pourquoi  j(;  viens  vous  parler  d'elle,  monsieur, 

11  y  eut  un  instant  de  silence.  M"""  Van  Amberg  essuya,  de  ses  mains 
tremblantes,  les  pleurs  (jui  coulaient  sur  ses  joues,  et  elle  reprit  avec 
courante  : 

—  Cette  enfant  est  bien  à  plaindre,  elle  a  hérité  des  défauts  que  vous 
blâmez  en  moi,  de  tous  les  mauvais  côtés  de  ma  nature;  elle  me  res- 
semble fatalement.  Ali!  croyez-moi ,  monsieur,  j'ai  bien  travaillé  pour 
étouffer  les  germes  de  cette  triste  organisation;  j'ai  bien  lutté,  j'ai 
exhorté,  puni,  je  n'ai  épargné  ni  mes  conseils  ni  mes  prières  :  tout  a 
été  inutile.  Dieu  voulait  ([ue  je  souffrisse  cette  douleur-là!  Ce  que  je 
n'ai  pu  faire  dans  un  enfant  de  quelques  années,  je  le  puis  encore 
moins  vis-à-vis  d'une  jeune  fdle;  sa  nature  ne  saurait  changer;  elle  est 
à  blâmer....  mais  aussi  bien  à  plaindre!  Monsieur,  Christine  aime  de 
toutes  ses  forces,  de  toute  son  ame.  On  peut  mourir  d'un  pareil  amour, 
et...  et...  si  Ton  ne  meurt  pas,  on  souffre  bien  affreusement!...  Mon- 
sieur, par  pitié....  laissez-lui  épouser  celui  qu'elle  aime! 

Annunciata  cacha  sa  figure  dans  ses  deux  mains;  elle  attendit  avec 
angoisse  que  son  mari  parlât.  M.  Van  Amberg  répondit  : 

—  Votre  fille  n'est  encore  qu'un  enfant;  elle  a  hérité,  comme  vous  le 
dites,  d'une  nature  qui  a  besoin  de  frein.  Je  ne  veux  pas  céder  au  pre- 
mier caprice  qui  agite  cette  tête  folle.  Herbert  n'a  que  vingt-deux  ans, 
on  ne  sait  rien  de  son  caractère.  11  faut  à  votre  fille  un  protecteur,  un 
guide  éclairé;  de  plus,  Herbert  est  sans  nom,  sans  fortune,  sans  posi- 
tion.... Jamais  l'étudiant  Herbert  n'épousera  une  femme  qui  s'appelle 
M"''  Van  Amberg. 

—  Monsieur!  monsieur!  reprit  Annunciata  les  mains  jointes  et  avec 
tant  d'émotion  qu'elle  respirait  à  peine,  monsieur,  ce  qui  guide  le 
mieux  une  femme  dans  la  vie,  c'est  d'être  unie  à  l'homme  qu'elle 
aime!  C'est  là  sa  meilleure  sauvegarde,  c'est  là  ce  qui  lui  donne  de  la 
force  contre  tous  les  événemens  de  l'avenir....  Je  vous  en  conjure, 
Karl  !  s'écria  M"*  Van  Amberg  en  tombant  à  genoux ,  faites  à  ma  fille 
une  vie  facile  !  Ne  lui  rendez  pas  le  devoir  pénible;  ne  lui  demandez 
pas  trop  de  courage!  Nous  ne  sommes  que  de  faibles  créatures...  nous 
a^  ons  à  la  fois  besoin  d'amour  et  de  vertu  !  Qu'elle  ne  soit  pas  dans 
l'horrible  alternative  de  faire  un  choix!...  Oh!  grâce,  grâce  pour  elle! 

—  Madame,  s'écria  M.  Van  Amberg,  et  cette  fois  un  léger  tremble- 
ment nerveux  agitait  toute  sa  personne,  madame,  votre  témérité  est 
grande  de  me  tenir  de  jiareils  discours.  Vous,  vous!  oser  parler  ainsi  !... 
Rentrez  dans  le  silence,  apprenez  à  votre  fille  à  ne  pas  hésiter  dans  son 
choix  entre  le  bien  et  le  mal.  Voilà  ce  qu'il  vous  faut  faire,  et  non 
pleurer  à  mes  pieds  avec  d'inutiles  paroles. 

—  Oui,  c'est  téméraire,  monsieur,  de  vous  parler  ainsi.  Où  puis-je 
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eu  prendre  le  courage,  sinon  dans  ma  douleur?  Je  souffre,  je  suis  ma- 
lade, ma  \'ie  n'est  plus  bonne  qu'à  être  sacrifiée....  (jue  mon  enfant  la 
prenne,  je  parlerai  pour  elle.  C'est  une  pauvre  créature  dont  vous 
tenez  l'existence  entre  vos  mains,  ne  l'écrasez  pas  par  la  rigueur  de 
vos  arrêts.  Quand  on  est  juge  et  maître  absolu .  il  faut  veiller  à  toutes 
ses  paroles,  à  toutes  ses  actions;  il  en  sera  demandé  compte.  Soyez  mi- 
séricordieux .  épargnez  cette  enfant. 

M.  Van  Amberg  s'avança  vers  sa  femme,  lui  prit  le  bras,  et,  posant 
son  autre  main  sur  sa  boucbe,  il  lui  dit  : 

—  Taisez-vous,  je  le  veux.  Point  de  scènes  pareilles  dans  ma  mai- 
son, point  de  bruit,  point  de  larmes.  Vos  enfans  sont  à  quelques  pas 
de  vous,  ne  troublez  pas  leur  sommeil.  Vos  domestiques  sont  au-dessus 
de  vous,  ne  les  éveillez  pas.  Silence!  que  tout  rentre  dans  l'ordre  ac- 
coutumé. Vous  n'auriez  \)as  dû  i)arler;  je  ne  devais  pas  vous  entendre. 
Ne  venez  plus  jamais,  entendez-vous?  discuter  avec  moi  les  ordres  que 
je  trouve  sage  de  donner;  c'est  à  moi  que  vos  enfans  doivent  obéir, 
c'est  à  moi  que  vous  devez  obéir.  Montez  dans  votre  chambre,  et  que 
demain  je  vous  retrouve  ce  que  vous  étiez  hier. 

M.  Van  Amberg  avait  repris  son  calme  accoutumé.  Il  s'éloigna  à  pas 
lents. 

—  Oh!  ma  iîUe!  s'écria  Annunciata  avec  désespoir,  je  n'ai  donc  pu 
rien  faire  pour  toi  ?  Que  devenir,  mon  Dieu  !  Entre  elle  et  lui  que  faire? 
inflexibles  tous  deux! 

La  lampe,  qui  avait  jusque-là  faiblement  éclairé  cette  scène  de  dou- 
leur, s'éteignit  tout-à-fait,  une  profonde  obscurité  régna  partout;  la 
pluie  frappait  les  vitres  au  dehors,  le  vent  grondait;  quatre  heures  du 
matin  sonnaient  à  l'horloge  de  la  petite  maison  rouge.  M""'  Van  Am- 
berg s'approcha  d'une  fenêtre  qu'elle  ouvrit;  insouciante  de  tous  soins 
à  prendre  d'elle-même,  elle  alla  chercher  près  de  cette  fenêtre  l'air  qui 
lui  arrivait  tout  imprégné  de  pluie.  Elle  regarda,  à  travers  la  demi- 
obscurité  des  heures  qui  précèdent  le  jour,  ces  lieux  sur  lesquels  si 
souvent  ses  yeux  s'étaient  arrêtés.  Sa  jeunesse,  son  âge  mûr,  toute  sa 
vie  s'était  écoulée  là ,  en  face  de  cette  prairie  et  de  ce  fleuve,  sous  ce 
ciel  nuageux  qui  ne  lui  avait  donné  que  si  peu  de  chaleur  et  de  soleil. 
Elle  regardait,  le  cœur  plus  brisé  que  jamais;  il  lui  se'mblait  avoir  le 
pressentiment  de  sa  fin  prodiaine,  et  elle  se  livrait  à  ce  sentiment  de 
mélancolie  qui  s'empare  de  notre  être  lorsque  nous  croyons  voir  ce 
qui  nous  entoure  pour  la  dernière  fois.  Elle  demandait  aux  choses  la 
pitié  ([ue  les  hommes  lui  refusaient.  Elle  confiait  tout  bas  à  cette  terre, 
à  cet  horizon  monotone,  l'enfant  qu'ils  avaient  vu  naître.  Elle  leur 
montrait  ses  larmes,  son  amour  maternel ,  ses  craintes.  Elle  deman- 
dait à  tout  ce  qu'elle  voyait  d'aimer,  de  protéger  Christine.  Le  froid 
devenait  aigu,  elle  se  seiitit  une  douleur  violente  dans  la  jjoitrine,  la 
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respiration  lui  manquait.  Accablée  de  chagrin  et  de  souffrances  phy- 
siques, elle  regagna  sa  cliambre  et  se  jeta  sur  son  lit,  qu'elle  ne  put 
(}uitler  (}uan(i  le  jour  parut. 

Christine  avait  vu  son  père  saisir  le  bras  de  sa  mère,  elle  l'avait  vu 
la  faire  brusquement  rentrer;  puis,  à  travers  les  murs  peu  épais  de  la 
maison,  elle  avait  entendu  des  larmes,  des  prières,  des  reproches. 
Elle  comprit  (jue  c'était  son  sort  (jui  se  décidait,  que  sa  pauvre  mère 
s'était  dévouée  pour  elle,  et  (lu'eUe  était  en  lace  du  maître  dont  elle 
n'osait  braver  un  seul  regard. 

Christine  passa  toute  la  nuit  dans  une  anxiété  affreuse,  se  livrant 
tour  à  tour  au  découragement  ou  à  de  joyeuses  espérances.  A  son  âge, 
on  ne  parvient  pas  facilement  à  désespérer  de  la  vie.  L'effroi  cepen- 
dant dominait  toute  autre  pensée,  et  elle  aurait  donné  la  moitié  de  son 
existence  pour  qu'on  vînt  lui  parler,  pour  qu'on  lui  apprît  ce  qui  s'était 
passé;  mais  le  jour  s'écoula  sans  que  Wilhelmine  parût  sur  le  seuil  de 
la  porte,  sans  que  la  voix  de  sa  mère  se  fît  entendre  :  le  plus  profond 
silence  régnait  partout.  Cothon  entra  seule  chez  elle;  Christine  essaya 
quelques  questions  :  la  vieille  servante  dit  qu'elle  avait  reçu  l'ordre  de 
ne  pas  répondre. 

Vn  autre  jour  s'écoula,  rien  ne  troubla  la  solitude  de  Christine,  rien 
ne  vint  soulever  le  voile  qui  lui  cachait  l'avenir.  La  pauvre  enfant  était 
épuisée,  elle  n'avait  même  plus  l'énergie  de  sa  douleur.  Elle  pleurait 
doucement  sans  se  plaindre,  presque  sans  mm'umrer. 

La  nuit  vint;  elle  s'endormit  le  cœur  gonflé  de  larmes,  l'esprit  remi)li 
de  craintes.  Christine  sommeillait  depuis  une  heure  à  peine,  lors- 
qu'elle fut  éveillée  par  le  bruit  d'une  clé  dans  la  serrure;  la  porte 
s'ouvrit,  et  Gothon ,  une  lampe  à  la  main ,  s'approcha  de  son  lit.  —  Le- 
vez-vous, mademoiselle,  lui  dit-elle  d'une  voix  grave,  et  suivez-moi. 
—  Christine,  encore  comme  dans  un  songe,  mit  à  la  hâte  quelques 
vêtemens  et  suivit  silencieusement  Gothon ,  qui  la  conduisit  vei*s  la 
chambre  de  sa  mère.  La  servante  ouvrit  la  porte  et  se  recula  pour 
laisser  passer  Christine.  Un  spectacle  affreux  frappa  les  yeux  de  la 
jeune  fille. 

Annunciata,  pâle  et  presque  inanimée,  subissait  les  dernières  an- 
goisses de  la  vie  luttant  contre  la  mort.  Ses  pressentimens  ne  l'avaient 
pas  trompée,  une  trop  vive  émotion  avait  brisé  les  faibles  liens  (jui  la 
retenaient  dans  ce  monde.  La  lampe  qui  éclairait  la  chambre  donnait 
en  plein  sur  son  doux  et  beau  visage,  que  la  soulîrance  n'avait  pu  al- 
térer; son  front,  blanc  connue  l'oreiller  qui  la  soutenait,  portait  l'em- 
preinte de  la  résignation  et  du  courage;  im  peu  de  joie  y  brilla  lorsque 
(ihristine  parut.  Wilhelmine  et  Maria  pleuraient  agenouillées  au  pied 
du  lit  de  leur  mère.  Guillaume,  un  \)cu  à  l'écart,  tenait  à  la  main  un 
livre  dans  le(iuel  il  avait  voulu  lire  une  prière,  mais  ses  yeux  s'étaient 
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détournés  du  livre  pour  regarder  Annunciata;  deux  grosses  larmes 
s'écliappaienl  de  ses  paupières. 

M.  Van  Amberg,  assis  au  chevet  du  lit  de  sa  femme,  avait  la  tête 
baissée  sur  une  de  ses  mains.  Nul  ne  pouvait  voir  l'expression  de  sou 
visage. 

Christine  poussa  un  cri  déchirant,  et,  s'élançant  vers  M*"*  Van  Am- 
berg, qui  la  reçut  dans  ses  bras  : 

—  Ma  mère!  lui  dit-elle  le  visage  appuyé  sur  celui  d'Annunciata, 
c'est  moi  qui  vous  ai  tuée!  Vous  avez  fait  pour  l'amour  de  moi  i)lus 
(jue  vous  ne  pouviez  faire  ! 

—  Non,  mon  enfant  bien-aimée,  non,  répondit  Annunciata  en  bai 
saut  sa  fdle  à  chaque  parole,  je  meurs  d'un  mal  bien  ancien  et  depuis 
long-temps  sans  remède.  Je  suis  heureuse  de  te  voir  une  dernière  fois. 

—  Et  l'on  ne  m'a  pas  appelée  pour  vous  soigner  avec  mes  sœurs  ! 
s'écria  Christine  en  se  relevant,  et  l'on  m'a  caché  votre  maladie  !  on 
m'a  laissé  pleurer  pour  d'autres  douleurs  que  pour  les  vôtres,  ma 
mère  ! 

—  Chère  enfant,  reprit  doucement  Annunciata,  cette  crise  a  été 
bien  subite;  il  y  a  deux  heures,  on  ignorait  encore  le  danger  qui  me 
menaçait;  moi-même  j'ai  demandé  à  accomplir  mes  devoirs  religieux 
avant  qu'on  t'appelât.  Je  voulais  être  toute  à  la  pensée  de  Dieu.  Main- 
tenant je  puis  me  livrer  aux  embrassemens  de  mes  chers  cnfans.  Et 
M""  Van  Amberg  serra  à  la  fois  sur  son  cœur  ses  trois  fdles,  qui  la 
couvraient  de  leurs  larmes. 

—  Chères  fdles,  leur  dit-elle.  Dieu  est  plein  de  miséricorde  pour 
ceux  qui  meurent,  et  il  rend  saintes  toutes  les  bénédictions  des  mères 
pour  leurs  enfans.  Je  vous  bénis,  mes  fdles;  souvenez-vous  de  moi  et 
priez  toutes  pour  moi. 

Les  trois  jeunes  filles  inclinèrent  leurs  têtes  sous  la  main  de  leur 
mère,  et  leurs  larmes  seules  répondirent  à  ce  suprême  adieu. 

—  Mon  bon  frère,  reprit  Annunciata  en  se  penchant  vers  Guillaume, 
«lui  arrêtait  sur  elle  un  regard  paternel  plein  de  douleur  et  d'afl'ection. 
mon  bon  frère,  nous  avons  long-temps  vécu  ensemble  et  vous  avez 
toujours  été  pour  moi  un  ami  dévoué,  indulgent  et  doux;  je  vous  re- 
mercie, mon  frère. 

Guillaume  tourna  la  tête  pour  cacher  les  eiforts  qu'il  faisait  pour 
contenir  ses  larmes;  mais  ce  fut  en  vain  :  un  sanglot  s'échappa  de  ses 
lèvres  en  même  temps  que  sa  respiration,  et,  renonçant  alors  à  l'appa- 
rence d'une  fermeté  qu'il  n'avait  pas,  il  dit  à  Annunciata,  en  lui  mon- 
trant sa  vénérable  figure  toute  mouillée  de  pleurs  : 

—  Ne  me  remerciez  pas,  ma  sœur,  j'ai  fait  peu  de  chose  pour  vous. 
Je  n'ai  guère  égayé  votre  solitude,  mais  enfin  je  vous  ai  aimée,  cela  est 
sûr!  J'espère,  ma  sœur,  que  vous  vivrez  encore. 
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Annunciata  branla  (ioiicement  la  tète;.  Après  avoir  dit  adieu  à  tous, 
«,'lle  chercha  du  rcfzard  son  mari  pour  lui  adresser  ses  dernières  pa- 
roles, mais  les  mots  expirèrent  sur  ses  lèvres;  elle  le  regarda  timide- 
ment, tristement,  puis  fermâtes  yeux  comme  pour  arrêter  une  larme 
qui  allait  s'échapper  de  sa  paupière. 

M""=  Van  Amberg  s'alTaiblissail  visiblement,  u»e  grande  oppression 
rétoufl'ait,  et  plus  elle  sentait  la  mort  venir,  plus  un  trouble  intérieur, 
qui  n'était  pas  le  regret  de  la  vie,  semblait  s'emparer  d'elle.  Elle  était 
résignée  sans  être  calme.  Son  ame  devait  soufl'rir  et  s'agiter  jusipi'cà  la 
lin.  Elle  regardait  ses  enfans,  puis  détoiu'nait  ses  yeux  humides  de 
pleurs.  L'avenir  d'une  de  ses  filles  rendait  amères  les  dernièies  mi- 
nutes de  sa  vie;  elle  n'osait  prononcer  le  nom  de  Christine,  elle  n'osait 
j)lus  implorer  pour  elle,  et  cependant  mille  craintes,  mille  pensées 
gonflaient  son  pauvre  cœur.  Elle  voulait  parler,  elle  voulait  se  taire. 
Elle  se  refusait,  à  cet  instant  suprême,  la  douceur  de  danaer  un  baiser 
de  [dus  à  la  moins  heureuse  de  ses  filles;  une  douloureuse  contrainte 
la  suivait  jusqu'au  tombeau.  Elle  mourait  comme  elle  avait  vécu,  eu 
refoulant  ses  larmes,  en  cachant  ses  pensées.  De  temps  à  autre,  elle  se 
tournait  vers  son  mari,  mais  il  restait  la  tête  baissée  sur  sa  main; 
elle  ne  pouvait  surprendre  un  regard  qui  lencourageàt  à  pleurer  tout 
haut. 

Le  spasme  (jui  devait  briser  cette  frêle  existence  allait  toujours  crois- 
sant. Annunciata  agonisante  murnmrait  dune  voix  inintelligible  :  — 
Adieu!  adieu!...  —  Son  regard  ne  lui  obéissait  plus;  nul  n'aurait  pu 
dire  sur  qui  il  cherchait  à  s'arrêter.  Guillaume  s'approcha  de  son  frère, 
et,  lui  posant  la  main  sur  l'épaule:  —  Karl,  lui  dit-il  à  l'oreille  de 
façon  que  lui  seul  pût  l'ejitendre,  elle  eo^pire!  N'as-tu  donc  rien  à  dire 
à  cette  pauvre  créature  qui  a  vécu  près  de  toi ,  (jui  a  souffert  près  de 
toi,  mon  frère'?  Vivante,  tu  u'.ivais  plus  d'amour  pour  elle;  mais  elle 
se  meurt,  ne  la  quitte  pas  ainsi !...•.••  Ne  crains-tu  pas,  Karl,  que  cette 
femme  opprimée ,  rudoyée  par  toi ,  n'emporte ,  en  s'en  allant  au  ciel . 
un  peu  de  ressentiment  a,u  fond  de  son  cœur?  Cemande-lui  donc 
«ju'elle  te  pardomie  avant  de  partir  ! 

Il  y  eut  un  instant  de  sjl()nç,o;  M.  Van  Aud^erg  resta  inunobile. 

Annunciata,  renversée  eu  arrière,  semblait  déjà  ne  plus  exister. 
Tout  à  coup  elle  fit  un  mouvenient,  se  souleva  i>éniblejnent,  se  pencha 
vers  M.  Van  Aud^erg,  chercha ,  en  tâtonnant,  la  main  de  son  lunri,  et. 
quand  elle  l'eut  saisie,  (}lle  ipç^ui^  s.ou  front  sur  cette  main  lunnobile. 
la  baisa .  la  baisa  de  nouveau ,  et  e\pira  dans  ce  dernier  baiser. 

—  A  genoux!  s'écria  Guillauine,  à  genoux.!  elle  est  au  ciel!  deman- 
dons-lui de  prier  pour  nous. 

Et  tous  se  ])rosternèrent  sur  la  terre. 

De  toutes  les  prières  que  l'honjme  adresse  à  Dieu  pendant  sa  vie 
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d'épreuve,  nulle  prière  n'est  plus  solennelle  que  celle  (jui  séchappc  de 
notre  ca;ur  désolé  pendant  qu'une  amc  aimée  s'envole  d(;  la  terre  vers 
le  ciel,  et  (jue  pour  la  première  fois  elU;  apparaît  devant  son  C.réateur. 
M.  Van  Amberj>  se  releva. 

—  Quittez  cette  chambre,  dit-il  à  ses  enfans  et  à  son  frèn?;  je  veux 
rester  seul  près  de  ma  femme. 

On  s'éloigna  lentement  du  lit  mortuaire;  la  porte  s'ouvrit  et  se  re- 
ferma; M'""*  Van  Amberg  morte  et  son  mari  restèrent  s(;uls. 

Karl  Van  Amberg,  debout  près  du  lit,  regarda  fixement  ce  pâle  vi- 
sage, qui  avait  retrouvé  dans  le  calme  de  la  mort  toute  la  beauté  de  la 
jeunesse.  Une  larme  que  les  souffrances  de  la  vie  avaient  encore 
laissée  là,  une  larme  que  nulle  autre  ne  suivrait,  brillait  sur  la  joue 
glacée  de  la  morte;  un  de  ses  bras  était  encore  penché  en  dehors  du 
lit,  dans  le  mouvement  qu'il  fit  pour  prendre  la  main  de  M.  \  au  Am- 
berg; sa  tête  inclinée  était  restée  là  oîi  elle  avait  baisé  cette  main  sé- 
vère, M.  VanAm])erg  regarda,  et  son  cœur,  ce  cœur  qu'une  enveloppe 
de  glace  semblait  entourer,  se  brisa  enfin. 

—  Annunciata!  s'écria- t-il,  Annunciata! 

Il  y  avait  (juinze  ans  que  ce  nom  n'était  sorti  de  la  bouche  de  M.  Van 
Amberg.  11  se  jeta  sur  le  corps  de  sa  fennne;  il  la  prit  dans  ses  bras;  il 
baisa  son  front. 

—  Annunciata!  dit-il,  n'est-ce  pas  ([ue  tu  sens  ce  baiser  de  paix  que 
je  te  donne  avec  amour?  Annunciata.  nous  avons  bien  souffert  tous  les 
deux  !  Dieu  ne  nous  a  pas  donné  de  bonheur  !  Annunciata ,  je  t'ai  aimée 
depuis  le  premier  jour  où  je  te  vis  joyeuse  enfant  en  Espagne  jusqu'à 
ce  jour  affreux  où  je  te  presse  morte  sur  mon  cœur.  0  Annunciata. 
({ue  nous  avons  souffert! 

M.  Van  Amberg  pleura. 

—  Repose  en  paix,  pauvre  fennne,  murmura-t-il,  trouve  dans  le 
ciel  le  repos  que  la  terre  t'a  refusé! 

Sa  main  en  tremblant  s'approcha  des  yeux  d'Annunciata,  il  les  ferma. 

—  Maintenant,  dit-il,  tu  ne  pleureras  plus.  Tes  yeux  sont  clos  pour 
le  sommeil  éternel. 

il  prit  les  mains  de  sa  femme  et  les  rapprocha  l'une  de  l'autre. 

—  Tes  mains,  murnnn'a4-il,  se  sont  souvent  jointes  pour  prier; 
(ju'elles  restent  jointes  pour  toujours  ! 

Puis  il  s'apprêta  à  voiler  la  liguri'  dAnnunciata. 

—  Aucun  regard  humain,  dit-il,  ne  verra  plus  ce  front  auquel  Dieu 
avait  donné  la  l)eauté;  le  cercueil  va  se  fermer  sur  cette  tête  si  belle! 
Tu  retournes  à  Dieu,  Annunciata.  ornée  encore  des  dons  qu'il  t'avait 
faits;  je  te  vois  pour  la  dernière  fois! 

Sa  main  laissa  tomber  sur  Annunciata  le  drap  qui  devait  l'ensevelir, 
kari  Van  Amberg  s'agenouilla. 
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—  Mon  Dieu,  s'écria-t-il,  moi,  jai  été  sévère;  vous,  soyez  miséri- 
cordieux! 

Quanti  M.  Van  Aniberg  sortit  au  commencement  du  jour  de  la 
cliambre  de  sa  i'ennne,  son  visage  avait  repris  l'expression  qui  lui  était 
habituelle;  sa  nature,  un  moment  ébranlée,  s'était  domptée  elle-même 
et  retrouvait  son  niveau.  Annunciata  avait  emporté  dans  la  tombe  le 
dernier  cri  d'amour,  la  dernière  larme  de  ce  cœur  d'airain.  Il  reparut 
aux  yeux  de  tous  comme  le  maître,  comme  le  père  inflexible,  comme 
riionuTie  sur  le  front  du^iuel  nul  chagrin  ne  laissait  de  trace.  Ses  fdles 
s'inclinèrent  sur  son  passage ,  Guillaume  ne  lui  adressa  pas  la  parole; 
l'ordre  et  la  régularité  revinrent  dans  la  maison.  Annunciata  fut  em- 
portée sans  bruit,  sans  cortège.  Elle  sortit,  pour  n'y  plus  revenir,  de 
cette  triste  demeure  où  sa  pauvre  ame  en  peine  s'était  agitée  jusqu'à 
la  mort;  elle  cessa  de  vivre  comme  un  son  cesse  de  se  faire  entendre, 
comme  un  nuage  passe,  comme  une  fleur  se  fane;  rien  ne  s'arrêta 
parce  qu'elle  n'était  plus.  Si  on  la  pleurait,  on  la  pleurait  tout  bas;  si 
on  pensait  à  elle,  on  ne  le  disait  pas  :  son  nom  n'était  plus  prononcé; 
seulement  un  peu  plus  de  silence  régnait  dans  l'intérieur  de  la  petite 
maison  rouge,  et  le  regard  de  M.  Van  Amberg  paraissait  à  tous  plus 
rigide  encore  qu'auparavant. 

La  douleur  profonde  de  Christine  obéissait  le  jour  à  la  volonté  de 
fer  qui  pesait  sur  tous  les  membres  de  la  famille  :  la  pauvre  enfant  se 
taisait,  travaillait,  se  mettait  à  table,  elle  continuait  la  vie  comme  si 
son  cœur  n'eût  pas  été  brisé;  mais  la  nuit,  quand  elle  était  seule  dans 
cette  petite  chambre  où  sa  mère  si  souvent  était  venue  pleurer  avec 
elle,  elle  gémissait  et  laissait  un  libre  cours  à  tout  ce  qu'elle  avait  re- 
foulé au  fond  de  son  cœur  pendant  une  insupportable  journée;  elle 
appelait  sa  mère,  lui  parlait,  lui  tendait  les  bras;  elle  eût  voulu  quitter 
ce  monde  pour  la  suivre  au  ciel;  elle  lui  disait  : 

—  Venez  me  prendre,  ma  mère  !  Loin  de  vous,  loin  de  lui.  je  n'ai 
que  faire  de  vivre,  et  je  n'ai  plus  peur  de  la  mort  depuis  que  je  vous 
ai  vue  mourir. 

Elle  passait  les  nuits  entières  à  regarder  le  ciel;  elle  y  cherchait  An- 
nunciata dans  la  lueur  des  étoiles,  dans  les  rayons  de  la  lune;  elle 
croyait  que  sa  mère  allait  lui  api>araître,  et  (ju'il  n'était  pas  possibles 
qu'elle  l'eût  vue  pour  la  dernière  fois.  Elle  prêtait  l'oreille  (luaud  il  se 
faisait  un  grand  silence,  espérant  que  la  douce  voix  tant  aimée  d'An- 
nunciata  allait  se  faire  entendre.  Si  une  feuille  remuait  sous  le  vent, 
son  cœur  battait  à  l'étouilèr.  «  La  voilà!  »  disait-elle;  mais  non,  le  ciel 
gardait  l'ame  qui  s'était  envolée  vers  lui  :  sa  voûte  immense  s'était  re- 
fermée sur  (îlle;  nulle  ombre  ne  descendait  vers  la  terre,  et  nulle  voix 
lie  venait,  comme  un  cliant  céleste,  suspendre  le  silence  de  la  nuit. 
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Depuis  la  mort  d'Annunciata,  on  laissait  Christine  libre.  Peut-être 
M.  Van  Amberg  avait-il  pensé  avec  raison  cpie  Christine  ne  ferait  rien 
de  sa  liberté  pendant  ces  premiers  jours  de  deuil ,  peut-être  devant 
les  cendres  chaudes  encore  de  sa  fennne  avait-il  hésité  à  recommencer 
l'acte  qui  lui  avait  fait  verser  tant  de  larmes.  Quel  qu'en  fût  le  motif, 
Christine  était  libre,  en  apparence  du  moins.  Les  trois  sœurs,  en  grand 
deuil,  ne  songeaient  point  à  franchir  le  seuil  de  leur  demeure;  elles 
travaillaient  tout  le  jour,  près  de  la  fenêtre  basse  du  [tarloir,  soupaient 
avec  leur  oncle  et  leur  père,  puis  remontaient  dans  leurs  chambres. 
Mais,  pendant  les  longues  heures  d'un  travail  silencieux,  Christine  son- 
geait k  son  ami,  elle  n'osait  pas  tenter  déjà  de  le  revoir,  elle  eût  cru 
entendre  la  voix  de  sa  mère  murmurer  à  son  oreille  :  «  Ma  fdle,  il  est 
trop  tôt  pour  être  heureuse!  pleure-moi  encore  seule  et  sans  consola- 
tion. »  Elle  pensait  bien  qu'Herbert  savait  son  malheur,  et  Herbert  de- 
vait comprendre  qu'il  est  des  douleurs  qu'il  faut  garder  entières,  et 
autour  desquelles  tout  doit  faire  silence  dans  la  vie,  Christine  était  donc 
entièrement  soumise  à  la  volonté  qui  réglait  l'emploi  de  chaque  lieure 
de  la  journée;  elle  était,  comme  Wilhelmine  et  Maria,  immobile  et  ap- 
pliquée à  l'ouvrage.  A  voir  ces  trois  jeunes  fdles  travaillant,  sans  par- 
ler, avec  une  infatigable  constance,  nul  n'eût  pu  se  douter  que  leurs 
cœurs  battaient  bien  différemment,  que  mille  pensées  se  cachaient 
sous  un  de  ces  jeunes  fronts,  qu'une  de  ces  âmes  étouffait  comme  une 
captive  dans  cette  atmosphère  de  silence  et  de  froide  monotonie. 

Un  matin,  après  une  nuit  de  larmes,  Christine  s'était  endormie  de 
fatigue.  Des  rêves  pleins  de  trouble  traversaient  ses  pensées;  tantôt  sa 
mère  la  prenait  dans  ses  bras,  la  berçait  comme  on  berce  un  enfant 
qui  sommeille,  et  s'envolait  avec  elle  à  travers  les  nuages  en  lui  di- 
sant :  —  Je  ne  veux  pas  que  tu  vives!  la  vie  fait  souffrir.  J'ai  demandé 
à  Dieu  de  te  faire  mourir  jeune,  pour  que  tu  ne  pleures  pas  comme 
j'ai  pleuré!  —  L'instant  d'après,  elle  se  voyait  habillée  de  blanc,  cou- 
ronnée de  fleurs,  auprès  d'Herbert,  qui  lui  disait  :  — Venez,  ma  fiancée! 
la  vie  est  belle,  mon  amour  vous  préservera  de  toutes  larmes;  venez, 
nous  serons  heureux!  —  Christine  s'éveilla  brusquement;  un  bruit 
sourd  avait  frappé  son  oreille,  elle  regarda  autour  d'elle;  sa  fenêtre 
était  ouverte,  et  par  terre,  au  milieu  de  la  chambre,  une  lettre  était 
attachée  à  un  caillou,  dont  le  choc  contre  le  plancher  avait  troublé  le 
léger  sommeil  de  la  jeune  fille.  Le  premier  mouvement  de  Christine 
fut  de  courir  à  la  fenêtre;  elle  ne  vit  personne;  un  buisson  peut-être 
s'agitait  du  côté  de  la  rivière,  mais  ses  yeux  ne  purent  rien  distinguer. 
Elle  ramassa  la  lettre,  elle  devina  que  c'était  l'écriture  d'Herbert.  H 
semble  que  l'on  ne  voit  jamais  pour  la  première  fois  l'écriture  de  celui 
que  l'on  aime;  le  ca^ur  la  reconnaît  comme  si  les  yeux  l'avaient  déjà 
vue.  Christine  pleura  de  joie.  —  0  ma  mère!  —  s'écria-t-elle.  Elle  avait 
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besoin  de  rapporter  à  sa  mère  le  premier  moment  de  bonheur  dont 
elle  jouissait  après  ces  lonjj^s  jours  de  deuil  et  de  contrainte. 

Christine  se  trompait.  Si  lame  de  sa  mère  avait  pu  descendre  du 
ciel,  elle  serait  venue  étendre  ses  ailes  sur  la  lettre  que  sa  fille  tenait, 
afin  qu'elle  ne  put  pas  la  lire;  mais  Christine  était  seule,  un  rayon  du 
soleil  levant  éclairait  la  cime  des  saules,  des  souvenirs  d'amour  se  ré- 
veillèrent dans  le  cœur  de  la  jeune  fille,  et  elle  lut  ce  qui  suit  : 

«  Christine,  je  ne  puis  écrire  que  quehpies  lignes,  une  longue  lettre 
difficile  à  cacher  n'arriverait  pas  juscju'à  vous.  Que  votre  ame  écoute 
la  mienne,  qu'elle  devine  ce  que  je  ne  puis  dire!  Mon  amie,  vous  le 
savez,  ma  famille  m'a  confié  ta  votre  père,  et  lui  a  donné  sur  moi  toute 
autorité.  11  peut  à  son  gré  m'employer  selon  les  exigences  de  ses  mai- 
sons de  commerce.  Christine,  je  viens  de  recevoir  l'ordre  de  m'em- 
barquer  sur  un  de  ses  vaisseaux  faisant  voile  pour  Batavia.  » 

Un  cri  s'échappa  des  lèvres  de  Christine,  et  son  regard  étincelant  de 
larmes  dévora  les  lignes  suivantes  : 

«  Votre  père  met  l'immensité  de  la  mer  entre  nous;  il  nous  sépare 
pour  toujours.  Ne  plus  nous  voir!  Christine,  ne  plus  nous  voir!  est-ce 
possible?  Votre  cœur  aurait-il  appris  à  comprendre  ces  mots-là  depuis 
quelques  jours  que  j'ai  cessé  d'être  près  de  vous?  Non.  ma  bien-aimée 
Christine,  non,  ma  fiancée,  il  nous  faut  vivre  ou  mourir  ensemble! 
Votr(?  mère  n'est  plus;  votre  présence  n'est  plus  nécessaire  au  bonheur 
de  personne.  On  est  sans  pitié,  sans  affection  pour  vous.  Votre  avenir 
est  affreux.  Je  suis  là,  plein  d'amour  et  de  dévouement;  je  vous  ap- 
pelle, venez,  nous  fuirons  ensemble.  Dans  le  port  du  Helder,  il  y  a  de 
nombreux  vaisseaux;  ils  nous  emmèneront  tous  deux  bien  loin  de  ces 
lieux  où  nous  avous  tant  souffert.  J'ai  tout  prévu,  tout  préparé;  venez 
seulement,  je  vous  attends.  Christine,  du  mot  que  votre  main  tracera 
va  dépendre  ma  vie.  La  vie,  je  n'en  veux  pas  sans  vous!  Séparés  pour 
toujours!...  si  vous  en  signez  l'arrêt,  je  n'achèverai  pas  l'existence 
amère  que  Dieu  me  destiue.  Je  dirai  :  Malheureux  est  le  jour  où  je  vis 
ma  bien-aimée  pour  la  première  fois!  ce  jour-là  a  été  toute  ma  vie.  Et 
vous,  vous,  Christine,  loin  de  moi,  recommencerez-vous  à  aimer?  à 
aimer  un  autre  (jne  moi!...  ou  vivrez-vous  sans  amour?...  Oh!  venez, 
j'ai  tant  souffert  sans  vous!  Nous  irons  en  Espagne,  à  Séville,  dans  la 
patrie  de  votre  mère,  dans  ce  pays  où  l'on  aime  dès  que  l'on  existe, 
où  l'on  ne  sait  plus  vivre  quand  on  ne  sait  plus  aimer!  Je  vous  appelle, 
je  vous  attends,  Christine!  ma  femme!  Ce  soir,  à  minuit,  trouvez-vous 
au  bord  de  la  rivière  :  j'y  serai,  et  tout  un  avenir  de  bonheur  est  à 
lions.  Venez,  chère  Christine,  venez!  » 

Pendant  que  Christine  lisait,  un  torrent  de  larmes  avait  à  son  insu 
inondé  la  lettre  d'Herbert.  Elle  éprouva  un  instant  de  trouble  affreux. 
Elle  aimait  avec  passion,  mais  elle  était  jeune,  et  l'amour  n'avait  pu 
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donner  encoro  à  cette  ame  pure  l'audace  qui  brave  tout.  Elle  se  sen- 
tait frémir.  Toutes  les  sages  paroles  entendues  dans  la  maison  pater- 
nelle, toutes  les  pieuses  exliorlalious  de  l'oncle  Guillaume,  toutes  les 
saintes  prières  apprises  depuis  l'enlance  bourdonnèi"ent  à  ses  oreilles; 
son  chiist  de  bois  semblait  la  regarder;  les  grains  de  son  chapelet 
étaient  chauds  encore  de  la  pression  de  ses  doigts. 

—  Oh!  mon  rêve,  mon  rêve!  dit-elle  :  Herhert  qui  appelle  sa  fiancée! 
ma  mère  qui  appelle  sa  fdle!  Lui,  la  vie  et  l'amour!  elle,  la  mort  et  le 
ciel!...  0  mon  Dieu!  mon  Dieu!  s'écria  Christine  en  sanglotant. 

Un  instant  elle  essaya  de  regarder  l'avenir  en  se  disant  (ju'elle  ne 
luirait  pas,  qu'elle  resterait  dans  cette  triste  maison,  qu'elle  vivrait 
isolée,  pleurant  Herbert,  vieillissant  sans  lui,  sans  affection,  entre  ces 
murs  sombres,  où  nulle  parole  venant  du  cœur  ne  se  ferait  plus  jamais 
entendre.  Elle  détourna  les  yeux  avec  horreur,  elle  sentait  que  cet 
avenir  était  impossible.  Elle  pleura  amèrement;  elle  baisa  son  chape- 
let, son  livre  de  prières,  comme  si  elle  avait  voulu  dire  adieu  à  tout 
ce  qui  avait  vu  l'innocence  de  ses  premières  années;  puis  son  cœur  se 
mit  à  battre  violemment.  Le  feu  de  son  regard  sécha  ses  larmes.  Elle 
contempla  la  rivière,  la  voile  blanciie  qui  semblait  faire  de  loin  un 
appel  à  ses  sermens  d'amour;  elle  poussa  un  sanglot,  comme  si  elle 
brisait  irrévocablement  les  liens  qui  devaient  unir  son  passé  à  son 
avenir.  Sa  mère  n'était  plus  là...  Avec  elle,  toutes  les  saintes  pensées 
gardiennes  de  l'innocence  s'en  étaient  retournées  au  ciel.  Christine, 
livrée  à  elle-même,  suivit  l'impulsion  de  sa  nature  passionnée;  elle 
pleura,  elle  trembla,  elle  hésita,  puis  elle  s'écria  :  —  Ce  soir,  à  minuit, 
je  serai  sur  les  bords  du  fleuve!  —  Christine  essuya  ses  larmes,  resta 
quelques  instans  inmiobile  pour  calmer  l'horrible  agitation  qui  s'em- 
parait de  son  ame.  Un  avenir  immense  se  déployait  devant  elle;  la  li- 
berté allait  lui  être  donnée;  un  autre  monde  se  découvrait  à  ses  yeux; 
une  vie  nouvelle  commençait  pour  elle. 

Il  fallut  que  Christine  passât  silencieusement  la  journée  à  travailler 
avec  ses  sœurs;  le  fil  se  brisa  maintes  fois  sous  ses  doigts;  sa  main  ou- 
bliait de  tirer  son  aiguille;  ses  yeux  rêveurs  contemplaient  l'horizon  et 
ne  regardaient  qu'à  travers  des  larmes;  le  temps  pour  elle  semblait 
s'arrêter;  mille  pensées  confuses  se  pressaient  dans  sa  tête  :  Herbert, 
l'avenir,  une  douce  vie  de  bonheur 

Pendant  ce  temps,  Wilhelmine  à  moitié  endormie  chantait  lente- 
ment et  à  demi-voix  en  faisant  tourner  son  rouet.  Christine,  presque 
malgré  elle,  malgré  le  trouble  de  son  ame,  écouta  les  bizarres  paroles 
de  la  chanson.  Elles  étaient  à  peine  prononcées,  on  eût  dit  que  \Yilhel- 
mine  UÊ  faisait  que  prêter  sa  voix  à  quelque  être  invisible  qui  parlait 
par  sa  bouche,  tant  elle  paraissait  insensible  à  ce  qu'elle  disait.  Wil- 
helmine chantait  cette  romance  : 
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Je  gémis,  je  suis  triste,  et  mon  ame  soupire, 

Je  veux  partir  ! 
C'est  un  autre  pays  qu'elle  appelle  et  désire; 

Je  veux  partir! 

Mais  le  monde  est  bien  grand,  moi  je  suis  bien  petite. 

Pourquoi  partir? 
Le  sapin  sous  le  vent  se  balance  et  s'agite, 

Pourquoi  partir? 

J'ai  besoin  du  soleil  comme  les  hirondelles. 

Je  veux  partir! 
Je  chercherai  des  fleurs  aux  couleurs  éternelles, 

Je  veux  partir  !  ; 

On  s'aveugle  en  suivant  un  rayon  de  lumière;  '* 

Pourquoi  partir? 
Mon  cœur  n'est-il  pas  né  dans  ce  coin  de  la  terre? 

Pourquoi  partir? 

Mon  ame  est  comme  un  arbre  agité  par  l'orage,  ' 

Je  veux  partir  ! 
Il  s'incline  et  ses  fleurs  tombent  sur  le  rivage; 

Je  veux  partir  ! 

La  fleur  doit  croître  en  paix  dans  un  étroit  espace; 

Pourquoi  partir? 
Les  pieds  qui  vont  trop  loin  ne  laissent  nulle  trace; 

Pourquoi  partir? 

Vers  vous,  rians  pays  de  la  belle  espérance, 

Pourquoi  partir? 
Vous  fuyez  à  mesure,  hélas  !  que  l'on  avance; 

Pourquoi  partir? 

Le  bonheur  dit  toujours  :  «  Je  suis  plus  loin  encore  !  » 

Pourquoi  partir? 
En  vain  le  voyageur  court  vers  lui  chaque  aurore; 

Pourquoi  partir? 

Quitter  son  doux  pays  est  chose  triste  et  folle; 

Pourquoi  partir? 
Il  faut  qu'au  même  lieu  Tame  naisse  et  s'envole; 

Pourquoi  partir? 

Du  toit  de  ma  maison  mon  cœur  veut  aimer  l'ombre; 

Pourquoi  partir? 
Qu'au  gré  du  ciel,  le  jour  soit  radieux  ou  sombre  !... 

Pourquoi  partir? 

Cette  voix  qui  disait  de  rester  pénétra  tristement  jusqu'au  fond  de 
lame  de  Clirisliiie.  Quelques  larmes  tombèrent  et  mouillèrent  son 
ouvrage.  Elle  regarda  ses  sœurs.  Wilhelmine  avait  fini  par  s'endor- 
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mir,  comme  si  sa  propre  voix  l'eût  bercée;  Maria  défaisait  un  nœud 
(jui  s'était  formé  dans  un  échoveau  de  fd,  et  toutes  ses  pensées  étaient 
absorbées  par  cette  occupation,  qui  se  prolonjieait  sans  lui  causerni 
ennui  ni  impatience.  Le  brouillard  couvrait  la  prairie  et  formait  toul 
près  de  la  fenêtre  un  voile  épais  que  les  yeux  ne  pouvaient  pénétrer, 
il  n'y  avait  de  vie  nulle  part,  ni  dans  les  êtres  ni  dans  les  clioses. 
Christine  posa  sa  main  sur  son  cœur  qui  battait  avec  violence,  et  elle 
répéta  une  des  phrases  de  la  romance  : 

J'ai  besoin  du  soleil  comme  les  hirondelles. 

Je  veux  partir  ! 
Je  chercherai  des  fleurs  aux  couleurs  éternelles, 

Je  veux  partir!  ^ 

—  S'il  n'y  a  de  soleil,  de  repos,  de  bonheur  que  dans  le  cieOmur- 
mura  la  jeune  ûWe,  eh  bien  !  après  avoir  cherché  sur  la  terre,  je  mour- 
rai, j'irai  rejoindre  ma  mère. 

Christine  reprit  son  ouvrage,  et  compta  de  nouveau  chaque  minute 
qui  la  séparait  de  l'heure  du  départ. 

Le  soir  vint  enfin.  Une  lampe  remplaça  les  dernières  lueurs  du  jour. 
On  se  groupa  autour  d'une  table  au  lieu  d'être  assis  près  de  la  fenêtre. 
Guillaume  et  Karl  Yan  Amberg  entrèrent.  L'un  prit  un  livre  et  lut  tout 
bas ,  l'autre  ouvrit  de  grands  registres  dans  lesquels  se  trouvaient  les 
comptes  rendus  de  ses  opérations  connnerciales.  Le  silence  le  plus  pro- 
fond régna  dans  la  chambre.  La  lampe  n'éclairait  personne  suffisam- 
ment. Les  yeux  étaient  tristes  comme  les  cœurs.  La  jeunesse,  la  vieil- 
lesse, l'insouciance,  l'agitation,  la  douleur,  tout  se  couvrait  d'un  même 
voile.  Le  silence  dominait  toute  chose.  L'horloge  sonnait  lentement  les 
heures  qui  se  succédaient.  Quand  son  marteau  frappa  dix  coups,  il  se 
fit  quelque  mouvement  autour  de  la  table;  les  livres  se  fermèrent,  les 
ouvrages  se  plièrent.  Karl  Van  Amberg  se  leva;  ses  deux  filles  aînées 
s'approchèrent  de  lui;  il  les  baisa  au  front  sans  prononcer  une  seule 
parole.  Christine,  qui,  bien  que  libre,  se  sentait  encore  en  disgrâce, 
s'inclina  seulement  devant  son  père.  L'oncle  Guillaume,  à  moitié  en- 
dormi par  sa  lecture,  remit  lentement  ses  lunettes  dans  sa  poche  en 
murmurant  quelque  chose  qui  pouvait  être  :  «  Bonsoir;  »  mais  ces  pa- 
roles s'arrêtèrent  à  ses  lèvres  et  n'atteignirent  aucune  oreille.  On  sortit 
du  parloir  lentement,  silencieusement.  Les  trois  sœurs  montèrent 
ensemble  l'escalier  de  bois.  Au  moment  d'entrer  dans  sa  chambre, 
Christine  sentit  son  cœur  se  serrer.  Elle  se  retourna  et  regarda  de  loin 
ses  sœurs.  Le  corridor  était  bien  obscur;  c'était  une  étroite  galerie  où. 
même  en  plein  jour,  les  petits  carreaux  d'une  seule  fenêtre  laissaient 
à  peine  pénétrer  la  lumière.  Le  flambeau  que  chacune  des  jeunes  filles 
tenait  h  la  main  n'éclairait  que  leur  personne,  et  les  faisait  ressembler 
à  de  blanches  apparitions  traversant  les  ombres  de  la  nuit. 
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—  Bonsoir,  Williclminel  bonsoir,  Maria!  nmrnuna  Christine.  Les 
deux  sœurs  se  retournèrent,  CInisliue  vit  leurs  douces  figures  sourire 
et  leurs  mains  s  appuyer  sur  leurs  lèvres  pour  envoyer  un  baiser;  puis 
(îlles  s  éloignèrent  sans  avoir  rompu  le  silence. 

Christine  se  trouva  seule  chez  elle;  elle  ouvrit  sa  fenètie;  la  nuit 
était  calme,  des  nuages  jjassaient  souvent  sur  la  lune  et  voilaient  par 
inomens  la  clarté  d»;  ses  rayons.  Quel(|ues  étoiles  brillaient  entre  chaque 
nuage.  Christine  ne  lit  aucun  préparatil'  de  départ;  elle  prit  seulemont 
le  chapelet  que  sa  mère  lui  avait  donné  et  le  ruban  bleu  attaché  de- 
puis si  long-temps  à  la  guitare;  elle  se  couvrit  de  son  niantelet  noir 
et  vint  s'asseoir  près  de  la  fenêtre;  son  cœur  battait  bien  fort,  mais  au- 
cune pensée  distincte  n'agitait  son  esprit.  Tout  son  corps  tremblait,  et 
elle  ne  se  sentait  nulle  terreur;  ses  yeux  étaient  remplis  de  larmes,  et 
elle  n'éprouvait  nul  regret.  C'était  pour  elle  une  nuit  plus  solennelle 
que  triste;  le  moment  de  la  lutte  était  passé.  Christine  était  irrévoca- 
blement décidée,  elle  attendait. 

Qu'une  heure  peut  compter  différemment  dans  nos  destinées!  Pour 
Wilhelmine  et  Maria,  qui  dormaient ,  l'heure  de  ce  moment-là  n'était 
rien.  Pour  l'oncle  Guillaume,  cjui  était  entre  la  veille  et  le  sommeil, 
elle  avait  sa  valeur  véritable.  Pour  Karl  Van  Amberg,  qui  travaillait, 
elle  était  courte.  Pour  Christine,  qui  attendait,  elle  était  éternelle.  Elle 
regardait  la  nuit  et  s'abîmait  dans  ses  pensé'es,  elle  ne  comprenait  pas 
le  calme  des  choses  en  présence  de  l'agitation  de  sou  ame.  Elle  se  di- 
sait :  —  Avec  la  même  impassibilité,  la  nuit  passe  donc  sur  l'univers 
entier!  Rien  ne  trouble  l'aspect  de  sa  voûte  immense,  qu'elle  s'étende 
sur  les  heureux  de  ce  monde  ou  sur  les  infortunés  dont  le  cœur  se  dé- 
chire! Elle  est  le  silence  éternel,  le  repos  éternel  !  —  Et  la  jeune  fille  in- 
quiète, elTrayée,  ajouta  à  voix  basse  :  —  Mon  Dieu,  que  tout  est  sombre 
et  silencieux  autour  de  moi!  Herbert,  que  j'ai  hâte  d'entendre  votre 
voix!  —  Puis  Christine  pleura  comme  eut  pleuré  un  enfant. 

Enfin  le  moment  vint  où  l'horloge  de  la  maison  rouge  sonna  len- 
tement minuit;  chaque  coup  retentit  dans  le  cœur  de  Christine;  elle 
se  leva  et  resta  un  instant  immobile;  elle  rassembla  ses  forces,  son 
courage,  sa  volonté;  puis,  se  tournant  vers  l'intérieur  de  la  chambre  : 
—  Adieu,  ma  mère!  — muruiura-t-elle.  Bien  des  êtres  vivans  repo- 
saient sous  ce  toit,  et  (Uu'istine  croyait  ne  quitter  que  celle  qui  n'y 
était  i)lus.  —  Adieu ,  ma  mère!  —  répéta- t-elle.  Alors,  ainsi  (ju'elle  en 
avait  airèté  le  plan  dans  sa  tête,  elle  s'approcha  de  la  fenêtre;  un  treil- 
lage destiné  à  des  plantes  grimpantes  tapissait  le  nnu'  peu  élevé.  D'un 
pied  i'erm(3,  Christine  atteignit  le  treillage,  sa  main  se  crami)onna  aux 
branches  des  espaliers;  elle  descendit  lentement,  s'arrêtant  chaque  fois 
»|ue  son  pied  ou  sa  main  faisait  cra(juer  un  peu  de  bois  mort  ou  de 
ieuiila^e.  Le  silence  était  si  grand  que  le  plus  léger  bruit  semblait 
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avoir  lu  puissance  de  troiil)ler  le  repos  général  :  le  cœnr  de  Christine 
battait  à.  l'étouffer.  Enfui  elle  atteip,nit  la  terre.  Là,  elle  n'osa  bouger  : 
il  lui  semblait  qu'on  la  voyait,  (ju'on  l'entendait;  mais  avec  les  mou- 
vemens  de  Christine  le  bruit  cessa,  et  le  silence,  à  la  fois  consolateur 
et  effrayant ,  régna  de  nouveau  partout. 

Christine  fit  quelques  pas,  leva  la  tête,  et  regarda  la  maison;  la  fe- 
nêtre de  son  père  était  encore  éclairée  :  elle  frémit;  puis,  se  sentant 
plus  de  courage  pour  une  minute  d'audace  que  pour  une  demi-heure 
<te  précautions,  elle  se  mit  à  courir  à  travers  la  prairie,  et  arriva,  res- 
pirant à  peine,  à  la  haie  de  saules;  elle  se  figurait  que  derrière  elle 
l'herbe  craquait  sous  un  autre  pas  que  le  sien;  la  peur  l'aveuglait, 
troublait  sa  raison.  Avant  de  s'enfoncer  dans  les  arbres,  elle  se  re- 
tourna une  dernière  fois.  Tout  était  solitaire  et  désert.  Elle  respira 
plus  librement,  et  entr'ouvrit  les  branches  des  saules  pour  se  frayer  un 
passage;  elle  reconnut  sans  peine  l'arbre  aimé,  témoin  des  rendez-vous 
d'autrefois;  elle  s'y  pencha  encore,  et  murmura  si  bas  qu'un  cœur 
seul  pouvait  l'entendre  :  — Herbert,  ètes-vous  là? 

Une  rame  effleura  l'eau. 

—  Me  voici,  Christine!  repondit  Herbert. 

La  barque  s'approcha  du  saule;  le  jeune  étudiant  se  leva,  tendit  ses 
bras  vers  Cliristine,  qui  sauta  légèrement  dans  le  bateau.  Une  pro- 
fonde émotion  troublait  leurs  deux  cœurs;  mais  pas  un  mot  ne  fu! 
prononcé.  Herbert  prit  rapidement  les  rames,  et  sortit  de  la  petite  baie 
ombragée,  brisant  les  branches  qui  faisaient  obstacle  au  passage  du 
canot.  Il  gagna  le  milieu  du  fleuve.  Alors  la  voile  blanche,  ce  signai 
de  leurs  amours,  se  leva  doucement  au  milieu  de  l'obscurité  de  lii 
nuit;  un  vent  léger  l'enfla;  la  barque  glissa  sur  l'eau,  et  Herbert, 
croyant  à  peine  à  son  bonheur,  vint  s'asseoir  aux  pieds  de  Christine. 
Sa  main  chercha  la  main  de  la  jeune  fille;  il  entendit  qu'elle  pleurait; 
il  pleura  comme  elle.  Ils  restèrent  tous  deux  silencieux,  émus,  in- 
quiets, heureux.  Mais  la  nuit  était  belle,  la  lune  donnait  sa  plus  douce 
lumière;  l'eau  avait  un  murmure  (|ui  semblait  plus  liarmonieux  que  le 
jour;  la  brise  caressait  leur  front  d'un  souffle  humide,  la  voile  s'incli- 
nait sur  eux  comme  l'aile  d'un  être  invisible;  ils  étaient  jeunes,  ils  s'ai- 
maient; il  était  impossible  que  la  joie  ne  revînt  pas  dans  leur  cœur. 

—  Merci,  merci,  Christine!  murmura  Herbert,  merci  de  tant  de  dé- 
vouement, de  confiance  et  d'amour!  Oh!  que  la  vie  va  être  belle  main- 
tenant! Nous  sommes  ensemble  pour  toujours! 

—  Ensemble  pour  toujours  !  répéta  Christine  en  laissant  couler  de 
nouveau  ses  pleurs. 

La  jeune  fille  sentait  que  les  bonheurs  trop  grands  se  traduisenl. 
comme  la  douleur,  par  les  larmes. 

—  Ma  fiancée,  ma  femme,  rejtrit  l'étudiant,  il  n'y  a  plus  quuiie  seule 


iiO  REVUE    DES   DELX   MONDES. 

existence  pour  nous  deux!  Oh!  l'avenir,  qu'il  soit  long!  Que  cet  im- 
mense univers  ait  une  retraite  bien  ignorée  où  nous  oublierons  le  reste 
<1(!  la  terre! 

—  Herbert,  je  suis  trop  heureuse  ! 

—  Un  jour  (le  cette  vie-là,  Christine,  et  mourir  vaut  mieux,  n'est-ce 
pas?  que  viciUir  sans  avoir  connu  un  pareil  jour!  L'amour,  voilà  la  vie 
véritable,  voilà  la  seconde  ame  de  notre  être,  lame  la  meilleure,  sans 
laquelle  l'autre  n'existe  (ju'à  moitié!  Ma  bien-aimée,  regardez  autour 
de  vous,  contemplez,  admirez  avec  amour!  Aviez-vous  rien  vu  avant 
cette  heure  fortunée  où  nous  regardons  ensemble? 

Clu'istine  leva  ses  grands  yeux  vers  le  ciel;  elle  regarda  long-temps 
tous  ces  nuages  qui  passaient,  toutes  ces  étoiles  qui  brillaient,  tous  ces 
rayons  qui  descendaient  vers  la  terre,  et,  tandis  qu'elle  regardait,  sa 
main  pressait  doucement  celle  d'Herbert;  mais  au  milieu  de  cette  douce 
extase  Christine  s'écria  : 

—  Voyez  donc,  Herbert,  la  voile  tombe  le  long  du  màt,  la  brise  a 
cessé;  nous  n'avançons  plus. 

—  Qu'importent  la  voile  et  la  brise?  s'écria  Herbert,  je  vais  ramer. 
I^e  port  n'est  pas  loin,  un  vaisseau  à  l'ancre  attend  notre  arrivée  pour 
voler  vers  l'autre  extrémité  du  monde. 

Herbert  prit  les  rames,  et,  la  tête  découverte,  les  cheveux  au  vent,  il 
lit  marcher  le  bateau  avec  la  rapidité  de  l'éclair.  Christine,  assise  en 
l'ace  de  lui,  enveloppée  dans  sa  mante  noire,  lui  souriait,  tandis  que 
ses  yeux  tout  humides  restaient  fixés  sur  Herbert;  elle  avait  avec  effort 
regardé  le  ciel  et  toute  sa  splendeur  :  ce  qui  détournait  ses  yeux  des 
yeux  d'Herbert  l'attristait;  elle  n'avait  pas  assez  vu  celui  qu'elle  ai- 
mait; elle  l'avait  tant  aimé  dans  l'absence,  qu'elle  ne  pouvait  encore  se 
distraire  du  bonheur  de  l'aimer  en  le  voyant. 

La  banjue  fuyait;  le  fleuve,  derrière  elle,  se  couvrait  d'écume  :  le 
jour  était  bien  loin  encore;  tout  souriait  aux  deux  fugitifs,  qui  se  regar- 
daient, se  taisaient  et  se  laissaient  entraîner  au  gré  de  l'onde.  L'amour, 
le  silence,  la  nuit,  la  rêverie,  tous  les  bonheurs  qui  rendent  la  vie  trop 
b(;lle,  faisaient  battre  leur  cœur. 

Tout  à  coup  Christine  s'écria  : 

—  Herbert,  cher  Herbert,  n'avez-vous  rien  entendu? 
Herbert  cessa  de  ramer,  se  pencha,  écouta. 

—  Je  n'entends  rien,  dit-il,  rien  que  le  bruit  de  Teau  ([ui  frappe  le 
Sable  du  rivage. 

Il  reprit  les  rames;  le  canot  poursuivit  rapidement  sa  course.  Chris- 
tine avait  pâli;  à  moitié  levée,  la  tête  tournée  en  arrière,  elle  essayait 
de  voir,  mais  l'obscurité  était  trop  profonde. 

—  Calmez-vous,  ma  bien-aimée,  dit  Herbert  en  souriant  à  Chris- 
tine; l'effroi  vous  fait  entendre  des  bruits  ([ui  ne  sont  pas;  rien  n'est 
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cliangé  autour  de  nous;  tout  est  calme,  tranquille;  tout  semble  nous 
protéger  et  nous  aimer. 

—  Herbert!  s'écria  Gbrisliue  en  se  levant  brus(iuement  toute  droite 
dans  le  bateau,  je  ne  me  tromi)e  pas!  Herbert,  une  rame  frappe  l'eau 
derrière  nous;...  ne  vous  arrêtez  pas  pour  écouter...  Pour  l'amour  du 
ciel,  ramez,  Herbert,  ramez! 

La  terreur  de  Cbristinc  était  si  grande,  elle  paraissait  si  sûre  de  ce 
qu'elle  disait,  (juKerbert  lui  obéit  en  silence,  et  un  sentiment  d'alarme 
lui  lilaca  le  cœur.  Cbristine  se  rapprocha  de  lui,  s'assit  à  ses  pieds  et 
nnu'miu'a  : 

—  Herbert,  nous  sommes  poursuivis  !  le  bruit  de  vos  propres  rames 
vous  a  seul  empêché  d'entendre.  Une  barque  suit  la  nôtre! 

—  S'il  en  est  ainsi,  s'écria  Herbert,  qu'importe"?...  L'autre  Ijanpic 
ne  porte  pas  Christine,  elle  n'est  pas  dirigée  par  un  homme  qui  défend 
sa  vie,  son  bonheur,  sa  femme!  Mon  bras  lassera  le  sien,  sa  barque 
n'atteindra  pas  la  mienne  ! 

Et  Herbert  redoubla  d'ell'orts;  les  veines  de  ses  bras  se  gonflèrent  à 
se  rompre,  son  front  se  couvrit  de  larges  gouttes  de  sueur. 

Le  canot  fendait  l'onde  comme  s'il  avait  eu  des  ailes.  Christine  res- 
tait blottie  aux  pieds  du  jeime  homme,  se  pressant  contre  lui,  comme 
pour  chercher  un  refuge. 

—  Hélas!  dit-elle,  je  ne  puis  vous  aider,  je  ne  puis  rien  faire,  pas 
même  prier  ma  mère  ou  Dieu  de  nous  sauver!...  ni  l'un  ni  l'autri- 
n'écouterait  la  prière  d'un  enfant  qui  s'enfuit  de  la  maison  de  son  père. 

Herbert  ramait  toujours;  sa  respiration  ne  s'échappait  qu'avec  elï'ort 
de  sa  poitrine;  ses  narines  gonflées  semblaient  demander  plus  d'air 
(}u'il  n'en  trouvait  à  respirer.  Tout  à  coup  il  s'écria  : 

—  J'entends!  oh!  moi  aussi,  j'entends! 

Il  se  courba  sur  ses  rames  et  fit  un  eflbrt  désespéré.  Les  larmes  qui 
s'échappaient  de  ses  yeux  se  mêlaient  aux  gouttes  de  sueur  qui  cou- 
laient de  son  front. 

D'autres  rames  frappaient  l'eau  non  loin  du  bateau  d'Herbert;  une 
main  vigoureuse  et  ferme  les  dirigeait.  Le  jeune  étudiant  sentait  ses 
forces  s'épuiser;  il  ramait  en  regardant  Christine  avec  angoisse;  per- 
sonne ne  parlait,  le  bruit  seul  des  rames  des  deux  barques  interrom- 
pait le  silence;  le  fleuve  écumait  et  formait  de  longs  sillages  derrière 
elles. 

Tout  était  calme  et  serein  comme  au  départ  de  Christine,  l'ame 
seule  de  la  jeune  fille  avait  passé  de  la  vie  à  la  mort;  ses  yeux ,  pleins 
d'un  feu  sombre,  suivaient  avec  terreur  chaque  mouvement  d'Her- 
bert; elle  voyait  à  l'expression  de  souffrance  répandue  sur  son  visage, 
elle  voyait  à  ses  larmes  qu'il  restait  peu  d'espérance  d'échapper  par  la 
fuite.  Herbert  cependant  ramait  avec  l'énergie  du  désespoir;  mais  la 
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barque  fatale ,  ijne  l'on  ne  voyait  pas  encore,  se  rapprochait  à  chaque 
instant  :  son  ombre  se  projetait  sur  le  fleuve,  elle  se  mêlait  presque  au 
sillage  du  canot  d'Herbert. 

Christine  se  leva  toute  droite  et  regarda  derrière  elle;  en  ce  moment, 
la  lune,  se  dégageant  d'un  nuage,  éclaira  en  plein  le  pâle  et  impassible 
visage  de  M.  Van  Amberg.  Christine  poussa  un  cri  déchirant,  et,  se 
précipitant  vers  Herbert  : 

—  C'est  mon  père!  cria-t-elle;  Herbert,  c'est  mon  père  ! 

Herbert  aussi  venait  de  voir  M.  Van  Amberg.  L'étudiant  avait  vécu 
trop  long-temps  dans  la  maison  de  Karl  Van  Amberg  pour  n'avoir 
pas  subi,  comme  tout  ce  qui  l'entourait,  l'étrange  fascination  que  cet 
homme  exerçait  par  un  seul  regard.  L'obscurité  semblait  s'être  en- 
tr'ouverte  pour  montrer  aux  deux  fugitifs  le  père,  le  maître,  le  juge. 

—  Herbert,  arrêtez,  s'écria  Christine,  nous  sommes  perdus!  il  n'y 
a  plus  de  salut  possible  :  n'avez-vous  i)as  vu  mon  père? 

—  Laissez-moi  ramer,  répontht  Herbert  désespéré  en  se  dégageant 
de  l'étreinte  de  Christine,  qui  arrêtait  son  bras.  Il  donna  un  coup  d'a- 
viron si  violent,  que  la  petite  barque  bondit  sur  le  fleuve  et  sembla 
gagner  un  peu  de  distance. 

—  Herbert,  reprit  Christine,  je  vous  dis  que  nous  sommes  perdus! 
ne  voyez-vous  pas  mon  père?...  vous  savez  bien  (|ue  toute  résistance 
est  maintenant  inutile.  Dieu  ne  fera  pas  un  miracle  en  notre  faveur.... 
Herbert,  je  ne  veux  pas  retourner  dans  la  maison  de  mon  père.  On  va 
nous  atteindre  et  nous  séparer  !  faites  chavirer  cette  barque  et  mou- 
rons ensemble,  cher  Herbert  ! 

Christine  se  précipita  dans  les  bras  de  son  ami;  les  rames  s'échap- 
pèrent des  mains  du  jeune  homme;  il  poussa  un  cri  d'angoisse  et  serra 
convulsivement  Christine  sur  son  cœur.  Un  instant,  un  seul  instant,  il 
eut  la  pensée  d'obéir  à  Christine  et  de  se  laisser  avec  elle  tomber  dans 
le  fleuve;  mais  Herbert  avait  un  noble  cœur,  il  repoussa  cette  tentation 
du  désespoir. 

—  Non.  dit-il;  Dieu  t'a  donné  la  vie,  lui  seul  doit  te  l'ôter!  ma 
main,  qui  aurait  voulu  jeter  à  tes  pieds  tous  les  trésors  de  ce  monde, 
ne  te  donnera  pas  la  mort  ! 

Et  comme  Christine  sanglotait,  la  tête  appuyée  sur  son  épaule  : 

—  iVia  fiancée,  mon  amie,  lui  dit-il  d'une  voix  étouffée,  soyez  bénie! 
Vous  m'avez  aimé  avec  courage;  votre  dévouement  a  tenté  l'impos- 
sible; vous  avez  osé  vous  confier  à  moi,  et,  malheureux  que  je  suis,  je 
ne  puis  vous  défendre!  0  ma  pauvre  Christine,  obéissez  à  Aotre  père, 
que  je  ne  sois  pas  cause  de  votre  éternel  malheur!...  Mon  Dieu!  ne  nie 
donnerez-vous  aucun  moyen  de  la  sauver? 

Et  Herbert  jetait  un  regard  désespéré  sur  le  fleuve,  sur  les  rives;  il 
cherchait  une  chance  de  salut,  il  n'y  en  avait  plus! 
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—  Herbert,  Herbert!  disait  Christine,  sans  vous  rien  pour  moi  sur 
la  terre!  Je  mourrai  de  \ous  avoir  aimé  ! 

En  ce  moment,  un  clioc  atîreux  ébranla  la  bannie;  celle  ((ui  la  pour- 
suivait venait  de  la  heurter  avec  force,  et  Van  Amberg'  entrait  dans  le 
canot  (rHerl)ert.  Herbert,  ])ar  un  mouvement  machinal,  serra  Chris- 
tine sur  son  cœur,  et  recula,  comme  s'il  pouvait  par  la  force  larra- 
cher  à  son  père,  comme;  s'il  pouvait  dans  cette  barque  reculer  assez 
loin  pour  n'être  pas  atteint.  D'un  bras  vigoureux,  M.  Van  Amberg 
saisit  Christine,  dont  la  taille  flexible  ploya  sur  l'épaule  de  son  père 
connue  un  roseau  qui  s'incline. 

—  Monsieur,  criait  Herbert  au  désespoir,  grâce  pour  elle!  je  suis 
seul  coupable.  Ne  faites  peser  sur  elle  aucun  clultiment.  je  promets  de 
méloigner,  de  renoncer  à  elle.  Monsieur,  grâce  pour  Christine  ! 

Herbert  parlait  à  une  statue  qui  n'écoutait  ni  ne  répondait.  Dégageant 
des  mains  de  l'étudiant  la  main  de  Christine  qu'Herbert  retenait  en- 
core, M.  Van  Amberg  rentra  dans  sa  barque,  et,  d'un  coup  de  pied 
violent,  il  repoussa  le  canot  d'Herbert.  Forcées  de  céder  à  cette  impul- 
sion, les  deux  barques  se  séparèrent  :  l'une,  vigoureusement  dirigée, 
remonta  le  fleuve;  l'autre,  livrée  à  elle-même,  fut  entraînée  en  sens 
contraire  par  le  courant.  Debout  sur  l'avant  de  sa  barque,  la  tête  haute, 
les  bras  croisés  sur  sa  poitrine,  M.  Van  Amberg  fixa  sur  le  jeune  homme 
un  regard  terrible,  puis  il  disparut  dans  l'obscurité.  Tout  était  fini. 
Le  père  avait  repris  sa  fille,  et  nulle  puissance  humaine  ne  pouvait 
désormais  l'arracher  de  ses  bras. 

Huit  jours  après  cette  nuit  fatale,  les  grilles  d'un  couvent  se  fer- 
maient sur  Christine  Van  Amberg. 

Sur  la  frontière  de  la  Belgique,  au  sommet  d'une  colline,  s'élève  un 
grand  bâtiment  blanc,  sans  régularité,  amas  confus  de  murailles,  de 
toits,  d'angles  et  de  plates-formes.  Au  bas  de  la  colline,  il  y  a  un  village, 
et  les  habitans  ne  regardent  jamais  sans  un  sentiment  de  respect  l'édi- 
fice qui  domine  leurs  humbles  demeures,  car  on  y  voit  le  clocher  d'une 
église,  on  y  entend  sans  cesse  le  son  religieux  des  cloches,  qui  disent  au 
loin  qu'au  sommet  de  cette  montagne  on  prie  Dieu  pour  tous  les 
hommes.  Ce  bâtiment  est  un  couvent;  les  pauvres,  les  malades  con- 
naissent bien  le  sentier  qui,  sur  le  flanc  de  la  colline,  conduit  vers  le 
seuil  hospitalier  des  sœurs  de  laVisitation  (i).  Le  pays  n'arien  d'agreste; 
la  nature  ne  s'est  pas  chargée  de  charmer  la  solitude  et  de  faire  songer 
à  Dieu  par  les  beautés  de  l'univers  qu'il  a  créé.  C'est  un  coin  de  terre 
que  nul  ne  visite;  ceux  qui  y  sont  nés  ne  lui  demandent  pas  d'être  beau 

(1)  Pour  tous  les  détails  cités  sur  la  règle  des  couvens  de  la  Visitation,  voir  les  con- 
stitutions de  saint  François  de  Sales,  livre  vu  de  ses  œuvres. 
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pour  l'aimer;  il  est  paisible,  sans  grande  pauvreté,  sans  grande  richesse; 
il  n'est  ni  très  peuplé  ni  très  désert.  Le  ciel  est  un  peu  nuageux,  le  vent 
delà  mer  soultle  jtresque  constamment.  Dans  son  élan,  la  bourrasque 
ne  s'arrête  pas  où  finissent  les  vagues,  elle  court  encore  (juel(]ue  peu 
sur  les  terres  voisines,  et  tourbillonne  au-dessus  des  toits  de  chaume 
du  village.  Une  rare  verdure  ne  se  mêle  que  de  loin  en  loin  aux  lignes 
arides  de  l'horizon.  Ceux  (|ui  étaient  venus  là  construire  une  demeure 
pour  y  prier  éternellement  avaient  sans  doute  cette  foi  ferme  et  droite 
qui  sait  trouver  des  prières  sans  le  secours  de  ce  qui  exalte  l'imagi- 
nation. 

Ce  sont  les  portes  de  ce  couvent  qui  se  refermèrent  sur  Christine  Van 
Amherg.  C'est  dans  ce  lieu  austère,  séjour  du  silence  et  du  dépouille- 
ment de  soi-même,  que  Christine  entra,  pleine  de  jeunesse,  de  vie  et 
d'amour.  Il  lui  sembla  que  la  pierre  d'un  tombeau  venait  de  se  sceller 
sur  sa  tète. 

Dans  une  cellule  qui  n'avait  rien  qui  la  rendît  plus  commode  ou  plus 
ornée  que  les  autres  cellules  du  couvent,  la  supérieure  était  assise  près 
d'une  fenêtre,  et  lisait  une  lettre.  C'était  une  femme  de  quarante  ans, 
d'une  physionomie  douce,  un  peu  pâle,  un  peu  délicate,  mais  calme  et 
pleine  de  sérénité.  On  eût  dit  à  la  voir  qu'elle  n'avait  jamais  senti  un 
rayon  de  soleil  ou  entendu  le  bruit  du  monde;  cela  était  vrai  en  effet. 
La  supérieure  était  entrée  toute  jeune  au  couvent,  et  y  avait  passé  sa 
vie;  elle  ne  savait  rien  du  reste  de  la  terre.  La  religion  n'était  pas  venue 
pour  elle  comme  une  consolation  après  des  larmes;  elle  avait  été  le 
commencement  et  la  fin.  Dans  l'ame  de  la  religieuse,  tout  était  repos; 
cette  ame  était  semblable  à  un  arbre  dont  le  feuillage  n'aurait  jamais 
été  effleuré  par  le  vent.  Le  calme  de  la  première  heure  de  son  existence 
avait  continué  durant  toute  sa  vie.  Ses  yeux  n'avaient  jamais  regardé 
(jue  les  murs  du  couvent.  Ses  oreilles  n'avaient  entendu  que  les  voix 
douces  et  basses  de  ses  compagnes,  que  le  chant  des  prières,  (jue  le  son 
des  cloches.  Son  cœur  n'avait  jamais  senti  autre  chose  que  de  l'indif- 
férence pour  le  monde  et  de  pieux  désirs  de  s'envoler  dans  le  sein  de 
Dieu.  Elle  ne  savait,  pas  que  l'on  pût  aimer  la  vie.  Elle  y  passait,  sans 
compter  les  jours,  ne  se  permettant  pas  d'en  souhaiter  la  sortie,  pas 
plus  qu'elle  ne  permettait  à  son  ])ied  de  marcher  vite  sur  les  dalles  du 
couvent.  Elle  était  mesurée,  retenue  de  gestes,  de  mouvemens  et  de 
pensées,  heureuse  de  ce  bonheur  toujours  égal  que  donnent  une  con- 
science pure  et  l'amour  de  Dieu.  Avant  d'être  à  la  tète  de  la  conmni- 
nauté,  elle  s'appelait  sœur  Louise-Marie.  En  ce  moment,  elle  s'appelait 
la  Supérieure.  Après  trois  années  écoulées,  elle  devait  avoir  le  bonheur 
de  rentrer  parmi  les  sœurs  qui  n'ont  d'autres  soins  à  prendre  que  celui 
de  prier. 

Voici  la  lettre  que  la  supérieure  lisait  : 
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«  Madame  la  supérieure, 

«  Je  vous  envoie  votre  nièce  Christine  Van  Anibcrg,  et  vous  demande; 
de  vouloir  bien  me  rendre  le  service  de  la  {j,arder  auprès  de  vous.  Mon 
intention  est  de  lui  faire  embrasser  la  vie  religieuse;  employez  l'in- 
fluence de  vos  sages  conseils  pour  y  prédisposer  son  esprit.  Des  fautes 
graves  commises  par  cette  enfant  me  forcent  k  l'éloigner  de  ma  mai- 
son, et,  dans  la  vue  du  repos  de  sa  vie  entière,  il  faut  exercer  sur  elle 
une  surveillance  (jnelle  ne  saurait  trouver  autre  part  que  dans  un  cou- 
vent. Veuillez,  ma  chère  et  vénérée  parente,  la  recevoir  sous  votre  toit; 
l'avenir  le  plus  souhaitable  pour  votre  nièce  Christine  est  qu'elle  se 
décide  à  y  rester  toujours.  Si  elle  s'informe  d'un  jeune  homme  nommé 
Herbert,  vous  pouvez  lui  dire  qu'il  est  parti  pour  Batavia,  et  que  de  là 
il  se  rendra  à  nos  autres  comptoirs  les  plus  éloignés. 

«  Je  suis  avec  respect,  madame  la  supérieure,  votre  parent  et  ami, 

«  Karl  Van  Amberg.  » 

Cette  lettre  n'excita  chez  la  supérieure  nulle  curiosité;  elle  n'avait  pas 
encore  vu  Christine;  elle  ne  pouvait  en  ce  moment  lui  parler  :  c'était 
l'heure  du  silence.  Après  avoir  lu  ce  que  lui  mandait  Karl  Van  Amberg, 
(jui  était  un  des  membres  de  sa  famille,  elle  détourna  ses  pensées  de  ce 
sujet,  et  reprit  le  livre  où  elle  cherchait  quelques  maximes  à  méditer. 
Son  ame,  ployée  depuis  long-temps  à  l'obéissance,  se  recueillit  et  revint 
à  de  graves  pensées.  Quand  la  cloche  sonna,  la  supérieure  se  rendit  au 
chœur,  pria  long-temps  au  milieu  des  sœurs,  oublia  l'univers  entier, 
se  releva  sans  savoir  si  c'était  des  heures  ou  des  minutes  qu'elle  avait 
passées  agenouillée  devant  l'autel,  donna  le  signal  de  la  fin  du  silence 
en  disant  à  la  religieuse  qui  l'accompagnait  :  «  Dieu  nous  bénisse,  ma 
très  chère  sœur!  »  Et,  rentrée  dans  sa  cellule,  la  supérieure  envoya 
chercher  Christine  Van  Amberg. 

Christine  vint;  ses  yeux  étaient  pleins  de  larmes,  ses  joues  étaient 
marbrées,  tant  elles  avaient  été  effleurées  par  le  mouchoir  qui  voulait 
cacher  les  pleurs  de  la  pauvre  enfant;  sa  respiration  était  courte  et  s'é- 
chappait de  ses  lèvres  presque  comme  un  sanglot;  ses  membres  étaient 
agités  d'un  tremblement  nerveux;  elle  se  soutenait  à  peine,  et  semblait 
affreusement  souffrir  dame  et  de  corps. 

La  supérieure  regarda  Christine  avec  un  grand  élonnement;  jamais 
elle  n'avait  vu  une  créature  humaine  en  proie  à  une  pareille  émotion. 
Son  cœur,  qui  ne  s'était  pas  blasé  sur  les  maux  des  autres,  parce  qu'au- 
tour d'elle  tout  était  calme,  se  sentit  à  l'instant  saisi  de  pitié,  et 
quelques  larmes  montèrent  à  ses  yeux;  mais  ces  larmes-là  ne  ressem- 
blaient pas  à  celles  de  Christine,  elles  étaient  douces  et  semblaient 
tomber  du  ciel  pour  consoler  les  malheureux. 
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La  religieuse  se  leva,  alla  chercher  Christine  qui  restait  près  de  la 
porte,  la  fit  asseoir  à  ses  côtés,  et  lui  dit  doucement  : 

—  Mon  enfant,  je  vois  que  vous  avez  grand  hesoin  que.  Dieu  vienne 
à  votre  secours;  il  habite  cette  maison  où  on  le  sert  avec  amour;  vous 
le  prierez  avec  nous,  nous  le  prierons  avec  vous. 

—  Je  ne  veux  pas  rester  ici,  madamt»!  s'écria  Cliristine;  je  mourrai 
si  je  reste  enfermée  dans  ce  couvent!  Je  ne  veux  pas,  je  ne  \)eu\  pas 
me  faire  religieuse;  rendez-moi  ma  liberté,  madame! 

Ces  mots  furent  prononcés  avec  l'énergie  du  désespoir,  avec  un  ac- 
cent (jue  les  murailles  du  couvent  n'avaient  jamais  entendu.  La  supé- 
rieure resta  un  instant  interdite;  son  regard  s'arrêtait  sur  Christine, 
comme  si  elle  ne  comprenait  pas  ce  (ju'elle  entendail. 

—  Oh  !  laissez-moi  partir,  matlame!  reprit  la  jeune  fille,  en  tombant 
aux  genoux  de  la  religieuse  et  en  mouillant  de  larmes  ses  mains  qu'elle 
embrassait;  par  pitié,  laissez-moi  partir!  J'ai  été  libre  toute  ma  vie;  je 
suis  fiancée  a  un  pauvre  jeune  honnne (pii  mourra  si  Ion  nous  retient 
séparés.  Je  serai  sa  femme  dévouée  et  obéissante,  je  remplirai  et  ché- 
rirai tous  mes  devoirs.  Je  n'ai  plus  de  mère,  personne  n'est  plus  sur  la 
terre  pour  avoir  pitié  de  moi  î  Vous  qui  ressemblez  k  un  ange,  ma- 
dame, laissez-moi  partir! 

La  supérieure  fut  émue.  Dans  son  émotion,  il  y  avait  de  l'étonne- 
ment,  presque  de  la  terreur:  elle  frissonnait  de  voir  l'ame  créée  par  le 
Seigneur  pour  le  comprendre  et  l'adorer  se  livrer,  dans  une  de  ses 
créatures,  à  la  tempête  des  passions,  comme  une  feuille  que  le  vent  a 
détachée  de  l'arbre;  mais  tout  bas,  au  fond  de  son  cœur,  son  jugement 
droit  et  éclairé  reprochait  sévèrement  à  Karl  Van  Amberg  l'usage  qu'il 
faisait  de  son  autorité  paternelle.  Elle  s'ap[)rocha  de  Christine  et  lui  dit 
avec  douceur  : 

—  Appelez-moi  votre  mère;  ici  personne  ne  s'appelle  madame;  nous 
sommes  une  grande  famille;  vous  n'avez  plus  autour  de  vous  que  des 
sœurs,  et  moi  que  vous  devez  nommer  votre  mère.  Ne  me  parlez  pas 
de  votre  vie  passée,  je  serais  inhabile  à  en  guérir  les  blessures.  Vous 
trouverez  dans  cette  maison  des  cœurs,  non  pas  plus  touchés  que  le 
mien,  mais  plus  éclairés  pour  vous  guider.  Vous  comprenez,  mon  en- 
fant, que  vous  ne  pouvez  aujourd'hui  sortir  d'ici;  vous  m'êtes  confiée; 
je  ne  puis  vous  éloigner  de  ce  couvent  ([ue  pour  vous  remettre  entre 
les  mains  de  votre  père.  Puisqu'il  croit  sage  de  vous  fermer  momen- 
tanément sa  demeure,  il  me  semble,  ma  fille,  qu'après  la  maison  pa- 
ternelle, il  n'y  a  que  la  maison  de  Dieu.  Essayez  de  respirer  (pielque 
tfemps  l'air  de  ce  séjcrtJr  de  paix;  cherchez  parmi  nous  \c  repos  sans 
aliéner  votre  liberté;  prenez  la  robe  noire  des  postulantes,  robe  de  bure 
sous  laquelle  le  cœur  apprend  vite  à  ne  battre  que  pour  Dieu. 

—  Moi ,  moi  !  s'écria  Christine,  me  dépouiller  des  vêteriiens  que  por- 
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font  les  femmes  heureuses  et  lilues  !  Oh!  il  me  semhlerait  tiuitter  Hcr- 
hert  pour  toujours!  il  me  semblerait  mettre  entre  lui  et  moi  un  obs- 
tacle éternel  !  Oh!  non,  non,  jamais!  Mu  mère,  ne  descendras-tu  pas 
du  ciel  pour  venir  à  mon  secours? 

—  La  robe  des  postulantes  n'est  pas  le  vêtement  des  pieuses  femmes 
(jui  se  sont  consacrées  à  Dieu.  Ce  vêtement  doit  être,  avant  les  vœux, 
changé  deux  fois  encore.  La  robe  que  je  vous  olVre  est  destinée  à  celles 
(jui  veulent  essayer  la  vie  du  cloître  :  vous  la  quitterez  et  la  déposerez 
au  seuil  de  notre  porte,  quand  cette  porte  s'ouvrira  à  votre  demande 
pour  vous  rendre  au  monde;  mais  nul  ne  saurait  demeurer  sous  le 
toit  de  ce  couvent  sans  porter  les  insignes  qui  séparent  les  serviteurs 
de  Dieu  du  reste  des  hommes.  Ce  n'est  point  ici  une  maison  d'éduca- 
tion, on  ne  peut  entrer  parmi  nous  que  comme  postulante,  et,  ne  de- 
vriez-vous  rester  que  quelques  mois,  il  faut  suivre  la  règle  et  prendre 
les  vêtemens  du  couvent.  Votre  père  est  irrité,  que  gagneriez- vous  à 
être  ramenée  en  ce  moment  près  de  lui  ?  Essayez  de  fléchir  sa  colère 
par  votre  soumission;  attendez,  espérez,  restez  ici,  on  priera  pour  vous; 
nul  n'y  soutire  long-temps. 

—  0  mon  Dieu!  mon  Dieu!  s'écria  Christine,  que  faire?  que  de- 
venir"? N'ai-je  pas  de  place  sur  la  terre?...  n'y  a-t-il  pas  un  seul  cœur 
pour  me  prendre  en  pitié?  Ces  grilles  fermées  sur  moi  ne  veulent  s'ou- 
vrir que  pour  me  rendre  à  mon  père!  Que  faire?  grand  Dieu,  que  faire? 

—  Obéir  et  prier,  mon  enfant,  répondit  la  supérieure.  Le  temps  fera 
le  reste.  Ne  craignez  pas,  je  vous  protégerai, 

—  Je  ne  puis  prier,  s'écria  Christine.  Le  désespoir  ne  sait  pas  de 
prières.  Je  me  révolte  contre  ma  destinée.  Je  veux  être  libre  d'aimer 
et  de  vivre  au  grand  air;  ici,  ici  je  ne  puis  prier. 

La  supérieure  posa  sa  main  sur  les  lèvres  de  Christine. 

—  Nous  prierons  donc  pour  vous,  lui  dit-elle. 

—  Ah  !  sécria  Christine,  si  tous  mes  efforts  sont  impuissans  pour 
me  faire  rendre  la  liberté,  il  y  a  dans  le  monde  un  être  t|ui  soullVe 
comme  moi,  et  qui,  lui,  saura  délivrer  la  pauvre  prisonnière.  Herbert 
m'a  dit  que  rien  n'était  impossible  pour  ceux  qui  aimaient.  Herbert 
viendra  à  mon  secours. 

—  Herbert  est  parti  pour  Batavia,  il  y  fera  un  long  séjour;  de  là,  il 
ira  plus  loin  encore  :  il  a  quitté  la  Hollande  pour  des  années  sans 
nombre. 

Christine  poussa  un  cri  déchirant  et  resta  accablée,  puis  elle  releva 
vers  la  supérieure  son  visage  pâle  et  inondé  de  larmes. 

—  Maintenant,  dit-elle,  tous  les  lieux  me  sont  indifférens,  tous  les 
vêtemens  sont  les  mêmes  à  mes  yeux.  Herbert  m'a  abandonnée,  il  a 
consenti  à  notre  éternelle  séparation  ! 

Huit  jours  après,  Christine  prenait  l'habit  de  postulante;  elle  savait 
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que  cet  habit  n'enj^a^reait  pas  sa  liberté,  elle  pleurait  [)Ourtant.  Deux 
sœurs  converses  l'aidaient  à  se  vêtir.  Immobile  comme  une  statue. 
(Ihristinc  se  laissait  l'aire,  mais  son  cœur  protestait  avec  éneririe  contre 
tout  ce  (pie  cette;  robe  semblait  ]>r()mettre  à  Dieu.  Elle  voulait  sa  liberté 
à  défaut  d'autre  bonheur,  et  sa  tète  exaltée  rêvait  encore  de  traverser 
les  mers  pour  retrouver  Herbert.  Jamais  le  pieux  vêtement  d'une  pos- 
tulante ne  couvrit  un  cœur  plus  agité,  jamais  il  ne  fut  mouillé  de 
larmes  [tins  amères. 

Comme  la  toilette  s'achevait,  une  des  saHU's  prit  la  main  de  Chris- 
tine et  voulut  en  ôter  un  anneau  d'or  qui  s'y  trouvait;  ainsi  le  voulait 
la  ré}j;le.  Christine  retira  l>rus(piement  sa  main. 

—  C'est  Herbert  (|ui  me  l'a  donné!  s'écria-t-elle;  cet  anneau,  le  seul 
bien  qui  me  reste,  ne  me  quittera  qu'à  la  mort! 

La  supérieure  entrait. 

—  Je  veux  garder  cet  anneau!  répéta  Christine  en  montrant  l'an- 
neau qui  brillait  à  son  doigt. 

La  supérieure  éloigna  les  sœurs,  fixa  sur  Christine  son  regard  calme, 
maternel  et  sérieux. 

—  Mon  enfant,...  dit- elle. 

Ces  paroles  rappelèrent  à  la  jeune  fille  le  temps  heureux  où  sa  mère 
lui  parlait. 

—  Mon  enfant ,  ces  mots  je  veux  ne  sont  jamais  prononcés  en  ces 
lieux.  Dieu  seul  veut,  et  nous,  nous  obéissons.  Rassurez-vous,  nulle 
ne  s'engage  ici  que  i)ar  sa  propre  volonté;  ce  n'est  en  ce  moment  pour 
vous  qu'une  retraite  choisie  par  votre  père.  Si,  après  avoir  prêté  l'o- 
reille aux  voix  qui  vont  nous  parler  de  Dieu ,  vous  pleurez  encore  comme 
aujourd'hui,  les  portes  s'ouvriront,  je  vous  rendrai  à  votre  père;  d'ici 
là.  obéissez  comme  toutes  nous  obéissons. 

—  Mon  anneau,  mon  pauvre  anneau  !  reprit  douloureusement  Chris- 
tine, tout  ce  qui  me  reste  d'Herbert!... 

—  H  y  a  ici  entre  les  âmes  des  liens  meilleurs,  mon  enfant.  La  prière 
est  im  souvenir  qui  réunit  mieux  que  tous  les  signes  visibles  ceux  qui 
peuvent  j)enser  lun  à  lautre  sans  remords.  Et  cette  chaîne  de  cheveux 
qui  entoure  votre  cou? 

—  Ce  sont  les  cheveux  de  ma  mère!  s'écria  Christine;  même  en  ces 
lieux  je  puis  les  baiser  et  les  couvrir  de  mes  larmes! 

—  En  ces  lieux  vous  êtes  plus  près  du  ciel,  où  est  votre  mère,  que 
vous  ne  l'étiez  quand  vous  viviez  dans  le  monde;  mais,  en  ces  lieux, 
même  ce  souvenir,  mon  enfant,  doit  se  déposer  aux  pieds  de  Dieu.  Une 
religieuse  ne  doit  porter  aucun  ornement  terrestre. 

—  Hélas!  hélas!  s'écria  Clu'istine,  il  ne  me  restera  donc  plus  rien 
sur  la  terre,  ni  les  êtres  que  j'aimais,  ni  les  choses  que  j'aimais  à  cause 
d'eux! 
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—  Douncz-nioi  l'annoau  tic  votre  fiancé,  je  vous  lo  rendrai,  si  vous 
sortez  d'ici.  Quant  aux  cheveux  de  votre  mère,  écoutez  :  à  l'extrémité 
des  galeries  du  préau ,  il  y  a  dans  l'épaisseur  il(;  la  muraille  des  cha- 
pelles oii,  cha(|ue  printemps,  nous  apportons  les  prémices  de  nos  fleurs 
(;t  de  nos  fruits;  il  est  queliiuefois  permis  d'y  déposer  les  reliques  chères 
à  nos  cœurs  :  allez-y  mettre  comme  un  dépô!  sacré  les  cheveux  de 
votre  mère;  de  là  vous  pourrez  les  voir  et  prier  devant  l'autel  qui  les 
aura  reçus. 

Christine  suivit  la  supérieure;  elles  s'avancèrent  en  silence  sous  les 
galeries  cou^ertesqui  ferment  les  (juatre  côtés  du  i)réau.  Leurs  pas 
seuls  retentissaient  sur  les  dalles  de  pierre;  le  coin  du  ciel  qu'on  aper- 
cxnait  au-dessus  des  murailles  était  voilé  de  nuages;  le  jour  éclairait 
mal  les  murs  noircis  par  le  temps  :  tout  était  solitaire  et  silencieux.  Ce 
n'était  pas  im  de  ces  couvens  où  les  jeunes  fdles  que  l'on  élève  appor- 
tent la  jeunesse,  le  bruit,  le  mouvement  à  côté  du  calme  austère  de  la 
vie;  religieuse  :  c'était  un  couvent  entièrement  adonné  au  silence,  à  la 
prière,  au  dépouillement  de  soi-même,  et  il  n'y  a  que  les  amcs  ou  très 
simples  ou  très  élevées  qui  puissent  comprendi-e  la  beauté  de  ce  grand 
calme.  Les  âmes  malades  comme  celle  de  Christine  devaient  reculer 
intimidées  h  l'aspect  de  ce  saint  lieu. 

La  supérieure  s'arrêta  devant  une  petite  chapelle  dédiée  à  la  Provi- 
dence. On  voyait  que  cette  chapelle  était  aimée.  De  nombreuses  of- 
frandes étaient  venues  l'orner.  On  eût  dit  que  là  le  repos  était  encore 
plus  grand  qu'ailleurs;  il  y  faisait  plus  sombre.  Dans  cet  angle  des 
murs,  le  soleil  disparaissait  plus  tôt  qu'à  l'autre  extrémité  du  cloître. 
La  supérieure  prit  les  cheveux  de  la  mère  de  Christine  et  les  déposa 
sur  l'autel.  Christine,  à  genoux  par  terre,  ou  plutôt  affaissée  sur  elle- 
même,  s'écria  : 

—  Mon  Dieu  !  je  ne  vous  les  donne  pas,  vous  me  les  arrachez! 

—  i\îa  fille,  dit  la  supérieure  en  posant  doucement  sa  main  sur  l'é- 
paule de  Christine,  veillez  à  vos  paroles,  à  vos  pensées  :  Dieu  est  là  sur 
cet  autel;  sous  vos  pieds,  il  y  a  des  tombes;  ces  dalles  sont  des  tom- 
beaux. Sœur  Yan  Amberg,  restez  ici  quelques  instans  en  prières,  puis 
vous  nous  suivrez  quand  nous  traverserons  cette  galerie  pour  nous 
rendre  au  chœur. 

Christine  resta  seule;  elle  était  debout,  immobile,  n'osant  faire  au- 
cun mouvement.  La  soirée  était  douce  et  sereine;  un  silence  de  paix 
régnait  partout.  L'herbe  qui  croissait  dans  le  préau  était  éclairée  par 
les  premiers  rayons  de  la  lune.  Les  tombes  que  le  gazon  recouvrait 
n'avaient  rien  de  sinistre.  Cétait  un  saint  repos  après  une  sainte  vie; 
mais  aux  regards  troublés  de  Christine  nulle  chose  n'apparaissait  dans 
sa  vérité.  L'obscurité  naissante,  le  voisinage  des  morts,  les  vêtemens 
noirs  qu'elle  portait,  ce  nom  de  sœur  Van  Amberg  qui  semblait  dire 
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qu'elle  n'était  i^lus  Cliiistine  comme  autrefois,  ces  hautes  murailles 
qui  l'entouraient,  tout  la  glaça  de  terreur.  Elle  se  sentait  étoutîée, elle 
se  crut  descendue  vivante  dans  une  tombe;  elle  eut  peur  du  bruit  de 
ses  sanglots,  ([ui  se  prolongeaient  sous  les  arcades  du  cloître,  de  l'ombre 
de  sa  personne,  (jui  s'agrandissait  sous  les  rayons  de  la  lune,  de  ce  si- 
lence qui  lui  laissait  entendre  ses  soupirs  et  ses  larmes.  Elle  ne  pria 
pas,  elle  regarda  avec  effroi  autour  d'elle,  et  resta  sans  mouvement 
appuyée  contre  ime  muraille. 

Du  haut  des  voûtes  de  l'église,  le  son  d'une  cloche  se  fit  entendre; 
son  tintement  égal  et  lent  semblait  venir  du  ciel;  il  était  à  la  fois  triste, 
et  doux  :  Christine  l'écouta.  Son  imagination  malade  voulait  y  retrou- 
ver une  voix  qui  semblait  l'appeler  de  loin  à  travers  toutes  les  vagues 
de  l'océan;  puis  la  jeune  fille  crut  encore  y  entendre  comme  le  mur- 
mure de  l'ame  de  sa  mère  qui  l'appelait  du  haut  des  cieux;  les  cloches 
enfin  semblèrent  dire  à  Christine:  —  Priez!  priez!...  — et  Christine 
leur  répondit  tout  bas  :  —  Je  prierai  quand  je  serai  libre;  je  ne  peux 
pas  prier  ici  ! 

Tandis  que  tant  de  trouble  et  de  tumulte  se  succédait  au  fond  du 
cœur  de  Cbrisline,  dans  l'enceinte  de  ces  mêmes  murailles  d'autres 
cœurs  paisiblement  joyeux  disaient  :  «  Béni  soit  le  Seigneur,  qui  nous 
a  donné  notre  trancpiille  retraite,  le  repos  de  chaque  jour  et  le  grand 
bonheur  de  l'aimer!  »  Une  porte,  au  fond  de  la  galerie,  s'ouvrit;  une 
longue  procession  de  religieuses  passa  devant  Christine,  lentement, 
en  silence,  la  tète  baissée;  puis  les  novices  vêtues  de  blanc  passèrent, 
puis  les  postulantes  avec  leurs  longs  vêtemens  de  laine  noire  qui  traî- 
naient sur  les  dalles.  La  dernière  d'entre  elles  s'approcha  doucement 
de  Christine,  lui  prit  la  main  pour  la  faire  se  lever,  et  du  doigt  lui 
montra  la  porte  du  chœur;  cette  porte  ouverte  laissait  voir  les  lumières 
qui  brûlaient  sur  l'autel ,  et  les  religieuses,  les  premières  arrivées,  s'a- 
genouillant  devant  le  sanctuaire.  Christine  se  leva  et  entra  dans  le 
chœur,  mais  elle  ne  pria  pas. 

On  laissa  la  sœur  Van  Amberg  pendant  quelque  temps  livrée  à  elle- 
même,  lui  demandant  seulement  d'assister  aux  prières.  Christine  passa 
ces  jours-là  dans  une  horrible  angoisse.  Aucun  regard  ne  s'arrêta  sur 
elle  sans  que  ce  regard  ne  trouvât  son  visage  baigné  de  larmes.  Ce 
n'est  pas  au  couvent  comme  dans  le  monde,  où  mille  soins  empressés, 
où  mille  questions  entourent  la  douleur.  Christine  pleurait  sans  se  ca- 
cher; on  la  voyait  et  on  la  plaignait  sans  bruit.  Au  couvent  l'ami,  le 
consolateur,  c'est  Dieu.  On  laissait  le  silence  être  grand,  afin  que  sa 
voix  se  fît  nùeux  entendre. 

Les  jours  succédaient  aux  jours,  et  Cbristine  ne  cessait  de  pleu- 
rer des  larmes  amères.  Elle  murnnirait  contre  le  ciel  et  contre  les 
hommes;  son  cœur  était  révolté,  tout  la  froissait,  tout  la  faisait  souf- 
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frir.  Elle  s'asseyait  près  des  portes,  près  de  ces  portes  éternelleineiif 
fermées;  mais  il  lui  semblait  que  là  l'air  libre  lui  arrivait  mieux  (ju'aii 
milieu  du  couvent.  Quand  la  maîtresse  des  ])0stulantes  s'arrêtait  i)rès 
d'elle  et  clierchait  par  (|uel(iues  douces  paroles  à  la  calmer,  Cbristine 
ne  répondait  pas,  baissait  la  tète  sur  sa  poitrinti  et  pleurait  encore. 

La  supérieure,  témoin  silencieux  et  éclairé  de  toute  cette  douleur, 
s'émut  dans  sa  conscience.  Après  avoir  long-temps  regardé  Christine, 
«lie  prit  une  plume  et  écrivit  ce  qui  suit  : 

A  MONSIEUR  KARL  VAN  AMBERG. 

«   M0>"    TRÈS   CHER    PARENT, 

«  Vous  m'avez  envoyé  votre  fdle  en  me  témoignant  le  désir  qu'elle 
se  fît  religieuse.  Je  viens  vous  dire  qu'après  de  mûres  réflexions  et  un 
attentif  examen  il  ne  me  paraît  pas  qu'il  en  doive  être  ainsi.  Dieu  ap- 
pelle parfois  des  âmes  pieuses  et  heureuses,  qui  viennent  ta  lui  au 
commencement  de  leur  vie  avec  allégresse  et  confiance  :  d'autres  fois 
il  appelle  des  âmes  brisées  par  le  malheur,  qui  viennent  à  lui  connne 
au  grand  consolateur  de  toutes  souffrances;  mais  il  n'ouvre  pas  sa 
sainte  demeure  à  ceux  qui  n'y  viennent  que  par  obéissance  à  la  volonté 
d'autrui ,  et  dont  le  cœur  se  déchire  du  sacrifice.  Ceux-là  aussi  sont  ses 
enfans  pourtant,  mais  il  leur  dit:  «Allez  me  servir  ailleurs.  »  Il  x 
aura  place  dans  le  ciel  pour  tous  les  serviteurs  de  Dieu,  quelle  que 
soit  la  vigne  à  laquelle  ils  auront  travaillé.  Je  vous  adjure,  mon  cher 
parent,  d'envoyer  chercher  votre  fille  Christine,  d'étendre  sur  elle 
votre  indulgence  et  de  la  laisser  vivre  dans  la  maison  paternelle,  qui 
est  aussi  une  des  maisons  de  Dieu.  Ici  votre  fille  ne  saurait  être  heu- 
reuse, et  ici  nous  sommes  toutes  heureuses.  Que  Dieu  soit  avec  vous, 
mon  très  cher  parent! 

«  Soeur  Louise-Marie  , 
«  Supérieure  du  couvent  de  la  V^isitation  à  *'*.  » 

Puis  la  supérieure  attendit ,  entourant  Christine  de  repos  et  de  si- 
lence, et  demandant  à  Dieu  de  venir  au  secours  de  cette  enfant  déso- 
lée. Mais  c'étaient  ce  silence  et  ce  repos  qui  tuaient  Christine.  Elle  eût 
voulu  pouvoir  éclater  en  reproches,  pouvoir  troubler  tout  ce  qui  l'en- 
tourait par  le  trouble  de  son  cœur.  Les  lois  du  couvent  pesaient  sur 
elle  comme  un  joug  de  fer. 

La  règle  et  l'habitude,  qui  font  l'ordre  et  l'harmonie,  n'apparais- 
saient à  cette  ame  malade  que  comme  la  tyrannie  d'une  volonté  autre 
que  la  sienne.  Quand  de  hautes  pensées  n'ont  pas  amené  le  sacrifice 
volontaire  de  soi-même,  les  choses  qui  l'exigent  matériellement,  sou- 
mettant les  actions  sans  soumettre  l'esprit,  ne  nous  atteignent  qu'en 
nous  faisant  cruellement  souffrir.  Si  Christine  marchait ,  il  fallait 
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qu'elle  marchât  lentement;  si  elle  parlait,  il  fallait  que  sa  voix  fût 
basse;  si  la  cloche  sonnait,  il  fallait  s'afienouiller  avec  un  cœur  aride; 
si  l'horloge  inanjuait  dix  heures,  il  fallait  se  couclier  sans  sommeil;  si 
le  jour  commençait  à  poindre,  il  fallait  se  lever  avec  des  yeux  alourdis 
par  le  hesoin  du  repos.  Neuf  fois  par  jour,  la  cloche  disait  d'aller  prier. 
Pour  les  religieuses,  cette  cloche,  voix  amie  descendant  (hi  ciel,  sem- 
blait, en  le  divisant,  rendre  le  temps  plus  facile  à  passer;  mais,  pour 
Christine,  c'était  un  supplice  d'obéissance  qui  brisait  cette  ame,  toute 
aux  passions  de  la  terre. 

Quand ,  la  nuit ,  elle  était  seule  dans  sa  cellule,  elle  se  levait  et  ve- 
nait, près  de  sa  petite  fenêtre,  essayer  de  découvrir  un  coin  du  ciel, 
La  lune,  les  nuages,  lui  rappelaient  celte  dernière  nuit  d'esjjérance  et 
d'amour,  pendant  laquelle  elle  vogua  quelques  heures,  assise  auprès 
«l'Herbert ,  croyant  à  une  éternelle  union  de  leurs  âmes,  rêvant  la 
liberté  sous  le  beau  ciel  de  l'Espagne;  puis  elle  appelait  Herbert,  lui 
parlait  et  pleurait.  Après  ces  nuits  d'insomnie,  elle  descendait  au 
chœur  avec  des  yeux  encore  mouillés  de  larmes,  avec  une  pâleur 
mortelle  répandue  sur  son  visage,  et  le  regard  de  la  supérieure  s'ar- 
rêtait sur  elle,  comme  pour  lui  donner  une  affectueuse  pitié  et  lui 
faire  de  silencieux  reproches. 

Un  jour,  la  supérieure  la  fit  appeler  et  lui  dit  : 

—  Ma  fdle,  je  veux  vous  parler,  je  voudrais  essayer  de  vous  faire  du 
bien.  Vos  larmes  continuelles  attristent  mon  cœur;  je  ne  croyais  pas 
qu'une  créature  humaine  pût  autant  i)leurer.  Les  lois  de  ce  couvent, 
que  je  relis  chaque  jour,  disent,  en  parlant  de  la  supérieure  :  Elle 
élèvera  avec  un  amour  maternel  les  sœurs  qui,  comme  les  petits  enfans, 
seront  encore  faibles  à  la  dévotion,  se  ressouvenant  de  ce  que  dit  saint 
Bernard  à  ceux  qui  servent  les  âmes  :  —  La  charge  des  âmes  n'est  pas  des 
âmes  fortes,  mais  des  âmes  infirmes.  — Voyons,  ma  fille  malade,  la  vie 
vous  paraît  donc  bien  dure? 

—  Oui ,  répondit  Christine,  elle  est  au-delà  de  ce  que  je  puis  sup- 
porter; je  veux  être  libre. 

—  Vous  avez  seize  ans,  vous  dépendez  de  tous  ceux  qui  vous  entou- 
rent; nulle  part  vous  ne  pouvez  être  libre. 

—  Eh  bien!  alors,  je  suis  malheureuse;  (lu'on  me  laisse  être  mal- 
heureuse et  i)leurer! 

—  Ma  fille,  répondit  la  supérieure,  je  savais  bien  tout  le  prix  du 
bonheur  paisible  dont  j'ai  joui;  mais  vous  m'apprenez  tous  les  maux 
dont  j'ai  été  préservée.  Qu'y  a-t-il  donc  ici  qui  puisse  paraître  pire  (jue 
les  agitations  dont  le  reste  de  la  terre  a  rempli  votre  cœur'?  Avec  les 
rayons  du  jour,  la  cloche,  la  même  depuis  notre  enfance,  nous  éveille 
pour  prier.  Nous  l'aimons;  elle  nous  rappelle  les  salutaires  pensées 
^\m  doivent  nous  suivre  en  tous  lieux.  Au  chœur,  (jnelques-unes  d'entre 
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nous  chantent,  et  leurs  dianls  sont  purs  et  doux.  Les  prières  seraient 
belles,  lues  seulement  par  ks  yeux;  elles  sont  plus  belles  encore,  chan- 
tées par  des  voix  jeunes  :  un  grand  calme  descend  dans  nos  cœurs, 
rien  ne  préoccupe  nos  pensées,  rien  de  mal  ne  peut  survenir;  nous  ne 
pouvons  rien  perdre,  nul  malheur  ne  peut  nous  atteindre.  Les  heures 
ne  seront  ni  longues  ni  courtes,  elles  seront  occupées  et  toujours  sem- 
blables. Nous  obéissons  strictement  aux  ordres  du  saint  (jui  a  tracé 
pour  nous  le  chemin  à  sui\  re  pour  arriver  au  ciel.  Notre  travail  est 
pour  les  pauvres  ou  pour  notre  maison.  Il  y  a  des  heures  d'un  grand 
silence;  mais,  (piand  on  a  l'habitude  du  recueiUement,  on  entend  Dieu 
parler  quand  tout  se  tait.  Nous  obéissons,  ce  n'est  pas  aux  puissances 
de  la  terre,  c'est  à  Dieu.  Nulle  autorité  ne  dure  ici.  Dans  trois  ans,  je 
serai  à  vos  côtés.  Nous  sommes  pauvres,  mais  chaque  jour  apport»;  ie 
pain  nécessaire  et  le  vêtement  qui  préserve  du  froid.  Nous  n'aAons 
aucun  lien,  mais  nous  sonnnes  toutes  sœurs,  et  c'est  parce  que  nous 
devons  aimer  tout  le  monde  qu'on  nous  défend  une  seule  amitié.  C'est 
pour  (jue  notre  cœur  s'ouvre  plus  large  pour  tous  nos  frères  qu'on  n'y 
permet  pas  le  choix  d'un  seul.  Si  rien  ne  nous  appartient,  si  nous  ne 
faisons  que  passer  dans  nos  cellules,  si  nous  quittons  nos  livres,  nos 
rosaires  pour  eu  prendre  d'autres  inconnus  qui  ne  nous  ont  pas  encore 
vues  prier,  c'est  (jue  nous  sommes  des  âmes  heureuses  cherchant  le 
ciel,  et  il  faut,  pour  être  prêtes  au  moment  du  départ,  couper  d'avance 
tous  les  liens  qui  touchent  à  la  terre.  Nous  sommes  cloîtrées,  mais 
(juimporte  l'immensité  d'un  monde  que  nous  ignorons?  Nos  âmes 
savent  bien  franchir  les  murs  de  ce  couvent;  elles  ne  cherchent  pas  à 
suivre  les  chemins  de  la  terre,  elles  s'élèvent,  elles  volent,  et  vont  au 
ciel  trouver  et  adorer  Dieu.  Enfin  nous  sommes  calmes,  et  cha({ue 
brebis  égarée  qui  arrive  de  loin  pour  entrer  sous  notre  toit  dit  que  le 
repos  n'existe  qu'ici ,  et  qu'on  ne  le  trouve  en  nul  lieu  parmi  les 
honnnes.  Toutes  nos  sœnu's  sont  de  bonnes  et  simples  personnes, 
promptes  au  travail,  douces  d'esprit,  qui  savent  sourire  après  avoir 
prié,  qui  sauront  vous  parler  pour  vous  instruire  et  vous  parler  encore 
pour  vous  égayer.  Allons,  sœur  Van  Amberg,  ne  raidissez  pas  votre 
ame  contre  l'atmosphère  de  paix  qui  règne  à  l'ombre  du  cloître;  ne 
demandez  pas  impérieusement  au  Tout-Puissant,  qui  vous  a  créée 
pour  le  bonheur  éternel ,  de  vous  prodiguer  encore  les  terrestres  bon- 
heurs d'une  vie  qui,  pour  lui.  luit  connne  une  minute.  Ouvrez  votre 
ame  à  la  foi.  La  foi  est  une  belle  aube  qui,  commençant  à  poindre,  va 
continuellement  croissant  en  clarté  jusques  au  plein  jour  (I). 

La  supérieure  se  lut.  Christine  resta  la  tête  baissée  sur  sa  poitrine; 
elle  avait  écouté,  mais  sans  cesser  de  pleurer;  son  cœur  demeurait 

(1)  Saint  François  do  Sales,  Traité  de  l'Amour  dioùi. 
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fei'rné  |)Our  toutes  les  voix  qui  disaient  d'oublier  celui  cjucUe  aimait. 
La  supérieure  joignit  les  mains,  et  pria  tout  bas  auprès  d'elle;  elle 
ne  dit  pas  à  la  jeune  fille  la  démarclie  {ju'elli'  avait  faite  auprès  de  son 
père  :  elle  renferma  dans  son  cœur  l'espérance  de  la  renvoyer  un  jour 
à  sa  famille;  mais,  pleine  d'un  saint  zèle,  elle  essayait  du  moins,  par 
ce  séjoiu'  momentané  au  couvent,  de  dompter  cette  ame  ardente  et 
insoumise. 

Un  jour  on  envoya  Christine  soigner  une  sœur  qui  était  malade. 
Chaque  religieuse  se  relayait  auprès  de  ce  lit  de  douleur.  Christine,  en 
entrant  dans  la  cellule  de  la  religieuse,  fut  étonnée  de  voir  (ju'elle 
avait  i)erdu  l'aspect  austère  et  triste  de  toutes  les  autres  cellules.  La 
fenêtre  entr'ouverte  laissait  venir  un  rayon  de  soleil.  Sur  une  petite 
table  posée  près  du  lit,  il  y  avait  un  verre  rempli  de  fleurs,  luxe  dé- 
fendu dans  l'intérieur  du  couvent.  Un  bouquet  blanc  ornait  une  image 
de  la  Vierge.  Un  livre  pieux  était  ouvert  auprès  de  la  religieuse.  Elle 
sourit  doucement  de  l'étonnement  de  Christine. 

—  iMa  sœur,  lui  dit-elle,  venez  respirer  la  bonne  odeur  répandue 
dans  cette  cliamhre.  Saint  François  de  Sales  a  écrit  de  sa  propre  main 
qu'il  fallait  rendre  agréable  la  chambre  des  malades,  qu'il  fallait  y  por- 
ter des  fleurs  pour  égayer  la  vue.  Ma  sœur,  les  anges  du  ciel  descen- 
dent près  du  lit  de  ceux  qui  souffrent,  car  ceux  qui  souffrent  avec  un 
cœur  soumis  sont  aimés  de  Dieu.  Voyez,  notre  demeure  s'égaie  à 
mesure  que  nous  approchons  du  moment  de  la  (juitter.  Elle  a  l'air  de  se 
préparer  pour  une  fête,  car  n'est-ce  pas  une  fête  de  s'envoler  vers  le  ciel? 

—  Ma  sœur,  lui  dit  Christine,  souffrez-vous  beaucoup? 

—  Oui,  je  souffre,  et  je  crois  que  je  vais  mourir. 

—  Hélas!  mon  Dieu,  vous  êtes  bien  jeune  ! 

—  J'ai  confiance  dans  le  Dieu  qui  m'appelle,  je  suis  prête  à  aller  le 
trouver. 

—  Ètes-vous  depuis  long-temps  au  couvent? 

—  Deituis  dix  ans. 

—  Dix  ans!  grand  Dieu  ! 

—  Ce  temps  a  passé  bien  vite,  il  m'a  consolée  des  chagrins  que  j'a- 
vais emportés  en  fuyant  le  monde. 

—  Des  chagrins,  dites-vous?  vous  avez  pleuré!  Oh!  parlez -moi,  je 
vous  en  prie,  ma  sœur! 

—  J'ai  perdu  mon  fiancé  trois  jours  avant  le  jour  fixé  pour  notre 
mariage.  Il  est  mort  sous  mes  yeux;  j'aurais  voulu  mourir  avec  lui: 
Dieu  ne  l'a  pas  permis.  J'ai  fait  du  moins  ce  qu'il  déi)endait  de  moi 
de  faire,  j'ai  quitté  le  monde,  je  suis  venue  prier  pour  lui  et  attendre 
le  moment  de  le  rejoindre. 

—  Séparée  pour  toujours  de  celui  que  vous  aimiez!  Oh!  que  vous 
avez  dû  soulfrir,  ma  sœur  ! 
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—  Séparée  sur  la  terre,  mais  non  pour  toujours,  répondit  la  reli- 
gieuse; encore,  ajouta-t-elle,  j'ai  vécu  auprès  de  lui  :  ceux  qui  ne 
sont  plus  ne  sont  pas  bien  loin  de  ceux  (jui  ne  vivent  que  pour  prier. 

—  Et  vous  n'avez  pas  i»leuré  toujours,  toujours! 

—  J'ai  pleuré,  ma  sœur,  et  vos  larmes  m'ont  fait  souvenir  de  mes 
larmes  d'autrefois;  mais  je  suis  restée  plus  long-temps  que  vous  dans 
le  monde,  j'avais  déjà  a|)pris  à  le  connaître.  Tout  se  séi)are  sur  la  terre; 
on  se  quitte  par  la  mort,  par  l'oubli,  par  les  changemens  môme  dans 
les  affections;  on  s'aime  moins  après  s'être  aimé  beaucoup.  Tout  est 
triste,  on  pleure  un  peu  partout.  Eh  bien!  moi,  je  suis  venue  deman- 
der aux  espérances  éternelles  de  me  consoler  des  espérances  brisées  de 
la  terre.  La  vie  est  courte;  les  plus  heureux  sont  ceux  qui  voient  au- 
delà.  J'ai  vécu  paisible  avec  un  souvenir,  je  meurs  paisible  avec  une 
espérance. 

Christine  ne  questionna  plus,  mais  ses  larmes  coulaient,  et  intérieu- 
rement son  cœur  répondait  qu'elle,  elle  pleurerait  toujours,  et  qu'il 
lui  fallait  ou  vivre  avec  Herbert  ou  mourir. 

Une  nuit,  pendant  le  sommeil  des  religieuses,  le  son  des  cloches  re- 
tentit dans  le  couvent.  Ces  cloches  annonçaient  qu'une  sœur  était  à 
l'agonie;  c'était  la  religieuse  soignée  par  Christine  quelques  jours  au- 
paravant qui  allait  terminer  sa  courte  existence. 

Si  la  vie  dans  un  couvent  diffère  de  toute  vie  ailleurs,  la  mort  au 
couvent  diffère  plus  encore  de  la  mort  en  tout  autre  lieu.  La  vraie 
mort  de  la  religieuse  s'est  accomplie  le  jour  de  sa  profession;  l'autre 
n'est  plus  que  le  moment  du  repos  et  de  la  récompense.  Aussi ,  dans 
cette  cellule  qu'une  ame  allait  quitter  pour  le  ciel,  il  n'y  avait  ni  san- 
glots, ni  larmes;  un  grand  recueillement  régnait  sur  tous  les  visages, 
ils  étaient  graves  et  calmes.  La  flamme  des  cierges  apportés  pour  les 
dernières  cérémonies  de  la  religion  éclairait  en  plein  le  front  serein 
de  la  mourante;  ses  lèvres  s'entr'ouvraient  pour  répondre  aux  prières 
de  ses  compagnes;  ses  mains  touchaient  encore  les  grains  du  rosaire 
qu'elle  avait  chaque  jour  porté  à  son  côté.  Au  pied  du  lit,  la  supérieure 
et  les  sœurs  étaient  agenouillées;  celles  des  religieuses  qui  n'avaient 
pu  trouver  place  dans  l'étroite  cellule  étaient  à  genoux  près  de  la  porte, 
dans  le  corridor.  11  n'y  avait  ni  douleur,  ni  trouble,  ni  effroi;  le  silence 
régnait  partout;  des  prières  seules  l'interrompaient.  La  mourante 
était  trancjuille;  l'assistance  était  recueillie;  la  mort  n'était  plus  le 
spectre  affreux  qui  glace  d'horreur,  mais  l'ange  consolateur  qui  vient 
chercher  les  enfans  de  Dieu  pour  les  mener  à  lui.  Là  les  passions  hu- 
maines, là  tous  les  liens  de  la  terre  étaient  oubliés  ou  vaincus.  Nul 
regret  n'attristait  le  dernier  départ;  l'hymne  de  la  délivrance  se  faisait 
seule  entendre.  Tous  les  cœurs  qui  battaient  désiraient  le  ciel,  tous  les 
yeux  qui  regardaient  le  voyaient  s'entr'ouvrir  pour  recevoir  l'épouse 
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<iu  (Jlirist.  Lime  ne  luoiirail  pas  on  aimant  la  vio.  les  antres  ne  vi- 
^ aient  pas  en  craignant  le  mort:  c'était  un  solennel  et  imposant  spec- 
tacle. Comme  le  voya^anir  fatigué,  après  avoir  suivi  lentement  la  route 
longue  et  droite  à  l'extrémité  de  laquelle  il  entrevoyait  un  toit  hospi- 
talier, arrive  le  cœur  plein  dallégresse  au  lieu  du  repos,  ainsi  la  reli- 
gieuse, après  de  longs  jours  tout  semblables,  arrive  avec  une  sainte 
joie  au  jour  de  la  mort  (jui  donne  le  eicl  pour  demeure. 

Christine  s'agenouilla,  mais  son  cœur  était  plein  des  troubles  de  la 
teri'e.  Elle  aimait  la  vie,  et  c'était  à  la  vie  et  non  au  ciel  qu'elle  de- 
mandait des  espérances  et  du  bonheur. 

Au  milieu  d'une  prière,  l'ame  de  la  religieuse  s'envola,  elle  mourut 
(ians  la  paix  du  Seigneur,  sans  regret,  sans  crainte.  Alors  s'aceompli- 
renl  lc!S  cérémonies  qui  suivent  la  mort  d'une  sœur  de  la  Yisitalion. 
On  fut  chercher  dans  les  armoires  la  couronne  de  roses  blanches  con- 
servée avec  soin  depuis  le  jour  où  elle  prononça  ses  vœux,  et  on  la  lui 
posa  sur  la  tète  pour  la  d(!rnière  fois.  Cette  couronne  blanche,  une  re- 
ligieuse la  porte  ([uelques  henres  le  jour  de  sa  profession.  i)uis  elh^ 
la  quitte  en  sachant  que  ces  Heurs  ne  toucheront  plus  son  front  que 
lorsqu'il  sera  glacé  par  la  mort.  La  religieuse,  la  couronne  sur  la  tète, 
est  exposée  dans  sa  bière  ouverte  au  milieu  du  chœur  du  couvent.  — 
On  nomma  deux  sœurs  pour  >  eiller  et  prier.  Christine  Van  Amberg 
lut  une  de  celles  qui  restèrent  agenouillées  près  de  la  religieuse  qui  ve- 
nait de  mourir. 

La  nuit  fut  longue  et  solennelle  :  d'un  côté,  une  femme  qui  n'était 
|-»lus;  i)rès  d'elle,  une  femme  agitée  de  toutes  les  passions  de  la  terre; 
entre  elles  deux,  une  religieuse  vivante  comme  l'une,  calme  comme 
lautre. 

Avec  le  jour,  la  supérieure  vint  prier  près  de  la  morte;  puis  elle 
s'éloigna,  laissant  d'autres  sœurs  pour  veiller  comme  Christine  avait 
veillé. 

—  Ma  fille,  dit-elle  doucement  à  Christine,  cette  nuit  a  dû  avoir  pour 
vous  de  salutaires  enseignemens.  Si  notre  v  ie  vous  paraît  triste,  notre 
niort  doit  vous  paraître  douce. 

—  Ma  uîère,  répondit  Christine,  je  veux  bien  mourir! 

—  Mon  enfant,  Dieu  vous  laissera  vivre,  reprit  la  supérieure;  votn' 
ame  n'est  j>as  prête;  tâchez  (|u'elle  prie  et  fasse  silence. 

Un  jour,  les  portes  du  couvent  s'ouvrirent,  non  pour  laisser  entrer, 
!n!iis  pour  laisser  sortir.  C'était  un  rare  événement,  et  peut-être  était-ce 
il  plus  pénible  des  épreuves  imposées  aux  saintes  filles  qui  vivent  dans 
iabnégation  d'elles-mêmes.  Une  religieuse  delaconnnunauté  avait  de- 
puis vingt  ans  passé  des  jours  uniformes  et  tranquilles  dans  ce  cloître 
dont  elle  aimait  les  murs,  l'église,  le  préau;  rien  ne  lui  appartenait  sur 
la  terre  :  elle  avait  chaque  année  changé  de  cellule,  changé  de  livres. 
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ilianyé  de  rosaire;  mais  les  murailles  de  ce  couvent,  mais  le  chœur, 
mais  les  dalles  sur  lesciuelles  elle  s'agenouillait  depuis  tant  d'années, 
uiais  les  compagnes  qu'elle  regardait  ([uand  elle  ne  leur  parlait  pas, 
tout  cela  était  son  bien,  ses  amis,  ses  liens,  Vn  ordre  émanant  de  l'au- 
torité supérieure  vint  dire  à  la  religieuse  d'aller  au-delà  des  mers,  en 
pays  étranger,  porter  l'appui  de  son  zèle  et  de  sa  foi  à  quel(|ues  cou- 
vens  éloignés,  d'y  rester  toute  sa  vie,  sans  songer  à  revenir  sous  le  toit 
((u'elle  avait  choisi.  Les  murs  du  cloître  n'ont  jamais  entendu  une  pa- 
role de  murmure;  bien  plus,  les  âmes  n'y  ont  pas  une  seule  pensée  de 
révolte.  La  religieuse  se  prépara  à  obéir  en  silence.  Si  des  larmes  vou- 
Iment  mouiller  ses  yeux ,  elle  les  refoula  vers  son  cœur,  et  ce  cœur 
était  si  soumis,  que  c'était  sans  lutte  violente  qu'il  ne  laissait  pas  pa- 
raître au  dehors  la  tristesse  qui  pesait  sur  lui.  Rien  des  mains  se  ten- 
dirent vers  celle  qui  s'éloignait,  bien  des  fronts  furent  graves,  bien  des 
bouches  s'entr'ouvrirent,  mais  Dieu  soit  avec  vous,  ma  sœur!  furent  les 
seules  paroles  qui  s'échappèrent  des  lèvres.  Le  cloître  laissa  sortir  une 
de  ses  tilles.  Celles  qui  restèrent  prièrent;  celle  qui  partait  priait.  Les 
cœurs  énuis  n'eurent  d'autre  expression  pour  traduire  leur  émotion 
que  ces  douces  paroles  :  «  La  volonté  de  Dieu  soit  faite  !  »  Puis  les 
portes  se  refermèrent;  le  calme,  l'ordre,  le  travail,  reprirent  leur 
iuarche  accoutumée.  On  avait  obéi  avec  simplicité  et  humilité  :  tout 
était  dit. 

—  Ma  fille,  dit  la  supérieure  à  Christine,  l'exemple  de  l'abnégation 
de  soi-même,  de  l'obéissance  absolue,  n'enseigne-t-il  pas  à  votre  ame 
la  résignation  ? 

Christine  garda  le  silence,  mais  ce  silence  n'étciit  pas  la  soumission 
de  son  cœur. 

La  supérieure  ne  questionna  plus;  parfois  seulement  elle  appelait 
Christine  dans  sa  cellule,  elle  la  faisait  asseoir  près  d'elle;  elle  lui  prê- 
tait des  livres,  puis  elle  la  laissait  ou  lire  ou  rêver.  Comme  dans  toutes 
les  cellules,  les  murs  de  celle  de  la  supérieure  étaient  couverts  do 
sentences  :  c'étaient  des  voix  qui  parlaient  sans  parole.  Le  petit  tabouret 
de  Christine  était  placé  en  face  d'une  muraille  sur  lacjuelle  on  lisait  : 
\  enez  à  moi,  vous  tous  qui  êtes  chargés  et  qui  souffrez,  je  vous  soulagerai! 
Pendant  les  longues  heures  du  silence,  si  Christine  levait  les  yeux, 
elle  voyait  cet  appel  fait  à  tous  les  malheureux.  Si  elle  regardait  d'ui5 
autre  côté,  ses  yeux  rencontraient  le  crucifix  de  bois;  si  elle  tournait 
encore  la  tête,  elle  voyait  la  supérieure  agenouillée;  si  elle  laissait 
tomber  sa  tête  sur  sa  poitrine,  son  livre  de  prières,  ouvert  sur  ses  ge- 
noux, frappait  ses  regards.  Parfois,  pour  se  livrer  aux  pensées  de  son 
cœur,  Christine  fermait  les  yeux,  mais  alors  la  cloche  du  couvent 
tintait  doucement  et  disait  encoie  de  prier.  Quand  elle  sortait  de  sa 
cellule,  elle  voyait  ses  compagnes  cahnes  et  recueillies  la  s-duer  en 
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iimniiuraiit  :  Dieu  soit  avec  vous,  ma  sœur!  Quand  elle  mangeait,  une 
voix  douce  lui  disait  de  remercier  le  Seigneur. 

En  d'autres  momens,  si  la  cloche  sonnait  l'heure  de  l'obéissance,  toutes 
les  religieuses  quittaient  ce  (lu'elles  étaient  occupées  à  faire,  et,  ran- 
gées autour  de  la  supérieure,  attendaient  les  ordres  (ju'elle  allait  don- 
ner. La  supérieur(!  envoyait  les  sœurs  à  divers  travaux,  ainsi  (lu'elle 
le  jugeait  bon  :  chacune  avait  sa  tâciie  marquée;  nulle  ne  la  choisis- 
sait, toutes  obéissaient.  Les  religieuses  se  répandaient  dans  les  diffé- 
rentes parties  du  couvent  pour  vaquer  à  la  besogne  cjui  leur  était  con- 
fiée, et  cette  heure  avait  pris  le  saint  nom  de  l'heure  de  l'obéissance. 

Christine  vit  tout  cela,  mais  personne  ne  la  questionna.  Ce  qui  se 
passa  dans  son  cœur,  nul  ne  le  sut  sur  la  terre. 

Les  cloches,  les  chants,  les  prières,  le  silence,  les  saints  exemples, 
les  douces  paroles,  les  murs  aux  pieuses  maximes,  les  tombes  qui  don- 
nent de  graves  pensées,  toutes  ces  choses,  comme  des  anges  invisibles, 
entouraient  Christine;  mais  personne  ne  la  questionna.  Et  ce  qui  se 
passa  dans  son  cœur,  nul  ne  le  sut  sur  la  terre. 

La  supérieure  ne  reçut  pas  de  réponse  à  la  lettre  qu'elle  avait  en- 
voyée à  Karl  Van  Amberg.  Elle  écrivit  une  seconde  fois,  elle  parla  au 
père  de  Christine  d'une  manière  plus  ferme  encore;  elle  ordonna 
presque  qu'on  vînt  chercher  la  jeune  fille  .  une  seconde  fois  sa  lettre 
resta  sans  réponse. 

Cinq  ans  s'étaient  écoulés. 

Un  jour,  les  portes  du  couvent  s'ouvrirent  pour  laisser  passer  un 
étranger  qui  demandait  à  parler  à  la  supérieure.  C'était  un  vieillard; 
une  canne  soutenait  ses  pas  chancelans;  il  regardait  autour  de  lui  avec 
surprise  et  émotion,  tandis  qu'il  attendait  dans  le  petit  parloir;  plu- 
sieurs fois  il  passa  la  main  sur  ses  yeux,  comme  pour  en  essuyer  les 
larmes. 

—  Pauvre,  pauvre  enfant  !  murmura- 1- il. 

Quand  la  supérieure  vint  derrière  la  grille  du  parloir,  le  vieillard 
s'avança  vivement  vers  elle. 

—  Je  suis  Guillaume  Van  Amberg,  lui  dit-il,  le  frère  de  Karl  Van 
Amberg;  je  viens,  madame,  chercher  Christine  Van  Amberg,  sa  fille 
et  ma  nièce. 

—  Vous  venez  bien  tard!  répondit  la  supérieure;  la  sœur  Marthe- 
Marie  est  au  moment  de  prononcer  ses  vœux. 

—  Marthe-Marie!...  je  ne  connais  pas  ce  nom!  reprit  Guillaume  Van 
Amberg;  c'est  Christine  que  j'appelle,  c'est  Christine  (|ue  je  demande. 

—  Christine  Van  Amberg,  maintenant  sœur  Marthe-Marie,  a  a  [)ro- 
noncer  ses  vœux. 

—  Christine  rehgieuse!...  0  mon  Dieu,  c'est  impossible....  Madame, 
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on  a  brisé  le  cœur  de  cette  enfant;  c'est  par  désespoir  qu'elle  piendrait 
le  voile  :  on  l'a  trop  t'ait  soiitrrir...  on  a  été  cruel;  mais  j'apporte  avec  sa 
liberté  la  certitude  du  bonheur  (|u'elle  a  souhaité  toute  sa  vie,  la  per- 
mission d'épouser  celui  ([u'elle  aime.  Christine  me  suivra,  si  je  puis 
seulement  lui  parler. 

—  Parlez-lui  donc,  et  (ju'elle  parte,  si  telle  est  sa  volonté! 

—  Merci,  madame,  merci!  Envoyez-moi  mon  enfant,  envoyez-moi 
ma  Clnnstine,  je  l'attends  avec  impatience  et  bonheur. 

La  supérieure  se  retira. 

Resté  seul,  Guillaume,  profondément  ému,  regarda  autour  de  lui; 
plus  il  regardait,  plus  il  se  sentait  le  cœur  troublé;  un  poids  alî'reux 
oppressait  sa  poitrine;  il  eût  voidu  prendre  Christine  entre  ses  bras, 
comme  il  le  faisait  quand  elle  était  petite,  et  s'enfuir  avec  elle  en  toute 
hâte,  loin  de  ces  grilles  qui  lui  faisaient  peur. 

—  Pauvre  entant,  niunnurait-il,  quel  séjour  pour  les  belles  années 
de  ta  jeunesse!...  Oh!  que  tu  as  dû  souffrir!  Mais  console-toi,  chère 
enfant,  me  voici  ! 

11  se  rappelait  Christine,  la  jeune  fille  sauvage,  se  plaisant  à  être 
libre,  h  courir  en  tous  lieux,  puis  Christine,  la  femme  passionnée, 
pleine  de  trouble,  d'amour  et  d'indépendance.  Un  sourire  effleura  les 
lèvres  du  vieillard,  tandis  (juil  songeait  au  cri  de  bonheur  (jue  pous- 
serait Christine  quand  il  lui  dirait  :  «  Tu  es  libre,  et  Herbert  t'attend 
pour  te  conduire  à  l'autel!  »  Son  cœur  battait  comme  il  n'avait  guère 
hattu  aux  jours  de  sa  jeunesse.  A  son  insu,  des  larmes  s'échappèrent 
de  ses  yeux  :  il  ne  savait  si  c'étaient  des  larmes  de  tristesse  lui  venant 
à  l'aspect  du  lieu  austère  qui  avait  été  cinq  années  la  demeure  de 
Christine,  ou  si  c'étaient  des  larmes  de  joie  lui  venant  du  bonheur  de 
la  revoir  et  de  la  délivrer;  il  comptait  les  minutes,  et  restait  les  yeux 
attachés  sur  la  petite  porte  qui  allait  s'ouvrir  pour  laisser  entrer  Chris, 
tine.  11  ne  pourrait  la  serrer  sur  son  cœur,  les  grilles  étaient  là,  mais 
du  moins  il  allait  lentendre  et  la  regarder.  Tout  à  coup  son  sang  se 
[)orta  violemment  vers  son  cœur  au  bruit  que  fit  une  porte  en  tour- 
nant sur  ses  gonds;  cette  porte  s'ouvrit.  Une  novice  vêtue  de  blanc 
s'approcha  lentement  de  Guillaume;  il  regarda,  recula,  hésita,  et  s'é- 
cria :  —  0  mon  Dieu  !  est-ce  Christine  ? 

Guillaume  gardait  avec  amour  dans  sa  mémoire  le  souvenir  d'une 
brune  enfant,  vive,  alerte,  aux  yeux  brillans,  au  teint  hàlé,  aux  mou- 
vemens  brusques,  courant  plutôt  que  marchant,  un  peu  comme  la 
chèvre  qui  aime  les  flancs  escarpés  des  montagnes.  Il  voyait  devant  lui 
une  grande  jeune  fille,  pâle  et  blanche  comme  les  voiles  qui  l'entou- 
raient; ses  cheveux  disparaissaient  sous  un  épais  bandeau  de  lin;  sa 
taille  élancée  se  trahissait  à  peine  sous  les  plis  de  ses  vêtemens  de  laine 
blanche;  ses  mouvemens  étaient  lents;  set  yeux  noirs  étaient  voilés  par 
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une  indicible  langueur;  un  calme  profond  régnait  dans  toute  sa  per- 
sonne, mais  co  calme  était  si  grand.  <ju'il  ressemblait  à  l'absence  de  la 
vie.  On  eût  dit  que  ses  yeux  regardaient  sans  Yoir,  que  ses  lèvres  ne 
savaient  plus  s'ouvrir  pour  jiarler,  (jne  ses  oreilles  écoutaient  sans  en- 
tendre. La  sœur  Martbe-M;u"i(;  était  belle,  mais  d'une  beauté  inconime 
à  la  terre.  C'était  un  repos  infini,  c'était  un  calme  immuable  qui  la 
rendaient  belle. 

Le  vieillard  se  sentit  troublé  juscpi'au  fond  de  l'ame;  les  paroles  ex- 
pirèrent sur  ses  lèvres;  il  tendit  vers  Cbristine  des  mains  qui  ne  pou- 
vaient l'atteindre.  Martbe-Marie  essaya  de  sourire  en  regardant  son 
oncle;  mais  elle  resta  silencieuse  et  immobile  devant  lui. 

—  0  mon  enfant!  s'écria  enfin  Guillaume;  oh!  que  tu  souffres  ici! 
Marthe-Marie  branla  doucement  la  tête,  et  la  tranquillité  du  regard 

qu'elle  fixa  sur  son  oncle  protestait  contre  les  souffrances  qu'il  suppo- 
sait. 

—  Est-il  possible  que  cinq  années  aient  pu  ainsi  changer  ma  Chris- 
tine? C'est  mon  cœur  qui  te  reconnaît,  mon  enfant,  et  non  mes  yeux  ! 
Ou  t'a  donc  imposé  bien  des  austérités,  bien  des  privations? 

—  Non. 

—  On  a  donc  fait  peser  sur  toi  un  joug  bien  dur? 

—  Non. 

—  Tu  as  donc  été  malade? 

—  Non. 

—  Alors  ton  pauvre  cœur  a  trop  souffert,  il  s'est  brisé.  Tu  as  beau- 
coup pleuré? 

—  Je  ne  m'en  souviens  plus. 

—  Christine,  Christine,  es-tu  vivante?  ou  est-ce  l'ombre  d'Annun- 
ciata  qui  est  sortie  de  son  tombeau?...  0  mon  enfant,  en  te  voyant,  je 
crois  la  voir  telle  que  je  l'ai  vue,  étendue  sans  vie  sur  son  lit  de  mort! 

Marthe-Marie  leva  ses  grands  yeux  vers  le  ciel;  elle  joignit  ses  mains 
eî  nuuMuura  :  —  Ma  mère! 

—  Christine,  parle-moi!  pleure  avec  moi!  tu  m'effraies  i)ar  ton  calme 
cl  ton  silence...  Ah!  c'est  que,  dans  le  trouble  que  j'éprouve,  je  ne  t'ai 
rien  expliqué...  Écoute-moi:  mon  frère  Karl,  par  la  bamfuerouted'un 
de  ses  associés  d'outre-mer,  a  vu  subitement  sa  fortune  entièrement 
compromise.  Pour  empêcher  uue  ruine  totale,  mon  frère  a  été  obligé 
de  s'embar(iuer  immédiatement  pour  les  colonies.  H  est  parti,  croyant 
revenir  au  bout  de  quelques  années;  mais  maintenant  il  ajourne  in- 
définimcint  son  retour,  ses  affaires  rendent  son  absence  nécessaire.  lia 
emmené  ses  deux  filles  aînées.  Moi,  trop  vieux  pour  aller  le  rejoindre, 
trop  vieux  pour  rester  seul,  on  m'a  donné  Christine;  mais  je  n'ai  pas 
voulu  de  toi,  mon  enfant,  sans  la  possibilité  de  te  rendre  heureuse. 
.rai  demandé,  avec  de  vives  instances,  la  permission  de  te  marier  avec 
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Herbert.  Tu  n'es  plus  une  riche  liéritière.  Ton  père  parti,  un  vieillard 
comme  moi  n'était  pas  un  soutien  dont  la  protection  pût  durer  bien 
long-temps;  ton  père  a  consenti  à  tout  ce  que  je  demandais;  il  t'envoie, 
comme  adieu,  ta  liberté  et  la  permission  d'é[)Ouser  Herbert....  Chris- 
tine, tu  es  libre,  et  Herbert  attend  sa  femme.... 

Les  longs  voiles  de  la  novice  vacillèrent  comme  si  les  membres  qu'ils 
cachaient  eussent  tremblé  un  peu;  elle  resta  quelques  secondes  sans 
parler,  puis  elle  répondit  : 

—  Il  est  trop  tard;  je  suis  la  fiancée  du  Seigneur! 

Guillaume  jeta  un  cri  de  douleur.  Il  regarda  avec  etîroi  l'immobile 
jeune  fdle  qui  se  tenait  droite  devant  lui, 

—  Christine,  s'écria-t-il,  tu...  tu  n'aimes  plus  Herbert? 

—  Je  suis  la  fiancée  du  Seigneur!  répéta  la  novice  les  mains  jointes 
sur  sa  poitrine,  les  yeux  levés  vers  le  ciel. 

—  0  mon  Dieu,  mon  Dieu!  s'écria  Guillaume  en  pleurant,  mon  frère 
a  tué  cette  enfant!  son  ame  a  été  triste  jusqu'à  la  mort!  Pauvre  et  chère 
victime  de  notre  sévérité,  dis-moi,  Christine,  dis-moi,  que  s'est-il  donc 
passé  en  toi  depuis  que  tu  es  ici? 

—  J'ai  vu  prier,  j'ai  prié.  Il  y  avait  de  grands  silences,  je  me  suis 
tue;  personne  ne  pleurait,  j'ai  essuyé  mes  larmes;  quelque  chose  de 
froid  d'abord,  puis  de  doux  ensuite  a  enveloppé  mon  ame.  La  voix  de 
Dieu  s'est  fait  entendre,  je  l'ai  écoutée;  j'ai  aimé  le  Seigneur,  et  je  me 
suis  donnée  à  lui. 

Puis,  comme  fatiguée  de  tant  de  paroles,  Marthe-Marie  se  tut  et  re- 
tomba dans  ce  recueillement  intérieur  qui  la  rendait  insensible  à  ce 
qui  se  passait  autour  d'elle.  En  ce  moment ,  le  son  d'une  cloche  se  fit 
entendre;  la  novice  tressaillit,  et  ses  yeux  brillèrent. 

—  Dieu  m'appelle,  dit-elle;  je  vais  prier. 

—  Eh  quoi  !  Christine,  mon  enfant,  tu  vas  me  quitter  ainsi? 

—  N'entendez-vous  pas  la  cloche?  c'est  l'heure  de  la  prière. 

—  Mais,  ma  fille,  mon  enfant,  je  venais  pour  t'eni mener? 

—  Je  ne  sortirai  plus  d'ici.  Adieu,  mon  oncle,  répondit  Marthe-Marie 
en  s'éloignant  lentement.  Au  moment  d'ouvrir  la  porte  pour  quitter 
le  parloir,  elle  se  retourna  vers  Guillaume;  son  regard  se  fixa  sur  lui 
avec  une  triste  et  douce  expression;  ses  lèvres  remuèrent  comme  pour 
lui  envoyer  un  baiser,  puis  elle  disparut. 

Guillaume  n'essaya  pas  de  la  retenir;  il  resta  la  tête  appuyée  contre 
la  grille,  et  de  grosses  larmes  coulèrent  le  long  de  ses  joues.  La  cloche 
tintait  toujours,  elle  lui  semblait  le  glas  funèbre  de  son  enfant.  Com- 
bien de  temps  resta-t-il  ainsi  abîmé  dans  ses  réflexions?  Guillaume  ne 
s'en  rendit  pas  compte.  Un  moment  vint  où  il  entendit  une  voix  lui 
parler:  c'était  la  supérieure  qui,  enveloppée  dans  ses  voiles  noirs,  ve^ 
mû  de  s'assooir  de  l'autre  côté  de  la  grille. 
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—  J'avais  prévu  votre  douleur,  lui  dit  la  supérieure,  notre  sœur 
Marthe-Marie  ne  veut  pas  vous  suivre. 

(iuillamnc  leva  sur  la  religieuse  son  regard  désolé. 

—  Hélas!  hélas!  dit-il,  cette  enfant  ([U(;  j'ai  tant  aimée  m'a  revu  sans 
joie  et  m'ahandonne  sans  regret! 

—  Écoutez,  mon  lils,  reprit  la  supérieure,  écoutez.  Il  y  a  cinq  ans 
passés,  on  a  amené  ici  une  jeune  fille  au  désespoir,  pleine  d'agitation 
et  de  trouble;  elle  a  cru  descendre  dans  sa  tombe  en  entrant  au  cou- 
vent. Pendant  une  année  entière,  nul  n'a  vu  son  visage  sansy  voir  des 
pleurs.  Dieu  seul  sait  le  nombre  des  larmes  que  les  yeux  doivent  ver- 
ser avant  qu'une  ame  brisée  revienne  au  calme  et  à  la  résignation,  les 
hommes  ne  sauraient  les  compter.  Cette  jeune  lille  a  beaucoup  souf- 
fert; nous  avons  vainement  demandé  grâce  pour  elle,  nous  avons  vai- 
nement appelé  sa  famille  a  son  secours.  Elle  pouvait  dire,  comme  il 
est  écrit  dans  le  psaume  :  Je  me  lasse  à  force  de  gémir  et  de  soupirer; 
mes  yeux  sont  ternis  de  tristesse!...  Que  pouvions-nous  faire,  si  ce  n'est 
de  prier  pour  elle,  puisque  personne  en  ce  monde  ne  voulait  reprendre 
cette  pauvre  enfant?... 

—  Hélas!  s'écria  Guillaume,  vos  lettres  ne  nous  sont  pas  parvenues. 
Mon  frère  était  au-delà  des  mers,  et  moi,  n'ayant  alors  nulle  espérance 
de  faire  changer  les  décisions  de  Karl,  j'avais  quitté  sa  maison  vide 
et  triste. 

—  Les  hommes  abandonnaient  cette  enfant,  reprit  la  supérieure; 
juais  Dieu  a  regardé  sa  servante,  il  a  consolé  son  ame.  S'il  ne  rend  pas 
la  force  à  son  corps  épuisé  par  la  souffrance...  que  sa  volonté  soit  faite  î 
Peut-être  serait-il  sage,  serait-il  généreux  de  laisser  maintenant  à  cette 
jeune  fdle  l'amour  de  Dieu  qui  lui  est  venu  après  tant  de  larmes;  peut- 
être  serait-il  prudent  de  lui  épargner  de  nouvelles  secousses... 

—  Non,  non!  s'écria  Gnillaume,  je  ne  puis  donner  à  Dieu  sans  mur- 
mure ce  dernier  débris  de  ma  famille,  l'appui  de  mavieillesse;  je  veux 
tout  tent(îr  pour  ramener  son  cœur  à  ses  premiers  sentimens.  Ren- 
dez-moi Christine  quelques  jours  seulement Laissez-moi  lui  faire 

revoir  les  lieux  où  elle  est  née  ,  les  lieux  où  elle  a  aimé...  Mes  prières 
ne  sauraient  la  persuader,  mais  un  ordre  de  vous  la  fera  obéir;  dites- 
lui  de  rentrer  queUiues  instans  sous  le  toit  de  son  père.  Si  elle  le  veut 
encore,  après  cette  dc^rnièn;  épreuve,  eh  bien!  je  vous  la  rendrai. 

—  Emmenez  la  sœur  Marthe-Marie  avec  vous,  mon  lils,  répondit  la 
supérieure,  je  vais  lui  dire  de  vous  suivre.  Si  Dieu  a  vraiment  parlé  à 
son  ame,  toutes  les  voix  de  ce  monde  n'arriveront  pas  jusqu'à  elle;  s'il 
en  est  autrement,  qu'elle  ne  revienne  pas  au  cloître,  et  qu'elle  soit 
bénie  partout  où  elle  ira!  Adieu,  que  la  j)aix  du  Seigneur  soit  avec 
vous,  mon  lils! 

Et  la  supérieu"e  s'éloigna. 
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Un  peu  d'espérance  ranima  Guillaume  Van  AnilxTj^;  il  Ini  sembla 
qu'une  fois  le  seuil  du  cloître  franchi,  Christine  retrouverait  sa  nature 
d'autrefois,  sa  jeunesse  et  son  amour.  Il  crut  (ju'il  allait  emmener  pour 
toujours  son  enfant  loin  de  ces  sombres  murs.  Agité  d'une  irapatiencj; 
douloureuse,  il  attendit.  Bientôt  un  pas  léger  se  lit  entendre  dans  le 
corridor  auprès  du  parloir;  (iuillame  se  précipita  vers  la  porte;  Chris- 
tine était  là,  et  nulle  grille  ne  la  séparait  |)lus  de  son  oncle. 

—  Ma  bien-aimée  Christine,  s'écria  Guillaume,  enfin  je  puis  donc 
l'ouvrir  mes  bras  et  te  serrer  sur  mon  cœur!  Viens,  nous  allons  re- 
tourner dans  notre  pays  et  revoir  la  maison  où  nous  avons  tous  vécu 
ensemble! 

La  sœur  Marthe-Marie  était  plus  pâle  encore  qu'à  sa  première  en- 
trevue avec  Guillaume;  s'il  eût  été  possible  de  saisir  une  expression 
quelconque  sur  ce  calme  visage,  peut-être  eût-on  pu  y  entrevoir  un 
peu  de  tristesse.  La  novice  se  laissa  prendre  par  la  main  et  conduire 
vers  la  porte  du  couvent;  mais  quand  ces  portes  se  furent  ouvertes,  et 
qu'elle  en  eut  franchi  le  seuil,  le  jour,  l'air,  le  vent,  frappant  son  vi- 
sage, elle  chancela  et  s'appuya  contre  le  mur  extérieur. 

Le  soleil  en  ce  moment  déchirait  les  nuages  et  jetait  des  rayons  d'or 
sur  la  plaine  et  sur  la  petite  montagne;  l'air  était  transparent,  et  l'ho- 
rizon, plat  et  monotone,  recevait  de  la  lumière  une  espèce  de  beauté. 

—  Regarde,  ma  fille,  regarde  !...  dit  Guillaume  à  Christine,  qui  res- 
tait immobile  dans  une  muette  contemplation,  regarde  comme  la  terre 
est  belle!  Que  cet  air  est  doux  à  respirer!  qu'il  est  bon  d'être  libre  et 
de  pouvoir  avancer  vers  cet  immense  horizon  ! 

—  0  mon  oncle ,  répondit  la  novice ,  que  le  ciel  est  beau  !  Voyez 
comme  le  soleil  brille  au-dessus  de  nos  têtes  !  c'est  dans  le  ciel  qu'il 
faut  admirer  ses  rayons:  ils  sont  déjà  ternes  et  affaiblis  quand  ils  tou- 
chent la  terre. 

Guillaume  entraîna  Christine  vers  la  voiture  qui  l'attendait;  il  s'y 
plaça  près  d'elle,  et  les  chevaux  partirent.  Les  yeux  de  la  novice  res- 
tèrent long-temps  fixés  sur  les  murailles  de  son  couvent;  puis,  quand 
les  détours  de  la  route  les  cachèrent  à  ses  regards,  elle  ferma  les  yeux 
et  sembla  s'endormir.  Pendant  ce  voyage,  Guillaume  essaya  vainement 
de  la  faire  causer;  elle  pensait,  et  ne  savait  plus  dire  ses  pensées;  une 
grande  fatigue  l'accablait  quand  on  la  forçait  à  répondre;  toute  sa  vie 
s'était  réfugiée  au  fond  de  son  ame;  elle  s'y  entourait  de  mystère  et  de 
silence;  elle  n'avait  plus  rien  à  dire  au  monde  extérieur.  Parfois  seu- 
lement, elle  murmurait  :  —  Comme  la  journée  est  longue!  rien  n'en 
marque  les  heures;  je  n'ai  pas  entendu  une  seule  cloche  d'aujourd'hui! 

Pâle,  immobile,  silencieuse,  elle  fit  le  voyage  à  côté  de  Guillaume, 
lui  obéissant  machinalement;  mais,  comme  si  un  voile  eût  été  baissé 
sur  ses  yeux,  elle  ne  vit  ni  la  tristesse  du  vieillard,  ni  le  pays  qu'elle 
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traversait.  Enfin,  on  atteijinit  la  petite  maison  aux  briques  rouges;  la 
voiture  roula  dans  la  cour  que  l'herbe  envahissait  déjà.  Gothon  vint 
au-devant  d'eux. 

—  Soyez  la  i)ienvenue,  mademoiselle,  murmura  la  vieille  servante. 
Marthe-Marie,  appuyée  sur  le  bras  de  son  oncle,  entra  dans  le  parloir 

où  la  famille  Van  Amberg  s'était  si  souvent  réunie.  Le  salon  était  dé- 
sert et  froid;  ni  livre  ni  ouvrage  ne  lui  donnait  l'apparence  de  l'habi- 
tation; vide  de  ses  derniers  hôtes,  il  attendait  les  nouveaux.  On  dirait 
(|ue  les  lieux  ont  une  vie  qu'ils  prennent  ou  quittent,  selon  qu'on  vient 
à  eux  ou  qu'on  s'en  éloigne.  Christine  traversa  lentement  cette  salle 
bien  connue,  et  Nint  s'asseoir  sur  la  chaise  restée  près  delà  fenêtre 
qui  donnait  sur  la  prairie.  C'était  là  que  sa  mère  avait  vécu  vingt  ans, 
là  que  son  enfance  s'était  écoulée  au|)rès  d'Annunciata. 

Guillaume  ouvrit  la  fenêtre,  lui  montra  la  pelouse,  et  plus  loin  le 
fleuve  et  les  saules.  Christine  regarda  silencieusement,  la  tête  ap- 
puyée sur  sa  main,  les  yeux  fixés  sur  l'horizon.  Guillaume  resta  long- 
temps près  d'elle,  puis  il  posa  sa  main  sur  l'épaule  de  Christine,  et  l'ap- 
pela doucement;  elle  se  leva.  11  lui  dit  de  le  suivre,  elle  le  suivit.  Ils 
montèrent  l'escalier  de  bois,  traversèrent  la  petite  galerie,  et  Guillaume 
ouvrit  une  porte. 

—  La  chambre  de  ta  mère!  dit-il  à  Christine. 

La  novice  fit  quelques  pas,  puis  s'arrêta  au  milieu  de  la  chambre, 
des  larmes  coulèrent  de  ses  yeux;  elle  joignit  les  mains  et  \)ria. 

—  Ma  fille,  lui  dit  Guillaume,  elle  a  ardemment  souhaité  ton  bon- 
heur. 

—  Elle  l'a  obtenu ,  répondit  la  novice. 

Le  vieillard  se  sentait  atteint  d'une  mortelle  tristesse.  Il  lui  semblait 
presser  sur  son  cœur  une  morte  à  laquelle  son  amour  ne  rendait  ni 
souffle  ni  chaleur. 

Marthe-Marie  s'avança  vers  le  lit  de  sa  mère,  se  prosterna  et  posa  ses 
lèvres  sur  l'oreiller  ([ui  soutint  la  tête  mourante  d'Annunciata. 

—  Ma  mère,  ma  mère,  à  revoir  bientôt!  nuninm-a-t-clle. 
Guillaume  tressaillit;  il  emmena  Christine,  et  la  conduisit  dans  sa 

petite  chambre  d'autrefois.  Le  lit  aux  rideaux  blancs  était  encore  là; 
la  guitare  était  restée  suspendue  au  mur;  les  livres  que  Christine  avait 
aimés  remplissaient  les  rayons  de  sa  petite  bibliothèque  de  bois.  La 
fenêtre  était  ouverte  et  laissait  apercevoir  les  saules  et  le  fleuve;  mais 
Marthe-Marie  ne  regarda  rien  de  tout  cela.  Le  crucifix  de  bois  était 
encore  sur  la  nuu'aille;  d'un  pas  rapide,  Christine  se  dirigea  vers  lui, 
s'agenouilla,  sallaissa  sur  elle-même,  appuya  sa  tête  sur  les  pieds  du 
Christ,  ferma  les  yeux  et  respira,  comme  lorsqu'après  une  longue  fa- 
tigue on  trouve  le  repos.  Elle  ne  regarda  rien,  ni  cette  demeure  de  ses 
premières  années,  ni  le  jardin  ([u'elle  avait  tant  parcouru,  ni  le  fleuve 
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témoin  de  ses  amours.  Elle  resta  la  tête  appuyée  sur  les  pieds  du  Christ, 
comme  un  exilé  (pii  retrouve  sa  patrie,  comme  un  matelot  qui  rentre 
au  port. 

Debout  devant  elle,  Guillaume,  les  yeux  humides  de  larmes,  la  re- 
gardait en  silence.  Gothon,  à  l'écart,  du  revers  de  son  tablier  essuyait 
ses  yeux,  Phisieurs  heures  s'écoulèrent.  L'horloge  de  la  maison  pa- 
ternelle sonna;  les  oiseaux  du  jardin  chantèrent;  le  vent  fit  gémir  les 
arbres;  au  haut  du  colombier,  les  tourterelles  rôti  coulèrent;  dans  la 
basse-cour,  le  coq  chanta.  Tous  ces  bruits  aimés  qui  font  partie  du 
lieu  qui  nous  vit  naître  ne  purent  distraire  Marthe-Marie  de  son  recueil- 
lement. 

Guillaume,  le  cœur  navré,  s'éloigna  et  descendit  seul  dans  le  par- 
loir. 11  y  resta  long-temps  la  tête  baissée  sur  sa  poitrine,  plongé  dans 
de  sombres  réflexions,  songeant  aux  objets  de  ses  affections  éloignés 
[)our  toujours,  puis  à  ceux  qui,  près  de  lui,  étaient  plus  absens  encore. 
Tout  à  coup  des  pas  précipités  se  firent  entendre;  un  jeune  homme 
entra  et  se  jeta  dans  les  bras  de  Guillaume. 

—  0  Herbert!  lui  dit  le  vieillard,  je  vous  attendais. 

—  Christine!  Christine!  s'écria  Herbert;  oi^iest  Christine? Monsieur, 
nest-ce  pas  un  rêve?  M.  Van  Amberg  me  donne  Christine...  Je  revois 
mon  pays,  et  Christine  m'est  rendue 

—  Karl  Van  Amberg  vous  la  donne,  mais  Dieu  vous  la  refuse,  ré- 
pondit tristement  Guillaume. 

Alors  Guillaume  raconta  à  Herbert  ce  qui  s'était  passé  au  couvent, 
ce  qui  s'était  passé  dans  la  maison  rouge;  il  donna  mille  détails;  il  les 
redit  mille  fois  sans  pouvoir  faire  comprendre  à  Herbert  la  triste  vérité. 

—  Ce  n'est  pas  possible!  répétait  l'étudiant  avec  énergie;  si  Christine 
est  vivante,  si  Christine  est  ici,  au  premier  mot  prononcé  par  son  ami, 
Gliristine  répondra, 

—  Dieu  le  veuille!  s'écria  Guillaume;  je  n'ai  plus  d'espérance  qu'ers 
vous;  venez,  allons  la  trouver. 

Herbert  monta  rapidement  l'escalier;  son  cœur  avait  trop  d'amour 
pour  avoir  beaucoup  de  crainte.  Christine  libre,  c'était  pour  lui  Chris- 
tine prête  à  devenir  sa  femme.  Il  s'élança  vers  sa  chambre  et  ouvrit 
l)rusquement  la  porte;  mais  le  jeune  homme,  comme  frappé  de  la 
foudre,  demeura  immobile  sur  le  seuil  de  cette  porte.  Le  jour  allait 
finir  et  ses  dernières  lueurs  éclairaient  Marthe-Marie,  qui  se  détachait 
comme  une  ombre  blanche  au  milieu  de  l'obscurité  du  reste  de  la 
chambre.  Elle  était  encore  à  genoux,  la  tête  appuyée  sur  les  pieds  du 
Christ,  et  toute  sa  frêle  personne  perdue  dans  les  plis  de  ses  vêtemens 
de  novice. 

Elle  n'entendit  pas  la  porte  s'ouvrir. 

Herbert  la  regarda  long-temps,  et  un  torrent  de  larmes  s'échappa  dj 
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ses  yeux.  Guillaume  prit  la  main  du  jeune  homme,  et  la  serra  en  si- 
lence. 

—  Monsieur,  murmura  Herbert,  oh!  j'ai  peur!  Ce  n'est  pas  là  ma 
Christine!...  C'est  une  ombre  sortie  de  la  terre  ou  un  ange  venu  du 
ciel  (jui  a  pris  sa  place... 

—  Non,  ce  n'est  plus  là  Christine,  répondit  tristement  Guillaume. 
Après  quelques  minutes  d'une  douloureuse  contemplation,  Herbert 

s'écria:  — Christine,  chère  Christine!... 

Au  son  de  cette  voix,  la  novice  tressaillit;  elle  se  leva  toute  droite  et 
répondit:  — Herbert!... 

Comme  autrefois ,  à  la  voix  de  son  ami  qui  disait  :  —  Christine  \ 
Marthe-Marie  avait  répondu  :  —  Herbert  ! 

Le  cœur  du  jeune  homme  battit  avec  force;  il  s'élança  vers  la  no- 
vice, lui  prit  les  mains  : 

—  C'est  moi,  c'est  Herbert!  s'écria-t-il  en s'agenouillant  devant  elle. 
La  novice  fixa  sur  lui  ses  grands  yeux  noirs,  le  regarda  long-temps. 

et  une  faible  rougeur  passa  sur  son  front,  puis  elle  redevint  pâle,  et  dit 
doucement  à  Herbert  : 

—  Je  ne  pensais  pas  vous  revoir  sur  la  terre. 

—  Chère  Christine,  nous  avons  bien  souffert,  bien  pleuré;  mais  des 
jours  heureux  se  lèvent  enfin  pour  nous!  Mon  amie,  ma  fiancée,  nous 
ne  nous  quitterons  plus! 

Marthe-Marie,  retirant  avec  effort  ses  mains  des  mains  d'Herbert, 
recula  vers  le  Christ. 

—  Je  suis  la  fiancée  du  Seigneur,  murmura-t-elle  d'une  voix  trem- 
blante, il  m'attend. 

Herbert  poussa  un  cri  de  douleur. 

—  0  Christine,  chère  Christine!  rappelez-vous  nos sermens,  nos  pro- 
messes, nos  amours,  nos  larmes,  nos  espérances.  Vous  m'avez  quitté 
en  jurant  de  m'aimer  toujours.  Christine,  si  vous  ne  voulez  pas  me 
taire  mourir  de  désespoir,  souvenez-vous  du  passé  ! 

Marthe-Marie  resta  les  yeux  fixés  sur  le  crucifix,  ses  mains,  convul- 
sivement jointes,  levées  vers  lui. 

—  Seigneur,  murnuira-t-elle,  parlez  à  son  cœur  comme  vous  avez 
parlé  au  mien;  c'est  un  noble  cœur  digne  de  vous  aimer.  Plus  fort 
<iue  moi,  Herbert  pourra  vivre  encore,  même  après  avoir  beaucoup 
pleuré....  consolez-le,  Seigneur.... 

—  Christine,  mon  premier  amour!  Christine,  aimée  avec  constance 
pendant  l'absence  !  Christine,  le  seul  l)ien,  la  seule  espérance  de  ma 
vie!  m'abandonnerez-vous  ainsi?  Ce  cœur  (jui  fut  tout  à  moi  m'est-il 
fermé  pour  toujours? 

Les  yeux  tournés  vers  le  Christ,  les  mains  toujours  jointes,  la  novice, 
comme  si  elle  n'eût  plus  su  parler  qu'à  Dieu,  répondit  doucement  : 
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—  Soigneur,  il  souH'rc  comiiie  j'ai  soultVrt!  versez  donc  sur  lui  le 
baume  dont  ^ous  avez  guéri  mes  blessures!  En  lui  laissant  la  vie, 
prenez  son  ame  eomme  vous  avez  pris  mon  aine.  Donnez-lui  cette 
immense  paix  (jui  descend  sur  ceu\  (jue  vous  aimez. 

—  0  Christine,  ma  bien-aimée  !  s'écria  Herbert  en  s'emparant  encore 
(les  mains  de  Marthe-31arie,  regardez-moi  donc,  tournez  vos  yeux  vers 
moi,  voyez  mes  larmes!  Amie  de  mon  cœur,  il  me  semble  que  tu  som- 
meilles.... réveille-toi!  ne  te  souvient-il  plus  de  nos  doux  rendez-vous? 
des  saules  qui  se  penchaient  vers  l'onde?  de  ma  barque  on  nous  avons 
vogué  toute  une  nuit  en  rêvant  le  bonheur  de  vivre  ensemble?  Re- 
garde, regarde!...  La  lune  se  levait  comme  elle  se  lève  en  ce  moment. 
La  nuit  était  belle  connue  la  nuit  d'à  présent  est  belle  encore.  Nous 
étions  l'un  près  de  l'autre  comme  je  suis  ce  soir  près  de  toi;  on  nous 
a  séparés,  et  maintenant  nous  pouvons  rester  ensemble....  Christine, 
as-tu  cessé  d'aimer?  as-tu  tout  oublié? 

Guillaume  s'approcha  d'elle,  et  prit  une  de  ses  mains. 

—  Enfant  chérie,  dit-il,  nous  te  supplions  de  ne  pas  nous  quitter. 
Nous  attendons  de  toi  notre  bonheur;  reste  avec  nous,  Christine. 

La  novice,  une  main  dans  les  mains  d'Herbert,  l'autre  daijs  les  mains 
de  Guillaume,  murnmra  lentement  : 

—  Le  corps  qui  repose  dans  la  tombe  n'en  soulève  pas  la  pierre  pour 
rentrer  dans  le  inonde.  Lame  qui  a  vu  le  ciel  n'en  descend  pas  pour 
revenir  sur  la  terre.  La  créature  à  laquelle  Dieu  a  dit  :  «  Sois  l'épouse 
du  Christ,  »  ne  quitte  pas  le  Christ  pour  s'unir  à  un  homme....  et 
celle  qui  va  mourir  doit  se  détourner  des  aiïections  de  la  vie.... 

— Herbert,  s'écria  Guillaume,  taisez-vous!  taisons-nous!  j'ai  peur.... 
Je  sens  à  peine  son  pouls  battre  sous  mes  doigts!...  Elle  me  semble 
plus  pâle  encore  que  lorsqu'elle  m'apparut  pour  la  première  lois  der- 
rière la  grille  du  couvent;  nous  lui  faisons  mal...  Assez,  Herbert,  assez! 
11  vaut  mieux  encore  la  donner  à  Dieu  sur  la  terre  que  de  la  lui  en- 
voyer dans  le  ciel... 

—  Ma  fille,  ajouta  Guillaume  en  posant  sur  son  épaule  la  tête  presque 
inanimée  de  Marthe-Marie,  ma  fille,  reviens  à  toi,  ne  ferme  pas  ainsi 
tes  yeux . 

Et  le  vieillard  pressait  la  jeune  fille  sur  son  cœur  comme  une  mère 
embrasse  son  enfant. 

—  Reviens  à  toi.  reprit-il;  je  te  ramènerai  dans  la  maison  de  Dieu. 
Marthe-Marie  fixa  sur  son  oncle  un  triste  et  doux  regard;  sa  main 

serra  faiblement  la  main  du  vieillard,  et,  se  tournant  vers  Herbert  : 

—  Vous,  Herbert,  dit-elle  d'une  voix  qu'on  entendait  à  peine,  vous 
qui  vivrez,  ne  le  quittez  pas. 

—  Christine!  s'écria  Herbert  à  genoux  devant  sa  fiancée;  Christine, 
allons-nous  nous  séparer  pour  toujours? 
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La  novice  leva  les  yeux  vers  le  ciel. 

—  Pas  pour  toujours!  répondit-elle. 

—  Silence.  Herbert,  maintenant  silence  !  s'écria  Guillaume.  Laissons 
cette  jeune  fille  en  paix;  que  la  volonté  de  Dieu  soit  faite!...  Inclinons 
nos  tètes.  0  ma  chère  Christine,  tes  courtes  années  ont  été  cruellement 
éprouvées!  On  dirait  cpie  Dieu  n'avait  pas  voulu  que  tu  vinsses  sur 
cette  terre,  qu'il  ne  t'y  avait  pas  marqué  ta  place,  et  qu'il  te  rapj)elle  à 
lui  pour  ne  pas  t'y  laisser....  Quand  tous  nous  t'abandonnions,  Dieu 
seul  est  venu  vers  toi;  son  amour  n'est  pas  de  ceux  qui  passent.  Que 
Dieu  te  garde  donc!...  et  fasse  sa  miséricorde  qu'il  ne  te  veuille  pas 
plus  près  de  lui  encore!...  Adieu,  Christine;  rentre  en  paix  dans  ta 
sainte  demeure,  et  prie  pour  nous,  ma  tille... 

Quelques  jours  après,  les  portes  du  couvent  s'ouvraient  pour  rece- 
voir la  sœur  Marthe-Marie,  et  cette  fois  elles  devaient  se  refermer  sur 
elle  pour  toujours. 

La  novice  se  soutenait  à  peine  en  traversant  les  galeries  du  cloître; 
elle  alla  se  prosterner  sur  les  marches  de  l'autel.  La  supérieure  vint 
encore  auprès  d'elle  à  ce  moment  suprême. 

—  0  ma  mère  !  s'écria  Christine,  qui  retrouvait  des  larmes  et  pleurait 
comme  aux  jours  de  son  enfance,  je  l'ai  revu  et  je  l'ai  quitté!,,,  — Me 
voici!  Seigneur,  me  voici!  Fidèle  à  mes  promesses,  j'attends  la  cou- 
ronne qui  me  consacrera  comme  votre  épouse.  Votre  voix  maintenant 
est  la  seule  qui  frappera  mes  oreilles;  je  viens  chanter  vos  louanges, 
prier  et  vous  servir  jusqu'à  la  fin  de  ma  vie....  Ma  mère,  faites  pré- 
parer la  robe  de  bure,  la  couronne  blanche,  la  croix  d'argent  que  le 
prêtre  doit  me  donner  au  nom  du  Christ,  je  suis  prête. 

—  Ma  fille,  répondit  la  supérieure,  vous  êtes  bien  malade,  bien  épui- 
sée de  tant  de  secousses;  ne  voulez-vous  pas  retarder  la  cérémonie  de 
votre  profession  ? 

—  Non,  ma  mère!  non,  ne  retardez  pas,  car  je  veux  mourir  l'é- 
pouse du  Seigneur!....  et  le  temps  presse!  répondit  la  sœur  Marthe - 
Marie. 
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LOUIS    XIV    ET    C'OLBERT.  < 


Louis  XIV,  avec  une  rare  dignité  de  caractère,  possédait  lui  sen^ 
droit,  l'instinct  du  pouvoir  et  de  l'ordre,  l'esprit  des  affaires  jusque 
dans  le  détail,  une  grande  faculté  d'application  et  une  remarquable 
puissance  de  volonté;  mais  il  lui  manquait  la  haute  portée  de  vue  et 
la  liberté  d'intelligence  qui  avaient  mis  au  premier  rang  des  hommes 
d'état  Richelieu  et  Mazarin.  Sa  résolution  d'agir  en  tout  selon  la  règle 
du  devoir  et  de  n'avoir  pour  but  que  le  bien  public  était  profonde  et 
sincère,  les  mémoires  qui  nous  restent  de  lui  l'expriment  avec  une  ef- 
fusion quelquefois  touchante  (2);  mais  il  n'eut  pas  la  force  de  suivre 
toujours  la  loi  morale  qu'il  s'imposait.  En  voulant  ne  faire  qu'une 
même  chose  de  son  propre  bonheur  et  du  bien  de  l'état,  il  inclina  trop 

(1)  Voyez  les  livraisons  du  15  mai  et  du  1"  juin  1846,  et  celle  du  I^r  mars  1850. 

(2)  «  J'ai  toujours  considéré  comme  le  plus  doux  plaisir  du  monde  la  satisfaction  qu'on 
trouve  à  faire  son  devoir.  J'ai  même  souvent  admiré  comment  il  se  pouvoit  faire  que 
l'amour  du  travail,  étant  une  qualité  si  nécessaire  aux  souverains,  fût  pourtant  une  de 
celles  qu'on  trouve  plus  rarement  en  eux.  »  (Œuvres  de  Loitis  XIV,  t.  I,  p.  105.)  —  Ibid., 
t.  II,  p.  422. 
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ù  confondre  l'état  avec  lui-même,  à  l'absorber  dans  sa  personne  (1). 
Trop  souvent  il  prit  la  voix  do  ses  passions  pour  celle  de  ses  d(;voirs, 
et  ce  (juil  se  vantait  d'aimer  le  plus,  l'intérêt  général,  fut  sacrifié  par 
lui  à  son  intérêt  de  famille,  à  une  ambition  sans  bornes,  à  un  amour 
déréglé  pour  l'éclat  et  pour  la  gloire  (-2).  Sa  longue  vie  le  montre  de 
plus  en  plus  entraîné  sur  cette  pente  périlleuse.  On  le  >oit  d'abord 
modeste  et  en  même  temps  ferme  d'esprit,  aimant  les  bommes  supé- 
rieurs et  cbercbant  les  meilleurs  conseils  (3).  puis  préférant  qui  le 
tlatte  à  qui  l'éclairé,  accueillant,  non  l'avis  le  plus  solide,  mais  l'avis 
le  plus  conforme  à  ses  goûts,  puis  enfin  n'écoutant  que  lui-même  et 
prenant  pour  ministres  des  bommes  sans  talent  ou  sans  expérience 
(ju'il  se  cbarge  de  former.  (]e  règne,  glorieux  à  juste  titre,  oilVe  ainsi 
des  phases  très  diverses;  on  peut  le  diviser  en  deux  parts  presque 
égales  pour  la  durée,  l'une  de  grandeur,  l'autre  de  décadence,  et  dans 
la  première  on  peut  de  même  distinguer  deux  périodes,  celle  des  an- 
nées fécondes  oii  tout  prospère  par  une  volonté  puissante  que  la  saine 
raison  dirige,  et  celle  où  le  déclin  commence,  jtarce  cjue  la  passion 
prend  de  l'empire  aux  dépens  de  la  raison. 

C'est  le  génie  d'un  homme  du  tiers-état,  du  fils  d'un  commerçant, 
de  Jean-Baptiste  Golbert,  qui  donna  l'inspiration  créatrice  au  gouver- 
nement de  Louis  XIV  (4).  Colbert  fut  ministre  vingt-deux  ans  (o),  et  du- 

(1)  «  Enfin,  mon  fils,  nous  devons  considérer  le  bien  de  nos  sujets  bien  plus  que  le 
nôtre  propre.  Il  semltle  qu'ils  fassent  une  partie  de  nous-mêmes,  puisque  nous  sommes 
à  la  tète  d'un  corps  dont  ils  sont  membres.  Ce  n'est  que  pour  leurs  propres  avantages 
que  nous  devons  leur  donner  des  lois,  et  ce  pouvoir  que  nous  avons  sur  eux  ne  nous  doit 
servir  qu'à  travailler  plus  efficacement  à  leur  bonheur.  »  [Œuvres  de  Louis  XIV,  t.  I, 
p.  11  G.)  —  Ifjul.,  t.  Il,  p.  i57. 

(2)  Voyez  l'Introduction  du  bel  ouvrage  de  M.  Mignet  :  Négocùitions  relatives  à  la 
succession  d'Espagne  sous  Louis  XIV. 

(3)  «  Délibérer  à  loisir  sur  toutes  les  choses  importantes  et  en  prendre  conseil  de  di- 
verses gens  n'est  pas,  comme  les  sots  se  l'imaginent,  un  témoignage  de  foiblesse  ou  de 
dépendance,  mais  plutôt  une  marque  de  prudence  et  de  solidité.  C'est  une  maxime  sur- 
prenante, mais  véritable  pourtant,  que  ceux  qui,  pour  se  montrer  jjIus  maîtres  de  leur 
propre  conduite,  ne  veulent  prendre  conseil  en  rien  de  ce  qu'ils  font,  ne  fout  presque 
Jamais  rien  de  ce  qu'ils  veulent.  »  [Œurrcs  de  Louis  XIV,  t.  II,  p.  113.) 

(4)  Le  père  de  Colbert,  marchand  de  drap  à  Reims,  y  tenait  boutique  à  l'enseigne  du 
Long  vêtu,  et  joignait  à  ce  commerce  celui  des  toiles,  du  vin  et  du  blé.  Sa  famille  avait 
plusieurs  branches  également  vouées  au  négoce,  dont  lui-même  fit  l'apprentissage  à 
Paris  d'abord,  et  ensuite  à  Lyon.  Revenu  à  Paris,  il  quitta  la  vie  de  comptoir,  et  fut 
successivement  clerc  de  notaire,  clerc  chez  un  procureur  au  Chàlelet,  commis  au  bureau 
de  recette  financière  qu'on  nommait  des  parties  casuelles,  secrétaire  particulier  du  car- 
dinal Maziirin,  et  eufin  intendant  de  sa  maison.  Mazarin,  à  son  lit  de  mort,  le  recom- 
manda vivement  au  roi.  Ou  trouve  cette  phrase  dans  les  instructions  que  Colbert  écrivit 
de  sa  propre  main  pour  sou  fils  aine  :  «  Mon  fils  doit  bien  penser  et  faire  souvent  ré- 
«  flexion  sur  ce  (juc  sa  naissance  l'auroit  fait  être,  si  Dieu  u'avoit  pas  béni  mou  travail, 
«  et  si  ce  travail  u'avoit  pas  été  extrême.  » 

(5)  De  ICGI  à  1083. 
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rant  ce  temps,  le  plus  beau  du  règne,  la  prospérité  i)ubli4ue  eut  pour 
mesure  le  degré  d'influence  de  sa  pensée  sur  la  volonté  du  roi.  Cette 
pensée,  dans  sa  nature  intime,  se  rattachait  à  celle  de  Richelieu,  pour  la 
mémoire  duquel  Colbert  prolessait  un  véritable  culte (1).  Dès  son  entrée 
au  conseil,  il  fit  reparaître  les  plans  du  grand  ministre,  et  se  proposa 
pour  but  l'exécution  de  tout  ce  que  cet  homme  extraordinaire  n'avait 
pu  québaucher,  indiquer  ou  entrevoir.  L'œuvre  de  Richelieu  s'était 
accomplie  dans  la  sphère  des  relations  extérieures;  mais  il  n'avait  pu 
(jue  déblayer  le  terrain  et  tracer  les  voies  pour  la  réorganisation  inté- 
rieure du  royaume.  Par  la  diplomatie  et  par  la  guerre,  lui  et  son  ha- 
bile successeur  avaient  assuré  à  la  France  une  situation  prépondérante 
parmi  les  états  européens;  il  s'agissait  de  lui  donner  un  degré  de  ri- 
chesse et  de  bien-être  égal  à  sa  grandeur  au  dehors,  de  créer  et  de  dé- 
\elopper  en  elle  tous  les  élémens  de  la  puissance  financière,  indus- 
trielle et  commerciale.  C'est  ce  qu'entreprit  un  homme  qui  n'avait  ni 
le  titre  ni  les  droits  de  premier  ministre,  serviteur  d'un  monarque  ja- 
loux de  son  autorité  personnelle  et  ombrageux  en  ce  point  jusqu'à  la 
manie  (^).  Richelieu  avait  fait  de  grandes  choses  dans  sa  pleine  liberté 
d'action,  Colbert  en  fit  de  non  moins  grandes  sous  la  dépendance  la 
plus  étroite,  avec  la  nécessité  de  plaire  dans  tout  ce  qu'il  lui  fallait  ré- 
soudre, et  avec  la  condition  de  ne  jamais  jouir  extérieurement  du  mé- 
rite de  ses  propres  actes,  de  prendre  pour  soi  dans  le  pouvoir  les  sou- 
cis, les  mécomptes,  les  injustices  populaires,  et  de  porter  sur  autrui  le 
succès,  la  gloire  et  la  reconnaissance  publique. 

Rien  de  plus  étrange  que  le  contraste  des  figures  et  des  caractères 
dans  cette  association  au  même  travail  qui  liait  l'un  à  l'autre  Louis  XIV 
et  Colbert  :  le  roi,  jeune  et  brillant,  fastueux,  prodigue,  emporté  vers 
le  plaisir,  ayant  au  plus  haut  degré  l'air  et  les  goûts  d'un  gentilhomme; 
le  ministre,  joignant  aux  fortes  qualités  de  la  classe  moyenne,  à  l'es- 
prit d'ordre,  de  prévoyance  et  d'économie,  le  ton  et  les  manières  d'un 
bourgeois.  Vieilli  avant  l'âge  dans  des  devoirs  subalternes  et  des  tra- 
^aux  assidus,  Colbert  en  avait  gardé  l'empreinte;  son^bord  était  diffi- 

(1)  «  Colbert,  fidèle  observateur  des  maximes  de  Richelieu  jusqu'à  s'en  attirer  des 
Ijlaisanteries  de  la  part  du  feu  roi...  Quand  il  s'agissait  d'une  affaire  importante,  le  feu 
roi  disait  souvent  :  a  Voilà  Colbert  qui  va  nous  dire  :  Sire,  ce  grand  cardinal  de  Riche- 
«  lieu,  etc.  »  (Mémoire  de  M.  de  Valincourt  sur  la  marine,  joint  aux  Mémoires  du 
marquis  de  Villette,  publiés  par  M.  de  Montmerqué  pour  la  Société  de  l'histoire  de 
France,  page  lu.) 

(2)  «  Quant  aux  personnes  qui  dévoient  seconder  mon  travail,  je  résolus,  sur  toutes 
choses,  de  ne  point  prendre  de  premier  ministre,  et,  si  vous  m'en  croyez,  mon  fils,  et 
tous  vos  successeurs  après  vous,  le  nom  en  sera  pour  jamais  aboli  eu  France,  rien  n'é- 
tant plus  indigne  que  de  voir  d'un  côté  toute  la  fonction,  et  de  l'autre  le  seul  titre  de 
roi.  Pour  ce  dessein,  il  étoit  absolument  nécessaire  de  partager  ma  confiance  et  l'exécu- 
tion de  mes  ordres,  sans  la  donner  tout  entière  à  pas  un.  »  (ŒuiTes  de  Louis  XIV,  t.  l, 
page  27.) 
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cile,  sa  personne  sans  grâce,  ses  traits  austères  jusqu'à  la  dureté.  Cette 
rude  enveloppe  couvrait  en  lui  une  anie  ardente  pour  le  bien  public, 
avide  d'action  et  de  pouvoir,  mais  encore  plus  dévouée  ({u'audM- 
tieuse  (I).  Glacial  pour  les  solliciteurs  et  peu  sympathique  aux  plaintes 
de  l'intérêt  privé,  il  s'animait  de  tendresse  (;l  d'enthousiasme  à  l'idée 
du  bordieur  du  peuple  et  de  la  gloire;  de  la  France  {i).  Aussi  tout  ce 
qui  constitue  le  bien-être,  tout  ce  qui  fait  la  splendeur  d'un  pays  fut-il 
embrassé  par  lui  dans  ses  méditations  patriotiques.  Heureuse  la  France 
de  tout  le  bonheur  où  alors  elle  pouvait  aspirer,  si  le  roi,  (jui  avait  cru  à 
Colbert  sur  la  parole  de  Mazarin  mourant  (3),  eût  toujours  suivi  l'ad- 
mirable guide  que  la  Providence  lui  donnait  !  Du  moins,  dans  les  vingt- 
deux  ans  de  ce  ministère  mêlés  de  coiiliance  et  de  défaveur,  il  lui  permit 
de  mettre  la  main  à  presque  toutes  les  ])arties  du  gouvernement,  et 
tout  ce  (jue  toucha  Colbert  fut  transformé  |)ar  son  génie.  On  est  saisi 
d'étonnement  et  de  respect  à  la  vue  de  cette  administration  colossale 
(jui  semble  avoir  concentré  dans  quekjues  années  le  travail  et  le  pro- 
grès de  tout  un  siècle. 

S'il  y  a  une  science  de  la  gestion  des  intérêts  publics,  Colbert  en  est 
chez  nous  le  fondateur.  Ses  actes  et  ses  tentatives,  les  mesures  qu'il 
prit  et  les  conseils  (juil  donna  prouvent  de  sa  part  le  dessein  de  faire 
entrer  dans  un  même  ordre  toutes  les  institutions  administratives, 

(1)  «  Il  est  hoinine  sans  fastidic,  sans  luxe,  d'une  médiocre  dépense,  qui  sacrifie  vo- 
lontiers tous  ses  plaisirs  et  ses  divertisseniens  aux  intérêts  de  l'état  et  aux  soins  des  af- 
faires. 11  est  actif  et  vigilant,  ferme  et  inviolable  du  costé  de  son  devoir;  qui  fuit  les 
partis  et  ne  veut  entrer  en  aucun  traité  sans  en  donner  connoissance  au  roy  et  sans  un 
exprès  commandement  de  sa  majesté;  qui  témoigne  n'avoir  pas  grande  avidité  pour  les 
richesses,  mais  une  forte  passion  d'amasser  et  de  conserver  les  biens  du  roy.  ^  (Les  Por- 
traits de  la  cour,  Archives  curieuses  de  l'histoire  de  France,  3^  série,  t,  VllI,  p.  371.) 
—  Voyez  y  Histoire  de  la  vie  et  de  l'adininistration  de  Colbert,  par  M.  Pierre  Clément; 
la  Notice  sur  Colbert,  par  Lemontey,  et  le  rapport  lu  par  II.  Villemain  à  la  séance  an- 
nuelle de  l'Académie  française,  le  17  août  18J-8. 

(2)  «  Je  vouthois  que  mes  projets  eussent  une  lin  heureuse,  que  l'abondance  régnât 
dans  le  royaume,  que  tout  le  monde  y  fût  content,  et  que,  sans  emplois,  sans  dignités, 
éloigné  de  la  cour  et  des  affaires,  l'herbe  crût  dans  ma  cour!  »  (Paroles  de  Colbert  citées 
par  d'Auvigny,  Vies  des  hommes  illustres  de  la  France,  t.  V,  p.  37G.)  —  «  Je  déclare 
en  mon  particulier  à  votre  majesté  qu'un  repas  inutile  de  3,000  livres  me  fait  une  peine 
incroyable,  et  lorsqu'il  est  question  de  millions  d'or  pour  la  Pologne,  je  vendrois  tout 
mon  bien,  j'engagerois  ma  femme  et  mes  enfans,  et  j'irois  à  pied  toute  ma  vie  pour  y 
fournir,  s'il  étoit  nécessaire.  »  (Lettre  de  Colbert  à  Louis  XIV,  Particularités  sur  les  mi- 
nistres des  finances,  par  M.  de  Monthyon,  [).  44.) 

(3)  «  On  dit  que  le  cardinal  mourant  lui  avoit  conseillé  de  se  défaire  de  Fouquct  comme 
d'un  homme  sujet  à  ses  passions,  dissipateur^  hautain,  qui  voudroit  prendre  ascendant 
sur  lui,  au  lieu  que  Colbert,  plus  modeste  et  moins  accrédité,  seroit  prêt  à  tout  et  ré- 
gleroit  l'clat  comme  une  maison  particulière.  On  dit  même  qu'il  ajouta  ces  mots  (et 
M.  Colbert  s'en  vantoit  avec  ses  amis)  :  ><  Je  vous  dois  tou',  sire,  mais  je  crois  m'a'^quitter 
«  en  quelque  manière  en  vous  donnant  Colbert.  »  [Mémoires  de  l'abbc  de  Choisxj,  col- 
lection Michaud  et  Poujoulat,  3«  série,  t.   VF,  p.  57',).) 
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jns(jue-l;i  incohérentes,  et  de  les  raltaelier  à  une  })ensée  supérieure 
comme  à  leur  principe  connnun.  Cette  pensée,  dont  Louis  XIV  eut  le 
mérite  de  sentir  et  d'aimer  la  grandeur,  peut  se  formuler  ainsi  : 
donner  l'essor  au  génie  national  dans  toutes  les  voies  de  la  civilisa- 
tion, développer  à  la  fois  toutes  les  activités,  l'énergie  intellectuelle  et 
les  forces  productives  de  la  France.  Colhert  a  posé  lui-même,  dans  des 
termes  (ju'on  croirait  tout  modernes,  la  règle  de  gouvernement  qu'il 
voulait  suivre  pour  aller  à  son  but  :  c'était  de  distinguer  en  deux 
classes  les  conditions  des  hommes,  celles  qui  tendent  à  se  soustraire  au 
travail,  source  de  la  prospérité  de  l'état,  et  celles  qui,  par  la  vie  labo- 
rieuse, tendent  au  bien  public;  de  rendre  difficiles  les  premières,  et 
de  faciliter  les  autres  en  les  rendant  le  plus  possible  avantageuses  et 
honorables  (1).  Il  réduisait  le  nombre  et  la  valeur  des  offices,  afin  que 
la  bourgeoisie,  moins  empressée  à  leur  poursuite,  tournât  son  ambi- 
tion et  ses  capitaux  vers  le  commerce,  et  il  attirait  du  même  côté  la 
noblesse  en  combattant  le  préjugé  qui  lui  faisait  un  point  d'honneur 
de  la  vie  oisi\e  et  inutile  (2).  L'émulation  du  travail,  tel  était  l'esprit 
nouveau  qu'il  se  proposa  d'infuser  à  la  société  française,  et  selon  lequel 
fut  conçu  par  lui  l'immense  projet  de  remanier  la  législation  tout  en- 
tière, et  de  la  fondre  en  un  seul  cor[)S  pareil  au  code  de  Justinien  (3). 
C'est  à  ce  dessein  qu'il  faut  rapporter,  comme  des  fragmens  d'un 
même  ouvrage,  les  grandes  ordonnances  du  règne  de  Louis  XIV,  si 
admirables  pour  l'époque,  et  dont  tant  de  dispositions  subsistent  en- 
core aujourd'hui,  l'ordonnance  civile,  l'ordonnance  criminelle,  l'or- 
donnance du  commerce,  celle  des  eaux  et  forêts  et  celle  de  la  ma- 
rine (4).  Colbert,  d'abord  simple  intendant,  puis  contrôleur  général  des 
finances,  avait,  par  l'ascendant  du  génie,  contraint  le  roi  à  élever  ses 
fonctions  dans  le  conseil  jusqu'à  celles  de  régulateur  de  tous  les  inté- 
rêts économiques  de  l'état.  De  la  sphère  spéciale  où  son  titre  d'emploi 
semblait  devoir  le  renfermer,  il  porta  du  premier  coup  la  vue  aux  plus 
hautes  régions  de  la  pensée  politique,  et,  enveloppant  toutes  choses 
dans  cette  synthèse,  il  les  considéra,  non  en  elles-mêmes,  mais  dans 

(1)  Projet  d'une  révision  |i;onérale  des  ordonnances,  discours  prononcé  par  Colbert 
dans  le  conseil  du  10  octobre  1065,  Revue  rétrospective,  2^  série,  t.  IV,  p.  257  el  suiv. 

(2)  Voyez  l'édit  d'août  1609,  Recueil  des  anciennes  lois  françaises,  t.  XVIII,  pa!,'e  217, 
et  Foibonnais,  Recherches  et  considérations  sur  tes  finances  de  France,  t.  II,  pajjes  150 
et  302;  t.  III,  page  257. 

(3)  Projet  d'une  révision  générale  des  ordonnances,  Revue  rétrospective ,  2»  série,  t.  IV, 
pages  2i8  et  258. 

(4)  Ordonnance  civile  touchant  la  réforination  de  la  justice  (avril  1607);  ordonnance 
pour  la  réforination  ih  la  justice,  faisant  continuation  de  celle  d'avril  1067  (août  1063); 
édit  portant  règlement  général  pour  les  eaux  et  forêts  (août  1069);  ordonnance  crimi- 
nelle (août  1070);  ordonnance  du  commerce  (mars  1673);  ordonnance  de  la  marine 
(août  1081).  Recueil  des  anciennes  lois  françaises,  t.  XVIII,  pages  103,  341,  219  et  371» 
t.  XIX,  pages  92  et  282. 
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leur  accord  avec  l'idral  d'ordre  fécond  et  de  prospérité  croissante  qu'il 
se  formait .  11  lui  parut  qu'une  u;rande  nation,  une  société  vraiment 
complète  devait  être  à  la  fois  agricole,  manufacturière  et  navigatrice, 
et  que  la  France,  avec  son  peuple  né  pour  l'action  en  tout  genre,  avec 
son  vaste  sol  ci  ses  deux  mers,  était  destinée  au  succès  dans  ces  trois 
branches  du  travail  humain.  Ce  succès,  général  ou  partiel,  fut  à  ses 
yeux  le  but  suprême  et  le  seul  fondement  légitime  des  combinaisons 
financières.  11  s'imposa  la  tâche  d'asseoir  l'impôt,  non  sur  les  priva- 
tions du  peuple,  mais  sur  un  accroissement  de  la  richesse  commune, 
et  il  réussit,  malgré  d'énormes  obstacles,  à  augmenter  le  revenu  de 
l'état  en  réduisant  les  charges  des  contribuables. 

Dans  ses  plans  formés  surtout  en  vue  de  la  prospérité  matérielle, 
Colbert  fit  entrer  pour  une  large  part  le  soin  des  choses  de  l'intidli- 
gence.  Il  sentit  qu'au  point  de  vue  de  l'économie  nationale,  des  liens 
existent  entre  tous  les  travaux,  entre  toutes  les  facultés  d'un  peuple;  il 
comprit  le  pouvoir  de  la  science  dans  la  production  des  richesses, 
l'influence  du  goût  sur  l'industrie,  des  arts  de  l'esprit  sur  ceux  de  la 
main.  Parmi  ses  créations  célèbres,  on  voit  l'Académie  des  sciences, 
l'Académie  des  inscriptions  et  belles-lettres,  les  Académies  de  peinture, 
de  sculpture  et  d'architecture,  l'école  de  France  à  Rome,  l'école  des 
langues  orientales,  l'Observatoire,  l'enseignement  du  droit  cà  Paris.  Il 
institua,  connue  partie  du  service  public  et  de  la  dépense  ordinaire, 
des  pensions  pour  les  littérateurs,  les  savans  et  les  artistes,  et  ses  bien- 
faits envers  eux  ne  s'arrêtèrent  pas  aux  limites  du  royaume.  Quant 
aux  mesures  spéciales  de  ce  grand  ministre  pour  la  régénération  in- 
dustrielle de  la  France,  leur  détail  dépasserait  les  bornes  où  je  suis 
tenu  de  me  renfermer.  Les  changemens  qu'il  opéra  dans  toutes  les 
branches  de  l'administration  financière,  ses  travaux  pour  accroître  ou 
pour  créer  le  capital  national  sous  toutes  ses  formes  (1),  ses  encoura- 
gemens  de  tout  genre  distribués  à  toutes  les  classes  d'hommes  con- 
courant à  l'œuvre  de  la  production,  depuisle  chef  d'entreprise  jusqu'au 
simple  ouvrier,  ce  vaste  et  harmonieux  ensemble  de  lois,  de  règlemens, 
de  statuts,  de  préceptes,  de  fondations,  de  projets,  se  trouve  habile- 
ment exposé  dans  des  publications  récentes  (2).  Il  me  suffira  d'y  i-en- 
voyer  le  lecteur  et  de  dire  que  c'est  à  l'impulsion  donnée  par  Colbert, 
à  ce  principe  de  vie  nouvelle  répandu  en  nous  il  y  a  près  de  deux  siè- 
cles que  nous  devons  de  compter  dans  le  monde  comme  puissance 
maritime  et  commerciale. 

(1)  Les  routes,  les  canaux,  les  bàtimens  civils  et  militaires,  les  arsenaux,  la  marine 
marchande  et  la  marine  de  l'clat. 

(2)  Voyez  un  excellent  chapiU-e  sur  Tadministration  de  Colbert  dans  le  tome  XIV  de 
VHistoire  de  France  de  M.  Henri  Martin,  l'ouvrage  de  M.  Pierre  Clcnient  cilé  plus 
haut,  et  l'Histoire  de  l'administration  en  France,  depuis  le  règne  de  Philippe-Auguste 
■iusqu'à  In  mort  de  Louis  XIV,  par  M.  Dareste  de  la  Chavanne. 
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Colbert  eut  cela  de  commun  avec  d'autres  hommes  doués  du  f^^énie 
organisateur  ([u'il  fit  des  choses  nouvelles  par  des  moyens  qui  ne 
l'étaient  pas,  et  S(!  servit  connue  instrument  de  tout  ce  (inil  avait  sous 
la  main.  Loin  de  lutter  conti'e  les  habitudes  et  lesprati(|ues  anciennes, 
il  eut  l'art  d'en  tirer  îles  forces,  vivifiant  par  une  volonté  inspirée  et 
par  des  méthodes  d'applic;ition  originales  ce  ijni  semblait  inerte  el 
usé.  C'est  ainsi  (pie  pour  les  finances  et  le  connnerc(!  il  transforma  une 
accumulation  de  procédés  empiriques  en  un  système  profondément 
rationnel;  de  là  sa  puissance  et  ses  merveilleux  succès  dans  son  temps, 
dont  il  ne  choqua  point  les  doctrines;  de  là  aussi  la  faiblesse  de  quel- 
ques parties  de  son  ouvrage  aux  yeux  de  l'expérience  acquise  et  de  la 
science  formée  après  lui.  A-t-il  eu  tort  de  ne  tenir  aucun  compte  du 
vœu  des  états-généraux  de  1614  pour  l'adoucissement  du  régime  des 
jurandes  et  de  marcher,  dans  ses  règlemens,  au  rebours  de  cette  pre- 
mière aspiration  de  la  France  vers  la  liberté  du  travail?  La  réponse  à 
cette  (jnestion  et  à  d'autres  du  même  genre  que  soulève  l'administra- 
tion de  Colbert  ne  peut  se  faire  isolément.  Tout  est  lié  dans  les  actes 
du  grand  ministre  de  Louis  XIV,  et,  sur  cet  ensemble  systématique, 
deux  faits  dominent  :  le  premier,  c'est  qu'il  fit  découler  tout  du  prin- 
cipe de  l'autorité,  qu'il  ne  vit  dans  la  France  industrielle  qu'une  vaste 
école  à  former  sous  la  discipline  de  l'état  (t);  le  second,  c'est  que  les 
résultats  immédiats  lui  donnèrent  pleinement  raison,  et  qu'il  parvint 
à  pousser  la  nation  en  avant  d'un  demi-siècle  (2). 

Il  avait  fallu  de  longues  années  de  guerre  pour  que  l'œuvre  de  Ri- 
chelieu s'accomplît;  pour  que  celle  de  Colbert,  complément  de  l'autre, 
se  développât  librement  et  donnât  tous  ses  fruits,  il  fallait  de  longues 
années  de  paix.  Après  le  traité  de  Westphalie  et  le  traité  des  Pyré- 
nées (3),  un  repos  durable  semblait  assuré  à  l'Europe  et  à  la  France; 
mais  ce  que  promettaient  ces  deux  grands  pactes,  Louis  XIV  ne  l'ac- 
corda pas.  Au  moment  où  le  jeune  roi  paraissait  livré  tout  entier  aux 
soins  de  la  prospérité  intérieure,  il  rompit  la  paix  du  monde  pour 
courir,  sous  un  prétexte  bizarre,  les  chances  d'un  agrandissement 
extérieur.  11  entreprit,  au  nom  des  prétendus  droits  de  sa  femme,  l'in- 
fante Marie-Thérèse,  et  contre  l'avis  de  ses  meilleurs  conseillers,  la 

(!)  «  Les  arts  étaient  nouveaux  ou  presque  totalement  oubliés  par  l'interruption  du 
commerce.  Nous  ignorions  les  goûts  du  consommateur  étranger;  nos  manufacturiers, 
pauvres,  écrasés  sous  les  taxes  et  la  honte  de  leur  état,  n'avaient  ni  les  moyens  ni  le 
courage  d'aller  puiser  au  loin  les  lumières;  il  s'agissait  d'imiter  et  non  d'inventer  Le 
ministre  donna  aux  ouvriers  des  instructions,  et  la  plupart  furent  bonnes,  parce  qu'elles 
étaient  rédigées  par  des  négocians  ou  des  personnes  expérimentées  soit  dans  l'art,  soit 
dans  le  commerce  étranger.  Chaque  règle  était  appuyée  de  son  motif.  »  (Forbonnais, 
JKechcrches  et  considérations  sur  les  finances  de  France,  t.  II,  p.  36G.) 

(2)  Voyez,  dans  Touvrage  de  M.  Dareste  de  la  Chavaime,  Histoire  de  l'administration 
en  France,  etc.,  t.  Il,  p.  221,  un  tableau  des  manufactures  créées  par  Colbert. 

(3)  16i8  et  16.59. 
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guerre  d'invasion  que  termina  le  traité  d'Aix-la-Chapelle  (1),  guerre 
injuste,  mais  dont  l'issue  fut  heureuse  pour  le  roi  et  ])our  la  France. 
Le  roi  y  gaj;na  un  renom  d'habileté  politique  et  militaire,  la  France, 
en  acquérant  plusieurs  villes  de  la  Beljj;ique  (2),  fit  un  pas  considé- 
rable dans  les  voies  de  sonagrandisscineul  naturel;  mais,  dans  ce  pre- 
mier coup  de  fortune,  il  y  eut  (juelcjue  chose  de  funeste.  Une  fois 
éveillée  pour  la  gloire  des  armes,  la  passion  chez  Louis  XIV  ne  se  re- 
posa plus;  elle  attiédit  en  lui  h;  zèle  pour  les  travaux  pacificjues;  elle  le 
lit  passer  de  l'inlluence  de  (lolbert  sous  celle  du  conseiller  le  plus  dé- 
sastreux (3).  Et  non-seulement  elle  le  rendit  moins  occupé  de  progrès 
au  dedans  que  de  conquêtes  au  dehors,  mais  encore,  dans  les  atfaires 
extérieures,  elle  le  détourna  de  la  vraie  politiiiue  française,  de  cette 
politique  à  la  fois  nationale  et  libérale  dont  le  plan  avait  été  conçu  par 
Henri  IV  et  l'édifice  élevé  par  Richelieu. 

Quel(|ue  embarras  qu'on  éprouve,  comme  patriote,  à  juger  rigou- 
reusement la  politique  d'un  règne  d'où  la  France  sortit  avec  ses  fron- 
tières fixées  à  l'est  et  considérablement  reculées  vers  le  nord,  il  faut 
séparer  deux  choses  dans  les  guerres  de  Louis  XIV,  le  résultat  et  l'in- 
tention, les  conquêtes  raisonnables,  qui  à  ce  titre  subsistèrent,  et  les 
folles  entreprises,  qui,  tendant  bien  au-delà  du  véritable  but,  purent 
s'y  trouver  ramenées  plus  tard,  grâce  à  d'heureuses  nécessités.  La 
guerre  de  Hollande,  par  l'esprit  de  vengeance  qui  l'inspira  et  la  ma- 
nière dont  elle  fut  conduite,  eut  ce  caractère;  si  elle  produisit  les 
avantages  territoriaux  obtenus  à  la  paix  de  Nimègue,  ce  fut  parce  que 
la  cour  de  Madrid ,  en  s'alliant  aux  ennemis  du  roi,  lui  fournit  l'occa- 
sion d'atta(iuer  de  nouveau  la  Franche-Comté  et  les  Pays-Bas  espa- 
gnols (4).  Un  semblable  accroissement  de  territoire  ne  résulta  point  de 


(1)  Ce  traité  fut  signé  le  2  mai  1668.  —  Voyez  sur  le  droit  de  dévolution  invoqué  par 
Louis  XIV  à  lu  mort  de  Philippe  IV,  roi  d'Espasjrne,  et  sur  les  événcmens  de  la  truerre 
de  1667,  l'ouvrage  de  M.  Mignet,  Négociations  relatives  à  la  succession  d'Espaytie,  t.  I"", 
2"  partie,  sect.  1  et  2;  t.  II,  3*^  partie,  sect.  2.  —  Les  opposans  à  cette  guerre,  dans  le 
oonseil  du  roi,  furent  Colbert  et  le  ministre  des  atfaires  étrangères,  de  Lionne,  l'un  des 
plus  grands  diplomates  qu'ait  eus  la  France,  négociateur  du  traité  de  Westplialic,  de  la 
ligue  du  Rhin  et  du  traité  des  Pyrénées. 

(2)  Gharleroi,  Binch,  Ath,  Douai,  Tournai,  Oudenarde,  Lille,  Armentières,  Courtrai, 
Bergues  et  Furnes. 

(3)  Le  marquis  de  Louvois,  fds  du  ministre  Letellier,  d'abord  associé  à  son  père  dans 
le  département  de  la  guerre,  puis  chargé  seul  de  ce  portefeuille  en  1666. 

(i)  Le  traité  de  Nimègue  fut  signé  le  10  août  1678;  la  guerre  avait  commencé  en  1672. 
Par  ce  traité,  la  France  rendit  plusieurs  villes  ((ui  lui  donnaient  dans  les  Pays-Bas  une 
position  offensive,  notamment  Gharleroi,  Ath,  Binch,  Oudenarde  et  Courtrai,  qu'elle 
possédait  depuis  1668;  elle  acquit,  avec  la  Franche-Comté,  des  territoires  et  des  villes 
importantes  dans  l'Artois,  la  Flandre  et  le  Hainault,  qui  régularisèrent  ses  limites  au  nord» 
(!t  lui  lirent,  à  l'aide  du  génie  de  Vauban  ,  une  puissante  ligne  de  défense.  —  Voyez 
sur  l'invasion  des  Provinces-Unies  et  sur  les  traités  qui  la  suivirent,  le  tome  IV  des  Né- 
yociations  relatives  ii  In  succession  d'Espagne. 
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la  guerre  d'Allemagne;  toutes  les  coïKjuètes  faites  durant  eette  guerre 
de  neuf  ans  furent  rendues  par  le  traité  de  Riswick ,  celle,  entre  autres, 
qui  donnait  à  la  France  sa  frontière  naturelle  des  Alpes  (1).  Enfin,  dans 
la  crise  amenée  par  l'extinction  de  la  maison  royale  d'Espagne  (2), 
Louis  XIV,  ayant  à  choisir,  aima  mieux  les  chances  d'une  couronne 
pour  son  petit-fils  qu'un  agrandissement  de  ses  états  consenti  par 
l'Europe.  Sa  gloire  personnelle  et  sa  famille,  voilà  le  double  intérêt 
(lu'il  poursuivit  de  plus  en  plus  aux  dépens  des  intérêts  nationaux,  en 
brisant  tout  le  système  des  anciennes  alliances,  en  faisant  quitter  à  la 
France  le  rôle  de  gardienne  du  dro'ft  public  et  de  protectrice  des  petits 
états,  pour  la  rendre  aux  yeux  des  peuples  un  objet  de  crainte  et  de 
haine,  comme  l'Espagne  de  Philippe  11  (3). 

Cette  fatale  guerre  de  Hollande,  (lui  commença  le  naufrage  de  la 
politique  de  Richelieu ,  frappa  du  même  coup  le  système  financier  de 
Colbert  et  faussa  toutes  ses  mesures.  Il  lui  fut  impossible  de  pourvoir 
pendant  six  ans  aux  dépenses  d'une  lutte  armée  contre  l'Europe  sans 
se  départir  de  l'ordre  admirable  qu'il  avait  créé,  sans  retourner  aux 
expédiens  de  ses  devanciers  et  sans  compromettre  les  nouveaux  élé- 
mens  de  prospérité  intérieure.  De  \6T2  à  1678,  tout  fut  arrêté  ou  re- 
cula en  fait  d'améliorations  économiques;  et  quand  la  paix  fut  venue, 
(juand  il  s'agit  de  réparer  les  pertes  et  de  recommencer  le  progrès,  la 
pensée  et  la  faveur  du  roi  avaient  cessé  d'être  avec  Colbert.  Un  homme 
doué  d'un  génie  spécial  pour  l'administration  militaire,  mais  esprit 
étroit,  ame  égo'iste,  fiatteur  sans  mesure,  conseiller  dangereux  et  dé- 
testable politique,  le  marquis  de  Louvois,  s'était  emparé  de  Louis  XIV 
en  servant  et  en  excitant  sa  passion  de  gloire  et  de  conquêtes.  Cette 
confiance  sans  bornes  qui  avait  fait  du  contrôleur-général  des  finances 
[)resque  un  premier  ministre  se  retira  de  lui,  et  c'est  au  secrétaire 
d'état  de  la  guerre  que  fut  transportée,  avec  les  bonnes  grâces  du  roi. 
la  prépondérance  dans  le  conseil.  Réduit  dès-lors  à  la  tâche  ingrate 
d'opposer  la  voix  de  la  raison  à  un  parti  pris  d'orgueil,  de  violence  et 
d'envahissement  au  dehors,  de  garder  le  trésor  appauvri  contre  des 
demandes  toujours  croissantes  pour  les  fêtes,  les  bàtimens  de  plaisance, 
l'état  militaire  en  pleine  paix ,  Colbert  fléchit  par  degrés  sous  la  fatigue 
de  cette  lutte  sans  fruit  et  sans  espoir.  On  le  vit  triste  et  on  l'entendit 
soupirer  à  son  ancienne  heure  de  joie,  à  l'heure  de  s'asseoir  pour  le 

(1)  Le  traité  de  Riswick  fut  signé  le  20  septembre  1697.  La  Savoie  et  Nice  avaient  été 
occupées  par  suite  de  l'adhésion  du  duc  Viclor-Amédée  à  la  ligue  d'Augsbourg. 

(2)  A  la  mort  de  Charles  II,  en  1700. 

(3)  Louis  XIV  eut  l'ambition  d'être  élu  empereur  ou  de  faire  nommer  son  fils  roi  des 
Romains.  Il  négocia  dans  cette  vue  avec  plusieurs  des  princes  d'Allemagne;  des  traités 
secrets  furent  conclus  par  lui,  en  1670  avec  Télecteur  de  Bavière,  en  1679  avec  l'électeur 
de  Brandebourg,  et  dans  la  même  année  avec  l'électeur  de  Saxe.  Voyez  sur  ces  négo- 
ciations une  notice  de  Lemoutey,  dans  ses  œuvres,  t.  V,  p.  223  et  suiv. 
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travail  (l);  il  se  sentait  à  charge  dans  ce  qu'il  voulait  de  bien,  dans  ce 
qu'il  enq»èchait  de  mal .  dans  sa  franchise  de  langage,  dans  tout  c<' 
que  le  roi  a\ait  jadis  aimé  de  lui  (-2).  Plusieurs  lois,  après  des  signes 
trop  certains  de  disgrâce,  la  forte  trempe  de  son  ame  et  le  sentiment 
du  devoir  patrioti([ue  le  relevèrent  encore  et  le- soutinrent  contre  ses 
dégoûts;  mais  entin  il  y  eut  un  jour  où  l'amertume  de  cette  situation 
déborda  et  où  le  cœur  du  grand  homme  fut  brisé. 

Telle  est  l'histoire  douloureuse  des  dernières  années  de  Colbert,  an- 
nées remplies  d'un  cùlé  par  des  accès  d'activité  fébrile,  et  de  l'autre 
par  ces  alternatives  déloignement  et  de  retour,  de  rudesses  blessantes 
et  de  froides  réparations  qui  marquent  la  tin  d'une  grande  faveur.  La 
tristesse,  qui,  sans  nul  doute,  abrégea  sa  vie,  se  nourrissait  de  deux 
sentimens,  du  chagrin  de  l'honnue  d'état  arrêté  dans  son  œuvre,  et 
d'une  soutîrance  plus  intime.  Colbert  aimait  Louis  XIV  d'une  affection 
enthousiaste;  il  croyait  à  lui  comme  à  l'idée  même  du  bien  public;  il 
l'avait  vu  autrefois  associé  de  cœur  et  d'esprit  à  ses  travaux  et  à  ses 
rêves,  et,  supérieur  pour  le  rang,  son  égal  en  dévouement  patriotique, 
et  maintenant  il  lui  fallait  se  dire  que  tout  cela  n'était  qu'illusion,  que 
l'objet  de  son  culte,  ingrat  envers  lui,  était  moins  patriote  que  lui. 
C'est  dans  ce  désenchantement  qu'il  mourut  (3);  au  lit  de  la  mort,  l'état 
de  son  ame  se  trahit  par  une  sombre  agitation  et  par  des  mots- amers. 
Il  dit  en  parlant  du  roi  :  «  Si  j'avais  fait  pour  Dieu  ce  que  j'ai  fait  pour 
«  cet  homme-là .  je  serais  sauvé  deux  fois,  et  je  ne  sais  ce  que  je  vais 
«  devenir  (4).  »  Une  lettre  de  Louis  XIV,  alors  malade,  lui  ayant  été 
apportée  avec  des  parol(;s  d'amitié,  il  resta  silencieux  comme  s'il  dor- 
mait. Invité  par  les  siens  à  faire  un  mot  de  réponse,  il  dit  :  «  Je  ne 
«  veux  plus  entendre  parler  du  roi .  qu'au  moins  à  présent  il  me  laisse 

(1)  «  Nous  remarquions  que  jusqu'à  ce  temps,  quand  M.  Colbert  entrait  dans  son 
cabinet,  on  le  voyait  se  mettre  au  travail  avec  un  air  content  et  en  se  frottant  les  mains 
(le  joie,  mais  que  depuis  il  ne  se  mettait  guère  sur  son  siège  pour  travailler  qu'avec  un 
air  chagrin  et  en  soupirant.  M.  Colbert,  de  facile  et  aisé  qu'il  était,  devint  difficile  et 
difficultucux,  en  sorte  qu'on  n'expédiait  pas  alors  tant  d'affaires,  à  beaucoup  près,  que 
dans  les  premières  années  de  sa  surintendance.  (Mémoires  de  Charles  Perrault,  liv.  IV, 
p.  84,  édit.  de  M.  Paul  Lacroix  [lSi2].) 

(2)  «  M.  Mansard  pi-étend  qu'il  y  a  trois  ans  que  Colbert  était  à  charge  au  roi  pour 
les  bàtimens,  jusque-là  que  le  roi  lui  dit  une  fois  :  «  Mansard,  on  me  donne  trop  de 
«  dégoûts,  je  ne  veux  plus  songer  à  bâtir.  »  {Œurres  de  Racine,  t.  VI,  p.  335.1  —  «  Voici, 
«  sire,  un  métier  fort  difliciie  que  je  vais  entreprendre;  il  y  a  près  de  six  mois  que  je 
«  balance  à  dire  les  choses  fortes  à  votre  majesté  que  je  lui  dis  hier  et  celles  que  je  vais 
«  encore  lui  dire....  Je  me  confie  en  la  bonté  de  votre  majesté,  en  sa  haute  vertu,  en 
«  l'ordre  qu'elle  nous  a  souvent  donné  et  réitéré  de  l'avertir  au  cas  qu'elle  allât  trop 
«  vite,  et  en  la  liberté  qu'elleini'a  souvent  donnée  de  lui  dire  mes  sentimens.  {Mémoire 
de  Colbert  au  roi  [I66C],  cité  par  Mouthyon,  Particularités  sur  les  ministres  des  finances, 
p.  73.) 

(3)  Le  C  septembre  1683. 

(4)  Montbyon,  Partindarités  sur  les  ministres  des  finances,  p.  79,  note. 
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<(  tranquille;  c'est  au  roi  des  rois  que  je  songe  à  répondre  (1).  »  Et 
([uand  le  vicaire  de  Saint-Eustaclie,  sa  paroisse,  vint  lui  dire  qu'il 
avertirait  les  fidèles  de  prier  pour  sa  santé  :  «  Non  pas  cela ,  répondit 
brusiiuement  Colbert,  qu'ils  prient  Dieu  de  me  faire  miséricorde  (2).  » 

Ce  (ju'il  y  eut  de  fatalement  triste  dans  cette  noble  destinée  ne  s'ar- 
rêta point  à  la  mort.  Chose  étrange!  le  ministre  qui  anticipait  dans  ses 
plans  toute  une  révolution  à  venir,  le  règne  de  l'industrie  et  du  com- 
merce, celui  qui  voulait  l'abolition  des  privilèges  en  matière  d'imi)ôt, 
une  juste  proportion  dans  les  charges  publi(jues,  la  ditVusion  des  ca])i- 
taux  i)ar  l'abaissement  de  l'intérêt,  plus  de  richesse  et  d'honneur  pour 
le  travail  et  une  large  assistance  pour  la  pauvreté  (3),  celui-là  fut  iin- 
|)opulaire  jusqu'à  la  haine.  Son  convoi,  devant  passer  près  des  halles, 
ne  sortit  qu'à  la  nuit  et  sous  escorte,  de  peur  de  quelque  insulte  du 
peuple.  Le  peuple,  et  surtout  celui  de  Paris,  haïssait  Colbert  à  cause 
des  taxes  onéreuses  établies  depuis  la  guerre  de  Hollande;  on  lui  im- 
putait la  nécessité  contre  laquelle  il  s'était  débattu  en  vain ,  et  l'on  ou- 
bliait d'immenses  services  pour  le  rendre  responsable  de  mesures  qu'il 
déplorait  lui-même  et  qu'il  avait  prises  malgré  lui.  Le  roi  fut  ingrat, 
le  peuple  fut  ingrat;  la  postérité  seule  a  été  juste. 

La  mort  de  Colbert  et  la  révocation  de  l'édit  de  Nantes,  une  perte 
irréparable  et  un  coup  d'état  funeste,  marquent,  dans  le  règne  de 
Louis  XIV,  le  point  de  partage  des  années  de  grandeur  et  des  années 
de  décadence.  De  ces  deux  événemens  séparés  par  un  court  intervalle, 
on  peut  dire  que  le  second  ne  fut  pas  sans  liaison  avec  le  premier.  11 
faut  ajouter  aux  mérites  du  grand  ministre  celui  d'avoir  été  le  défen- 
seur des  protestans,  d'avoir  combattu  sans  relâche  les  atteintes  por- 
tées par  l'esprit  d'unité  religieuse  à  la  charte  de  liberté  de  Henri  IV. 
C'était  encore  la  politique  de  Richelieu  qu'il  suivait  en  maintenant  les 
droits  inoffensifs  garantis  deux  fois  aux  réformés  (4).  Moins  par  phi- 
losophie que  par  instinct  patriotique,  il  protégeait  en  eux  toute  une 

(1)  Monthjon,  Particularités,  etc.,  p.  79,  note.  —  Œuvres  de  Racine,  t.  VI,  p.  331. 
—  Lettres  de  madame  de  Maintenon,  10  septembre  1683,  t.  II,  p.  103. 

(2)  Œuvres  de  Racine,  t.  VI,  p.  33i.  —  L'hôtel  Colbert  était  situé  clans  la  rue  Neuve- 
des-Petits-Champs. 

(3)  Voyez  dans  les  histoires  de  Tadministration  de  Colbert  ses  efforts  constans  pour 
réduire  l'impôt  de  la  taille  et  ses  tentatives  pour  substituer  la  taille  réelle  à  la  taille  per- 
sonnelle, établir  le  cadastre  et  fonder  le  régime  hypothécaire.  Voyez  aussi  le  règlement 
général  sur  les  tailles,  donné  le  12  février  1663,  l'ordonnance  d'avril  166T  sur  les  biens 
communaux,  l'édit  de  décembre  1605,  portant  réduction  de  Tintérèt  légal  au  denier 
vingt,  redit  de  mars  1673,  pour  la  publicité  des  hypothèques,  et  l'édit  de  juin  1662,  por- 
tant qu'il  sera  établi  dans  chaque  ville  et  bourg  du  royaume  un  hôpital  pour  les  pauvres, 
les  malades  et  les  orphelins.  Recueil  des  anciennes  lois  françaises,  t.  XVIH,  p.  18,  22, 
69  et  187,  et  t.  XIX,  p.  73. 

(4)  D'abord  par  l'édit  de  Nantes,  13  avril  1598,  et  ensuite  par  l'édit  donné  à  Nîmes  en 
Juillet  1629. 
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population  d'hommes  tels  qu'il  Ivs  \oukiil  pour  ses  plans,  diiommcs 
actifs,  probes,  instruits,  versés  dans  l'industrie  et  le  coînnierce,  et  at- 
tachés à  ces  i)rofessions  par  la  malveillance  même  (jui  les  écartait  gra- 
duellement (les  fonctions  publi(îues.  Tant  (jue  dura  l'influence  deCol- 
bert  dans  les  conseils  de  Louis  XIV,  la  raison  du  roi  fut  tenue  en  garde 
contre  les  suggestions  du  clergé  catholiijue  et  coidre  ses  propres  dé- 
sirs (I);  mais,  sur  ce  point  conuiie  sur  bien  d'autres,  le  vertige  du  pou- 
voir absolu  commença  dès  que  la  faveur  se  fut  détournée  de  l'homme 
de  génie.  C'est  ainsi  (ju'à  la  captation  exercée  pour  ramener  les  dissi- 
dens  succéda  l'emploi  de  la  contrainte,  et  (ju'après  les  peines  portées 
contre  le  repentir  des  nouveaux  convertis  vint  l'entière  abolition  de  la 
liberté  de  culte  et  de  conscience,  l/immortel  édit  de  Henri  IV.  con- 
llrmé  et  juré  par  Louis  XIII  en  i()-29,  fut  révoqué  par  Louis  XIV  le 
17  octobre  1685  ("2),  date  qui  reste  au  nombre  des  plus  tristes  souve- 
nirs de  notre  histoire.  On  sait  quel  effroyable  coup  cet  acte  violent  et 
ses  suites  portèreiU  à  la  civilisation  et  à  la  fortune  de  la  France,  par 
(luelle  émigration  d'ouvriers,  d'inventeurs,  de  négocians,  de  marins, 
-de  capitalistes,  l'avantage  que  nous  avaient  donné  sur  nos  rivaux  d'in- 
dustrie les  établissemens  de  Colbert  fut  presque  entièrement  perdu  (3). 
En  1085,  il  y  avait  déjà  près  d'un  siècle  que  la  France,  devançant  à 
cet  égard  les  autres  peuples  chrétiens,  était  entrée  dans  les  voies  de  la 
société  nouvelle  qui  sépare  l'église  de  l'état,  le  devoir  social  des  choses 
de  la  conscience,  et  le  croyant  du  citoyen.  Sous  le  régime  de  Ledit  de 
Nantes,  le  principe  légal  en  matière  de  religion,  ce  n'était  pas  la  sim- 
ple tolérance,  mais  l'égalité  de  droits  civils  entre  catholiques  et  réfor- 
més, mais  la  reconnaissance,  et,  sauf  (jnelqucs  réserves,  la  pleine 
liberté  des  deux  cultes.  Nous  étions  en  cela  supérieurs  à  l'Europe,  soit 

(1)  «  Quant  à  ce  grand  nombre  de  mes  sujets  de  la  religion  prétendue  réformée  qui 
était  un  mal  que  je  re^ijarde  avec  douleur,  il  me  sembla,  mon  fils,  que  ceux  qui  vou- 
loient  employer  des  remèdes  violens  ne  connoissoient  pas  la  nature  de  ce  mal,  causé  en 
partie  par  la  chaleur  des  esprits  qu'il  faut  laisser  passer  et  s'éteindre  insensiblement, 
au  lieu  de  l'exciter  de  nouveau  par  des  contradictions  aussi  fortes...  Je  crus  que  le  meil- 
leur mojen  pour  réduire  peu  à  peu  les  huguenots  de  mon  royaume  étoit  en  premier 
lieu  de  ne  les  point  presser  du  tout  par  aucune  rigueur  nouvelle  coiilie  eux,  de  faire 
observer  ce  qu'ils  avoient  obtenu  de  mes  prédécesseurs,  mais  de  ne  leur  rien  accorder 
au-delà,  et  d'en  renfermer  même  l'exécution  dans  les  plus  étroites  bornes  que  la  jus- 
tice et  la  bienséance  le  pouvoicnt  permettre.  Quant  aux  grâces  qui  dépendoient  de  moi 
seul...  »  (Mémoires  de  Louis  XIV,  écrits  vers  l'année  1070;  Œuvres,  t.  I*"',  pages  81  et 
suivantes.) 

(-2)  Voyez  l'edit  portant  révocation  de  Fédit  de  Nantes,  Recueil  des  anciennes  lois 
françaises^  t.  XIX,  page  ."iSO. 

(3)  V'oyez  l'ouvrage  de  Rulhières,  intitulé  :  Éclnircissemens  historigues  sur  les  causes 
de  la  révocation  de  l'édit  de  Nantes;  le  tome  II  de  VHisfoire  de  tnadnrne  de  Maintenon, 
par  M.  le  duc  de  Noailles,  et  les  tomes  XV  et  XVI  de  l'Histoire  de  France  de  M.  Henri 
Martin. 
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catlioli(iue,  soit  protestante,  supériorité  ac(iuise  au  prix  de  quarante 
ans  de  malheurs,  et  peut-être  à  l'aide  d'un  sens  plus  prompt  de;  la  jus- 
tice et  du  droit  (1).  (^est  de  la  hauteur  de  ce  principe  déposé  dans  la 
loi  et  qui  subsistait  en  dépit  d'infractions  plus  ou  moins  directes,  plus 
ou  moins  graves,  que  l'édit  de  révocation  fit  tomber  le  pays  sous  un 
régime  de  violences  et  de  contradictions  (jui,  pour  devenir  simple, 
aboutit  à  la  mort  civile  des  protestans  (2).  Tel  est  le  point  de  vue  d'où 
l'historien  doit  juger  l'acte  d'autorité  (jui  fut  pour  Louis  XIV,  sinon 
un  crime,  du  moins  la  plus  grande  des  fautes.  A  ce  point  de  vue,  ni 
les  idées  ni  les  pratiques  des  autres  états  de  l'Europe  en  fait  de  tolé- 
rance civile  ne  peuvent  servir  d'excuse  à  la  conduite  du  roi  de  France; 
la  France,  depuis  un  siècle,  avait  élevé  son  droit  public  au-dessus  des 
idées  du  temps.  Quant  à  la  réaction  du  catholicisme  à.  l'intérieur,  on 
ne  peut  pas  en  faire  davantage  un  moyen  d'apologie,  car  elle  n'était 
pas  nouvelle,  et  deux  grands  ministres  avaient  su  lui  résister  durant 
trente  ans;  quoique  bommes  d'église  tous  les  deux,  ils  s'étaient  tenus 
dans  les  limites  tracées  par  la  bonne  foi  publique  et  par  la  raison  d'é- 
tat (3).  Louis  XIV  fut  pleinement  libre  de  sentir  et  d'agir  comme  eux; 
sous  lui,  les  protestans  n'inspirèrent  pas  plus  de  crainte,  et  la  pression 
de  l'intolérance  catholique  ne  devint  pas  plus  embarrassante.  Il  n'a 
tenu  qu'à  lui  de  laisser  les  clioses  dans  l'état  où  il  les  avait  prises,  de 
n'être  pas  dupe  des  fausses  conversions  (ju'on  provoquait  pour  lui 
plaire,  de  ne  pas  devenir,  sans  l'avoir  voulu,  persécuteur  atroce,  enfin 
de  ne  pas  léguer  en  mourant  à  la  France  du  xvni^  siècle  tout  un  code 
de  proscriptions  plus  odieuses  que  celles  du  xvi**  (i). 

(1)  La  jurisprudence  française  fut  la  première  à  condamner  le  principe  de  l'esclavage, 
en  déclarant  lilire  tout  esclave  qui  mettait  le  pied  dans  le  royaume.  Voyez  le  Glossaire 
du  droit  français,  par  Laurière,  au  mot  esclave. 

(2)  Voyez  ce  que  dit  RuUiières  de  la  déclaration  du  14  mai  172i  et  de  rafTreuse  ju- 
risprudence qui  en  résulta.  Eclaircissemetis  stir  la  révocation  de  l'édit  de  Nantes,  édition 
Auguis,  pages  269,  282,  463  et  481. 

(3)  «  Richelieu  maintint  scrupuleusement  la  liberté  pour  les  catholiques  de  changer  de 
religion,  et  pour  les  protestans  convertis  de  retourner  à  leur  ancien  culte.  Mazarin,  sol- 
licité par  le  clergé  de  prendre  des  mesures  contre  ceux  que  Téglise  qualifiait  d'apostats 
et  de  relaps,  ne  céda  point  à  ces  instances.  11  disait  en  parlant  des  calvinistes  :  «  Je  n'ai 
«  point  à  m'inquiéter  du  petit  troupeau;  s'il  broute  de  mauvaises  herbes,  du  moins  il  ne 
«  s'écarte  pas.  »  Voyez  Rulbières,  Éclaircissemens  histcn'iques  sur  la  révocation  de  l'é~ 
dit  de  Nantes,  page  19  et  suiv. 

(4)  Conférez  les  Eclaircissemens  de  Rulbières  sur  la  révocation  de  l'édit  de  Nantes 
avec  le  t.  II  de  VHistoire  de  madame  de  Mai?itenon,  par  M.  le  duc  de  Noailles.  —  «  L'une 
des  premières  pensées  du  régent  fut  de  retirer  tous  les  édits  de  Louis  XIV  contre  les 
protestans;  mais  la  violence  même  des  faits  accomplis  parut  opposer  à  cette  mesure  un 
obstacle  iusurmontable.  «  Le  régent  me  parla  à  ce  propos  de  toutes  les  contradictions  et 
«  de  toutes  les  difflcultos  dont  les  édits  et  déclarations  du  feu  roi  sur  les  huguenots 
«  étoient  remplis,  sur  lesquels  on  ne  pouvoit  statuer  par  impossibilité  de  les  concilier, 
«  et  d'autre  part  de  les  exécuter  à  l'égard  de  leurs  mariages,  testamens,  etc De  la 
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Le  grand  fait,  le  fait  impiévu  alors,  qui  domine  tout  le  règne  de 
Louis  XIV,  c'est  que,  dans  ce  règne,  dernier  terme  du  mouvement  de 
la  France  vers  l'unité  monarclii(iue,  on  vit  le  pouvoir  absolu  exercé 
personnellement  par  le  roi  tomber,  pom-  la  satisfaction  des  vrais  inté- 
rêts nationaux ,  au-dessous  de  ce  qu'avait  été  précédemment  le  même 
pouvoir  délégué  à  un  premier  ministre.  Richelieu  ,  et  après  lui  Maza- 
rin,  gouvernant  comme  s'ils  eussent  été  dictateurs  d'une  républi([ue, 
avaient,  pour  ainsi  dire,  éteint  leur  personnalité  dans  l'idée  et  le  ser- 
vice de  l'état.  Ne  possédant  que  l'autorité  de  fait,  ils  s'étaient  conduits 
tous  les  deux  en  mandataires  responsables  envers  le  souverain  et  de- 
vant la  conscience  du  pays,  tandis  que  Louis  XIY,  réunissant  le  fait  et 
le  droit,  se  crut  exempt  de  toute  règle  extérieure  à  lui-même,  et  n'ad- 
mit pour  ses  actes  de  responsabilité  que  devant  sa  propre  conscience. 
Ce  fut  cette  conviction  de  sa  toute-puissance,  conviction  naïve  et  sin- 
cère, excluant  les  scrupules  et  les  remords,  qui  lui  lit  renverser  coup 
sur  coup  le  double  système  fondé  par  Henri  IV,  au  dedans  pour  la 
liberté  de  religion ,  au  dehors  pour  la  prépondérance  nationale  assise 
sur  une  tutelle  généreuse  de  iindépendance  des  états  et  de  la  civilisa- 
tion européenne. 

A  l'avénenient  personnel  de  Louis  XIV,  il  y  avait  plus  de  cin(}nante 
ans  que  la  politique  française  suivait  son  œuvre  en  Europe,  impartiale 
devant  les  diverses  communions  chrétiennes,  les  différentes  formes  de 
gouvernement  et  les  révolutions  intérieures  des  états.  Quoique  la 
France  fût  catholique  et  monarchique,  ses  alliances  étaient,  en  pre- 
mier lieu ,  les  états  protestans  d'Allemagne  et  la  Hollande  républicaine; 
elle  avait  même  fait  amitié  avec  l'Angleterre  régicide  (1).  Aucun  in- 
térêt autre  que  celui  du  développement  bien  compris  de  la  puissance 
nationale  ne  pesait  dans  les  conseils  et  ne  dirigeait  l'action  extérieure 
du  gouvernement;  mais  avec  Louis  XIV  tout  changea,  et  des  intérêts 
spéciaux,  nés  de  la  personnalité  royale,  du  principe  de  la  monarchie 
héréditaire  ou  de  celui  de  la  religion  de  l'état,  entrèrent  en  balance, 

«  plainte  de  ces  embarras,  le  régent  vint  à  celle  de  la  cruauté  avec  laquelle  le  feu  roi 
«  avoit  traité  les  huguenots,  à  la  faute  même  de  la  révocation  de  l'édit  de  Nantes,  au 
«  préjudice  immense  que  l'état  en  avoit  soufl'ert  et  en  soudVoit  encore  dans  sa  dépopu- 
«  lation.  dans  son  commerce,  dans  la  haine  que  ce  traitement  avoit  allumée  chez  tous 
«  les  protestans  de  l'Europe...  Le  régent  se  mit  sur  les  réflexions  de  Tétat  ruiné  où  le 
«  roi  avoit  réduit  et  laissé  la  France,  et  de  là  sur  celles  du  gain  du  peuple,  d'arts,  d'ar- 
«  gent  et  de  commerce  qu'elle  feroit  en  un  moment  par  le  rappel  si  désiré  des  hugue- 
«  nots  dans  leur  patrie,  et  linalement  me  le  proposa.  »  [Mémoires  de  Saint-Simon,  t.  XIV, 
page  153  et  suiv.) 

(1)  Voyez,  dans  le  Corps  diploinntique  de  Dumont,  t.  VI,  2^  partie,  page  121,  le 
traité  de  paix  et  de  commerce  entre  l'Angleterre  et  la  France,  signé  le  3  novembre  1655. 
Un  article  secret  de  ce  traité  stipulait,  d'une  part,  l'interdiction  aux  Stuarts  et  à  leurs 
principaux  adhérens  de  séjourner  en  France,  de  l'autre  le  renvoi  des  agens  de  Coudé, 
alors  ennemi  de  son  pays,  hors  du  territoire  britannique. 
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pour  prendre  bientôt  le  dessus.  De  là  vint  \c  bouleversement  du  sys- 
tème d'équilibre  européen ,  qu'on  eût  pu  nommer  le  système  français, 
et  son  abandon  pour  des  rêves  di;  monarcbie  universelle  renouvelés 
de  Cbarles-Quint  et  de  Philippe  II.  De  là  une  suite  d'entreprises  for- 
mées au  rebours  de  la  politique  du  pays,  telles  que  la  guerre  de  Hol- 
lande, les  brigues  faites  en  vue  de  la  couronne  impériale,  l'appui  donné 
à  Jacques  II  et  à  la  contre-révolution  anglaise,  l'acceptation  du  trône 
d'Espagne  pour  un  fils  de  France  gardant  ses  droits  à  la  couronne  (1). 
Ces  causes  des  malheurs  sous  lesquels  faillit  succomber  le  royaume 
sortirent  toutes  de  l'événement  applaudi  par  la  nation,  conforme  à 
l'esprit  de  ses  tendances,  qui,  après  que  la  royauté  eut  atteint,  sous 
deux  ministres,  son  plus  haut  degré  de  puissance,  la  remit,  absolue. 
aux  mains  d'un  prince  doué  de  qualités  à  la  fois  brillantes  et  solides, 
objet  d'atfeclion  enthousiaste  et  de  légitime  admiration. 

Lorsque  le  règne  qui  venait,  sous  de  tels  auspices,  couronner  la 
marche  ascendante  de  la  monarchie  française  eut  démenti  l'immense 
espoir  que  ses  commencemens  avaient  fait  naître,  lorsqu'on  eut  vu,  au 
milieu  de  victoires  stériles  et  de  revers  toujours  croissans,  le  progrès 
dans  toutes  les  branches  de  l'économie  publique  changé  en  détresse, 
la  ruine  des  finances,  de  l'industrie  et  de  l'agriculture,  l'épuisement 
de  toutes  les  forces  du  pays,  l'appauvrissement  de  toutes  les  classes  de 
la  nation ,  la  misère  etîroyable  du  peuple,  un  amer  dégoût  s'empara 
des  âmes  et  y  remplaça  l'enthousiasme  de  la  confiance  et  de  l'amour  (2). 
Qu'y  avait-il  sous  ce  grand  et  douloureux  mécompte  dont  l'empreinte 
se  montre  si  vive  dans  les  documens  contemporains?  Ce  n'était  pas 
simplement  l'espérance  humaine  trompée  par  un  honune,  c'était  l'é- 
preuve décisive  d'une  forme  d'état  préparée  de  loin  par  le  travail  des 
siècles,  au  profit  de  laquelle  toute  garantie  de  liberté  politique  avait 
été  détruite  ou  abandonnée,  et  dont  la  masse  nationale  avait  favorisé  le 
progrès  comme  étant  le  sien  propre.  Que  la  société  française  eût  con- 
science de  la  nature  et  des  profondeurs  de  la  crise  dont  son  affaisse- 


(1)  «  Par  des  leUres-patentes  données  en  décembre  1700,  Louis  XIV  conserva  au  duc 
d'Anjou,  devenu  roi  d'Espagne  sous  le  nom  de  Philippe  V,  son  rang  d'héritage  entre  les 
ducs  de  Bourgogne  et  de  Berry.  Voyez,  sur  cet  acte  et  sur  l'acceptation  du  testament 
de  Charles  II,  l'ouvrage  de  M.  Mignet  :  Négociations  relatives  à  la  succession  d'Espagne, 
Introduction,  pages  lxxvi  et  suiv.) 

(2)  «  Cependant  vos  peuples  que  vous  devez  aimer  comme  vos  enfants,  et  qui  ont  été 
jusqu'ici  si  passionnés  pour  vous,  meurent  de  faim.  La  culture  des  terres  est  presque 
abandonnée;  les  villes  et  la  campagne  se  dijpeuplent;  tous  les  métiers  languissent  et  ne 
nourrissent  plus  les  ouvriers.  Tout  commerce  est  anéanti.  Par  conséquent,  vous  avez  dé- 
truit la  moitié  des  forces  réelles  du  dedans  de  votre  état,  pour  faire  et  pour  défendre  de 
vaines  conquêtes  au  dehors,  n  (Lettre  de  Féuelon  à  Louis  XIV,  1692  ou  93,  Œuvres  choi- 
sies, t.  Il,  pages  417  et  418.)  — Voy.  la  Dîme  roijale  de  Vauban,  coUeclion  des  principaux 
économistes,  t.  I^r,  page  34. 
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ment  actuel  n'était  qu'un  prélude,  (juelle  sentît  des  choses  que  les 
générations  postérieures  n'ont  comprises  que  par  la  suite  des  faits  et 
par  renseignement  de  l'histoire,  c'est  ce  que  je  ne  veux  point  dire  ici. 
Quelque  signification  (juil  eût  alors  pour  ceux  qui  en  soutiraient,  l'é- 
trange contraste  entre  les  premières  et  les  dernières  années  de  Louis  XIV 
répondait  à  l'un  de  ces  momens  solennels  dans  la  vie  des  nations  oi^i 
un  grand  mouvement  social,  épuisé  dans  ses  résultats,  s'arrête,  et  où 
commence  un  autre  mouvement  qui,  plus  ou  moins  secret,  plus  ou 
moins  rapide,  saisira  l'esprit  puhlic  pour  le  transformer  et  entraîner 
tout  vers  un  avenir  inconnu. 

Après  avoir,  avec  une  logique  intrépide,  sacrifié  toutes  ses  vieilles 
institutions  à  l'agrandissement  d'une  seule,  après  avoir  laissé  ahattre 
l'indépendance  des  classes  d'hommes  et  des  territoires,  les  droits  des 
provinces  et  des  villes,  le  pouvoir  des  états-généraux  et  le  contrôle  po- 
litique du  y)arlement,  la  France,  parvenue  k  l'apogée  de  cette  longue 
révolution,  se  trouvait  en  face  de  l'unité  monarchique,  mais  dune 
unité  toute  personnelle  pour  ainsi  dire,  et  d'où  en  théorie  l'idée  môme 
de  nation  formant  un  corps  était  exclue  (1).  Ainsi,  l'action  des  siècles 
écoulés  depuis  le  douzième,  en  atteignant  son  but  si  régulièrement 
poursuivi,  aboutissait  à  un  régime  inacceptable  comme  définitif  pour 
la  raison  et  le  patriotisme,  à  quelque  chose  qui,  loin  de  fixer  la  marche 
du  progrès  en  politique,  n'était  qu'une  étape,  un  second  point  du  dé- 
part, le  commencement  de  nouveaux  etforts.  Ce  travail  nouveau  de 
l'opinion  et  de  la  volonté  publique  devait  être,  non  de  rebâtir  des 
ruines,  non  de  toucher  à  l'unité  absolue  de  l'état,  produit  spontané  de 
nos  instincts  sociaux,  mais  de  lui  imprimer  en  quelque  sorte,  au  lieu 
du  sceau  royal,  le  vrai  caractère  national,  de  faire  que  son  idée  agrandie 
renfermât,  i)Our  les  garantir,  tous  les  droits  de  l'homme  et  du  citoyen  (^). 
Telle  fut  l'œuvre  à  jamais  glorieuse  du  siècle  dont  la  (juinzième  année 
termina  le  règne  de  Louis  XIV,  œuvre  dans  laquelle  l'objet  fut  moins 
simple  et  les  rôles  plus  mêlés  que  dans  la  première,  et  qui  fut  pleine 


(1)  «  La  France  est  un  état  monarchique  dans  toute  l'étendue  de  l'expression.  Le  roi 
y  représente  la  nation  entière,  et  chaque  particulier  ne  représente  qu'un  seul  individu 
envers  le  roi.  Par  conséquent,  toute  puissance,  toute  autorité  résiderd  dans  les  mains  du 
roi,  et  il  ne  peut  y  en  avoir  d'autres  dans  le  royaume  que  celles  qu'il  établit La  na- 
tion ne  fait  pas  corps  en  France,  elle  réside  tout  entière  dans  la  personne  du  roi.  «  (Manus- 
crit d'un  cours  de  droit  public  de  la  France,  composé  pour  l'instruction  du  duc  de  Bour- 
gogne; citation  faite  par  Lemontey,  Œuvres  complètes,  t.  V,  p.  15.) 

{2j  Le  premier  signe  d'une  réaction  des  esprits  se  manifesta,  dans  l'année  1G90,  par 
la  publication  de  (juinze  mémoires  sur  le  gouvernement  de  Louis  XIV,  imprimés  à  l'étran- 
ger sous  ce  titre  :  Les  Soupirs  de  la  France  esclave  qui  aspire  après  sa  liberté.  L'auteur 
anonyme  dénonce  en  termes  véhémens  ce  qu'il  nonmie  l'oppression  de  l'église,  de  la 
magistrature,  de  la  noblesse  et  des  villes;  il  s'élève  contre  les  doctrines  de  la  monarchie 
absolue,  et  réclame,  au  nom  des  droits  du  peuple,  la  convocation  des  états-généraux. 
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de  tàtonnemens  jusqu'au  jour  oit  toutes  les  voies  s'aplanircut  par  la 
fusion  des  deux  premiers  ordres  au  sein  du  troisième,  et  par  l'avéne- 
ment  d'une  assemblée  souveraine  et  inviolable  de  la  nation. 

C'est  à  ce  point  de  notre  histoire  que  s'arrête  celle  du  tiers-état;  là 
disparaît  son  nom  et  finit  son  existence  à  part.  Dans  cette  période  su- 
prême, on  verra  d'abord  peu  de  mouvement;  les  vieilles  habitudes 
politiques  subsisteront,  tandis  qu'un  esprit  nouveau  s'emparera  des  in- 
telligences; puis,  le  travail  achevé  dans  les  idées  passera  dans  les  faits; 
des  essais  de  réforme  plus  ou  moins  larges  seront  noblement,  mais 
inutilement  tentés  par  le  pouvoir,  et  de  leur  impuissance  éprouvée  naî- 
tra la  tentative  populaire  qui  fit  sortir  des  états-généraux  assemblés 
pour  la  dernière  fois  la  révolution  de  1789.  Cette  inauguration  d'une 
société  fondée  sur  les  seuls  principes  du  droit  rationnel  n'arriva  que 
lorsque  la  masse  nationale  eut  senti  à  fond  le  néant  pour  elle  d'uni; 
restauration  de  droits  historiques.  La  raison  pure  et  l'histoire  furent 
comme  les  deux  sources  diverses  où  puisa  dès  son  berceau  l'opinion 
régénératrice;  elle  puisa  de  plus  en  plus  à  la  première,  et  de  moins  en 
moins  à  la  seconde.  D'un  côté,  le  courant  se  trouva  mince  et  inerte;  de 
l'autre,  sans  cesse  grandissant,  poussé  par  la  double  impulsion  de  ki 
logique  et  de  l'espérance,  il  parvint  à  maîtriser  tout  et  à  tout  en- 
traîner. 

Les  droits  anciens  n'étant  autre  chose  que  les  anciens  privilèges,  leur 
restauration  en  masse,  sous  le  nom  de  liberté,  ne  pouvait  être  l'objet 
de  désirs  sérieux  que  pour  les  deux  premiers  ordres;  le  tiers-état,  sauf 
ses  vieilles  franchises  municipales  dont  la  passion  ne  l'agitait  plus, 
n'avait  rien  à  regretter  du  passé,  tout  à  attendre  de  l'avenir.  Aussi  fut- 
il,  dans  la  dernière  partie  de  son  rôle  politique,  le  grand  foyer,  l'agent 
infatigable  de  l'esprit  nouveau,  des  idées  de  justice  sociale,  de  liberté 
égale  pour  tous  et  de  fraternité  civique.  Cela  ne  veut  pas  dire  que  cet 
esprit,  supérieur  dans  son  indépendance  aux  habitudes  et  aux  intérêts 
d'ordre  et  de  classe,  s'insinuant  sous  l'habitude  pour  l'user  et  sous 
l'intérêt  pour  le  rendre  moins  âpre  et  moins  étroit,  dût  rester  étranger 
aux  classes  dont  les  droits  exclusifs,  tombés  déjà  en  partie,  étaient  con- 
damnés à  périr  pour  le  bien  de  tous.  Si  l'ordre  non  privilégié  se  trou- 
vait par  ses  instincts  et  ses  intérêts  mêmes  naturellement  disposé  à  de 
semblables  inspirations,  il  ne  pouvait  être  seul  à  les  ressentir.  Partout 
où  des  âmes  élevées  et  des  cœurs  généreux  se  rencontrèrent,  il  y  eut 
de  l'aliment  pour  ce  qu'on  peut  nommer  la  pensée  libérale  moderne; 
cette  voix  de  l'opinion,  qui  renouvela  tout  en  1789,  avait  des  organes 
éclatans  et  sincères  parmi  la  noblesse  et  le  clergé.  Et,  chose  étrange, 
ce  fut  à  la  cour  même  de  Louis  XIV,  autour  de  son  petit-fils,  dans  des 
conciliabules  de  grands  seigneurs,  que  naquit  d'une  vive  sympathie 
pour  les  souffrances  du  peuple  le  premier  essai  de  réaction  politique 
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contre  le  dogme  accablant  et  les  maux  nécessaires  de  la  monarchie 
sans  limites. 

On  sait  (|u'im  écrivain  de  génie,  évêque  admirable  et  ardent  philan- 
thrope, Fénelon,  fut  l'ame  de  ces  projets  dont  il  avait  semé  le  germe 
dans  ses  leçons,  données  durant  cinrf  ans  à  un  prince  héritier  du 
trône  (1).  Le  plan  de  gouvernement  conçu  par  lui  et  embrassé  avec 
passion  par  le  successeur  futur  de  Louis  XIV  offrait  un  singulier  mé- 
lange d'esprit  aristocrati(jHe  et  d'affection  pour  les  intérêts  popu- 
laires (2).  Ce  plan,  aucjuel  s'attache  une  vague  célébrité,  avait  le  mérite 
respectable  d'être  inspiré  par  la  conscience  des  abus  et  des  maux  pré- 
sens,  avec  l'immense  défaut  d'appliquer  à  ces  abus  des  remèdes  pires 
que  le  mal  lui-même.  11  détruisait  la  centralisation  administrative  et 
jusqu'à  l'administration  proprement  dite,  supprimait  les  intendans  des 
provinces  et  remplaçait  les  ministres  par  des  conseils  (3).  Enlevant  à 
la  royauté  son  caractère  moderne,  il  en  faisait,  non  plus  l'image  vi- 
vante, la  personnification  active  de  l'état,  mais  un  privilège  inerte  ser- 
vant de  couronnement  à  une  hiérarchie  de  privilèges  et  s'appuyant  sur 
elle  en  la  protégeant  (4).  C'était,  pour  fuir  les  vices  de  la  monarchie 
absolue,  rétrograder  vers  la  monarchie  féodale  et  défaire  l'ouvrage 

(1)  Fénelon  remplit  de  1689  à  t69i  les  fonctions  de  précepteur  du  duc  de  Bourgogne, 
qui,  en  1711,  à  la  mort  du  dauphin  son  père,  devint  l'héritier  présomptif. 

(2)  Voyez,  dans  les  (JEuvrea  de  Fénelon,  t.  XXII,  l'écrit  intitulé:  Plans  de  (jouverne- 
ment  amcertés  avec  le  duc  de  Chevreuse,  pour  être  proposés  au  duc  de  Bourgogne,  no- 
vembre 1711.  Le  duc  de  Bourgogne,  devenu  dauphin,  venait  d'être  associé  par  Louis  XIV 
aux  travaux  du  conseil;  il  avait  pour  principaux  confidens  de  ses  vues  politiques,  sous 
l'initiative  de  l'archevêque  de  Cambrai,  le  duc  de  Beauvilliers,  son  ancien  gouverneur,  et 
les  ducs  de  Chevreuse  et  de  Saint-Simon.  Voyez  les  Mémoires  de  ce  dernier,  t.  X,  p.  4-, 
204,  209,  et  t.  XII,  p.  260. 

(3)  Les  intendans  de  justice,  police  et  finances  étaient  une  création  de  Richelieu. 
Tous  les  ministères,  sauf  l'office  de  chancelier,  devaient  être  abolis,  et  leurs  attributions 
réparties  entre  six  conseils  agissant  sous  le  contrôle  du  conseil  d'état  présidé  par  le  roi. 
Les  six  conseils  se  nommaient  :  Conseil  des  affaires  étrangères,  des  affaires  ecclésias- 
tiques, de  la  guerre,  de  la  marine,  des  finances  et  des  dépêches  ou  du  dedans  du  royaume. 
Ce  mode  d'administration  fut  essayé  avec  de  tristes  succès  sous  la  régence  du  duc  d'Or- 
léans. Voyez  les  Mémoires  de  Saint-Simon,  t.  X,  p.  6,  7,  8,  et  t.  XII,  p.  267,  269  et  270. 

(4)  L'administration  tout  entière  devait  s'exercer  dans  chaque  province  par  des  états 
particuliers,  sous  le  contrôle  souverain  des  étals-gétiéraux  du  royaume.  Le  conseil  de 
l'intérieur,  celui  des  finances  et  le  conseil  d'état  lui-même  n'avaient,  à  ce  qu'il  semble, 
d'autre  autorité  administrative  que  le  droit  d'inspection  par  commissaires.  Voici  ce  que 
poricnt  à  cet  égard  les  plans  de  i^ouvernemcnt  concertés  avec  le  duc  de  Chevreuse  :  «  Éta- 
blissement d'états  particuliers  dans  toutes  les  provinces,  avec  pouvoir  de  policer,  corriger, 
destiner  les  fonds,  etc.  —  Suffisance  des  sommes  que  les  états  particuliers  lèveraient  pour 
payer  leur  part  de  la  somme  totale  des  charges  de  Tétat.  —  Supériorité  des  états-géné- 
raux sur  ceux  des  provinces;  correction  des  choses  faites  par  les  étals  des  provinces  sur 
plaintes  et  preuves.  Révision  générale  des  comptes  des  états  particuliers  pour  fonds  et 
charges  ordinaires.  —  Point  d'intendans;  missi  dominici  seulement  de  temps  en  temps.  » 
{Œuvres  de  Fénelon,  t.  XXII,  p.  579,  580  et  581.) 


DE   LA   FORMATION    ET   DES   PROGRÈS   DU    TIERS-ÉTAT.  487 

des  siècles  au  lieu  de  le  perfectionner.  A  côté  des  états-f^énérau.v  de- 
venus une  institution  régulière,  d'états  particuliers  établis  au  nombre 
de  vingt  au  moins  par  une  nouvelle  division  des  provinces,  de  diètes 
cantonales  créées  pour  l'assiette  et  la  répartition  de  l'impôt,  on  trouve 
dans  cette  prétendue  constitution  libre  la  séparation  des  ordres  rendue 
plus  profonde  et  de  nouvelles  distinctions  de  classes  :  pour  le  clergé, 
une  entière  indépendance  h  l'égard  du  pouvoir  civil;  pour  la  haute 
noblesse,  des  prérogatives,  politiques;  pour  le  commun  des  gentils- 
hommes, l'accès  par  préférence  à  toutes  les  charges,  le  rétablissement 
des  juges  d'épée  dans  les  bailliages  et  leur  introduction  dans  les  parle- 
mens;  pour  le  tiers-état  enfin,  l'amoindrissement  ou  la  suppression  des 
offices  qui,  de  toute  ancienneté,  lui  étaient  dévolus  (1).  Et,  par  le  plus 
étrange  contraste  à  des  dispositions  qui  semblent  un  démenti  donné  au 
progrès  traditionnel  de  la  société  en  France,  il  s'en  joint  d'autres  dont 
la  générosité  devance  les  temps  et  la  raison  à  venir  :  l'impôt,  sous  toutes 
ses  formes,  est  étendu  à  toutes  les  classes  de  la  nation;  il  n'y  a  plus,  à 
cet  égard,  ni  privilèges  pour  les  deux  premiers  ordres,  ni  vexation  pour 
le  peuple  par  l'exploitation  des  traitans  ('2). 

En  dépit  des  maximes  libérales  que  le  duc  de  Bourgogne  et  ses  amis 
professaient,  et  dont  ils  croyaient  de  bonne  foi  que  leur  œuvre  était 
l'expression  (3),  ce  triste  assemblage  d'élémens  contradictoires,  qui 

(1)  Soutien  de  la  noblesse  :  toute  maison  aura  un  bien  substitué,  majorasgo  d'Espagne. 
Pour  les  maisons  de  haute  noblesse,  substitutions  non  petites;  moindres  pour  médiocre 
noblesse.  —  Mésalliances  défendues  aux  deux  sexes.  —  Ennoblissemens  défendus,  excepté 
les  cas  de  services  signalés  rendus  ù  l'état.  —  Nul  duc  non  pair.  On  attendrait  une  place 
vacante  pour  en  obtenir;  on  ne  serait  admis  que  dans  les  états-généraux.  Lettres  pour 
marquis,  comtes,  vicomtes,  barons,  comme  pour  ducs. —  Justice  :  le  chancelier,  chef 
du  tiers-état,  devrait  avoir  un  moindre  rang,  comme  autrefois.  Préférence  des  nobles 
aux  roturiers,  à  mérite  égal,  pour  les  places  de  présidens  et  de  conseillers.  Magistrats 
d'épée,  et  avec  l'épée  au  lieu  de  robe,  quand  on  pourra.  Point  de  présidiaux  :  leurs 
droits  attribués  aux  bailliages.  Rétablir  le  droit  du  bailli  d'épée  pour  y  exercer  sa  fonction. 
Lieutenant  général  et  lieutenant  criminel,  nobles  s'il  se  peut  »  [Plans  de  gouvernement 
concertés  avec  le  duc  de  Chevreuse,  ibid.,  pages  590,  591,  592.) 

(2)  «  Etablissement  d'assiettes  qui  est  une  petite  assemblée  de  chaque  diocèse,  comme  en 
Languedoc,  où  est  l'évêque  avec  les  seigneurs  du  pays  et  le  tiers-état,  qui  règle  la  levée 
des  impôts  suivant  le  cadastre.  —  Mesurer  les  impôts  sur  la  richesse  naturelle  du  pays 
et  du  commerce  qui  y  fleurit.  —  Cessation  de  gabelle,  grosses  fermes,  capitalions  et  dîme 
royale.  Impôts  par  les  états  du  pays  sur  les  sels ,  sans  gabelle.  Plus  de  financiers.  —  Les 
ecclésiastiques  doivent  contribuer  aux  charges  de  l'état  par  leurs  revenus.  »  (Plans  de 
gouvernement,  etc.,  ibid.,  pages  579,  580  et  586.) 

(3)  «  Je  n'ose  achever  un  grand  mot,  un  mot  d'un  prince  pénétré  qu'un  roi  est 
fait  pour  les  sujets,  et  non  les  sujets  pour  lui,  comme  il  ne  se  contraignit  pas  de  le  dire 
en  public  et  jusque  dans  le  salon  de  Marly.  »  (Mémoires  de  Saint-Simon,  t.  X,  p.  212.) 
—  «  Fénelon  répète  sans  cesse,  dans  ses  écrits  politiques  et  dans  sa  correspondance,  que 
tout  despotisme  est  un  mauvais  gouvernement,  que  sans  libertés  nationales  il  n'y  a  ni 
ordre  ni  justice  dans  l'état,  ni  véritable  grandeur  pour  le  prince,  que  le  corps  de  la  na- 
tion doit  avoir  part  aux  affaires  publiques.  » 
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innovait  d'une  part  on  philanthropie  sociale  et  de  l'antre  en  distinction 
(it;  droits  et  de  rangs  selon  la  naissance,  qni  relevait  la  nohlesse  de  sa 
décadence  politique  et  rabaissait  les  positions  faites  par  le  temps  an 
tiers-état,  cette  constitution  antilogicpie  et  anti-historique  n'avait  pas 
cliance  d'être  populaire  un  seul  jour,  si  du  monde  des  rêves  elle  eût 
j)assé  dans  celui  des  faits  réels.  La  monarchie  en  France,  quand  elle 
cesserait  d'être  absolue,  devait  rester  administrative;  la  liberté  en 
France  devait  se  fonder,  non  sur  une  séparation  i)lus  marquée,  mais 
sur  la  fusion  des  ordres,  non  sur  l'abaissement,  mais  sur  l'élévation 
continue  des  classes  roturières.  La  mort  du  dauphin  à  peine  âgé  de 
trente  ans  emporta  ces  projets  et  les  espérances  qui  s'attachaient  à 
son  règne  (1).  Louis  XIV  ne  connut  que  d'une  manière  vague  les  plans 
élaborés  par  son  i)etit-fils  dans  le  secret  de  l'intimité  (2).  Il  s'applau- 
dissait de  l'esprit  sérieux  et  des  hautes  qualités  du  jeune  prince,  mais 
le  reste  était  pour  lui  un  objet  de  défiance  ou  d'antipathie  (3),  et  cela 
autant  par  sa  droiture  de  sens  que  par  ses  instincts  despotiques.  S'il 
a^ait  en  lui-même  une  foi  extravagante,  il  croyait  profondément  à  la 
sagesse  de  ses  ancêtres,  à  l'efficacité  civilisatrice  de  ce  pouvoir  uni  et 
concentré  qu'il  avait  reçu  d'eux,  dont  il  abusait  sans  doute,  mais  qu'il 
développait  dans  le  même  sens  qu'eux.  Au  milieu  des  pompes  de  sa 
cour,  il  était  niveleur  à  sa  manière;  pour  lui,  le  mérite  avait  des  droits 
supérieurs  à  ceux  de  la  naissance;  il  ouvrait  de  plus  larges  routes  à 
l'ascension  des  hommes  nouveaux;  au  lieu  de  diviser,  il  unissait.  II 
travaillait  à  rendre  complète  l'unité  politique  du  pays,  et,  sans  le  sa- 
voir, il  préparait  de  loin  l'avènement  de  la  grande  communauté  une 
et  souveraine  de  la  nation. 

Ainsi,  malgré  ses  défauts  trop  manifestes,  la  politique  de  Louis  XIV 
était  plus  intelligente  et  valait  mieux  pour  l'avenir  que  les  imagina- 
tions spécieuses  des  réformateurs  de  son  temps;  il  comprit  quelle  de- 
vait être  sa  tâche  après  l'œuvre  de  ses  devanciers,  et  il  la  remplit 
fi.dèlement,  selon  la  mesure  de  ses  forces.  Qu'on  lui  accorde  ou  qu'on 
lui  refuse  le  nom  de  grand  qui  lui  fut  décerné  par  une  admiration 

(1)  Il  était  né  le  G  août  1682,  et  mourut  le  18  février  1712. 

(2)  Après  la  mort  du  duc  de  Bourgogne,  le  roi  se  fit  apporter  une  cassette  remplie  de 
ses  papiers  secrets,  qui  furent  brûlés.  Il  donna  cet  ordre,  non,  comme  on  l'a  cru,  par  dé- 
pit et  après  un  complet  examen,  mais  par  suite  d'une  ruse  du  duc  de  Beauvilliers,  qui 
l'ennuya  en  lui  lisant  de  longs  mémoires  sans  intérêt,  pour  lui  ôter  l'envie  de  prendre 
] octure  du  reste.  Une  autre  cassette,  contenant  des  pièces  relatives  aux  choses  convenues 
(!ntre  le  prince  et  ses  amis,  fut  sauvée  par  ces  derniers.  Voyez  les  Mémoires  de  Saint- 
Simon,  t.  XIl,  page  267. 

(3)  On  connaît  le  mot  du  roi  après  une  conversation  qu'il  voulut  avoir  avec  Fénelon 
sur  ses  principes  de  gouvernement  :  «  J'ai  entretenu  le  plus  bel  esprit  et  le  plus  chimé- 
rique de  mon  royaume.  »  Voyez  Voltaire,  Siècle  de  Louis  XiV,  t.  II,  cli.  xxxvtii,  p.  452, 
édit.  Beuchot. 
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iiiclée  de  flatterie  (1),  il  est  impossible  de  ne  pas  ressentir  l'impression 
(jiie  produit  dans  l'histoire  cette  figure  de  roi,  calme  et  fière,  sérieuse 
et  douce,  attentive  et  réfléchie,  à  laquelle  l'idée  de  majesté  répond  si 
bien.  U  est  môme  impossible  de  ne  pas  regretter  parmomensle  blâme 
sévère  que  la  justice  oblige  d'associer  aux  éloges  qui  lui  sont  dus,  et 
ces  momens  ne  sont  pas  ceux  où  son  règne  brille  de  tout  ce  qui  fait 
la  splendeur  et  la  puissance  des  états,  mais  ceux  où  le  rovaume  a 
perdu  sa  force  et  sa  prospérité,  où  le  monarque,  autrefois  comblé  de 
gloire,  n'en  a  plus  à  espérer  que  de  sa  lutte  avec  le  malheur  :  c'est 
lorsque,  vaincu  sur  toutes  ses  frontières  par  l'Europe  coalisée,  il  pro- 
longe ce  combat  suprême  avec  une  constance  inébranlable,  s'oubliant 
lui-même  afin  d'épargner  au  pays  les  douleurs  d'une  invasion  étran- 
gère, immolant  sa  fierté  et  prêt  à  donner  sa  vie  pour  l'indépendance 
nationale  (2);  c'est  aussi  lorsqu'au  plus  fort  de  ses  revers,  il  voit,  sans 
se  laisser  abattre,  son  fils  et  ses  petits-fils  mourir  autour  de  lui  (3),  ou 
enfin,  lorsque,  arrivé  au  dernier  terme,  il  exprime  par  des  mots  tou- 
chans  une  admirable  fermeté  d'ame,  un  courage  sans  ostentation  (ju'il 
porte  jusqu'à  l'aveu  de  ses  fautes  (4). 

Augustin  Thierry. 


(1)  Ce  titre,  inscrit  d'abord  sur  quelques  médailles  frappées  en  l'honneur  du  roi,  lui 
l'ut,  en  1680,  déféré  solennellement  par  l'hôtel  de  ville  de  Paris. 

(2)  Voyez  les  événemens  du  règne,  de  1708  à  1713,  année  de  la  paix  d'Utrecht.  — 
«  Cette  constance,  cette  fermeté  d'ame,  cette  égalité  extérieure,  ce  soin  toujours  le  même 
de  tenir  tant  qu'il  pouvoit  le  timon,  cette  espérance  contre  toute  espérance,  par  courage 
et  par  sagesse,  non  par  aveuglement,  ces  dehors  du  même  roi  en  toutes  choses,  c'est  ce 
dont  peu  d'hommes  auroient  été  capables,  c'est  ce  qui  auroit  pu  lui  mériter  le  nom  de 
grand,  qui  lui  avoit  été  si  prématuré.  »  (Mémoires  de  Saint-Simon,  t.  XIII,  page  163.) 
—  «  Je  me  suis  toujours  soumis  à  la  volonté  divine,  et  les  maux  dont  il  lui  plaît  d'af- 
iliger  mon  royaume  ne  me  permettent  plus  de  douter  du  sacrifice  qu'elle  demande  que 
je  lui  fasse  de  tout  ce  qui  me  pourroit  être  le  plus  sensible.  J'oublie  donc  ma  gloire.  » 
(Lettre  de  Louis  XIV  à  son  ministre  en  Hollande  [29  avril  1709],  citée  par  M.  Mignet, 
Srgociations,  etc.,  t.  l^r^  Introduction,  page  xcii.)  —  «  Landrecies  ne  pouvait  pas  tenir 
long-temps  (juin  1712).  Il  fut  agité  dans  Versailles  si  le  roi  se  retirerait  à  Chambord 
sur  la  Loire.  Il  dit  au  maréchal  d'Harcourt  que,  au  cas  d'un  nouveau  malheur,  il  con- 
voquerait toute  la  noblesse  de  son  royaume,  qu'il  la  conduirait  à  l'ennemi,  malgré  son 
âge  de  soixante  et  quatorze  ans,  et  qu'il  périrait  à  la  tète.  »  (Voltaire,  Siècle  de  Louis  XIV, 
chap.  XII,  t.  II,  page  100  de  l'édition  Beuchot.) 

(3)  Louis,  dauphin,  mort  en  1711;  Louis,  duc  de  Bourgogne,  et  son  fils,  Louis,  duc 
de  Bretagne,  morts  en  1712. 

(4)  Voyez  les  Mémoires  de  Saint-Simon,  t.  XII,  pages  483,  485  et  491.  —  «  Louis  XIV 
mourut  le  l«f  septembre  1715,  trois  jours  avant  qu'il  eût  soixante-dix-sept  ans  accom- 
plis. Son  règne  avait  été  de  soixante  et  douze  ans  depuis  la  mort  de  Louis  XIII,  et  de 
cinquante-quatre  ans  depuis  celltvde  Mazarin.  » 


HISTOIRE  FINANCIÈRE. 


DE  LA  SITUATION  FINANCIERE  ET  DU  BIDGET  DE  I8SI. 


Dans  un  discours  qui  a  obtenu  et  qui  méritait  un  grand  retentisse- 
ment (1),  M.  Donoso  Cortès,  tirant  l'horoscope  des  gouvernemens  consti- 
tutionnels, prédit  qu'ils  périront  par  la  banqueroute.  L'orateur  espagnol . 
pendant  qu'il  était  en  train  de  jeter  sur  la  situation  des  pouvoirs  ces 
clartés  funèbres,  aurait  bien  pu  étendre  sa  prédiction  aux  gouverne- 
mens absolus.  Je  ne  vois  pas  en  effet  ce  qui  les  préserve.  Les  gouver- 
nemens absolus  de  l'Europe  éprouvent  les  mêmes  embarras  financiers, 
qui ,  mis  à  découvert  dans  les  gouvernemens  constitutionnels  par  les 
révélations  de  la  presse  et  par  les  éclats  de  la  tribune,  afi'aiblissent 
ceux-ci  aux  yeux  de  l'opinion  publique  et  font  douter  de  leur  durée. 
Les  uns  comme  les  autres  ont  coutume  d'épuiser  toutes  les  ressources 
(le  l'impôt,  et  ils  ont  un  égal  besoin  du  crédit.  Y  a-t-il,  sur  le  continent 
européen,  des  finances  plus  embarrassées  ([ue  celles  de  l'Autriche? 
Est-il  un  pays  où  la  circulation  monétaire  ait  subi  de  plus  anciennes  et 
plus  profondes  perturbations"?  Et  comment  parler  du  crédit  d'un  gou- 
vernement (j[ui  ne  sait  ou  ne  peut  combler  le  vide  de  ses  caisses  qu'au 
moyen  de  l'emprunt  forcé'?  L'équilibre  entre  les  dépenses  annuelles 
et  les  revenus  de  l'état  ne  règne  pas  assurément  en  Russie;  plus  sincc- 

(1)  Prononcé  le  30  janvier,  devant  la  chambre  îles  députés,  à  Madrid. 
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rement  ni  plus  coniplétemenl  qu'en  France  ou  qu'en  Espagne.  L'empe- 
reur a  beau  disposer  de  la  yie  et  des  biens  de  ses  sujets,  il  a  beau  pos- 
séder, dans  les  mines  d'or  de  l'Oural  et  de  la  Sibérie,  des  trésors  plus 
abondans  que  ceux  de  la  Californie  elle-même,  cela  ne  le  dispense  pas 
d'ouvrir  un  emprunt  à  Londres  et  de  subir  la  loi  des  marchands  d'ar- 
gent. 

L'invention  de  la  poudre  à  canon  a  égalisé  les  chances  de  la  guerre 
entre  les  peuples;  l'usage  du  crédit  nivelle  en  quelque  sorte  les  con- 
ditions des  gouvernemens.  Une  monarchie  absolue  à  laquelle  l'impôt 
ii(>  suffit  pas  et  qui  emprunte  devient  justiciable  de  la  publicité,  et  se 
condamne  à  passer  par  toutes  les  épreuves  qui  semblaient  réservées 
exclusivement  aux  états  constitutionnels  :  elle  s'expose  aux  mêmes 
causes  de  dissolution ,  sans  avoir  les  mêmes  ressources;  car  c'est  seu- 
lement dans  les  états  libres  que  le  feu  de  la  discussion,  qui  a  souvent 
une  intensité  dévorante,  épure  quelquefois  et  vivifie. 

L'Angleterre  est  aujoiu'd'hui  la  seule  nation  qui  présente  à  l'obser- 
vateur des  finances  vraiment  florissantes.  L'Europe  septentrionale,  qui 
a  vécu  pendant  la  guerre  de  ses  subsides,  ne  vit  depuis  la  paix  que  des 
emprunts  qui  vont  chercher  des  preneurs  sur  cet  immense  et  univer- 
sel marché  des  capitaux.  Cependant  l'Angleterre  elle-même  ne  paraît 
pas  être  rentrée  dans  une  situation  assurée  ni  normale.  Elle  plie  sous 
le  faix  d'une  dette  dont  l'intérêt  annuel  absorbe  le  plus  clair  de  son 
revenu,  et  plusieurs  des  impôts  d'où  ce  revenu  découle,  battus  vio- 
lemment en  brèche,  ont  déjà  été  à  peu  près  emportés  d'assaut.  Dans 
une  discussion  récente,  devant  la  chambre  des  communes,  qui  est 
omnipotente  en  matière  d'impôt ,  on  n'a  trouvé  que  trois  voix  de  ma- 
jorité pour  maintenir  la  taxe  des  fenêtres.  Un  revenu  de  50  millions  a 
failli  être  enlevé  comme  une  feuille  morte  par  le  souffle  d'un  scrutin 
inattendu. 

Il  faut  donc  en  prendre  son  parti,  les  finances  de  tous  les  empires 
sont  ébranlées.  Les  embarras  d'argent  viennent  partout  compliquer 
les  difficultés  politiques.  C'est  encore  aujourd'hui  comme  en  1789. 
Nous  avons  à  inaugurer  les  réformes  économi([ues  et  à  ramener  l'ordre 
dans  les  finances  de  la  même  main  qui  défendra  et  qui  raffermira  les 
bases  chancelantes  du  pouvoir  et  de  la  société. 

Le  fardeau  des  impôts  est  une  quantité  relative  qui  se  mesure  à  la 
richesse  des  contribuables.  Ainsi,  l'on  ne  dit  rien  de  sérieux  quand  on 
fait  remarquer  que  les  dépenses  publiques  vont  croissant  avec  la 
somme  des  libertés  dont  jouissent  les  nations,  car  les  peuples  les  plus 
libres  sont  aussi  généralement  les  plus  industrieux,  et  par  conséquent 
les  plus  riches.  L'Angleterre,  avec  vingt- huit  millions  d'habitans,  sup- 
porte sans  fléchir  le  poids  d'un  budget  qui  accablerait  la  Russie,  mal- 
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gré  sa  population  deux  fois  plus  nombreuse,  et  le  budget  delà  France, 
en  1847,  élevant  à  seize  cents  millions  les  dépenses  de  l'état,  laissai! 
bien  loin  derrière  lui  comme  un  infiniment  petit  ce  budget  de  4789, 
dans  lequel  un  déficit  qui  serait  aujourd'bui  à  peine  sensible  avait 
bâté  riieure  de  la  révolution. 

L'infériorité  des  gouvernemens  constitutionnels  et  des  républiques 
principalement  consiste  en  ceci  :  que  le  progrès  naturel  de  la  ricliesse 
y  est  contrarié  et  tenu  en  échec  par  l'instabilité  du  pouvoir.  Voilà  ce 
qui  rend  les  économies  et  les  réformes  dans  l'ordre  financier  très  dif- 
ficiles, pour  ne  pas  dire  impossibles.  Le  temps  manque  pour  faire  le 
bien.  Tout  reste  en  projet,  parce  que  l'occasion  d'agir  se  présente  ra- 
rement au  jour  favorable.  A  peine  est-on  rentré  dans  l'état  normal, 
qu'une  crise  nouvelle  survient.  Ce  que  le  repos  a  recueilli  de  forces, 
ce  que  le  travail  a  produit,  est  bientôt  dissipé  par  la  tempête.  Les 
révolutions  viennent  toujours,  comme  à  point  nommé,  augmenter  les 
dépenses  et  diminuer  les  recettes  du  trésor.  11  y  a  plus,  elles  ébranlent 
l'impôt,  et  mettent  ainsi  l'état,  pour  l'avenir  encore  plus  que  pour  le 
présent,  dans  l'impuissance  de  pourvoir  aux  nécessités  qu'elles  en- 
gendrent. 

A  ce  point  de  vue,  je  le  reconnais,  il  y  a  peu  à  espérer  des  finances 
d'un  gouvernement  républicain.  Il  faut  un  terrain  plus  solide  à  l'équi- 
libre des  budgets.  L'ordre  financier  a  besoin  de  reposer  sur  le  roc;  on 
ne  le  fondera  jamais  sur  le  sable.  Voyez  les  états  de  l'Union  améri- 
caine. Bien  que  l'esprit  de  changement  ne  pût  pas  s'y  trouver  à  l'étroit, 
placé  devant  les  profondeurs  et  la  fécondité  d'un  espace  sans  bornes  à 
défricher,  et  porté  par  la  force  d'expansion  d'une  société  naissante, 
n'a-t-il  pas  déjà  fait  dans  leur  sein  des  ruines  dont  l'Europe  tout  au 
moins  a  dû  souffrir?  Combien  d'états  ont  suspendu,  sinon  abandonné 
le  paiement  de  leur  dette!  et  le  gouvernement  central  lui-même 
peut-il,  depuis  plusieurs  années,  se  soutenir  par  ses  ressources  régu- 
lières? N'est-il  pas,  au  contraire,  condamné,  par  son  ambition,  par  sa 
mobilité  et  par  ses  fautes,  à  l'expédient  onéreux  et  dangereux  des  em- 
prunts ? 

Le  sol  de  la  république  semble  être  encore  plus  mal  assis  en  Europe. 
Dans  notre  vieille  société,  oii  le  passé  se  survit  par  l'empreinte  que  les 
mœurs  en  gardent,  et  où,  pour  créer  à  nouveau,  il  faut  détruire,  le 
génie  républicain,  contenu  etcomprimé  parlaforce  des  choses,  ne  peut 
se  faire  jour  que  par  de  violentes  explosions.  C'est  une  terre  volcani- 
que où  la  lave  bout  et  gronde  sourdement,  quand  elle  ne  coule  pas 
avec  le  fracas  du  tonnerre.  En  vain  l'on  inscrit  la  fraternité  sur  les  dra- 
peaux et  l'on  donne  aux  lois  l'égalité  pour  principe  dans  un  pays  où 
une  partie  de  la  nation  conspire  ou  se  révolte  i)erpétuellement  contic 
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l'autre  moitié  et  entretient  ainsi  le  malaise  et  la  misère,  en  attendant 
la  catastrophe  qui  doit  être  pour  elle  une  défaite  ou  un  succès. 

Au  risque  cependant  de  voir  démolir  en  quelques  heures  l'œuvre 
patiente  des  années,  nous  devons  reprendre  aujourd'hui  ce  travail  in- 
grat de  réforme  dans  les  finances  que  la  révolution  de  février  a  inter- 
rompu. Il  ne  faut  pas  se  lasser  de  rétablir  l'ordre,  même  avec  le  dés- 
ordre en  perspective.  L'existence  des  nations  n'est  pas,  comme  celle 
des  individus,  le  labeur  désespéré  de  Sysiphe.  Un  jour  ou  l'autre,  en 
grandissant  à  travers  les  épreuves,  elles  finissent  par  atteindre  le  but 
assigné  à  leurs  efforts.  L'ère  des  révolutions  n'est  pas,  sachons-le  bien, 
le  régime  définitif  de  l'espèce  humaine. 

\.    —   SITUATION   FINANCIÈRE. 

Quelle  est  aujourd'hui  la  situation  financière  de  la  France?  quelle 
sera  cette  situation  à  l'ouverture  de  l'exercice  1851?  Les  efï'orts  du  gou- 
vernement et  de  l'assemblée  en  1850  auront-ils  pour  résultat  d'alléger, 
dans  une  forte  proportion,  les  charges  publiques?  Nous  avons  presque 
terminé  la  liquidation  de  ces  deux  années  que  j'appellerai  notre  passé 
révolutionnaire;  au  point  où  nous  sommes  parvenus,  peut-on  entrevoir, 
dès  à  présent,  un  avenir  qui  rassure  et  qui  calme  les  esprits? 

Le  malaise,  qui  se  prolonge  avec  des  alternatives  d'amélioration  et 
d'aggravation,  tient  principalement  à  ce  que  nous  continuons,  dans 
un  temps  agité,  les  procédés  d'une  époque  pacifique,  sinon  régulière. 
On  délibère  et  l'on  dispute  longuement,  comme  si  l'ennemi  n'était 
pas  à  nos  portes.  Le  gouvernement  et  l'assemblée  s'abîment  dans  des 
préparations  législatives  dont  il  semblait  qu'une  expérience  de  soixante 
années  dût  nous  dispenser.  Rien  n'aboutit  et  personne  ne  décide.  La 
langueur  des  volontés,  l'avortement  des  projets  et  le  conflit  des  opi- 
nions tiennent  toutes  choses  en  suspens.  Le  budget  de  1850,  tardive- 
ment présenté  par  le  ministère,  s'est  traîné  pendant  cinq  mois  dans  les 
débats  intérieurs  d'une  commission  qui  a  cru  devoir  reprendre  à  nou- 
veau l'examen  des  moindres  détails,  comme  si  les  commissions  anté- 
rieures n'avaient  rien  éclairé  et  lui  avaient  laissé  tout  à  faire.  La  dis- 
cussion publique  n'a  commencé  qu'à  la  fin  de  mars;  elle  empiétera 
sur  le  mois  de  mai.  On  aura  consommé,  en  courant  après  des  rognures 
de  budget,  cinq  douzièmes  entiers  dans  le  provisoire. 

Le  budget  présenté  par  M,  Passy  portait  à  1511  millions  les  dépenses 
lant  ordinaires  qu'extraordinaires  de  l'année  1850;  la  commission  du 
budget,  d'accord  avec  son  successeur,  les  a  réduites  à  1427  millions. 
L'assemblée  nationale  a  déjà  consacré  la  plus  grande  partie  de  ces 
conclusions  par  ses  votes.  Voici,  au  reste,  les  deux  projets  en  regard  : 
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Projet  (le  M.  Passy.  Projet  de  la  commission. 

Dette  publique  et  dotations 411,7-26,643  fr.  405,335,193  fr. 

Services  généraux  des  ministères.  763,938,365  731,360,918 

Frais  de  régie  et  de  perception...  150,99.1,421  150,449,921 

Rereboursemens  et  restitutions.. .  82,111,955  81,861,955 


Total 1,408,770,384  fr,  1,369,007,987  fr.  (1) 

Travaux  extraordinaires 103,184,000  58,837,500 


Total  général 1,511,960,384  fr.  1,427,845,487  fr. 

Ainsi  la  commission  retranche  84-  millions  des  propositions  du  gou- 
vernement. La  réduction  porte  pour  deux  cinquièmes  sur  reft'ectif 
de  nos  armemens,  et  sur  les  travaux  publics  dans  la  proportion  de 
trois  cinquièmes.  C'est  en  grande  partie  plutôt  un  ajournement  de 
dépenses  (ju'une  économie.  Les  travaux  en  effet  que  l'on  n'exécutera 
pas  en  1850.  étant  la  conséquence  d'entreprises  déjà  commencées  et 
qu'il  faut  terminer,  pèseront  sur  les  exercices  subséquens.  La  France 
ne  laissera  ni  ses  cliemins  de  fer,  ni  ses  routes,  ni  ses  canaux  inachevés  : 
il  y  va  tout  ensemble  de  sa  prospérité  et  de  sa  puissance.  Les  oO  mil- 
lions que  l'on  retire  au  budget  des  travaux  publics  en  1850  seront 
donc  inévitablement  reportés  sur  les  budgets  (jui  sui^ront.  La  sup- 
pression de  cette  allocation  n'a  d'autre  objet  que  de  soulager  provisoi- 
rement la  dette  flottante. 

C'est  surtout  après  une  révolution  qui  a  jeté  dans  les  esprits  un 
grand  trouble  ({u'il  importe  d'ouvrir  à  leur  activité  inquiète  le  déri- 
vatif du  travail.  11  faut  déverser  ([uel(}ue  part  cette  sève  qui  les  agite 
et  qui  déborde.  Tout  peuple  emporté  par  la  lièvre  révolutionnaire  ne 
se  calme  que  par  la  guerre  ou  par  l'industrie.  Le  mouvement  de  1789 
nous  a  donné  cette  guerre  de  géans  qui,  après  vingt  années  d'une 
gloire  incomparable,  à  travers  la  république  et  l'empire,  a  ramené  la 
France  un  peu  en  arrière  de  ses  anciennes  limites.  Le  mouveuicnt  de 
juillet  1830,  détournant  au  contraire  nos  regards  de  l'Europe,  a  sus- 
cité les  progrès  de  la  richesse  intérieure,  et  nous  a  promptement  fa- 
miliarisés avec  les  merveilles  du  capital,  ainsi  qu'avec  les  ressources 
du  travail.  C'est  de  la  loi  qui  détermina,  en  l8;]-2,  l'achèvement  des 
travaux  et  des  monumens  commencés  que  date  cette  ère  nouvelle.  Par 
son  exemple  et  par  ses  trésors,  l'état,  au  sortir  de  la  crise,  imprima 
une  impulsion  féconde  à  l'industrie  privée. 

Nous  avons  aujourd'hui  lu  même  politique  à  suivre.  L'industrie 
privée,  alarmée  et  rebutée  par  nos  convulsions  poHliques,  n'ose  plus 

(1)  M.  Gouin  l'ait  remarquer,  dans  sou  rapport  sur  le  budget  des  recettes,  que  le 
chitïre  des  dépenses  ordinaires  ne  s'élève  en  réalité  qu'à  1,367,643,088  francs. 
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aborder  les  travaux  de  lonj^  cours.  On  ne  produit  plus  cliaque  jour 
que  ce  que  demande  la  consommation  quotidienne,  i^es  reliions  du 
crédit  semblent  se  fermer  devant  l'industrie  et  le  commerce.  La  Bamiuo 
de  France,  qni  est  le  plus  ^rand  escompteur  du  papier  de  commerce, 
n'avait,  le  11  avril  dernier,  que  pour  105  millions  d'ellets  dans  son 
portefeuille;  le  15  mars  1848,  au  plus  fort  de  la  tourmente  révolution- 
naire, les  valeurs  de  ce  portefeuille  s'élevaient  encore  à  303  millions. 
Ainsi,  le  mouvement  des  affaires  va  se  ralentissant  d'heure  en  heure; 
il  y  a  là  comme  im  immense  rouage  à  remonter. 

Dans  les  crises  politiques,  qui  dominent  et  qui  déjouent  les  efforts 
des  individus,  l'état  devient  en  {{uelque  sorte  l'assureur  général  des  for- 
tunes. Son  intervention,  imprudente  et  mauvaise  en  temps  régidier. 
est  alors  légitime  et  salutaire  :  c'est  à  lui  de  réparer  le  mal  qu'il  a  fait  ou 
que  l'on  a  fait  en  son  nom.  Le  gouvernement,  pour  soulager  le  budget 
des  travaux  extraordinaires,  autant  que  pour  ranimer  l'esprit  d'associa- 
tion et  pour  rappeler  les  capitaux  vers  l'industrie,  avait  proposé  à  l'as- 
semblée législative  de  concéder,  moyennant  la  garantie  d'un  intérêt  de 
5  pour  100,  sur  un  capital  de  ^260  millions,  le  chemin  de  fer  de  Paris 
à  Avignon  à  une  compagnie  unique.  Cette  combinaison  vient  d'échouer 
devant  la  coalition  des  intérêts  locaux;  ce  qui  prouve  que  la  république 
est  travaillée  de  la  même  corruption  qui  a  énervé  et  qui  a  perdu  la 
monarchie.  11  en  sortira,  pour  premier  résultat,  un  accroissement  de. 
^JOà  iO  milHons  dans  les  dépenses  de  l'état  pendant  l'exercice  1850. 

La  commission  du  budget  ne  paraît  pas  avoir  cherché  à  se  placer  à 
(a  hauteur  de  cette  situation  difficile.  M.  Gouin,  rapporteur  du  budget 
des  recettes,  déclare  lui-même  qu'il  ne  faut  considérer  son  travail  que 
«  comme  un  premier  pas  vers  un  état  meilleur.  »  Encore  l'honorable 
rapporteur  s'exagère-t-il  la  portée  du  projet  amendé;  il  ny  a  rien  de 
laitjOt  ion  ne  marche  pas  vers  un  état  meilleur,  tant  qu'on  reste  dans 
le  provisoire.  Sous  ce  rapport,  la  commission  a  suivi  l'exemple  du 
minish-e,  dans  les  mains  duquel,  j'en  conviens,  l'initiative  des  plans 
financiers  est  mieux  placée. 

La  commission  du  budget  évalue  les  recettes  ordinaires  de  1850  à 
4251  millions;  elle  y  ajoute  32  millions  pour  le  produit  des  trois  nou- 
veaux impôts  sur  le  timbre,  sur  l'enregistrement  et  sur  la  poste,  plus 
Hi  millions  de  ressources  extraordinaires,  composées  principalement 
de  la  dotation  de  l'amortissement  que  l'on  enlève  à  son  action  normale; 
ce  (!ui  porte  les  recettes  de  toute  valeur  à  1,308,419,117  fr.,  somme 
supérieure  de  775,429  fr.  au  chiffre  global  des  dépenses.  La  dépense 
des  travaux  extraordinaires,  réduite  de  103  millions  à  58,  reste  en  de- 
hors de  l'affectation  de  ces  ressources  :  la  dette  flottante  doit  y  pour- 
voir. 

Voici  maintenant  le  résultat  [>robable  (luc  donnera  la  !i(îuidation  de 


496  REVUE  DES   DEUX  MONDES. 

cet  exercice.  M.  le  ministre  des  finances  en  a  présenté,  dans  l'exposé 
qui  précède  le  budget  de  1851,  un  tableau  un  peu  flatté.  En  énumé- 
rant  les  charges  qui  pèseront,  à  l'ouverture  de  l'année,  sur  la  dette 
llottante.  M.  Fould  porte  les  découverts  antérieurs  à  ISi8  à  la  somme 
désormais  invariable  de 227,656,:JGl  fr. 

Le  découvert  probable  de  1848  s'élève  à     .     .  3,069,965 

En  1849,  la  ditîéreiice  entre  les  dépenses  et 
les  recettes,  que  l'on  estimait  à  près  de  '280  mil- 
lions, s'abaissera  à 253,854,794 

Total  des  exercices  antérieurs  à  18.50 483.854,794  fr. 

M.  le  ministre  des  finances  suppose  que  les  recettes  de  1850  seront 
au  moins  égales  à  celles  de  I8i9,  qui  présenteront  sur  les  évaluations 
de  la  commission  un  excédant  de  8,570,300  francs,  et  il  place  cet  ex- 
cédant hypothétique  en  regard  des  crédits  supplémentaires  déjà  votés. 

Mais,  d'une  part,  avec  l'expérience  du  passé,  il  faut  admettre  que 
les  crédits  supplémentaires  en  1850  ne  s'arrêteront  pas  au  chifîre  mo- 
deste de  8,695,607  francs,  et  nous  pouvons,  sans  témérité,  les  évaluer 
à  25  ou  30  millions.  D'un  autre  côté,  rien  n'est  moins  certain  que  l'ac- 
croissement du  revenu  public.  Les  deux  premiers  mois  de  l'année  pré- 
sentent des  résultats  faiblement  supérieurs  à  ceux  de  1849,  et  dès  le  mois 
suivant  et  sous  l'impression  universellement  produite  par  les  élections 
de  Paris,  le  progrès  du  revenu  en  même  temps  ([ue  celui  des  transac- 
tions s'arrête.  Peut-on  légitimement  espérer  ime  reprise  au  milieu  des 
inquiétudes  qui  assiègent  les  plus  fermes  esprits?  Ajoutez  que  les  nou- 
veaux impôts,  pesant  sur  la  bourse  commune,  nuisent  ordinairement, 
\)ar  leur  contact  et  par  leur  concurrence,  au  produit  des  anciennes 
taxes.  Je  m'abonne  donc  aux  évaluations  du  budget,  et  je  porte  en  ligne 
de  compte,  pour  les  crédits  supplémentaires  de  1850,  ime  somme  de 
25  millions,  ((ui  élève  le  découvert  probable  à  508  millions. 

Ajoutons  maintenant  la  somme  due  pour  la  compensation  accordée 
aux  déposans  des  caisses  d'épargne  par  la  loi  du 
21  novembre  1848 33,035,000  fr. 

La  somme  atlèctée  aux  travaux  extraordinaires.        58,837 ,000 

La  somme  que  les  travaux  du  chemin  de  Lyon 
laisseront,  en  1850,  à  la  charge  du  trésor.     .     .        30,000,000 

Ce  (jui  donnerait,  à  la  fin  de  1850,  une  dette 
nottantede 630,716,794  fr. 

L'état  a  trouvé  dans  le  portefeuille  des  caisses  d'épargne,  en  actions 
de  canaux  et  en  rentes,  un  actif  réalisable  d'environ  60  millions.  La 
compagnie  du  Nord  doit  encore  35  millions  pour  remboursement  des 
travaux  exécutés  par  les  ])onts-et-chaussées  sur  la  ligne  principale.  En 
supposant  ces  ressources  réalisées  à  l'ouverture  de  l'exercice  1851,  la 
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dette  flottante  se  trouverait  ramenée  au  chifTre  de  risri  millions.  Dans 
l'intervalle,  le  ministre  des  finances  serait  contraint  d'épuiser  l'em- 
prunt que  la  Banque  de  France  a  ouvert  au  trésor,  pour  faire  face  aux 
nécessités  des  dépenses  publiques. 

Le  1"  mars  dernier,  la  dette  flottante  du  trésor  s'élevait  à  576  mil- 
lions (i).  Sur  cette  somme,  100  millions,  prêtés  par  la  Banque  de 
France,  représentaient  les  ressources  extraordinaires.  ^224  millions, 
empruntés  aux  caisses  d'épargne,  à  la  caisse  des  dépôts  et  aux  por- 
teurs de  bons  du  trésor,  figuraient  la  partie  variable  de  la  dette  flot- 
tante. La  partie  à  peu  près  invariable,  composée  de  l'encaisse  du  tré- 
sor, des  avances  fournies  par  les  receveurs-généraux  et  des  prêts  faits 
par  les  communes,  s'élève  à  251  millions.  Ainsi,  les  ressources  ordi- 
naires de  la  dette  flottante  donnent  en  ce  moment  470  iniUions.  La 
prudence  conseille  de  la  réduire  à  ce  chiffre;  c'est  bien  assez  d'avoir 
220  à  225  millions  à  rembourser  en  totalité  ou  en  partie,  à  la  réquisi- 
tion des  prêteurs,  quand  on  n'a  devant  soi  qu'un  avenir  incertain  et 
précaire.  «  La  situation,  dit  M.  le  rapporteur  du  budget  des  recettes, 
ne  nous  paraît  avoir,  quant  à  présent,  rien  d'inquiétant.  Le  service  de 

(1)  Voici,  d'après  le  rapport  de  M.  Gouin,  quelle  était  au  l^r  mars  1850,  la  composi- 
tion de  la  dette  flotlante  : 

110,814,529  fr.  prêtés  par  les  communes  et  par  les  établissemens  pu- 
blics. 
66,560,685  fr.  prêtés,  sous  forme  d'avances,  par  les  receveurs-généraux. 
3,855,531  fr.  prêles  par  la  caisse  des  invalides  de  la  marine. 
70,000,000  encaisse  habituel  du  trésor  provenant  de  l'anticipation  des 
recettes  sur  les  dépenses. 


251,230,745         251,230,745  fr. 

Ces  251  millions  forment  le  fonds,  en  quelque  sorte  invarialjle,  de  la 
dette  flottante.  Viennent  ensuite 
37,523,6i0  fr.  prêtés  en  compte  courant  par  la  caisse  des  dépôts  et  con- 
signations. 
49,415,546  fr.  prêtés  par  les  caisses  d'épargne. 
33,613,512  fr.  prêtés  par  leur  compte  de  compensation. 
104,000,000  prêtés  par  divers  particuliers  contre  des  bons  du  trésor  de 
trois  mois  à  un  an. 


22i,5,52,698        224,552,698  fr. 

Ces  224  millions  représentent  la  partie  variable  de  la  dette  flottante, 
celle  qui  exjiose  le  trésor  à  des  remboursemens  imprévus. 
50,000,000  prêtés  par  la  Banque  de  France  contre  des  bons  du  trésor  à 

trois  mois  portant  un  intérêt  de  4  pour  100. 
50,000,000  prêtés  par  la  lîanque,  à  valoir  sur  le  traité  de  150  millions. 


100,000,000        100,000,000  fr. 

Ces  100  millions  représentent  les  ressources  extraordinaires  de  la  dette 
flottante. 


575,783,443  fr.  Total  général. 

TO.ME   M.  32 
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trésorerie  se  fait  larii(!meiit;  toutefois  nous  nliésitons  pas  à  dire  que 
cette  position  ne  serait  pas  lionne,  si  elle  était  permanente.  » 

On  le  voit,  la  dette  flottante  n'a  pu  atteindre,  sans  embarras  pour  le 
trésor,  le  cliiiïre  de  TiTG  millions;  elle  n'atteindra  le  chiffre  énorme  de 
()30  millions  vers  la  fin  de  l'année  (pi'au  moyen  d'un  crédit  de  •200  mil- 
lions ouvert  à  l'état  par  la  Ban(jiie  de  France.  Dans  la  situation  pré- 
sente de  la  Banque,  ce  prêt,  tout  considérable  qu'il  est.  ne  constitiu' 
pour  elle  ni  un  péril  ni  une  gène  dans  son  action.  Cet  établissement, 
principalement  fondé  en  vue  des  intérêts  commerciaux,  offre  en  vain 
ses  ca\)itaux  au  commerce.  Les  billets  mis  en  circulation  représentent 
ù  peine  la  valeur  des  espèces  entassées  improductivement  dans  les 
caves.  La  Banque  ne  donnerait  pas  de  dividendes  à  ses  actionnaires,  et 
elle  ne  ferait  pas  circuler  ses  capitaux,  si.  à  défaut  de  l'industrie  et  du 
commerce,  elle  n'avait  pas  l'état  pour  client. 

Mais  il  y  a  là  quelque  chose  d'anormal  et  d'évidemment  temporaire. 
Dès  que  la  confiance  renaîtra  et  que  le  crédit  rendra  le  mouvement 
aux  affaires,  les  commerçans  viendront  en  foule  présenter  leur  papier 
à  l'escompte;  les  écus  sortant  de  la  Banque  par  la  même  porte  par  la- 
quelle ils  y  sont  entrés,  le  niveau  du  réservoir  ne  tardera  pas  à  l)aisser 
dans  une  proportion  très  forte.  En  même  temps  les  fonds  déposés  en 
compte  courant,  et  qui  excèdent  aujourd'hui  1-20  millions,  trouvant 
ailleurs  un  emploi  utile,  seront  retirés  par  les  capitalistes.  Pour  faire 
face  à  toutes  ces  exigences ,  il  faudra  que  la  Banque  demande,  en 
totalité  ou  en  partie,  le  remboursement  de  l'emprunt  de  200  millions, 
car  elle  ne  peut  pas  négocier  à  la  fois  des  opérations  considérables 
avec  le  commerce  et  avec  l'état. 

Il  faut  donc  que  le  gouvernement  se  prépare  à  rembourser  cette 
dette  presque  aussitôt  qu'il  l'aura  contractée,  et  a  renoncer  par  là  aux 
expédiens  de  circonstance.  Un  autre  motif  non  moins  grave  est  a 
prendre  en  considération.  Le  com-s  forcé  des  billets  de  la  Banque  reste 
en  vigueur  depuis  plus  de  deux  ans.  Pourquoi  s'est-il  soutenu  jusqu'à 
présent  sans  réclamations  et  presque  sans  dommage?  Comment  se  fait- 
il  que  des  billets  qui  ne  sont  [dus  remboursables  à  présentation  con- 
servent une  valeur  égale  à  celle  des  espèces?  Cette  bonne  tenue  de 
notre  monnaie  financière,  qui  a  sauvé  le  commerce  et  l'industrie, 
s'explique  par  deux  causes  principales.  La  première  raison  est  la  crise 
même  de  défiance  (jui  paralyse  le  crédit  commercial,  et  qui,  faisant 
refluer  les  espèces  vers  le  grand  résenoir  des  métaux  précieux  dans  le 
pays,  procure  à  la  Banque  un  encaisse  tantôt  égal  et  tantôt  supérieur 
à  sa  circulation.  La  seconde  est  la  |)riulence  des  pouvoirs  publics,  qui, 
en  posant  la  limite  extrême  de  la  circulation  financière,  n'ont  pas  de- 
vancé et  ont  plutôt  attendu  le  développement  des  besoins.  Toutefois  cet 
état  de  choses  doit  avoir  un  terme.  Le  cours  forcé  des  billets  est  un- 
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expédient  révolutionnaire;  c'est  la  confiance  par  ordre,  c'est  l'arbi- 
traire dans  la  mesure  comnnine  des  valeurs,  c'est  le  despotisme  intro- 
duit dans  ce  qu'il  y  a  de  plus  naturellement  libre  au  monde,  dans  le 
régime  des  transactions.  Il  faut  qu'une  nation  soit  en  guerre  avec  elle- 
même  ou  avec  les  autres  peuples  civilisés  pour  avoir  le  droit  de  faire 
cette  violence  aux  lois  essentielles  du  crédit  et  du  commerce.  Le  cours 
forcé  des  l)illets  de  bancfue  ne  peut  pas  durer  quelque  temps  sans 
amener  l'abus  des  émissions;  des  émissions  surabondantes  déprécient 
infailliblement  la  circulation  financière;  on  ne  tarde  pas  à  tomber  dans 
tous  les  dangers  et  dans  toutes  les  misères  du  papier-monnaie.  Je  crains 
surtout  les  tentations  que  pourrait  donner  à  un  mauvais  gouvernement 
cette  facilité  de  créer  des  ressources  factices.  Le  cours  forcé  des  billets 
de  banque  est  un  premier  pas  sur  la  pente  révolutionnaire,  au  bas  de 
laquelle  on  aperçoit  la  planche  aux  assignats. 

Tous  les  esprits  prévoyans  s'accordent  sur  la  nécessité  de  faire  cesser 
au  plus  tôt  une  situation  aussi  peu  régulière;  mais  il  ne  dépend  pas  de 
la  Banque  de  reprendre,  par  une  mesure  générale,  obligatoire  et  irré- 
vocable, ses  paiemens  en  espèces;  cette  résolution  est  dans  les  mains 
de  l'état.  La  Banque  n'a  plus  la  disponibilité  de  son  capital,  du  fonds 
destiné  à  faire  face  aux  demandes  de  remboursement  alors  que  la  cir- 
culation est  libre,  car  elle  en  a  prêté  ou  s'est  obligée  à  prêter  deux  fois 
la  valeur  à  l'état.  Il  faut  donc  que  ces  200  millions  soient  rentrés  dans 
les  caisses  de  l'établissement,  avant  qu'il  s'ouvre  en  toute  liberté  à  la 
circulation  et  à  l'escompte.  Il  faut  réduire  de  1 50  à  200  millions  la  dette 
flottante ,  en  abordant  l'exercice  prochain.  Procédera-t-on  par  voie 
d'économie,  par  voie  d'augmentation  des  recettes  ou  en  recourant  au 
crédit"?  Voilà  les  questions  ({ui  se  posent  à  l'ouverture  de  l'année  1851. 

II.  —  BUDGET  DE  1851.  —  DÉPENSES. 

Voici  la  combinaison  à  laquelle  s'est  arrêté,  pour  le  budget  de  1851, 
M.  le  ministre  des  finances.  Il  prend  pour  point  de  départ  les  réduc- 
tions opérées  sur  les  dépenses  de  1850  par  la  commission  du  budget^ 
réductions  qui  s'élèvent,  on  l'a  vu,  tant  pour  les  charges  ordinaires  que 
pour  les  charges  extraordinaires ,  à  la  somme  de  8i  millions,  A  ces 
retranchemens  di-jà  considérables,  il  ajoute  une  économie  de  12  mil- 
lions sur  le  budget  particulier  de  la  guerre,  ainsi  que  la  suppression 
ihi  fonds  d'amortissement,  qui  ne  se  trouve  plus  porté  que  pour  mé- 
moire dans  la  nomenclature  des  dépenses,  et  qui  cesse  de  figurer  pour 
ordre  dans  la  nomenclature  des  recettes.  Par  le  procédé  que  nous  ve- 
nons de  décrire,  le  laidget  ordinaire  de  1851  descend  à  la  somme  de 
1 ,2S2,263,249  fr.  :  c'est  une  économie  apparente  de  85  miUions  sur 
celui  de  1850;  mais  l'économie  réelle  n'est  que  d'environ  12  millions. 
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Si  l'on  additionnait  ponr  ordre  avec  les  dépenses  proposées  pour  l'an- 
née prochaine  la  dotation  de  l'amortissement,  comme  cela  s'est  pra- 
tiqué pour  les  dépenses  de  l'année  courante,  le  chifl're  tilobal  de  1851 
remonterait  à  1350  millions. 

En  regard  des  charges  ordinaires,  qu'il  évalue,  nous  l'avons  dit,  à 
1.28^2  millions,  M.  le  ministre  des  finances  place  un  ensemble  de  re- 
cettes dont  il  estime  le  produit  à  1,292,033.039  francs.  Il  en  résulte 
un  excédant  probable  de  10,370,390  francs,  lesquels  forment  la  marge 
réservée  aux  crédits  supplémentaires.  Or,  plus  on  restreint  les  dé- 
penses ordinaires,  et  plus ,  avec  un  gouvernement  constitué  comme 
le  nôtre,  il  paraît  raisonnable  de  faire  une  large  part  à  l'imprévu.  Sup- 
posons cependant  le  ministère  économe  et  l'assemblée  nationale  sé- 
vère sur  les  additions  de  crédit;  dans  cette  hypothèse  encore,  les  cré- 
dits supplémentaires  ne  s'élèveront  pas  à  moins  de  25  à  30  millions. 
C'est  la  perspective  d'un  déficit  de  15  à  20  millions,  et  par  conséquent 
il  faut  encore  ajourner  l'espoir  d'un  équilibre  sérieux  entre  les  recettes 
et  les  dépenses  ordinaires. 

Quant  aux  travaux  extraordinaires,  déduction  faite  du  chemin  de 
Lyon,  qui  reste  cependant  encore  à  la  charge  de  l'état,  M.  le  ministre 
des  finances  les  admet,  en  1851,  pour  une  somme  de  54  millions.  Ce- 
pendant, comme  la  dette  flottante  semble  déjà  trop  chargée,  et  comme 
il  n'entre  pas  dans  le  plan  du  ministre  de  recourir  à  l'emprunt,  il  pro- 
pose de  vendre  cinquante  mille  hectares  de  bois  pris  parmi  ceux  de 
l'ancienne  liste  civile.  L'expédient  n'est  pas  bon;  mais,  quand  on  pour- 
rait s'y  tenir,  va-t-il  résoudre  les  difficultés  et  termine-t-il  quelque 
chose?  L'allocation  portée  au  budget  de  1851  n'épuisera  certes  pas  les 
engagemens  que  les  travaux  en  cours  d'exécution  font  peser  sur  l'état. 
Il  restera  plus  de  400  millions  à  fournir  pour  achever  cette  grande 
entreprise;  où  les  trouvera-t-on  dans  le  système  de  M.  Fould?  Après 
avoir  vendu  cinquante  mille  hectares  de  bois  en  1851 ,  lesquels  ne  pro- 
duiront pas  assurément  50  millions,  en  vendra-t-on  cin({uante  mille 
autres  en  1852,  et  reproduira-t-on  le  même  expédient  pendant  huit 
ou  dix  années  de  suite?  Il  y  aurait  de  quoi  dépeupler  nos  forêts  et 
déboiser  sans  ressource  un  sol  qui  n'est  déjà  que  trop  dénudé,  et  que 
ravagent  périodiquement  des  inondations  torrentielles.  Ce  serait  dé- 
précier, en  multipliant  les  ventes  sur  un  marché  profondément  troublé, 
la  valeur  de  la  propriété  foncière.  Ce  serait  prolonger  et  i)erpétuer  le 
provisoire;  l'ordre,  que  nous  cherchons  à  rétablir  dans  nos  finances,  en 
resterait  à  jamais  banni, 

La  France;  est-elle  cependant  condamnée  au  provisoire?  Les  esprits 
ne  peuvent-ils  envisager  et  les  événemens  comporter  une  autre  solu- 
tion? Tous  les  élémens  du  budget  sont-ils  donc,  après  avoir  passé  par 
le  crible  ties  assemblées,  parvenus  à  un  état  d'immutabilité  complète? 
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S'il  faut  renoncer  à  réduire  les  dépenses,  qui  empêche  de  travailler  à 
l'accroissement  du  revenu?  A  défaut  de  l'un  et  de  l'autre,  doit-on  faire 
un  pas  de  plus  dans  la  voie  des  emprunts,  et  rejeter  sur  l'avenir  une 
partie  du  fardeau  dont  le  poids  aujourd'hui  nous  accahle?  Yoilà  les 
difficultés  qu'il  est  à  propos  de  sonder  avec  les  chiiï'res  du  budget  sous 
les  yeux. 

Parlons  d'abord  des  dépenses  proposées  par  M.  le  ministre  des 
finances  pour  l'année  1851,  et  dont  voici  la  récapitulation  générale  : 

;  Dette  publique 326,927,010  fr. 

/  Dotations 9,048,000 

Justice 26,569,345  fr.\ 

Affaires  étrangères 7,125,700       1 

_      .  ,  Instruction  publique 21,872,022       ] 

Services    l  Cultes 41,285,190      1 

Service     I    généraux   /Intérieur 122,635,510      '      •jt-,  ror  a-,a 

des         )  Agriculture  et  commerce..       17,400,286      /      /i^*»+,-s^» 

ordinaire,  i  jj^j^lgj^pgj.    /Travaux  publics 58,804,269      \ 

Guerre 301,987,232       ) 

Marine  et  Colonies 103,205,965       / 

Finances 16,598,160      ' 

Frais  de  régie  et  d'exploitation  des  impôts  et  revenus  pu- 

\  blics 149,191,680 

^  Remboursemens,  restitutions ,  etc 79,61 1,680 

Total  des  dépenses  générales  ordinaires.  1,282,263,249  fr. 

f  Ministère  des  travaux  publics 46,000,038  fr. 

Travaux        ) de  la  guerre 4,150,000 

extraordinaires.  J de  la  marine 3,918,010 

' des  cultes 250,000 


Total  des  dépenses  générales  extraordinaires.        5i,318,078  fr. 

Total  général  des  dépenses  ordinaires 

et  extraordinaires 1,336,581,327  fr. 

Comparé  avec  le  budget  de  1850,  tel  que  la  commission  du  budget 
l'a  déterminé,  le  projet  des  dépenses  pour  l'année  1851  présente  quel- 
ques augmentations  qui  sont  annulées  par  des  réductions  plus  consi- 
dérables. L'élévation  du  chiflre  de  la  dette  flottante  entraînera,  poul- 
ie service  des  intérêts,  une  dépense  supplémentaire  de  5  millions. 
L'instruction  publique,  en  conséquence  de  la  loi  que  l'assemblée  vient 
de  voter,  porte  à  son  budget  2  millions  de  plus;  le  budget  des  cultes 
s'accroît  de  700,000  fr.  En  revanche,  l'on  remarque  une  réduction 
éventuelle  de  o  million^  et  demi  dans  le  budget  des  travaux  publics  (1). 
de  15  millions  dans  celui  de  la  guerre,  et  de  .'3  millions  dans  celui  des 
finances,  au  total  20  millions  d'économie. 

Est-il  possible  de  rogner  davantage?  et  sur  quelle  partie  du  budget 
s'exerceraient  désormais,  sans  le  désorganiser  ou  sans  manquer  de  foi. 
les  sévérités  parlementaires?  Notons  d'al)ord  que  les  dépenses  ordinaires 


(1)  Cette  réduction  provient  de  la  suppression  hypothétique  des  frais  qu'entraîne  l'ex- 
ploitation du  chemin  de  fer  de  Lyon. 
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de  l'état  ne  s'élèvent  pas,  comme  on  le  croirait  au  premier  aperçu,  à  la 
somme  de  1^82  millions.  Le  cliiflre  total  du  budget  comprend  les  dé- 
penses ([ue  les  départemens  et  les  communes,  au  moyen  des  centimes 
additionnels,ac(iuittent  et  qui  présentent  une  importancedela'imillions 
pour  I.S50.  On  trouve  encore,  en  le  déconîposant,des  dépenses  (jui  sont 
portées  pour  ordre  et  que  couvrent  des  recettes  d'une  valeur  égale,  tels 
que  les  reniboursemens,  les  primes  à  l'exportation  et  les  approvisionne- 
mens  en  tabac  et  en  poudre;  il  y  a  là  une  autre  sonime  de  78  millions, 
(jui  élève  à  230  millions  la  sonnne  à  retrancher  du  budget,  si  Ton  veut 
connaître  les  dépenses  réelles  de  l'état.  Ainsi,  1(,>  budget  réel  de  iSM 
est  d'ww  milliard  cinquante-deux  millions.  Sur  cet  ensemble  d'alloca- 
tions, les  dettes  et  rémunérations  du  passé  absorbent  :>27  millions  (ju'il 
faut,  pour  faire  honneur  à  nos  engagemens,  payer  avant  toute  chose; 
les  dotations,  qui  représentent  les  frais  tlu  pouvoir  législatif  et  ceux 
du  pouvoir  exécutif,  comptent  pour  9  millions;  595  millions  (et  non 
pas  7 17)  sont  destinés  en  réalité  aux  services  généraux,  qui  embrassent 
l'administration  civile,  l'enseignement,  le  culte,  la  justice  et  les  forces 
militaires;  123  millions  représentent  les  frais  de  perception  et  d'exploi- 
tation des  nnenus  publics  (I). 

Il  est  difficile  d'opérer  des  économies  notables  sur  la  perception  des 
impôts.  Les  frais  représentent  à  peu  près  10  pour  100  du  produit.  Ce 
u'est  pas  d'une  manière  absolue  qu'il  faillies  réduire,  c'est  d'une  ma- 
nière relative,  en  étendant  la  sphère  des  taxes  et  en  rendant  produc- 
tives celles  qui  ne  le  sont  pas,  soit  par  le  développement  de  la  prospé- 
rité publique,  soit  par  une. combinaison  plus  judicieuse  des  tarifs. 

Reste  la  dépense  des  services  généraux.  Sur  cette  somme  de  595  mil- 
lions, la  guerre,  la  marine  et  les  colonies,  l'Algérie  comprise  (déduction 
faite  des  dépenses  portées  pour  ordre),  en  absorbent  395;  il  n'y  a  plus 
(jue  200  millions  pour  défrayer  les  services  civils.  Si  l'on  compare  ce 
budget  avec  celui  de  1847,  le  dernier  de  la  monarchie,  il  en  ressortira 
une  réduction  d'environ  80  millions.  Mis  en  regard  du  budget  de  1848, 
le  premier  de  la  républi(iue,  il  présente,  sui'  le  seul  département  de 
la  guerre,  une  diminution  d'environ  118  millions  (2). 

On  peut  assurément  modifier,  pourvu  que  la  prudence  la  plus  at- 
tentive préside  à  ces  cond)iuaisons.  l'organisation  et  l'emploi  de  nos 
forces  militaires;  mais  il  ne  paraît  pas  possible,  dans  l'état  de  la  France 
ci  de  l'Europe,  d'encourager  au-delà  de  ce  ciui  a  été  fait  la  réduction 
de  l'eiîectif.  L'armée  est  aujourd'luii  la  dernière  espérance  et  l'instru- 
ment véritable  de  la  civilisation.  M.  Donoso  Cortès  s'étonne  quelque 

(1)  Voir  l'analyse  (lu  budget  de  IS.M)  dans  le  rapport  de  M.  Gouin. 

(2)  l.c  crédit  porté  aux  services  généraux  des  ministères,  en  y  comprenant  les  dépenses 
départementales,  était,  en  1847,  de  814  millions;  en  ISiS,  de  877  millions;  en  184-9,  de 
7Gi  millions;  en  I85O,  de  731  millions;  en  18i>l,  il  est  de  717  millions. 
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part  dans  son  discours  (1(3  œ  (|iie  l'on  marche  aujourd'hui  a  la  civili- 
sation par  les  armes  et  à  la  harbarie  par  les  idéu^s.  Ce  phénomène,  (jui 
contredit  en  apparence  les  données  de  la  raison,  n'est  pas  sans  exemple 
dans  l'histoire.  Cela  sest  vu  à  toutes  les  épocjues  de  décadence  et  d'a- 
narchie. Les  Romains  n'eurent  pas  d'autre  titre  à  la  conquête  du 
monde  iirec.  ni  les  barbares  du  Nord  d'autre  droit  à  (îtl'acer  sous  leurs 
pas  le  Bas-Empire.  N'a-t-il  pas  fallu  que  les  armées  irançaises  fiss(;nt 
un  moment  la  conquête  de  l'Europe  pour  y  planter,  après  1789,  les 
germes  de  la  nouvelle  société? 

Aujourd'hui  les  peuples  qui  dégénèrent  n'ont  plus  besoin  d'être 
con({uis  pour  se  retremper  dans  les  eaux  de  la  force.  Quand  le  raison- 
nement tourne  parmi  eux  au  sophisme ,  la  liberté  de  la  presse  à  la 
licence,  et  la  discussion  à  la  révolte;  quand  les  bases  mêmes  de  la  so- 
ciété sont  attaquées;  quand  on  apprend  aux  plus  humbles  comme  aux 
plus  grands  h  faire  litière  de  l'autorité,  de  la  propriété,  de  la  famille, 
alors  la  Providence  n'appelle  plus  l'étranger  pour  étoulîer  cette  natio- 
nalité décrépite  et  pour  retrancher  par  le  fer  les  chairs  corrompues. 
Elle  suscite  plutôt  du  sein  même  de  ce  peuple,  en  face  de  l'anarchie 
et  de  la  dissolution  elle-même,  un  homme  ceint  du  glaive  ou  une 
armée. 

Dans  les  convulsions  qui  ont  suivi  les  journées  de  février,  c'est  l'ar- 
mée prussienne  qui  a  rétabli  l'ordre  en  Allemagne.  L'armée  de  Win- 
disgraetz  a  repris  Vienne  et  a  sauvé  la  monarchie  autrichienne.  En 
France,  l'ordre  a  disparu  en  février,  lorscpie  nos  régimens  abandon- 
nés, à  moitié  désarmés  et  ne  sachant  plus  où  était  le  devoir,  ontquitic 
la  capitale;  l'ordre  a  commencé  à  redevenir  possible  en  avril,  le  jour  on 
la  garde  nationale,  prenant  ses  fnsiis  et  remplaçant  larmée  absente,  u 
vu  fuir  devant  elle  le  drapeau  rouge  et  les  hordes  qui  opprimaient  un 
fantôme  de  gouvernement;  enfin,  c'est  l'armée  elle-même  qui  a  porté 
un  coup  mortel  aux  habitudes  ainsi  qu'à  l'ascendant  de  l'insurrection 
par  la  sanglante  et  glorieuse  répression  de  juin  1848. 

L'armée  nous  préserve  et  nous  soutient;  il  ne  faut  pas  croire  que  ce 
soit  uniquement  par  la  force  des  armes.  Non;  en  attendant  que  l'esprit 
de  gouvernement  soit  rentré  dans  les  conseils  des  hommes  politiques 
et  que  la  loi  ait  repris  son  empire  sur  les  mœurs  de  la  population, 
l'armée  reste  l'image  et  le  boulevard  de  l'ordre.  Elle  représente  à  peu 
près  seule  l'idée  fondamentale  sur  laquelle  la  société  repose,  l'auto- 
rité :  elle  nous  montre  seule  une  société  bien  ordonnée  au  milieu  de 
la  société  en  désordre.  M.  Donoso  Cortès  a  bien  raison  de  parler  de  la 
mission  du  soldat  et  de  la  comparer  à  celle  du  prêtre,  car  il  n'y  a  plus 
guère  en  ce  moment  d'autre  religion  en  Europe  (jue  la  religion  du 
drapeau. 

Qu'on  ne  touche  doue  à  l'armée  ([ue  pour  la  fortifier  dans  sa  consii- 
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tution.  dans  le  nombre  des  soldats,  s'il  le  faut,  et  dans  la  discipline. 
La  ié[)ul)li(iue,  telle  que  les  partis  extrêmes  nous  la  font,  n'est  pas  une 
société  régulière  ni  pacifique.  L'opposition  au  pouvoir  est  partout  or- 
ganisée sur  le  plan  d'une  consi)iration.  L'anarchie  a  son  gouvernement 
([ui  pousse  des  affiliations  jusque  dans  les  comnmncs  les  plus  reculées 
(;t  les  moins  peuplées  de  la  France.  L'anarchie  a  ses  prétoriens  dans  la 
personne  des  membres  des  sociétés  secrètes  toujours  prêts  à  un  coup 
de  main  contre  le  pouvoir.  L'anarchie  a  ses  fonctionnaires  désignés 
|)ar{out  pour  prendre  la  place,  en  cas  d'émeute  et  d'une  émeute  vic- 
lurieuse,  des  fonctionnaires  régulièrement  institués  et  acceptés  par  le 
pays.  Les  deux  camps  sont  partout  en  présence,  les  armes  chargées  et 
les  sentinelles  au  guet,  séparés  à  peine  par  l'épaisseur  de  l'occasion  : 
([u'une  mine  fasse  explosion  ou  qu'un  poste  soit  mal  gardé,  et  la  ba- 
taille va  s'engager  sur  toute  la  ligne. 

Les  prétendus  docteurs  en  économie  politi([ue  qui  nous  invitent  au 
désarmement  sont  donc  tout  simplement  des  niais  ou  des  traîtres.  La 
convention,  toujours  logique  jusque  dans  ses  utopies,  avait  aboli  la 
peine  de  mort  en  principe;  mais  elle  avait  du  moins  ajourné  l'appli- 
cation de  son  rêve  à  la  paix.  Les  conventionnels  de  notre  temps  veulent 
que  la  société  désarme  avant  les  partis;  ils  nous  proposent  de  remettre 
la  baïonnette  dans  le  fourreau  et  d'enclouer  les  canons,  lorsque  nous 
sommes  encore  en  pleine  guerre  sociale.  Eh  bien  !  nous  ne  serons  pas 
assez  sots  pour  nous  laisser  persuader.  La  monarchie  a  posé  les  armes 
devant  les  barricades,  et  nous  savons  où  ce  procédé  l'a  conduite;  la 
société,  qu'on  se  le  tienne  pour  dit,  ne  posera  pas  les  armes  devant  le 
socialisme,  elle  ne  détruira  pas  de  ses  propres  mains  la  digue  salutaire 
(jui  arrête  le  massacre,  le  pillage  et  l'incendie. 

Le  dieu  que  nous  invoquons  est  plus  que  jamais  le  dieu  des  batailles. 
De  l'armée  bien  composée  et  bien  commandée  dépendent  en  ce  mo- 
ment la  paix  des  rues,  la  sécurité  des  transactions  et  la  prospérité  des 
finances.  Sa  vigueur  peut  nous  replacer  parmi  les  nations  au  rang  qui 
nous  appartient;  sa  faiblesse  nous  replongerait  dans  l'abîme,  et  cette 
fois  sans  le  moindre  espoir  de  nous  relever.  Il  n'y  a  pas  aujourd'hui 
d'économie  plus  mrd  entendue  que  celle  que  l'on  ferait,  au-delà  d'un 
certain  degré,  sur  les  forces  militaires  de  la  France.  Occupons-nous 
donc  de  l'armée,  et  qu'elle  appelle  toute  la  sollicitude  des  pouvoirs 
publics.  L'armée  est  déjà,  dans  ces  formidables  circonstances,  un  sa- 
cerdoce civil;  qu'elle  devienne  aussi  une  carrière,  et  (jue  le  drapeau 
derrière  le([uel  se  réfugie  la  nation  abrite  ceux  (|ui  l'auront  défendu 
ou  porté.  En  améliorant  la  position  des  officiers  et  des  soldats,  orga- 
nisons de  véritables  institutions  militaires;  nous  aurons  beaucoup  fait 
pour  la  civilisation  et  pour  le  salut  du  pays. 

Un  seul  côté  de  ce  budget  paraît  susceptible,  au  point  de  vue  des 
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cliargcs  (ju'il  impose  au  trésor,  d'une  large  et  prochaine  réforme.  Nous 
voulons  parler  des  dépenses  qu'entraînent  l'occupation  de  l'Algérie  et 
la  garde  de  nos  colonies  transallanti([ucs.  Bien  (|iie  les  frais  de  l'occu- 
[)ation  algérienne  soient  réduits,  tant  par  la  diminution  de  l'elfectif 
que  par  le  développement  des  recettes,  de  100  et  quelques  millions 
a  7o,  il  y  a  là  une  dissipation  des  ressources  et  un  emploi  de  forces 
que  la  grandeur  des  résultiits  ne  justifie  pas  encore  et  que  la  nation 
ne  supporterait  pas  long-temps.  Nous  occupons  depuis  vingt  ans  la 
Régence,  le  moment  est  bien  venu  de  nous  assimiler  cette  contrée  par 
l;i  colonisation.  A  défaut  de  colons  civils,  que  l'on  y  établisse  enfin, 
sur  le  plan  que  l'Autriche  a  suivi,  des  régimens-frontières.  Il  y  a  beau- 
coup à  prendre  dans  les  idées  du  maréchal  Bugeaud,  idées  trop  dé- 
daignées par  les  divers  gouvcrnemens,  soit  de  la  république,  soit  de  la 
monarchie.  L'Algérie  doit,  avec  le  temps,  se  suffire  à  elle-même.  Nous 
en  avons  fait  un  embryon  d'empire;  les  Anglais  en  auraient  déjà  fait 
une  colonie. 

Quant  aux  Antilles,  que  les  destructeurs  de  février  ont  désorgani- 
sées en  émancipant  les  noirs  sans  préparation ,  elles  ne  peuvent  i)lus 
être  pour  nous  qu'une  charge.  Déjà  la  production  y  est  notablement 
réduite  :  on  n'y  ramènera  le  travail  et  l'abondance  que  par  l'introduc- 
tion de  cultivateurs  d'une  autre  race,  moins  ignorante  et  moins  invin- 
ciblement attirée  vers  l'oisiveté;  mais  jusqu'à  ce  que  ces  faits  s'accom- 
plissent, la  France,  qui  veut  garder  ces  postes  militaires  en  face  d'un 
ordre  social  dans  lequel  on  a  semé  comme  à  plaisir  et  multiplié  les 
élémens  de  trouble,  en  trouvera  l'occupation  plus  que  jamais  onéreuse. 
Elle  y  remplira ,  aux  dépens  de  son  meilleur  sang  et  de  ses  trésors  pro- 
digués en  pure  perte,  les  devoirs  très  difficiles  que  lui  a  légués  le  passé. 

A  défaut  de  notre  état  militaire,  peut-on  raisonnablement  se  propo- 
ser de  nouvelles  économies  dans  les  services  civils?  Examinons.  Le 
service  des  relations  extérieures  est  porté  au  budget  pour  7,125,700 
francs;  il  coûtait  plus  de  10  millions  sous  le  ministère  de  M.  Guizot. 
La  commission  du  budget,  placée  en  présence  du  même  chiffre  en  1850, 
n'a  trouvé  à  glaner  là-dessus  que  171,000  francs,  encore  a-t-elle  poussé 
l'économie  jusqu'aux  premières  limites  de  la  désorganisation.  L'ad- 
ministration de  la  justice  coûte  '26,569,345  francs;  à  ce  prix,  nous  ob- 
tenons la  justice  la  plus  impartiale,  la  plus  intègre  et  la  moins  lente 
de  l'Europe.  Nul  ne  propose  de  réduire  le  traitement  déjà  si  modeste 
des  magistrats  :  le  premier  président  de  la  cour  d'appel  de  Paris,  par- 
venu au  sommet  le  plus  élevé  de  la  hiérarchie  judiciaire,  en  dehors  de 
la  cour  régulatrice,  reçoit  du  trésor  20,000  francs  par  année,  tandis 
que  le  chef  des  juges,  dans  la  cour  du  banc  de  la  reine,  en  Angleterre, 
malgré  une  réduction  récente  de  son  traitement  annuel ,  touche  en- 
core 200,000  francs.  La  seule  économie  possible  consisterait  dans  la 
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suppression  d'un  certain  nombre  de  tribunaux;  mais  ou  rencontrerait 
sur  ce  terrain  la  résistance  des  intérêts  locaux ,  résistance  qui ,  même 
dans  un  {gouvernement  de  centralisation,  est  à  peu  près  invincible. 

11  ne  faut  pas  songer  a  diminuer  les  dépenses  de  l'instruction  publi- 
(jue  et  des  cultes,  qui  s'élèvent  ensemble  à  63  millions.  Elles  sont  en 
etfet,  de[)uis  (pielques  anné(is,  à  l'état  d'une  projiression  constante: 
cette  année  encore,  on  vient  d'augmenter  les  honoraires  des  institu- 
teurs; chaque  année,  les  évêques  et  les  conseils  généraux  demandent 
l'établissement  de  nouvelles  cures.  Évidemment,  plus  la  société  s'en- 
richit et  s'éclaire,  plus  elle  est  tentée  de  consacrer  des  sommes  consi- 
dérables aux  besoins  spirituels  de  la  population. 

Le  ministère  du  commerce  est  surchargé  d'allocations  de  luxe.  L'en- 
seignement professionnel  de  l'agriculture,  l'entretien  des  haras  et  des 
manufactures  nationales,  l'enseignement  industriel  et  les  encourage- 
mens  à  la  pêche  maritime,  chapitres  qui  absorbent  annuellement  plus 
de  10  milliotis,  sont  d'une  utilité  plus  ou  moins  contestable;  mais  l'o- 
pinion des  assemblées  accueille  avec  faveur  ces  créations,  pour  la  plu- 
part éphémères.  Le  ministère  du  commerce  lui-même,  qui  n'a  rien  à 
faire,  puisqu'il  ne  s'occupe  que  très  accidentellement  de  remanier  les 
tarifs  de  nos  douanes,  est  celui  que  la  tourmente  révolutionnaire  a  le 
plus  respecté,  et  qui,  au  milieu  de  cette  destruction  universelle,  a 
trouvé  le  moyen  de  s'agrandir  et  de  s'arrondir  (1). 

Le  ministère  des  travaux  publics  obtient  un  crédit  de  53  millions 
pour  les  travaux  ordinaires.  Sur  cette  somme,  la  solde  du  personnel, 
ingénieurs  et  conducteurs  eml)rigadés,  exige  une  allocation  de  8  mil- 
lions. Les  travaux  à  la  charge  de  l'état  ayant  été  réduits  de  moitié,  il 
semble  que  ce  nombreux  personnel  pourrait  subir  des  réductions  équi- 
valentes. On  n'a  pas  besoin,  pour  exécuter  iOO  millions  par  année  de 
travaux  ordinaires  ou  extraordinaires,  du  même  état-major  d'ingé- 
nieurs et  de  conducteurs  qui  sufiisaient  à  l'exécution  dt;  '200  millions 
de  travaux.  En  simplifiant  les  formules  qui  consument  le  temps  des 
ingénieurs  en  vaines  écritures,  on  les  rendra  plus  disponibles  pour  la 
surveillance  des  ateliers,  et  l'on  étendra  sans  difficulté  le  rayon  de  cette 
surveillance.  J'ajoute  que  l'état  moral  du  personnel,  dont  le  socialisme 
iuf(îcte  les  rangs,  concourt,  avec  la  considération  d'économie,  à  solli- 
i;iter  inq)érieusement,  sous  forme  d'exclusions,  de  larges  et  pressantes 
réformes. 

Quant  aux  allocations  destinées  aux  routes,  aux  canaux,  aux  rivières, 
aux  ports  de  mer,  elles  sont  généralement  insuffisantes,  et  ne  sau- 
raient donner  lieu  à  aucun  retranchement.  Le  crédit  des  routes,  réduit 

(1)  Le  builgcl  (lu  commerce  et  de  ra^riculture  était  en  1848  de  li,879,500  fr.;  il  est 
en  t^hi  de  17,400,286  fr.  Accroissement,  2,520,786  fr. 
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de  .M  millions  à  "IS).  ne  renferme  pas  le  tonds  nécessaire  j)Our  les 
gi'osses  réparations,  sans  les(inelles  le  capital  de  nos  principales  Aoies 
de  conmnmication  s'nse  et  marche  à  une  destrnction  rapiile.  L'éco- 
nomie qne  l'on  fait  ainsi  de  2  à  3  millions  par  année  depuis  1849  en- 
traînera plus  tard  la  dépense  d'un  capital  nouveau;  il  faudra  rechar- 
ger d'un  lit  complet  de  matériaux  et  à  grands  fiais  le  sol  de  nos  routes 
nationales.  Le  moment  n'est  pas  venu  encore  oîi  les  transports  du  rou- 
lage, détournés  par  les  chemins  de  fer,  cesseront  de  dégrader  les  voies 
ordinaires  de  communication  par  leur  fréquent  passage.  L'économie 
que  l'usage  des  chemins  de  fer  doit  amener  dans  les  frais  d'entretien 
des  routes  parallèles  est  un  bénéfice  que  l'on  ne  recueillera  ([u'avec 
le  temps. 

L'entretien  des  canaux  est  porté  au  budget  de  1851  pour  i,":î88,000  fr.; 
c'est  une  réduction  de  800,000  francs  sur  le  budget  de  1848.  Nos  ca- 
naux sont  peu  fréquentés;  certains  manquent  d'eau;  les  tarifs  n'ont 
pas  généralement  une  valeur  commerciale.  En  les  atï'ermant  par 
groupes  à  plusieurs  compagnies  qui  se  chargeraient  d'en  perfection- 
ner la  navigation  et  de  les  entretenir,  le  trésor  ferait  une  opération  fé- 
conde en  résultats  pour  lui-même  et  pour  tout  le  monde. 

Au  total,  le  budget  des  travaux  publics,  tant  extraordinaires  qu'or- 
dinaires, s'élèvera  pour  1831  à  104,804,307  francs.  L'établissement  des 
grandes  lignes  de  chemins  de  fer  y  est  compris  pour  environ  30  mil- 
lions. Voilà,  certes,  une  dépense  considérable,  et  que  le  trésor  ne  pour- 
rait pas  dépasser  de  beaucoup  sans  s'exposer  à  un  prochain  et  inévitable 
désastre.  Arrêtons-nous  cependant  à  examiner  les  conséquences  qu'un 
pareil  ralentissement  dans  la  marche  des  travîmx  peut  avoir  pour  l'in- 
dustrie et  pour  la  situation  générale  du  pays. 

Dans  les  années  qui  ont  précédé  la  révolution  de  février,  les  travaux 
publics  entrepris  tant  par  l'état  que  par  les  pouvoirs  locaux  et  parles 
compagnies,  avaient  reçu  un  développement  extraordinaire.  L'état 
dépensait  en  moyenne  au-delcà  de  200  millions,  les  compagnies  plus 
de  100  millions,  les  départemens  et  les  communes  au  moins  50  mil- 
lions, ce  qui  représentait  environ  350  millions  employés  en  construc- 
tions de  toute  nature. 

En  1840,  le  ministère  des  travaux  publics  fit  emploi  dans  ses  deux 
budgets  d'une  somme  de  202  millions.  En  1847,  l'ordinaire  et  l'ex- 
traordinaire réunis  présentent,  pour  ce  département,  la  somme  de 
210  millions,  sans  compter  55  millions  dépensés  par  la  marine  et  par 
la  guerre.  En  1848,  les  deux  budgets  des  travaux  publics  s'élèvent, 
malgré  l'état  désastreux  des  finances,  à  217  millions;  en  1849,  à  1(33  mil- 
lions; en  1850,  les  crédits  descendront  à  113  millions. 

11  faut  remarquer  que  la  somme  des  travaux  exécutés  chaque  année 
par  les  compagnies  va  diminuant  dans  une  proportion  à  peu  près 
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égale.  Ainsi,  la  coiiipaj^nio  du  Nord  a  terminé  les  embrancliemens  et 
les  prolonf^^emens  de  cette  grande  li^ne;  la  compagnie  d'Orléans  à  Bor- 
deaux a  suspendu  ses  dépenses  depuis  plusieurs  années;  celle  de  Tours 
à  Nantes  ne  dépensera  pas  10  millions  en  1850,  et,  en  supposant  que 
celle  de  Paris  à  Strasbourg  en  consacre  15  ou  20  à  la  ligne  principale 
(jt  à  l'endiranchement  de  Sarrebruk,  on  n'aura  pas  un  total  de  iO  mil- 
lions pour  la  dépense  en  travaux  neufs  de  toutes  les  compagnies  des 
chemins  de  fer  en  1850. 

Ainsi,  la  moyenne  des  travaux  exécutés  annuellement  par  le  minis- 
fÀ3re  des  travaux  publics  et  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer,  (lui 
é'tait  d'environ  300  millions  avant  la  révolution  de  février,  et  qui  n'a- 
vait que  faiblement  diminué  pendant  la  crise  révolutionnaire,  descend 
aujourd'hui  à  150  millions.  Cette  lacune  dans  l'activité  industrielle  du 
pays  est  tellement  profonde  et  setend  tellement  loin,  quelle  ressemble 
à  un  abîme. 

Certes,  le  développement  des  travaux  publics  avant  1848  avait  quel- 
que chose  d'excessif.  Tout  mouvement  soudain  et  désordonné  ébranle 
les  forces  qui  l'environnent.  L'exécution  simultanée  des  routes,  des 
canaux  et  des  chemins  de  fer  avait  enlevé  trop  de  bras  à  l'agriculture; 
les  salaires  et  les  matériaux  de  construction  avaient  subi  un  renché- 
rissement monstrueux;  les  usines  à  fer,  ne  pouvant  pas  suffire  aux 
commandes,  avaient  enflé  démesurément  leurs  prix.  Enfin,  la  spécu- 
lation, enlevant  le  travail  sur  ses  ailes  extravagantes,  l'avait  entraîné 
dans  son  discrédit.  En  revanche,  la  réaction  de  défiance,  de  décourage- 
ment et  d'inaction  est  aujourd'hui  beaucoup  trop  forte.  150  millions 
de  moins  représentent  plus  de  cent  cinquante  mille  ouvriers  sans  em- 
ploi. Aussi  les  forges  et  les  ateliers  de  construction  sont-ils  à  l'état  de 
chômage;  une  langueur  mortelle  paralyse  l'esprit  d'entreprise  et  le 
mouvement  de  l'industrie. 

L'état  réduisant  à  11. "3  ou  à  115  millions  par  année  ses  dépenses  en 
matière  de  travaux  publics,  il  faudrait  que  les  grandes  compagnies 
vinssent  suppléer  à  son  défaut,  et  consacrer  au  moins  100  millions  aux 
hgnes  de  chemins  de  fer  (ju'il  nous  reste  à  construire.  Sous  peine  d'une 
crise  qui  peut  devenir  une  catastrophe,  nous  avons  à  ranimer  de  ses 
cendres  l'esprit  d'association.  Si  nous  voulons  (jue  l'état  ne  se  charge 
j>as  de  tout,  encourageons  enfin  et  accueillons  les  compagnies  qui  se 
présentent  pour  entreprendre  quelque  chose.  N'allons  pas  nous  préoc- 
cuper de  la  crainte,  aujourd'hui  bien  puérile,  de  leur  abandonner  de 
trop  beaux  profits.  L'intérêt  public  demande  qu'elles  gagnent  et  non 
([u'elles  perdent,  car  leurs  pertes  n'enrichissent  pas  le  trésor.  La  com- 
pagnie qui  aura  prospéré  en  fera  naître  de  nouvelles.  L'état  ne  sera 
plus  une  force  condamnée  à  im  majestu(îux,  mais  stérile  isolement;  il 
verra  surgir  autour  de  lui,  (luoique  bien  au-dessous  de  lui,  d'autres 
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forces  qui  pourront  être,  selon  les  circonstances,  un  secours  ou  un  ap- 
pui, et  il  régnera  enfin  sur  une  société  qui  sera  autre  chose  qu'une 
collection  d'atomes  sans  lien  se  débattant  dans  la  poussière. 

L'administration  intérieure,  en  y  comprenant  les  services  départe- 
mentaux (|ui  restent  à  la  charj^^e  des  fonds  généraux  du  budget,  coû- 
tera 27  millions  en  1851.  Cette  somme  pourvoit  aux  frais  de  police,  au 
service  des  télégraphes,  à  l'entretien  des  monumens  historiques,  aux 
encouragemens  que  réclament  les  théâtres  et  les  beaux-arts,  aux  se- 
cours et  subventions  que  reçoivent  les  établissemens  de  bienfaisance, 
les  étrangers  réfugiés  et  les  Français  indigens  qui  veulent  rentrer  en 
Krance,  aux  traitemens  des  préfets  et  des  sous-préfets,  ainsi  cprà  l'ad- 
ministration départementale,  à  la  détention  des  condamnés  et  à  l'en- 
tretien des  prisons.  La  clientelle  des  autres  ministres  dans  l'enceinte 
territoriale  de  la  France  n'est  qu'un  démembrement  et  qu'une  annexe 
de  celle  du  ministre  de  l'intérieur.  C'est  lui  qui  tient  les  rênes  du  gou- 
vernement, qui  fait  rayonner  l'autorité  et  respecter  la  loi  jusque  dans 
le  plus  petit  village;  c'est  le  ministre  qui  a  tout  à  la  fois,  quoi  que 
l'on  ait  dit,  le  personnel  le  moins  nombreux  et  les  attributions  les  plus 
étendues.  A  l'exception  des  préfets,  des  sous-préfets,  des  commissaires 
de  police,  des  directeurs  et  inspecteurs  des  prisons,  du  personnel  des 
lignes  télégraphiques  et  des  musées,  des  fonctionnaires  de  l'adminis- 
tration centrale,  dont  la  nomination  appartient  à  ce  département,  je 
ne  vois  pas  ce  qui  rentre  dans  son  domaine  (1).  Le  ministre  de  la  guerre, 
le  ministre  des  finances  et  même  le  ministre  des  travaux  publics  sont 
des  pachas  auprès  du  ministre  de  l'intérieur.  C'est  le  ministre  sur  le- 
(juel  pèse  la  plus  grande  responsabilité  et  ([ui  distribue  le  moins  de 
places. 

On  a  taillé  et  rogné  les  divers  chapitres  du  ministère  de  l'intérieur. 
On  a  réduit  à  700,000  francs  les  dépenses  de  l'administration  centrale, 
pendant  que  l'on  alloue  5,029,000  francs  au  ministère  des  finances, 
1 ,658,000  francs  à  la  guerre  et  7  40,000  francs  à  la  marine.  Les  mono- 
manes  de  la  décentralisation  se  sont  rués  sur  ce  budget,  et  ne  l'ont 
lâché  qu'après  avoir  rendu  l'administration  à  peu  près  impossible.  Il 
serait  ridicule  de  se  proposer  des  économies  nouvelles  en  conser-sant 
l'organisation.  Mais  peut-on  modifier  utilement  notre  organisation  ad- 
ministrative'? C'est  la  question  sur  laquelle  il  faudra  se  prononcer  plus 
tôt  que  plus  tard,  mais  en  connaissance  de  cause,  sans  égard  aux  pré- 
jugés de  la  veille  ni  à  ceux  du  lendemain. 

La  loi  municipale  a  détruit  l'autorité  en  rendant  le  maire  électif 
dans  chaque  commune.  Depuis  cette  fatale  innovation,  à  laquelle  les 

(1)  Sur  les  344,000  agens  que  l'on  a  fait  figurer  parmi  les  subordonnés  du  ministre 
de  Vintérieur,  plus  de  300,000  sont  nommés  par  le  pouvoir  municipal,  et  près  de  40,000 
par  les  préfets. 
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légitimistes  de  l'assemblée  constituante  se  prêtèrent,  en  haine  de  la 
révolution  et  de  Paris,  et  les  montagnards  par  l'invincible  penchant 
(jui  les  condamne  aux  solutions  anarchi(jues,  les  liens  (jui  Ibi-ment  la 
hiérarchie  des  [)()ii\oirs  sont  (lét(!ndus  ou  brisés.  Les  maires,  la  plu- 
part du  temps,  se  jettent  dans  une  indépendance  sauvage  :  ils  refusent, 
tantôt  ouvertement  et  tantôt  par  une  résistance  passive,  d'exécuter  les 
instiuctious  des  préfets  (;t  d'obéir  à  la  loi. 

Convient-il  de  faire  un  pas  de  plus  dans  le  chaos?  On  a  décentralisé 
l'autorité;  faut-il  retirer  aux  intérêts  administratifs  des  localités  la  tu- 
telle et  le  concours  de  i'ailministration  centiale?  Nous  avons  l'amené, 
par  le  travail  des  siècles  et  par  la  puissance  des  révolutions,  les  pro- 
vinces de  l'ancienne  monarchie,  ces  débris  et  ces  témoignages  du  ré- 
gime féodal,  à  la  grande  unité  d'une  nation  désormais  liomogène. 
Est-ce  pour  reconstituer,  ai)rès  soixante  ans  d'une  existence  commune, 
sous  le  nom  et  dans  les  limites  de  chaque  département,  autant  de  pro- 
vinces diminuées,  s'administrant  et  se  gouvernant  elles-mêmes,  votant 
leurs  impôts,  nommant  leurs  magistrats,  ne  rendant  compte  à  per- 
sonne, et  panjuant  dans  la  famille  communale  ou  cantonnale  l'expan- 
sion naturelle  de  l'esprit  public?  Évidemment  cette  folie  répugne  au 
bon  sens  comme  aux  traditions  du  pays,  et,  si  on  la  commettait,  elle 
ne  serait  pas  durable. 

La  seule  réforme  désirable  et  possible  consiste  à  reporter  du  mi- 
nistre aux  préfets  la  décision  de  ces  affaires  communales  sans  impor- 
tance qui  encombrent  inutilement  de  leurs  détails  les  bm-eaux  des 
administrations  centrales,  et  qui  s'égarent  dans  des  lenteurs  ainsi  que 
dans  des  formalités  sans  fm.  Pourquoi  s'adresserait-on  à  Paris  pour 
être  autorisé  à  réparer  un  presbytère,  à  badigeonner  un  dorlier,  ou  à 
vendre  les  fruits  d'une  propriété  communale?  Cette  simplification  pa- 
raît surtout  profitable  en  matière  de  travaux  publics;  mais  il  ne  faut 
pas  en  attendre  une  économie  sérieuse  dans  les  dépenses.  L'étude  des 
petites  atlaires  s'arrêtera  dans  les  bm^eaux  de  la  préfecture  :  elle  soula- 
gera deux  ou  trois  ministres  d'une  minutieuse  correspondance;  elle 
leur  épargnera  (luebjues  employés.  Quant  à  l'économie  d'argent,  elle 
ne  vaudra  pas  que  l'on  en  parle. 

Au  point  de  vue  des  finances  locales,  une  émancipation  plus  com- 
plète; des  communes  et  des  départemens  les  conduirait  promptement 
à  leur  ruine.  Le  désordre  financier  y  est  déjà  grand  malgré  le  frein 
que  le  gouvernement  et  les  assemblées  leur  opposent.  Les  départemens 
et  les  communes  ont  abusé  des  centimes  additionnels,  à  ce  point  que 
la  propriété  foncière  se  trouve  (luelquefois  grevée  par  l'impôt  local 
d'un  poids  aussi  lourd  et  plus  lourd  que  celui  de  l'impôt  levé  au  profit 
de  l'état.  La  moyenne  des  centimes  additionnels,  tant  ordinaires  qu'ex- 
traordinaires, s'élève  aujourd'hui  à  48.  De  \^3î2.  à  18 U),  en  seize  années. 
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les  centimes  prélevés  pour  les  dépenses  départementales  se  sont  élevés 
de  57  millions  à  87,  et  les  centimes  prélevés  pour  les  dépenses  com- 
munales de  22  millions  à  M  :  accroiss(!ment  de  52  et  demi  pour  400 
dans  le  premier  cas  (;t  de  130  pour  lOO  dans  le  second.  Les  emprunts 
ont  monté  plus  vite  encore  que  les  imposilions  extraordinaires.  Au 
31  décembre  18-i(î,  les  communes  ayant  100,000  fr.  de  revenu  avaient 
emprunté  J30  millions.  Nous  ne  faisons  pas  mention  des  ventes  d'im- 
meubles, des  coupes  extraordinaires  de  bois,  des  dons,  des  legs  ou  dn 
produit  des  surimpositions  en  matières  d'octroi  qui  ont  été  dévorés 
dans  le  même  intervalle;  mais  en  voilà  bien  assez  pour  reconnaître 
(jue  les  prodigalités  des  pouvoirs  locaux  ont  dépassé  celles  de  l'état,  et 
(jue  l'on  ne  prendrait  pas  les  moyens  de  diminuer  les  charges  des  con- 
tribuables en  rendant  ces  pouvoirs  à  une  indépendance  absolue. 

En  résnmé,  Ion  peut  réduire  les  dépenses  des  départemens  et  des 
communes  et  procurer  ainsi  aux  contribuables  un  dégrèvement  d'im- 
pôt; mais  il  semble  très  difficile,  tant  que  nous  aurons  besoin  d'une 
armée  nombreuse,  de  diminuer  au-delà  de  ce  qui  a  été  déjà  fait  les 
dépenses  de  l'état.  Pour  rétablir  un  équilibre  réel  entre  les  dépenses 
et  les  recettes,  c'est  donc  à  l'accroissement  du  revenu  public  que  l'on 
doit  songer  aujourd'hui. 

III.    —    RECETTES. 

La  commission  du  budget  évalue  à  1368  millions  le  revenu  de  l'an- 
née 1850,  y  compris  85  millions  environ  de  ressources  extraordinaires, 
dans  lesquelles  figure  pour  72  millions  un  revenu  purement  fictif, 
la  dotation  de  l'amortissement  portée  en  recette.  M.  le  ministre  des 
finances  évalue  à  1292  millions  le  revenu  de  l'année  1851,  en  suppri- 
mant l'amortissement  et  en  n'y  comptant,  à  titre  de  ressource  extra- 
ordinaire, que  A  millions  à  rembourser  par  la  compagnie  du  Nord. 
L'estimation  des  recettes  ordinaires  est  donc  supérieure  d'à  peu  {)rès 
5  millions  pour  le  prochain  exercice.  En  voici  la  comparaison  chapitre 
par  chapitre  : 

18o0  1851 


Contributions  directes 

Domaines,  forêts  et  pêches.   .  .  . 
Impôts  et  revenus  indirects.  .  .  . 

Revenus  directs 

Produits  divers 

Nouveaux  impôts 

Impôts  et  accroissement  d'impôts. 

Total..  .  . 


BUDGET 
DE  LA  COMMISSION. 

PROJET 
DC  MINISTRE. 

429,356,560  fr. 

403,003,560  fr. 

49,863,550 

44,698,059 

698,836,700 

714,682,878 

45,308,532 

43,506,003 

28,156,625 

22,441,319 

32,000,000 

48,000,000 

»» 

12,302,310 

1,283,523,967  fr. 

1,288,634,129  fr. 
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Cet  excédant  de  5  millions  est  le  résultat  d'une  opération  complexe, 
(jui  représente  Ai  millions  d'accroissement  contre  39  millions  de  ré- 
duction dans  les  revenus  ordinaires. 

M.  Gouin  fait  remarquer  avec  raison,  dans  son  rapport,  que  les  re- 
cettes (jui  figurent  au  budget  ne  sont  pas  toutes  le  produit  (Fimpôts 
levés  sur  les  contribuables  au  profit  di;  l'état.  En  appliquant  cette 
méthode  de  décomposition  au  budget  de  1851,  l'on  trouve  d'abord 
i;n  millions  puisés  dans  les  centimes  additionnels  aux  (juatre  contri- 
butions directes  dans  l'intérêt  des  départemens  et  des  communes, 
auxquels  il  faut  ajouter  17  millions  et  demi  de  produits  éventuels  af- 
fectés au  service  départemental,  total  :  454  millions.  Joignez-y  les 
droits  perçus  par  l'administration  des  douanes  et  restitués  sous  la 
forme  de  primes,  etc.,  les  recettes  locales  des  colonies  et  les  sommes 
j)Ortées  pour  ordre  aux  produits  divers,  37,778,000  francs,  vous  aurez 
un  ensemble  de  492  millions  à  distraire.  Le  revenu  des  domaines  ainsi 
que  des  forêts  et  quelques  articles  portés  aux  produits  divers  repré- 
sentent 53  à  54  millions.  Les  services  rendus  par  les  monopoles  de  la 
poste,  des  tabacs  et  des  poudres  à  feu  procurent  une  recette  de  474  mil- 
lions et  demi.  Voilà  donc  une  recette  de  418  millions  qui  ne  provient 
pas,  à  proprement  parler,  des  taxes  levées  pour  le  compte  de  l'état. 
Le  produit  des  impôts  publics  de  toute  nature  est  réduit  au  cliillre  de 
870  millions,  savoir  :  265  millions  pour  les  contributions  directes  et 
545  millions  pour  les  contributions  indirectes,  telles  que  les  douanes, 
les  sels,  les  boissons  et  l'enregistrement. 

On  peut  conclure  de  cet  aperçu  que,  si  les  dépenses  réelles  de  l'état, 
en  4854,  s'élèvent  à  1,052  millions,  ces  dépenses,  défrayées  en  partie 
par  les  produits  des  monopoles  et  des  domaines,  ne  puisent  pas  au- 
delà  de  870  millions  dans  les  produits  de  l'impôt,  tant  direct  qu'in- 
direct, et,  quand  on  voudrait  considérer  les  monopoles  comme  des 
taxes  indirectes,  le  fardeau  des  contributions  de  toute  espèce  établies 
au  profit  de  l'état  n'excéderait  pas,  en  4851,  4,041  millions.  11  y  a  loin 
de  là  au  budget  de  l'Angleterre,  dont  les  recettes,  sans  y  comprendre 
les  taxes  locales,  approchent  de  4500  millions. 

Est-il  probable  maintenant  que  les  produits  effectifs  de  l'année  1854 
atteindront  au  niveau  des  évaluations  que  M.  le  ministre  des  finances 
porte  dans  son  budget?  Et  ce  revenu,  en  le  supposant  réalisé,  suffira- 
t-il  pour  couvrir  les  dépenses?  Voilà  au  fond  les  seules  questions 
qu'il  importe  d'examiner. 

Si  le  budget  des  recettes  pour  l'année  1854  se  composait  des  mêmes 
élémens  que  celui  de  1850,  il  faudrait  porter  en  ligne  de  compte  dans 
les  revenus  de  l'état  un  produit  supplémentaire  d'environ  27  millions. 
L'innovation  capitale  du  plan  présenté  par  M.  le  ministre  des  finances 
est,  en  effet,  l'abandon  fait  par  l'état  des  47  centimes  additionnels  à  la 
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contribution  foncière  qui  étaient  perçus  par  le  trésor,  mais  qui  n'a- 
vaient point  (i'atîectation  spéciale.  C'est  un  dégrèvement  de  2()  mil- 
lions 509,345  francs.  Désormais  l'état  ne  percevra  plus  (jue  100  millions 
sur  la  contribution  foncière. 

A  n'envisager  que  la  situation  du  trésor,  une  diminution  aussi 
considérable  dans  les  produits  de  l'impôt  le  plus  productif  et  le  plus 
certain  peut  ne  paraître  ni  opportune  ni  prudente.  Jusqu'à  présent, 
pour  dégrever  la  propriété  foncière,  l'on  avait  attendu  les  époques 
prospères  ([ui  ramènent  l'abondance  et  le  progrès  dans  les  ressources 
de  l'impôt  indirect.  Ce  n'est  pas  généralement  en  présence  d'une  dette 
flottante  considérable  et  d'un  budget  ordinaire  en  déficit  que  l'on 
songe  à  réduire  les  taxes.  Sir  Robert  Peel  en  a  donné  le  premier  et 
l'unique  exemple;  mais,  de  la  même  main  qui  retrancliait  les  taxes  les 
plus  gênantes  pour  le  commerce  et  l'industrie,  il  relevait  l'édifice  de 
l'income-tax,  impôt  qui  serait  impopulaire  et  impossible  chez  nous. 

Il  n'y  a  pas  de  raison  financière  pour  supprimer  le  revenu  que  le 
trésor  retirait  des  17  centimes  additionnels;  mais  je  comprends  que 
l'on  se  couvre  de  la  raison  d'état,  et  que  Ion  prétende  obtenir  ainsi 
un  résultat  politique.  Il  se  peut  qu'après  avoir  bravé,  pour  rétablir 
l'impôt  des  boissons,  une  impopularité  passagère,  l'on  juge  utile  au 
gouvernement  nouveau  la  popularité  qui  s'attache  toujours  à  un  dé- 
grèvement direct  et  permanent.  Le  parti  socialiste  est  parvenu  à  désaf- 
fectionner  les  campagnes,  en  exagérant  le  poids  des  contributions  aux 
yeux  des  contribuables,  et  en  imputant  les  charges  et  les  désastres  de 
la  révolution  au  gouvernement  qui  les  répare.  La  démonstration  sert 
de  peu  pour  faire  luire  la  vérité  à  des  regards  prévenus.  Peut-être 
faut-il,  pour  que  les  intelligences  les  moins  ouvertes  apprécient  les 
etîorts  réparateurs  du  pouvoir,  que  la  cote  signifiée  à  chacun  par  le 
percepteur  se  présente  dans  des  proportions  plus  modestes  et  plus 
humaines.  Admettons  donc  le  dégrèvement  de  17  centimes,  s'il  doit 
soulager  l'agriculture  et  ramener  partout  l'empire  du  bon  sens. 

Nous  ne  sommes  pas  libres,  au  surplus,  d'agir  d'une  autre  manière. 
Il  y  a  des  déclarations  que  le  pouvoir  ne  doit  pas  faire,  sans  y  avoir 
mûrement  réfléchi;  mais  ces  concessions,  une  fois  annoncées  et  ap- 
plaudies, comme  celle-ci  l'a  été,  par  les  assemblées  délibérantes,  le 
gouvernement  n'est  plus  maître  de  les  retirer,  et  c'est  en  vain  qu'on 
les  conteste  :  un  impôt  que  le  ministre  des  finances  abandonne  est  un 
impôt  dont  on  peut  enregistrer  la  suppression.  Au  surplus,  l'on  n'entend 
partout  que  ce  cri  :  «  L'agriculture  a  porté  le  poids  des  4o  centimes; 
elle  a  soutlert  des  bouleversemens  politiques  et  de  l'abondance  même 
des  denrées;  il  faut  faire  quelque  chose  pour  l'agriculture.  »  Ce  quelque 
chose,  le  gouvernement  l'a  proposé;  l'opinion  publique  l'accepte  avec 
enthousiasme  :  tenons  donc  le  dégrèvement  pour  irrésistible,  et  ar- 
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rangeons-nous  pour  combler  les  vides  qu'il  o\)ère  dans  les  revenus  de 
l'état.  Voilà  ce  que  l'on  peut  reprocher  a  M.  le  ministre  des  finances. 
En  supprimant  une  recette,  il  n'en  crée  pas  une  autre  pour  la  rem- 
placer. Un  déij,rèvement  de  27  millions  dans  la  contribution  foncière 
entraînait,  comme  conséquence  nécessaire,  le  rétablissement  d'un 
décime  sur  la  (axe  du  sel.  11  n'est  i)ermis  de  démolir  qu'à  ceux  qui 
savent  reconstruire.  M.  le  ministre  des  finances  va  plus  loin;  il  réduit 
de  moitié  les  droits  perçus,  à  l'occasion  des  emprunts,  sur  les  obliga- 
tions et  sur  les  cjuitt^mces  :  c'est  un  s(;cond  dégrèvement  de  G  millions. 
Que  nous  propose-t-on,  cependant,  pour  tenir  lieu  de  ces  ressources? 
Des  expédiens  qui  ne  ressemblent  pas  mal,  quoique  sur  une  plus  petite 
échelle,  à  ce  biidi^et  de  bric-à-brac  dans  lecjuel  le  premier  niinistre 
des  finances  (pii  ait  paru  devant  rasscml)lée  constituante  étalait  et 
mettait  en  vente  les  guenilles  du  domaine  public  :  une  taxe  tort  con- 
testée et  fort  contestable  sur  les  sels  destinés  à  la  fabrication  de  la 
soude,  une  taxe  sur  le  timbre  des  journaux,  dont  l'adoption  est  encore 
problématique,  et  des  lambeaux  de  taxe  sur  les  poudres  à  feu,  sur 
le  plomb  de  chasse  ainsi  (jue  sur  les  cartes  à  jouer.  On  abandonne 
:j;3  millions  clairs  et  liquides  pour  courir  après  12  millions  dont  la 
rentrée  est  plus  qu'incertaine  !  Il  y  a  là  un  laisser-aller,  un  optimisme 
dont  la  témérité  nous  confond. 

Rien  n'est  plus  délicat  et  ne  demande  plus  de  précision  que  l'évalua- 
tion des  produits  à  recouvrer  sur  les  contributions  indirectes.  On  sait 
(jue  les  revenus  indirects  donnent  en  quelque  sorte  le  niveau  de  la  ri- 
chesse publique,  s'élevant  rapidement  avec  le  mouvement  des  affaires 
et  baissant  tout  aussi  vite  à  la  première  crise  qui  trouble  ou  suspend 
cette  activité.  11  y  a  là  des  reviremens  soudains  qui  défient  et  déjouent 
la  prévoyance  des  hommes  d'état.  On  a  donc  généralement  adopté  pour 
règle,  (juand  on  estime  les  revenus  de  l'année  (jui  va  suivre,  de  les 
mesurer  à  ceux  de  l'année  dont  on  a  déjà  les  résultats  sous  les  yeux. 
Aucun  financier  prudent  n'escompterait  par  avance  l'accroissement 
que  peut  amener  une  période  de  deux  années.  Aussi,  quand  M.  le  mi- 
nistre des  finances,  après  avoir  rappelé  que  les  revenus  indirects  de 
1849  se  sont  élevés  à  707  millions,  évalue  ceux  de  1851  à  720  mil- 
lions (1),  il  nous  paraît  mettre  im  peu  trop  librement  de  son  côté  les 
faveurs  de  la  Pro\  idence. 

Les  impôts  et  revenus  indirects  ont'rendu  à  l'état  en  1849,  dans  une 
année  peu  prospère,  la  sonnne  de  824,712,400  francs;  la  réduction  de 
limpùt  du  sel ,  la  réforme  de  la  taxe  des  lettres  et  la  suppression  du 
timbre  siu*  les  journaux  firent  perdre  depuis  au  trésor  environ  60  mil- 


(1)  720  millions  qui,  par  le  dégrèvement  de  6  millions  sur  le  produit  des  quittances, 
descendront  à  714  millions. 
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lions.  C'est  donc  à  7(54  millions  que  devrait,  toutes  choses  é|^ales,  s'é- 
lever aujourd'hui  le  produit  dcscontrihutions  indirectes  pourattijindrc 
aux  proportions  de  1847;  mais  conunent  r(!spérer,  quand  on  a  oit  (jue 
de  1848  à  I8i'.)  laccroisseinent  n'a  été  (jue  de  10  millions,  et  quand  on 
songe  qu'il  faut,  pour  développer  le  revenu  juddic,  les  mêmes  condi- 
tions qui  sont  nécessaires  au  développement  du  travail,  à  savoir,  la  sé- 
curité que  nous  avons  vue  fuir  depuis  février,  et  la  confiance,  cjui  est 
loin  de  renaître?  Ajoutons  que  les  nouveaux  impots  entrent  dans  le 
hudget  des  receltes  pour  un  produit  de  (50  millions,  et  (jue  toute  source 
nouvelle  que  l'on  ouvre  dans  le  revenu  a  pour  effet  d'abaisser  quelque 
peu  le  niveau  des  anciennes. 

Point  de  milieu  :  ou  la  sécurité  sera  complètement  rétabhe  en  1851 . 
et,  dans  ce  cas,  le  revenu  indirect,  au  lieu  de  s'arrêtera  720  millions, 
montera  d'un  bond  à  750  ou  7(50;  ou  nous  continuerons  à  vivre  dans 
cet  état  de  malaise,  d'inquiétude  et  d'obscurité  de  l'avenir  qui  nous 
mine  sourdement,  et  alors  c'est  une  folie  de  compter  sur  un  revenu 
supérieur  ou  même  égal  à  celui  de  1849.  année  qui  avait  donné  un 
moment  l'essor  à  quelques  espérances. 

En  abordant  les  détails,  on  jugera  mieux  ce  que  les  assertions  du 
ministre  peuvent  avoir  dexagéré.  Commençons  par  la  taxe  des  lettres. 
Les  recouvremens  ne  se  sont  élevés  en  1849  qu'à  30.565,300  francs; 
cependant  M.  le  ministre  des  finances  admet  un  produit  de  43  mil- 
lions 500,000  francs  pour  l'année  1851.  Ce  serait  un  accroissement  de 
7  millions  ou  de  19  pour  cent.  Notez  bien  qu'en  même  temps  le  mi- 
nistre suppose  un  accroissement  de  8  millions  représentant  l'élévation 
de  la  taxe  de  20  centimes  par  lettre  simple  à  25  centimes,  soit  un  re- 
venu total  de  51  millions  et  demi.  Évidemment,  il  y  aura  un  mécompte 
de  5  à  0  millions  sur  ce  chapitre.  Le  ministre,  raisonnant  par  analogie, 
rappelle  que,  la  première  année  qui  suivit  la  réduction  de  la  taxe  sur 
les  envois  d'argent,  le  trésor  essuya  une  perte  de  30  pour  100,  laquelle, 
par  l'accroissement  des  envois,  se  trouvait,  dès  la  seconde  année,  ra- 
menée à  12  pour  100.  Cette  comparaison  pèche  par  la  base.  Le  droit 
établi  sur  les  articles  d'argent  était  à  peu  près  prohibitif  et  ne  permet- 
tait pas  le  développement  des  recettes.  La  barrière  une  fois  abaissée,  le 
trésor  est  devenu  le  banquier  des  petites  bourses;  on  a  inauguré  un 
service  absolument  nouveau. 

La  taxe  des  lettres,  au  contraire,  dans  le  système  des  zones,  plus 
modéré  en  France  qu'ailleurs ,  avait  déjà  développé  les  correspon- 
dances. Il  circulait,  ne  l'oublions  pas,  95  millions  de  lettres  de  bureau 
à  bureau  avant  la  réforme.  L'accroissement  que  la  taxe  uni(|ue  devait 
amener  avait  été  calculé,  pour  la  première  année,  à  04  millions  de 
lettres;  il  n'a  été  que  de  30  millions.  Pour  que  le  produit  s'élevât,  en 
1851,  à  43  millions  et  demi,  un  second  accroissement  de  35  millions  de 
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lettres  serait  nécessaire,  et  l'on  sait  qiu;  le  mouvement  produit  dans  la 
consommation  par  l'abaissemiînt  des  taxes  se  ralentit  à  mesure  que 
l'on  s'éloigne  du  moment  de  l'impulsion. 

L'évaluation  ({ui  a  été  adoptée  pour  le  produit  des  taxes  établies  sur 
les  boissons  donne  lieu  à  des  observations  encore  plus  graves.  Ce  revenu 
se  trouve  porté  pour  i8rvi  à  100  millions;  il  n'a  été  que  de  9i,.V22.000 
francs  en  1850.  On  doit  prévoir  cependant,  comme  une  conséquence 
infaillible  de  l'enquête  qui  suit  son  cours,  un  changement  dans  l'as- 
siette de  ces  taxes  qui  en  dimimnTa  les  produits.  Au  lieu  d'un  accrois- 
sement de  .5  millions  et  demi,  il  faudra  probablement  mettre  en  ligne 
de  compte  une  réduction  de  8  à  10  millions.  En  tout  cas,  ce  n'est  pas 
le  moment  de  prévoir  un  progrès  dans  le  revenu,  lorsque  l'impôt  est 
attaqué  et  qu'on  ne  \teut  le  rafl'ermir  qu'au  prix  de  quelques  sacrifices. 

Il  paraît  téméraire  d'élever  de  5  millions  le  produit  des  douanes,  et 
de  4  millions  celui  des  droits  sur  les  sucres,  après  ce  qui  vient  de  se 
passer  à  Paris.  M.  le  ministre  des  finances  nous  dit,  dans  les  notes  du 
budget,  que  «  le  mouvement  commercial  tend  à  se  développer,  qu'il  y 
a  lieu  d'espérer  un  accroissement  dans  la  consommation  du  café  et 
une  reprise  notable  dans  l'importation  des  fontes  étrangères,  par  suite 
de  l'impulsion  que  la  construction  et  l'achèvement  des  lignes  de  che- 
mins de  fer  imprimeront  sans  doute  aux  travaux  de  l'industrie  métal- 
lurgique. »  L'événement  a  déjà  démenti  ces  prévisions  trop  flatteuses. 
En  effet,  le  vote  de  l'assemblée  sur  la  loi  relative  au  chemin  de  fer  de 
Lyon  arrête  court  la  construction  des  grandes  lignes  de  chemins  de 
fer,  et  replonge  les  usines  dans  cet  état  de  langueur  qui  laisse  chômer 
depuis  deux  ans  les  moteurs,  les  machines  et  les  ouvriers.  Quant  au 
mouvement  commercial,  il  a  reçu  des  élections  du  10  mars  et  du 
-28  avril  un  échec  dont  plusieurs  mois  de  tranquillité  le  relèveront  à 
peine,  et  comment  faire  fonds  sur  un  peu  de  sécurité  dans  un  temps 
où  les  élections  viennent  comme  en  permanence  agiter  les  esprits  et 
mettre  le  gouvernement  en  question? 

CONCXl'SION. 

En  résumé,  l'exercice  1851  va  s'ouvrir  avec  un  découvert  de  535  mil- 
lions. Les  dépenses  ordinaires  de  l'année  sont  évaluées  à  1 ,282  millions. 
En  supposant  que  les  réformes  administratives  qui  sont  projetées  dans 
l'occupation  de  l'Algérie,  dans  l'armée  et  dans  la  marine  réduisent 
la  dépense  de  22  millions,  et  que  les  crédits  supplémentaires,  mesurés 
avec  une  grande  sévérité,  ne  l'augmentent  que  de  20  millions  dans 
le  cours  de  l'exercice,  le  budget  réel  s'élève  encore  à  1,282  millions. 
A  cette  somme  en  (iuel([ue  sorte  normale,  et  qui  représentera  les  ef- 
forts péniblement  faits  par  trois  ou  (piatre  commissions,  en  vue  de 
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léconomie  et  de  l'éciuilibre  financier,  il  faut  ajouter  la  charge  des 
travaux  extraordinaires.  Le  gouvernement  demande  54  millions,  sur 
lesquels  29  millions  seulement  doivent  être  consacrés  aux  chemins  de 
ter.  Or,  comme  il  restait,  à  partir  de  1850,  '■l'M  millions  de  dépenses 
pour  l'achèvement  des  lignes  commencées,  sans  y  comprendre  celle 
de  Paris  à  Avignon,  huit  années  dans  cette  proportion  seraient  encore 
nécessaires  :  on  n'irait  pas,  avant  huit  ans,  de  Paris  à  Metz  et  à  Stras- 
bourg, ni  de  Paris  à  Bordeaux  et  à  Nantes.  Nous  verrions  ainsi  nos 
communications  interrompues  avec  les  frontières  les  plus  exposées  et 
avec  nos  villes  les  plus  importantes,  lorsque  les  chemins  de  fer  de 
l'Allemagne  peuvent  nous  amener  en  quarante-huit  heures  une  armée 
russe  sur  le  Rhin.  11  faudra  donc  porter  à  35  millions,  au  minimum, 
pour  les  exécuter  en  six  années,  l'allocation  annuelle  des  chemins  de 
fer,  et  par  conséquent  à  00  millions  les  travaux  extraordinaires.  Cela 
donne  un  total  de  1,340  millions  pour  les  dépenses  de  toute  nature 
en  1851. 

Les  recettes  sont  évaluées  à  1,292  millions  :  retranchons-en  12  mil- 
lions, pour  éviter  l'exagération  et  pour  n'embrasser  que  des  résultats 
probables;  nous  retombons  à  un  chiffre  de  1280  millions,  chiffre  égal 
à  celui  des  dépenses  ordinaires.  Ce  n'est  pas  là  l'équilibre  que  nous 
cherchons.  Il  est  temps  de  supprimer  enfin  cette  distinction  entre  l'or- 
dinaire et  l'extraordinaire.  Les  travaux  à  exécuter  sont  la  conséquence 
d'engagemens  pris;  des  dépenses  également  obligatoires  ne  peuvent 
pas  s'effectuer  à  des  litres  différens.  Les  charges  réelles ,  les  charges 
complexes  de  1851  s'élèveront  à  1,340  millions;  il  faut  donc  trouver 
encore  60  millions  par  un  procédé  ou  par  un  autre. 

M.  le  ministre  des  finances  propose  d'y  pourvoir  par  une  vente  de 
domaines  pour  6  millions  de  francs,  et  jusqu'à  concurrence  de  50  au- 
tres millions  par  une  vente  de  forêts.  J'accepte  le  produit  de  ces 
domaines  sans  rapport  comme  une  ressource  accidentelle;  mais  je 
repousse,  comme  un  gaspillage  improductif,  l'aliénation  des  bois  de 
l'état.  11  n'échappera  d'ailleurs  à  personne  que  prétendre  retirer  à  la 
fois  36  millions  des  coupes  et  50  millions  de  la  vente  d'une  partie  con- 
sidérable du  sol  forestier,  c'est  se  poser  un  problème  aujourd'hui  et 
pour  long-temps  insoluble.  A  défaut  de  cet  expédient,  on  ne  peut  pas 
laisser,  en  1851,  54  millions  de  plus  à  la  charge  de  la  dette  flottante, 
(lui  serait  reportée  ainsi  à  580  millions;  car  nous  retomberions  alors 
dans  les  embarras  mêlés  de  périls  dont  le  trésor  est  aujourd'hui  as- 
siégé, et  dont  il  doit  sortir  à  tout  prix. 

Il  n'y  a  que  deux  solutions  possibles,  l'emprunt  ou  l'impôt.  Je  me 
rallierais  à  l'emprunt  comme  à  un  pis  aller,  et  dans  le  cas  seulement 
où  il  resterait  démontré  que  l'impôt  n'offre  plus  de  ressources,  car  ce 
ne  serait  pas  vider  la  difficulté  :  l'emprunt  n'est  qu'un  expédient  de 
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circonstrtiiCL';  l'impôt,  au  contraire,  est  une  ressource  permanente  et 
un  moyen  «létinitif. 

vSi  l'on  a  recours  au  crédit,  il  faudra  nécessairement  emprunter 
200  millions,  car  l'emprunt,  tant  qu'il  sera  en  cours  d'émission  et  que 
les  rentes  émises  ne  seront  pas  classées,  exclut  la  concession  du  chemin 
âv.  Lyon  h  une  compa|j^nie.  Et  comment,  avec  moins  de  200  millions, 
pourvoir  tout  ensemble  aux  travaux  de  cette  ligne  en  1851  et  rem- 
bourser la  Banque  de  France?  Dans  les  circonstances  actuelles,  on  ne 
contractej'ait  (|ue  bien  difficilement  à  un  taux  supérieur  à  80  francs. 
Or,  un  emprunt  de  2U0  millions,  adjugé  à  80  francs,  grèverait  le  trésor, 
pour  l'intérêt  et  pour  l'amortissement  de  cette  dette,  d'une  charge  an- 
nuelle de  IT)  millions.  Devons-nous  cependant,  sans  une  nécessité  bien 
démontrée,  allonger  encore  la  liste  déjà  si  longue  des  créanciers  de 
l'état  et  augmenter  de  15  millions  nos  dépenses?  On  remarquera  qu'il 
devient  fort  difficile  d'emprunter  avant  d'avoir  rendu  à  sa  destination 
lamortissement  de  la  dette  déjà  inscrite.  L'état  n'aura  pas  de  crédit 
tant  (ju'il  n'aura  pas  prouvé  qu'il  se  trouve  en  mesure,  tout  au  moins 
pour  l'avenir,  de  faire  face  à  ses  dépenses  au  moyen  de  ses  recettes. 

Revenons  donc  à  l'impôt,  et  voyons  de  (luelles  (juantités  peut  s'ac- 
croître, sans  trop  charger  les  imposés,  notre  budget  des  recettes.  11  faut 
renoncer  désormais  aux  illusions  (|ui  avaient  déterminé  la  réduction 
de  la  taxe  du  sel  à  1  décime.  La  consommation  s'est  à  peine  accrue  de 
90  millions  de  kilogrammes,  et  le  produit  de  l'impôt  n'est  évalué 
pour  1851  qu'à  29  millions  de  francs  :  ce  serait  une  perte  sèche  de 
M  millions.  Les  populations  de  nos  campagnes  n'ont  pas  obtenu,  par 
ce  dégrèvement  imprudent,  un  soulagement  proportionné  aux  sacri- 
fices du  trésor.  Elles  comprendront  que  l'on  rehausse  l'impôt  d'un 
décime;  j'évalue  cette  recette  supplémentaire  à  21  millions. 

J'ai  parlé  ailleurs  (4)  de  la  nécessité  d'établir  diverses  taxes  qui  me 
paraissent  plus  que  jamais  opportunes.  De  la  taxe  sur  les  domesticjues 
et  sur  les  voitures,  d'une  taxe  additionnelle  à  la  contribution  mobilière 
qui  ne  frapperait  que  les  loyers  élevés,  et  d'une  taxe  sur  les  offices, 
plus  sérieuse  que  les  patentes  insignifiantes  proposées  dans  le  budget 
de  1850,  le  trésor  retirerait  au  moins  20  millions.  Cette  combinaison, 
outre  l'accroissement  qu'elle  api»orterait  an  revenu  public,  aurait  le 
mérite  inappréciable  à  mes  yeux  de  faire  cesser  l'exemption  relative 
d'impôt  dont  jouit  la  richesse  mobilière. 

Le  gouvernement  et  la  conmiission  du  budget,  reculant  devant  les 
remèdes  héroïques,  ont  refusé  d'aggraver  d'un  décime  additionnel, 
en  1850,  les  quatre  contributions  directes  et  les  droits  d'enregistrement. 
Us  n'acceptent  pas  même  la  retenue  à  faire  d'un  dixième  sur  les  trai- 

(1)  Voir  le  n"  de  la  Heiur  du  1"  novembre  1849. 
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femens  payés  par  l'état.  Dans  un  niomont  où  la  richesse  mobilière 
reste  dépréciée  et  où  le  bas  prix  d(>s  denrées  ne  permet  pas  la  rentrée 
des  fermages,  il  pouvait  être  d'un  bon  eveniple  cependant  (jue  les  fonc- 
tionnaires publics  prissent  leur  part  des  privations  (|ui  atteignent  tout 
le  inonde  depuis  deux  ans.  Cette  combinaison  étant  malbeuicîusement 
écartée,  je  ne  reproduirai  pas.  pour  le  budget  de  1851  ,  la  proposition 
d'une  dime  républicaine. 

Mais,  si  l'on  ne  veut  pas  s'adresser  directement  aux  contribuables, 
il  faudra  bien  rechercher  les  moyens  de  rendre  productif  l'impôt  in- 
direct. Parmi  les  taxes  de  consommation,  je  n'en  connais  pas,  toute 
])roportion  gardée,  qui  rende  moins  aujourd'hui  et  qui  soit  susceptible 
d'un  produit  plus  important  que  les  droits  de  douanes.  Aux  États-Unis, 
les  recettes  de  la  douane  forment  à  peu  près  le  seul  revenu  du  gouver- 
nement fédéral.  En  Angleterre,  les  douanes  rapportent  plus  de  500  mil- 
lions par  année.  Défalquez-en  les  droits  sur  les  tabacs,  le  produit  reste 
encore  de  400  millions.  En  comptant  les  sucres,  tant  indigènes  que 
coloniaux  et  étrangers,  et  sans  compter  les  sels,  la  France  ne  retire  des 
siennes  aujourd'hui  que  io6  millions.  Là-dessus,  les  sucres,  qui  paient 
à  l'échiquier  anglais  un  tribut  de  120  millions  accjuitté  par  une  po- 
pulation de  vingt-huit  millions  d'ames,  ne  rendent,  chez  nous,  que 
<ri  millions  pour  une  population  qui  excède  trente-six  millions  d'ha- 
bitans.  Au  moyen  d'un  abaissement  de  la  surtaxe  qui  repousse  encore 
pins  quelle  ne  grève  les  sucres  étrangers,  on  obtiendrait  sans  peine 
un  accroissement  de  recettes  de  5  à  0  millions.  Admettre  les  sucres 
étrangers  pour  une  plus  large  part  dans  notre  consommation,  ce  se- 
rait encore  ouvrir  à  notre  commerce  d'échange  des  débouchés  pré- 
cieux sur  un  autre  continent  et  arrêter  la  décadence  de  notre  marine. 

Les  articles  d'importation,  autres  que  les  denrées  coloniales  et  les 
matières  premières,  ne  figurent  pas  dans  les  recettes  de  la  douane  fran- 
çaise pour  plus  de  30  millions.  11  y  aurait  là  un  résultat  misérable,  si 
nous  devions  y  voir  l'expression  naturelle  de  nos  relations  commer- 
ciales avec  les  peuples  civilisés;  mais  cette  situation  est  pun^iient  arti- 
ficielle. Les  rapports  qui  pourraient  s'établir,  pour  l'avantage  mutuel 
entre  la  Fran(5e  et  les  nations  voisines  ou  alliées  de  la  France,  sont  re- 
poussés par  nos  tarifs.  La  douane  française  prohibe  encore  aujourd'hui, 
comme  on  aurait  pu  le  faire  au  xvi^  et  au  xvu^  siècle,  dans  le  bon 
temps  des  monopoles  commerciaux,  les  produits  des  fabriques  étran- 
gères; contre  ceux  de  l'agriculture  étrangère,  elle  a  des  droits  qui 
équivalent  à  la  prohil)ition. 

Je  ne  viens  pas  entamer  une  campagne  en  faveur  de  la  liberté  com- 
merciale, ni  même  ouvrir  la  tranchée  devant  la  forteresse  du  système 
protecteur.  C'est  bien  assez  de  la  guerre  sociale  qui  nous  agite;  à  Dieu 
ne  plaise  que  j'ajoute  des  querelles  de  système  à  ces  élémens  déjà 
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trop  puissans  de  discorde  et  de  désordre!  Laissons  dormir  la  eontro- 
A  erse  écononii(iue.  ne  mettons  jjas  les  ports  de  mer  aux  prises  avec  les 
centres  manufacturiers;  mais,  au  nom  du  ciel,  et  dût-il  en  coûter 
quelque  chose  aux  intérêts  ou  aux  systèmes,  venons  au  secours  de  Té- 
tât. Je  m'adresse  aux  maîtres  de  forg^es,  aux  fdateurs  de  coton  ou  de 
lin,  aux  labricansde  tissus,  aux  constructeurs  de  machines,  aux  maî- 
tres de  l'art  céramique,  et  je  leur  dis  :  «  Soyez  vous-mêmes  les  arbi- 
tres de  cette  réforme,  et  mesurez-la  uniquement  à  l'intérêt  du  trésor. 
Fixez,  de  concert  aACC  le  jionverniîment.  le  taux  des  droits  de  douane 
qui  doivent  remplacer  les  prohibitions  et  les  taxes  prohibitives.  Adop- 
tez une  échelle  de  25  et  même  de  30  pour  100  de  la  valeur  des  mar- 
chandises importées.  Nous  accepterons  le  changement ,  quel  qu'il 
soit,  pourvu  (ju'il  nous  donne  des  douanes  vraiment  fiscales.  »  Si  le 
gouvernement  faisait  un  appel  de  cette  nature  au  patriotisme  et  à  la 
haute  raison  des  chefs  d'industrie  que  l'on  considère  comme  les  co- 
lonnes du  système  protecteur,  ou  je  me  trompe  fort,  ou  sa  voix  serait 
entendue;  en  tout  cas,  elle  trouverait  de  l'écho  dans  le  pays.  Une  ré- 
forme très  modérée  dans  les  tarifs  élèverait  aisément  de  25  à  30  mil- 
lions le  produit  annuel  des  douanes. 

Les  ressources  additionnelles  que  nous  venons  d'énumérer  présen- 
tent un  total  estimé  au  plus  bas  de  66  millions,  qui  porterait  les  reve- 
nus permanens  de  l'état,  pour  l'année  1851 ,  à  1 ,346  millions.  Par  cette 
combinaison,  il  est  pourvu  aux  dépenses  tant  ordinaires  qu'extraordi- 
naires, en  imprimant  une  plus  grande  activité  aux  travaux  de  chemins 
de  fer  et  sans  ajouter  un  centime  aux  charges  de  la  dette  flottante.  Si 
des  circonstances  plus  prospères,  rendant  l'essor  aux  revenus  indirects, 
venaient  à  augmenter  l'excédant  des  recettes  sur  les  dépenses,  cet 
excédant  servirait  à  diminuer,  en  1851,  la  dette  flottante  d'une  somme 
égale;  dans  les  années  suivantes ,  il  permettrait  de  reconstituer  la  do- 
tation de  l'amortissement.  Les  finances  de  la  république  entreraient 
alors  dans  cet  état  normal  tant  souhaité  que  la  monarchie  avait  en- 
trevu, en  expirant,  connue  une  autre  terre  promise. 

Est-il  vrai  maintenant  qu'en  travaillant  à  porter  la  lumière  et  l'ordre 
dans  notre  système  financier,  on  fasse  une  chose  vaine?  Ne  peut-on 
mettre  les  réformes  économiques  au  rang  (jui  leur  appartient  dans  le 
gouvernement  des  peuples,  sans  donneur  un  aliment  aux  doctrines  so- 
cialistes et  sans  les  rendre  prépondérantes  dans  les  assemblées  repré- 
sentatives ainsi  que  dans  les  rues?  Pour  parler  le  langage  de  M.  Donoso 
Cortès,  le  socialisme  est-il  une  secte  de  l'économie  politi(jue?  Est-il 
a  fils  de  l'économie  politique  comme  le  vipereau  est  fils  de  la  vipère, 
lequel,  à  peine  né,  dévore  celle  qui  vient  de  lui  donner  la  vie?  » 

Je  réponds  que,  si  le  socialisme  est  une  secte  économique,  c'est  au 
même  titre  et  au  môme  rang  que  se  placent  les  hérésies  comme  sectes 
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religieuses,  A-t-on  jamais  songé  à  condamner  la  religion,  à  repousser 
ses  bienfaits,  à  nier  sa  lumière,  par  cela  seul  que  les  aberrations  de 
l'intelligence  ou  de  l'orgueil  humain  peuvent  emprunter  mensongère- 
ment  les  formes  de  la  parole  révélée?  L'(?rreur  existe  partout  dans  le 
inonde  à  côté  de  la  vérité.  C'est  à  l'homme  de  choisir;  mais,  quand  il 
se  laisse  aller  à  un  mauvais  choix ,  il  n'a  pas  le  droit  d'accuser  la  Pro- 
vidence, ([ui  lui  avait  donné  la  liberté  et  la  raison  pour  en  faire  un 
meilleur  usage. 

Ce  sont  les  mauvaises  passions  qui  ont  engendré  le  socialisme  à 
toutes  les  époques  de  l'histoire  :  le  socialisme  est  fils  de  l'envie.  Les 
hommes  qui  n'ont  pas  su  trouver  leur  place  dans  l'ordre  social  ou  qui 
l'ont  perdue  parleur  faute  se  dressent  comme  des  Titans  contre  la  so- 
ciété et  contre  le  ciel.  Ils  osent  dire  que  ce  que  Dieu  a  fait  est  mal  fait, 
et  proposent  de  le  refaire.  Ils  vont  chercher  tous  ceux  qui  sont  inécon- 
teiis  de  leur  sort.  et.  leur  oilVant  le  bien  d'autrui  en  pâture,  les  mè- 
nent à  l'assaut  des  pouvoirs  établis.  Mais  pour  qu'ils  réussissent,  ne 
fût-ce  qu'un  moment,  pour  qu'ils  ne  prêchent  pas  dans  le  désert,  deux 
conditions  sont  nécessaires  :  l'inhabileté  ou  la  méchanceté  de  ceux  qui 
gouvernent,  et  l'ignorance  de  ceux  qui  sont  gouvernés.  Ces  conditions 
se  rencontraient  au  plus  haut  degré  dans  la  société  européenne  au 
moyen-âge;  de  là  l'importance  que  prirent ,  dès  leur  origine,  l'insur- 
rection des  hussites  en  Allemagne  et  en  France  la  jacquerie. 

Dans  l'explosion  de  cette  traînée  de  poudre  qui  s'étendit  en  un  clin 
(l'œil,  au  mois  de  février  1848,  de  Paris  à  Vienne  et  de  Naples  à  Ber- 
lin, quelle  est  aujourd'hui  la  contrée  la  plus  tranquille?  Quel  est  le 
royaume  en  Europe  où  la  peste  noire  du  socialisme  ne  semble  pas 
avoir  pénétré'^  Tout  le  monde  a  nommé  la  Grande-Bretagne.  A  quoi 
tient  cette  salubrité  morale,  ce  privilège  de  conjurer  une  tourmente 
à  laquelle  rien  ailleurs  n'a  résisté?  Certes,  si  la  prédilection  pour  les 
réformes  économiques,  si  le  rang  même  qu'occupe  la  richesse  dans 
un  pays  doit  y  amener,  comme  le  prétend  M.  Donoso  Cortès,  le  socia- 
lisme dans  le  parlement  et  dans  les  rues,  l'Angleterre  aurait  dû  être 
la  première  et  la  plus  rudement  atteinte.  Voilà  au  contraire  ce  qui  l'a 
préservée.  Malgré  l'extrême  disproportion  qui  existe  entre  l'aristocra- 
tie et  les  classes  inférieures  de  cette  contrée  et  qui  semblait  inviter 
le  socialisme,  l'Angleterre,  enveloppée  de  sa  civilisation  comme  d'une 
armure  impénétrable,  échappe  au  mal  naturellement  et  sans  effort.  Le 
socialisme  n'a  pas  de  prise  sur  la  nation  anglaise,  premièrement  parce 
qu'elle  est  riche,  secondement  parce  qu'elle  est  bien  gouvernée,  troi- 
sièmement enfin  parce  que  les  connaissances  économiques  y  sont  trop 
répandues  pour  que  le  plus  humble  ouvrier  comme  le  plus  puissant 
capitaliste  pense  avoir  quelque  chose  à  gagner  et  ne  croie  pas  au  con- 
traire avoir  tout  à  perdre  au  renversement  de  la  société. 
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Dans  la  Grande-Bietaj^ne ,  l'ouvrier  a  le  pain  a  bon  marché ,  et  il 
continue  à  recevoir  un  salaire  exceptionnel,  (|ui  peut  lui  taire  prendre 
le  pouvoir  et  la  fortune  de  l'aristocratie  en  patience.  Le  bien-être  d'en 
bas  devient  le  contre-j)oids  de  la  richesse  et  de  la  {grandeur  d'en  haut. 
L'abondance  règne  dans  les  linances  publiques,  l'ordre  dans  l'état, 
l'harmonie  et  la  prospérité  dans  les  régions  diverses  de  la  société;  par 
({uelle  porte  pourraient  s'y  introduire  les  j)assions  anarchiques? 

C'est  dans  les  pays  les  moins  libres  et  parmi  les  populations  les  moins 
éclairées  que  le  socialisme  devait  faire  et  (juila  fait  le  plus  de  ravages. 
Les  paysans  de  la  Gallicie  n'avaient  pas  attendu  la  révolution  de  fé- 
vrier i)Our  massacrer  les  nobles,  pour  incendier  les  châteaux  et  pour 
piller  les  propriétés.  11  est  vrai  que  les  Allemands  ne  se  jettent  pas 
dans  la  guerre  intestine  des  barricades  avec  la  même  furie  ni  avec  la 
même  résolution  que  les  Français.  Qui  doute  cependant  que  le  socia- 
lisme soit  plus  monstrueux  dans  ses  théories,  plus  répandu  et  plus  pro- 
fondément enraciné  en  Allemagne  qu'en  France?  Avant  l'année  1848. 
l'Autriche  se  voyait  condamnée  par  son  gouvernement  à  une  existence 
purement  animale.  La  douane  interceptait  au  passage  les  livres,  les 
journaux  et  les  idées.  La  discussion  était  interdite,  les  réformes  éco- 
nomiques, pas  plus  que  les  réformes  politiques,  ne  trouvaient  grâce 
devant  le  système  d'immobilité  adopté  par  M.  de  Metternich.  L'Au- 
triche demeurait  la  terre  classique  du  statu  quo.  Aucune  agitation, 
depuis  la  paix,  n'en  avait  ridé  la  surface.  Et  pourtant,  lorsque  l'heure 
des  révolutions  a  sonné,  il  s'est  trouvé  que  les  idées  anarchi(iues 
avaient  fait  leur  chemin  inaperçues,  et  que  le  vieux  levain  du  socia- 
lisme remuait  les  cœurs  comme  au  temps  de  la  guerre  de  trente  ans. 

Non,  l'ignorance  n'est  pas  un  préservatif  ni  une  défense  contre  l'a- 
narchie. C'est  en  éclairant  les  hommes  sur  leurs  véritables  intérêts, 
c'est  en  recherchant,  en  enseignant  comment  les  sociétés  prospèrent 
et  par  quels  chemins  elles  vont  à  leur  perte,  que  l'on  peut  assurer  leur 
maiche  et  fortifier  leurs  institutions.  Jean  de  Leyde  prêchait  le  socia- 
lisme les  armes  à  la  main,  bien  avant  que  Turgot  et  Adam  Smith  eus- 
sent déterminé  les  principes  de  la  science  économique.  C'est  l'igno- 
rance de  l'économie  politique  qui  lait  aujourd'hui,  conniK;  alors,  les 
frais  de  la  propagande  socialiste;  le  troupeau  des  simples  suit  aveuglé- 
ment la  direction  que  lui  donnent  quelques  fanatiques  et  un  plus  grand 
nombre  de  coquins. 

Je  sais  bien  que  l'on  ne  convertira  les  socialistes  ni  par  des  argu- 
mens  ni  par  des  réformes.  11  s'agit  maintenant  bien  moins  d'éclairer 
que  de  vaincre.  L'ardeur  des  ambitions  et  les  engagemens  de  parti  ont 
fermé  ou  faussé  les  intelligences.  Réprimons  avant  tout:  le  momeni 
d'enseigner  viendra  plus  tard;  mais,  même  au  milieu  de  cette  lutte 
acharnée  ([ue  la  ci\ilisalioii  soutient  contre  la  barkuie,  rien  nem- 
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pèche  de  travailler  aux  aniélioiaiions  (jue  rcclaine  l'opinion  pnbliipicî. 
Il  faut  enlever  tout  prétexte  à  la  révolte;  les  ji;ouverneinens,  en  recher- 
ctiant  activement  la  mesure  du  progrès  possible,  justifient  leur  exis- 
tence et  suivent  la  loi  <le  leur  destinée. 

Dieu  n'a  pas  fait  de  la  a  ie  cénobiticpie  l'état  naturel  des  sociétés.  Le 
détachement  de  soi  et  la  renonciation  aux  biens  de  la  terre  sont  des 
élans  généreux  qui  peuvent  honorer  un  individu ,  mais  (|ui  n'appar- 
tiennent ni  aux  familles  ni  aux  nations.  M.  de  Bonald  a  défini  Ihomnie  : 
«  Une  intelligence  servie  par  des  organes.  »  De  là  sa  destinée  qui  com- 
prend l'ordre  matériel  et  l'ordre  moral.  La  Providence  a  assigné  des 
lois  à  l'un  comme  à  l'autre.  La  science  du  bien-être  est  donc  aussi  lé- 
gitime ((ue  la  science  du  bien.  On  enseigne  l'économie  politique  au 
même  titre  que  l'on  enseigne  la  morale;  car,  si  l'homme  ne  doit  pas 
vivre  dans  le  vice,  il  ne  doit  pas  non  plus  souffrir  de  la  faim  ni  crou- 
pir dans  la  boue.  Laissons  donc  chaque  chose  à  sa  place,  et  n'excluons, 
dans  le  gouvernement  des  sociétés,  aucune  des  connaissances  auxquelles 
il  a  plu  à  Dieu  de  nous  élever. 

Les  causes  des  révolutions  ne  sont  jamais  simples;  si  l'on  cherchait 
bien,  même  au  fond  des  querelles  purement  dogmatiques  en  ai)pa- 
rence  qui  ont  agité  le  monde,  on  y  trouverait  constamment  ([uelque 
intérêt  matériel  froissé  qui  a  irrité  de  son  venin  l'effervescence  du 
sentiment  religieux.  Le  christianisme,  tout  divin  qu'il  est,  aurait-il 
obtenu  ce  rapide  et  universel  développement,  s'il  n'avait  pris  nais- 
sance dans  une  société  partagée  en  maîtres  et  en  esclaves? 

La  société  européenne,  je  l'accorde  à  M.  Donoso  Cortès,  est  surtout 
malade  parce  que  le  principe  de  l'autorité  s'y  trouve  abaissé.  Relever 
l'autorité,  la  rendre  respectable  et  la  faire  obéir,  voilà  désormais  notre 
principale  tâche.  Les  gouvernemens  modernes  y  réussiront,  ou  ils 
périront.  Mais,  en  nous  attachant  à  cette  grande  et  sainte  croisade, 
nous  est-il  défendu  de  pourvoir  aux  soins  ordinaires  de  la  vie?  Pour 
rendre  les  honmies  meilleurs,  est-ce  donc  une  <those  inditférente  que 
de  les  rendre  un  peu  plus  heureux?  Rétablir  l'ordre  dans  les  finances, 
amener  une  distribution  plus  équitable  des  impôts,  améliorer  les  con- 
ditions du  travail,  faciliter  l'emploi  et  le  bon  marché  des  capitaux, 
ranimer  l'activité  par  la  confiance  :  voilà  un  programme  qui  s'impose 
aujourd'hui  à  tout  homme  d'état  digne  de  ce  nom.  Ce  n'est  pas  assez 
de  rassurer  les  bons  et  de  faire  trembler  les  méchans;  l'autorité,  pour 
recouvrer  son  prestige  et  sa  force  au  milieu  de  nous,  doit  encore  se 
montrer  prévoyante  et  humaine. 

LÉON  Fauch«k, 
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Lorsque  l'on  envisage  de  près  la  marche  de  la  politique  russe,  on 
est  frappé  de  l'action  d'une  force  mystérieuse  qui  l'entrave  et  la  gêne 
au  dedans  et  au  dehors  jusque  dans  ses  allures  les  plus  flères.  Deux 
pensées  très  distinctes  agissent  sur  les  résohitions  du  cabinet  de  Saint- 
Pétersbourg.  Tantôt  on  le  voit  se  lancer  de  tout  son  essor  dans  les  af- 
faires de  l'Occident,  et  alors  il  semble  ne  rien  avoir  tant  à  cœur  que 
de  s'assimiler  la  civilisation  qu'il  y  rencontre;  tantôt,  repHé  sur  lui- 
même,  il  semble  au  contraire  dédaigner  cette  civilisation  et  poursuivre 
un  but  tout  opposé.  De  là  les  tiraillemens  dont  l'Europe  ne  se  rend 
I>as  bien  compte .  et  qui  se  reproduisent  à  chaque  page  de  l'histoire 
de  la  Russie  moderne.  C'est  la  lutte  de  l'esprit  national  contre  l'esprit 
étranger.  On  le  sait,  la  Russie  n'est  point  exactement  dans  la  voie  des 
traditions  slaves  telles  que  la  science  se  les  représente  à  travers  l'obscu- 
rité des  temps ,  et  telles  que  nous  les  voyons  encore  pratiquées  en 
quelques  endroits  privilégiés  du  sol  slave.  La  souveraineté  suprême 
s'est  formée  en  Russie  sous  l'influence  de  l'idée  asiatique  émanée  de 
l'invasion  de  Gengiskan  et  du  long  st'jour  des  Mongols  au  milieu  des 
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j>opulations  russes;  et  quant  à  l'administration  russe ,  elle  dérive  des 
importations  occidentales  de  Pierre-le-Grand,  de  l'esprit  centralisateur 
d'alors  et  de  la  bureaucratie  autrichienne.  Ni  dans  la  souveraineté  ni 
dans  l'administration  russe  on  ne  peut  donc  reconnaître  la  création 
spontanée  du  génie  national. 

Il  faut  avouer  que  cette  alliance  bizarre  de  la  pensée  mongole  avec 
la  pensée  occidentale  dans  la  personne  de  Pierre-le-Grand  a  donné  à  la 
Russie  ce  que  les  autres  races  slaves  ne  possèdent  point  encore,  à  savoir 
un  système  de  gouvernement  et  d'administration  à  la  fois  unitaire  et 
stable.  Il  n'en  est  pas  moins  vrai  que  Pierre-le-Grand  a  poussé  la  pen- 
sée russe  hors  de  ses  voies  ordinaires  et  naturelles,  et  que  pour  la  dis- 
cipliner il  a  dû  en  quelque  sorte  la  mutiler.  C'est  le  secret  de  ce  combat 
qui  se  livre  jusque  dans  la  conscience  du  gouvernement  entre  l'idée 
étrangère  et  l'idée  nationale.  Cette  lutte,  on  ne  l'ignore  point,  prit 
une  forme  saisissante  et  dramatique  dans  la  famille  de  Pierre-le-Grand, 
entre  Pierre  lui-même  et  son  fils  Alexis.  Ce  jeune  prince  était  russe 
par  son  éducation  et  ses  habitudes;  l'esprit  slave  respirait  et  souffrait 
en  lui.  Son  cœur,  porté  par  une  inclination  naturelle  vers  tout  ce  qui 
était  slave,  éprouvait  une  irrésistible  terreur  à  la  vue  des  mœurs  étran- 
gères qui  se  substituaient  aux  traditions  nationales.  Telle  fut  la  cause 
de  la  fuite  d'Alexis.  Il  rentra  dans  l'empire  sur  des  promesses  de 
pardon  qui  ne  furent  point  tenues,  et  mourut  empoisonné  dans  sa 
prison;  mais  sa  pensée  est  revenue  plus  d'une  fois  tourmenter  les  suc- 
cesseurs de  Pierre-le-Grand  :  elle  apparut  aux  yeux  de  Catherine  dans 
la  personne  de  son  fils  Paul,  prince  honnête  et  religieux,  vrai  Slave, 
d'un  esprit  par  malheur  inconsistant;  cette  même  pensée  a  jeté  sur 
Alexandre  cette  tdnte  de  libéralisme  et  de  mélancolie  qui  le  distingue 
€ntre  tous  les  princes  de  sa  maison;  et  c'est  encore  elle  qui  perce  dans 
les  efforts  tentés  par  l'empereur  actuel  pour  ressaisir  la  direction  du 
génie  slave,  tout  en  conservant  le  bénéfice  de  la  souveraineté  absolue 
et  de  la  centralisation  instituée  par  Pierre-le-Grand. 

Cependant ,  à  l'heure  même  où  la  politique  russe  cherchait  à  se  re- 
tremper ainsi  dans  l'esprit  slave,  celui-ci  prenait  en  deiiors  de  son  ac- 
tion des  forces  nouvelles.  En  présence  de  ce  panslavisme  officiel,  formé 
du  mélange  des  deux  principes,  une  autre  théorie  s'était  produite;  on 
\  oyait  naître  dans  les  écoles  tchèques,  polonaises  et  iUyriennes  une 
doctrine  nouvelle,  fondée  sur  les  traditions  slaves  dégagées  autant 
que  possible  de  tout  élément  hétérogène.  C'est  cette  doctrine  qu'il  faut 
connaître,  si  l'on  veut  comprendre  le  vrai  sens  de  la  lutte  engagée  en 
ce  moment  dans  le  sein  de  l'Europe  orientale  entre  les  divers  peuples 
d'origine  slave.  Le  théâtre  de  cette  lutte  est  vaste;  il  commence  aux 
bords  de  l'Adriatique  et  s'étend  par-delà  l'Oural  jusqu'aux  confins  de 
la  Chine,  sur  le  sol  de  trois  empires,  la  Turquie,  l'Autriche  et  la  Russie» 
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Ûuatre-vingts  millions  do  Slaves  divisés  en  deux  camps,  sous  deux  dra- 
peaux, en  sont  les  soldats.  11  ne  nous  est  pas  permis  d'assister  a^ec  in- 
différence à  ce  grand  débat.  Nous  avons  précédemment  esquissé  la 
théorie  du  czarisme  dans  ses  rappt)rts  avec  la  révolution  européenne; 
nous  voudrions  aujourd'hui  ii)tii(iuer  (juelle  est  sa  politique  à  l'égard 
du  slavisme,  en  exposant  les  points  fondamentaux  d'organisation  reli- 
gieuse et  sociale  qui  distinguent  ce  dernier  système.  L'on  ne  doit  j)as 
s'attendre  à  trouver  dans  le  slavisnie  une  imitation  des  idées  occiden- 
tales; l'esprit  slave  diffère  de  notre  esprit  autant  peut-être  que  du  cza- 
risme.  Quelle  est  donc  cette  doctrine  que  nous  Toyons  surgir  tout  à 
côté  des  innovations  de  Pierre-le-lirand,  se  placer  entre  le  monde  oc- 
cidental et  la  politique  russe,  et  qui,  se  développant  avec  le  temps, 
adoptée  par  les  écrivains  modernes,  agite  aujourd'hui  toutes  les  po- 
pulations de  l'Orient"?  Quel  en  est  le  principe  et  quel  en  est  le  but? 

I.  —  LE   SLAVISME    DANS   LA    RELIGION    ET    DANS   l'arT. 

J(3  laisse  de  côté  les  divers  gouvernemens  qui  dominent  les  peuples 
slaves  pour  n'envisager  que  l'esprit  de  ces  peuples  eux-mêmes  tel  qu'il 
apparaît  dans  l'iiistoire  et  dans  la  littérature  contemporaine.  Parmi 
les  Slaves,  je  compte  les  Russes  tout  aussi  bien  que  les  Tchèques,  les 
Polonais  et  les  lllyriens.  Et  c'est  au  moyen  des  matériaux  ramassés  chez 
chacun  de  ces  peuples  que  j'essaie  de  reconstruire,  avec  les  slavistes, 
leur  cité  idéale,  la  Jérusalem  nouvelle  (ju'ils  entrevoient  au  bout  de 
leur  captivité. 

Le  slavisme  s'est  formé  dans  une  pensée  de  réaction  contre  le  mé- 
canisme des  institutions  russes  et  le  rationalisme  abstrait  de  l'Occident, 
qui  se  ressemblent  par  plus  d'un  point;  il  a  plutôt  les  allures  d'une  re- 
ligion que  d'une  philosophie  :  je  veux  dire,  en  prenant  ces  deux  mots 
dans  le  sens  que  M.  Cousin  leur  attribue,  que  le  slavisme  tire  son  es- 
prit et  sa  force  de  la  raison  spontanée  plutôt  que  de  la  raison  réfléchie. 
Il  aura,  si  l'on  veut,  les  défauts  de  son  origine,  il  en  aura  aussi  les  qua- 
lités. Il  sera,  dans  certaines  parties,  flottant  et  vague,  mais  il  se  montrera 
partout  préoccui)é  d'un  but  nîligieux.  11  se  rattachera  par  ses  piocédés 
à  un  mysticisme  plus  ou  moins  orthodoxe,  mais  il  sera  ce  que  n'est 
guère  aucune  nation  en  ce  monde,  il  sera  chrétien  par  les  œuvres 
comme  par  le  sentiment.  S'il  cherche,  comme  Gerson,  la  vérité  dans 
l'intuition  plutôt  que  dans  la  science,  il  pratiquera  l'imitation;  il  en 
fera  le  guide  de  la  vie  publique  comme  de  la  ^ie  privée.  Il  se  pourrait 
que  ce  ne  fût  point  la  pire  manière  d'être  chrétien. 

Toute  philosophie  religieuse  ou  rationelle  ne  vaut  que  par  sa  mé- 
thode, comme  l'entendement  lui-même,  et  la  méthode  a  plus  ou 
moins  de  valeur  suivant  qu'elle  conduit  plus  ou  moins  directement 
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l'esprit  à  la  connaissance  de  Dieu.  Suivant  la  plupart  des  slavistes,  la 
méthode  rationnelle  n'a  jamais  produit  et  ne  peut,  en  efl'et,  produire 
que  des  systèmes  sans  fonder  des  croyances;  elle  ne  s'élève  à  Dieu  que 
par  des  voies  incertaines;  encore,  la  plupart  du  temps,  ou  ell(>  échoue 
en  chemin,  ou  elle  s'égare  dans  les  plus  bizarres  hypothèses.  Les  sla- 
vistes portent  dans  cette  doctrine  des  idées  si  absolues,  qu'ils  placent 
la  raison  spontanée  au-dessus  de  la  raison  réfléchie  juscpie  dans  le  do- 
maine des  sciences  physiques.  Le  même  principe  de  la  S[)ontanéité,  (jui 
donne  seul,  selon  eux,  la  connaissance  des  choses  divines,  est  aussi  le 
principe  générateur  de  toutes  les  grandes  découvertes  scientifujues. 

«  Eh  quoi!  dit  un  poète  chez  (jui  une  regrettable  exaltation  mysti- 
que n'a  pas  toujours  étouflé  la  vive  intelligence  de  l'idée  slave,  eh 
quoi!  la  science  apprise,  incapable,  comme  elle  l'avoue  elle-même,  de 
gagner  des  batailles,  de  créer  des  codes,  de  produire  des  chefs-d'œuvre, 
et  même  d'inventer  une  seule  expression  heureuse  (pour  tout  cela,  il 
faut  du  génie) ,  cette  science  apprise  se  croirait  en  état  d'arriver  à  la 
plus  sublime  des  découvertes,  de  trouver  la  plus  grande  des  choses. 
une  nouvelle  loi  morale,  une  nouvelle  synthèse  enfin,  comme  on  dit 
dans  l'école!  »  Les  slavistes,  dont  M.  Mickiewicz  est  ici  l'éloquent  in- 
terprête, ne  reconnaissent  pas  à  la  raison  réfléchie  ce  pouvoir  créateur; 
il  ne  réside,  suivant  eux,  que  dans  l'inspiration  et  le  génie,  c'est-à-dire 
dans  la  spontanéité,  dans  la  révélation.  Le  slavisme  est  donc  essen- 
tiellement religieux.  Pendant  que  les  peuples  de  l'Occident  font  chaque 
jour  de  nouveaux  progrès  dans  le  rationalisme  et  s'accoutument  da- 
vantage à  écarter  de  la  vie  sociale  et  du  foyer  domestique  un  Dieu  qui 
ne  leur  apparaît  plus  que  sous  la  forme  d'une  abstraction,  les  Slaves, 
au  contraire,  s'attachent  avec  toute  l'ardeur  de  la  foi  au  Dieu  vivant  et 
personnel. 

Mais  ce  Dieu,  où  réside-t-il  en  ce  monde?  où  est  son  temple?  Les 
Slaves  en  voient  encore  au  moins  l'ombre  dans  les  églises  chrétiennes, 
et,  déplorant  l'inaction  dans  laquelle  ces  églises  se  renferment,  ils 
voudraient  qu'elles  pussent  reprendre,  avec  leur  antique  énergie,  la 
place  qu'elles  occupaient  et  remplissaient  dans  l'existence  des  sociétés 
et  des  hommes  du  temps  passé.  L'auteur  anonyme  du  Rêve  de  Cesara 
et  de  la  Comédie  infernale,  celui  de  Venceslas,  ont  jeté  une  éclatante 
lumière  sur  ce  côté  du  slavisme.  Le  déiioûment  de  chacune  de  ces 
œuvres,  c'est  la  glorification  du  Christ  mêlée  d'une  amère  et  dou- 
loureuse critique  de  ce  (|ue  M.  Mickiewicz  appelle  l'église  officielle. 
La  science  moderne  y  est  représentée  comme  puissante  seulement 
pour  la  destruction.  Assez  forte  ix)ur  ruiner  un  passé  qui  ne  se  sou- 
tient plus  et  ne  sait  plus  se  défendre,  elle  échoue  sitôt  qu'elle  se  pose 
à  son  tour  l'énigme  de  la  destinée.  Elle  a  pulvérisé  les  vieilles  for- 
mules, mais  elle  s'use  en  vains  eiiôrts  dans  la  recherche  de  la  formule 
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nouvelle.  Pancrace,  en  (jui  clic  est  incarnée  dans  la  Comédie  infernale. 
Pancrace,  le  rationaliste  et  le  révolutionnaire,  triomphe  sans  peine  du 
cotnte,  en  qui  revivent  avec  éclat  les  traditions  du  vieux  monde.  A  quoi 
bon?  A  peine  ce  héros  de  la  révolution  a-t-il  envahi  le  globe  avec  ses 
innombrables  soldats,  au  moment  même  où  il  est  maître  unifjue  et 
souverain,  il  sent  son  impuissance;  le  ])roblème  redoutable  se  pré- 
sente à  sa  pensée,  et  il  tombe  foudroyé  dans  le  sentiment  de  sa  misère 
m  faisant  l'aveu  de  Julien  le  philosophe,  en  reconnaissant  l'incompa- 
1  abl(ï  supériorité  et  la  victoire  du  Galiléen.  L'église  est  représentée  au 
milieu  de  ce  drame  par  un  prêtre  qui  n'a  conservé  que  la  lettre  des 
traditions  et  des  cérémonies  saintes,  et  qui  n'en  pénètre  plus  l'esprit. 
L'esprit  du  christianisme  n'en  reste  pas  moins  debout  sur  les  ruines 
des  deux  civilisations  qui  s'éteignent  successivement  dans  la  personne 
chevaleresque  du  comte  et  dans  celle  de  l'homme  moderne,  du  nova- 
teur Pancrace. 

Une  pensée  analogue  à  celle  du  poète  anonyme  est  répandue  dans  le 
Venceslas  d'Etienne  Garczinski.  Le  poème  s'ouvre  par  une  scène  d'im- 
piété et  de  blasphème  d'une  beauté  sinistre  pour  finir  également  par 
un  acte  de  foi  qui  n'en  est  que  plus  profond  et  plus  vrai.  Venceslas  est 
l'œuvre  inachevée  d'un  poète  mort  à  vingt-sept  ans,  qui  a  tour  à  tour 
et  sans  succès  cherché  la  foi  dans  l'église  et  dans  le  rationalisme;  comme 
le  fait  observer  avec  raison  M.  Mickiewicz,  ce  poème  est  une  espèce 
(l'autobiographie.  Venceslas  entre  dans  le  temple  le  vendredi  saint;  il 
salue  le  prêtre  la  malédiction  sur  les  lèvres,  en  lui  demandant  ce  (lu'il 
a  fait  du  monde  et  de  la  chrétienté  :  «  Où  est  le  Verbe  qui  s'est  fait 
chair?  s'écrie-t-il;  où  est-il?...  0  Jésus-Christ!  tu  as  souffert  pour 
l'humanité,  te  voilà  mort  sur  la  croix!...  Et  celui-ci,  qui  se  croit  ton 
disciple,  veut  t'imiter  en  lisant  des  livres  de  prières!  »  Et,  comme  le 
prêtre  le  conjure  d'arrêter  ses  blasphèmes  :  «  Je  crierai  de  toutes  mes 
forces,  continue-t-il ,  je  ferai  déborder  ma  parole  comme  un  fleuve, 
tant  qu'elle  n'aura  pas  épuisé  la  source  de  ma  i)ensée  jusqu'à  sa  der- 
nière goutte;  j'aurai  la  voix  du  tonnerre,  le  langage  d'un  homme 
libre;  je  parlerai  en  sanglotant  comme  un  enfant;  je  crierai  comme 
une  mère  après  son  premier-né  emporté  par  un  vautour;  je  conju- 
rerai les  hommes,  au  nom  de  leurs  anciens  malheurs,  de  croire  tout, 
excepté  ce  que  vous  dites,  car,  au  lieu  d'interposer  votre  parole  toute- 
puissante  pour  protéger  les  peu{)les,  vous  vous  bornez  à  les  enterrer 
chrétiennement  au  sein  de  la  terre,  la  seule  mère  que  vous  reconnais- 
siez. »  Venceslas  essaie  de  revenir  à  Dieu  par  la  science,  par  les  livres; 
juais,  s'apercevant  tout  aussitôt  (ju'il  est  dupe  d'une  illusion,  il  maudit 
les  livres  comme  il  a  maudit  le  prêtre.  «  Que  les  vers  et  les  rats  s'en- 
:graissent  de  cette  poussière  !  pour  moi ,  qu'ai-je  tiré  de  mes  parche- 
mins et  des  instrumens  de  physique  et  de  chimie?  Et  cependant,  quel 
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lalnnir  que  le  mien!  Que  de  professeurs  n'ai-je  pas  entendus!  que  île 
livres  n'ai-je  pas  lus!  que  de  nuits  n'ai-je  pas  passées  dans  l'insomnie! 
0  savans,  me  voilà  maintenant  votre  égal!  Et  si  je  vous  demandais  : 
Que  savez-vous?  qu'enseignez-vous?  —  si  je  trahissais  le  secret  du  mé- 
tier, —  la  honte  vous  consumerait  le  cœur,  si  vous  pouviez  avoir  quel- 
que honte,  ô  philosophes!  Fermez  vos  livres,  et  écrivez  sur  les  cou- 
vertures de  tous  vos  volumes  cetti;  sentence  unique  que  je  suis  prêt  ù 
signer  :  L'homme  est  né  pour  savoir  de  toute  chose  et  pour  ne  rien  savoir 
sur  lui-même.  » 

La  science  rationnelle  est  donc  condamnée,  ainsi  que  la  théologie 
stérile.  Comment  Venceslas  reviendra-t-il  à  la  foi?  Par  un  retour  sur 
lui-même  à  la  vue  de  quelques  paysans  polonais  qui  ont  conservé  une 
ferme  croyance  en  la  patrie  et  en  Dieu,  par  l'enthousiasme,  par  l'essor 
spontané  de  l'esprit,  que  ce  touchant  spectacle  d'un  beau  fait  moral 
«•claire  d'une  soudaine  et  pénétrante  lumière. 

Ici  s'élève  une  des  questions  les  plus  délicates  de  la  philosophie 
slave.  L'intuition  est  l'instrument  de  la  connaissance;  mais  l'intuition 
est  une  faveur  qui  n'appartient  pas  indistinctement  à  tous  au  même 
degré.  Sans  être,  tant  sans  faut,  aussi  exceptionnelle  que  la  science, 
elle  est,  lorsqu'elle  arrive  à  une  certaine  hauteur,  le  privilège  de  la 
vertu  et  du  génie.  De  là  la  nécessité  d'un  intermédiaire  entre  la  vérité 
et  la  multitude.  De  là  le  fait  naturel  des  révélations  religieuses;  de 
là  les  dieux,  les  demi-dieux,  les  saints,  les  héros,  ce  petit  nombre 
d'honnnes  qui  nourrissent  l'humanité  de  leur  parole  et  de  leurs  exem- 
ples. Si  par  ce  côté  les  slavistes  se  rapprochent  de  la  méthode  chré- 
tienne, ils  y  touchent  encore  de  plus  près  dans  la  grande  question  des 
(Euvres.  La  foi  qui  n'agit  pas  n'est  point  la  foi.  La  foi  se  compose  de 
deux  termes,  dont  le  premier  est  l'affirmation  de  la  vérité  et  le  second 
l'action  à  laquelle  cette  vérité  doit  conduire.  Sans  l'acte,  la  croyance 
ne  suffit  nullement  à  constituer  la  foi;  mais  les  œuvres  elles-mêmes 
ne  sont  vivantes  et  méritoires  que  par  l'esprit  qui  les  inspire. 

Où  sont  aujourd'hui  les  chrétiens  (jui  comprennent  ainsi  l'Évangile? 
En  quel  pays  se  sont  conservées  les  vraies  traditions  du  christianisme? 
Parmi  les  cathohques  de  Pologne,  de  Bohême  et  de  Croatie,  répon- 
dent les  slavistes.  Dans  ces  contrées,  le  prêtre  est  resté  l'homme  de 
Dieu;  il  porte  encore  dans  sa  vie  et  sur  son  front  les  marques  de  sa 
supériorité  intellectuelle  et  de  ses  vertus.  Là  aussi  l'on  rencontre  en- 
core des  citoyens  qui  seraient  prêts  à  s'armer  et  à  combattre  pour  la 
défense  de  la  religion  :  la  Pologne,  suivant  quelques-uns,  serait  encore 
la  colonne  même  du  catholicisme  dans  le  monde  entier.  On  connaît 
le  Bêve  de  Césara,  ou  la  vision  de  la  nuit  de  Noël,  poème  éloquent  tie 
l'auteur  de  la  Comédie  infernale,  empreint  de  la  couleur  religieuse  qui 
caractérise  tous  ses  écrits.  Après  la  sanglante  catastrophe  de  la  Pologne, 
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une  légion  armée  de  pèlerins  traverse  l'Europe  pour  aller  se  retrempei- 
aux  sources  de  la  vie.  au  foyer  du  christianisme,  dans  Saint-Pierre 
de  Rome;  elle  assiste  à  une  scène  grandiose  et  terrible  :  le  vieux 
monde,  le  \um\  temple  qui  le  représente  s'atl'aisse  et  écrase  les  popu- 
lations dans  sa  ruiue.  Le  christ  nouveau  doit  naître  cette  nuit  pour 
ne  plus  mourir,  et,  lorsque  le  nouvel  apôtre  ({ui  l'annonce  demande  à 
la  légion  des  pèlerins  si  elle  veut  s'enterrer  avec  l'apôtre  Pierre,  le 
Tieillard  des  vieillards,  les  pèlerins  répondent  :  «Il  est  amer  de  mourir 
seul;  restons  avec  ce  vieillard,  car  nous  ne  savons  pas  ce  que  c'est  (pie 
de  déserter;  —  et  ils  lèvent  leurs  épées,  certains  de  retenir  sur  la  pointe 
de  leurs  glaives  la  basilique  qui  va  s'écrouler.  »  Que  signifie  cette  fière 
image,  sinon  que  les  Polonais  sont  encore  les  plus  hardis  soutiens  de 
l'église  chrétienne,  les  premiers  aussi  parmi  les  hommes  qui  s'atta- 
chent à  la  vérité  religieuse,  et  qui  recherchent  avec  sollicitude  la  vie 
d'ici-bas  et  d'en  haut  dans  la  toi;  enfin  celui  des  peuples  modernes 
qui  est  le  plus  propre  à  ménager  sur  le  terrain  religieux  la  transition 
du  passé  à  l'avenir?  Les  murs  de  la  vieille  basilique  sont  déjà  couchés 
sur  le  sol.  que  les  Polonais  en  soutiennent  encore  le  dôme  de  leurs 
bras  fortifiés  par  la  foi. 

Bien  que  les  écrivains  slaves  professent  que  la  théologie  comprime 
l'esprit  chrétien,  ils  conservent  donc  une  vive  tendresse  pour  l'église. 
Si  l'on  excepte  les  messianistes,  qui  sont  tombés  dans  l'illuminisme. 
les  Slaves  n'ont  pas  donné  dans  le  rêve  impuissant  et  ridicule  de  ceux 
qui  voudraient  élever  de  nouvelles  églises  à  côté  de  l'église  constituée. 
Il  n'est  rien  qui  soit  plus  incompatible  avec  l'esprit  slave  que  l'esprit 
révolutionnaire,  c'est-à-dire  la  manie  des  innovations  radicales,  des 
procédés  violens  qui  emportent  les  peuples  brusquement  en  dehors  de 
leurs  traditions.  Le  slavisme  n'admet  pas  d'autre  progrès  dans  les 
idées  que  celui  qui  s'accomplit  pacifiquement  par  le  mouvement  ré- 
gulier des  institutions  établies;  il  n'admet  pas  que  ce  progrès  puisse, 
découler  d'ailleurs  que  d'un  principe  rehgieux,  ni  que  ce  principe  re- 
ligieux soit  autre  que  celui  de  l'Évangile  dégagé  de  la  théologie. 

Après  la  religion,  ce  qu'il  y  a  de  plus  grand  dans  le  monde  aux  yeux 
du  slavisme,  c'est  l'art;  après  le  prêtre,  le  poète.  L'un  et  l'autre  tirent 
leur  droit  d'instruire  les  peuples  d'une  môme  source,  l'inspiration  re- 
ligieuse. MallKiur  au  poète  qui  m-  verrait  dans  son  génie  que  l'instru- 
ment d'un  vain  plaisir  et  d'une  vaine  gloire  !  Celui-là,  l'auteur  de  la 
Comédie  infernale  la  fiétri  avec  véhémence  :  «Heureux,  dit-il  ens'adres- 
sant  à  la  poésie,  heureux  celui  en  qui  tu  as  placé  ta  demeure,  conune 
Dieu  au  milieu  du  monde,  inaperçu,  ignoré,  mais  grand  et  éclatant 
dans  chacune  de  ses  parties,  et  devant  lequel  les  créatures  se  pro- 
sternent partout  en  disant  :  11  est  ici.  Celui-là  te  portera  conune  une 
étoile  sur  son  front,  et  ne  mettra  pas  entre  ton  amour  et  lui  l'abîme 
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«le  la  parole;  il  aimera  les  homnics.  et  brillera  comme  un  héros  au  mi- 
lieu de  ses  frères.  Et  à  celui  (jui  ne  te  restera  pas  fidèle,  a.  celui  (|ui  te 
trahira  avant  le  temps  et  te  livrera  aux  joies  périssables  des  hommes, 
tu  jetteras  quelques  fleurs  sur  la  tète  et  te  détourneras;  celui-là  pas- 
sera sa  vie  à  tresser  avec  destleurs  fanées  une  couronne  funéraire.  » 

Ainsi,  ce  qui  fait  le  prêtre,  l'union  des  actes  avec  la  croyance,  les 
tBuvres  jointes  à  la  foi ,  c'est  aussi  ce  qui  constitue  le  vrai  poète. 
M.  Mickiewicz  a  remarqué  avec  beaucoup  de  raison  que  l'iîcrivain  russe 
Pouchkine  a  pressenti  cette  mission  du  poète,  mais  sans  planer  aussi 
liant  (|ue  l'auteur  de  la  Comédie  infernale.  La  théorie  de  Pouchkine 
tlothî  dans  l'indécision  entre  la  théorie  égoïste  de  l'art  pour  l'art  et 
celle  du  poète  soldat  d'une  croyance.  «  Ce  n'est  pas,  dit  l'écrivain  russe, 
pour  exploiter  les  passions  du  vulgaire,  ce  n'est  pas  pour  être  utile  au 
public,  ce  n'est  pas  pour  lutter  avec  lesmasses  brutales  que  nous  sommes 
envoyés  ici.  Nous  vivons  d'inspirations,  nousles  répandons  en  harmonie 
lit  en  prière.  »  C'est  beaucoup  de  s'élever  jusqu'à  la  prière;  cependant 
la  prière  n'est  encore  que  de  la  contemplation,  quelque  chose  de  salu- 
taire et  \)Oiuiant  d'incomplet.  Mais  quoi  !  les  poètes  qui  se  sont  con- 
tentés de  peindre  la  l>eauté,  ceux  qui  n'ont  aspiré  qu'à  plaire  par  les 
séductions  de  l'harmonie,  ceux  qui  ne  se  sont  pas  proposé  pour  but 
d'agir,  ceux-là  seraient-ils  tous  en  dehors  des  conditions  de  l'art?  L'es- 
thétique slave,  en  prenant  pour  fondement  le  principe  posé  dans  la 
Comédie  infernale,  ne  pousse  point  à  ce  degré  l'exclusivisme.  Elle  re- 
connaît qu'il  y  a  des  époques  où  les  âmes  les  plus  généreuses,  où  les 
iîommesles  plus  forts  se  vouent  de  préférence  à  l'art  :  c'est  lorsque  les 
questions  capitales  qui  intéressent  l'humanité  sont  résolues.  11  y  a  aussi 
des  époques  qui  ont  besoin  de  tous  les  efforts  des  hommes,  et  nous 
sommes  dans  une  de  ces  époques  où  il  n'est  point  permis  à  l'art  de 
s'isoler.  11  ne  suffit  plus  de  peindre  la  beauté  pour  elle-même,  comme 
l'ont  prêché  certaines  écoles;  il  ne  suffit  plus  de  prier  suivant  le  pré- 
cepte de  Pouchkine  :  il  faut  agir.  La  poésie  est  un  sacerdoce  non  dans 
le  sens  niaisement  vaniteux  que  certains  poètes  modernes  pourraient 
donner  à  ce  mot,  mais  en  ce  sens  qu'elle  est  l'organe  populaire  des 
vérités  éternelles  et  comme  la  forme  mondaine  de  la  religion.  Les 
écrivains  slaves  professent  donc  que  nous  sommes  dans  une  de  ces 
époques  où  l'art  ne  saurait  être  un  amusement.  Son  devoir  est  de  cher- 
cher le  mot  du  temps  présent,  et  de  lui  donner  une  forme  concrète, 
imiverselle;  c'est  de  s'identifier  avec  les  préoccupations  religieuses  et 
politiques  de  la  société,  c'est  de  combattre  constamment  pour  la  vérité 
et  le  pays.  Parmi  les  poètes  qui  ont  entendu  ainsi  la  mission  de  l'art, 
et  qui  l'ont  pratiquée ,  n'oublions  pas  de  citer  en  première  ligne  le 
poète  des  Slovaques.  Quoique  fort  enclin  au  panslavisme  et  en  ce  sens 
un  peu  matérialiste,  Kollar  est  entré  majestueusement  dans  ces  vues. 
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Il  a  mis  entre  sa  pensée  et  ses  actes  cet  harmonieux  accord  qui  est  le 
but  de  l'auteur  de  la  Comédie  infernale.  Le  poème  en  sonnets  dans  le- 
quel KoUar  poursuit  la  Slavie,  l'idéal,  le  type  divin  de  la  nationalité 
slave,  porte  à  chaque  page  l'empreinte  de  cet  amour  de  la  justice,  de 
ce  dévouement  al)Solu  à  l'intérêt  national  et  social.  «  Je  jeûne,  (ht  Kollar. 
et  je  verse  des  larmes  pendant  les  jours  néfastes  de  l'histoire  slave;  je 
m'enferme  et  je  fais  abstinence  le  jour  de  la  bataille  de  Kossovo,  de 
cette  bataille  qui  détruisit  l'indépendance  des  Serbes,  le  jour  de  la  ba- 
taille de  Weissemberg  où  fut  tuée  la  vieiUe  Bohème,  le  jour  où  Kos- 
ciuszko  tomba  sur  le  champ  de  Macieiowice.  » 

Ce  n'est  pas  a\ec  moins  de  patriotisme  que  les  poètes  serbes  chan- 
tent la  gloire  et  les  malheurs  de  leurs  aïeux,  cette  terrible  journée 
de  Kossovo  où  ils  durent  reconnaître  la  supériorité  des  Turcs,  et  dont 
le  souvenir,  si  lointain  soit-il,  est  encore  présent  à  toutes  les  mémoires 
dans  les  Balkans.  C'est  l'unique  sujet  de  la  littérature  serbe,  c'est 
l'éternel  regret  éveillant  d'éternelles  plaintes  et  animant  d'une  mélan- 
coli(iue  douleur  l'épopée,  le  drame  ou  la  chanson.  Un  auteur  mo- 
derne, Milutinowicz,  l'a  traité  sous  la  forme  du  drame  et  avec  un 
accent  de  patriotisme  qui  ne  résonne  pas  moins  éloquemment  que  la 
Yoix  émue  de  Kollar.  Si  l'on  examine  les  œuvres  de  pure  érudition, 
l'ethnographie  et  les  antiquités  slaves  de  Schafarick ,  les  écrits  histori- 
ques de  Palacki  sur  la  Bohème,  ceux  du  docteur  Gaj  sur  la  race  illy- 
rienne,  on  est  frappé  de  ce  même  sentiment  national,  de  ce  même 
besoin  d'action  qui  conduit  les  érudits  comme  les  poètes,  et  les  réunit 
dans  un  dévouement  commun  à  la  tâche  politique  du  pays.  La  littéra- 
ture chez  les  Slaves  n'est  point ,  on  le  voit ,  isolée  du  mouvement  reli- 
gieux et  national.  Pendant  qu'en  Europe  tout  se  divise  et  se  morcelé 
eu  mille  spécialités,  chez  les  peuples  slaves,  au  contraire,  tout  se  ré- 
sume et  tout  tend  à  se  concentrer.  En  pays  slave,  chaque  ouvrage  litté- 
raire remaniuable  est  en  même  temps  une  œuvre  politique.  11  y  a  telle 
production  slave  que  l'on  pourrait  appeler  inditïéremment  un  poème 
ou  un  pamphlet,  une  prédication  ou  un  journal.  M.  Mickie^vicz  a  re- 
marqué à  ce  propos,  non  sans  raison ,  que  toutes  les  grandes  produc- 
tions de  l'esprit  humain  portaient  précisément  le  même  caractère 
niulti[)le  et  indélinissable,  réunissant  en  elle,  comme  Homère,  les  Nie- 
belungeu,  le  Koran,  les  versets  de  l'Évangile,  la  puissance  de  con- 
vaincre et  celle  de  conduire,  l'idée  religieuse  et  l'idée  politiijue,  la 
force  et  l'action. 

11  est  donc  vrai  de  dire  que,  dans  leur  philosophie  comme  dans  leur 
littérature,  les  Slaves  dérivent  de  la  grande  école  religieuse  qui  com- 
mence avec  l'humanité,  et  dont  le  christianisme  a  élevé  si  haut  la  puis- 
sance. Le  scepticisme  du  wm""  siècle  a  porté  de  redoutables  atleinlc.-; 
à  la  religion,  et,  ce  qui  est  pis,  au  sentiment  religieux  :  il  a  failli  des- 
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séclier  cette  source  des  grandes  inspirations  en  Europe  comme  en 
France,  mais  il  a  respecté  ce  sol  slave,  que  son  heureux  éloignement 
des  grands  foyers  de  la  philosophie  moderne  a  sauvé  des  ravages  d'une 
impitoyable  raillerie;  les  Slaves  n'ont  pas  j)rorité  des  avantages  que  la 
science  du  xvui''  siècle  a  dispensés  si  libéralement  aux  nations  mo- 
dernes, mais  en  revanche  ils  n'en  ont  pas  ressenti  les  inconvéniens.  La 
spontanéité  a  conservé  chez  eux  sa  vigueur  native,  et  de  là  vient  cette 
foi  juvénile  et  ardente  qu'ils  portent  dans  la  religion  et  dans  l'art,  et 
qui  anime  aussi  la  cité  slave. 

II.    —   LE   SLAVISME   DA^S   LA   SOCIÉTÉ   ET   DANS    LE   GOUVERNEMENT. 

Les  doctrines  des  slavistes  modernes  sur  les  lois  civiles  et  politiques 
n'ont  encore  reçu  dans  l'histoire  que  des  applications  partielles.  En 
Pologne,  en  Bohême,  en  Croatie  comme  en  Russie,  la  tradition  slave; 
a  subi  l'influence  des  idées  étrangères.  En  Pologne,  c'est  l'idée  latine, 
la  chevalerie,  et  plus  tard  le  libéralisme  français,  qui  ont  dominé  le 
génie  national;  en  Bohême,  il  a  été  profondément  altéré  par  le  contact 
du  germanisme;  il  s'est  vu  comprimé  par  l'idée  allemande  et  l'idée 
magyare  en  Croatie.  Chose  étrange,  c'est  en  Turquie,  sous  le  joug 
de  l'islam ,  que  les  traditions  slaves  ont  pu  se  perpétuer  le  plus  libre- 
ment. 11  entrait  dans  les  principes  de  la  civilisation  musulmane  de 
permettre  aux  races  conquises  de  s'administrer  elles-mêmes,  de  parler 
leur  langue,  de  vivre  suivant  leurs  croyances  et  leurs  coutumes.  Par 
malheur,  les  Slaves-Turcs  ne  sont  jamais  arrivés  à  un  très  haut  degré 
de  lumières.  Disséminés,  ils  ont  vécu  sans  lien,  au  jour  le  jour,  et  ils 
n'olîrent  à  la  science  que  les  élémens  épars  des  traditions  nationales; 
mais  l'érudition  et  la  poésie,  rapprochant  ces  élémens  de  ceux  qui  se 
sont  conservés  en  Croatie,  en  Bohême,  en  Pologne,  en  Russie  même, 
se  complaisent  à  en  former  une  cité  imaginaire,  l'idéal  d'une  société 
nouvelle. 

On  sait  qu'une  certaine  dose  d'amour  pour  le  passé  est  un  des  élé- 
mens du  patriotisme  des  Slaves.  Aussi  ont-ils  dans  le  système  que  l'on 
appelle  historique  une  plus  grande  confiance  que  dans  celui  des  ratio- 
nalistes, constitutionnels  ou  radicaux.  Ils  ne  sont  point  embarrassés  de 
donner  la  raison  de  leur  préférence.  11  y  a,  disent-ils,  de  l'homme  dans 
tout  ce  que  fait  Ihonmie  abandonné  à  lui-même,  par  la  seule  inspi- 
ration de  son  instinct.  11  n'en  est  pas  toujours  de  même  des  théories 
(|uil  enfante  par  le  raisonnement.  Souvent  il  arrive  par  cette  voie  aux 
combinaisons  les  plus  fausses,  à  des  systèmes  dans  lesquels  il  n'y  a  plus 
rien  d'humain;  telle  serait  par  exemple  la  république  de  Platon.  Si  donc 
les  constitutions  historiques  et  primitives  ont  le  grand  défaut  d'être 
vagues  et  confuses,  si  pour  la  plupart,  n'étant  pas  écrites,  elles  dégé- 
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iK'iTiit  farili'iiient  ol  laissant  l)eaucoup  de  chances  à  laiidace  du  plus 
puissant,  elles  ont  du  moins  l'avantage  d'offrir  dans  leur  jet  original 
et  spontané  les  notions  premières  et  essentielles  de  l'ordre  social. 

Cette  faveur  dont  les  institutions  historitjues  jouissent  chez  les  Slaves 
s'exj)lique  d'ailleurs  par  des  motifs  plus  rigoureusement  i>oliti(jues. 
Durant  la  période  primitive  de  leur  histoire,  durant  toute  cette  époque, 
un  j)eu  ohscure  d'ailleurs,  où  ils  sont  restés  abandonnés  à  Icui-  génie 
national,  ils  ont  vécu  dans  les  conditions  dune  liherté  fort  étendue; 
ils  ont  joui  des  bienfaits  de  l'égalité  civile  et  du  droit  commun  politi- 
que. Les  institutions  historiques  représentent  donc  pour  eux  le  régime 
de  la  démocratie  patriarcale.  La  démocratie,  ils  la  veulent  connue  nous; 
ils  l'entendent  autrement,  là  est  toute  la  dilférence. 

lia  ditlérence,  à  la  vérité,  est  profonde;  elle  dérive  logi(juement  de 
leur  méthode  philosophicjue,  c'est-à-dire  de  leurs  idées  sur  la  religion 
et  sur  l'art;  c'est  dans  les  sentimens  humains,  et  non  dans  les  combinai- 
sons de  la  science,  qu'ils  cherchent  les  bases  de  leur  cité  idéale.  Ils  ont 
remarqué  que  l'une  des  principales  sources  d'erreur  en  matière  poli- 
tique est  rapi)lication  des  principes  généraux  qui  ont  en  vue  l'être  ab- 
strait à  l'économie  sociale  dont  les  calculs  doivent,  au  contraire,  prendre 
pour  règle  les  rapports  des  individus.  De  l'individu  à  l'humanité,  il  y 
a  une  relation,  mais  en  quelque  sorte  hiérarchique;  on  n'arrive  d'un 
terme  à  l'autre  que  par  des  associations  progressives  qui  s'enchaînent 
et  s'engendrent  l'une  l'autre.  Quelle  est  la  forme  de  ces  associations? 
Faut-il  entendre  par  là  ces  groupes  artificiels  que  certains  docteurs 
modernes  essaient  de  substituer  à  la  liberté  individuelle,  l'association 
du  travail  et  de  l'atelier,  par  exemple?  Non;  il  ne  s'agit  que  de  ces 
j^roupes  naturels  qui  se  forment  comme  d'eux-mêmes,  et  qui  résultent 
des  sentimens  essentiels  du  cœur  humain,  la  famille,  la  commune,  la 
nationalité  et  la  race,  puis  en  dernier  lieu  l'humanité. 

La  famille!  nulle  part  peut-être  le  funeste  effet  de  l'abstraction  ne 
s'est  montré  avec  plus  de  relief  (jue  dans  la  famille  occidentale.  S'il  y 
avait  au  monde  un  lieu  que  le  principe  rationnel  et  scientifique  de  l'é- 
galité dût  respecter,  c'était  lasile  sacré  où  la  Providence  a  placé  en 
rcïgard  la  faiblesse  et  la  force,  la  naïveté  et  l'expérience,  le  devoir  de 
l'obéissance  et  le  droit  de  l'autorité,  comme  pour  donner  l'exemple  et 
le  vrai  sens  de  la  hiérarchie  sociale.  Les  Slaves  seuls  peut-être  aujour- 
d'hui de  tous  les  peui)les  de  rEuro{)e  ont  conservé  cette  notion  de  la 
jannlle  fondée  sur  le  privilège  moral  du  père  de  famille.  L'esprit  d'in- 
discipline, de  discussion,  l'esprit  coustitulioîmel  et  parlementaire  qui 
s'est  introduit  dans  la  famille  occidentale,  n'a  pas  pénétré  encore  dans 
la  famille  slave.  On  ne  saurait  contempler  sans  émotion  l'énergie,  la 
dignité  homéri((ueque  la  souveraineté  paternelle  a  sauxée  en  ces  pays 
du  naufrage  de  toutes  les  souverainetés.  Entrez  sous  l'humble  et  pai- 
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sible  toit  du  paysan  ou  du  knèse  serbe;  vous  rencontrerez  partout  les 
mêmes  mœiu's,  ces  traditions  vénérables  sous  l'empire  desquelles  le 
père,  véritablement  eliet  de  la  tamille,  règne  et  j^ouverne  dans  la  plé- 
nitude de  son  droit  indi(pié  et  défini  par  la  nature  elle-même. 

Cette  force  naturelle,  légitime,  salutaire,  reconnue  au  foyer  domes- 
tique, l'est  de  même  dans  la  comnmne.  Dans  la  plupart  des  civilisa- 
tions occidentales,  la  comnunie  n'est  point  autre  cbose  ({u'une  asso- 
ciation d'individus;  chez  les  Slaves,  la  commune  est  une  association 
de  familles.  Chez  nous,  la  famille  n'existe  pas  comme  élément  poli- 
tiijue;  là,  au  contraire,  elle  a  une  existence  officielle;  elle  est  l'élémenl 
constitutif  à  la  fois  de  la  commune  et  de  l'état,  en  tant  que  famille. 

Ce  principe  organicjue  a  reçu  son  application  dans  les  lois  démocra- 
ti(jues  de  la  Serbie  tunpie.  L'ancienne  constitution  de  la  Pologne  pour- 
rait aussi  nous  en  offrir  çà  et  là  quelques  vestiges.  Enfin,  nous  en  re- 
trouvons des  traces  profondes  dans  la  Russie  elle-même,  sous  le  régime 
ihi  servage.  Un  voyageur  dont  nous  aimons  à  invoquer  l'autorité  im- 
partiale et  scrupuleuse,  M.  de  Haxthausen,  a  décrit  l'organisation  de 
la  commune  russe,  en  exposant  l'état  des  paysans  de  la  couronne.  «  La 
connnune  comprend,  dit-il,  trois  degrés  :  le  village,  la  commune  ru- 
rale et  le  canton.  A  la  tête  de  chaque  village  se  trouve  le  starosta  (l'an- 
cien) élu  par  les  paysans  eux-mêmes.  Il  a  pour  adjoints  les  dessiatsky 
ou  dizeniers,  choisis  chacun  à  la  majorité  des  suffrages  par  dix  pères 
de  famille.  Ces  élus  du  peuple  restent  en  fonctions  un  an,  quoique, 
d'après  la  règle,  ils  dussent  être  changés  tous  les  mois.  Les  petits  vil- 
lages ne  possèdent  souvent  qu'un  dessiatsky.  Les  adjoints  n'ont  pas 
dappointemens;  mais  le  starosta  reçoit  un  salaire  qui  s'élève  à  185  rou- 
bles assignat  par  an.  La  commune  rurale  se  compose  de  cinq  à  six 
cents  pères  de  famille.  Jadis,  le  poste  de  starchina  (chef  d'âge)  reve- 
nait de  droit  au  plus  ancien  starosta  de  la  commune;  actuellement, 
chacun  des  villages  qui  la  composent  envoie  deux  députés  pour  l'élec- 
tion du  starchina,  auquel  on  donne  par  an  de  300  à  ^DO  roubles  assi- 
gnat. C'est  la  connnune  qui  est  obligée  de  fournir  les  recrues  dont  le 
nombre  est  ordinairement  fixé  par  un  oukase  à  tant  par  mille  habi- 
tans.  Plusieurs  communes  rurales  forment  un  canton  présidé  par  le 
golova  (chef,  tête)  élu  par  suffrage  pour  trois  ans.  Le  chef  de  l'arron- 
dissement est  tenu  de  donner  par  écrit  son  avis  sur  le  choix  du  golova 
et  de  l'envoyer  à  la  chambre  des  domaines  qui  le  présente  au  gouver- 
neur. C'est  à  ce  dernier  qu'appartient  le  droit  de  confirmer  ou  de  re- 
jeter le  candidat  proposé  par  les  paysans.  Le  golova  peut  être  réélu 
poin'  trois  ans.  si.  pendant  tout  le  temps  de  sa  première  gestion,  au- 
cune plainte  n'a  été  portée  contre  lui.  Le  golova  reçoit  par  an  000  rou- 
Ijles  assignat  ou  même  davantage.  » 

Après  ce  principe  de  la  famille  <iui  sert  de  fondement  à  la  commune. 
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rien  n'est  pins  remarquable  qne  la  fraternité  (jui  rèprne  an  sein  de  ces 
associations.  Je  ne  parle  point  seulement  du  puissant  esprit  de  solida- 
rité qui,  en  Serbie  notamment,  relie  entre  eux  les  membres  libres  de 
ces  municipalités  démocrati(|ucs;  dans  la  Russie  même,  quelque  chose 
de  cet  esprit  essentiellement  slave  a  échappé  à  l'injurcî  des  temps  et  à 
l'atteinte  du  pouvoir.  Les  attributions  des  communes  russes  s'étendent 
en  {général  à  tous  les  rapports  des  paysans  entre  eux ,  et  combien  l'or- 
ganisation indécise  et  vague  de  la  propriété  dans  l'empire  du  czar 
ne  rend-elle  pas  ces  rapj»orts  difficiles!  Cependant,  de  l'aveu  de  ceux 
(jui  ont  vu  fonctionner  les  connnunes  russes,  rien  de  plus  fraternel  et 
de  plus  véritablement  chrétien  ([ue  les  procédés  et  l'action  de  ces  petits 
pouvoirs  poi)ulaires.  M.  dellaxthausen  en  a  tracé  de  curieux  tableaux. 
D'après  ses  observations,  toujours  si  calmes  et  si  justes,  le  principe 
sur  lequel  se  fonde  le  partage  des  terres  parmi  les  paysans  est  que, 
toute  la  population  masculine  formant  une  unité  collective,  la  somme 
des  terres,  champs  de  labour,  prairies,  pâturages,  forêts,  broussailles, 
lacs,  étangs,  forme  aussi  une  unité  foncière,  appartenant  non  aux  in- 
dividus, mais  à  l'unité  collective  représentée  par  la  commune.  Chaque 
individu  mâle  a  droit  de  réclamer  pour  sa  part  l'usufruit  d'une  quan- 
tité de  terre  égale  à  celle  des  autres  membres.  Les  forêts,  les  pâturages, 
les  droits  de  chasse  et  de  pèche,  n'étant  pas  susceptibles  de  partage, 
rcîstent  indivis  et  livrés  à  l'usage  de  tous;  mais  les  champs  et  les  prai- 
ries sont  effectivement  partagés.  Or,  comment  partager  avec  équité 
des  terres  plus  ou  moins  fertiles,  plus  ou  moins  rapprochées  du  vil- 
lage? Il  est  difficile  de  résoudre  un  pareil  problème  à  la  satisfaction 
générale.  Toutefois,  si  un  paysan  s'estime  moins  bien  traité  que  les 
autres,  il  adresse  ses  réclamations  à  la  comnmne,  et  celle-ci,  quand 
(3lle  les  trouve  fondées,  l'indemnise  avec  des  terres  de  réserve. 

En  dépit  de  ce  système  indécis,  de  cette  confusion  permanente,  de 
ces  partages  qui  se  renouvellent  annuellement  ou  du  moins  à  toutes 
les  époques  du  recensement  de  la  population,  et  en  vertu  de  l'aAcugle 
jugement  du  sort,  l'esprit  de  fraternité  ne  cesse  pas  de  régner  entre  les 
membres  de  l'humble  communauté  russe.  Chaque  famille  en  soi  forme 
un  élément  organique  de  la  comiuune,  les  familles  réunies  composent 
une  association  dans  la([uelle  tous  les  membres  se  sentent  parfaitement 
solidaires.  11  pourrait  être  curieux  de  rechercher  quelles  institutions 
econ()mi<|ues  résultent  particulièrement  de  l'idée  de  la  solidarité  com- 
numale,  et  l'on  remarquerait  que,  dans  certaines  régions  du  territoire 
slave  comme  en  Bulgarie,  cette  idée  a  donné  lieu  à  des  dispositions 
aussi  ingénieuses  que  bienfaisantes,  dont  le  premier  résultat  est  de 
prévenir  la  mendicité.  En  beaucoiq»  d'endroits,  la  caisse  comnumale, 
formée  du  riîvenu  des  impôts  ([uelle  transmet  au  chef  de  la  province, 
l'ait  aussi  les  fonctions  de  caisse  d'épargne  et  de  banque,  de  prêts  ou 


LA    RISSIE    KT    l.K   SI, AVISME.  t)'M 

de  secours  en  faveur  des  veuves,  des  orphelins  et  des  paysans  qui  ont 
besoin  de  se  procurer  les  instrumens  de  culture.  L'assistance  publique 
est  ainsi  régularisée;  l'esprit  de  solidarité  et  de  justice  qui  rè^nc;  dans 
les  conununes  la  rend  facile;  elle  est  en  quelqu(3  sorte  privée  en  inénie 
temps  que  publique;  l'être  abstrait  que  l'on  appelle  état,  et  dans  la  vie 
duquel  souvent  les  individus  ne  se  sentent  pour  rien,  l'état  n'intervient 
pas.  Lorsque  l'autorité  municipale  prête  ou  donne,  elle  sait  (ju'elle  le 
fait  au  nom  des  familles  qu'elle  représente,  et  quicontiue  emprunte  ou 
reçi-oit  comprend  de  même  qu'il  est  l'oblitié  de  la  communauté.  L'ab- 
straction, mortelle  au  sentiment,  ne  vient  pas  dessécher  les  cœurs. 

Si  ces  institutions  comnnmales  qui  sortent  naturellement  de  la  ci- 
vilisation slave ,  et  qui,  çà  et  là.  se  produisent  avec  une  admirable 
vigueur,  si  ces  heureuses  numicipalités  faisaient  partie  d'un  système 
politique  plus  parfait,  et  n'étaieut  pas  dénaturées,  en  Russie  surtout, 
par  l'immixtion  des  principes  de  despotisme,  de  conquête  ou  d'aristo- 
cratie, elles  porteraient  les  plus  heureux  fruits,  elles  donneraient  aux 
sociétés  slaves  une  originalité,  une  fécondité  merveilleuses.  Par  mal- 
heur, il  n'est  au  monde  que  la  petite  principauté  de  Serbie  qui  ait  pu 
se  constituer  politiquement  d'après  ces  principes  de  liberté  et  de  dé- 
mocratie: c'est  le  seul  endroit  oîi  les  traditions  slaves  aient  pu  se  pro- 
duire à  peu  près  à  leur  aise;  mais  ce  n'est  qu'une  Slavie  en  miniature, 
et  partout  ailleurs  la  commune  slave,  assez  vivace  pour  avoir  pu  tra- 
verser bien  des  siècles  et  bien  des  régimes,  gémit  cependant  sous  le 
poids  ou  d'une  souveraineté  illimitée  ou  d'ime  conquête  étrangère. 

Quant  à  l'état  slave,  nulle  part  encore  il  n'a  pu  se  constituer  dans  sa 
plénitude;  il  n'existe  pas  dans  la  réalité;  nous  sommes  réduits  à  le 
chercher  dans  les  livres.  En  revanche,  les  écrits  des  slavistes  expriment 
à  chaque  page  la  pensée  qui  lui  doit  servir  de  fondement,  la  nationa- 
lité. Ce  mot  de  nationalité  offre  matière  à  controverse.  Pour  éviter  toute 
confusion,  il  faut  distinguer  deux  sortes  de  nationalités:  celles  qui  se 
sont  formées  par  un  développement  historique ,  par  l'immixtion  et 
l'assimilation  successive  de  plusieurs  races,  et  celles  qui  résultent  du 
développement  libre  d'une  même  race.  L'unité  de  langue  en  est  la 
marque  distinctive.  La  nationalité  ainsi  comprise  est,  suivant  les  sla- 
vistes, le  seul  légitime  fondement  de  l'état.  Par  là,  ils  menacent  à  la 
vérité  toute  agrégation  de  peuples  basée  sur  le  principe  de  la  con- 
quête, et,  en  ce  sens,  ils  sont  révolutionnaires.  A  ce  principe  de  con- 
quête ils  en  substituent  toutefois  un  autre  qui  devient  essentiellement 
conservateur,  et  qui  rend  à  jamais  impossibles  de  nouvelles  guerres 
territoriales.  Le  jour,  en  effet,  oi^i  l'Europe  serait  constituée  sur  ce 
principe  de  nationalité  et  de  race,  le  malaise  qui  l'agite  jusque  dans  ses 
entrailles  disparaît ,  et  fait  place  à  une  harmonie  internationale  nou- 
velle dans  l'histoire  de  l'humanité. 
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C'est  Dieu  (jui  a  créé  l.'i  distinction  des  races,  c'est  lui  qui  leur  a 
donné,  avec  des  instincts  propres,  une  vocation  spéciale.  Dieu  a  donc 
voulu  (|ue  la  race  l'ùt  la  raison  déterminante  des  grandes  associations, 
c'est-à-dire  des  états.  L'histoire  a  beau  nous  montrer  cette  loi  souvent 
violée,  en  même  temps  elle  nous  laisse  voir  la  sanction  pénale  (jui  suit 
presque  infailliblement  cette  violation  à  travers  les  temjis.  Là  où  la 
conquête  a  superposé  une  race  à  une  autre,  il  faut  bien  que  le  vaincu, 
à  la  tin,  rentre  dans  ses  droits.  C'est  le  génie  de  la  race  primitive  ([iii 
reprend  peu  à  peu  le  dessus.  La  (iaule  subit  la  double  domination  du 
Romain  et  du  Franc,  elle  reçoit  la  substance  des  deux  races;  mais  le 
vieux  fond  gaulois  l'emporte  en  dernier  lieu,  et  la  France  n'arrive  au 
suprême  degré  de  son  énergie  nationale  (jue  le  jour  où  le  Gaulois  a  ab- 
sorbé et  le  Romain  et  le  Sicambre. 

Telle  est  la  pensée  des  Slaves  sur  la  question  des  races;  ils  en  font 
la  base  même  de  l'état.  Si  l'on  excepte  la  Russie,  (jui  depuis  des  siè- 
cles a  embrassé  le  principe  de  la  conquête  et  n'a  pas  cessé  de  le  pra- 
tiquer, il  est  certain  que  les  Slaves,  admirables  soldats,  les  dignes 
émules  des  nôtres  par  la  fougue  de  leur  courage,  ne  sont  pas  con(|ué- 
rans.  L'honneur  du  combat  semble  les  toucher  plus  que  le  profit  de 
la  victoire.  Voyez  les  Tchèques  de  la  Bohême,  les  Bulgaro-Serbes,  les 
Polonais  eux-mêmes  au  temps  de  leur  force;  l'histoire  nous  les  mon- 
tre aux  prises  avec  l'Allemagne,  les  Ottomans  et  les  Russes,  mais 
beaucoup  plus  préoccupés  d'éloigner  la  guerre  de  leurs  frontières  que 
de  la  porter  chez  les  autres,  obéissant  toujours  à  la  même  pensée, 
celle  de  se  renfermer  dans  les  limites  de  leur  nationalité  et  de  leur  race. 
C'est  donc  un  sentiment  qui  n'appartient  pas  uniquement  aux  théo- 
riciens du  slavisme;  nous  le  retrouvons  dans  les  annales  de  ces  peu- 
ples comme  l'une  de  ces  idées  natives  et  traditionnelles  qui  forment 
le  patrimoine  ou  le  génie  d'une  race  à  travers  les  âges. 

Lorsque  la  base  et  la  circonscription  de  l'état  sont  déterminéc^s, 
reste  un  dernier  problème  à  résoudre  :  quelle  sera  la  forme  politique 
de  cette  association?  sous  quel  gouvernement  se  p!acera-t-elle'?  Tous 
les  peuples  slaves  ont  vécu  sous  des  royautés;  mais  ces  royautés  ont 
varié  singulièrement  suivant  les  lieux  et  les  temps.  Du  czarisme  à  la 
monarchie  de  Pologne  la  distance;  est  grande.  Cependant  c'est  la  mo- 
narchie élective  (jui  a  le  plus  généralement  prévalu  dans  l'histoire  des 
Slaves,  et  celte  forme  de  gouvernement,  sorte  de  consulat  viager  com- 
patible avec  la  démocratie,  entraînerait  peut-être  encore  aujourd'hui 
les  prédilections  de  ces  peuples.  Ce  penchant  n'est  point  de  leur  part  une 
simple  fantaisie;  c'est  la  conséquence  logique  de  l'idée  du  slavisme 
sur  les  grands  hommes  et  sur  l'autorité  du  génie.  La  pensée  du  pays 
s'incarne  dans  un  homme,  et  cet  homme  arrive  à  la  souveraineté  par 
l'acclamation  des  peuples.  11  y  a  dans  cette  façon  de  comprendre  les 
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esprits  éinii sens  (jucUine  chose  (l'analogue  à  ce  qu'un  profond  penseur 
anglais,  Thomas  Carlyle,  définit  le  culte  des  héros.  Comme  Carlyle,  les 
écrivains  slaves  ont  toujours  cru  à  la  mission  di\inc  des  supériorités; 
ils  ont  toujours  en\isagé  le  respect  des  grandes  individualités  connue 
la  condition  première  de  vie  et  de  grandeur  pour  toute  société  :  tou- 
jours ils  ont  pensé  que  les  machines  constitutionnelles  sont  des  engins 
inutiles  sans  la  puissance  et  l'adresse  des  bras  (jui  les  font  mouvoir. 
«  Ce  qui  empêchait  de  dormir  le  pins  célèbre  des  Athéniens,  dit  M.  Mic- 
kiewicz,  ce  ne  fut  pas  un  livre,  ni  un  récit,  ni  une  idée;  ce  fut  Mil- 
tiade,  un  idéal  devenu  homme.  César  ne  pleurait  pas  enlisant  des  livres: 
ce  sont  des  hommes  oisifs  qui  versent  des  larmes  sur  des  livres.  — 
César  pleurait  devant  la  statue  d'Alexandre.  » 

Ce  culte  du  héros  aboutit  nécessairement  ou  à  la  royauté  élective 
ou  au  consulat  viager.  Ainsi  en  est-il  arrivé  presque  constanmient 
chez  les  Polonais  depuis  les  commencemens  de  leur  histoire  jusqu'au 
règne  de  Poniatowski,  et  telle  est  aujourd'hui  la  constitution  du  pou- 
voir suprême  chez  les  Serbes.  Eu  matière  de  gouvernement,  les  Serbes 
se  placent  à  une  égale  distance  de  la  monarchie  héréditaire  et  de  la 
présidence  liniitée  des  républiques. 

Bien  que  les  Slaves  reconnaissent  au  héros  chef  de  l'état  une  auto- 
rité très  vaste,  ils  ne  confondent  pourtant  pas  absolument  le  })Ouvoir 
législatif  avec  le  pouvoir  exécutif.  Le  chef  élu  de  l'état  ne  peut  faire 
les  lois  que  d'accord  avec  le  pays.  A  la  vérité,  les  Slaves  ne  sont  pas 
possédés  du  besoin  funeste  aux  peuples  de  l'Occident  de  faire  des  lois 
à  tout  propos,  sur  toute  matière.  Les  rapports  sociaux  sont  chez  eux 
plus  simples.  Le  pouvoir  législatif  ne  prend  point  dans  leurs  imagina- 
tions toute  l'importance  qu'il  a  chez  nous.  Il  existe  cependant  et  il  ré- 
side à  la  fois  dans  les  représentans  de  la  nation  et  dans  le  pouvoir  exé- 
cutif. Les  représentans  de  la  nation  sont  choisis  coniiue  les  adminis- 
trateurs de  la  commune  par  les  pères  de  famille  dont  elle  est  formée. 
Quiconque  n'est  pas  dans  ces  conditions  ne  compte  pas  encore  dans  la 
société;  la  famille  est  la  base  du  droit  politique  comme  du  droit  com- 
munal. Le  slavisme  a-t-il  résolu  par  ce  moyen  le  difficile  problème  du 
droit  électoral?  En  préférant  le  principe  de  la  famille  au  principe  ra- 
tionnel de  ia  capacité  déterminée  par  la  science  ou  au  principe  maté- 
rialiste de  la  fortune,  il  a  donné  du  moins  à  l'élection  un  caractère  pro- 
fond, simple  et  moral.  La  famille  est  une  idée  concrète,  saisissable; 
c'est  l'élément  premier  et  constitutif  de  toute  association  humaine; 
c'est  le  germe  de  la  race  et  de  la  nationalité  comme  de  la  commune.  Il 
était  naturel  d'en  faire  aussi  le  premier  rouage  de  la  machine  gouver- 
nementale. 

Les  représentans  du  pays,  ainsi  désignés  par  le  vote  direct  des  pères 
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de  famille,  s'assemblent  autour  du  souverain  en  congrès  général,  et 
c'est  d'accord  avec  ce  congrès  que  le  prince  fait  les  lois  et  gouverne. 
De  même  que  le  prince  a  une  grande  part  dans  la  confection  des  lois, 
le  congrès,  en  revanche,  ne  laisse  pas  d'avoir  une  influence  considé- 
rable dans  l'exercice  du  pouvoir  exécutif.  En  effet,  le  prince  choisit 
dans  le  sein  de  cette  assemblée,  non-seulement  des  ministres,  mais  en- 
core un  sénat  ou  conseil  d'état  en  présence  duquel  toutes  les  mesures 
administratives  et  politiciues  sont  discutées  préalablement.  Ce  sénat 
est  im  conseil  permanent  (jui  limite  en  l'éclairant  la  volonté  du  prince. 
L'assemblée  générale  contrôle  et  révise,  consacre  ou  rejette  les  me- 
sures que  le  prince  a  prises  d'accord  avec  son  conseil  d'état.  Les  sla- 
vistes  modernes  s'écartent  beaucoup  en  ce  point  de  l'ancienne  consti- 
tution de  Pologne;  ils  ne  veulent  pas  d'assemblées  oligarchiques,  et 
surtout  ils  n'accordent  à  ces  assenddées  aucun  de  ces  privilèges  (lui 
pourraient  rappeler  le  fatal  droit  du  liberum  veto.  La  représentation  du 
pays,  telle  qu'ils  la  conçoivent  et  telle  qu'elle  existe  en  partie  chez  les 
Serbes  turcs,  est  tout  aussi  démocratique  dans  son  principe  que  les 
assemblées  représentatives  dans  les  pays  de  l'Occident;  elle  n'en  a  pas 
cependant  l'autorité  despotique  et  l'initiative.  De  son  côté,  le  souverain, 
(juoique  doté  en  apparence  d'un  pouvoir  presque  absolu,  ne  peut  rien 
en  réalité  sans  l'avis  et  le  concours  de  ce  conseil  d'état,  qui  sert  comme 
<le  lien  entre  l'assemblée  générale  et  le  magistrat  suprême. 

Si  donc  la  cité  slave  se  constitue  un  jour,  ce  sera  sur  ce  triple  prin- 
cipe de  la  famille,  de  la  commune  et  de  la  race.  Telle  sera  du  moins 
la  forme  de  la  société,  et,  quant  à  la  forme  des  pouvoirs,  elle  sera 
combinée  de  manière  à  laisser  au  chef  élu  de  l'état  une  autorité  très 
tîtendue,  sans  l'affranchir  d'un  contrôle  scrupuleux.  On  lui  donne 
beaucoup  de  puissance  parce  que,  l'ayant  choisi,  on  lui  suppose  une 
grande  supériorité  d'esprit  et  de  caractère;  mais  plus  on  lui  accorde  de 
confiance,  plus  il  a  nécessairement  de  responsabilité ,  plus  est  sévère 
le  compte  ({u'il  doit  de  ses  actes  au  pays.  11  possède  le  droit  d'initiative, 
mais  il  ne  l'exerce  qu'à  ses  risques  et  périls  sous  une  surveillance  ri- 
goureuse. Privés  de  ces  abstractions  pompeuses  que  les  théoriciens  de 
l'Occident  ont  inventées  pour  masquer  le  vide  de  leurs  systèmes,  les 
Slaves  s'attachent  donc  à  suivre  dans  Icmu*  législation  politique  comme 
dans  la  religion  et  dans  l'art  les  indications  vraiment  essentielles  de  la 
nature,  plus  confians  dans  la  puissance  du  génie  que  dans  celle  des 
combinaisons  raffinées,  et  plus  enclins  à  attendre  leur  salut  de  l'acti- 
vité humaine,  du  dévouement,  de  l'héro'isme  de  leurs  chefs  que  du 
mécanisme  ingénieux  de  lois  savantes.  11  serait  superflu  de  les  suivre 
dans  l'application  de  ces  principes  aux  diverses  branches  de  la  législa- 
tion politique.  Les  prémisses  sont  posées,  les  conclusions  peuvent  se  dé- 
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iluirc  d'elles-mêmes.  Le  slavistne  a  du  moins  le  mérite  de  former  un 
(ensemble  dont  toutes  les  parties  sont  étroitement  liées  par  un  enchaî- 
nement logique. 

En  définitive,  nous  n'ignorons  pas  qu'à  la  première  \ue  les  Slaves 
semblent  marcher  de  très  près  sur  les  traces  de  Joseph  de  Maistre; 
mais,  en  l'ait,  ils  s'en  écartent  singulièrement  dès  le  point  de  départ, 
puiscpi'ils  distinguent  le  christianisme  de  la  théologie.  Et  d'autre 
côté,  s'ils  s'inspirent  de  l'histoire,  ce  n'est  pas  qu'ils  veuillent  en  re- 
venir à  la  pensée  ni  aux  formules  du  moyen-âge,  car  ils  repoussent  la 
féodalité  et  posent  en  principe  l'égalité  des  familles  et  des  races.  Us  ne 
donnent  pas  davantage  dans  l'excès  contraire;  ils  croient  à  la  vertu  de 
l'humaine  intelligence  sans  lui  prêcher  l'orgueil  et  la  révolte,  et  c'est 
sans  exalter  le  rationalisme  qu'ils  font  une  si  large  place  à  la  raison 
spontanée.  S'ils  déplorent  l'engourdissement  fâcheux  dans  lequel  le 
christianisme  est  tombé,  ils  admettent  et  ils  désirent  qu'il  en  puisse 
sortir  par  un  efTort  du  génie  rajeuni  de  l'église.  Ils  aspirent  après  une 
certaine  forme  de  démocratie;  mais  ils  déclarent  en  même  temps  que 
le  gouvernement  de  cette  démocratie  appartient  de  droit  aux  supério- 
rités naturelles  qui  s'élèvent  du  sein  de  la  société.  En  politique  comme 
dans  l'art  et  dans  la  religion,  les  Slaves  visent  ainsi  h  combiner  la 
raison  réfléchie  avec  la  raison  spontanée,  le  sentiment  avec  la  science, 
et  s'ils  parlent  très  haut  de  l'impuissance  du  rationalisme,  qui  peut 
s'en  étonner  aujourd'hui?  En  résumé,  ils  ne  veulent  que  détourner  la 
raison  des  régions  de  l'abstrait  et  de  l'absolu  pour  la  ramener  à  l'ob- 
servation et  au  respect  de  la  nature. 

C'est  ainsi  que  les  slavistes  se  posent  en  présence  du  panslavisme 
officiel.  Pour  le  combattre,  ils  se  gardent  bien  d'avoir  recours  aux 
théories  de  lOccident;  ils  empruntent  à  l'histoire  slave  leurs  princi- 
paux argumens.  Nourris  dans  l'étude  des  sentimens  simples  et  primi- 
tifs, ils  s'élèvent  au-dessus  de  la  portée  philosophique  du  czarisme, 
sans  cesser  d'être  en  rapport  direct  avec  la  vie  intime  et  les  idées  des 
masses.  Par  les  elforts  qu'il  fait  pour  saisir  la  direction  de  ce  mouve- 
ment et  l'entraîner  dans  son  orbite,  le  panslavisme  révèle  lui-même 
aux  slavistes  libéraux  leur  importance  et  leur  force.  11  leur  oppose  des 
théories  de  gouvernement  dont  on  ne  peut  méconnaître  la  valeur.  Les 
slavistes  répondent  par  d'autres  théories  plus  naturelles,  plus  natio- 
nales, plus  profondes.  Le  slavisme  et  le  panslavisme  ne  sont  donc  pas 
de  vaines  fantaisies  de  philosophes  en  quête  d'un  système.  Toute  la 
puissance  et  toute  l'ambition  du  gouvernement  russe  se  cachent  sous 
l'un  de  ces  mots;  tous  les  souvenirs,  toutes  les  craintes,  toutes  les  es- 
pérances des  peuples  slaves,  illyriens,  tchèques  ou  russes,  se  résument 
et  se  concentrent  dans  la  doctrine  des  Slaves  libéraux.  La  révolution 
dernière,  en  provoquant  la  guerre  de  Hongrie  et  cette  horrible  mêlée 
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clans  laciuellc  on  a  vu  des  Polonais  combattre  contre  les  Illyriens  et 
les  Tchèques,  et  les  Russes  au  contraire  accourir  avec  empressement 
à  leur  secours,  cette  révolution,  singulière  entre  toutes  celles  de  ce 
temps,  a  détourné  itn  moment  les  sla\ist(;s  de  leur  lutte  contre  le  pan- 
slavisme. Ce  n'était  pas  la  fin  du  combat,  c'était  une  de  ces  situations 
connue  l'histoire  contemporaine  nous  en  a  montré  quelquefois,  dans 
lescpjilles  le  panslavisme  essaie  de  taire  accepter  aux  Slaves  ses  ser- 
vices intéressés.  Ce  que  la  Russie  a  essayé  à  une  autre  époque  pour 
gagner  les  Slaves  de  la  Serbie  turque,  elle  l'a  de  nouveau  tenté  récem- 
ment pour  sattaclier  les  Croates  et  les  Tchèiiues. 

A  la  suite  de  cette  gu(;rre,  les  deux  systèmes,  après  avoir  combattu 
par  occasion  sous  le  même  drapeau,  sont  rentrés  chacun  sur  son  ter- 
rain propre;  ils  ont  repris  leur  attitude  et  leur  rôle.  On  sait  (luellc  est 
en  ce  moment  la  taclicpie  des  Slaves  libéraux;  cette  tactique  leur  a  été 
tracée  depuis  long-temps  par  la  force  des  choses;  ils  la  suivent  avec 
persévérance,  surtout  depuis  les  dernières  révolutions.  Elle  consiste  à 
ajourner  tout  projet  d'indépendance  et  à  s'unir  plus  étroitement  que 
jamais,  d'un  côté  avec  les  xVutrichiens,  de  l'autre  avec  les  Turcs.  Les 
Slaves  espèrent  qu'à  la  faveur  de  celte  politique  et  à  l'aide  du  temps, 
ils  |)Ourront  ])raliquer  librement,  sur  le  sol  de  ces  deux  empires,  les 
doctrines  du  slavisme  et  les  l'aire  passer  de  la  théorie  dans  les  faits  avec 
le  concours  des  deux  gouvernemens  eux-mêmes.  Une  fois  que  la  cité 
slave  aura  pris  cette  consistance  et  qu'elle  sera  devenue  un  monument 
réel  et  vivant,  elle  aura  moins  à  redouter  les  caresses  ou  les  menaces 
du  panslavisme. 

Déjà  les  Turcs  la  voient  sans  crainte  s'affermir  et  se  consolider  en 
Serbie.  L'Autriche,  de  son  côté,  ne  peut  plus  sans  péril  s'opposer  à  ce 
qu'elle  s'établisse  et  s'organise  en  Croatie  et  en  Rohême.  (^et  idéal 
slave,  ([ui  tend  à  s'élever  rayonnant  à  la  fois  d'anticiuité  et  de  jeunesse 
en  face  de  la  sombre  cité  moscovite,  n'est-il  pas  l'un  des  plus  curieux 
spectacles  que  l'avenir  promette  aux  philosophes  et  aux  hommes  d'état? 

Si  la  France  tient  à  jouer  un  rôle,  à  entrer  pour  quel([ue  chose  dans 
ce  mouvement  original  qui  contient  la  destinée  de  lEurope  orientale, 
il  est  temps  quelle  étudie  cette  situation  et  qu'elle  se  présente  à  son  tour 
sur  le  terrain.  Puisse-t-elle  surtout  se  bien  garder  de  porter  là  ses 
théories  de  prédilection,  son  rationalisme  constitutionnel  ou  radical! 
Elle  n'aurait  aucune  prise  sur  des  imaginations  inspirées  par  un  tout 
autre  esprit.  Pour  agir  avec  quehjue  autorité  sur  ces  peuples,  il  faut 
qu'elle  pénètre  d'abord  dans  leur  philosophie  et  dans  leurs  traditions, 
il  faut  (lu'elle  entre  dans  la  pensée  religieuse  et  politique  du  slavisme. 

H.  Desprez. 
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JOURNAL  ïïm  TOLIUSTE  ANGLAIS  A  PARIS. 


Au  dernier  siècle,  Sterne  visita  la  France,  et  il  nous  a  laissé  dans  son  Voyage 
sentimental  le  résumé  de  ses  observations.  C'est  une  image  fidèle  de  ce  que  de- 
vait être  la  France  d'alors,  nation  tranquille  encore,  société  assoupie  et  tombée 
dans  les  puérilités  aimables  et  les  corruptions  enfantines,  jasant  des  libertés 
futures  en  même  temps  que  des  danseuses  de  l'Opéra,  n'ayant  plus  qu'un  sen- 
timent incertain  de  ses  traditions  et  parlant  des  progrès  de  la  raison  sur  le  ton 
de  la  folie.  Le  pauvre  petit  sansonnet  qui  crie  liberté!  liberté!  de  manière  à 
déchirer  l'ame  du  sentimental  Sterne,  la  marchande  de  gants  du  Pont-Neuf, 
l'excentrique  galant  qui  salue  à  Calais  toutes  les  femmes  qu'il  rencontre,  les 
abbés  blottis  au  fond  des  loges  de  l'Opéra,  qui  ne  les  préservent  pas  suffisam- 
ment contre  les  curieux  du  parterre,  un  âne  mort,  une  pauvre  folle,  tels  sont 
les  incidens,  les  personnages  qui  remplissent  ces  récils.  Aujourd'hui  tout  cela 
s'est  évanoui.  Le  compatriote  de  Sterne  qui  voyage  en  France  y  ti-ouve  de  tout 
autres  tableaux,  des  tableaux  qui  demanderaient  un  Swift  et  non  plus  l'auteur 
de  Tristram  Shandy.  Il  y  a  des  fous  et  des  folles,  non  plus  par  amour,  mais 
pai'  politique;  il  n'y  a  plus  de  sansonnet  gracieux  criant  liberté!  mais  de  sauvages 
éperviers  criant  vengeance  et  carnage!  Ces  mœurs,  naguère  charmantes,  ont 
des  côtés  sombres,  et  le  Swift  n'est  pas  encore  venu,  l'impitoyable  railleur  qui 
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serait  si  désirable  se  fait  attendre,  il  nous  manque  comme  bien  d'autres  choses. 
Cependant  il  y  a  encore  çà  et  là  des  yeux  qui  savent  voir  et  observer,  des  esprits 
qui  racontent  leurs  impressions  et  les  analysent  plutôt  qu'ils  n'exposent  les 
tableaux  <jue  la  réalité  leur  a  otl'erts.  Le  hasard  nous  fait  tomber  sous  les  yeux 
le  journal  d'un  voyageur  anglais  à  Paris  :  dans  ces  notes  écrites  jour  par  jour, 
nous  en  choisissons  quelques-unes  parmi  celles  qui  nous  ont  paru  les  plus  in- 
téressantes. Beaucoup  de  démocrates  se  récrieront;  mais  ne  peuvent-ils  sup- 
porter que  le  feu  (ju'ils  ont  allumé  serve  en  môme  temps  à  éclairer  leurs  mœurs 
et  leurs  aimables  physionomies?  L'auteur  est  évidenmient  un  humoriste,  un 
puritain  de  la  vieille  école,  peu  réconcilié,  nous  le  craignons,  avec  les  nou- 
veautés et  les  doctrines  qui  agitent  la  France  à  l'heure  qu'il  est.  Nous  nous 
faisons  néanmoins  le  traducteur  et  l'éditeur  responsable  de  ces  pages,  respon- 
sable, disons-nous,  car  elles  peuvent  blesser  plus  d'une  vanité.  Les  voici  :  nous 
les  publions  sans  les  corriger,  sans  amoindrir  leur  rudesse,  sans  atténuer  leur 
sévérité,  quitte  à  faire  plus  tard  nos  réserves. 

Paris,  4  avril  1850. 

Voici  bien  long-temps  que  j'observe  la  physionomie  de  Paris,  et ,  en  vérité, 
je  trouve  à  cette  ville  un  air  aflairé  plutôt  qu'une  physionomie  véritablement 
active.  En  ce  moment,  dans  tous  les  journaux,  dans  toutes  les  brochures,  dans 
toutes  les  conversations,  il  n'est  question  que  du  travail,  des  droits  du  travail, 
de  l'avenir  du  travail,  des  misères  du  travailleur,  du  rôle  du  producteur,  et  des 
anathèmes  que,  par  sa  conduite  anti-démocratique,  a  mérité  ïinfâme  consom- 
mateur. Eh  bien!  il  me  semble  que  le  peuple  français  aime  beaucoup  plus  à 
parler  sur  le  travail  qu'à  travailler  en  réalité.  Nous  ne  voudrions  pas  cependant 
étendre  cette  accusation  au  peuple  français  tout  entier;  mais,  à  coup  sûr,  notre 
remarque  s'applique  an  peuple  parisien.  Sous  ce  rapport,  la  physionomie  que 
prend  Paris  à  l'approche  du  soir  ne  laisse  aucun  doute.  Lorsque  le  travail  du 
jour  est  achevé  et  que  les  liens  de  cette  obligation  éternelle  sont  détachés 
pour  un  instant,  alors  c'est  un  merveilleux  spectacle  que  de  contempler  It 
moment  où  le  captif  se  sent  délivré  de  son  assujétissement.  C'est  un  spectacle 
merveilleux  et  pourtant  terrible,  car  il  annonce  à  l'observateur  quelle  triste  et 
sauvage  nature  est  la  nature  humaine,  et  comment,  sans  lois  et  sans  règles, 
elle  va  à  tous  les  vents,  produisant  des  plantes  stériles  sur  le  bord  des  che- 
mins poudreux,  ou  portant  des  fleurs  empestées  au  flanc  des  précipices. 

Ici ,  dans  ce  Paris,  quand  le  travail  cesse  sous  toutes  les  formes,  —  travail 
du  marteau  frappant  sur  l'enclume,  travail  d'additions  et  de  chiffres,  travail  de 
ballots  expédiés  et  de  recouvremens  de  fonds,  de  plaidoyers  et  de  visites  mé- 
dicales, —  alors  il  s'opère  un  frémissement  de  plaisir,  il  s'élève  un  hourrah  silen- 
cieux qui  se  laisse  apercevoir  dans  toutes  les  démarches,  dans  tous  les  yeux, 
sur  toutes  les  bouches.  Lorsque  le  soir  tombe,  un  philosophe  peut  surprendre 
et  saisir  à  nu  tous  les  secrets  de  cette  nature  parisienne.  Il  y  a  alors,  morale- 
ment parlant,  des  évohé  sauvages,  des  brandissemens  de  thyrses,  des  éclats  et 
des  élans  de  satyres,  de  voluptueux  regards.  On  dirait  qu'ici  l'anie  humaine 
est  joyeuse  de  voir  arriver  la  nuit  et  pressée  d'entrer  dans  les  ténèbres.  Alors 
les  tavernes  regorgent  d'habitués,  les  cafés  resplendissent,  les  mauvais  lieux 
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s'ouvrent,  les  théâtres  élèvent  leurs  voix;  immorales  et  dépravantes.  Il  y  a  alors 
comme  nn  é^^oryement  moral  de  tout  ce  qui  est  saint  et  beau.  Des  quolibets  et 
des  calembours  de  fumeurs,  des  verres  brisés  et  vidés,  d'étranges  plaisirs  aux 
coins  des  bornes,  des  scènes  mystérieuses,  des  querelles  amères,  des  insomnies 
et  des  soull'rances  que  le  travail  n'amortit  plus,  des  danses  lascives,  de  bizarres 
jargons  de  salon,  voilà  tout  ce  qui  se  laisse  apercevoir  et  entendre. 

Nous  ne  voyons  jamais  la  nuit  arriver  dans  ce  P;iris  sans  une  secrète  ter- 
reur; ses  astres,  son  silence,  sa  beauté,  ne  peuvent  nous  en  imposer.  Nous 
tournons  tristement  nos  regards  vers  tous  les  actes  secrets,  toutes  les  défail- 
lances que  font  éclore  ces  heures  inoccupées.  Jadis,  pour  les  hommes  des  an- 
ciens jours,  la  nuit  était  mystérieuse,  sublime  et  étincelante  de  divines  clartés; 
mais,  pom-  les  hommes  d'aujourd'hui,  il  semble  qu'elle  ne  soit  plus  que  la 
vieille  nuit,  mère  du  chaos,  épouse  du  néant.  Ils  n'en  comprennent  plus  la 
signification  religieuse  :  ce  n'est  plus  pour  eux  la  cité  de  Dieu  se  révélant 
chaque  jour  aux  hommes;  la  nuit  leur  apparaît  comme  une  caverne  qu'il  faut 
éclairer  et  embellir,  et  ils  y  jettent  pour  la  parer  pèle-mèle  leurs  bonnes  et 
leurs  mauvaises  pensées,  leurs  désirs,  leurs  amours,  leurs  haines  et  leurs  vices. 
Ils  devraient  être  muets  devant  elle,  et  cultiver  soigneusement  tout  ce  que  le 
tiavail  du  jour  a  fait  éclore  de  bon  et  d'utile  en  eux  })ar  le  silence,  par  le  re- 
cueillement, par  la  prière;  mais  ils  abandonnent  tout  cela,  et,  sur  le  sein 
ténébreux  de  la  nuit,  ils  vont  chercher  le  bonheur.  Les  astres  ne  réveillent  en 
eux  que  des  rêveries  oisives  et  des  désirs,  le  silence  ne  leur  inspire  que  les 
pensées  d'un  solitaire  égoïsme. 

C'est  une  chose  digne  de  remarque  que  cet  élan  singulier  et  silencieux  qui 
éclate  à  l'approche  de  la  nuit.  Qu'est-ce  que  veut  dire  cela?  Aussitôt  que  les 
hommes  cessent  d'obéir  au  devoir,  ils  se  mettent  à  la  recherche  du  bonheur: 
aussitôt  que  la  lumière  s'éteint,  ils  commencent  leurs  poursuites;  aussitôt  que 
la  nuit  paraît,  ils  rôdent  pour  le  rencontrer,  et  il  y  a  aussi  des  temps,  hélas! 
où,  toute  lumière  étant  éteinte  dans  les  âmes,  les  hommes  se  mettent,  avec 
leurs  flambeaux  et  leurs  torches,  à  la  poursuite  de  cette  chose  glissante  et  va- 
poreuse, sans  l'atteindre  jamais. 

Ou  bien  encore  il  faut  voir  Paris  dans  les  premiers  soirs  d'hiver.  Il  y  a  alors 
en  lui  quelque  chose  de  séduisant  et  de  sinistre  à  la  fois  qui  effraie  :  c'est  comme 
un  voluptueux  charmant  qui  a  des  accès  de  fièvre  frénétique  ou  qui  roule  une 
mauvaise  pensée  dans  sa  tète.  Tout  étincelle,  brille,  reluit;  le  givre  même 
embellit  cet  éclat  et  ce  luxe;  tout  reluit,  hélas  !  mais  rien  ne  réchauflè  :  tout 
est  froid  !  C'est  comme  un  palais  féerique  bâti  sur  un  marécage  :  des  êtres  élé- 
gans  piétinent  sur  un  sol  fait  de  boue,  les  feux  follets  brillent  dans  les  lan- 
ternes, les  boutiques  sont  illuminées  comme  un  bazar  d'Orient.  C'est  un  songe 
des  Mille  et  %me  Nuits  enté  sur  un  roman  de  Rétif  de  la  Bretonne;  car,  au  mi- 
lieu de  tout  ce  luxe ,  soudain  des  exhalaisons  immondes  sortent  de  rues  que 
l'on  cache  avec  soin  pour  ne  pas  troubler  la  régularité,  la  symétrie  et  la  beauté 
des  autres,  et  alors  on  respire  un  mélange  de  parfums  pénétrans  unis  à  une 
effroyable  odeur  de  charbon  de  terre ,  digne  arôme  de  la  ville  des  voluptés  et 
des  asphyxies  sans  nombre.  Il  y  a  un  mélange  de  plaisir  et  de  crime  dans  la 
physionomie  de  ce  charmant  Paris. 

TOME   VI.    —   SUPPLÉMENT.  33 


oiG  REVUE   DES   DEUX   MONDES. 


7  avril  1850. 


La  démocratie  sociale  se  recrute  principalement  à  Paris  dans  deux  profes- 
sions :  les  avocats,  les  gens  de  lettres.  Le  corps  des  avocats  et  la  cohue  des 
gens  de  lettres  forment  deux  sociétés  souterraines  qui  sont  très  peu  connues 
du  peuple  franç^ais  lui-même.  Ce  sont  les  deux  professions  qui  sont  les  plus 
faciles  quant  au  titre  à  obttMiir  et  les  plus  difficiles  en  même  temps,  si  Ton 
songe  aux  obstacles  sans  nombre  qu'il  faut  traverser  pour  arriver  par  elles  à 
une  position  sociale  fixe  et  stable;  et  comme  ces  deux  professions  sont  les  plus 
lai'ges  de  toutes,  comme  ces  titres  d'avocats  et  d'hommes  de  lettres  sont  les 
plus  indéterminés  de  tous,  ce  sont  aussi  les  professions  et  les  titres  qui  cachent 
le  plus  de  misères.  On  n'imagine  pas  le  nombre  de  tous  ceux  qui  à  Paris  se 
décorent  de  ces  titres  et  qui  usent  le  pavé  en  attendant  une  révolution  :  il  y  a 
des  avocats  qui  ne  donnent  que  des  leçons  d'allemand  et  des  hommes  de  let- 
tres qui  n'usent  d'autre  papier  que  le  livre  de  comptes  de  leur  estaminet  habi- 
tuel. Je  we  rappelle  que,  dans  les  premiers  temps  de  mon  séjour  à  Paris,  je  me 
rendis  un  jour  rue  Saint-Jacques,  chez  un  avocat  qui  prétendait  donner  des 
leçons  d'allemand,  langue  que  je  désirais  alors  beaucoup  apprendre.  Je  demeu- 
rai consterné  en  apercevant  tant  de  misère  unie  à  une  vanité  aussi  niaise  et 
aussi  déplacée.  Au  dernier  étage  d'une  maison  étroite  et  dont  les  escaliers  rap- 
pelaient ces  cauchemars  où  l'on  se  sent  pressé  entre  deux  murs  qui  se  rappro- 
chent toujours,  comme  pour  vous  étouffer,  habitait  l'avocat  maître  de  langues. 
Pour  arriver  jusqu'à  lui,  il  fallait  traverser  tout  un  détritus  de  chaises  cassées, 
de  meubles  vermoulus,  de  paniers  défoncés,  de  bouteilles  sans  goulot,  de  pelles 
de  foyer  qui  n'avaient  pas  de  poignées,  de  demi-pincettes  et  d'autres  instrumens 
pareils;  car  le  malheureux  habitait  au-dessus  de  cet  étage  qui,  à  Paris,  sert 
aux  poitiers  à  déposer  tous  les  ustensiles  de  rebut  et  remplace  les  greniers. 
Pompeusement  il  avait  écrit  au-dessus  de  sa  porte  :  M.  D.,  avocat.  Cette  chambre 
n'indiquait  pas  la  misère,  car  elle  était  la  misère  elle-même;  les  murs  nus  n'y 
étaient  même  pas  en  haillons,  le  plafond  était  depuis  long-temps  absent.  Une 
robe  de  chambre  innommable  recouvrait  les  membres  du  malheureux  accoudé 
sur  une  table  à  laquelle  il  manquait  un  pied,  et  dont  un  second  était  prolongé 
au  moyen  de  deux  briques  cassées.  La  conversation  s'engagea,  et  comme  je 
jetais  les  yeux  sur  les  sales  papiers  qui  encombraient  cette  table  :  «  Voici, 
me  dit-il  d'un  air  magistral,  le  dernier  discours  d'ouverture  que  M.  le  prési- 
denl  Dupin  m'a  envoyé.  »  Je  demeurai  confondu  de  tant  de  vanité  unie  à  tant 
de  pauvreté. 

Hélas  !  c'est  ainsi  que  les  Français  déshonorent  pres(pie  toujours  leurs  mal- 
heurs et  leurs  douleurs.  Quoi  de  plus  rebutant  que  cette  vanité  qui  laisse  aper- 
cevoir des  chairs  livides  et  des  plaies  mal  recouvertes  à  travers  les  déchirures 
d'un  vêtement  en  lambeaux?  Nous  aussi  nous  avons  nos  douleurs,  mais  notre 
orgueil  nous  élève  au-dessus  d'elles  :  nous  ne  les  cachons  pas  hypocritement, 
nous  les  voilons  tout-à-fait  ou  nous  les  montrons  toutes  nues.  Le  vieux  Job 
sur  son  fumier,  exhalant  ses  plaintes,  est  sublime;  mais  celui  qui  ne  cache 
qu'imparfaitement  ses  plaies  parait  toujours  repoussant,  même  obscène.  Et 
voilà  pourquoi  les  malheurs  de  la  France  depuis  1848  n'excitent  pas  la  sym- 
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pathie,  mais  bien  la  commisération  :  le  dédain  se  mêle  à  la  tristesse  qu'inspi- 
rent ces  cvénemens,  le  dédain,  dis-je,  et  pourtant  quelles  souffrances,  quelles 
douleurs  n'ont  pas  éprouvées  les  Français!  Aujourd'hui  encore,  au  lieu  do  voir 
le  mal  et  de  tàclier  de  le  guérir  radicalement,  ils  cliorchent  à  le  voiler;  ils  por- 
tent à  la  tribune  d'hypocrites  assurances  de  tranquillité  publique,  d'améliora- 
tion morale,  de  diminution  des  passions  révolutionnaires.  lléUis  !  rien  de  tout 
cela  n'est  vrai  et  sincère. 

Quant  aux  hommes  de  lettres  pris  en  masse,  ma  surprise  a  été  plus  pé- 
nible encore.  J'avais  entendu  souvent  parler  de  ces  brillantes  bohèmes  qui 
existent  à  Paris;  j'ai  été  complètement  désabusé.  J'avais  entendu  parler  de  ces 
trésors  d'intelligence,  de  cet  esprit  inépuisable,  de  ces  talens  (pii  encombrent 
Paris,  et  en  font,  disait-on,  la  reine  de  l'univers  et  l'Athènes  de  la  France.  Je 
n'ai  rien  trouvé  de  pareil;  j'ai  trouvé  des  intelligences  disloquées,  des  cerveaux 
fatigués  avant  d'avoir  pensé,  des  expédiens  et  des  ficelles  au  lieu  d'idées,  du 
métier  au  lieu  de  talent.  Chez  beaucoup  cependant  il  y  a  de  la  pénétration  et 
la  précieuse  faculté  de  l'observation;  mais  cette  faculté  même  est  pervertie 
comme  toutes  les  autres.  La  tournure  d'esprit  des  modernes  gens  de  lettres 
en  France,  c'est,  je  ne  crains  pas  de  le  dire,  la  tournure  d'esprit  des  roman- 
ciers de  la  fin  du  xvui^  siècle.  Ils  ont  beau  se  tourmenter  pour  paraître  ori- 
ginaux, vains  efforts!  leur  origine  date  de  la  dernière  moitié  du  xvui^  siècle, 
époque  qu'ils  ont  du  reste  spécialement  étudiée  à  peu  près  tous.  Quand  je  parle 
des  gens  de  lettres,  il  faut  s'entendre  :  je  parle  des  gens  de  lettres  de  1850,  de 
cette  foule  sans  nom  des  dernières  années.  Écoutez-les  causer,  leurs  observa- 
tions ont  la  tournure  grave  des  observations  de  Choderlos  de  Laclos;  ils  obser- 
vent magisiralement  les  vices  les  plus  odieux,  et  expriment  gravement  les 
impuretés  les  plus  révoltantes.  Les  complications  de  petites  scélératesses  ne 
leurs  déplaisent  pas,  les  combinaisons  inconcevables  de  la  volupté  sont  assez 
de  leur  goût,  leur  imagination  est  un  reflet  amoindri  de  celle  de  De  Sade,  leur 
esprit  d'observation  est  à  peu  près  le  même  que  celui  des  Liaisons  dangereuses, 
seulement  il  n'est  ni  aussi  ferme,  ni  aussi  moral.  Race  ignorante  d'ailleurs,  ils 
ont  la  science  des  temps  de  décadence,  la  science  de  Suétone  et  de  Pétrone,  de 
Rétif  de  la  Bretonne  et  de  Mercier,  de  Laclos  et  du  Diderot  de  la  Religieuse,  de 
De  Sade  et  de  Marat.  Voilà  quelles  sont  leurs  lectures  favorites  et  lems  maîtres 
chéris.  Ils  ont  la  science  des  temps  de  décadence,  et  cette  science,  qui  a  fait 
déjà  de  beaucoup  d'entre  eux  de  petits  Héliogabales  de  bas  étage,  peut  un  jour 
ou  l'autre  en  faire  de  petits  Nérons. 

Voilà  quel  est,  pris  en  somme,  l'esprit  général  de  ce  que  l'on  appelle  de  notre 
temps  les  gens  de  lettres  :  il  est  bien  évident  que  nous  ne  parlons  pas  ici  des 
quelques  hommes  distingués  qui  honorent  la  littérature  française  du  xix*  siècle; 
nous  parlons  de  la  profession  elle-même,  et  nous  répétons  que,  par  la  dislo- 
cation que  les  uns  opèrent  dans  les  intelligences  et  par  les  manœuvres  tor- 
tueuses des  autres,  par  la  vie  souterraine  qui  leur  est  commune,  ces  deux  pro- 
fessions de  l'homme  de  lettres  et  de  l'avocat  exercent  dans  la  société  française 
une  influence  fatale,  et  qu'elles  sont  les  deux  dissolvans  les  plus  actifs  de  leur 
pays.  Natm'es  pleines  de  vanité,  sans  ressources  morales  pour  purifier  l'irrita- 
tion qu'une  gêne  incessante  jeta  dans  leur  vie,  ils  se  retournent  et  mordent, 
ou  bien  ceux  qui  ont  le  plus  de  force  morale  s'occupent  à  miner  les  principes 
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«lu  pouvoir  incessamment,  sans  relâche,  froidement,  et  sans  que  les  douleurs 
qui  les  harcèlent  les  arrêtent  un  moment. 

Voilà  un  tout  petit  coin  des  munirs  de  la  France  démocratique.  Juf^ez  du 
reste. 

15  avril. 

Les  Français  n'ont  aucun  souci  de  la  réalité.  La  France  a  toujours  été  le 
pays  des  formules,  des  arrang^emens  sociaux  symétriques,  des  hiérarchies  com- 
posées sur  le  modèle  des  tragédies  classiques,  possédant  Tunité  de  temps  et  de 
lieu,  sans  variété,  sans  multiplicité  de  combinaisons,  sans  imagination  législa- 
tive, sans  invention  de  contrats  hardis.  Jadis,  en  France,  les  trois  ordres  vi- 
vaient chacun  dans  sa  sphère,  formant  chacun  une  nation  dans  la  nation, 
sans  rapports  directs,  sans  influences  réciproques,  séparés  comme  des  planètes 
qui  accompliraient  leur  révolution  autour  d'elles-mêmes,  et  non  les  unes  au- 
tour des  autres.  Depuis  soixante  ans,  les  Français  se  sont  flattés  d'avoir  changé 
tout  cela.  Rien  n'est  plus  faux.  La  forme  du  gouvernement  a  changé  seule;  la 
seule  unité  de  mœurs  qui  se  soit  établie,  c'est  l'unité  d'habits  et  de  chapeaux. 
Il  n'y  a  plus  qu'un  seul  et  même  costume  dans  la  société  française,  mais  les 
différentes  classes  qui  la  composent  ont  aujourd'hui  aussi  peu  de  rapports  entre 
elles  et  se  connaissent  aussi  peu  qu'avant  1789.  De  là  en  grande  partie  les  pas- 
sions politiques,  les  haines  sociales  et  les  malheurs  de  la  France. 

La  société  se  compose  de  trois  mondes  dont  le  premier  est  ce  que  nous  ap- 
pelons le  monde  officiel.  Le  monde  officiel  ne  connaît  guère  qu'une  classe 
d'hommes,  Yhotmne  à  habit  noir,  dont  on  peut  faire  un  représentant,  un  cad- 
ministrateur,  un  préfet,  un  secrétaire  d'ambassade.  Cette  classe  d'hommes  est 
peu  dangereuse ,  c'est  ce  qu'on  appelle  ici  une  bonne  compagnie ,  polie  et  ré- 
servée, où  les  passions  ne  se  présentent  pas  les  unes  en  face  des  autres  et  ar- 
mées de  pied  en  cap,  où  les  caractères  tournent  les  uns  autour  des  autres  pour 
découvrir  un  point  par  où  ils  puissent  se  saisir  sans  se  heurter.  Sans  doute  ce 
monde  a  ses  avantages;  mais  la  connaissance  de  la  brûlante  réalité,  la  connais- 
sance des  passions  des  autres  classes  de  la  société,  où  est-elle?  En  France,  l'a- 
mour des  formes  extérieures  est  poussé  si  loin ,  qu'il  n'y  a  guère  que  les  aven- 
turiers, les  bohémiens,  les  polissons  lettrés  et  les  chevaliers  d'industrie  qui 
aient  une  connaissance  exacte  des  diflerentes  classes  de  la  société.  Nulle  part 
autant  qu'en  France  on  ne  redoute  les  habitudes  d'aulrui,  la  vie  qu'on  sait 
différente  de  la  sienne,  les  mœurs  qu'on  sait  opposées  à  celles  dans  lesquelles 
on  vit.  Nul  Européen  n'est  aussi  étranger  en  France  qu'un  Français.  Cela 
explique  leur  inexpérience  politique,  leur  habitude  de  jouer  avec  le  feu,  de 
faire  des  agitations  réformistes  sans  avoir  connaissance  des  alentours,  des  par- 
ticularités, des  manu's  des  habitans  de  Corbeil  et  de  Pontoise,  voire  des  ha- 
bitans  des  rues  qui  avoisinent  le  Panthéon  et  la  place  de  la  Bastille.  Aussi  les 
Français  font-ils  toujours  de  la  politique  abstraite  et  non  pas  de  la  politique 
réelle.  Hélas!  le  monde  officiel  n'a  aucune  connaissance  du  monde  commu- 
niste. L'ours  Atta-TroU  (i)a  eu  beau  lui  crier  :  «  Au-dessous  de  vous,  dans  les 
couches  inférieures  et  fauves  couvent  la  misère,  l'envie  et  la  haine,  qui  menacent 

(!)  Voyez  Atta-Trull  dans  la  livraison  du  lô  mars  18i7. 
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d'engloutir  vos  brillantes  civilisations.  «  Le  monde  officiel  est  resté  sourd,, el 
aujourd'hui  encore  connait-il  bien  la  mystérieuse  population  qui  le  menace? 
A-t-il  pénétré  toutes  ses  ruses  et  compté  toutes  ses  forces? 

Entre  le  monde  officiel  et  cet  autre  monde  souterrain  flottent  les  classes 
moyennes,  lancées  sans  direction,  sans  discipline,  sans  organisation.  Elles  flot- 
tent aveuglément  au  gré  des  événemens,  haussant  les  épaules  aujourd'hui  aux 
discours  sauvages  des  socialistes ,  les  écoutant  demain ,  les  repoussant  après- 
demain,  les  approuvant  la  semaine  d'après  et  les  combattant  à  la  fin  du  mois. 
Elles  sont  là  au  milieu  des  deux  antres  sociétés,  se  défiant  souvent  de  l'une, 
l'cdoutant  l'autre  presque  toujours,  et  ne  connaissant  ni  l'une  ni  l'autre  classe. 

Dans  un  pays  où  règne,  malgré  les  lois,  malgré  les  idées,  malgré  les  sys- 
tèmes, une  absence  si  complète  de  relations  mutuelles,  faut-il  s'étonner  que  la 
révolution  soit  pour  ainsi  dire  à  l'ordre  du  jour?  Ne  se  connaissant  pas,  ne  dé- 
sirant même  pas  se  connaître,  les  différentes  classes  de  la  société  s'appellent 
dans  la  rue,  et  là  font  connaissance  en  s'égorgeant.  Les  Français  ne  se  ren- 
contrent guère  indistinctement  qu'au  milieu  des  guerres  civiles.  Dans  la  hié- 
rarchie sociale,  comme  partout  en  France  et  surtout  à  Paris,  domine  cette  haine 
de  la  réalité  qui  fait  le  fonds  de  l'esprit  français.  Toute  la  pensée  de  la  France 
même,  chose  singulière,  est  employée  dans  ce  temps-ci  à  chercher  un  remède 
contre  la  réalité.  Qu'est-ce  que  le  socialisme,  sinon  la  recherche  d'une  panacée 
qui  mette  les  hommes  à  même  de  se  passer  de  la  réalité?  Ils  ne  comprennent 
pas  que  le  seul  but  de  la  vie  de  l'homme,  c'est  de  réparer  incessamment  par 
ses  eftbrts  individuels  les  brèches  que  le  temps,  les  passions  ou  le  hasard  ont 
faites  à  l'ordre  moral  qui  les  entoure;  qu'il  n'y  a  ici-bas  d'autre  tâche  que  des 
lâches  individuelles,  dures,  pénibles,  dans  l'accomplissement  desquelles  l'homme 
ne  doit  compter  et  ne  peut  compter  sur  aucun  secours,  sur  aucun  auxiliaire 
comnum.  Mais  il  serait  si  agréable  qu'une  formule  quelconque  vint  remplacer 
la  nécessité  de  la  lutte,  il  serait  si  doux  qu'une  loi  générale  rendît  inutiles  les 
efforts  individuels!  Dans  la  pensée  des  modernes  Français,  la  société  doit  tourner 
eu  vertu  d'une  loi  fixe,  comme  les  astres,  les  planètes  et  leurs  satellites.  S'il 
n'en  est  pas  ainsi,  c'est  que  la  société  est  mauvaise,  et  doit  par  conséquent  être 
refaite.  Ils  oublient  que  ce  ne  sont  pas  les  soleils  et  les  astres  qui  ont  créé  leurs 
lois  et  que  les  honunes  ne  peuvent  pas  davantage  créer  les  leurs. 

Il  en  est  de  même  de  ce  que  j'appellerai  le  socialisme  pratique  par  opposition 
au  socialisme  théorique;  là  encore  domine  la  même  envie  de  se  débarrasser  de 
la  réalité.  Ainsi,  les  Français  ne  parlent  tant  des  droits  de  l'homme  que  pour 
se  débarrasser  de  la  charité,  ils  ne  parlent  tant  des  travailleurs  et  de  leurs  souf- 
frances, de  la  misère,  des  iniquités  sociales,  que  pour  se  dispenser  de  les  se- 
courir et  de  les  réparer.  Ils  paient  leurs  dettes  en  paroles.  Chez  eux ,  il  n'y  a 
point  de  lord  Ashley,  pas  d'Elisabeth  Fry,  pas  de  John  Howard,  luttant  avec 
le  fait  pour  l'améliorer,  le  prenant  corps  à  corps,  le  terrassant  et  remplaçant 
ce  fait  mauvais  et  injuste  par  leur  propre  action.  Non,  non,  crient-ils,  débar- 
rassez-moi de  la  réalité;  ne  troublez  pas  mes  chers  rêves,  ne  me  demandez  pas 
d'agir,  laissez-moi  continuer  à  développer  mon  petit  système!  Il  n'y  a  pas 
un  théoricien  socialiste,  même  le  plus  nul,  qui,  lorsque  vous  lui  demandez 
d'agir,  ne  vous  réponde  par  cette  niaise  parole  :  à  quoi  cela  me  servirait-il?  ce 
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serait  perdre  mon  temps,  laissez-moi  éclairer  la  question.  C'est  cette  baine  do 
la  réalité  (ceci  va  peut-être  sembler  un  paradoxe)  qui  est  la  cause  principale 
du  p. Ml  d'influence  que  le  christianisme  exerce  en  France  au  xix''  siècle.  L'es- 
prit chrétien  est  en  ellet  l'ennemi  le  plus  acharné  de  ce  qui  s'appelle  systèmes 
et  formules.  Il  répugne  à  toute  discussion,  il  a  l'horreur  de  la  polémique.  Ses 
ennemis  l'ont  accusé,  à  cause  de  cela,  d'être  l'ennemi  des  lumières,  et  pour- 
tant c'est  cette  haine  de  la  discussion  métapiiysique  qui  fait  sa  force.  Repous- 
sant les  artifices  de  la  logique,  mettant  ses  dogmes  au-dessus  de  la  discussion 
humaine,  il  repose  sur  la  mérité  absolue,  et  il  vit  sur  les  faits.  Ainsi,  d'une 
part,  au  sommet  il  est  voilé  comme  le  mystèi'e,  et  en  bas  sur  la  terre  il  est  réel 
comme  un  fait;  mais  les  Français  ont  la  haine  du  mystère  non  moins  que  la 
haine  de  la  réalité,  ils  ont  la  rage  de  tout  élucider,  de  tout  disséquer.  Le  chris- 
tianisme au  contraire  ne  vit  que  d'actes,  d'actes  de  foi,  d'actes  d'amour  du  pro- 
chain; n'ayant  pas  à  changer  de  dogmes,  ne  s'occupant  absolument  que  de  rendre 
cette  terre  de  plus  en  plus  digne  des  dogmes  qu'il  enseigne,  il  ne  s'inquiète  que 
du  fait  réel  et  porte  toute  son  attention  sur  les  misères  et  les  douleurs  de  ce 
monde. 

Un  Français  socialiste  ne  sait  pas  et  ne  sauia  jamais  ce  que  c'est  qu'exercer 
les  vertus  chrétiennes  et  même  les  vertus  de  l'humanité.  Les  socialistes  pai'- 
lent  du  christianisme,  de  la  rédemption  et  des  dogmes  en  railleurs  ou  en  phi- 
losophes; ils  les  exaltent  ou  les  dénigrent,  mais  se  dispensent  parfaitement 
d'exercer  les  vertus  et  d'accomplir  les  actes  que  recommande  le  christianisme. 
Ils  crient:  Nous  sommes  tous  frères!  et  ils  ne  savent  pas  qu'il  est  inutile  de 
prononcer  des  paroles  aussi  larges,  si  nous  pouvons  nous  exprimer  ainsi,  d'a- 
vouer des  sympathies  aussi  générales,  et  qu'il  suffit,  pour  témoigner  de  sa 
croyance  à  cette  doctrine,  de  secourir  et  de  tendre  la  main  à  ceux  de  ses 
frères  que  l'on  rencontre  sur  son  chemin.  Ils  ne  savent  pas  qu'il  est  inutile  de 
parler  haut  des  vertus  de  l'humanité,  qu'il  suffit  de  les  répandre  autour  de  soi, 
et  d'en  faire  sentir  l'influence  dans  sa  maison,  à  son  foyer,  pour  satisfaire  à 
tous  les  devoirs  qu'imposent  ces  vertus.  Ce  n'est  pas  la  parole  qui  manque  aux 
Français,  c'est  l'acte.  Ils  ont  certes  un  terrible  don,  le  don  de  la  prédication, 
de  la  propagande;  mais  il  leur  manque  le  témoignage,  que  le  christianisme 
représente  comme  la  première  des  vertus  de  l'apôtre.  Aussi,  dans  toutes  ses 
luttes,  jamais  le  Français  ne  tombe  comme  un  martyr;  il  tombe  comme  un 
athlète,  comme  un  soldat,  d'une  façon  toute  païenne.  Les  meilleurs  tombent 
à  la  façon  de  César,  en  se  drapant  dans  leur  robe,  afin  de  mourir  décemment. 

C'est  surtout  parmi  le  peuple  parisien  qu'on  rencontre  cette  vie  factice,  cette 
ignorance  de  la  réalité.  Le  peuple  des  provinces  vit  davantage  en  présence  des 
grandes  réalités,  des  solennités  de  la  vie,  si  nous  pouvons  parler  ainsi.  Par 
exemple,  j'ai  remarqué  qu'il  avait  beaucoup  plus  l'idée  de  la  mort  que  le  peu- 
ple de  Paris.  J'ai  toujours  beaucoup  entendu  vanter  la  bravoure  des  Parisiens, 
l'ardeur  qu'ils  déploient  dans  les  batailles  civiles,  derrière  des  barricades  ou 
en  face  d'une  insurrection  :  défiez-vous  de  ce  courage,  il  ne  sait  pas  ce  que 
c'est  que  la  mort;  c'est  pour  cela  qu'il  ne  recule  pas,  c'est  pour  cela  qu'il 
avance,  qu'il  bouleverse,  qu'il  brise  trônes  et  constitutions.  Le  Parisien  n'a 
jamais  appris  la  pitié.  Le  pauvre  meurt  de  faim  dans  son  grenier,  personne  ne 
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le  secourt,  si  ce  n'est  quelques  bonnes  âmes  dévotes  et  charitables  attacliées 
encore  à  la  foi  des  anciens  jours;  mais  (jifà  un  certain  moment  ce  malheureux 
descende  dans  la  rue,  tombe  d'inanition  sur  un  trottoir,  alors  tous  se  rassem- 
blent et  lui  donnent  les  secours  dont  il  n'a  plus  besoin  peut-être.  Quand  on  lui 
parle  de  la  douleur,  pour  peu  qu'il  soit  momentanément  beureux,  le  Français 
s'émeut  à  ces  récits,  il  oublie  que  c'est  une  réalité,  et  il  frissonne  comme  à  la 
vue  d'un  drame,  comme  à  la  lecture  d'un  conte  terrible.  11  en  est  ainsi  de  la 
mort  :  le  Parisien  sait  vaguement  que  tous  les  bommes  sont  mortels;  il  le  sait 
comme  une  sorte  de  vague  axiome  philosophique,  il  le  sait  comme  on  sait  cette 
majeure  de  l'exemple  ordinaire  du  sylloijisme  :  tout  homme  est  mortel,  —  et 
au  besoin  il  pourrait  en  tirer  la  mineure  et  la  conclusion,  répondre,  comme 
un  écolier  qui  sait  bien  sa  leçon,  que,  lui  aussi  étant  homme,  il  est  par  con- 
séquent mortel;  mais  voilà  tout.  Il  est  anti-chrétien  par  rapporta  cette  idée  de 
la  mort,  il  l'évite,  il  se  croit  volontiers  d'une  sorte  de  race  intermédiaire  entre 
les  dieux  et  les  hommes,  d'une  race  de  génies  immortels.  Il  fait  tout  ce  qu'on 
peut  faire  pour  s'éviter  le  spectacle  de  cette  douloureuse  solution  de  la  vie.  Il 
voile  ce  spectacle  terrible,  il  en  a  peur,  et  les  règlemens  de  police  prêtent  lâ- 
chement leur  secours  à  cette  frayeur  indigne  d'un  homme. 

Nous  n'exagérons  rien.  On  dirait  en  vérité  que  tout  a  été  combiné  pour 
rendre  le  peuple  français  athée  et  anti-chrétien.  Par  tolérance  de  la  police,  tous 
les  soirs  le  plaisir  impur  passe  devant  la  porte  du  Parisien;  mais  les  splendides 
processions  du  christianisme,  les  Rogations,  la  Fête-Dieu,  sont  interdites.  Que 
voulez-vous?  les  Parisiens  ont  leurs  affaires,  ces  processions  gêneraient  la  cir- 
culation, les  omnibus  ne  pourraient  marcher,  et  c'est  pourquoi  il  est  défendu 
aux  symboles  divins,  à  jamais  adorables,  de  se  montrer  au  milieu  des  rues  pour 
purifier  par  leur  présence  tant  d'impuretés,  tant  de  souillures,  tant  d'infamies 
qui  y  passent  chaque  jour.  La  mort,  elle  aussi  affaire  de  voirie  et  de  pohce. 
N'attristons  pas  les  yeux  et  le  cœur  des  habitans  de  Paris.  Que  tout  se  passe 
en  secret  et  d'après  les  décrets  de  l'administration.  On  n'expose  pas  ici,  comme 
dans  les  provinces,  la  bière  toute  nue,  recouverte  d'un  pâle  linceul,  devant  la 
porte  de  la  maison  du  mort;  on  ne  place  pas  au  pied  le  verre  d'eau  bénite 
dans  lequel  trempe  la  triste  branche  de  buis,  le  bois  des  morts.  Les  prêtres 
ne  viennent  pas  le  chercher  sur  son  seuil  pour  le  conduire  eux-mêmes  à  l'é- 
glise; ils  n'entonnent  pas  en  l'accompagnant  les  terribles  antiennes  des  morts. 
Ainsi  ce  respect  de  l'église  devant  la  mort  est  lui-même  effacé.  On  lui  porte 
le  mort,  et  l'administration  publique  le  lui  dépose  en  semblant  dire  :  J'ai  fait 
mon  métier,  fais  le  lien.  Ah!  dans  ce  temps  où  on  calcule  tout,  qui  calculera 
cependant  ce  que  ce  dur  et  instructif  spectacle  de  la  mort  peut  faire  éclorc 
de  pensées  saines  et  nobles  et  de  religieuses  actions?  Mais  j'ai  vainement  cher- 
ché chez  le  peuple  parisien  le  moindre  instinct  de  l'idée  de  la  mort  :  il  ne  s'en 
doute  pas  du  tout.  Il  se  bat  très  bien,  il  se  suicide  supérieurement,  il  se  pend 
avec  coquetterie,  s'asphyxie  avec  grâce  et  se  jette  galamment  dans  la  Seine; 
mais  mourir  par  le  suicide  ou  par  l'émeute,  à  proprement  parler,  ce  n'est  pas 
mourir,  c'est  cesser  d'être  par  accident.  Pour  un  chrétien,  momir  par  la  guen-e 
civile  ou  par  le  suicide,  cela  s'appelle  mal  mourir.  Or,  le  peuple  parisien  sait 
mal  mourir,  ce  qui  prouve  infailliblement  qu'il  ne  sait  pas  bien  vivre.  Ah  ! 
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oui,  il  est  plein  de  courage,  il  se  jette  tète  baissée  dans  le  danger;  il  suftit  poni- 
cela  que  ses  nerl's  soient  agacés,  que  la  passion  Tanirae,  de  même  que  celui 
qui  est  en  proie  à  un  accès  de  lièvre  se  jette  par  la  fenêtre  avec  un  élan  que 
n'égaleront  jamais  les  plus  courageux  des  hommes. 

Ah!  oui,  ce  qui  manque  à  ce  peuple,  ce  ne  sont  pas  les  dons  de  Tesprit,  c'esl 
la  connaissance  de  la  sévère  réalité.  Il  a  des  dons  précieux  et  aimables,  la  so- 
ciabilité, ramour  de  la  justice;  eh  bien!  ces  dons  mêmes  ne  lui  servent  (jue  do 
dissolvans,  car  ses  qualités,  il  ne  les  met  jamais  en  accord  avec  celte  réalité 
qui  peut  seule  les  rendre  fécondes.  Le  peuple  français  est,  je  le  veux  bien,  un 
peuple  charmant,  tout  de  mouvement  et  de  grâce;  mais  il  manque  de  point 
d'appui  et  de  résistance.  Cette  sociabilité  même  le  perd;  malheur  aux  peu- 
ples (jui  sont  tiop  sociables!  En  France,  chacun  vit  beaucoup  plus  de  la  vie 
de  son  voisin  que  de  sa  vie  individuelle.  On  attribue  généralement  la  démo- 
cratie à  un  sentiment  d'envie.  Eh  bien!  en  France,  la  démocratie  ne  provient 
guère  que  d'un  excès  de  sociabilité.  Ce  n'est  pas  la  basse  envie  qui  anime  le 
Français,  mais  le  désir  de  vivre  de  la  même  vie  que  celui  qui  est  à  un  degré 
supérieur  de  l'échelle  sociale.  Il  en  résulte  une  émulation  terrible,  une  course 
au  clocher,  une  poursuite  incessante  des  avantages  de  la  société  et  du  rang. 
Cette  sociabilité  nouvelle,  appliquée  à  la  politique,  est  une  chose  funeste,  el 
dont  la  France  sent  aujourd'hui  les  conséquences.  Que  les  Français  retournent 
à  cette  ancienne  sociabilité  qui  facilite  les  relations  et  enveloppe  les  mœurs 
dans  la  grâce  et  la  douceur.  Us  ont  bien  besoin  d'y  revenir,  car  cette  émulation 
dans  la  poursuite  de  la  lichesse  et  du  bonheur  a  rempli  de  haine  leurs  rela- 
tions et  aigri  leurs  mœurs.  Cette  poursuite  du  comfort,  de  la  richesse,  a  fait 
de  nous  un  peuple  puissant;  elle  a  changé  au  contraire  les  mœurs  françaises  et 
a  fait  de  nos  voisins  un  peuple  divisé  et  déchiré  par  les  guei'res  intestines.  — 
Oh!  l'Anglais,  comme  dit  Swift,  l'Anglais  est  un  animal  politique;  il  vit  de  ce 
qui  tue  inévitablement  les  autres  peuples! 

ÎNotrc  humoriste  est  sévère,  très  sévère.  On  voit  bien,  hélas!  qu'il  n'est 
obligé  à  aucuns  ménagemens.  Il  fait  sa  tâche  d'observateur  sans  qu'aucune 
anxiété  patriotique  vienne  le  troubler,  sans(iu'un  sentiment  d'attendrissemonl 
fasse  battre  son  cœur.  Il  peut  être,  à  son  gré,  dur  et  sans  pitié;  il  n'a  pas  liesoin 
de  faire  des  réticences  pour  ménager  l' amour-propre  de  ceux  dont  il  observe 
les  allures  et  les  mœurs;  mais  nous,  nous  avons  besoin  de  nous  tromper  nous- 
mêmes,  nous  sommes  tenus,  pour  ainsi  dire,  de  trier  dans  nos  haines  et  dans 
nos  ressentinicns,  afin  d'y  glaner  encore  quelques  atïections.  Ps'ous  ne  pouvons 
contempler  d'un  œil  sec  les  douleurs  de  la  patrie;  en  dépit  de  tous  nos  mé- 
comptes, la  vieille  France  est  toujours  dans  notre  cœur  avec  son  vieil  honneur 
et  son  patriotisme  bourgeois.  Nous  sommes  obligés  à  trop  d'indulgence  peut- 
être  envers  nous-mêmes;  notre  nature  de  Français  nous  en  fait  un  devoir,  et 
nous  y  porte  par  la  pente  seule  des  sentimens  et  de  l'aH'ection.  Vu  étranger 
n'est  tenu  à  aucune  indulgence,  et  par  cela  même  ne  peut- il  pas  tomber  dans 
un  excès  de  sévérité?  A  propos  des  gens  de  lettres,  par  exemple,  nous  le  trou- 
vons bien  acerbe;  il  a  bien  soin  de  dire,  il  est  vrai,  qu'il  ne  comprend  pas  dans 
cette  catégorie  tous  les  hommes  éminens  qui  honorent  notre  pays,  il  ne  com- 
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prend  dans  ce  titre  général  que  la  foule  des  inférieurs,  di  minores;  mais  n'est-ii 
pas  encore  trop  sévère?  Nous  nous  serions  contenté  de  dire,  avec  force  ména- 
gemens  et  pas  mal  de  formes,  que  souvent  leurs  caprices  ont  des  résultats  dé- 
sastreux; que  lorsque,  pour  se  faue  remarquer  plus  vile,  ils  tendent  et  concen- 
trent tout  leur  talent  sur  un  paradoxe,  que  lorsque,  pour  faire  <lu  bruit,  ils 
crient  dans  la  rue  au  voleur,  à  Vassassin,  ils  attirent  une  trop  grande  foule,  et 
font  payer  trop  cher  aux  malheureux  passans  les  frais  de  leurs  spirituelles 
plaisanteries.  Nous  nous  serions  contenté  de  dire  que,  de  notre  temps,  toutes 
les  fois  qu'un  journaliste  a  mal  digéré  et  se  trouve  avoir  par  conséquent  Thu- 
meur  acariâtre,  la  société  est  en  danger;  que  toutes  les  fois  qu'un  bachelier  ès- 
lettres  a  la  migraine,  il  s'écrie  -.Ah!  que  la  société  me  fait  du  mail  —  Quant 
aux  avocats,  nous  les  abandonnons  très  volontiers;  nous  sommes  plus  désinté- 
ressé dans  la  question,  car  nous  sommes  vis-à-vis  d'eux  dans  la  même  situa- 
tion que  notre  hmnoriste  vis-à-vis  de  la  nation  française  tout  entière. 

Il  ne  s'agit  ici  que  de  la  France;  mais,  si  le  puritain  anglais  parlait  de  l'Angle- 
terre, n'aurait-il  donc  pas  quelque  chose  à  dire  aussi?  Si  nous  n'avons  pas  le 
sentiment  de  la  léalité,  ne  l'ont-ils  pas  un  peu  trop  vif  peut-être?  ne  font-ils 
pas  servir  trop  souvent  cette  connaissance  des  faits  à  leur  intérêt,  et  cet  amour 
des  Français  pour  la  nouveauté,  ces  passions  subites,  les  Anglais  ne  les  ont-ils 
pas  exploités  à  leur  profit?  ne  les  ont-ils  pas  employés  à  l'accomplissement  de 
leurs  haines?  Une  révolution  est  facile  en  France,  ce  n'est  pourtant  pas  une 
raison  pour  la  tarifer  d'avance.  Dans  un  passage  de  ce  journal,  passage  que 
nous  n'avons  pas  cité ,  on  lit  ces  mots  :  «  C'est  une  chose  triste  à  dire ,  dans 
cette  ville  qui  a  été  agitée  par  tant  de  grands  esprits,  dans  cette  ville  où  ont 
vécu  et  combattu  Calvin  et  Bossuet,  Voltaire  et  Mirabeau,  un  jour  on  s'est 
battu  avec  une  rage  inconnue  jusqu'alors  pour  savoir  si  le  gouvernement  ap- 
partiendrait à  M.  Marrast  du  National  ou  au  grand  Icar.  »  Eh!  oui,  sans  doute, 
cela  est  triste;  mais  il  est  plus  triste  encore  de  profiter  de  ces  querelles,  quitte 
à  s'en  moquer  ensuite,  et  d'exciter  la  révolution,  quitte  à  regarder  flegmati- 
(juement  un  grand  pays  se  suicider. 

Emile  Montégut. 


CHRONIQUE  DE  LA  QUINZAINE. 
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Quelle  catastrophe  que  celle  d'Angers!  quelle  scène  épouvantable!  mais 
aussi  quels  actes  de  dévouement  et  de  générosité!  Des  soldats,  des  officiers  à 
peine  sauvés  de  la  mort  qui  se  rejettent  dans  le  gouffre  pour  sauver  quelques- 
uns  de  leurs  camarades.  Entre  toutes  les  classes  de  la  population  française, 
l'armée  est  assurément  une  de  celles  qui  méritent  le  plus  d'être  heureuses  et 
sauves.  Elle  est  la  force,  la  sécurité,  l'honneur  de  la  France.  Par  quel  triste 
arrêt  du  sort  a-t-elle  été  si  cruellement  frappée?  Trois  cents  hommes  qui  dis- 
paraissent dans  le  goufiVe,  trois  cents  hommes!  plus  qu'il  n'en  a  péri  au  siège 
de  Rome  par  le  fer  de  l'ennemi!  Le  président  de  la  république  s'est  empressé 
de  courir  à  Angers,  et  nous  aimons  cet  élan  du  cœur  qui  a  poussé  le  chef  de 
l'état  à  s'associer  à  la  douleur  publique,  et  à  porter  des  consolations  aux  survi- 
vans  de  cet  affreux  désastre.  C'est  par  de  pareils  actes ,  nous  nous  en  souve- 
nons, que  les  jeunes  princes  de  l'ancienne  famille  royale  s'étaient  fait  chérir 
parmi  nous.  A  quoi  cola  leur  a-t-il  servi,  dira-t-on,  et  à  quoi  cela  servira-t-il 
au  président  de  la  république  d'avoir  le  cœur  généreux  et  compatissant?  Ah! 
si  on  ne  veut  faire  le  bien  que  pour  en  recueillir  le  profit,  si  la  bonté  d'ame  est 
un  calcul,  ne  vivez  pas  de  nos  jours,  vous  tous  qui  faites  ces  tristes  spécula- 
tions! Non  pas  que  notre  temps  soit  trop  vertueux  pour  des  âmes  de  ce  genre; 
mais  l'ingratitude  trompe  et  déconcerte  aujourd'hui  jusqu'au  charlatanisme 
lui-même.  Il  n'y  a  plus  de  dupes  à  espérer  pour  les  faux  bienfaiteurs;  il  n'y  a 
plus  de  reconnaissance  non  plus  pour  les  vrais  bienfaiteurs  :  d'où  il  résulte  que 
de  nos  jours  il  n'y  a  plus,  pour  faire  le  bien,  d'autre  motif  que  le  bien  même, 
et  tant  mieux!  Et  voilà  pourquoi  nous  félicitons  le  président  de  sa  visite  à  An- 
gers. Il  l'a  faite  d'inspiration  et  spontanément,  sachant  qu'il  n'avait  rien  à  en 
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attendre  que  les  bénédictions  muettes  des  honnêtes  gens  et  des  bons  cœurs. 
Mais  les  bons  cœurs  ne  crient  guère;  ù  Angers  pourtant,  ils  ont  crié,  surtout 
quand  ils  ont  vu  quelques  nialveillans  crier  avec  ailectation  :  \ive  la  répu- 
blique! Cela  a  indigné  les  honnêtes  gens,  et  il  y  avait  de  quoi;  aussi  d'im- 
menses acclamations  ont  salué  le  président  Jusqu'à  son  départ  pour  Paris. 

Il  faut  rendre  justice  à  la  méchanceté  de  nos  jours;  elle  est  grande,  mais  elle 
est  bête.  Qu'est-ce,  en  effet,  autre  chose  qu'une  bêtise,  mais  une  bêtise  mé- 
chante, qye  d'insinuer  que  le  gouvernement  a  bien  pu  oxider  de  dessein  pré- 
médité les  chaînes  du  pont  suspendu  d'Angers,  a(in  d'amener  la  mort  d'un 
bataillon  entier  de  soldats?  Ces  soldats  avaient  peut-être  mal  voté  dans  les  der- 
nières élections;  on  les  a  punis  en  les  noyant.  Voilà,  Dieu  nous  pardonne,  -ce 
qui  s'imprime!  Espère-t-on  le  faire  croire?  Oui,  les  méchans  seuls  savent  jus- 
qu'où \a  la  superstition  de  la  haine.  On  dit  qu'il  y  a  du  vin  pour  tous  les  palais, 
pour  les  plus  rudes  comme  pour  les  plus  délicats;  il  y  a  de  la  calomnie  aussi 
pour  toutes  les  intelligences,  pour  les  plus  grossières  comme  pour  les  plus 
fines. 

L'affaire  la  plus  importante  de  la  quinzaine  est  la  candidature  de  M.  Leclerc 
à  la  place  de  M,  Fernand  Foy.  Pourquoi  M.  Fernand  Foy  a-t-il  été  écarté? 
Pourquoi  les  décisions  de  l'union  électorale  ont-elles  été  rejetées?  Nous  n'avons 
aucune  envie  de  faire  ici  l'histoire  psychologique  des  diverses  nuances  du  parti 
modéré  pendant  cette  quinzaine.  Nous  somjjnes  trop  heureux  que  beaucoup  de 
petits  sentimens  aient  abouti  à  un  sentiment  public  qui  a  été  noble  et  géné- 
reux, et  que  le  nom  de  M.  Leclerc  soit  devenu  le  mot  de  ralliement  du  parti 
modéré.  La  défaite  que  le  parti  modéré  vient  d'éprouver  sur  le  nom  de  M.  Le- 
clerc ne  change  en  rien  notre  opinion.  Le  nom  de  M.  Sue  l'a  emporté  dans  le 
scrutin  sur  le  nom  de  M.  Leclerc;  mais  nous  trouvons  que  ces  deux  noms 
si  singulièrement  rapprochés  expriment  à  mei-veille  les  intentions  et  les  des- 
tinées des  deux  sociétés  qui  luttent  l'une  contre  l'autre,  et  nous  ne  nous  plai- 
gnons pas  du  symbole  que  nous  avions  choisi,  quoiqu'il  n'ait  pas  réussi.  Nous 
avons  toujours  pensé  que  la  littérature  malfaisante  des  vingt  dernières  années 
enfanterait  tôt  ou  tard  une  politique  analogue.  —  L'enfantement  a  eu  lieu. 
Le  socialisme  est  en' politique  ce  que  le  romanesque  d'un  certain  genre  est 
en  littérature.  La  société  du  Juif  Errant  et  des  Mystères  de  Paris,  les  indivi- 
dus livrés  sans  frein  aux  emportemens  de  leurs  passions  à  travers  les  aven- 
tures misérables  que  crée  la  licence  des  mœurs,  ou  les  événemens  impossibles 
qu'entasse  l'imagination  de  Fauteur,  l'ordre  rétabli  de  temps  en  temps  par  un 
personnage  qui  est  riche,  qui  est  fort,  qui  est  puissant,  tout  cela  est  plus  ou 
moins  la  société  que  veut  réaliser  le  sociahsme,  qui  n'exclut  même  pas,  on  ie 
sait,  l'idée  d'un  dictateiu",  lequel,  sous  le  nom  d'organisateur  général,  préside 
au  chaos,  sous  prétexte  de  créer  le  monde.  Dans  les  romans,  cette  société  est 
une  fiction  absurde;  mais  quand  la  fiction  veut  devenir  une  réalité,  c'est  pour 
la  société  une  torture  insupportable.  Elle  souffre  alors  et  s'indigne  de  ce  qui 
l'amusait  autrefois.  Grâce  au  courage  de  l'armée  et  de  la  garde  nationale,  grâce 
au  sang  généreux  versé  par  les  bons  citoyens,  dont  M.  Leclerc  était  aujourd'hui 
le  représentant  comme  il  en  fut  l'héroïque  compagnon  au  mois  de  juin  184.S, 
le  roman  immonde  et  brutal  du  socialisme  n'est  pas  devenu  la  société;  mais 
voici  qu'aujourd'hui,  faisant  droit  pour  ainsi  dire  à  ses  origines,  le  socialisme 
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prend  M.  Sue  pour  son  représentant  politique.  Au  temps  où  M.  Sue  faisait  lire 
ses  romans  à  tout  le  beau  monde  de  la  monarchie  de  juillet,  émerveillé  de  ce 
mélange  de  boudoirs  et  de  cabarets  qui  fait  le  fonds  des  scènes  de  M.  Sue,  à 
ce  moment  M.  .Jules  Janin,  donnant  à  M.  Sue  un  de  ces  éloges  épigrammatiques 
qu'il  sait  si  bien  décocher,  l'appelait  TArioste  de  la  place  Mauberl.  L'Arioste 
de  la  place  Mauberl  va  aujourd'hui  en  être  le  représentant  et  le  mandataire, 
t'est  justice.  Les  lictions  de  M.  Sue  vivent  et  votent;  elles  le  nomment.  Les 
héros  dcsMystérPS  de  Paris  et  du  Juif  Errant  sont  électeurs,  et  ils  élisent  M.  Sue. 
Us  le  chargent  d'aller  accomplir  ses  fictions.  C'est  bien  fait.  Il  était  trop  com- 
mode à  M.  Sue  de  se  cacher  derrière  ses  personnages  et  de  n'avoir  que  cette 
demi-responsabilité  qu'ont  les  romanciers.  Aujourd'hui  l'auteur  lui-même  est 
en  scène.  Il  y  a  là  une  bonne  leçon  pour  l'auteur  et  pour  la  société  •  pour  l'au- 
teur, qui  se  voit  face  à  face  avec  les  enfantemens  de  son  imagination,  forcé 
d'en  devenir  le  serviteur  et  l'agent.  —  Homère,  Corneille  et  Walter  Scott  au- 
raient eu  volontiers  allaire  avec  leurs  héros.  Pour  M.  Sue,  c'est  moins  rassurant. 
—  La  leçon  est  bonne  aussi  pour  la  société.  Elle  croit,  quand  elle  est  heureuse 
et  tranquille,  qu'elle  peut  impunément  s'amuser  du  mal.  Elle  applaudit  à 
l'orgie,  à  la  débauche,  au  crime,  à  l'extravagance,  pourvu  que  tout  cela  soit  ar- 
rangé en  scènes  de  drame  et  en  coups  de  théâtre;  mais,  un  beau  jour,  voilà  que 
les  amusemens  deviennent  des  réalités  et  que  la  société  rencontre  dans  la  rue 
ces  aimables  bandits  qu'elle  aimait  à  rencontrer  dans  les  livres.  L'orgie  souil- 
lonne  que  le  beau  monde  allait  chercher  dans  les  ruelles  immondes  de  la  Cité 
entre  aux  Tuileries  et  s'y  installe;  chacun  alors  craint  l'installation  dans  son 
propre  salon  et  dans  son  boudoir  de  la  goguette  sanguinaire  et  pillarde.  Alors 
on  s'indigne  de  ce  qui  naguère  amusait,  et  on  s'en  prend  aux  journaux  qui  ont 
imprimé,  les  méchans,  ce  que  le  monde  lisait  avec  une  curiosité  ardente  et 
insatiable.  Alors  aussi,  comme  on  n'est  pas  encore  décidé  à  se  rendre  sans 
combat,  on  va  lutter  les  armes  à  la  main  dans  la  rue  contre  toute  cette  litté- 
rature malfaisante,  qui,  changée  en  politique  déprédatrice,  nous  épouvante  et 
nous  irrite. 

M.  Sue  a  réussi  dans  cette  élection  qu'il  n'a  point  quêtée,  rendons  cette  jus- 
tice à  son  bon  sens,  mais  que  nous  aimons  qu'il  ait  été  forcé  d'accepter.  Si 
nous  eussions  été  membres  du  conclave  rouge,  où  se  sont  discutées  les  candi- 
datures démagogiques,  nous  aurions  voté  pour  la  candidature  du  simple  soldat 
que  présentaient,  dit-on,  les  amis  de  M.  Ledru-Uollin ,  dans  l'idée  que  cette 
candidature  désorganiserait  mieux  l'armée  :  nous  reconnaissons,  il  est  vrai,  que 
!a  littérature  de  M.  Sue  est  plus  désorganisatrice  et  plus  pernicieuse  que  l'in- 
discipline d'un  soldat  ou  d'un  sergent;  mais  c'est  une  désorganisation  moins 
efficace  dans  le  moment  présent,  plus  lente.  Il  y  a  même  dans  ce  retour  que 
la  politique  socialiste  fait  vers  sa  littérature  quelque  chose  qui  paraît  moins 
pratique  et  moins  opportun  (jue  le  choix  d'un  simple  soldat.  Quoi  qu'il  en  soit, 
les  moralistes  du  socialisme  l'ont  emporté  sur  les  politiques  de  la  montagne: 
devons-nous,  quant  à  nous,  nous  en  féliciter?  Il  y  a  entre  l'élection  du  soldat 
Daniel,  dont  nous  étions  menacés,  et  l'élection  du  romancier  Sue,  qui  nous 
frappe,  il  y  a,  pour  nous,  la  diflérence  qu'il  y  a  entre  la  fièvre  chaude  et  la 
phthisie,  entre  l'apoplexie  et  l'empoisonnement  lent. 

M.  Sue  représente  par  ses  livres  les  mauvais  instincts  de  la  société  socialiste; 
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.M.  Lecicrc,  do  son  côté,  représentait  par  sa  vie  tous  les  bons  instincts  de  la  vraie 
suciété,  le  couraj^e,  riionnour,  la  probité,  la  vie  laborieuse  et  paisible,  le  res- 
pect du  devoir,  la  bonne  et  simple  morale,  le  bien  toujours  accompli,  et  h- 
bruit  du  bien  toujours  évité  comme  un  misérable  et  vaniteux  superflu.  Jamais  la 
lutte  entre  le  mal  et  le  bien,  entre  Arimane  et  Oromaze,  n'avait  été  mieux  carac- 
térisée. Dernier  contraste  enfin  et  bien  expressif,  le  socialisme  égalitaire  a  pris 
pour  candidat  im  écrivain  dont  les  écrits  ont  été  pendant  long-temps  aristo- 
cratiques d'intention,  sans  jamais,  il  est  vrai,  être  distingués  et  de  bon  goût, 
dont  la  vie,  dit-on,  a  gardé  les  plus  raffinées  habitudes  du  luxe,  le  renégat 
d'un  monde  et  d'une  société  dont  il  a  été  le  flatteur  et  le  flatté,  le  courtisan 
et  le  courtisé,  mais  où  il  n'a  jamais  été  un  des  leurs,  ce  qui  était  peut-être  sa 
grande  prétention.  La  société,  au  contraire,  qu'on  accuse  de  viser  à  l'aristocratie 
et  d'être  entachée  d'idées  hiérarchiques,  avait  pris  pour  son  représentant  un 
simple  garde  national  qui  a  risqué  sa  vie  et  vu  périr  un  de  ses  enfans  pour 
la  défense  de  l'ordre  social.  Elle  faisait  en  bien  et  pour  l'atTermissement  du 
salut  public  ce  que  les  politiques  de  la  montagne  voulaient  faire  en  mal  et  pour 
la  désorganisation  de  l'armée.  Si  on  met  ces  deux  candidatures  en  présence, 
celle  de  M.  Sue  et  celle  de  M.  Leclerc,  quelle  était,  nous  le  demandons,  la 
plus  sincèrement  et  la  plus  honnêtement  démocratique?  Et  que  penserait  un 
étranger  qui  verrait  d'un  côté  M.  Sue,  ses  ouvrages,  ses  habitudes,  son  genre  de 
vie,  et  auquel  on  dirait  :  Voilà  le  représentant  du  parti  égalitaire!  et,  d'un  autre 
côté,  M.  Leclerc,  simple  marchand  de  papier,  simple  garde  national,  et  auquel 
on  dirait  :  Voilà  quel  était  le  candidat  du  parti  aristocratique?  Encore  faudrait-il 
ajouter  que  ce  candidat  démocratique  avait  été  préféré  par  le  parti  de  l'aristo- 
cratie à  un  ancien  pair  de  France,  à  un  homme  qui  porte  un  des  plus  beaux 
noms  du  pays.  Ne  nous  y  trompons  pas  :  c'est  la  vraie  démocratie  qui  a  été 
vaincue  par  la  fausse,  la  démocratie  laborieuse  et  paisible  par  la  démagogie 
aventurière,  et  nous  aimons  mieux,  pour  notre  part,  avoir  été  vaincus  sur 
M.  Leclerc  que  sur  M.  Fernand  Foy,  sur  l'homme  du  vrai  peuple  que  sur  l'an- 
cien pair  de  France.  La  leçon  est  plus  significative,  et  l'avertissement  est  plus 
solennel.  Il  ne  s'agit  plus  de  la  république,  car  le  choix  de  M.  Leclerc  n'était 
pas  assurément  un  choix  anti-républicain;  ils'agit  donc  de  la  société.  Personne 
dans  le  parti  qui  a  voté  pour  M.  Leclerc  ne  repousse  la  république  compa- 
tible avec  l'ordre  social.  C'est  la  république  seulement  du  24  juin  1848  que 
nous  repoussons,  et  c'est  celle-là  qui  vient  de  triompher  à  Paris  le  10  mars 
et  le  2S  avril. 

Les  débats  parlementaires  de  la  quinzaine  ont  été  inaugurés  par  un  vote  ex- 
cellent de  l'assemblée.  Elle  a,  sur  la  proposition  de  M.  Morin,  supprimé  l'allo- 
cation qui  était  attribuée,  à  titre  de  récompense  nationale,  aux  condamnés  po- 
litiques. Concevez-vous,  en  eflet,  rien  de  plus  bizarre  qu'une  pareifle  aflocatioii? 
Voici  un  pays  qui  a  des  lois  et  des  tribunaux,  et,  quand  les  lois  sont  enfreintes, 
les  tribunaux  condamnent  ceux  qui  les  enfreignent;  mais  le  même  pays  a  dans 
son  budget  un  chapitre  consacré  à  la  glorification  de  ces  condamnés.  Et  pour- 
quoi? C'est  que  ce  sont  des  condamnés  politiques.  —  Mais  si  les  actes  qu'ont 
commis  ceux  que  vous  traduisez  devant  vos  tribunaux  ne  sont  pas  criminels 
parce  qu'ils  sont  politiques,  pourquoi  les  condamnez-vous?  Et  si  vous  les  cou- 
damnez,  pourquoi  plus  tard  les  récompensez-vous?  Y  a-t-il  chose  au  mondt^ 
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plus  propre  à  abolir  le  respect  de  la  justice  et  par  conséquent  des  lois  (lue 
cette  apothéose  annuelle?  Et  qu'on  ne  dise  pas  que  nous  sommes  impitoyables 
envers  les  crimes  politiques!  Nous  ne  confondons  pas  les  crimes  politi(jues 
avec  les  autres  crimes,  et  les  fanaticjues  avec  les  scélérats;  aussi  trouvons-nous 
Ibrt  naturel  que  l'amnistie  vienne  de  temps  en  temps  délivrer  les  condanmés 
politiques.  On  a  abusé  de  l'amnistie,  sous  la  monarchie  de  juillet  comme  sous 
la  présidence  du  10  décembre;  mais  enfin  l'amnistie  est  chose  laisonnable.  Elle 
ne  glorifie  pas  le  délit,  elle  l'oublie.  —  La  récompense  nationale,  telle  qu'elle 
était  inscrite  au  budget,  est  le  contraire  de  l'oubli;  elle  perpétue  la  mémoire 
du  crime,  et  elle  le  récompense  comme  une  vertu.  En  supprimant  cette  allo- 
cation, l'assemblée  législative  a  témoigné  du  respect  qu'elle  entend  que  tout  le 
monde  ait  pour  les  lois.  La  montagne  a  protesté  contre  cette  décision  par  ses 
cris  tumultueux.  Comment,  en  effet,  selon  la  montagne,  comment  sauver  la 
république,  si  on  ne  récompense  plus  les  professeurs  de  barricades  et  les  insti- 
tuteurs d'émeutes?  Comment,  selon  la  montagne,  concevoir  une  société  qui  ne 
donne  pas  une  prime  d'encouragement  à  ceux  qui  veulent  la  détruire? 

Cette  indulgence  meurtrière  pour  les  crimes  politiques,  indulgence  dont  la 
montagne  veut  faire  une  maxime  d'état,  a  inspiré  à  M.  Jules  Favre  un  long 
discours  greffé  sur  un  de  ces  amendemens  improvisés  qui  sont,  pour  ainsi  dire, 
le  clou  où  chacun  vient  pendre  son  tableau.  S'il  y  a  une  peine  qui  soit  conve- 
nable entre  toutes  aux  crimes  politiques,  c'est  assurément  la  déportation.  Elle 
arrache  les  coupables  au  milieu  dans  lequel  ils  vivaient;  elle  les  dépayse,  et, 
en  les  dépaysant,  elle  a  grande  chance  de  les  guérir.  La  déportation,  telle 
qu'elle  est  organisée  par  la  loi  nouvelle,  est  une  peine  comme  les  délits  poli- 
tiques sont  un  crime.  Expliquons-nous  :  nous  reconnaissons  que  les  délits 
politiques  peuvent,  à  la  suite  de  certains  événemens,  ne  plus  être  considérés 
comme  des  crimes,  et  c'est  pour  cela  que  nous  croyons  que  l'amnistie  leur  est 
très  naturellement  applicable.  La  déportation  peut  aussi,  dans  certains  cas,  de- 
venir une  simple  émigration.  Le  changement  des  circonstances  et  le  change- 
ment de  lieux  sont  également  propres  à  détruire  le  fanatisme,  qui  est  la  cause  or- 
dinaire des  crimes  politiques.  Or,  une  fois  le  fanatisme  détruit,  il  n'y  a  plus 
de  crime,  et  il  n'y  a  plus  lieu  non  plus  d'appliquer  la  peine.  Le  fanatisme  po- 
litique dépend  donc  beaucoup  des  temps  et  des  lieux.  Tel  puritain  qui  est  uu 
conspirateur  désespéré  en  Angleterre  n'est  plus  en  Amérique  qu'un  colon  actif 
et  laborieux.  La  déportation  est  la  peine  qui  peut  le  plus  aisément  s'adoucir 
sans  s'énerver.  i)uel  reproche  M.  Jules  Favre  faisait-il  donc  à  la  déportation? 
Il  lui  reprochait  précisément  ses  bons  effets.  La  déportation  licencie  les  armées 
de  l'émeute.  M.  Favre  voudrait  seulement  les  mettre  en  congé  de  semestre. 
Voilà  pourquoi  à  la  déportation  il  voulait  substituer  le  bannissement  :  encore 
une  prime  d'encouragement  aux  crimes  politiques!  Les  bannis  restent  sur  la 
frontière,  toujom's  attendant,  toujours  épiant  le  moment  de  rentrer  dans  la  pa- 
trie, toujours  en  correspondance  avec  les  factieux  du  dedans.  Le  bamiissement 
met  l'insurrection  au  bout  des  chemins  de  fer  :  voyez  la  belle  dislance!  Le 
bannissement  est  donc  une  mauvaise  peine  pour  la  société.  Le  bannissement 
est  une  mauvaise  peine  aussi  pour  le  condamné,  car  elle  ne  détruit  pas  le  fana- 
tisme qui  l'a  poussé  au  mal;  elle  l'excite,  au  contraire,  par  la  vue  du  pays  qu'il 
a  voulu  révolutionner,  par  les  lettres  de  ses  complices;  elle  le  met  à  portée 
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de  la  récidive.  Le  ministre  de  la  justice,  M.  Houher,  a  vivement  et  habilement 
réfuté  M.  Favre.  Nous  devons  remarquer  une  fois  de  plus,  à  ce  propos,  que  le 
ministère  ne  s'épargne  en  aucune  occasion  pour  la  défense  de  la  société,  qu'il 
lutte  avec  énergie,  avec  talent,  et  que  ce  n'est  certes  point  au  gouvernement 
qu'il  faut  s'en  prendre  de  l'atonie  qui  paralyse,  dit-on,  la  puissance  du  parti 
modéré. 

Le  vote  le  plus  important  qui  ait  signalé  la  seconde  délibération  sur  la  loi 
de  déportation  est  le  vote  qui,  sur  la  proposition  de  M.  Barrot,  déclare  que  la 
déportation,  telle  qu'elle  est  réglée  par  la  loi  nouvelle,  n'est  pas  applicable  à 
ceux  qui  auront  été  condamnés  avant  la  promulgation  de  cette  loi.  Chacun  voit 
quelle  est  la  portée  de  cette  déclaration  et  l'importance  qui  s'y  attache.  Il  y  a 
des  hommes  qui,  dès  le  lendemain  de  la  révolution  de  février,  quand  nous  al- 
lions droit  au  socialisme,  ont  cru  (jue  nous  n'y  allions  pas  assez  vite,  et  qui  ont 
voulu  hâter  la  marche  par  l'aiguillon  de  l'émeute  et  de  la  guerre  civile.  Ils  ont 
été  vaincus,  ils  ont  été  condamnés  à  la  déportation;  mais  comme,  au  moment 
où  la  loi  les  a  frappés,  il  n'y  avait  pas  encore  de  lieu  de  déportation,  la  loi 
avait  déclaré  que  tout  condamné  à  la  déportation  serait  condamné  par  le  fait 
à  la  détention  perpétuelle.  C'est  ce  fait  légal  qu'il  fallait  changer,  et  il  fallait 
le  changer  à  l'égard  de  certains  hommes.  C'était  donc  une  loi  en  quelque  sorte 
personnelle  et  nominative  qu'il  fallait  faire.  A  prendre  le  titre  de  la  condamna- 
tion des  accusés  de  Bourges  et  de  Versailles,  ce  sont,  quelques-uns  du  moins, 
des  déportés.  En  les  déportant  réellement,  on  ne  porte  donc  aucune  atteinte  à 
la  lettre  de  leur  condamnation;  mais,  à  piendre  le  fait  légal  de  cette  condam- 
nation, ce  sont  des  détenus.  Fallait-il,  par  un  acte  de  la  volonté  législative, 
transformer  des  détenus  en  déportés?  il  y  avait  lieu  d'avoir  des  scrupules,  et 
M.  Odilon  Banot  s'est  rendu  l'interprète  de  ces  scrupules.  L'assemblée  a  dé- 
cidé que,  pour  les  condamnés  d'avant  la  loi,  la  détention  ne  serait  pas  changée 
en  déportation.  Cela  laisse  en  France  Barbes,  Raspail  et  Blanqui;  mais,  comme 
cette  disposition  ne  pourra  pas  profiter  aux  contumaces,  cela  laisse  à  la  dé- 
portation toute  son  efficacité  contre  ceux  qui  s'appellent  les  exilés  de  Londres 
ou  de  Genève. 

Ce  vote  a  divisé  le  parti  modéré.  M.  de  Vatiraesnil  et  M.  Baroche  ont  sou- 
tenu comme  jurisconsultes  l'opinion  contraire  à  celle  de  M.  Barrot,  et  ils  ont 
prouvé  d'une  manière  incontestable,  selon  nous,  que  la  détention  pouvait  sans 
injustice  être  changée  en  déportation,  quand  les  condamnés  avaient  été  en 
droit  condamnés  à  la  déportation.  Mais  quoi?  il  fallait  toujours  prononcer  sur 
des  personnes,  ce  qui  n'est  pas  le  fait  des  législateurs,  et  c'est  contre  ce  scru- 
pule que  la  science  des  jurisconsultes  est  venue  se  briser.  Rendons  cette  jus- 
tice à  M.  Baroche,  qu'il  a  su  dans  cette  question  être  à  la  fois  ministre  et  ju- 
risconsulte. Jurisconsulte,  il  a  exprimé  son  avis;  ministre,  il  a  demandé  à  la 
chambre  d'exprimer  nettement  aussi  sa  volonté,  ne  cachant  pas  que  si  la  déci- 
sion était  laissée  au  gouvernement,  comme  le  proposaient  quelques  personnes,  le 
ministre  changerait  la  détention  en  déportation,  parce  qu'il  croyait  que  c'était  le 
droit.  Devant  cette  volonté  énergique,  l'assemblée  a  été  forcée  d'avoir  une  vo- 
lonté, et  de  cette  manière  au  moins  le  parti  modéré  dans  l'assemblée  ne  pourra 
pas  s'en  prendre  au  gouvernement,  si  la  mesure  indulgente  a  été  préférée  à  la 
mesure  régulière. 
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M.  (le  Lamartine  n'a  pas  été  heureux  dans  cette  discussion  de  la  loi  sur  la 
déportation.  Une  première  fois,  il  avait  été  forcé  de  descendre  de  la  tribune 
au  milieu  de  rindiftérence  de  rassemblée;  une  seconde  fois,  il  a  parlé  sans 
beaucoup  plus  de  succès.  La  première  fois,  il  avait  choqué  le  sentiment  d'ordre 
et  de  justice  qui  rèfine  dans  l'assemblée  en  réduisant  les  crimes  politiques  à 
n'être  (pie  des  événemens  heureux  ou  malheureux,  selon  le  hasard  et  le  temps. 
La  seconde  fois,  il  ne  l'a  pas  attendrie  en  lui  parlant  des  femmes  et  des  enfans 
des  déportés  qui  allaient  être  séparés  pour  jamais  de  leurs  maris  et  de  leui"s 
pères  :  et  d'abord  l'assemblée  n'interdit  pas  à  la  femme  et  aux  enfans  du  dé- 
porté de  le  suivre,  s'ils  le  veulent;  mais  elle  n'impose  pas  au  gouvernement, 
comme  le  voulait  .M.  de  Lamartine,  l'obligation  de  transporter  la  femme  et  les 
enfans  du  déporté.  Puis,  ce  qui  a  déplu  à  l'assemblée,  ce  sont  ces  élans  de 
sensibilité  de  M.  de  Lamartine  à  propos  de  la  famille  des  déportés  :  n'y  a-t-il 
•jue  les  déportés  qui  aient  une  famille?  Et  les  citoyens  qui,  en  luttant  contre 
ces  insurgés  dont  la  défaite  a  fait  des  déportés,  ont  perdu  la  vie,  n'avaient-ils 
pas  aussi  une  famille?  i\'y  a-t-il  pas  là  aussi  une  douloureuse  séparation?  Son- 
geons-y donc  un  peu,  de  grâce!  Enfin,  pour  dire  à  M.  de  Lamartine  toute  notre 
pensée,  il  y  a  eu  un  jour  dans  sa  vie  où  il  a  perdu  le  droit  de  s'attendrir  sur 
une  femme  et  sur  un  enfant;  c'est  le  jour  où  il  a  eu  une  femme  héroïque  et  un 
enfant  innocent  en  face  de  lui,  presque  dépendans  de  lui,  et  où  il  a  méprisé  la 
muette  supplication  que  faisait  leur  présence.  Ce  souvenir-là  glace  les  cœurs 
contre  lui,  et  l'émotion  qu'il  n'a  pas  eue  ce  jour-là  contredit  toutes  les  émo- 
tions qu'il  voudra  avoir  ou  inspirer  désormais.  Une  vive  allusion  faite  par  M.  de 
Mornay  à  ce  douloureux  souvenir  a  ému  l'assemblée.  ^I.  de  Mornay  a  acquis 
le  droit  d'émouvoir  le  jour  même  ofi  M.  de  Lamartine  l'a  perdu. 

Le  pape  est  rentré  à  Rome  au  milieu  des  acclamations  enthousiastes  du 
peuple  romain  et  du  respect  empressé  de  nos  soldats.  Voilà  l'œuvre  de  notre 
expédition  accomplie,  et  cette  œuvre  a  pris  toute  la  signitication  que  nous  vou- 
lions lui  donner  par  le  retour  du  pape  à  Rome,  sous  la  protection  ou  tout  au 
moins  avec  la  présence  de  l'armée  française.  On  disait  beaucoup  tpie  tant  qu'il 
y  aurait  un  soldat  français  à  Rome,  le  pape  n'y  rentreiait  pas.  Et  pourquoi  cela? 
Était-ce  répugnance  de  la  part  du  pape  à  rencontrer  ses  plus  décidés  protec- 
teurs? A  Dieu  ne  plaise  !  Qu'était-ce  donc  alors?  C'est  que,  disait-on  tout  bas, 
l'armée  française  représente  le  libéralisme,  et  la  restauration  du  pape  ne  doit 
participer  en  rien  au  libéralisme.  A  ce  compte,  la  seconde  phase  de  la  papauté 
de  Pie  IX  devrait  démentir  complètement  la  première.  C'est  là  ce  qu'on  veut 
et  c'est  pour  cela  aussi  qu'on  ne  voulait  pas  que  le  pape  retrouvât  à  Rome  ses 
déienseurs  libéraux.  L'absence  de  la  France  au  jour  de  la  rentrée  du  pape 
était  le  premier  acte  de  la  politique  qu'on  veut  faire  adopter  par  le  pape.  Fort 
heureusement,  le  pape  et  la  France  ont  résisté  à  cette  petite  intrigue  absolu- 
liste,  et  le  drapeau  tricolore  français  a  salué  le  pape  au  Vatican,  mais  le  drapeau 
tricolore,  emblème  du  libéralisme  français  qui  est  l'adversaire  irréconciliable 
<lu  radicalisme.  Voilà  ce  que  la  France  représente  à  Rome,  et  son  expédition 
en  faveur  du  pape  a  été  la  plus  solennelle  et  la  plus  éclatante  protestation  de 
la  démocratie  contre  la  démagogie.  Quand  la  monarchie  de  juillet  faisait  l'ex- 
pédition d'Ancône,  elle  marchait  dans  le  sens  même  de  son  origine,  et  elle  était 
à  son  aise  pour  le  faire,  car  à  Rome,  en  ce  moment,  il  n'était  question  que  d'à- 
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méliorations  libérales;  il  ifétait  pas  question  de  la  république  inazziniemie.  La 
révolution  de  ISiS,  en  i'aisant  Texpédition  de  Rome,  a  semblé  contredire  ses 
origines  et  ses  principes;  mais  nous  l'en  iélicitons  d'autant  plus.  Ce  n'a  pas  été 
la  France  démagogique  de  1848  qui  est  intervenue  en  Italie;  c'a  été  la  France 
libérale  faisant,  en  1849,  à  Rome  contre  la  démagogie  grossière  et  fanatique 
ce  qu'elle  faisait,  en  1831,  à  Ancône  pour  le  libéralisme  modéré  et  régulier,  et 
changeant  de  route  pour  ne  pas  changer  de  but. 

Nous  nous  applaudissons  donc  que  la  France  libérale  ait  assisté  à  Rome  à  la 
i-entrée  solennelle  du  pape.  Cela  veut-il  dire  que  nous  souhaitons  que  le  gou- 
vernement du  pape  devienne  du  premier  coup  un  gouvernement  tout-à-fait 
libéral,  et  que  Pie  IX  se  replace  sur  la  pente  où  il  a  glissé  si  malheureusement 
en  1848?  Non,  certes. 

La  restauration  de  la  papauté  est  une  des  plus  importantes  questions  de 
notre  siècle.  Personne  ne  peut  penser  que  la  papauté  puisse  reprendre  pure- 
ment et  simplement  l'altitude  qu'elle  avait  sous  Léon  XII  ou  sous  Grégoire  XVI. 
Elle  ne  peut  pas  non  plus  reprendre  les  allures  des  deux  premières  années  de 
Pie  IX.  Que  faire  donc? 

Nous  lisions  dernièrement  à  ce  sujet  quelques  réflexions  piquantes  dans  un 
livre  fort  curieux  et  fort  spirituel,  les  Lettres  de  Beauséant,  imprimées  à  Ge- 
nève, mais  qui  n'ont  rien  du  style  et  du  caractère  genevois.  L'auteur  de  ces 
lettres  vit  dans  la  solitude,  on  le  voit  bien,  car  il  ne  fait  de  concessions  à  per- 
sonne, à  aucune  idée  et  à  aucune  doctrine;  il  va  en  tout  au  bout  de  sa  pensée, 
ce  qui  fait  qu'il  aboutit  souvent  à  la  raison,  mais  souvent  aussi  à  l'impossible 
ou  cà  l'impraticable.  Homme  d'esprit,  il  vise  à  l'attention  de  ses  lecteurs  choisis 
plutôt  qu'à  la  grande  publicité ,  et  il  est  difficile  en  efl'et  de  le  lire  sans  tenir 
grand  compte  de  ses  jugemens,  même  quand  ils  nous  choquent.  Ainsi,  pour 
en  revenir  à  la  question  de  la  papauté,  l'écrivain  de  Beauséant  censurait  vive- 
ment, dès  1847,  la  conduite  de  Pie  IX.  Ennemi  déclaré  de  tout  ce  qui  s'ap- 
pelle le  libéralisme,  nourri  et  élevé,  on  pourrait  le  croire,  à  l'école  de  Jo- 
seph de  Maistre,  il  déteste  toutes  les  révolutions,  les  vieilles  et  les  nouvelles, 
celle  de  1789  comme  de  1848,  ne  pardonnant  même  pas  à  la  révolution  améri- 
caine, professant  hautement  l'opinion  que  c'est  en  vain  «  qu'on  essaie  de  prendre 
du  libéralisme  à  petites  doses,  et  que  les  modérés  sont  surtout  bons  à  ouvrir, 
sans  le  savoir  et  sans  le  vouloir,  la  porte  aux  exaltés  révolutionnaires.  »  (Lettre 
du  12  août  1849.)  Dieu  sait  ce  qu'avec  de  telles  opinions  l'auteur  des  Lettres 
(le  Beauséant  pense  et  dit  du  libéralisme  du  pape  Pie  IX,  «  qui  semble,  dit-il, 
vouloir  entraîner  le  cathohcisme  hors  de  sa  sublime  voie,  dans  les  voies  de  la 
politifpie,  et  de  la  plus  déplorable  des  politiques,  cette  politique  saugrenue  et 
révolutionnaire  des  Montalembert  (nous  citons  textuellement  et  sans  adhésion), 
des  Lamennais  jadis  et  des  Gioberti,  qui  chante  les  psaumes  sur  l'air  de  la  Mar- 
seillaise, ou,  pour  mieux  dire,  la  Marseillaise  sur  Y a.\r  des  psaumes,  pauvre  po- 
litique qui  fraie  scrupuleusement  les  voies  à  celle  qui  chante  la  Marseillaise  sans 
psaumes  du  tout!  «  (Lettre  du  lo  novembre  1847.)  Plus  loin,  nous  trouvons 
encore  ces  réflexions  curieuses  à  lire  après  1848,  parce  qu'elles  ont  été  écrites 
au  mois  de  novembre  1847  :  «  Hélas!  le  libéralisme  domine  le  monde  presque 
en  entier Il  a  tout  envahi,  pénétré,  transformé  jusqu'à  ses  ennemis  natu- 
rels. L'ancien  légitimisme  de  France,  par  exemple,  s'est  fait  radical,  moitié 
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sincèrement,  moilié  par  une  tactique  qu'il  croit  bien  profonde  et  qui  n'est  que 
stupide,  radical  avec  un  petit  bout  de  cocarde  blanche  gauchement  cousu  à  son 
bonnet  phrvtîien.  «  T/écrivain  de  Beauséant  est,  comme  on  le  voit,  un  irrécon- 
ciliable adversaire  de  tout  ce  qui  ressemble  au  libéralisme.  Il  le  hait  partout; 
mais  à  Rome  il  lui  semble  à  la  fois  détestable  et  grotesque.  Comment  donc  et 
de  quels  côtés  pourrons-nous  nous  entendre  avec  lui?  En  France,  en  Piémont, 
en  Allemagne,  en  Amérique  même,  cela  nous  serait  impossible.  A  Rome,  cela 
se  peut  plus  aisément.  Voici  pourquoi.  A  Rome,  nous  devons  être  libéraux 
dans  l'athuinistralion;  nous  ne  devons  pas  Tètre  dans  le  irouvernement.  Non, 
la  liberté  de  la  presse,  la  liberté  de  la  tribune,  la  liberté  de  réunion  à  Rome, 
ne  sont  pas  de  mise;  à  Rome,  toutes  ces  libertés  veulent  dire  qu'on  pourra  dis- 
cuter la  divinité  de  Jésus-Christ,  ce  qui  est  impossible,  car  à  Rome  discuter  la 
divinité  de  Jésus— Christ,  c'est  discuter  la  papauté  elle-même.  La  liberté  est 
donc  incompatible  avec  la  papauté,  nous  ne  craignons  pas  de  le  reconnaître; 
mais  la  liberté  dans  le  gouvernement  et  le  libéralisme  dans  l'administration 
sont  choses  fort  diit'érentes.  Aussi  nous  ne  demandons  pas  qu'à  Rome  il  y  ait 
une  tribune  et  une  presse  libérale  à  côté  de  la  chaii-e  de  saint  Pierre;  nous 
demandons  seulement  que  l'administration  soit  libérale. 

Nous  sommes  persuadés  que,  sur  l'administration,  nous  pouvons  nous  en- 
tendre avec  l'auteur  des  Lettres  de  Beauséant.  Quant  aux  conditions  nouvelles 
que  les  événemens  ont  faites  au  pouvoir  temporel  du  pape,  nous  trouvons  le 
spirituel  écrivain  un  peu  trop  novateur,  même  pour  nous,  et  cela  prouve  bien 
que  nous  ne  sommes  en  général  rétrogrades  qu'à  l'égard  des  nouveautés  que 
nous  n'aimons  pas.  Ainsi,  les  Lettres  de  Beauséant  proposent  d'ôter  au  pape  les 
Légations.  Et  pourquoi?  Parce  que  c'est  surtout  dans  les  Légations  que  la  ques- 
tion de  l'administration  des  laïques  est  de  mise.  Les  Légations  veulent  être  gou- 
vernées par  des  laïques,  et  les  Lettres  de  Beauséant,  à  cette  cause,  donnent  les 
Légations  à  l'Autriche.  Elles  rétrécissent  le  patrimoine  de  saint  Pierre  pour  le 
consolider.  C'est  une  théorie  qui  irait  bientôt  à  ne  laisser  que  Rome  à  la  pa- 
pauté. Je  me  défie  aussi  quelque  peu  d'une  autre  utopie  de  l'auteur,  le  réta- 
blissement de  l'ordre  de  Saint-Jean  de  Jérusalem  comme  milice  du  saint-siége. 
Si  le  nouvel  ordre  de  Saint-Jean  ressemblait  quelque  peu  à  l'ancien,  il  ne 
pourrait  être  que  l'état-major  de  la  milice  papale.  Or,  il  faut  aussi  avoir  des 
soldats.  Nous  ne  commençons  à  nous  rapprocher  de  l'auteur  de  ces  lettres 
que  lorsqu'il  montre  qu'un  des  effets  de  notre  expédition  en  Italie  doit  être 
de  restituer  à  la  papauté  le  caractère  cosmopolite  ou  plutôt  catholique  qu'elle 
a  toujours  eu,  mais  qui  paraissait  s'être  un  peu  effacé  depuis  que  la  papauté, 
il  v  a  déjà  près  de  trois  cents  ans,  semblait  s'être  faite  exclusivement  ita- 
lienne. La  papauté  appartient  au  monde  catholique  et  non  pas  seulement  à 
ntalie.  C'est  à  ce  titre  qu'elle  a  été  restaurée  par  les  armes  réunies  de  l'Europe 
catholique,  et  surtout  par  les  armes  de  la  France,  dont  le  soin  du  cosmopoli- 
tisme semble  être  une  des  vocations.  Non,  il  n'est  pas  nécessaire  que  le  pape 
soit  toujours  Italien;  non,  il  n'est  pas  nécessaire  que  les  cardinaux  soient  en 
très  grand  nombre  Italiens,  et  la  papauté,  comme  pouvoir  temporel,  doit  prendre 
une  foi-co  nouvelle  dans  son  rapprochement  avec  l'Europe,  et  une  force  d'autant 
plus  !-nande  qu'elle  est  analogue  à  son  pouvoir  spirituel.  Comme  pape,  en  ellel. 
le  pouvoir  du  pape  s'étend  sur  tous;  comme  prince,  il  est  donc  naturel  qu'il 
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soit  soutenu  par  tous.  La  prise  de  Uonie  par  les  Français  a  ôté  la  pai)auttj  à 
l'Italie,  qui  n'a  pas  su  la  défendre,  et  Ta  rendue  à  l'Europe. 

Quelles  que  soient  les  difficultés  de  la  restauration  pontificale,  le  retour  du 
pape  à  Rome  est  cependant  un  dénoùment.  En  Allemagne,  au  contraire,  le 
dénoùment  est  toujoiu's  incertain.  Le  personnage  qui  en  ce  moment  tient  tout 
en  suspens,  c'est  la  Prusse;  mais  ce  personnage  lui-même,  que  veut-il?  où  va- 
t-il?  Sera-ce  un  Rartholo  qui  finit  par  être  dupe,  quoiqu'il  soit  très  lin?  Sera-ce 
un  Figaro,  qui  finit  par  tromper  tout  le  monde?  QuœrH  sapicnliam  derisor  et 
non  invenit  :  doctrina prudentivm  facilis.  (Proverbes,  ch.  14,  v.  (i.)  La  politique 
de  la  Prusse  est  profonde  peut-être;  mais  elle  n'est  assurément  ni  simple  ni 
facile.  Elle  veut  en  Allemagne  l'état  fédéral  restreint,  c'est-à-dire  la  Prusse 
agrandie.  C'est  pour  arriver  à  ce  but  qu'elle  a  créé  le  parlement  d'Erfurth; 
mais,  à  peine  convoqué,  le  parlement  d'Erfurth  a  senti  que,  s'il  avait  trouvé  en 
Prusse  l'occasion  de  naître,  ce  n'est  pas  là  cependant  qu'il  pouvait  trouver  sa 
i-aison  d'être  :  son  vrai  principe  est  l'unité  allemande  et  non  pas  l'agrandisse- 
ment de  la  Prusse.  Aussi  est-ce  l'unité  de  l'Allemagne  qu'il  a  aussitôt  cherché 
à  représenter;  la  Prusse  avait  présenté  un  projet  de  constitution  germanique 
qui,  étant  destiné  peut-être  dans  sa  pensée  à  être  un  prospectus  plutôt  qu'une 
loi,  contenait  l'idée  et  surtout  l'annonce  de  l'unité  germanique.  Le  parlement 
d'Erfurth,  sans  s'occuper  des  modifications  que  pouvait  recevoir  ce  projet  de 
constitution  et  sans  s'amuser  à  le  réviser  en  détail ,  comme  la  Prusse  croyait 
qu'il  allait  le  faire,  s'y  est  rattaché  avec  empressement  et  l'a  adopté,  faisant 
de  cet  acte  la  base  de  ses  opérations  et  le  symbole  de  sa  vie  et  de  sa  consistance 
germaniques;  car  le  point  important  pour  le  parlement  d'Erfurth,  c'est  d'être 
une  institution  germanique  et  non  une  institution  prussienne.  La  Prusse, 
voyant  que  le  parlement  d'Erfurth  adoptait  son  projet  de  constitution,  et,  en 
l'adoptant ,  lui  donnait  plus  d'efficacité  et  de  portée  qu'elle  n'avait  voulu  elle- 
même  lui  en  donner,  la  Prusse  s'est  étonnée,  inquiétée  de  sa  propre  création, 
et  elle  en  est  aujourd'hui  à  se  demander  si  elle  ne  doit  pas  proroger  le  parle- 
ment d'Erfurth. 

En  efiet,  la  question  révolutionnaire  a  beau  avoir  singulièrement  reculé  et 
s'être  singulièrement  rétrécie  de  Francfort  à  Erfurth;  elle  est  cependant  tou- 
jours la  môme,  et  c'est  cette  question  qui  intimide  et  qui  gêne  la  Prusse. 
Faut-il  se  décider  pour  ou  contre?  D'un  côté,  la  question  ré\olutionnaire  semble 
ouvrir  à  la  Prusse  une  voie  d'agrandissement,  et  cela  tente  la  Prusse;  mais, 
si  la  monarchie  et  l'ordre  allaient  perdre  tout  ce  que  la  Prusse  semblerait  de- 
voir gagner,  le  jeu  serait  détestable.  Cela  arrête  la  Prusse.  Nous  savons  bien 
que  le  parti  qui  représente  l'unité  de  l'Allemagne  à  Erfurth  n'est  pas  un  parti 
révolutionnaire;  mais  il  ne  dépend  pas  des  intentions  d'un  parti  de  changer  la 
(|ueslion  qu'ont  posée  les  événemens.  Or,  la  question  telle  que  l'ont  posée  en 
Allemagne  les  événemens  de  l'année  18iS  est  de  savoir  si  l'unité  de  l'Allemagne 
sera  représentée  par  les  princes  seulement  et  leurs  mandataires  réunis  en  diète 
ou  en  congrès,  ou  bien  par  une  ou  deux  chambres  plus  ou  moins  électives. 
Telle  est  la  question  qui  s'agite  en  ce  moment. 

Et  il  est  si  vrai  que  c'est  là  la  question,  que  l'Autriche  vient  d'opposer  au 
parlement  d'Erfurth  l'idée  de  réunir  à  Francfort  en  diète  ou  en  congrès  les  plé- 
nipotentiaires des  divers  états  de  l'Allemagne,  pour  s'entendre  surrorganisaliou 
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de  la  confédération  germanique.  C'est  l'ancienne  diéle  qui  réparait;  c'est  ISl.'i 
qui  se  relève  en  face  de  1848,  181;ï  représenté  par  l'Autriche  qui  veut  être  li- 
bérale, dit-on,  18i8  timidement  soutenu  par  la  Prusse  qui  ne  veut  pas  être 
révolutionnaire,  qui  a  pourtant  accepté  l'héritajic  d'une  révolution,  mais  qui 
craint  de  faire  acte  d'héritier. 

L'Kspagne  a  failli  avoir,  ces  jours  derniers,  une  seconde  édition  de  la  mys- 
tification Fulgencio-Patrocinio.  Celte  fois,  heureusement,  la  monomanie  anti- 
ministérielle  d'un  grand  personnage  n'a  pas  été  contagieuse,  et  la  jeune  reine, 
.si  nous  sommes  hien  informés,  n'aurait  pas  été  la  dernière  à  témoigner  son 
ennui  des  singulières  obsessions  dont  elle  était  de  nouveau  l'objet.  On  parlait 
déjà  d'assigner  au  royal  agitateur  la  résidence  de  Ségovie,  lorsque  l'interven- 
tion de  la  reine-mère  a  amené  une  réconciliation  générale.  Nous  ignorons  si 
les  âmes  du  purgatoire  étaient  cette  fois  de  la  partie;  mais,  comme  toujours,  le 
confesseur  du  roi  en  était.  Le  ministère  Narvaez  agirait  prudemment,  ce  nous 
semble,  en  exigeant  le  renvoi  définitif  de  ce  nouveau  père  Nithard.  Les  royau- 
tés, dans  le  siècle  oîi  nous  vivons,  n'ont  déjà  que  trop  de  dangers  sérieux  à 
combattre  pour  qu'il  faille  y  joindre  gratuitement  le  plus  sérieux  de  tous,  le 
ridicule;  et  comment  n'être  pas  tenté  de  sourire  de  l'étrange  condescendance 
de  ce  royal  pénitent  se  faisant  de  bonne  foi  l'agent  d'une  intrigue  montémo- 
liniste,  conspirant  lui-même  contre  le  trône  où  il  est  assis?  Le  cabinet  Nar- 
vaez  parait  du  reste  plus  inébranlable  que  jamais.  A  cet  admirable  instinct  de 
conservation  qui  lui  ralliait,  il  y  a  deux  ans,  le  pays  tout  entier,  vient  désor- 
mais se  joindre  le  sentiment  des  services  rendus.  Les  réformes  politiques, 
administratives  et  financières  improvisées  en  1848  et  1849  commencent,  en 
effet,  à  porter  leurs  fruits.  Les  recettes  sont  en  progression  rapide,  les  ren- 
trées de  l'impôt  s'eilèctuent  déjà  presque  aussi  aisément,  sinon  aussi  écono- 
miquement, qu'en  France,  et  les  employés  tant  en  activité  qu'en  retraite  n'osent 
pas  en  croire  leurs  yeux  en  se  voyant  payés  à  jour  fixe  :  les  correspondances 
de  province  insérées  dans  les  journaux  de  Madrid  fournissent  des  témoignages 
de  ce  naïf  étonnement.  Enfin,  le  gouvernement  vient  de  présenter  aux  certes  un 
projet  de  loi  pour  clore  le  bilan  financier  du  passé  et  régler  la  dette  publique. 


REVUE  LITTERAIRE. 

LES   LIVRES    ET    LE    THÉÂTRE. 

C'est  surtout  dans  un  temps  comme  le  nôtre  qu'il  est  facile  de  distinguer 
parmi  les  esprits  brillans  et  littéraires  deux  tendances  opposées.  Les  uns,  en- 
traînés par  une  présomptueuse  confiance  en  eux-mêmes  ou  une  ambition  irré- 
fiéchie  à  se  mêler  aux  affaires  politiques,  nous  attristent  ou  nous  inquiètent 
par  l'emploi  stérile  ou  funeste  de  facultés  éminenles,  détournées  de  leur  but 
véritable,  et  mises  en  contact  avec  les  réalités  de  la  vie  i)ul)li(}ue;  les  autres, 
compienant  la  dislance  qui  sépare  la  rêverie  de  l'action,  l'étude  paisible  et  loin- 
taine de  la  pratique  immédiate  et  directe,  juslemeat  effrayés  de  tout  ce  que 
renferment  de  rebutant  pour  une  imagination  délicate  les  agitations  bruyantes 
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des  époques  tourmentées,  se  replient  sur  eux-mêmes,  retournent,  avec  une 
sorte  d'obstination  douloureuse,  aux  sujets  habituels  de  leurs  méditations  et  de 
leurs  travaux,  et  s'y  attachant  plus  encore,  à  mesure  qu'on  les  leur  dispute, 
semblent  résolus  à  faire  de  leur  persévérance  une  protestation  silencieuse  contre 
les  idées  qui  passionnent,  entraînent,  absorbent  leurs  contemporains. 

Là,  comme  partout,  les  deux  extrêmes  ont  leurs  inconvéniens.  L'interven- 
tion active  de  la  littérature  dans  la  politique  a  eu  de  nos  jours  des  conséquences 
qu'on  pourrait,  hélas!  traduire  par  des  noms  propres,  et  sur  lesquelles  il  est 
superflu  d'insister.  D'une  autre  part,  l'abstention  complète  des  esprits  fins  et 
cultivés  dans  les  momens  difficiles  laisse  évidemment  une  lacune  dans  l'en- 
semble des  forces  que  la  société  menacée  oppose  à  ses  ennemis.  Il  y  a  dans  ce 
désistement  absolu  quelque  chose  de  coupable,  un  commencement  de  défec- 
tion dont  peuvent  également  se  plaindre  la  société  et  la  littérature  :  l'une,  parce 
qu'il  la  prive  d'auxiliaires  sur  lesquels  elle  avait  droit  de  compter;  l'autre, 
parce  qu'il  donne  envie  de  croire  que,  parmi  les  hommes  qui  s'illustrent  dans 
les  lettres,  tous  ceux  qui  ne  sont  pas  dangereux  sont  au  moins  inutiles. 

Il  est  possible  heureusement  de  s'accorder  et  d'échapper  à  ce  double  péril,  si 
l'on  veut  bien  se  souvenir  que  tout  se  tient  et  s'enchaîne  dans  le  domaine  do 
l'intelligence,  qu'une  idée  juste,  un  sentiment  vrai,  un  noble  souvenir,  exprimés 
avec  talent  par  un  écrivain  d'élite,  peuvent,  sans  le  faire  sortir  en  rien  de  sa 
sphère  ni  le  compromettre  dans  le  pêle-mêle,  lui  donner  sa  légitime  part  d'in- 
fluence dans  le  mouvement  général  de  son  époque;  que  l'histoire,  la  poésie,  le 
drame,  la  critique,  la  discussion  sereine  et  élevée,  lui  oflVent  mille  moyens  de 
toucher  aux  points  qu'on  attaque,  de  donner  à  la  défense  le  ton  et  la  mesure; 
que  l'essentiel  pour  lui  n'est  pas  d'être  officiellement  admis  parmi  les  pouvoirs 
politiques,  mais  d'apporter,  sans  caractère  apparent,  un  concours  moral  dont 
l'autorité  et  la  puissance  sont  d'autant  moins  contestées  que  rien  ne  les  im- 
pose, et  que  celui  qui  les  accepte  garde  à  la  fois  la  liberté  de  choisir  et  le  mé- 
rite d'avoir  bien  choisi.  On  le  comprend,  dans  ces  conditions  et  ces  limites, 
l'écrivain  peut  se  fortifier  et  grandir  :  son  égale  fidélité  à  la  tâche  que  lui 
désignent  ses  aptitudes  et  à  celle  que  lui  indiquent  les  dangers  de  son  pays  est 
la  meilleure  réponse  qu'il  puisse  opposer  à  ceux  qui  regardent  les  lettres  comme 
une  superfluité  brillante,  tolérable  en  temps  de  calme,  condamnée,  en  temps 
de  crise,  à  l'abandon  et  à  l'oubli. 

Ces  remarques,  naturellement  suggérées  par  le  spectacle  de  ce  qui  se  passe 
sôus  nos  yeux,  peuvent  servir  à  expliquer  pourquoi  nous  avons  vu,  depuis  deux 
ans,  s'effacer  ou  s'amoindrir  des  talens  qui  s'étaient  annoncés  avec  des  allures 
sérieuses  et  des  prétentions  élevées,  et  pourquoi  des  esprits  moins  graves,  moins 
pesamment  armés  pour  le  débat  et  pour  la  lutte,  se  sont  tirés  sains  et  saufs  de 
uos  douloureuses  épreuves,  et  y  ont  même  trouvé  parfois  un  accent  plus  vif, 
plus  irrésistible  et  plus  convaincu.  On  dirait  que  leur  futilité  même,  en  les  dé- 
gageant de  tout  intérêt  trop  direct  dans  ces  luttes  ambitieuses,  les  a  sauvés  du 
naufrage,  et  a  maintenu  intactes  leur  vivacité  de  physionomie  et  leur  liberté 
d'allure.  Parmi  ces  heureux  écrivains  qui  ont  poursuivi  leur  route  d'un  pas  leste 
et  sûr,  sans  permettre  aux  événemcns  de  ralentir  ni  d'embarrasser  leur  marche, 
il  est  juste  de  compter  M.  Janin;  ce  qui  l'a  préservé,  dans  cette  déroute  de  la 
littérature  proprement  dite,  ce  qui  lui  a  donné  plus  de  saillie  et  de  relief  au  mo- 
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ment  où  tout  s'ômoussait  sous  lo  doi^t  brutal  des  révolutions,  c  est  que  nul  n';i 
mieux  saisi  la  nuance  que  nous  venons  d'indiquer;  c'est  que,  tout  en  reslant 
fidèle  aux  lettres,  il  a  compris  que,  dans  le  combat  qui  allait  se  livrer,  toute 
place  était  bonne  pour  tirer  sur  les  sophismes  et  les  mensonges,  pourvu  que  le 
coup  d'd'il  lût  juste  et  la  main  prompte;  c'est  (ju'il  a  prévu  que  la  vérité,  le  bon 
sens,  la  coTiscience  publique,  le  respect  du  malbeur,  les  lois  de  la  morale,  de  la 
raison  et  du  goût,  semblables  aux  dieux  exilés  de  TOlympe,  sauraient  payer 
rhospitalité  partout  où  ils  la  recevraient,  fût-ce  dans  un  de  ces  abris  frivoles 
où  l'on  ne  cherche  d'ordinaire  que  l'anuisement  et  le  sourire. 

dette  attitude  si  honorable,  qui  a  renouvelé  et  rajeuni,  dans  ces  derniers 
temps,  le  rôle  littéraire  de  M.  Janin,  nous  la  retrouvons,  mais  en  un  cadre 
agrandi  et  avec  des  conditions  nouvelles  d'éclat,  de  précision  et  de  durée,  dans 
la  llelUjieusp-  de  Toulouse  (1).  Dès  les  premières  pages  de  sa  préface,  on  comprend 
sans  peine  le  sentiment  auquel  il  a  cédé  en  se  dérobant  au  triste  et  humiliant 
spectacle  de  nos  discordes,  pour  se  renfermer  dans  un  sujet  également  attrayant 
pour  l'crudit,  le  critique  et  le  penseur,  et  qui,  le  leportant  vers  une  époque 
riche  de  grands  souvenirs,  et  déjà  troublée  par  des  querelles  religieuses,  préludes 
d'autres  querelles,  lui  permettait  à  la  fois  de  s'isoler  du  présent  et  de  le  ratta- 
cher au  passé.  Cette  préface,  où  l'auteur  nous  raconte  comment  il  a  été  amené 
à  écrire  son  livre  dans  lui  moment  si  peu  favorable  en  apparence  aux  recher- 
ches patientes,  aux  labeurs  studieux  et  paisibles,  est  devenue  sous  sa  plume  un 
noble  et  attendrissant  hommage  aux  trente  années  de  bonheur  et  de  paix  aux- 
quelles nous  avons  été  si  violemment  arrachés.  M.  Janin  y  évoque,  avec  une 
ampleur  et  une  élévation  de  style  qui  rappellent  le  paulo  majora  de*Virgile, 
toutes  les  belles  espérances  que  l'homme  jeune  et  enthousiaste  rencontrait  alors 
en  entrant  dans  la  vie,  et  (jui  se  sont  si  vile  desséchées  au  souffle  de  nos  tem- 
pêtes. Mieux  inspiré  que  beaucoup  d'autres,  il  ne  cherche  pas  à  établir  entre 
les  deux  gouvernemens  qui  se  sont  succédé  pendant  ces  années  heureuses  des 
distinctions  et  des  barrières  eflacées  aujourd'hui  par  l'égale  légitimité  de  nos 
regrets;  il  s'efforce  au  contraire  de  les  associer  et  de  les  imir  dans  cette  pieuse 
offrande,  des  deux  parts  consacrée  et  ennoblie  par  le  malheur  et  l'evil.  Con- 
venons que  celte  fois  les  lettres  ne  se  sont  pas  trop  mal  acquittées  de  leur  rôle 
d'auxiliaires,  et  que  si  l'on  a  pu  souvent  les  accuser  de  donner  de  mauvais 
conseils  à  la  politique,  elles  savent  parfois  prendre  leur  revanche. 

Qu'est-ce  maintenant  que  ce  livre,  la  Rpligieme  do  Toulouse?  C'est  l'histoire 
de  cette  comtesse  de  Mondonville  qui  fonda  la  maison  des  Filles  de  l'Enfance, 
et  mérita  d'être  comprise  dans  les  proscriptions  qui  frappèrent  les  adhérens  et 
les  annexes  de  Port-Royal.  Jeanne  de  JuUiard,  une  des  plus  nobles  et  des  plus 
belles  personnes  du  Languedoc,  est  recherchée  en  mariage  par  le  marquis  de 
Saint-Gilles  et  par  M.  de  Ciron,  cadet  d'une  famille  de  robe.  M.  de  Saint-Gilles 
est  un  misérable  dont  Jeanne  devine  la  scélératesse;  M.  de  Ciron  est  un  amant 
sincère  et  timide,  qui  se  fait  aimer,  mais  pas  assez  pour  subjuguer  l'ame  im- 
périeuse et  altière  de  M""  de  Julliard.  Par  esprit  de  commandement,  dans 
l'espoir  de  dominer  un  mari  beaucoup  phis  âgé  qu'elle,  elle  épouse  le  comte 
de  Mondonville. 

(1)  2  vol.  in-8",  c(ii!z  Michel  Lévy,  rue  Vivienne. 
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C.etto  union  n'est  pas  heureuse,  et  dure  peu;  on  trouve  un  jour  le  comte  as- 
sassiné sur  la  roule  de  Toulouse.  Toutes  les  recherches  pour  découvrir  son  meur- 
trier sont  inutiles;  la  seule  pièce  de  conviction  qu'on  puisse  recueillir,  c'est  la 
pointe  de  l'épée  qui  l'a  frappé,  et  qui  est  restée  dans  sa  blessure.  M'""  de  Mon- 
donville  est  encore  dans  tout  l'éclat  de  la  jeunesse  et  de  la  beauté;  mais,  dans 
l'intervalle,  M.  de  Ciron,  le  seul  homme  qui  fût  digne  de  sa  tendresse,  est  entré 
dans  les  ordres;  d'ailleurs  le  désir  le  plus  vif,  l'ambition  la  plus  persévérante 
de  la  belle  veuve,  c'est  de  commander.  Elle  entreprend  donc  de  créer  une  nou- 
velle œuvi'e  religieuse  qui  s'appelle  la  maison  des  Filles  de  l'Enfance  :  dans  cette 
maison,  qui  tient  le  milieu  entre  les  élégances  moiidaines  et  les  austérités  du 
cloître,  elle  s'arroge  une  puissance  souveraine;  chaque  article  de  ses  constitu- 
tions est  calculé  pour  affranchir  son  pouvoir  de  toute  restriction  et  de  tout  con- 
trôle. Comment  faire  adopter  ces  constitutions  d'une  orthodoxie  un  peu  dou- 
teuse? M"""  de  Mondonville  déploie,  pour  y  parvenir,  toutes  les  ressources  d'une 
haute  intelligence  et  d'une  volonté  inébranlable.  M.  de  Ciron,  devenu  grand- 
vicaire  du  diocèse  de  Toulouse,  et  obéissant,  malgré  lui,  à  l'irrésistible  empire 
de  la  femme  qu'il  a  aimée,  se  fait  son  intermédiaire  auprès  des  pouvoirs  ecclé- 
siastiques :  elle  va,  en  personne,  à  Versailles,  où  sa  beauté  lui  gagne  tous  les 
cœurs,  et  où  elle  balance  im  moment  la  splendeur  naissante  de  M""*  de  Mon- 
tespan;  le  grand  roi  lui  accorde  sa  demande,  et  elle  repart  fondatrice  et  supé- 
rieure des  Filles  de  l'Enfance. 

Par  malheur,  la  conscience  et  le  cœur  de  Jeanne  appartiennent  en  secret  à 
Port-Royal  :  le  grand  Arnauld  l'a  fascinée  de  son  éloquence,  de  sa  conviction 
et  de  son  génie.  Voilà  l'influence  fatale  secondée  par  la  haine  du  marquis  de 
Saint-Gilles,  et  contre  laquelle  échouera  toute  l'énergie,  toute  l'habileté  de 
M""'  de  Mondonville.  En  vain  s'attire-t-elle  l'admiration  et  l'amour  de  la  ville 
entière  par  l'abnégation  héroïque  qui  la  fait  entrer,  au  milieu  d'une  popula- 
tion tremblante,  dans  une  maison  pestiférée,  où  elle  sauve  une  jeune  fille, 
Marie  d'Hortis,  nièce  du  marquis  de  Saint-Gilles;  en  vain  e\erce-t-elle  sur  ses 
compagnes,  ou  plutôt  ses  sujettes,  une  influence  qui  suffit  à  ramener  au  ber- 
cail Guillemette  de  Prohenque,  une  de  ses  pensionnaires,  devenue  un  moment 
son  ennemie,  et  sortie  furtivement  du  couvent;  en  vain,  dans  une  lutte  ter- 
rible qu'elle  soutient  contre  M,  de  Saint- Gilles,  accouru  pour  lui  enlever  sa 
nièce  Marie,  trouve-t-elle  moyen  de  se  saisir  de  son  épée,  et  de  constater  que 
la  pointe  en  est  brisée,  détail  accablant  qui  prouve  que  le  marquis  est  l'assassin 
de  M.  de  Mondonville;  en  vain  réussit-elle  à  déjouer  toutes  ses  manœuvres,  à 
démasquer  une  intrigante,  M"^  de  Verduron,  qui,  sous  prétexte  de  pénitence, 
s'est  introduite,  par  ordre  de  M.  de  Saint-Gilles,  dans  la  maison  des  Filles  de 
l'Enfance  :  Jeanne  succombe  dans  cette  lutte  inégale;  elle  subit  le  contre-coup 
des  persécutions  dont  Port-Royal  est  l'objet,  et  elle  finit  par  être  enfermée  dans 
le  couvent  des  Filles  hospitalières  de  Coutances. 

On  le  voit,  bien  qu'il  y  ait  dans  la  Religieuse  de  Toulouse  des  scènes  drama- 
tiques et  émouvantes,  bien  que  l'intérêt  y  soit  ménagé  avec  assez  d'art  pour 
que  l'attention  du  lecteur  ne  faiblisse  pas  un  moment,  ce  livre  est  moins  un 
roman  qu'une  monographie,  le  tableau  vif  et  animé  d'un  coin  du  grand  siècle, 
la  restauration  savante,  pittoresque,  passionnée  d'une  figure  restée  jusqu'ici 
dans  l'ombre,  et  digne  de  prendre  place  dans  cette  galerie  d'hommes  et  de 
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femmes  illustres  qui  rayonnent  autour  de  Louis  XIV,  et  dont  il  semble  que  les 
erreurs  même  aient  quelque  chose  de  majestueux  et  d'imposant.  M.  Janin  a 
tiré  un  excellent  parti  des  ressources  que  lui  offrait  son  sujet;  il  en  a  disposé 
les  accessoires,  les  personnaj;es  épisodiques,  les  seconds  plans  et  les  lointains, 
lie  manière  à  en  former  une  sorte  d'horizon  splendidequi  donne  à  son  héroïne 
<|uol(|ue  chose  de  sa  mai^nifioence  et  de  sa  beauté.  Même  dans  cette  ville  de 
province,  à  propos  d'un  couvent  de  filles  et  de  controverses  théologiques,  on 
lespiie  l'atmosphère  d'une  grande  époque,  d'une  société  élégante,  régulière, 
arrivée  à  son  apogée;  on  en  reconnaît  à  distance  les  proportions  et  les  perspec- 
lives,  comme  on  pressent  de  loin  l'approche  d'une  grande  ville  par  l'aspect  que 
prennent  alentour  les  routes  et  les  édifices. 

Là  ne  se  borne  pas  le  mérite  de  la  Beligieme  de  Toulouse.  L'auteur  s'y  trou- 
vait en  face  d'une  difficulté  très  grave  :  admirateur  éloquent  et  persuasif  du 
siècle  de  Louis  XIV,  il  avait  à  toucher  à  ces  questions,  à  ces  luttes  religieuses 
auxquelles  nous  ne  pouvons  comprendre  aujourd'hui  qu'on  ait  donné  tant 
d'importance,  et  où  les  répressions  et  les  rigueurs  nous  cho(]uent  d'autant 
[dus,  qu'elles  sont  également  contraires  à  l'idée  que  nous  nous  formons  de  la 
liberté  de  conscience,  et  à  ce  que  nous  trouvons  de  puéril  dans  les  disputes  de 
théologie.  C'était  \h  l'écueil  du  sujet  choisi  par  M.  Janin,  mais  c'est  par  là  aussi 
qu'il  s'agrandissait,  et  qu'échappant  aux  conditions  du  roman  ordinaire  ou 
même  de  l'épisode  historique,  il  se  reliait  à  la  marche  générale  de  l'esprit  mo- 
derne, révolté  contre  l'autorité,  la  tradition  et  la  foi,  essayant  ses  forces  agres- 
sives sur  des  points  d'argumentation  avant  de  les  étendre  au  corps  de  doctrines 
tout  entier,  de  passer  ensuite  du  domaine  des  idées  dans  celui  des  faits,  et  de 
traduire  la  guerre  ])hilosophique  en  guerre  politique  et  sociale.  Louis  XIV  ne 
s'y  méprit  pas.  Personnifiant  au  plus  haut  degré  le  génie  de  l'autorité,  de  la 
fégularité  et  du  pouvoir,  il  devina  que  ces  dissidences,  malgré  leurs  semblans 
de  respect  et  d'orthodoxie,  renfermaient  les  premiers  germes  de  rébeUions  plus 
dangereuses  et  plus  nettes;  il  pressentit  que  ces  religieux,  qui  n'étaient  pas 
encore  fout-à-fait  des  sectaires,  auraient  pour  héritiers  des  philosophes  aux- 
t[uels  succéderaient  des  révolutionnaires,  et  que,  quand  viendraient  les  époques 
où  tout  se  dissout,  ofi  les  sociétés  laissent  tomber  une  à  une  les  pièces  de  leur 
armure,  Arnaiild  s'appellerait  Voltaire,  en  attendant  que  Voltaire  s'appelât  Mi- 
rabeau. A  ce  point  de  vue,  les  persécutions  de  Louis  XIV  contre  les  solitaires 
de  Port-Koyal  et  les  autres  maisons  entachées  de  jansénisme  ne  nous  paraissent 
plus  ni  si  puériles  ni  si  cruelles.  Elles  ne  sont  que  le  tressaillement  prophétique 
de  l'autorité  politique  et  religieuse,  prévoyant,  au  premier  choc  qui  la  renuie, 
les  coups  qui  la  renverseront. 

Ces  fihations  généalogiques  entre  les  agitations  qui  nous  tourmentent  et  ces 
premiers  symptômes  de  révolte,  cachés  encore  dans  les  replis  sacrés  de  la  con- 
science, jettent  un  intérêt  douloureux  sur  les  luttes  du  jansénisme.  Il  y  a  tant 
de  grandeur  morale,  d'éloquence  austère,  d'infatigable  génie  parmi  les  héros  et 
les  amis  des  jansénistes,  ils  ont  une  si  belle  part  dans  les  gloires  littéraires, 
guerrières  ou  mondaines  du  xvii«  siècle,  qu'on  ne  saurait  les  condamner  sans 
j'(;gret  ni  sans  injustice;  seulement,  au  lieu  de  chercher  dans  leurs  titres  à 
notre  admiration  et  à  nos  respects  un  sujet  d'attaque  ou  de  satire  contre  leur 
souverain,  M.  Janin  a  mieux  aimé  ([ue  l'impression  générale  de  son  récit  fût 
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telle  que  le  lecteur  s'inclinât  devant  ce  siècle  où  ceux  qui  se  tronipaient 
étaient  encore  de  grands  honnnes.  Grâce  à  l'ingénieux  écrivain,  leurs  mérites 
éminens,  loin  de  s'élever,  comme  une  accusation,  contre  le  roi  qui  les  a  pros- 
crits, se  groupent  comme  un  cortège  à  la  suite  du  règne  qu'ils  ont  illustré. 

Peut-être  l'auteur  de  la  Ikiigieitsc  de  Toulouse,  se  fût-il  monti-é  plus  sévère, 
s'il  eût  écrit  dans  un  de  ces  momens  de  sécurité  publique  oîi  l'esprit  est  moins 
sur  ses  gardes,  où  il  est  plus  disposé  à  se  courroucer  ou  à  se  plaindre  de  tout 
ce  qui  attente  à  la  liberté  de  conscience.  Comme  rien  n'altère  alors  le  repos 
extérieur,  la  paix  matérielle  des  sociétés;  comme  les  idées  les  plus  hardies,  les 
plus  agressives,  paraissent  se  renfermer  dans  ce  monde  intellectuel  oii  toute 
liberté  semble  légitime  parce  qu'aucune  n'est  dangereuse,  on  se  sent  indulgent 
pour  les  émancipateurs  de  la  pensée  humaine,  rigoureux  pour  leurs  persécu- 
teurs. Aujourd'hui  le  point  de  vue  est  quelque  peu  changé;  à  qui  la  faute'.' 
i\[.  Janin  ne  nous  le  dit  pas;  pourtant  on  reconnaît,  en  le  lisant,  que,  comme 
tous  les  bons  esprits,  il  a  trouvé  une  leçon  salutaire,  une  vive  et  fortiliante 
secousse  dans  les  événemens  qui  ont  tout  à  coup  remis  en  question  et  rendu 
suspectes  les  conquêtes  de  l'intelligence  et  de  la  liberté  modernes.  C'est  là  le 
châtiment  des  révolutions,  qu'elles  autorisent  les  hommes  sages  à  revenir  sur 
les  concessions  faites,  à  révoquer  en  doute  ies  progrès  constatés;  mais  c'est 
aussi  leur  enseignement  et,  pour  ainsi  dire,  leur  profit,  qu'au  moment  où  elles 
donnent  le  vertige  aux  âmes  faibles  et  poussent  aux  extrêmes  les  imaginations 
ardentes,  elles  resserrent  entre  les  esprits  justes  et  la  vérité,  entre  les  cœurs 
droits  et  le  bien,  ces  liens  précieux  que  détend  la  prospérité.  M.  Sainte-Beuve, 
en  citant,  il  y  a  quelques  années,  je  ne  sais  quelle  échappée  ultramontaine  ou 
absolutiste  de  Joseph  de  Maistre ,  ajoutait  que  de  semblables  paradoxes  ne  sont 
permis  qu'à  un  homme  nerveux,  agacé  par  la  lecture  de  Dulaure;  il  n'est  plus 
nécessaire  aujourd'hui  d'être  nerveux  et  de  lire  Dulaure,  il  sulTit  d'être  rai- 
sonnable et  de  regarder  autour  de  soi. 

Il  faut  donc  féliciter  M.  Janin  du  respect  profond  avec  lequel  il  a  parlé  des 
luttes  théologiques  qui  se  rattachent  à  cette  histoire  de  la  Beligieuse  de  Toidouse, 
et  des  justes  méfiances  qu'inspiraient  aux  pouvoirs  d'alors  ces  premiers  symp- 
tômes de  résistance  et  de  schisme.  Son  œuvre  y  a  gagné  en  élévation  et  en 
gravité  :  elle  s'y  est  mieux  imprégnée  d'ailleurs  du  véritable  génie  de  ce 
xvn^  siècle,  dont  le  culte  porte  bonheur.  Cette  passion  bizarre  pour  la  théo- 
logie fut  en  effet  un  des  caractères  du  grand  siècle.  Ainsi  que  l'indique  avec 
grâce  et  justesse  l'auteur  de  la  Religieuse  de  Toulouse,  l'esprit  humain,  arrivé 
à  la  possession  pleine  et  complète  de  lui-même,  tourna  vers  le  ciel  son  pre- 
mier regard,  dont  rien  n'altérait  plus  la  hardiesse  et  la  netteté.  Dans  ce  mo- 
ment unique,  fugitif,  où  l'intelligence  mesurait  ses  forces  sans  en  abuser,  où 
l'examen  était  encore  un  hommage.  Dieu  parut  le  seul  objet  digne  d'occuper 
la  méditation  et  la  pensée.  Tout  ramenait  à  lui,  les  joies  et  les  douleurs,  les 
catastrophes  et  les  fêtes,  le  dégoût  des  plaisirs  et  les  leçons  de  l'adversité.  On 
l'étudiait  comme  le  but  suprême  de  toutes  les  existences,  le  terme  de  toutes 
les  ambitions,  le  consolateur  et  le  refuge  de  toutes  les  disgrâces,  et,  s'il  se 
mêlait  à  cette  étude  quelqu'une  de  ces  dissidences  par  où  se  dédommagent  les 
vanités  secrètes  ou  les  secrètes  faiblesses,  elle  augmentait,  au  lieu  de  l'alTai- 
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blir,  l'autorité  de  ces  grandes  questions  qui  semblaient  résumer  tout  ce  que 
rhouime  a  intérêt  de  savoir  ici-bas. 

La  Religieuse  de  Toulouse  n'eût-elle  d'autre  mérite  que  de  révéler  avec  éclat 
le  respectueux  retour  d'un  talent  vraiment  littéraire  vers  celte  époque  qui 
restera,  en  dépit  des  novateurs,  l'éternel  honneur  de  Tespril  français,  ce  livre 
aurait  droit  à  une  mention  et  à  un  hoinmaj^e;  mais,  en  se  renfermant  dans 
des  considérations  plus  frivoles,  en  se  bornant  à  demander  à  la  Beliyieuse  de 
Toulouse  l'attrait  d'une  lecture  romanesque  où  la  fiction  s'entremêle  aux  don- 
nées et  aux  épisodes  historiques,  il  y  a  encore  beaucoup  à  louer  dans  cet  ou- 
vrage. Le  caractère  principal,  celui  de  la  comtesse  de  Mondonville,  est  parfai- 
tement tracé.  Cette  physionomie  inq)érieuse,  hautaine,  cette  ame  où  la  soif  du 
commandement  dessèche  les  adèctions  plus  douces,  mais  qui  ne  lenonce  pas 
au  don  de  plaire  tout  en  renonçant  à  aimer,  cet  ensemble  de  beauté  splendide 
et  de  vertu  superbe,  jetées  hors  des  voies  communes  par  un  insatiable  esprit 
de  domination ,  tout  cela  s'annonce  bien  dès  les  premières  pages,  et  les  évé- 
nemens  qui  suivent  n'en  paraissent  que  le  développement  logique.  Le  person- 
nage de  Marie  d'IIortis  est  touchant,  celui  de  Guillemette  de  Prohenque  a  de 
la  fraîcheur  et  de  la  grâce;  ses  amours  avec  le  jeune  avocat  du  Boulay,  plus 
épris  de  ses  beaux  yeux  que  de  sa  cause  et  oubliant  volontiers  jésuites  ou 
molinistes  pour  un  sourire  de  Guillemette,  forment  im  charmant  épisode  et 
un  heureux  contraste  avec  les  austérités  d'un  sujet  où  la  théologie  coudoie  le 
roman.  Quelques  scènes  teiTibles,  remplies  de  mouvement  et  de  drame,  telles 
que  l'arrivée  de  la  comtesse  dans  la  maison  pestiférée,  sa  lutte  avec  le  marquis 
de  Saint-Gilles,  l'espionnage  nocturne  de  la  Verduron  et  les  funérailles  simu- 
lées de  la  délatrice,  surgissent  tout  à  coup  dans  le  récit  dont  elles  rehaussent 
l'intérêt  sérieux  et  les  aspects  grandioses,  comme  ces  pittoresques  accidens  de 
paysage  qui,  survenant  au  milieu  d'une  belle  et  fertile  plaine,  ajoutent  à 
l'intérêt  du  voyage  le  charme  de  l'émotion  et  de  l'imprévu. 

Quant  au  style  de  la  Religieuse  de  Toulouse,  il  marque,  selon  nous,  un  pas 
décisif  dans  la  manière  de  M.  Janin.  Ce  n'est  plus  ce  style  chatoyant,  gogue- 
nard, sautillant,  toujours  prêt  à  s'égarer  en  mille  capricieux  méandres,  et  qui 
semblait  convenir  d'autant  moins  aux  sujets  graves,  qu'il  convenait  mieux  aux 
sujets  futiles.  Dans  la  llelitjieuse  de  Toulouse,  cette  phrase,  hachée  menue,  taillée 
à  facettes,  ciselée  en  fines  et  impalpables  dentelures,  a  pris  de  la  consistance, 
du  tissu  et  de  l'ampleur.  On  dirait  qu'en  respirant  l'air  du  grand  siècle,  l'écri- 
vain a  pris  quelque  chose  de  ses  allures,  qu'il  a  fait  comme  ces  pèlerins  qui  rap- 
portent de  leur  pèlerinage  quehjues-unsdes  objets  de  leur  piété.  Non  pas  qu'il  ait 
copié  personne,  pas  plus  Saint-Simon  que  Bossuet;  mais  en  s'inspirant  de  cette 
prose  savante,  magistrale,  flottante  parfois,  qui  s'élargit  et  s'élève  avec  l'idée  au 
lieu  de  la  morceler  ou  de  l'amoindrir,  qui  fuit  le  faux  éclat,  le  cliquetis,  la 
pointe  frivole,  qui  s'arrêterait  d'elle-même  si  la  pensée  ne  l'accompagnait  plus, 
et  qui,  sans  se  laisser  jamais  entiaver  par  elle,  évite  constamment  de  l'asservir 
et  sin-toiit  de  la  remplacer,  en  se  pénétrant  de  toutes  ces  grandes  qualités  du 
grand  style  qu'il  est  plus  facile  d'indiquer  que  de  définir,  et  de  définir  que 
d'imiter,  M.  Janin  n'a  gardé,  de  sa  précédente  manière,  que  le  mouvement, 
l'air  dégagé,  l'allure  svelle  et  libre,  l'inépuisable  variété  des  tours,  et  ce  senti- 
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ment  profond  des  littératures  !,^recque  et  latine,  cette  richesse  de  souvenirs 
classiques  qui  ne  l'abandonne  Jamais,  et  qui  répand,  même  sur  ses  plus  lé!j;ères 
papes,  un  reflet  de  rélégante  antique. 

Ce  parfum  lointain,  si  rare  et  si  doux,  si  cher  aux  esprits  délicats,  surtoul 
dans  ces  tristes  temps  où  des  réalités  brutales  s'abattent,  comme  les  harpies 
de  Virgile,  sur  les  festins  de  l'intelligence,  d'où  s'exhale-t-il  mieux  que  des 
écrits  de  M.  Joubert,  ame  fine  et  charmante,  enfant  du  xvu*  siècle,  dépaysé 
dans  le  nôtre?  Les  Pensées  de  M.  Joubert  sont  bien  connues  de  la  plupart  de 
nos  lecteurs,  et  elles  ont  été,  ici  même,  le  sujet  d'appréciations  ingénieuses  qui 
ne  laisseraient  que  bien  peu  à  butiner  après  elles;  mais  leur  succès  et  leur  mé- 
rite n'étaient  pas  en  proportion  avec  la  pubhcilé  trop  restreinte  et  trop  incom- 
plète que  leur  avait  donnée  une  première  édition.  Bien  que  rien  ne  manquât  à 
cette  douce  et  discrète  gloire,  pas  môme  l'honneur  d'être  épargnée  par  ces  Mé- 
moires d' Outre-Tombe  qui  n'épargnent  presque  personne,  on  a  compris  que  ce 
n'était  pas  assez  de  l'honorer,  qu'il  fallait  la  répandre.  C'est  à  ce  besoin  que 
répond  l'édition  nouvelle,  beaucoup  plus  complète  que  l'autre,  et  dont  le  frère 
de  M.  Joubert  a  voulu  faire  à  la  fois  un  monument  littéraire  et  un  pieux  sou- 
venir de  famille.  Cette  édition  avait  été  commencée  par  M.  Paul  Raynal,  écri- 
vain distingué  lui-même,  que  la  mort  a  surpris  avant  qu'il  eût  terminé  son 
œuvre.  Le  frère  de  M.  Joubert,  beau- père  de  M.  Raynal,  a  repris,  malgré  son 
grand  âge,  ce  précieux  travail,  et  il  nous  le  livre  aujourd'hui,  précédé  d'une  in- 
téressante notice  sur  son  frère  et  sur  son  gendre.  Ces  souvenirs  de  deuil,  d'af- 
fection brisée,  ce  vieillard  octogénaire  s'arrètant  au  seuil  de  deux  lombes  pour 
arracher  à  l'oubli  des  pages  qui,  par  leur  perfection  et  leur  élégance,  semblent 
d'un  autie  temps  que  le  nôtre,  ce  premier  biographe  de  M.  Joubert  qui  de- 
vient à  son  tour  l'objet  d'un  douloureux  hommage  et  d'un  funèbre  récit,  tout 
cela  forme  un  ensemble  d'une  harmonieuse  tristesse,  et  ajoute  au  mélanco- 
lique intérêt  du  livre.  Quand  tout  s'épaissit  autour  de  nous  et  va  grossissant  le 
bruit  et  le  tumulte,  il  semble  que  cet  ingénieux  atticisme,  celte  grâce  sou- 
riante et  atti-istée,  cette  pénétrante  analyse  des  détours  et  des  délicatesses  de 
l'ame,  ce  sentiment  exquis  de  tout  ce  qui  se  dit  à  demi-mot  et  s'éclaire  à  demi- 
teinte,  ce  style  baigné  dans  les  belles  eaux  vu'giliennes,  tout  ce  tiésor  de  qua- 
lités aimables  qui  compose  la  physionomie  littéraire  de  M.  Joubert,  ne  puisse 
plus  nous  apparaître  qu'à  travers  des  ombres,  en  des  perspectives  fuyantes  et 
voilées. 

La  poésie  a  aussi  sa  part  de  proscriptions  et  de  disgrâces  dans  les  crises  dou- 
loureuses qui  nous  absorbent.  Qui  lit  des  vers  aujourd'hui?  Et  cependant  on 
en  écrit  encore;  chaque  année,  chaque  mois  voit  éclore  des  volumes  de  poésies 
nouvelles  où  se  reflète,  en  accens  affaiblis,  comme  amoindri  par  la  distance, 
ce  lyrisme  qui  fut  la  gloire  de  la  génération  précédente.  Les  auteurs  de  ces  vo- 
lumes se  plaignent  d'ordinaire  dans  leurs  prélaces  de  l'abandon  réservé  à 
leurs  vers;  ils  en  accusent  le  positivisme  de  ce  siècle,  et  se  lamentent  d'être 
nés  dans  un  temps  trop  prosaïque  pour  encourager  leurs  essais.  C'est,  selon 
nous,  le  contraire  qu'il  faudrait  dire  :  notre  siècle  est  trop  poétique,  trop  sil- 
lonné de  ces  catastrophes,  de  ces  douleurs,  de  ces  péiipéties  formidables,  au- 
près desquelles  pâlissent  toutes  les  épopées  et  tous  les  drames,  pour  prêter 
l'oreille  à  une  voix  individuelle,  à  une  inspiration  isolée,  si  elle  ne  dépasse  en 
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inagiiificence  et  en  éclat  tout  ce  qui  murmure,  tressaille,  ijémil  et  pleure  dans 
les  âmes,  dans  les  voix  collectives  de  la  société  soufîrante.  Voilà  pourquoi  les 
poésies  nouvelles  trouvent  aujourd'hui  le  public  inattentif  et  la  critique  dis- 
traite. Il  serait  injuste  pourtant  d'ensevelir  dans  un  silence  systématique,  dans 
une  sorte  de  linceul  préparé  d'avance,  les  recueils  de  vers  qui  se  succèdent, 
ilemandant  au  moins  cette  mention  rapide  qu'on  accorde  à  l'incident  le  plus 
vul;:aire,  au  plus  cliétif  vaudeville,  à  la  plus  niaise  brochure.  Est-ce  donc  trop 
encore,  et  lacriti<jue  n'a-t-elle  rien  à  répondre  à  ce  morituri  te  salulant,  mur- 
muré d'une  la(.on  si  plaintive  ou  si  résignée?  Nous  avons  en  ce  moment  sous 
les  yeux  les  plus  récens  de  ces  recueils,  et  quelques-uns  ont  droit  à  un  signe 
de  sympathie,  j'allais  dire  de  condoléance.  Sous  ce  titre  d'une  brusquerie  mo- 
deste :  Des  Vers,  M.  Charles  Bataille  a  publié  quelques  pièces  d'une  désinvol- 
ture juvénile,  qui  paraissent  se  rattacher  à  cette  école  fantaisiste,  un  peu  bo- 
hémienne, ^reliée  sur  la  première  manière  d'Alfred  de  Musset,  et  dont  MM.  Mur- 
ger  et  Banville  sont  les  coryphées.  Les  Échos  des  bords  de  l'Arve,  par  M.  Jules 
Vuy,  ont  des  allures  plus  discrètes.  Un  souffle  de  poésie  alpestre,  tempéré  par 
une  certaine  réserve  genevoise,  y  circule  sans  bruit,  et  rompt  cà  et  là  l'uui- 
formilé  du  ton.  Les  poèmes  de  Foi  et  Patrie,  par  M.  Jules  de  Francheville, 
appartiennent  à  l'école  catholique  et  chevaleresque;  leur  orthodoxie,  nette  et 
précise  comme  celle  de  M.  Turque ty,  n'a  rien  de  cette  brume  rêveuse,  de  celte 
religiosité  vague  et  décevante  que  garde,  chez  le  maître  et  chez  les  disciples, 
la  poésie  des  Méditations. 

Bien  qu'un  peu  monotones,  ces  poèmes  ne  manquent  ni  d'élévation  ni  de 
mouvement.  Toutefois,  les  plus  remarquables  parmi  ces  nouveaux  recueils 
sont,  selon  nous,  les  Nuits  d'été,  par  M.  Armand  de  Flaux,  et  les  Veillées  du 
Tropique,  par  M.  Poirié  de  Saint- Aurèle.  Dans  les  Nuits  d'été,  l'imitation  des 
Contes  d'Espagne  et  d'Italie  ne  prend  pas  même  le  soin  de  se  déguiser  :  c'est 
bien  là  l'écho  de  cette  voix  amoureuse  et  cavalière  qui  a  chanté  don  Paëz  et 
Portia;  mais  cette  naïveté  d'imitateur  n'a  rien  qui  déplaise  :  on  comprend  (ju'mi 
jeune  rimeur,  amoureux  de  soleil,  d'azur,  de  sérénades,  de  tout  le  joyeux  ba- 
gage de  la  poésie  méridionale,  ait  mieux  aimé  adopter  cette  forme  gracieuse  et 
vive  que  d'en  chercher  une  qu'il  n'eût  peut-être  pas  trouvée,  et  qui  aurait  eu 
moins  de  grâce,  ^lieux  vaut  le  disciple  sincèi-e,  reflétant  ime  inspiration  char- 
mante, que  l'ambitieux  novateur  nous  attristant  de  ses  stériles  tentatives;  mieux 
vaut  une  jolie  chanson  sur  un  air  de  M.  de  Musset  qu'un  orgueilleux  dithy- 
rambe sur  un  air  nouveau  que  personne  ne  se  soucie  de  chanter.  Les  Veillées 
du  Tropique,  de  M.  Poirié  de  Saint- Aurèle,  se  recommandent  par  des  qualités 
d'un  autre  genre.  Les  beautés  sublimes  des  livres  saints  et  les  magnillcences  de 
la  nature  tropicale,  telles  sont  les  deux  sources  auxquelles  a  puisé  l'auteur  de 
ces  Veillées.  Quelques  pièces  de  son  recueil,  entre  autres  Desperalio,  VHivcrnaije, 
l'Arbre  de  Vie,  la  Veillée  des  Nègres,  ont  un  éclat  de  couleur  et  une  vigueur  de 
ton  où  l'on  reconnaît  cette  double  influence  des  textes  sacrés  et  des  paysages 
transatlantiques. 

Chose  singulière,  pendant  que  la  poésie  a  ses  jours  d'adversité  et  d'abandon, 
la  musique  se  ressent  à  peine  des  anxiétés  publiques.  IVoîi  vient  cette  dillé^ 
rcnce?  Faut-il  l'attribuer  au  caractère  même  de  cet  art,  plus  sociable  et  plus 
mondain  que  l'art  des  vers,  et  ollrant  par  conséquent  aux  esprits  fatigués  ou 
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inquiets  des  distractions  plus  immédiates  et  plus  puissantes?  La  musique 
échappc-t-elle  aux  disgrâces  de  la  poésie,  parce  qu'elle  est  plus  vague,  parce 
qu'elle  oflVe  à  l'imagination  et  à  la  pensée  dos  formes  moins  précises,  des  pers- 
pectives plus  flottantes,  une  sorte  de  terrain  commun  où  un  même  plaisir  ab- 
sorbe et  eflace  toutes  les  dissidences?  Ce  qui  est  positif,  c'est  que  le  monde  nm- 
sical  ne  perd  rien  encore  ni  de  son  mouvement,  ni  de  ses  fêtes.  Une  attention 
sympathique  était  acquise  d'avance  au  volume  que  vient  de  publier  M.  Scudo 
sous  le  titre  de  Critique  et  Littérature  musicales.  Ce  titre  indique  très  bien  la  ten- 
dance générale  du  livre,  qui  est  à  la  fois  très  compétent  et  très  littéraire.  M.  Scudo 
n'est  pas  de  ces  critiques  obstinément  renfermés  dans  leur  spécialité  minu- 
tieuse, et  qui,  rabaissant  la  musique  aux  conditions  d'un  mécanisme  matériel 
ou  d'une  science  technique,  craindraient  de  se  perdre  dans  les  nues,  s'ils  don- 
naient à  leurs  sèches  analyses  un  horizon  un  peu  plus  élevé  ou  un  cadre  un  peu 
plus  large;  mais  il  sait  se  préserver  aussi  de  cette  orgueilleuse  manie  de  notre 
temps,  qui,  sous  prétexte  de  généraliser  et  d'agrandir  le  cercle  des  connaissances 
humaines,  confond  les  notions  les  plus  diverses  ou  les  plus  contraires,  rattache 
chaque  variation  ou  chaque  caprice  de  l'art  à  je  ne  sais  quel  plan  métaphysique 
ou  social  qu'elle  a  soin  de  laisser  dans  l'ombre,  et  chercherait  volontiers  dans 
une  cavatine  ou  une  sonate  la  solution  d'un  problème  de  philosophie  ou  de 
politique.  M.  Scudo  semble  dire  à  l'art  qu'il  cultive  et  qu'il  aime  :  Aï  si  haut, 
ni  si  bas!  Chez  lui,  la  critique  musicale  s'allie,  quand  il  le  faut,  à  l'impression 
poétique  ou  même  à  l'aperçu  métaphysique,  mais  avec  sobriété  et  mesure, 
comme  ces  accompagnemens  ingénieux  et  discrets  qui  secondent  la  mélodie, 
sans  jamais  l'assourdir  ou  l'étoufler.  Ce  que  M.  Scudo  cherche  sous  toutes  les 
formes  et  dans  toutes  les  écoles  de  musique,  allemande,  italienne  ou  française, 
c'est  ce  sentiment  du  beau,  cet  idéal  qui  plane  au-dessus  de  toutes  les  querelles 
d'école  ou  de  système,  comme  la  blanche  hirondelle  des  mers  au-dessus  des 
flots  noirs  et  agités.  Cet  idéal,  il  le  poursuit  avec  amour,  il  le  proclame  avec 
ferveur,  à  travers  les  générations  successives  de  compositeurs,  de  Cimarosa  à 
Rossini,  de  Haendel  à  Weber,  de  Rameau  à  Méhul;  et  s'il  rencontre  sur  son 
chemin  quelque  prétendu  révélateur,  quelque  révolutionnaire  superbe  dont  les 
prétentions  bruyantes  font  dissonance  dans  l'harmonieux  concert,  il  l'immole 
sur  l'autel  des  vrais  dieux  avec  une  verve  de  sacrificateur  qui  attendrit  parfois 
sur  le  sort  de  la  victime. 

Un  des  nombreux  mérites  de  ce  livre  de  M.  Scudo,  c'est  l'indépendance, 
qualité  de  plus  en  plus  rare,  que  la  littérature  et  la  musique  devraient  bien 
s'enseigner  l'une  à  l'autre,  car  toutes  deux,  sous  ce  rapport,  auraient  beaucoup 
à  apprendre.  Il  suffit  d'assister  à  une  première  représentation  de  l'Opéra-Co- 
mique  pour  reconnaître  tout  ce  qu'il  y  a  aujourd'hui  de  convenu  dans  un 
succès,  et  combien  le  vrai  public  ou  la  vraie  critique  ont  peu  de  part  dans  la 
lutte  et  dans  le  triomphe.  On  dirait  parfois  une  fête  de  famille  ou  de  collège, 
où  les  couronnes  sont  tressées  d'avance  et  les  applaudissemens  arrangés  comme 
un  programme,  à  la  satisfaction  générale  des  parens  et  des  maîtres.  Assuré- 
ment M.  Ambroise  Thomas  est  un  compositeur  distingué  :  nous  doutons  cepen- 
dant que  sa  partition  nouvelle ,  le  Songe  d'une  nuit  d'été,  ajoute  beaucoup  à 
la  réputation  méritée  que  lui  ont  faite  la  Double  Échelle  et  le  Caïd.  Ce  titre 
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était  biei)  en;zageanl ,  mais  aussi  plein  de  promesses  bien  difficiles  à  remplir  : 
k  Svrt<ie  d'une  nuit  (fêlé,  une  des  plus  délicieuses  fantaisies  de  Shakspeare! 
une  excursion  dans  ce  monde  enclianté  que  le  poète  a  peuplé  de  ses  créations 
idéales,  Pucket  Oberon,  la  belle  Titania  el  Tauiazone  Ilippolyte!  Les  librettistes 
de  rOpéra-Comique,  au  lieu  de  s'inspirer  de  Shakspeare,  ont  trouvé  plus 
commode  de  le  mettre  en  scène.  Ils  ont  fait  de  Tauteur  de  Macbeth  le  héros 
d'une  aventure  tjalanle  dont  rhéroïne  n'est  autre  que  la  reine  Elisabeth,  mais 
une  Elisabeth  d'opéra-comique,  (pii  ressemble  fort  peu  à  celle  de  ^^aller  Scott 
et  de  rhisloire.  Il  est  difficile  d'imaginer  rien  de  plus  invraisemblable,  de  plus 
traînant  et  de  plus  lourd  que  ce  poème  sur  lequel  iVl.  Ambroise  Thomas  a  eu  à 
écrire  sa  musique  :  sou  talent  fin  et  spirituel  s'en  est  ressenti;  il  n'a  su  être  ni 
franchement  bouiVe,  comme  dans  (luelques-uns  de  ses  précédens  ouATages,  ni 
poétique  et  rêveur,  comme  l'exigeaient  son  titre,  son  sujet  et  son  héros.  Bien 
qu'il  ait  fait  chanter  tour  à  tour  FalstalV  el  Shakspeare,  il  n'a  eu  ni  la  gaieté  de 
l'un  ni  la  fantaisie  de  l'autre.  Toutefois  un  chœur  charmant  au  second  acte, 
de  jolis  couplets  au  troisième,  des  détails  très  élégâns  auxquels  manquent,  par 
malheur,  l'imité,  le  développement  et  l'ensemble,  révèlent  une  main  habile  et 
obtii'nnenl  grâce  pour  ce  Soiige.  s'ils  ne  justifient  pas  tout-à-fait  les  applaudis- 
semens  frénétiques  et  les  éloges  excessifs  (jue  lui  ont  prodigués  des  spectateurs 
complaisans  et  des  critiques  peu  convaincus. 

C'est  là,  j'en  conviens,  un  bien  léger  grief,  un  bien  imperceptible  symptôme  : 
un  opéra-comique  qu'on  applaudit  trop,  des  artistes  qu'il  suffirait  d'encoura- 
ger et  que  l'on  couronne!  Qu'on  y  prenne  garde  pourtant,  ce  manque  de  sin- 
cérité et  de  franchise,  cette  vérité  que  tout  le  monde  pense  et  que  persoime  ne 
dit,  ce  parti  pris  de  complaisances  intéressées  ou  d'officieux  mensonges,  méri- 
tent de  figurer  parmi  les  travers  contemporains.  Il  y  a  là,  dans  la  littérature, 
dans  Tari,  ou  même  dans  des  régions  plus  sérieuses,  un  obstacle  réel  à  tout 
salutaire  retour.  La  conscience  publique,  produit  et  résumé  de  toutes  ces  con- 
sciences flexibles  ou  énervées,  s'affaiblit  et  se  déconcerte  en  face  de  ces  perpé- 
tuels compromis  du  vrai  avec  le  faux,  du  mal  avec  le  bien.  Que  penser  de  tous 
ces  jugemens,  de  tous  ces  éloges  qui  ne  disent  rien  à  force  de  vouloir  trop  dire? 
Où  est  le  succès?  où  est  la  chute?  Ici  l'on  vante,  comme  chef-d'œuvre  d'agen- 
cement et  de  contexture,  cet  indigeste  drame  d'I'rbain  Grandier,  centième  édi- 
tion de  ce  drame  uni([ue  dont  on  connaît  maintenant  tous  les  ressorts.  Là,  on 
ressuscite,  avec  panégyriques  obligés,  cette  ignoble  figure  de  Vautrin,  frère 
cadet  de  Robert  Macaire,  erreur  d'un  talent  qui  a  eu  trop  souvent  le  tort  de  se 
montrer  plus  persévérant  dans  ses  défauts  que  dans  ses  qualités.  Plus  loin,  on 
décerne  im  double  brevet  de  martyr  et  de  génie  à  l'auteur  de  ce  Diofiène,oiiln 
vérité  historique  est  traitée  avec  un  sans-façon  trop  moderne  pour  èlre  réelle- 
ment athénien.  Toujours  l'éloge  de  convention,  le  qui  trompe-t-on  ici?  de  Basile, 
s'étendant  à  fous  les  objets  dont  on  parle  !  Ces  accommodemens,  ces  conces- 
sions, ces  subterfuges,  sont  d'un  mauvais  exemple;  ils  entretiennent  dans  la 
société  une  sorte  de  nonchalance  railleuse,  de  scepticisme  ironique  et  dissol- 
vant, qui,  des  sujets  où  l'erreur  ne  blesse  que  l'imagination  et  le  goût,  passe 
aisément  à  ceux  où  elle  compromet  la  morale  et  la  sécurité  publiques.  Que  la 
critique  y  réfléclùsse  !  Tout  est  péril  dans  les  momens  de  péril,  et  l'honmie  se- 
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deux  ou  frivole  qui  a  quelque  prise  sur  l'esprit  de  son  temps  uiauquo  a  sa 
tàcbe  réparatrice,  s'il  laisse  à  ceux  qui  le  lisent  le  droit  de  douter  de  ce  qu'il 
affirme,  ou  de  croire  à  ce  qti'il  nie. 

AUMANI)    m;    PONTMAIITIN. 

—  Des  Pu'sonmers,  de  l'Emprisonnement  et  des  Prisons,  par  M.  G.  Ferru?, 
inspecteur-général  du  service  des  aliénés  et  du  service  sanitaire  des  prisons.  — 
M.  Ferrus  a  commencé  cet  ouvrage  en  1847,  au  moment  où  il  était  question 
d'appliquer  à  tous  les  condamnés  l'emprisonnement  cellulaire;  il  se  proposait 
surtout  de  combattre  les  abus  de  cet  emprunt  fait  aux  Américains.  Les  Ktats- 
l^nis  comptent  trois  systèmes  qui  sont  :  l"le  solikiry  confinement  ou  encelluie- 
ment  solitaire,  que  MM.  de  Beaumont  et  de  Tocqueville  ont  jugé  avec  énergie 
en  disant  que  la  solitude  absolue  ne  réforme  pas,  mais  tue  le  criminel;  2"  le 
régime  ài\.  d'Auburn,  qui  prit  naissance  dans  la  prison  même  où  avait  été  tenté 
l'essai  funesie  du  solitary  confinement  :  il  comporte  l'emprisonnement  solitaire 
de  nuit  avec  le  travail  en  commun  pendant  le  jour  sous  la  séparation  morale 
du  silence;  3"  le  régime  de  Philaâelpliie  ^  qui  n'est  (jue  le  solitary  confinement 
ou  l'emprisonnement  cellulaire  de  jour  et  de  nuit  avec  le  travail  comme  adou- 
cissement. —  M.  Ferrus  s'élève  avec  force  contre  l'application  exclusive  du 
solitary  confinement.  L'encellulement  peut  être  appliqué  avec  avantage  à  cer- 
tains condamnés;  mais  l'étendre  à  tous  sans  distinction,  c'est  violer  les  lois 
de  la  nature  et  nier  l'autorité  des  faits.  L'uniformité  n'existe  nulle  part;  elle 
ne  se  rencontre  ni  dans  le  crime,  ni  dans  le  caractère  de  ceux  qui  l'ont  com- 
mis. On  ne  tient  pas  compte  de  ces  exigences,  lorsqu'on  se  borne  à  établir 
entre  les  condamnés  la  dilTérence  de  la  durée  de  la  peine.  Les  rigueurs  de  la 
prison  consistent  moins  dans  le  nombre  d'années  passées  sous  les  verrous 
que  dans  l'épreuve  des  premiers  temps  de  la  captivité.  On  I;!esse  donc  l'équité 
en  les  rendant  aussi  durs  pour  les  criminels  endurcis  que  pour  les  individus 
coupables  d'un  simple  délit.  Il  faut  que,  dans  l'appréciation  de  l'attentat,  l'in- 
tention tienne  autant  de  place  que  le  fait,  si  ce  n'est  plus.  De  ce  principe  dé- 
coule une  classification  des  condamnés  qui  est  la  clé  de  voûte  du  système. 
M.  Ferrus  les  partage  en  trois  catégories  :  «  1"  les  condamnés  doués  d'une 
perversité  intelligente  et  d'un  caractère  énergique;  2"  ceux  que  le  vice  ou 
l'ignorance  ont  abrutis;  3**  les  détenus  auxquels  une  incapacité  native  ne 
permet  d'apprécier  que  très  imparfaitement  la  criminalité  de  leurs  actes.  » 
Il  applique  aux  premiers  l'encellulement  continu  {système  de  Philadelphie)  Y)onr 
rompre  la  fraternité  du  crime;  aux  seconds,  le  travail  en  commun  avec  isole- 
ment nocturne  et  silence  [régime  d'Auburn),  ce  qui  satisfait  les  besoins  de  so- 
ciabilité en  écartant  les  abus;  aux  derniers  enfin ,  la  règle  adoucie  du  silence, 
sans,  séparation  au  dortoir  et  à  l'atelier  :  ce  régime  est  sans  danger,  puisqu'on 
cherche,  par  les  incitations  de  la  vie  commune,  à  rappeler  ces  malheureux 
aux  émotions  humaines.  Les  condamnés  compris  dans  ces  trois  catégories  re- 
çoivent une  instruction  élémentaire  et  des  soins  hygiéniques  qiù  leur  ont 
mancjué  jusqu'à  ce  jour.  Ils  sont  tous  soumis  au  travail,  que  M.  Ferrus  regarde 
comme  le  principal  élément  de  moralisation,  mais  sous  cette  double  réserve, 
que  la  répartition  en  sera  faite  avec  intelligence,  et  qu'il  sera  tenu  compte 
des  aptitudes  diverses  des  individus.  —  L'auteur  cite  à  l'appui  de  son  système 
quelques  lignes  extraites  d'une  publication  de  M.  Léon  Faucher,  dans  lesquelles 
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Texprcssion  est  aussi  heureuse  que  la  pensée  :  nous  les  reproduisons;  on  jui^era 
de  Ja  difléreuce  des  classificalions  :  «  Dans  la  prison,  les  condamnés  de  race 
urbaine  sont  comme  les  indigènes  du  lieu.  Les  condamnés  de  race  rurale  n"y 
sont  guère  que  des  étrangers.  Pour  des  races  de  condamnés  qui  difl'èrent  entre 
elles  autant  par  le  caractère  ou  le  degré  du  crime  que  par  les  habitudes  de 
l'aptitude  en  fait  d'industrie,  il  est  nécessaire  non-seulement  que  les  deux  classes 
de  prisons  n'aient  p<is  le  même  régime  moral,  mais  qu'elles  emploient  un  sys- 
tème de  travail  complètement  opposé.  Atlectez  donc  aux  détenus  des  campagnes 
des  pénitenciers  agricoles,  et  aux  détenus  des  villes  des  pénitenciers  industriels. 
Dans  le  premier  cas,  la  ferme  doit  servir  de  type  à  la  prison,  et  la  manufacture 
dans  le  second.  » 

C'est  une  idée  féconde  que  celle  des  pénitenciers  agricoles;  elle  a  cet  avantage 
de  substituer  au  travail  sédentaire  des  maisons  centrales  les  labeurs  de  la  vie 
des  champs;  elle  a  de  plus  le  mérite  de  l'à-propos.  On  sait  qu'après  la  révolu- 
tion de  février,  le  travail  dans  les  prisons  excita  de  vives  clameurs  de  la  part 
des  ouvTiers.  On  demanda  la  suppression  du  travail  pénitentiaire,  et  la  sup- 
pression fut  accordée.  M.  Ferrus  répond  à  ces  accusations  par  des  chiffres.  «  Il 
résulte  de  documens  irrécusables  que  la  concurrence  faite  par  l'ouvrier  détenu 
à  l'ouvrier  libre  est  de  400  pour  20,000,  soit  2  pour  1,000.  »  Le  travail  des 
prisonniers,  qui  se  répartit  sur  une  soixantaine  d'industries,  ne  peut  donc  pas 
empirer  la  condition  des  nombreux  ouvriers  qu'occupent  les  manufactures  en 
France.  C'est  un  fantôme  dont  on  effraie  l'imagination  des  classes  pauvres; 
mais,  dans  un  temps  où  l'ignorance  est  à  la  merci  des  passions  politiques,  il 
faut  tourner  les  obstacles  au  lieu  de  les  briser,  et  la  fondation  de  colonies 
agricoles,  entre  autres  bons  effets,  produit  celui  de  ne  pas  froisser  un  préjugé. 

I^es  pénitenciers  agricoles  ont  encore  un  résultat  plus  immédiat  et  plus 
grave  :  ils  rompent  l'uniformité  des  travaux,  qui,  appliqués  dans  les  maisons 
centrales  à  des  caractères  si  divers,  cause  l'affaiblissement  du  corps  et  le  dé- 
couragement moral.  Il  est  triste  de  jeter  les  yeux  sur  la  statistique  sanitaire 
des  prisons  et  d'y  surprendre  les  maladies  et  la  mort  frappant  de  préférence 
les  natures  les  plus  vigoureuses,  que  le  régime  intérieur  a  débilitées. 

Après  avoir  montré  le  condamné  dans  la  prison,  c'est-à-dire  pendant  le  temps 
de  l'expiation,  31.  Ferrus  le  suit  au  moment  où  la  libération  met  un  terme  à 
sa  captivité.  Les  premiers  temps  de  la  libération  sont  les  plus  durs;  qu'on  tem- 
père leur  rigueur  par  l'intervention  du  patronage.  —  Ainsi,  emploi  de  la  cel- 
lule pour  corriger  le  détenu ,  travail  approprié  aux  antécédens  de  l'individu, 
patronage  à  l'époque  de  la  libération ,  voilà  les  trois  points  qui  dominent  la 
réforme  pénitentiaire.  On  le  voit,  M.  Ferrus  est  éclectique.  Il  ne  repousse  au- 
cun système,  ou  plutôt  il  les  accepte  tous  à  la  fois.  Son  but  est  de  châtier  et 
de  moraliser  le  condamné.  Il  y  aurait  quelque  présomption  à  vouloir  purifier 
complètement  les  coupables;  mais  ce  serait  désespérer  de  la  perfectibilité  hu- 
maine que  de  renoncer  à  les  rendre  meilleurs.  E.-E.  Blanc. 


V.  DE  Mars. 
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Un  peu  d'amonr  nourrit  l'amoar, 

Pelile. 
Trop  d'amour  fait  mourir  l'anioui', 

M'amour. 

(Clianson  de  M.  de  Monllosipr. 


I. 


Si  jamais  vous  passez  rue  Leuiercier,  aux  Batignolles,  regartlez  la 
porte  au-dessus  de  laquelle  on  lit  le  numéro  50  {bis);  cette  petite  porte 
verte,  de  modeste  apparence,  quoiqu'elle  ait  été  restaurée  depuis  peu, 
sert  d'entrée  à  un  étroit  jardin,  sec  et  stérile,  fermé  comme  un  préau 
entre  quatre  murs.  Au  fond,  une  maisonnette  basse,  assez  délabrée, 
sadosse  à  une  grande  muraille  blanche  à  laquelle  le  soleil  prête  pen- 
dant l'été  un  éclat  insupportable.  Sept  ou  huit  arbustes  rabougris,  une 
petite  allée,  quatre  bordures  de  buis  entourant  quatre  carreaux  mal 
bêchés,  forment  tout  l'ornement  de  ce  jardinet.  La  maison  est  {)lus  triste 
encore  :  elle  n'a  qu'un  étage  et  se  compose  de  quatre  pièces.  Sous  les 
fenêtres,  dans  un  recoin,  on  avait  autrefois  disposé,  à  l'aide  de  quelques 
treillages,  une  sorte  de  volière  dans  laquelle  vivaient  des  poules.  Celte 
description  serait  un  singulier  début  pour  une  idylle,  et,  si  j'inventais 
un  roman,  je  choisirais  un  autre  cadre;  mais  je  n'invente  rien.  Je  veux 
vous  conter  une  simple  histoire,  à  laquelle  la  vérité  seule  peut  donner 
(fuelque  intérêt,  et  cette  maisonnette,  qui  a  changé  de  maîtres,  et  où 
nul  assurément  ne  sait  ce  que  je  vais  vous  dire,  en  fut  d'abord  le 
théâtre. 
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Il  y  a  quelques  années,  un  jeune  homme,  nommé  Gaston  de  Cliar- 
leval,  allait  ^oi^  aux  Batij^noUes  une  femme  qui,  je  vous  le  dis  fran- 
chement, avait  été  la  maîtresse  d'un  de  ses  amis  et  à  laquelle  il  portait 
une  lettre.  Ce  jeune  homme  était  venu  par  l'omnibus,  et  il  ne  savait 
trop  eomment  trouver  la  maison  qu'il  cliereliait,  dans  ce  faubourg 
qu'il  ne  connaissait  pas  et  qui  ressemble  à  une  ville  de  pro^ince.  Après 
avoir  marché  (juekiue  temps,  il  hésita  à  prendre  la  rue  Saint-Louis 
ou  à  suivre  la  rue  des  Dames.  Cette  indécision  fut  courte;  il  prit,  sans 
trop  savoir  pouniuoi,  la  rue  Lemercier;  le  sort  le  voulait  ainsi.  A 
(juoi  tiennent  pourtant  nos  destinées!  Si  Gaston  de  Charleval  avait 
suivi  droit  son  chemin,  il  aurait  également  trouvé  la  personne  qu'il 
cherchait,  et,  sa  lettre  remise,  il  eût  repris,  sans  plus  songer  aux  Ba- 
tignolles,  la  route  de  Paris;  en  tournant  à  gauche,  au  contraire,  il  lit 
un  premier  pas  vers  une  série  d'événemens  inattendus  (jui  devaient 
pendant  quehjue  temps  jeter  dans  sa  vie  de  graves  complications. 

La  rue  Lemercier  est  silencieuse  et  presque  déserte;  elle  conduit 
dans  les  champs,  si  toutefois  l'on  peut  donner  le  nom  de  champs  à  ces 
espaces  crayeux  (jui  environnent  les  faubourgs  de  Paris.  Arrivé  à 
quelques  pas  de  la  maison  dont  je  vous  ai  parlé,  Gaston  vit  la  petite 
porte  s'ouvrir  et  une  jeune  fille,  vêtue  d'une  robe  de  barège  bleu, 
coiffée  d'un  chapeau  de  paille,  en  sortit.  Elle  fut  aussitôt  suivie  d'un 
petite  chèvre  blanche,  grosse  à  peine  comme  un  chien,  qui  passa  la 
porte  à  son  tour  en  gambadant  de  la  façon  la  plus  singulière  et  suivit  sa 
maîtresse,  qui  se  dirigea  vers  l'esplanade.  Gaston,  fort  étonné  de  cette 
apparition  et  très  alléché  par  la  tournure  de  la  jeune  fille,  prit  la  môme 
route  que  le  chevreau.  Ils  arrivèrent  en  deux  minutes  les  uns  et  les 
autres  vers  un  terrain  vague  où  croît  à  grand'peine  une  herbe  jaunie, 
souvent  foulée,  et  qu'entourent  de  distance  en  distance  de  hautes 
maisons  carrées  et  blanches  comme  des  dés  à  jouer.  D'autres  chèvres, 
gardées  par  des  enfans,  étaient  \k  qui  paissaient  de  leur  mieux.  On  a, 
dans  les  faubourgs  de  Paris,  la  passion  des  bètes,  et  je  vous  défie  d'y 
trouver  la  moindre  touffe  d'herbes  qui  n'ait  sa  chèvre,  ou,  si  la  touffe 
est  trop  petite,  son  lapin.  L»;  chevreau  alla  se  mêler  à  ses  pareils,  et  la 
jeune  fille  s'assit  sur  un  des  bancs  de  fonte  qui  entourent  l'esplanade. 
Elle  tira  de  son  cabas  un  de  ces  romans  jaunes,  salis,  usés  au  coin, 
(jui  sentent  d'une  lieue  le  cabinet  de  lecture,  et  se  mit  à  lire.  Gaston 
l'examina  en  connaisseur,  tout  en  continuant  de  marcher  :  elle  pa- 
raissait avoir  à  peine  dix-huit  ans;  elle  était  petite  et  mince  sans  être 
maigre,  très  fraîche  sans  être  très  jolie.  Elle  avait  les  cheveux  châ- 
tains, les  yeux  bleus.  Dans  sa  toilette  comme  dans  sa  personne,  un 
observateur  tel  que  Gaston  pouvait  trouver  à  première  vue  un  singu- 
lier mélange  de  grâce  et  de  mauvais  goût,  de  recherche  et  de  pau- 
vreté. Son  chapeau  de  paille,  beaucoup  plus  élégant  (lUC  sa  robe,  était 
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paré  do  ruhans  violets  qui  juraient  un  peu  avec  la  couleur  bleu  pâle 
de  l'étoile  de  barèi;c;  sou  numtelel  de  talïetas  noir  eût  exijJié  mieux 
que  des  gants  de  liloselle  recousus  au  pouce  :  tout  en  elle  cependant 
était  avenant  et  propre,  et  ses  petits  pieds,  chaussés  de  souliers  lacés 
comme  ceux  d'un  enfant,  avaient,  dans  leur  inéléjj^ante  ciiaussure, 
une  bonne  grâce  qui  manque  souvent  aux  brodeijuins  de  soie  recou- 
vrant les  pieds  d'une  femme  à  la  mode.  Sa  physionomie  était  aussi 
plus  jeune  que  naïve,  et  son  attitude,  quoi(|ue  simple  en  apparence, 
n'était  pas  exempte  d'une  certaine  atléctation.  Elle  feignait  de  lire 
ave(;  un  intérêt  que  le  livre  jaune  ne  comportait  probablement  pas,  et 
la  situation  moins  encore.  Gaston  avait  surpris  un  regard  furlif  qui 
l'avait  éclairé  cà  cet  égard;  il  savait  à  n'en  pouvoir  douter  qu'il  avait 
été  remarqué  par  la  jeune  fdle,  et  il  devina  sous  son  attention  stu- 
dieuse une  coquetterie  qui,  loin  de  le  décourager,  l'enhardit;  il  se 
dirigea  de  son  côté.  Comprenantqu'ils'avançait  vers  elle,  la  jeune  fille 
un  peu  embarrassée  appela  son  chevreau. 

—  Djali!  Djali  !  s"écria-t-elle  (car,  à  cette  époque  où  Notre-Dame  de 
Paris  était  eucore  dans  sa  vogue,  toutes  les  chèvres  un  peu  civilisées 
se  nommaient  Djali).  Le  petit  chevreau  vint  en  gambadant  à  l'appel  de 
sa  maîtresse.  Gaston  s'approcha,  sa  lettre  à  la  main. 

—  Pourriez-vous  me  dire,  mademoiselle,  où  est  la  rue  Saint-Louis? 
demanda-t-il  en  saluant  avec  politesse. 

La  jeune  fdle,  souriant  à  demi,  le  regarda  eu  se  pinçant  les  lèvres 
d'un  air  digne. 

—  En  face  de  vous,  monsieur,  et  la  première  à  droite,  répondit-elle 
en  grasseyant  un  peu  à  la  manière  des  Parisiennes. 

En  ce  moment,  le  chevreau  blanc  vint  tête  baissée  se  jeter  entre  les 
jambes  de  Gaston. 

—  Quel  joli  petit  gardien  vous  avez  là?  dit  le  jeune  homme. 

—  C'est  un  amour,  reprit  la  jeune  fille,  en  embrassant  son  chevreau. 
Elle  était  fort  gracieuse  ainsi;  ses  joues  s'étaient  empourprées,  et  sa 

petite  taille  trouvait  son  compte  à  se  débarrasser  du  mantelet  noir. 
Un  compliment  très  banal  tressaillit  dans  l'esprit  de  Gaston,  mais  il  se 
rappela  tout  à  coup  une  caricature  qui  représente  un  conscrit  courti- 
sant une  bonne  dans  un  jardin  public,  et  il  se  trouva  si  ridicule,  qu'il 
garda  pour  lui  sa  phrase;  il  salua  donc  et  s'éloigna.  Arrivé  au  coin  de 
la  rue  Saint-Louis,  il  se  retourna.  La  jeune  fille  s'y  attendait,  elle  le 
regarda  avec  un  franc  sourire  qui  mit  à  jour  des  dents  très  blanches. 
M.  de  Charleval  se  mit  à  rire  aussi  et  continua  son  chemin.  —  Voilà, 
pensa-t-il,  une  drôle  de  petite  bergère,  et  je  repasserai  par  ici. 

C'était  rue  Saint-Louis  que  demeurait  M"'  Levert,  cette  personne  qiie 
venait  chercher  Gaston.  Vous  définir  M"""  Levert  me  paraît  peu  néces- 
saire, et  ce  me  serait  d'ailleurs  fort  difficile.  Je  vous  ai  dit  ce  qu'elle 
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avait  été;  vous  avez  sûrement  des  préventions  contre  elle,  et  vous  n'a- 
vez pas  précisément  tort.  Permettez-moi  cependant  de  vous  dire,  ma- 
dame, (juc,  dans  le  monde  où  vous  vivez,  on  a  sur  l'amour  des  idées 
trop  tîxclusives.  Entre  les  liaisons  élé<i:antes,  nées  dans  certains  salons, 
liaisons  bientôt  acceptées,  ([uelciuet'ois  honorées,  et  les  plaisirs  grossiers 
lie  la  rue,  les  femmes  connue  vous  n'admettent  rien;  elles  ont  tort  et 
elles  oublient  une  longue  catégorie.  C'est  justement  entre  ces  deux 
extrêmes  que  les  hommes,  à  tort  ou  à  raison,  dépensent  le  plus  beau 
temps  de  leur  vie  et  le  meilleur  de  leur  cœur.  M"^  Levert  appartenait 
précisément  à  cette  classe  intermédiaire  (|ui  ressemble,  au  fond,  à  la 
portion  la  moins  sévère  de  la  société  par  ses  habitudes  et  ses  pen- 
chans,  mais  qui  se  rattache  de  loin  par  quelques  liens  très  compliqués 
à  un  monde  tout  différent.  C'était  une  femme  d'un  «  certain  âge,  » 
c'est-à-dire  d'un  âge  incertain;  elle  avait  été  fort  belle,  et  il  lui  en  res- 
tait quelque  chose.  Élevée  à  Saint-Denis,  elle  avait  des  prétentions  à 
l'orthographe,  même  à  l'esprit,  et  elle  les  justifiait;  enfin,  bien  qu'elle 
vécût  seule,  elle  avait,  ou  avait  eu,  (pielque  part  un  mari.  Dans  la 
société  dont  elle  avait  adopté  les  mœurs  faciles,  avoir  un  mari  vrai- 
semblable est  un  rare  et  précieux  privilège  qu'elle  avait  aisément  ex- 
ploité. Cela  lui  donnait  une  situation  exceptionnelle  dans  laciuelle  elk 
se  renfermait  avec  une  certaine  habileté.  Le  monde  est  ainsi  fait, 
qu'un  jeune  homme  n'ose  pas  s'avouer  amant  d'une  femme  absolu- 
ment libre,  tandis  que,  pour  peu  que  la  femme  soit  mariée,  il  trouve 
sa  conquête  fort  honorable.  Gaston  avait  connu  M"'  Levert  quelques 
années  auparavant;  il  la  revit  un  peu  déchue  de  son  ancienne  splen- 
deur, mais  élégante  encore  dans  un  appartement  plus  simple.  A  l'ap- 
parition des  premières  rides,  elle  avait  passé  la  barrière;  elle  devait 
gagner  la  province  au  premier  cheveu  blanc,  ({uitte  à  poursuivre  plus 
tard  le  cours  de  ses  triomphes  à  Saint-Pétersbourg  ou  à  Vienne.  C'est 
l'itinéraire  invariable  des  déesses  célèbres  de  notre  temps.  Gaston  était 
suffisamment  riche,  jeune,  indépendant,  joli  garçon,  il  avait  toutes 
les  (jualités  requises  pour  plaire  à  M'"*'  Levert;  aussi  fut-il  merveilleu- 
sement accueilli.  Un  instant  on  parla  de  l'ami  (jui  allait  se  marier  et 
de  son  message.  —  C'était  un  bon  garçon,  dit  simplement  M""'  Levert, 
parlant  de  lui  à  l'imparfait  comme  s'il  était  mort,  et  il  n'en  fut  plus 
question.  Gaston  n'aspirait  point  à  l'héritage  de  son  ami,  et,  tout  un 
considérant  les  nattes  trop  artistement  tressées  de  M"'**  Levert,  ses  joues 
plus  roses  que  nature,  il  se  rappela  le  frais  visage  et  les  yeux  bleus  de 
la  jeune  fille  au  chevreau. 

—  Madame,  dit- il  tout  à  coup,  je  veux  vous  faire  une  confidence. 
Depuis  un  quart  d'heure  je  suis  en  train  de  devenir  amoureux. 

—  Ah  bah!  dit  M""^  Levert,  qui  arracha  une  rose  dans  sa  jardinière 
et  la  respira  en  souriant. 
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Gaston,  sans  paraître  remarquer  ce  petit  manège,  raconta  sa  ren- 
contre et  décrivit  l'élégante  bergère  avec  beaucoup  d'entrain, 

—  Bon,  dit  M"'"  Levert  en  l'interrompant  avec  un  peu  de  dépit,  vous 
me  parlez  de  la  petite  Esmeralda;  bien  d'autres  que  vous  l'admirent 
et  l'admireront  en  pure  perte.  Aline  Dubois  est  ma  nièce,  monsieur, 
ce  fruit  vous  est  défendu. 

—  Je  n'en  doute  pas,  madame,  et  c'est  pouniuoi  je  le  trouve  at- 
trayant. 

—  Au  reste,  continua  M'""  Levert  se  ravisant,  je  ferai  part  à  Aline  de 
votre  admiration.  Elle  dîne  chez  moi  ce  soir  avec  sa  mère. 

Gaston  se  leva.  Il  alla  déposer  sur  un  fauteuil  sa  canne  et  son  cha- 
peau; puis  il  ôta  ses  gants. 

—  Et  moi  aussi,  madame,  dit-il  en  se  rasseyant,  je  dînerai  chez  vous, 
si  vous  voulez  bien  me  le  permettre. 

M™*'  Levert  se  mit  à  rire,  se  récria,  prétendit  que  jamais  on  n'avait 
vu  pareille  impudence;  puis  elle  ajouta  que  son  dîner  ne  valait  rien, 
(|u'il  se  composait  d'un  simple  haricot  de  mouton.  Gaston  déclara 
(ju'il  avait  pour  ce  plat  une  telle  adoration  (jue  cela  seul  le  déciderait 
à  rester,  quand  même  il  ne  serait  question  ni  de  la  jolie  nièce  ni  de  sa 
vieille  amitié,  et  il  baisa  galamment  la  main  de  M""  Levert.  Le  moyen 
de  renvoyer  les  gens  de  cette  espèce?  11  fallut  sourire,  et  Gaston  resta. 
Mne  heure  se  passa  en  conversations  fort  entrecoupées,  car  M"''  Levert 
se  levait  souvent  pour  surveiller  sa  cuisinière  et  augmenter  son  menu. 
Au  bout  de  ce  temps,  on  sonna;  la  porte  s'ouvrit,  et  M"""  Dubois  parut, 
suivie  de  sa  lîlle.  M"'=  Levert,  selon  l'usage  des  femmes  dont  le  teint 
n'a  rien  à  gagner  à  la  grande  lumière,  entretenait  dans  son  salon  un 
galant  demi-jour.  Gaston,  qui  s'était  levé  à  l'approche  des  deux  nou- 
velles convives,  ne  fut  pas  aperçu  par  elles  dans  le  premier  moment. 
Il  attendit  que  la  maîtresse  de  la  maison  le  présentât  solennellement  à 
sa  sœur.  M"'=  Aline,  reconnaissant  alors  son  interlocuteur  de  l'espla- 
nade, rougit  jusqu'au  blanc  des  yeux  en  le  saluant  à  son  tour  avec  em- 
barras; puis  il  passa  comme  un  frémissement  d'inquiétude  sur  son  vi- 
sage, et  elle  regarda  brusquement  sa  tante  et  sa  mère.  Aucun  de  ces 
mouvemens  presque  imperceptibles  n'échappa  à  Gaston;  il  les  recueillit 
à  la  hâte,  quitte  à  chercher  à  les  interpréter  plus  tard. 

Le  dîner  fut  d'abord  assez  triste.  On  était  de  part  et  d'autre  fort 
contraint,  comme  il  arrive  toujours  entre  gens  qui  ne  se  connaissent 
pas,  qui  s'étudient  et  qui  prennent  un  masque  pour  cacher  leur  véri- 
table visage.  M"*  Levert  éprouvait  les  anxiétés  d'une  maîtresse  de  mai- 
son qui  redoute  le  jugement  d'un  hôte  difficile.  M'"*  Dubois  ressemblait 
à  sa  sœur.  C'était  une  de  ces  personnes  qui,  pour  prouver  qu'elles  con- 
naissent le  monde  et  les  belles  manières,  mangent  avec  leurs  gants, 
parlent  avec  aisance  de  leur  «  cachemire  »  et  appellent  négligemment 
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(e  vin  de  Champagne  «  du  Champagne,  »  Ce  sont  là  de  minimes  pec- 
cadilles, et  lusage  tolère  de  plus  crians  abus;  mais  rien  ne  révolte 
aussi  cruellement  le  goût  d'un  homme  du  monde  (}ue  ces  barbarismes 
qui  servent  de  véritaides  pierres  de  touche  dans  la  société  oii  il  vit.  Ces 
notes  fausses  lui  déchirent  le  tympan;  elles  lui  révèlent  des  incompa- 
tibilités sociales  immenses,  quoique  à  peine  visibles,  et  d'autant  plus 
irrémédiables  qu'elles  sont  instinctives  et  quil  est  impossii)le  de  les 
iaire  sentir  a  (jui  ne  les  comprend  pas  de  lui-même.  A  l'égard  de  ces 
nuances  qui  divisent  en  castes  irréconciliables  la  société  de  Paris, 
(iaston  était  plus  indulgent  que  tout  autre.  Grand  flâneur  par  goût  et 
]>ar  hal)itude,  il  vivait  a  l'aise  dans  toutes  les  zones  et  à  tous  les  étages; 
étudiant  avec  intérêt  les  dissemblances,  il  s'ajustait  volontiers  à  toutes 
les  habitudes;  pour  lui,  les  ridicules  (et  il  en  découvrait  en  haut  comme 
en  bas)  étaient  des  sujets  d'observation  plutôt  que  de  déplaisir.  En  ce 
moment  d'ailleurs,  eût-il  été  assis  à  côté  d'un  Iroquois,  il  s'en  serait 
inquiété  médiocrement.  La  jeune  nièce  de  M*'  Levert  l'occupait  tout 
entier.  Il  ne  cessait  de  l'oljserver,  tout  en  cherchant  à  varier  la  conver- 
.sation  traînante  des  deux  sœurs.  M"*  Aline  ne  leur  ressemblait  en  au- 
cune façon.  Elle  avait  une  attitude  particulière.  Moins  élégante  que 
madame  sa  mère,  elle  avait  ôté  ses  gants,  et  ses  mains  étaient  tort  belles. 
Au  reste,  quoique  beaucoup  plus  simple,  elle  ne  manquait  pas  d'une 
certaine  affectation;  elle  mangeait  du  bout  des  lèvres,  indiquant  ainsi 
(|ue  l'appétit  était  a  ses  yeux  un  sentiment  très  vil.  Elle  paraissait  d'ail- 
leurs préoccupée.  Ses  grands  yeux  bleus,  tout  en  se  dérobant  soigneu- 
sement aux  regards  de  Gaston ,  le  suivaient  dans  tous  ses  mouveraens 
avec  une  attention  singulière.  Elle  écoutait  la  conversation,  elle  sem- 
blait étudier  toutes  les  paroles  de  notre  jeune  homme  et  elle  ne  disait 
!not.  Surpris,  gcné  même  de  se  sentir  l'objet  d'une  observation  con- 
tinuelle, M.  de  Charleval  essaya  plusieurs  fois  de  prendre  à  partie 
M"'  Dubois,  11  lui  adressa  des  (juestions;  elle  lui  répondit  alors,  au 
désespoir  évident  de  sa  mère,  qui  paraissait  avoir  une  grande  opinion 
de  l'esprit  de  sa  fdle,  par  des  monosyllabes.  Et,  chose  bizarre,  tandis 
que  sa  bouche  prononçait  des  réponses  banales,  sa  physionomie  pétil- 
lait d'intelligence.  Elle  semblait  penser  bien  plus  et  bien  autrement 
(ju'elle  ne  parlait.  Sous  sa  réserve  excessive,  Gaston  devinait  une  nature 
toute  difterente  de  celle  des  deux  duègnes.  Il  se  sentait  intéressé,  attiré 
(»ar  des  similitudes  que  son  instinct  lui  révélait. 

Explique  qui  voudra  la  cause  des  sympathies  soudaines;  moi,  je  crois 
aux  atomes  crochus.  En  dépit  de  la  raison,  de  l'esprit,  des  calculs,  nos 
êtres  ont  entre  eux  dans  ce  monde,  même  à  notre  insu,  de  mystérieux 
rapports;  on  se  plaît  sans  raison,  on  se  déplaît  sans  cause  et  l'on  se  juge 
sans  se  connaître.  Ce  n'était  point  la  beauté  de  M""  Aline  qui  séduisait 
Gaston,  je  vous  ai  dit  qu'elle  était  à  peine  jolie;  ce  n'était  point  sa  grâce, 
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elle  était  un  peu  maniérée;  ce  n'était  point  son  langage,  elle  ne  parlait 
pas;  mais  elle  possédait  au  plus  haut  degré  cette  qualité  qui  réside  on 
ne  sait  où,  qui  se  compose  on  ne  sait  de  quoi,  qui  remplace  tout,  que 
rien  ne  remplace  et  qu'on  appelle  le  charme.  En  face  des  deux  sœurs, 
Gaston,  malgré  son  indulgence  démocratique,  se  sentait  au  fond  com- 
plètement dépaysé.  11  n'était  pas  de  leur  race,  il  n'avait  point  de  rap- 
port avec  elles,  tandis  que  dans  cette  jeune  iîlle  inconnue,  qui  semblait 
pareille  à  son  entourage,  qui  se  présentait  à  lui  dans  un  cadre  peu 
favorable,  il  devinait  un  être  de  son  espèce.  Vous  expli([uerez  celte 
attraction,  s'il  vous  convient,  par  la  parité  des  âges,  par  la  complicité 
de  la  jeunesse,  soit;  mais  croyez  bien  qu'il  y  a  quelque  chose  de  plus 
et  que  vous  n'expliquerez  pas. 

Gaston  était  en  outre  sous  l'empire  d'une  séduction  presque  irrésis- 
tible, il  sentait  qu'il  plaisait  lui-même.  Plaire,  c'est  la  moitié  d'aimer. 
Il  n'est  point  de  flatterie  plus  douce,  plus  entraînante  que  la  convic- 
tion qu'on  a  de  son  propre  succès,  et  l'intérêt  qu'on  inspire  invite  le 
plus  souvent  à  la  reconnaissance.  Telle  personne  tout  à  l'heure  indif- 
férente, même  désagréable,  se  revêt,  dès  qu'elle  semble  vous  agréer, 
de  qualités  inattendues.  On  passe  en  un  instant  de  la  critique  à  l'in- 
dulgence, ou  de  l'indifférence  à  l'admiration;  nous  nous  rapprochons 
insensiblement  de  ce  qui  s'approche  de  nous.  Ce  qui  nous  flatte  nous 
séduit;  dans  l'organisation  humaine,  l'amour-propre  est  logé  sans 
doute  très  près  du  cœur,  car  souvent  leurs  sensations  se  confondent, 
et  nous  attribuons  volontiers  à  l'un  ce  qui  vient  de  l'autre.  Gaston,  qui 
n'avait  vu  dans  la  jeune  fille  de  l'esplanade  qu'une  petite  personne  as- 
sez prétentieuse,  ayant  passé  l'âge  de  garder  un  chevreau,  trouvait 
maintenant  dans  le  profond  regard  de  M""  Aline  un  sujet  inépuisable 
de  suppositions  romanesques.  Il  était  intrigué  surtout  par  la  préoccu- 
pation constante  qui  ne  quittait  pas  cette  jeune  fille  depuis  le  mouve- 
ment de  surprise  qu'elle  avait  ressenti  en  le  voyant.  11  croyait  deviner 
qu'elle  recherchait  quelle  part  la  préméditation  pouvait  avoir  eue  dans 
cette  rencontre  autour  de  la  table  de  M""  Levert.  Elle  jetait  furtive- 
ment sur  sa  tante  et  sur  Gaston  des  regards  soupçonneux.  Après  le 
dîner,  ses  doutes  reçurent  une  pleine  confirmation,  cai'  les  deux  sœurs 
se  retirèrent  simultanément  dans  l'embrasure  d'une  croisée  comme 
pour  s'entretenir  à  part,  et  avec  l'intention  évidente  de  ménager  aux 
jeunes  gens  l'occasion  d'un  tcte-cà-tête.  Gaston  éprouva  alors  un  sen- 
timent pénible  et  presque  de  répulsion  secrète,  qui  lui  dévoila  mieux 
encore  la  pensée  de  la  jeune  fille.  Elle  lui  inspira,  dès  qu'il  la  comprit 
clairement,  un  amer  déplaisir.  Était-il  donc  sottement  tombé  dans  un 
guet-apens  vulgaire?  Dans  cette  jeune  fille,  ne  devait-il  voir  qu'une 
amorce  sous  laquelle  il  devinait  la  cupidité  des  honorables  duègnes? 
Et  cette  amorce,  à  combien  de  pièges  elle  pouvait  avoir  servi  1  Sous 
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Ii'iiipire  (le  ces  sni)posilions,  il  se  raill.i  lui-niènio  du  niouvoment  d'al- 
fraction  qu'il  avait  un  instant  éprouvé.  M"''  Dubois  perdit  tout  a  coui> 
à  ses  yeux  les  charmes  qu'il  lui  avait  prêtés.  11  l'avait  admirée  sans 
raison,  il  la  dédaigna  sans  motif.  Il  S{;  sentit  disposé  à  lui  faire  com- 
prendre cruellement  iju'il  avait  deviné  l'embûche,  et  son  amour- 
propre  ne  manqua  pas  de  saisir  la  première  occasion  de  déclarer  qu'il 
n'avait  point  été  dupe.  Les  femmes  ont  un  tact  merveilleux  pour  de- 
\incr  sur  le  front  d'autrui  les  pensées  (|ui  les  concernent.  Bien  que 
ces  réflexions  eussent  traversé  fort  rapidement  l'esprit  de  Gaston , 
M"«^  Aline  paraissait  les  avoir  comprises  au  passag^e.  Et,  comme  pour 
s'assurer  de  la  vérité  de  ses  conjectures  : 

—  Pourriez-vous  m'expliquer,  monsieur,  dit-elle  à  demi-voix,  pour 
quelle  raison  vous  avez  dîné  ce  soir  chez  ma  tante,  que  vous  ne  con- 
naissez guère  ? 

—  Parce  que,  répondit  Gaston  en  la  regardant  fixement,  parce  que 
j'avais  témoigné  à  votre  tante  l'envie  de  vous  voir  de  plus  près. 

La  jeune  fille  ne  répondit  rien.  Elle  pâlit,  et,  tournant  à  demi  la 
tête,  elle  feignit  de  se  moucher.  Gaston,  surpris,  crut  voir  trembler 
une  larme  entre  ses  longs  cils;  mais  presque  aussitôt  la  conversation 
se  ranima  :  on  parla  de  M"*  Déjazet,  l'artiste  grivoise,  du  dernier  roman 
de  M.  Eugène  Sue,  l'écrivain  préféré  de  ces  dames.  Une  heure  se  passa 
ainsi.  Au  bout  de  ce  temps,  Gaston  se  leva,  remercia  M""'  Levert,  l'as- 
sura qu'il  se  mettait  à  ses  ordres  si  elle  devait  répondre  à  son  ami,  et, 
pour  qu'elle  n'oubliât  pas  son  adresse,  il  déposa  sa  carte  sur  la  che- 
minée, puis  il  salua  les  dames  et  gagna  la  porte.  Comme  il  la  refermait, 
il  vit  que  M"''  Aline  prenait  sa  carte  et  l'examinait  curieusement. 

Gaston  revint  à  Paris  en  réfléchissant  aux  incidens  de  la  soirée. 
Cette  jeune  lîlle  lui  paraissait  bizarre.  Elle  n'avait  point  gagné  son 
cœur,  il  était  trop  expert  en  stratégie  galante  pour  se  laisser  prendre 
aiusi  d'assaut,  mais  elle  avait  piqué  sa  curiosité.  Si  elle  était  pareille 
a  sa  mère  et  à  sa  sœur,  pourquoi  ne  leur  ressemblait-elle  [)as-?  Et  si 
elle  était  différente  du  milieu  qui  l'entourait,  combien  n'était-elle  pas 
intéressante!  N'ayant  rien  de  mieux  à  faire,  il  rumina  quelque  temps 
ces  deux  hypothèses  sans  attacher  d'ailleurs  une  trop  grande  impor- 
lance  à  cette  rencontre,  qui  n'avait  rien  que  de  fort  ordinaire  dans  sa 
\ie  de  jeune  homme. 

II. 

Ee  lendemain  matin,  après  avoir  déjeuné  et  lu  tranquillement  les 
journaux.  Gaston  s'était  accoudé  à  sa  fenêtre,  et,  selon  son  habitude, 
il  fumait  un  cigare  en  regardant  ce  qui  se  passait  dans  la  rue.  11  n'est 
point  élégant  à  Paris  de  se  mettre  à  sa  croisée;  mais  je  vous  ai  dit 
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<|u'cn  inalièn^  d'étiquette  M.  de  Charlcval  avait  des  opinions  avan- 
cées. Il  prenait  son  plaisir  où  il  le  trouvait,  sans  souci  du  (|u'eu 
dira-t-on,  et  le  mouvement  de  sa  rue  était  pour  lui  une  distraction  pa- 
resseuse quil  s'accordait  plusieurs  f(Ms  par  jour.  11  connaissait  à  mer- 
veille la  figure,  les  habitudes  et  même  le  caractère  et  les  mœurs  de 
tous  ses  voisins;  il  bâtissait  des  conjectures  sur  la  physionomie  et  le 
costume  des  passans,  il  faisait  l'histoire  de  toutes  les  croisées  qu'il  en- 
trevoyait. Ce  devait  être  un  insupportable  voisin,  direz- vous,  et  je  suis 
de  votre  avis.  Ce  jour-là  était  un  dimanche.  Le  soleil  flamboyait,  et  la 
l'ue.  soigneusement  arrosée,  n'avait  point  son  aspect  habituel.  Les  pas- 
sans se  croisaient  plus  lentement  dans  leurs  habits  de  fête;  les  bou- 
tiques étaient  closes  la  plupart;  les  marchands  ambulans,  plus  rares, 
avaient  des  cris  moins  aigus;  une  jeune  et  fraîche  jardinière,  poussant 
devant  elle  une  petite  voiture  couverte  de  fleurs,  criait  seule  en  sou- 
riant aux  fenêtres  .  «  V'ià  des  bouquets,  messieurs,  v'ià  des  belles  roses, 
mesdames!  »  Gaston  fumait  toujours.  Tout  à  coup  il  vit  déboucher  au 
coin  de  la  rue  une  robe  bleue  qui  attira  son  regard,  et  quel  ne  fut  pas 
son  étonnement  de  reconnaître  Aline  Dubois,  qui,  l'ayant  aperçu  lui- 
même,  continua  son  chemin  avec  une  certaine  hésitation!  Elle  s'ar- 
rêta enfin  aupris  de  la  marchande  de  fleurs,  et  acheta  pour  un  sou 
im  petit  bou(|uet  de  violettes.  Gaston  prit  son  chapeau ,  et  descendit 
dans  la  rue  en  toute  luUe.  En  le  voyant,  la  jeune  fille,  fort  émue,  vin? 
H  lui. 

—  Monsieur,  lui  dit-elle  d'une  voix  tremblante,  vous  me  prendrez, 
si  vous  voulez,  pour  une  folle  et  peut-être,  ajouta-t-elle,  pour  pis  que 
cela,  mais  je  souffrais  à  l'idée  de  ne  plus  vous  voir,  et  je  suis  venue  ici 
dans  l'espoir  de  vous  rencontrer. 

Devant  cette  déclaration  franche  et  inattendue,  Gaston  se  sentit 
assez  embarrassé.  Faute  d'une  réponse  plus  éloquente,  il  prit  la  main 
d'Aline  et  la  serra  sentimentalement  dans  la  sienne.  Une  préoccupa- 
lion  matérielle  se  joignait  à  son  indécision.  Pour  une  explication 
l'endroit  était  mal  choisi,  et  pourtant  oîi  aller?  Sa  première  pensée 
avait  été  de  conduire  la  jeune  fille  chez  lui,  tout  prosaïquement;  mais 
à  peine  eut-il  entre\u  sa  physionomie  sérieuse  et  craintive,  qu'il  com- 
prit l'impertinence  d'une  aussi  brusque  réponse.  Il  voulut  à  tout  ha- 
sard, et  provisoirement,  faire  preuve  de  délicatesse.  Il  offrit  donc 
son  bras  avec  une  simplicité  polie  et  se  dirigea  vers  le  parc  de  Mous- 
seaux,  qui  n'était  pas  éloigné  de  sa  demeure.  Durant  les  trente  pre- 
miers pas,  il  chercha  par  (luelle  phrase  oiseuse  il  pourrait  entrer  en 
matière. 

—  Mademoiselle,  dit-il  ensuite  du  ton  le  plus  grave  qu'il  put  prendre, 
je  vous  remercie  de  m'avoir  bien  jugé.  Je  suis  digne  de  vous  com- 
prendre. 
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Aline  semblait  a^oir  épuisé  tout  son  courage,  elle  ne  répondit  rien, 
et  ils  arrivèrent  assez  mal  à  l'aise  l'un  et  l'autre  sous  ces  ombrages 
(lui  ont  été  témoins  de  beaucoup  de  con^ersations  sentimentales.  Gas- 
ton y  reprit  le  premier  la  i»arole. 

—  Pour  vous  prouver,  dit-il  à  la  jeune  fille,  que  je  suis  capable  de 
comprendre  votre  démarcbe,  je  vais  vous  l'expliquer.  Hier,  quand  j'ai 
eu  le  plaisir  de  vous  rencontrer  seule  sur  l'esplanade,  vous  étiez  vis-à- 
vis  de  moi  sur  un  terrain  libre.  En  me  retrouvant  cliez  M""'  Levert,  vous 
avez  senti  que  votre  position  nétait  plus  la  même;  M"*^  Levert  est  votre 
tante,  je  la  connais....  très  bien;  son  autorité  sur  vous  pouvait  me 
donner  à  penser...  Vous  êtes  jeune,  vous  êtes  sensible,  et  cette  idée  a 
froissé  votre  cœur. 

Aline  le  regarda  avec  des  yeux  bumides  de  reconnaissance. 

—  C'est  ce  que  je  voulais  vous  dire,  reprit-elle,  mais  je  ne  sais  point 
parler,  et  si  je  savais,  je  n'oserais  pas,  car  je  n'ai  guère  de  courage, 
bien  que  je  sois  ici.  Le  fait  est  que  vous  m'avez  paru  bon  et  aimable, 
et  qu'en  songeant  à  l'idée  que  vous  deviez  emporter  de  moi,  j'ai  res- 
senti un  chagrin  intolérable.  Mon  premier  mouvement  ce  matin  a  été 
un  désir  excessif  de  vous  revoir,  de  vous  parler.  Je  n'espérais  guère 
vous  rencontrer  en  traversant  votre  rue,  et  c'est  probablement  ce  qui 
m'a  donné  le  courage  d'obéir  sur-le-champ  à  cette  première  impul- 
sion, car,  une  heure  plus  tard,  je  me  serais  cru  folle  de  le  faire,  et 
j'aurais  eu  raison  sans  doute. 

—  Vous  auriez  eu  tort,  dit  Gaston;  car,  si  peu  ordinaire  que  soit  votre 
conduite,  je  vous  jure,  mademoiselle,  qu'elle  vous  honore  à  mes  yeux, 
et  depuis  hier  vous  avez  gagné  beaucoup  dans  mon  esprit. 

—  Est-ce  bien  vrai?  s'écria  joyeusement  la  jeune  fdle  en  frappant 
dans  ses  deux  mains.  Puis  elle  s'arrêta,  et,  regardant  fixement  Gas- 
ton: 

— Ne  vous  y  trompez  pas,  continua-t-elle  sérieusement,  si  je  ne  suis 
pas  tout-à-fait  ce  que  vous  avez  pu  croire,  je  ne  suis  pas  non  plus... 
une  fdle  de  votre  monde.  Et  qu'ai-je  besoin  de  vous  le  dire?  est-ce  que 
d'ordinaire  les  jeunes  fdles  sont  libres  de  courir  seules  par  les  rues 
comme  je  viens  de  le  faire...  Non...  non;  je  suis  une  pauvre  enfant 
bien  malheureuse,  allez  ! 

Et  elle  fondit  en  larmes.  Gaston  était  aussi  surpris  (juenibarrassé. 
A  une  femme  (|ui  pleure  et  qu'on  n'a  pas  la  ressource  d'embrasser,  on 
ue  sait  le  plus  souvent  ({ue  dire.  En  outre,  la  situation  était  fort  nou- 
velle pour  lui.  Tout  en  regardant  la  jeune  fdle  qui  sanglotait  comme 
si,  à  la  suite  d'un  long  elVort,  son  ca^ur  s'était  brisé,  il  songeait  à 
M"'  Levert  et  il  ne  savait  ([ue  penser.  Était-ce  naïveté?  était-ce  effron- 
terie? Un  jeune  honnne  n'arrive  p.is  à  vingt-cinq  ans  sans  avoir  perdu 
en  route  une  partie  de  sa  candeur  primitive,  et  Gaston  n'était  pas  des 
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plus  confians.  Que  faire"?  (jiio  dii-c?  Il  prit  la  main  d'Aline,  et  d'un  ton 
({u'il  essaya  do  rendre  attendri  : 

—  Rassurez-vous,  lui  dit-il.  Qui  que  vous  soyez,  regardez-moi 
eomme  un  ami.  Nous  sommes  jeunes  tous  les  deux,  pourquoi  ne  nous 
entendrions-nous  pas?  Je  vous  comprendrai  peut-être  mieux  encore 
que  vous  ne  croyez. 

—  Vous  êtes  bon,  reprit  Aline  en  essuyant  ses  yeux,  et  je  dois  vous 
sembler  bien  ridicule.  Je  pleure  comme  ime  sotte  après  être  venue 
comme  une  folle  au-devant  de  vous.  Que  pouvez- vous  penser  de  moi?... 
Ce  que  vous  devez  penser,  continua-t-elle  d'une  voix  plus  ferme,  je 
vais  vous  le  dire.  Je  ne  suis  pas  de  votre  monde,  vous  le  savez,  mais 
je  ne  suis  pas  non  plus  du  mien.  J'étais  née  peut-être  pour  vivre  ail- 
leurs et  autrement.  En  vous  voyant  hier,  si  doux,  si  distingué,  j'ai  cru 
deviner  que  vous  étiez  différent  des  hommes  que  je  connaissais;  il  m'a 
semblé  que  ma  peine  aurait  en  vous  un  ami.  VoiLà  pourquoi  je  suis 
venue. 

Gaston  lui  serra  la  main.  Il  était  fort  étonné.  Parsasimphcité,  Aline 
désarmait  sa  méfiance.  La  vérité  a  un  accent  qui  ne  s'imite  guère,  et 
cette  jeune  fille  avait  dans  la  voix  et  dans  le  regard  quelque  chose  de 
si  tendre  et  de  si  doux,  qu'elle  déroutait  les  soupçons.  Et  d'ailleurs  s'en 
faisait-elle  accroire?  Une  fdle  de  dix-huit  ans  qui  agit  ainsi  prétend-elle 
au  rigorisme?  En  parlant  des  honuiies  qu'elle  connaissait,  ninsinuait- 
elle  pas  très  sincèrement  un  aveu  pénible?  Pourquoi  ne  pas  croire  aux 
bons  sentimens  partout  où  ils  se  présentent?  Ne  pouvait-il  pas  y  avoir 
quelque  chose  d'intéressant  dans  la  pensée  de  cette  enfant,  qui,  ayant 
deviné  sans  doute  une  machination  coupable  dans  le  dîner  de  la  veille, 
devançait  toute  intrigue  et  venait  dire  elle-même  :  J'ai  compris,  et  je 
vaux  mieux  que  cela?  Ne  me  méprisez  pas,  vous  me  plaisez,  et  je  mé- 
riterai peut-être  que  vous  m'aimiez! 

Gaston,  qui  l'avait  trouvée  un  peu  maniérée  la  veille,  s'étonnait  de  la 
voir  de  plus  en  plus  naturelle.  Le  rôle  qu'on  lui  avait  appris,  elle 
semblait  l'oublier  et  elle  se  faisait  simple  en  devenant  vraie.  Sa  figure 
gagnait  autant  que  son  esprit  à  cette  métamorphose.  Ses  traits  étaient 
comme  éclairés  quand  sa  pensée  éclatait  hbrement  sur  son  visage.  Des 
impressions  différentes  se  reflétaient  tour  à  tour,  comme  dans  un  mi- 
roir, sur  sa  physionomie  mobile.  Elle  avait,  vous  ai-je  dit,  des  pieds 
charmans,  et,  quand  elle  ne  prétendait  pas  ressembler  à  une  grande 
dame,  elle  prenait  des  mouvemens  de  chatte  et  des  façons  d'enfant. 
Gaston  parcourut  pendant  deux  heures  avec  elle  les  grandes  allées  de 
Mousseaux.  L'air  était  tiède;  les  foins  embaumaient;  les  oiseaux  babil- 
laient dans  les  arbres,  et  le  soleil  d'août,  traversant  le  feuillage,  semait 
l'ombre  de  paillettes  d'or.  Etre  jeune,  aimer,  se  promener  lentement 
avec  ce  qu'on  aime,  par  un  clair  soleil,  sous  de  beaux  ombrages  où  l'àlv 
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chaud  vous  baigne,  où  le  calme  des  champs  vous  entoure,  oii  la  nature 
entière  paraît  vous  sourire,  ah!  c'est  une  douce  ivresse,  et  malheur  à 
ceux  qui  ne  l'ont  pas  connue  ! 

Je  ne  prétends  pas  dire  cependant  que  Gaston  fût  amoureux  déjà; 
nmis  il  étudiait  avec  un  vif  intérêt  cette  jeune  fdle  et  il  jouissait  de 
SCS  propres  sensations  tout  en  cherchant  à  les  analyser.  Aline,  à  ce 
(ju'il  apprit,  vivait  seule  rue  Lemercier  avec  sa  mère  et  son  jeune 
frère,  qui  avait  dix  ans  à  peine.  Elle  avait  perdu  son  père  quelques 
années  auparavant;  c'avait  été,  disait-elle,  le  plus  grand  malheur  de 
sa  vie,  et  elle  en  parlait  avec  des  larmes  dans  la  voix.  Il  était  évident, 
bien  qu'elle  ne  s'expliquât  point  à  cet  égard,  que  son  père,  qui  avait 
eu  quehjue  fortune  et  qui  était  mort  laissant  ses  affaires  dans  le  plus 
grand  désordre,  était,  dans  sa  pensée,  tout  dilférent  de  sa  mère.  C'était 
à  ses  conseils,  à  l'éducation  élémentaire  (ju'il  lui  avait  donnée,  qu'elle 
devait  certains  principes  de  morale  qui  avaient  résisté  à  l'air  qu'ellt^ 
respirait  et  qui  guidaient  encore  son  honnête  nature.  Quant  à  M"*  Du- 
bois, elle  était  de  Maçon.  Le  père  d'Aline  l'avait  amenée  à  Paris,  et. 
quelques  années  après,  il  était  mort,  la  laissant  seule  au  monde,  sans 
fortune,  sans  nom,  avec  un  enfant  au  berceau  et  ime  fdle  déjà  grande  à 
élever.  Gaston  devina  ces  détails  plutôt  qu'il  ne  les  apprit;  la  jeune  fdle 
traitait  ce  sujet  avec  peine;  il  était  évident  qu'un  secret  amour-propre 
la  portait  à  atténuer  le  récit  des  malheurs  de  sa  famille.  Gaston  le 
compléta  dans  son  esprit.  Dès  le  moment  que  M°"  Dubois  était  sans 
fortune  et  vivait  cependant  sans  rien  faire,  il  était  clair  que  le  père 
d'Aline  avait  quelque  successeur  moins  prodigue,  et,  d'après  ce  qu'il 
avait  vu  lui-même  chez  M""^  Levert,  il  pouvait  présumer  cjjie  ces  dames, 
sentant  venir  l'instant  où  leur  beauté  allait  passer  à  l'état  de  souvenir, 
avaient  compté,  pour  soutenir  leur  âge  mûr,  sur  la  jeunesse  et  la  fraî- 
cheur d'Aline.  Ces  réflexions  refroidissaient  un  peu  M.  de  Charleval. 
11  était  à  la  fois  attiré  et  repoussé,  séduit  et  presque  humilié  dans  son 
amour-propre;  il  passait  en  une  minute  de  la  confiance  au  soupçon  et 
de  l'intérêt  à  l'indifl'érence.  Sans  être  une  personne  très  savante,  Aline 
avait  été  cependant  élevée  avec  plus  de  soin  qu'on  ne  devait  le  croire. 
Elle  avait  lu  beaucoup  de  livres,  sans  ordre,  sans  suite,  sans  direction, 
mais  il  lui  en  restait  quelque  chose.  Elle  savait  un  peu  de  musique, 
un  peu  d'italien,  et  ainsi  de  tout  un  peu.  En  un  mot,  elle  avait  appris 
tout  ce  qu'il  était  inutile  qu'elle  sût  dans  sa  situation,  et  on  ne  lui  avait 
rien  enseigné  de  ce  qu'elle  aurait  dû  savoir.  Ainsi  que  sa  mère,  eUe 
avait  pour  les  humbles  occupations  qui  font  vivre  les  pauvres  gens  une 
sorte  de  dédain  qu'elle  croyait  élégant  de  témoigner.  11  y  a  dans  Paris 
une  classe  nombreuse  qiù  vit  dans  la  gêne  et  souvent  dans  le  vice,  parce 
(|u'clle  trouverait  humiliant  de  travailler  ostensiblement  pour  vivre. 
Cette  prédisposition  malheureuse  d'Aline  ne  pouvait  cependant  lui 
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être  reprochée;  elle  parUiit  d'une  sotte  vanité  (jui  n'était  point  sienne, 
et  sa  mère  avait  elle-même  subi,  sans  se  l'avouer,  les  inconvéniens  ir- 
rémédiables d'une  éducation  déplacée.  Gaston  comprenait  à  demi-mot 
cette  situation,  qui  n'était  pas  nouvelle  pour  lui.  11  causait  de  mille 
choses,  les  heures  passèrent,  et  le  moment  de  se  séparer  arriva.  On  se 
promit  de  se  retrouver  bientôt,  et  il  reconduisit  Aline  jusqu'à  l'entrée 
des  Batignolles. 

Ai-je  besoin  de  vous  dire,  madame,  quel  fut  dans  l'avenir  le  résul- 
tat de  cette  promenade?  Croyez-vous  qu'à  dix-huit  ans  une  jeune  fille 
puisse  impunément  se  promener  tout  un  jour  en  tète-à-tète,  sous  de 
beaux  ombrages,  avec  un  jeune  homme  de  vingt-cinq?  Pensez-vous 
qu'une  éducation  plus  sévère  même  que  celle  de  la  jeune  fille  dont  je 
sous  conte  l'histoire  pût  braver  sans  crainte  de  tels  périls?  Je  me  per- 
mets d'en  douter.  Toujours  est-il  qu'Aline  avait  appris  le  chemin  de 
Mousseaux,  et  qu'elle  ne  l'oublia  })oint;  elle  y  revint  souvent.  Gaston 
faisait  de  longues  promenades  avec  elle.  Ne  voyant  plus  W"'  Levert,  ni 
M™*  Dubois,  il  les  oublia,  et  peu  à  peu  il  séprit  sincèrement  de  cette 
jeune  fille,  qui,  détachée  du  cadre  où  il  l'avait  d'abord  entrevue,  était 
on  ne  peut  plus  attachante.  Le  but  de  leurs  excursions  s'éloigna  de 
plus  en  plus.  Tantôt  ils  allaient  à  Saint-Maur,  tantôt  à  Versailles.  Sous- 
traite à  la  domination  de  sa  mère,  à  l'influence  de  ses  habitudes.  Aline 
semblait  naître  à  une  vie  nouvelle,  et  elle  se  transformait.  Docile  aux 
conseils  de  son  amant,  cherchant  uni(iuement  à  lui  plaire,  elle  se 
débarrassa  rapidement  de  cette  affectation  qu'on  lui  avait  enseignée  et 
qui  la  déparait.  Loin  de  vouloir  la  déguiser  en  grande  dame,  Gaston 
cherchait  en  toute  circonstance  à  rabaisser  en  elle  le  ton,  qu'il  trou- 
vaittrop  élevé.  A  la  campagne,  il  la  menait  dîner,  comme  une  grisette, 
sous  la  tonnelle  d'un  cabaret;  au  théâtre,  où  ils  allèrent  quelquefois, 
ils  se  cachaient  au  fond  des  baignoires.  Le  plus  souvent  ils  revenaient 
à  pied  du  spectacle  par  les  boulevards,  causant  à  voix  basse,  portant 
gaiement  leur  bonheur  au  milieu  de  la  foule  indifférente,  livrant  leur 
cœur  à  tous  les  enchantemens  dont  l'amour  enivre  la  jeunesse.  Aline 
s'abandonnait  avec  transport  aux  joies  de  cette  existence  nouvelle. 
Tout  l'intéressait  maintenant  qu'elle  aimait;  tout  lui  semblait  adorable. 
La  vue  de  la  campagne  surtout  la  plongeait  dans  des  ravissemens  sans 
tin.  Élevée  dans  des  idées  contraires,  encouragée,  pour  ainsi  dire,  dans 
le  dédain  de  tout  ce  qui  n'était  point  Paris,  elle  avait  jusqu'alors  re- 
gardé des  arbres  sans  les  voir,  et  vu  le  ciel  sans  le  regarder;  mais  l'a- 
mour venait  d'ouvrir  devant  elle  le  livre  jusqu'à  présent  fermé  de  la 
nature  :  elle  trouvait  des  merveilles  partout.  Les  plus  petits  détails  de 
ce  monde  nouveau  pour  elle  la  transportaient.  Une  fleur  dans  l'herbe, 
un  oiseau  chantant  dans  les  branches,  des  mouches  bourdonnant  dans 
un  rayon  de  soleil,  c'était  assez  pour  lui  faire  pousser  des  cris  de  joie. 
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Gaston  étudiait  avec  attention  et  avec  amour,  en  philosophe  et  eu 
amant,  la  transformation  de  cette  ame  naïve.  Il  jouissait  trop  lui-même 
de  ces  admirations  enfantines  et  passionnées  tout  à  la  fois  pour  ne  pas 
inultiplier  ces  promenades  où  elles  se  manifestaient  avec  une  grâce 
particidière. 

Tu  jour,  ils  étaient  à  Versailles  dans  le  jardin  dllartwell.  11  faisait  le 
plus  heau  temps  du  monde.  De  jolis  cnfans  s'ébattaient  aux  pieds  de 
leurs  bonnes,  sur  la  pelouse  fleurie.  Assises  à  l'ombre,  leurs  mères 
travaillaient  ou  lisaient  en  silence.  Un  calme  profond  régnait  dans  ce 
jardin  créé  pour  un  roi  peu  sentimental.  A  la  vue  du  ciel  bleu,  du 
soleil,  des  fleurs,  de  cette  pelouse  animée  qui  formait  à  elle  seule  un 
tableau  plein  de  bonheur  et  <lo  paix,  Aline  se  suspendit  tout  à  coup  au 
bras  de  son  amant  et  se  prit  à  pleurer.  Cette  exquise  sensibilité,  que 
l'amour  fait  naître  et  développe  quelquefois  jusqu'à  la  rendre  mala- 
dive, est  la  source  de  nos  plus  délicates  jouissances.  Qu'avait  Aline? 
Ses  larmes,  qui  les  expliquera?  Notre  cœur  est-il  ainsi  fait,  que  la  plé- 
nitude même  de  sa  joie  l'épouvante?  Ou  cette  jeune  fille  venait-elle 
de  pressentir  que  tant  de  bonheur  ne  pouvait  trouver  long- temps  place 
dans  sa  triste  destinée?  Je  ne  sais;  mais,  comme  je  vous  l'ai  dit,  elle 
appuya  sa  tête  contre  l'épaule  de  Gaston  et  pleura. 

Ce  qui  part  du  cœur  est  toujours  contagieux.  Ému,  triste  lui-même 
sans  savoir  la  cause  de  sa  tristesse,  Gaston  serra  dans  ses  maiiis  les 
mains  d'Aline,  et  regarda  tristement  couler  sur  les  joues  de  sa  maî- 
tresse les  larmes  les  plus  tendres  qui  eussent  jamais  été  versées  pour 
lui.  Et  maintenant,  comment  vous  expliquerai-je  ce  (|ui  se  passait  dans 
l'esprit  de  ce  jeune  homme?  Il  sortit  du  jardin,  inquiet  et  rêveur.  En 
parcourant  avec  Aline  les  grandes  allées  du  parc  de  Versailles,  il  ne 
put  retrouver  sa  gaieté  ordinaire,  il  était  malgré  lui  triste  et  préoccupé. 
Loin  de  le  charmer,  cette  journée  pesait  sur  sa  conscience.  Disons-le 
franchement,  l'amour  d'Aline,  qu'il  venait  dentrevoir,  l'efifrayait,  il 
dépassait  les  limites  dans  lesquelles  il  eût  désiré  le  renfermer.  Vous 
pensez  peut-être  qu'on  ne  saurait  êh^e  trop  aimé,  madame,  et  vous 
trouvez  au  moins  étrange  cette  crainte  qu'é[)rouvait  Gaston.  Moi,  je  la 
comprends,  et,  au  risque  de  vous  déplaire,  j'ajouterai  que  je  l'ap- 
prouve (îtcpi'elle  me  donne  une  bonne  idée  du  cœur  de  M.  de  CharleA  al. 
Cette  histoire  ne  se  passe  point  dans  le  pays  des  songes  et  des  amours 
fabuleux;  c'est  à  Paris,  dans  la  plus  prosaïque  ville  du  monde,  qu'elle 
«levait  commencer  et  finir.  Aline,  si  touchante  que  fût  sa  tendresse, 
était  la  nièce  de  M"""  Levert,  la  petite  bergère  des  Batignolles.  Sédui- 
sante par  sa  jeunesse,  intéressante  par  son  caractère,  elle  avait,  aux 
yeux  de  Gaston,  toutes  les  qualités  d'une  charmante  maîtresse.  11  la 
voulait  ainsi,  non  autrement.  Heureux  de  sentir  cliez  elle  un  amour 
équivalent  au  sien,  il  désirait  n'y  pas  trouver  plus.  Par  son  charme 
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exceptionnel,  Aline  taisait  contre-poids  à  son  oi'i{;inc,  et  cette  liaison 
avait  pour  M.  de  Cliarleval  ce  double  avantage,  (|u'(!lle  comportait  assez 
d'amour  pour  satisfaire  son  canu'  et  renfermait  assez  d'entraves  pour 
que  sa  raison  ne  s'alarmât  point  des  suites  de  cet  entraînement.  Je 
vous  ai  dit  que  Gaston,  quoicjue  fort  jeune  encore,  avait  passé  l'heure 
oii  l'on  croit  à  tous  les  mirages  de  l'amour,  où  l'on  se  jette  à  corps 
perdu,  sans  songer  au  retour,  dans  ce  lac  enchanté  (}ui  nous  fascine 
et  nous  attire.  Tout  en  aimant  Aline,  il  savait  à  merveille  que  le  siècle 
était  passé,  s'il  fut  jamais,  oii  les  rois  épousaient  des  bergères.  Dans 
son  alîection,  il  y  avait  une  arrière-pensée  qui  lui  disait  ({ue  celte  liaison 
aurait  un  terme,  et  que,  si  charmante  qu'elle  fût,  elle  ne  pouvait  être 
l'occupation  principale  de  sa  vie.  Sans  doute  il  éloignait  de  son  esprit 
cette  pensée  pénible,  il  la  repoussait  comme  un  remords,  mais  cette 
pensée  vivait  malgré  lui.  L'aspic  était  caché  sous  les  fleurs.  Croyez-le. 
bien  que  cela  soit  triste  à  croire,  il  y  a  peu  d'amours  dans  ce  monde 
qui  ne  renferment  en  germe,  dès  le  premier  jour,  le  mal  qui  doit  les 
dévorer,  peu  de  cœurs  qui  ne  nourrissent  le  serpent  dont  je  vous  parle. 

Tout  entière  cependant  au  bonheur  de  marcher  lentement  à  côté  de 
ce  qu'on  aime,  en  écoutant  les  battemens  de  son  cœur,  Aline  admirait, 
sans  se  douter  des  préoccupations  de  Gaston,  les  lueurs  magnifi(|ues 
que  répandait  à  son  déclin  sur  les  grands  arbres  du  parc  ce  beau  soleil 
qui  avait  éclairé  la  plus  heureuse  journée  de  sa  vie.  Elle  s'était  remise 
bien  vite  de  ce  mouvement  de  mélancolique  sensibilité  qui  l'avait  saisie 
à  la  vue  des  blonds  chérubins  s'ébaltant  sur  la  pelouse.  C'est  en  riant 
qu'elle  avait  repris  sa  promenade,  et  elle  raillait  impitoyablement  Gas- 
ton de  son  air  soucieux. 

—  Allons,  riez,  monsieur,  lui  disait-elle,  ou  je  croirai  que  vous  me 
trouvez  laide  aujourd'hui.  Si  tu  savais  combien  je  t'aime  !  ajoutait-elle. 
Je  t'aime  de  toutes  les  manières  :  d'abord,  je  sais  bien  comment,  — et 
elle  l'embrassait,  — et  puis  comme  un  frère,  tant  j'ai  confiance  en  toi, 
et  puis  encore  comme  un  père;  il  me  semble  parfois  que  je  suis  ton 
enfant,  j'ai  une  sorte  de  respect  pour  toi.  Hélas!  oui ,  tu  me  rappelles 
mon  pauvre  père,  je  n'ai  connu  que  lui  et  toi  de  bons  et  d'honnêtes 
dans  ce  monde!  Une  larme  montait  dans  ses  yeux,  puis  elle  souriait 
tout  à  coup,  courait  dans  le  gazon,  cherchant  une  fleur,  appelant  Gas- 
ton, le  défiant  à  la  course,  déclarant  qu'elle  voulait  manger  des  fraises 
à  dîner,  si  elles  n'étaient  pas  trop  chères. 

Cette  promenade  finit  comme  tant  d'autres;  un  petit  incident  en 
marqua  seul  la  fin.  On  était  alors  à  la  mi-octobre;  le  soleil  couché,  la 
soirée  devint  très  fraîche,  et  le  soir,  après  le  dîner,  en  gagnant  le  che- 
min de  fer,  Aline  grelottait  dans  sa  robe  de  barège.  Gaston  entra 
chez  un  marchand  d'étotfes,  et  acheta  à  la  hâte,  pour  quelques  francs, 
un  de  ces  gros  châles  de  tartan  comme  en  portent,  l'hiver,  les  femmes 
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du  peuple.  Il  en  entoura  la  taille  IVèle  d'Aline.  Elle  était  d'une  joie 
excessive. 

—  Oh  !  le  bon  cliàle!  s'écriait-elle,  comme  il  est  chaud  !  comme  je  t( 
remercie!  comme  il  me  donne  l'air  j^rave  et  respectable!  Tiens,  re- 
j^arde!  Et  elle  marchait  en  avant,  son  voile  sur  les  yeux,  la  taille  in- 
clinée, se  donnant  l'air  dune  vieille  quêteuse.  Puis  elle  querellait 
Gaston,  lui  disait  ({u'il  dépensait  inutilement  son  argent,  ({u'elle  n'avait 
point  été  élevée  dans  du  coton,  (ju'elle  aurait  bien  pu  rentrer  sans 
chàle,  mais  que  pourtant  il  était  bien  bon,  et  que  son  i)etit  frère  serait 
bien  surpris  de  la  voir  ainsi  alVublée.  Le  souvenir  du  petit  frère  rap- 
pela à  Gaston  le  reste  de  la  famille  et  lui  déplut.  Pour  la  seconde  fois, 
il  fut  ramené  aux  pensées  (jui  lavaient  tourmenté  dans  la  journée. 
Enfin,  ils  arrivèrent  à  l'embarcadère.  Dans  le  wagon,  Aline  n'eut  rien 
(le  plus  pressé  que  de  regarder  son  châle  à  la  lumière. 

—  Tiens!  il  est  noir!  s'écria-t-elle.  Gaston,  pounjuoi  m'as-tu  donné 
tm  chàle  noir?  Je  le  croyais  bleu.  Puis  elle  n'y  songea  plus  et  parla 
d'autre  chose.  Gaston  avait  acheté  cette  pièce  de  tartan  sans  regarder 
sa  couleur,  mais,  dans  la  disposition  d'esprit  où  il  se  trouvait,  les  pa- 
roles d'Aline  le  frappèrent.  Le  mouvement  du  train  cjui  partait  l'ar- 
racha pourtant  à  sa  rêverie,  et  ils  arrivèrent  assez  gaiement  aux  Ba- 
tignolles. 

Après  avoir  reconduit  la  jeune  fdle  jusqu'à  la  petite  porte  (|ue 
je  vous  ai  décrite,  et  d'où  il  l'avait  vue  sortir  pour  la  première  fois 
deux  mois  auparavant,  suivie  de  son  chevreau,  Gaston  reprit  seul 
le  chemin  de  sa  demeure.  Dès  qu'il  se  trouva  seul ,  ses  soucis  l'étrei- 
gnirent  de  nouveau ,  et  il  arriva  chez  lui  inquiet ,  indécis ,  profondé- 
ment triste.  Il  trouva  sur  sa  cheminée  une  lettre  d'une  écriture  in- 
œnnue,  cachetée  de  cire  rose,  et  exhalant  ce  parfum  vulgaire  qu'on 
nomme  le  ])atchouly.  Il  l'ouvrit  machinalement.  C'était  M""*  Levert 
qui  lui  écrivait.  J'hésite  à  transcrire  même  en  partie  cette  lettre  re- 
[)Oussante  :  elle  mettait  en  lumière  plus  vivement  encore  que  les  scènes 
(jue  j'ai  dû  vous  conter  le  monde  où  vivait  Aline;  mais  conmient  vous 
faire  comprendre  le  mérite  de  cette  jeune  tille  sans  indiijuer  tous  les 
contrastes  qui  le  relevaient,  et  conmient  vous  expliquer  la  conduite 
de  Gaston  si  je  vous  cache  les  dégoûts  (jui  l'excusent"?  Avant  d'en  finii- 
avec  ces  fenmies  (jue  nous  ne  reverrons  ])lus,  et  dont  j'ai  dû  malgré 
moi  vous  tracer  le  triste  portrait,  il  faut  que  je  vous  donne  leur  com- 
plète mesure.  Sous  ce  rapport  du  moins,  cette  lettre  ne  laissera  rien 
ù  désirer,  et  le  sentiment  qu'elle  vous  insj)irera  augmentera  peut-être 
votre  intérêt  pour  Aline.  Elle  était  ainsi  conçue  : 

«Pour  être  un  gentilhomme  de  vieille  souche,  cher  vicomte,  je 
NOUS  trouve  médiocrement  aimable.  Depuis  un  grand  mois,  je  ne  vous 
iù  pas  vu,  et  pourquoi,  s'il  vous  plail?  Loin  de  mériter  votre  rigueur.. 
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jo  croyais  avoir,  au  contraire,  (inelqucs  droits  à  votre  reconnaissance, 
.le  nie  comprends,  et  vous  nie  comprenez  aussi;  c'est  bien  le  moins 
que  de  vieux  amis  comme  nous  s'entendent  à  demi-mot.  J'avais  mille 
choses  à  vous  dire,  et  même,  —  vous  l'avouerai-jc;?  —  ma  foi,  oui,  je 
vous  l'avouerai,  —  et  même  un  petit  service  à  vous  deuKmder...  C'est 
aujourd'hui  le  terme  d'octobre,  mon  cher  ami,  et  mon  affreux  pro- 
priétaire, qui  est  en  même  temps  celui  de  ma  sœur,  n'entend  pas 
raison...  C'est  un  ^rand  sot,  et  je  ne  lui  pardonnerai  jamais  de  me 
forcer  à  demander  aujourd'hui  à.  votre  grandeur  si  elle  voudrait  me 
prêter  cinq  cents  francs.  Franchement,  pour  si  peu,  vous  ne  i)ouvez 
refuser  de  nous  tirer  d'embarras,  ma  sœur  et  moi;  aussi  je  ninsisti; 
pas  davantage. 

a  Venez  me  voir,  cher  vicomte,  et  dites-moi  bien  vite  que  vous  ne 
m'en  voulez  pas  de  vous  conter  si  franchement  mes  doléances. 
«  Toute  à  vous, 

w  Adèle  Levert.  » 

«  15  octobre.  » 

Gaston  froissa  dans  ses  mains  cette  lettre  inattendue  et  la  lança 
contre  le  parquet.  Dans  ces  lignes  entortillées,  prétentieuses,  il  n'avait 
vu  (ju'une  seule  phrase,  et  cette  phrase  était  entrée  comme  un  fer 
louge  dans  son  cœur.  Cinq  cents  francs,  c'était  donc  la  rançon  d'Aline! 
Sa  jeunesse,  ses  yeux  bleus,  ses  petits  pieds,  sa  naïveté,  ses  larmes, 
son  amour  enfin,  tout  cela  valait  cinq  cents  francs;  sa  mère  elle-même 
et  sa  tante  l'estimaient  ainsi.  Dans  quel  guêpier  était-il  tombé?  Que 
pouvait-on  imaginer  de  plus  hideux  que  le  caractère  de  ces  deux 
femmes?  Dans  (juelle  atmosphère  était  née  et  vivait  Aline?  Quel  sang 
e(ait  le  sien?  Et  il  avait  craint  un  instant  que  cet  amour  ne  l'entraîniU 
trop  loin!  Sans  doute  Gaston  n'avait  jamais  perdu  complètement  de  vue 
l'entourage  d'Aline,  mais  il  était  ramené  trop  brusquement  à  la  réalité. 
Des  hauteurs  poétiques  où  le  berçait  l'instant  d'auparavant  son  amour- 
propre  flatté  d'homme  se  croyant  trop  passionnément  aimé  jusqu'à  ce 
cloaque  impur,  la  chute  était  trop  forte.  Il  n'ajoutait  pas  et  cependant 
il  aurait  dû  peut-être  ajouter  que  sa  vanité  souffrait  aussi ,  et  qu'elle 
avait  senti  la  flèche  en  même  temps  que  son  cœur.  Qu'Aline  fût  étran- 
gère à  ce  trafic  ignoble,  il  n'en  doutait  pas;  il  ne  pouvait  songer  à.  lui 
reprocher  la  tache  de  sa  famille,  et  pourtant,  malgré  tous  ses  efforts,  il 
ne  pouvait  plus  la  mettre  tout-à-fait  à  part.  En  dépit  de  lui-même,  la 
lettre  de  la  tante  jetait  sur  la  jeune  fille  un  reflet  fâcheux.  Son  amoiu" 
n'avait  plus,  ne  pouvait  plus  avoir  cette  fraîcheur  qui  l'avait  un  instant 
charmé;  il  venait  de  toucher  aux  fanges  de  la  vie;  il  portait  mainte- 
nant une  ineffaçable  éclaboussure.  Ceux  qui  prétendent  que  chacun 
dans  ce  monde  ne  porte  que  son  bât  disent  une  bêtise;  chaque  jour, 

TOME   VU  .iS 


594  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

au  contraire  on  paie  pour  autrui ,  et  l'on  porte  le  plus  souvent,  outre 
sa  charge,  le  l)àt  de  (jnelqu'un. 

Que  fallait-il  faire?  A  cette  question  que  se  posa  Gaston,  la  lettre  de 
M"'"  Levert  répondait  suffisamment.  11  fallait  d'abord  payer.  11  sem- 
blait d'ailleurs  à  M.  de  Gharleval  ([u'il  ne  serait  jamais  assez  tôt  libéré 
de  celte  dette  qui  pesait  sur  lui  comme  un  cauchemar.  Il  ouvrit  donc 
son  secrétaire,  mit  sous  enveloppe  un  billet  de  cinq  cents  francs,  et. 
quoiqu'il  fût  près  de  dix  heures,  il  le  lit  porter  sur-le-champ  à 
M"*  Levert.  Dans  les  romans,  on  fait  en  général  bon  marché  des  écus; 
il  n'en  est  pas  ainsi  dans  la  vie.  Gaston  n'était  pas  assez  riche  pour 
({ue  cette  sonnne  ne  fît  une  brèche  assez  grave  à  son  budget  trimes- 
triel, et  cependant  il  éprouva,  quand  sa  lettre  fut  partie,  ce  mouve- 
ment de  satisfaction  que  ressent  un  homme  qui  vient  de  régler  un 
compte.  Puis,  comme  la  solitude  l'impatientait  et  ([u'il  n'avait  aucune 
envie  de  dormir,  il  s'habilla  et  sortit.  Arrivé  sur  le  boulevard,  il  entra 
machinalement  à  l'Opéra,  où  il  avait  une  place  le  vendredi. 

On  donnait  la  Reine  de  Chypre.  Lorsqu'il  pénétra  dans  le  corridor,  les 
ouvreuses,  debout  sur  leurs  pointes,  regardaient  la  scène  à  travers  les 
lucarnes  des  loges.  Le  foyer  était  désert.  On  y  entendait  à  peine  les  ac- 
cords affaiblis  de  l'orchestre.  11  semblait  à  Gaston  que  ces  harmonies 
lointaines  et  confuses,  qui  arrivaient  jusqu'à  lui,  étaient  de  vagues  ré- 
miniscences du  passé;  la  solitude  qui  l'entourait  lui  rappelait  l'heure 
actuelle.  Tout  à  coup  éclata  la  voix  pleine  et  vibrante  de  Duprez.  Il 
chantait  cet  air  si  tendre  du  cinquième  acte  : 

Hélas!  tout  nous  sépare, 
Mais  je  t'aime  toujours! 

Une  salve  d'applaudissemens  couvrit  ces  dernières  paroles.  Le  con- 
traste de  l'enthousiasme  général  avec  sa  propre  tristesse  heurta  si  vio- 
lemment le  coHir  de  Gaston,  (juc,  pour  couper  court  à  son  émotion,  il 
dut  entrer  brusquement  dans  sa  loge.  A  peine  en  avait-il  passé  la  porte, 
qu'il  se  trouva  serré  dans  les  bras  d'un  ami  ([u'il  ne  s'attendait  nulle- 
ment avoir.  C'était  Henri  de  Grainville,  un  jeune  secrétaire  d'ambas- 
sade, qui  arrivait  ce  jour-là  même  de;  Russie.  J'ajouterai  pour  votre 
gouverne,  madame,  qu'Henri  de  Grainville  était  cet  ami  qui  allait  se 
marier,  et  dont  Gaston,  au  début  de  ce  récit,  avait  porté  une  lettre  à 
M""  Levert. 

m. 

Les  deux  amis  se  revirent  avec  bonheur.  Gaston  avait  été  élevé  avec 
Henri  de  Grainville;  il  l'aimait  extrêmement,  quoiqu'il  lui  ressemblât 
peu,  peut-être  même  à  cause  de  cela.  11  avait  entretenu  des  relations 


LE   CHALE   NOIR.  595 

constantes  avec  lui,  malgré  ses  fréquens  voyages  et  ses  longs  séjours 
à  l'étranger.  Quelquefois  même,  il  était  allé  le  voir  dans  les  cours  où 
il  résidait.  Ils  s'entendaient  à  merveille  tout  en  vivant  très  dilïerem- 
tnent.  Chacun  d'eux  se  plaisait  à  étudier  dans  son  ami  des  (jualités  qui 
lui  manquaient  complètement,  et  des  travers  absolument  contraires  à 
ceux  qu'il  avait  lui-même.  Henri  de  Grainville,  qui  avait  un  beau 
nom,  une  grande  fortune,  une  ambition  très  naturelle,  représentait 
assez  bien  cette  famille  de  jeunes  diplomates  qui  llorissait  il  y  a  peu 
d'années  et  dont  on  retrouverait  peut-être  encore,  en  bien  cherchant, 
(juehjues  débris.  Ces  jeunes  gens,  qui  étaient  dans  les  salons  de  Paris 
[a  Heur  de  l'élégance,  avaient  pris  leur  métier  fort  au  sérieux.  Ils 
étaient  pénétrés  de  leur  imi)ortance;  ils  parlaient  gravement  de  leurs 
occupations,  qui  étaient  peu  graves,  et  ce  qu'ils  feignaient  de  taire 
semblait  encore  beaucoup  plus  considérable.  Us  croyaient  très  sincè- 
rement que  les  négociations  puériles  qui  se  tissent  dans  les  chancelle- 
ries des  ambassades  et  dans  les  salons  politiques  étaient  des  trames  sa- 
vantes d'où  dépendait  en  partie  l'équilibre  de  la  société.  Aimables 
d'ailleurs,  raffinés  dans  l'élégance  de  leurs  manières,  atl'ables  avec  art, 
connaissant  à  merveille  le  code  des  salons,  adorateurs  scrupuleux  de 
l'étiquette,  ils  s'imaginaient  volontiers  qu'en  ne  péchant  jamais  contre 
les  formes  extérieures,  qu'en  gardant  la  tradition  de  leurs  aînés  dans 
leur  attitude,  leur  mise,  jusque  dans  le  nœud  de  leur  cravate  et  la 
forme  allongée  de  leur  écriture,  ils  continuaient  l'école  de  M.  de  Tal- 
leyrand.  A  part  cette  prédisposition  à  faire  des  petites  choses  les  grandes, 
et  des  grandes  choses  les  petites. 

Celaient,  au  demeurant,  les  meilleurs  fils  du  monde. 

Henri  de  Grainville  notamment  cachait  sous  sa  réserve  diplomatique 
un  cœur  excellent. 

L'opéra  fini,  les  deux  amis  sortirent  ensemble,  et  ils  entrèrent  pour 
causer  librement  an  club  de  l'Union ,  dont  ils  faisaient  partie  l'un  et 
l'autre.  Là,  dans  un  salon  écarté,  n'ayant  auprès  d'eux  (ju'une  théière 
et  des  cigares,  ils  commencèrent  d'abord  assez  froidement,  comme  il 
arrive  toujours  après  une  longue  séparation,  une  conversation  qui 
devint  bientôt  tout-à-fait  amicale  et  intime.  Ainsi  que  l'avait  prévii 
Gaston,  c'était  pour  son  mariage  qu'Henri  de  Grainville  revenait  de 
Saint-Pétersbourg.  Ce  mariage  traînait  en  longueur;  habitué  aux  né- 
gociations épistolaires,  aux  arrangemens  officiels,  le  jeune  secrétaire 
d'ambassade  eût  trouvé  de  bon  goût,  dès  l'instant  que  les  notaires 
s'étaient  vus,  d'arriver  comme  un  prince  deux  jours  avant  la  noce  et 
de  se  marier,  pour  ainsi  dire,  par  procuration.  M.  le  marquis  d'Hau- 
•court,  son  futur  beau-père,  gentilhomme  de  l'ancien  régime  et  diplo- 
mate de  la  restauration ,  n'était  pas  éloigné  de  partager  cette  manière 
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de  voir.  Par  malheur,  M"*^  Hélène,  (jui  touchait  à  ses  vingt-quatre  an? 
et  qui  avait  passé  l'heure  où  les  petites  filles  ne  voient  dans  un  mari 
(ju'un  collier  de  diamans,  semblait  avoir  à  cet  égard  des  opinions  dif- 
férentes. Elle  voulait  connaître  davantage  son  fiancé,  qu'elle  n'avait 
vu  depuis  plusieurs  années  qu'à  de  longs  intervalles.  Qui  sait?  elle 
rêvait  peut-être,  comme  cela  arrive  encore  quckpiefois,  d'être  aimée 
pour  elle-même,  et,  sans  repousser  un  projet  d'union  depuis  long- 
temps arrêté,  elle  n'avait  cependant  donné  qu'un  consentement  tout- 
à-fait  conditionnel.  —  De  façon  que  me  voilà  tenu  à  plaire  encore  plus, 
continuait  M.  de  tirainville.  Elle  est  à  la  campagne  par-dessus  le  marché, 
et  du  matin  au  soir  je  serai  de  service,  dans  mon  costume  de  jeune 
premier,  filant,  comme  à  l'Opéra-Comi(iue,  le  parfait  amour,  étudié  de 
ma  cravate  jusqu'à  mes  bottes.  Si  je  ne  l'avais  jamais  vue,  cela  se  com- 
prendrait; mais,  depuis  dix  ans,  nous  nous  connaisson,  comme  on  se 
connaît  dans  le  monde.  Notre  futur  mariage  n'est  un  secret  pour  per- 
sonne, et  me  vois-tu  arrivant  seul  dans  ce  grand  château,  comme  un 
traître  de  mélodrame,  au  milieu  de  gens  qui  riront  sous  cape  de  ma 
finesse!  Quelle  figure  je  vais  faire!  Mon  entrée  surtout  me  paraît  in- 
supportable à  imaginer.  Tiens,  franchement,  plutôt  que  de  jouer  cet 
acte  de  vaudeville,  j'aimerais  mieux  tenter  de  réconcilier  lord  Pal- 
merston  avec  la  France!  Mais  le  sort  en  est  jeté,  je  pars  demain. 

Pour  consoler  son  ami ,  les  bonnes  raisons  ne  manquèrent  pas  a 
Gaston.  M"*"  d'Haucourt  valait  bien  que  l'on  se  donnât  pour  elle  un  peu 
de  peine.  Un  grand  nom,  une  superbe  fortune,  une  figure  charmante 
et  beaucoup  d'esprit,  disait-on,  probablement  une  ambassade  bientôt, 
n'était-ce  pas  de  quoi  passer  sur  quelques  lenteurs?  et  la  réserve  de  la 
jeune  fille  n'était-elle  pas  elle-même  intéressante?  Plaire  à  celle  qu'on 
doit  épouser,  entourer  d'une  auréole  de  poésie  un  bonheur  tranquille 
auquel  l'avenir  sourit  d'avance,  rencontrer  par  le  plus  rare  des  ha- 
sards une  jeune  fille  (jui  comprend  ainsi  ce  grand  acte  de  la  vie,  qui 
veut  se  donner  et  non  se  vendre,  n'était-ce  pas  le  bonheur  suprême? 
—  Et  tu  préférerais,  continuait  (iaston,  acheter  à  la  hâte,  et  en  mar- 
chandant, une  poupée  de  rencontre?  Comme  nous  nous  ressemblons 
peu!  — Poète,  reprenait  le  di[)lomate,  qui  donc  t'a  montré  à  prendre 
la  vie  pour  un  rêve  et  le  mariage  pour  un  poème?  Descends  sur  la 
terre,  ami.  — Et  toi,  disait  Gaston,  ose  être  jeune,  daigne  avoir  tes 
vingt-cinq  ans;  au  fond,  tu  ne  penses  pas  un  mot  de  ce  (jue  tu  dis.  et 
je  te  connais  mieux  que  toi-même.  La  discussion  se  prolongea,  et 
Gaston  persista  avec  succès  dans  son  rôle.  L'avenir  heureux  et  normal 
qu'il  venait  de  dépeindre  et  que  semblait  renfermer  la  destinée  de  son 
ami  lavait  ramené  à  sa  situation  \)ersonnelle,  dont  il  comprenait  mieux 
que  jamais  la  tristesse  et  l'inconsétiuence. 

' —  Henri,  s'écria-t-il  tout  à  coup  en  jetant  son  cigare  dansja  che- 
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minée,  je  crois,  Dieu  me  pardonne!  que  le  ciel  se  moque  de  nous,  car 
il  donne  toujours  au  voisin  le  sort  (|ui  nous  conviendrait.  Te  voilà  bien 
malheureux  d'un  bonheur  que  j'ai  toujours  rêvé,  et  moi,  tel  que  tu 
me  vois,  je  soutire  horriblement  d'un  mal  qui  te  ferait  sourire.  Tu  te 
rappelles  M""  Levert  ? 

—  Cette  grosse  Adèle,  que  diantre  vient-elle  faire  icif 

—  Le  voici,  dit  Gaston,  et  il  raconta,  avec  tout  l'empressement  d'un 
homme  que  son  secret  étouffe,  sa  visite  aux  Batignolles,  la  rencontre 
d'Aline,  l'amour  qui  l'avait  suivie;  il  n'oublia  aucune  des  circonstances 
qui  avaient  motivé  son  entraînement ,  il  décrivit  avec  toute  la  com- 
plaisance d'un  amoureux  la  grâce  naïve  de  la  jeune  fille,  sa  tendresse 
touchante,  et,  ce  qui  fut  plus  méritoire,  il  avoua  franchement  com- 
ment, le  soir  même,  la  lettre  de  M"^  Levert  l'avait  précipité  du  ciel 
sur  terre. 

Le  diplomate  écouta  son  ami  avec  un  sérieux  imperturbable,  et  quand 
il  eut  fini,  il  étendit  ses  deux  mains  sur  sa  tête  : 

—  Je  te  bénis  !  lui  dit-il  gravement;  tu  es  plus  bête  que  je  ne  croyais. 
Et  c'est  toi  qui  veux  m'apprendre  la  vie.  poète  qui  vas  chercher  des 
perles  dans  le  ruisseau,  et  qui,  voulant  un  beau  jour  connaître  l'amour 
dans  toute  sa  pureté,  vas  prier  M"*  Levert  de  te  le  procurer  ! 

Ces  réflexions  étaient  parfaitement  désagréables  à  Gaston.  Aucun 
amour  ne  souffre  le  persiflage,  et,  justifié  ou  non,  le  sentiment  qu'A- 
line lui  avait  inspiré  était  trop  vif  pour  qu'il  permît  de  le  ridiculiser. 
M.  de  Grainville  comprit  qu'il  avait  blessé  son  ami,  mais  il  ne  tint  au- 
cun compte  de  son  observation. 

—  Je  pardonne  tout,  continua-t-il  rudement,  hors  ces  sortes  d'amours 
amphibies,  qui  sont  les  plus  niais  du  monde.  Quand  on  veut  aimer,  il 
faut  aimer  ses  pareilles;  et  quand  on  paie,  c'est  pour  se  dispenser  d'ai- 
mer. M"*  Levert,  tu  sais  ce  qu'elle  est;  sa  nièce,  je  ne  la  connais  pas, 
elle  était  en  pension  pendant  mon  règne,  sans  quoi  je  t'eusse  épargné 
sans  nul  doute  le  chagrin  qui  te  dévore,  car  enfin,  il  ne  faut  pas  l'ou- 
blier, elle  n'a  pas  été  élevée  pour  toi  seul;  hier  elle  aurait  pu  être  à 
tout  autre,  et  elle  sera  à  un  autre  demain.  Cela  est  dur  à  entendre, 
mais  il  faut  que  je  te  le  dise  :  tu  as  rencontré  cette  petite  fille,  elle  t'a 
plu,  c'est  à  merveille;  mais  il  faut  que  cela  finisse,  et  la  poésie  n'a  rien 
à  voir  en  cette  atï'aire. 

—  J'admire  ta  morale,  dit  froidement  Gaston,  elle  est  sans  répUque; 
mais  j'aime  Aline,  cela  répond  atout. 

—  Ma  morale  te  paraît  mauvaise,  reprit  le  diplomate,  je  serais  cu- 
rieux pourtant  de  la  comparer  à  la  tienne.  Tu  aimes  Aline,  dis-tu,  et 
que  comptes-tu  faire  de  cette  jeune  tide?  Veux-tu  l'épouser,  et  désires- 
tu  que  je  te  conduise  à  l'autel,  en  habit  bleu  à  boutons  d'or  et  don- 
nant le  bras  à  M"''  Levert?  Si  tu  ne  veux  pas  l'épouser,  ni  même  lui 
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sacriflcr  une  jirandc  ]>artie  de  ta  vie,  crois-tu  ([u'il  soit  d'une  très 
haute  \ertu  de  taire  naître  et  de  laisser  giandir  dans  l'esprit  de  cette 
jeune  tille  l'idée  d'un  bonheur  que  tu  ne  veux  pas  lui  donner?  Profiter 
de  la  situation  exceptionnelle  (juc  te  fait  aux  yeux  de  cette  enfant  ta 
position  dans  le  monde,  ton  esprit,  ta  distinction,  la  flatterie  inatten- 
due de  tes  hommages  pour  lui  tourner  la  tète,  avec  la  conviction  se- 
crète que  tu  lui  briseras  le  cœur  quelque  jour,  est-ce  là  ta  morale  à 
toi?  Je  garde  la  mienne.  As-tu  lu  Frédéric  et  Jiernerctte,  cette  histoire 
si  triste  de  notre  cher  poète?  Voilà  comme  ces  a\eniures-là  finissent. 
Il  faut  rompre  au  plus  vite,  et,  comme  je  connais  ton  caractère,  j'en- 
tends que  tu  quittes  Paris  [)rovisoirement. 

Gaston  se  récria.  Partir,  abandonner  Aline  n'était-ce  pas  faire  sur- 
le-champ  le  mal  (ju'il  pouvait  faire  dans  l'avenir?  Mais  Henri  de  Grain- 
ville  connaissait  le  cœur  de  son  ami;  il  savait  que,  pour  réussir  à 
l'entraîner,  il  fallait  profiter  de  ce  moment  de  dégoût  (ju'il  avait 
éprouvé  le  soir  même;  il  devinait  que,  cette  humiliation  bue.  la  gué- 
rison  serait  beaucoup  plus  difficile;  il  redoutait  cette  irrésistible  puis- 
sance qu'on  nomme  l'habitude. 

—  Tu  partiras,  ou  le  diable  m'emporte,  reprit-il;  je  ne  te  demande 
pas  un  voyage  sans  fin,  mais  seulement  une  absence  momentanée,  et 
tu  partiras  demain  avec  moi,  ajouta-t-il  tout  à  coup.  Tu  viendras  à 
Haucourt  !  Voilà  mon  entrée  toute  faite,  ventrebleu  !  En  ta  compagnie, 
j'aurai  l'air  infiniment  moins  niais.  M.  d'Haucourt  t'a  mille  fois  invité 
à  venir  le  voir  à  la  campagne.  Allons,  c'est  entendu,  nous  partons  à 
huit  heures,  et  tu  me  rends  un  grand  service  en  faisant  une  très  sage 
action. 

Gaston  résista  long-temps.  Toutes  les  raisons  que  peuvent  donner 
un  cœur  épris,  quoique  hésitant,  et  un  esprit  irrésolu,  il  les  exprima 
tour  à  tour.  Cette  malheureuse  enfant,  qu'il  allait  abandonner  si  bru- 
talement, qu'avait-il  à  lui  reprocher?  était-elle  coupable  de  la  pauvreté 
de  sa  mère?  n'était-elle  pas  aimante,  sincère,  charmante  sous  tous 
les  rapports?  et  partir  sans  la  voir,  sans  la  prévenir,  n'était-ce  pas  une 
cruauté  bien  gratuite?  Pauvre  Aline!  n'avait-elle  pas  pressenti,  le  ma- 
tin, dans  le  jardin  (^Hart^vell,  le  malheur  qui  l'attendait?  —  De  deux 
choses  l'une,  reprenait  Henri,  ou  elle  mérite  ton  intérêt  ou  elle  ne  le 
mérite  pas;  si  ell<;  ne  ne  le  mérite  pas,  qu'importe  ton  départ?  et  si 
(îtle  le  mérite,  il  faut  le  presser  bien  plus  encore,  car  le  mal  est  grand 
déjà  et  il  empirerait  tous  h  s  jours.  Quant  à  la  brusquerie  de  cet  aban- 
don, continuait-il,  il  était  facile  de  la  motiver  dans  une  lettre;  on  pou- 
vait prétexter  la  maladie  d'un  oncle,  etc.,  etc.,  ou  même  avouer  la 
Néritable  raison  du  voyage,  car  ce  service  réel  (ju'il  lui  rendait  en 
l'accompagnant  à  Haucourt,  le  comptait-il  pour  rien?  Pressé,  harcelé, 
sermonné,  conjuré,  sentant  au  fond  la  justesse  du  dilemme  de  son 
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ami,  dilemme  qu'il  s'était  posé  à  lui-même  tant  de  fois,  Gaston  finit 
par  céder;  il  promit  tristement  d'essayer  une  absence  d'une  semaine. 
Cette  concession,  à  vrai  dire,  était  encore  une  faiblesse.  En  jurant  de 
partir,  il  songeait  déjà  au  retour.  Il  comptait  presque  se  donner  plus 
tard  à  lui-même,  pour  preuve  de  sa  bonne  volonté  et  de  ses  infruc- 
tueux efforts  à  se  }i;uérir,  l'exemple  et  l'inutile  essai  de  cette  sépa- 
ration. Dans  cette  capitulation  provisoire,  il  voyait  un  argument  pour 
l'avenir.  Rentré  chez  lui,  il  écri\it  à  Aline;  il  lui  annonça  tristement 
son  départ,  qu'il  motiva  adroitement;  il  lui  promit  d'abréger  le  plus 
possible  son  absence,  lui  donna  son  adresse  et  la  pria  de  lui  écrire. 

IV. 

Les  deux  amis  partirent  le  lendemain.  Le  château  d'Haucourt  était 
à  vingt  lieues  de  Paris;  ils  arrivèrent  une  heure  avant  le  dîner,  œ  qui 
était  de  tous  les  momens  de  la  journée  le  mieux  choisi  pour  faire 
cette  entrée  qu'Henri  de  Grainville  trouvait  à  bon  droit  redoutable. 
Les  dames  étaient  à  leur  toilette.  Le  marquis  d'Haucourt  seul  reçut  les 
voyageurs;  il  remercia  courtoisement  Gaston  de  l'aimable  surprise  qu'il 
lui  faisait,  et  se  félicita  peut-être  intérieurement  d'éviter,  grâce  à  sa 
présence,  l'embarras  d'un  tête-à-tête  trop  prolongé  avec  son  gendre  pro- 
bable. Les  deux  amis  eurent  le  temps  de  s'habiller,  et  ils  purent  des- 
cendre au  salon  avant  le  coup  de  cloche  du  dîner.  Henri  de  Grainville 
y  tenait  extrêmement.  C'était  un  habile  homme.  11  connaissait  toute 
l'importance  des  impressions  premières,  si  futiles  qu'elles  soient,  et 
savait  qu'attendre  de  pied  ferme  dans  un  très  grand  salon  une  personne 
dont  on  redoute  le  jugement  est  infiniment  plus  commode  que  de  s'a- 
vancer vers  elle,  à  pas  comptés,  vêtu  de  noir,  cravaté  de  blanc,  avec 
un  sourire  agréable  sur  le  visage  et  une  agitation  mortelle  au  fond  du 
cœur.  Une  rencontre  de  ce  genre  ressemble  toujours  un  peu  à  un  duel, 
et  Henri  était  trop  expérimenté  pour  renoncer  de  gaieté  de  cœur  aux 
avantages  permis.  11  causa  donc  avec  M.  d'Haucourt,  et  Gaston  feuille- 
tait les  albums,  quand  la  porte  s'ouvrit,  et  M"*^  Hélène  entra  accompa- 
gnée de  deux  vieilles  dames,  commensales  habituelles  du  château.  Elle 
ne  parut  éprouver  aucune  gêne;  son  embarras  se  trahit  seulement 
lorsqu'elle  salua  Gaston  d'abord  et  Henri  après,  ce  qui  était  le  con- 
traire sans  doute  de  ce  qu'elle  voulait  faire.  De  part  et  d'autre,  on 
échangea  quelques  phrases  banales;  puis  l'on  se  considéra  mutuelle- 
ment. M"'=  d'Haucourt  avait ,  vous  ai-je  dit ,  vingt-quatre  ans  et  par 
conséquent  une  grande  habitude  du  monde.  Elle  était  fort  belle,  trop 
belle,  ai-je  failli  ajouter,  car  l'extrême  régularité  de  ses  traits  ne  lais- 
sait pas  assez  de  jeu  à  sa  physionomie.  Avec  son  profil  de  médaille 
grecque ,  ses  yeux  bleus ,  qui  semblaient  noirs  à  la  lumière,  sa  taille 
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<le  chasseresse  antique,  elh;  avait  quelque  chose  de  froid;  je  nie  ferai 
peut-être  mieux  comprendre  en  vous  disant  qu'un  peintre  l'eût  trouvée 
sans  défaut,  mais  qu'un  jeune  homme  se  fût  arrangé  mieux  d'une 
moins  aristocratique;  ptu'fcction.  C(.'  n'est  pas  sans  raison  (iue,pour 
vous  décrire  M""  d'IIaucourt,  j'ai  cherché  dans  l'antiquité  mes  ])oints 
de  comparaison.  M""  Hélène  aimait  les  arts;  ce  qui  est  plus  rare,  elle 
les  comprenait,  et,  ce  qui  est  plus  rare  encore,  elle  les  étudiait  un  peu. 
De  ces  préoccupations,  si  superficielles  qu'elles  fussent,  elle  gardait 
(|uel(jue  chose.  Sa  \)hysionomie  conservait  l'empreinte  un  peu  sévère 
de  sa  pensée,  ou  du  moins  on  se  figurait  dans  le  monde  iju'il  en  était 
ainsi,  et  cela  uniciuement,  je  crois,  parce  qu'elle  relevait  ses  cheveux 
hlonds  à  la  manière  des  statues  de  Phidias,  et  qu'elle  préférait,  pour 
ses  rohes,  aux  gazes  empesées,  aux  taffetas  raides  et  bruyans,  ces 
(îtofCes  moelleuses  qui  forment,  en  tlottant,  de  beaux  plis.  D'après  ce 
portrait,  n'allez  pas  vous  imaginer  au  moins  que  M"''  d'Haucourt  allât 
ilans  le  monde  avec  le  péplum  d'Electre  ou  la  tunique  d'Antigone. 
Elle  avait  horreur  del'airectation,  mais  elle  se  sentait  cependant  assez 
belle  [KRir  oser  ris(|uer  dans  ses  ajustemens  cette  sorte  de  simplicité 
classique.  11  est  bien  rare  qu'une  femme  très  jolie  ne  s'approprie  pas, 
en  matière  de  toilette,  quelque  chose  d'insolite,  d'exceptionnel,  et  l'on 
pardonne  volontiers  cette  audace  à  celles  (|ui  ont  la  certitude  si  char- 
mante de  rester  les  plus  belles,  les  plus  élégantes  môme,  en  dépit  de  la 
mode  et  contre  elle.  Le  mal  est  que  des  laiderons  ont  voulu  et  venlent 
encore  imiter  ce  courage.  De  là  naquit  un  jour  le  ridicule,  et  il  n'est 
pas  près  de  mourir. 

Gaston  avait  vu  mille  fois  M"''  d'Haucourt,  mais  il  la  connaissait  peu. 
S'il  avait  avec  tout  le  monde  admiré  la  distinction  et  la  beauté  de 
la  riche  héritière,  il  ne  s'en  était  guère  préoccupé.  11  avait  accepté  à 
son  égard,  par  paresse  et  sans  le  commenter,  le  jugement  public.  Que 
hii  importaient,  avant  la  confidence  du  mariage  de  son  ami,  les  qua- 
lités d'une  jeune  fille  qu'il  rencontrait  quelquefois,  grâce  au  hasard  do 
sa  naissance,  mais  delaciuelle  il  était  séparé  par  cette  immense  barrière 
<iu'élève  dans  le  monde  une  dilférence  d'un  million  de  fortune?  Et  je 
lie  sais  si  vous  l'avez  deviné,  mais  (iaston  avait  le  grand  défaut  de  ne 
s'occuper  que  de  ce  qui  h;  touchait  i)ar  quelque  endroit;  le  reste  lui 
était  parfaitement  égal;  entre  une  indifférence  profonde  et  un  extrême 
intérêt,  il  n'admettait  guère  d(;  juste-milieu;  c'est  un  vice  terrible  pour 
qui  vit  dans  la  société  insouciante  de  Paris,  et  il  s'en  apercevait  tous 
les  jours.  Ce  soir-là,  pendant  le  dîner  et  après,  il  étudia  M"«  d'Hau- 
court, par  intérêt  pour  son  ami,  par  besoin  de  distraction  pour  lui- 
même,  plus  (|u'il  ne  l'avait  fait  durant  les  deux  cents  bals  des  si\ 
années  précédentes.  11  la  suivait  des  yeux,  tandis  que  Henri  de  Grain- 
ville  décrivait  la  physionomie  de  la  société  russe  ou  la  solennité  des 


LE    CHAI.K   NOIR.  601 

réceptions  du  czar  avec  tout  rentrain  d'un  liomnie  (jui  avait  ses  raisons 
pour  chercher  à  être  aimable,  et  qui.  «i'ailleurs,  bien  ditl'érent  de  son 
anii,  possédait,  par  bénéfic(^  de  nature,  cette  quaHté  charmante  qui 
consiste  à  aimer  à  plaire  à  tout  le  monde  et  toujours.  En  observant 
M""  Hélène,  Gaston  procédait,  ainsi  que  tous  les  amoureux,  par  compa- 
raison. Dans  ce  salon  aristocratique,  à  côté  de  cette  fière  jeune  fille,  il 
avait  évoqué  avec  une  joie  secrète  l'humble  souvenir  d'Aline.  Ce  châ- 
teau féodal,  ce  grand  parc  où  le  vent  d'automne  balançait  au  clair  de 
la  lune  les  chênes  séculaires,  ces  bronzes,  ces  tapis,  ce  luxe,  ne  rappe- 
laient guère  le  jardinet  des  Batignolles,  avec  les  tristes  bordures  de 
buis  et  la  petite  maison  oîi ,  dans  une  chambre  obscure ,  à  la  même 
heure,  la  pauvre  entant  grelottait  peut-être  de  froid  en  pleurant  de 
chagrin.  M"''  d'Haucourt  ne  ressemblait  pas  davantage  ri  la  fille  de 
M""^  Dubois.  — Quelle  dillerencc!  se  disait  Gaston  en  attachant  son  re- 
gard sur  le  protil  régulier  de  M"<=  Hélène,  tandis  que  son  cœur  retour- 
nait auprès  d'Aline,  quelle  différence  dans  les  destinées  humaines! 
Voici  une  femme  qui  n'a  eu  ([u'à  naître  pour  être  heureuse.  Beauté, 
richesse,  considération,  tout  lui  a  été  donné,  le  monde  est  à  ses  pieds, 
il  semble  avoir  été  créé  pour  lui  plaire,  et  sans  doute  elle  n'a  jamais 
songé  qu'il  pouvait  y  avoir  dans  l'ombre,  à  côté  d'elle,  une  autre  jeune 
iille  que  le  ciel  avait  créée  pure  aussi,  mais  qui  est  née  dans  la  honte, 
qui  vivra  dans  la  misère,  et  qui  se  débattra  toute  sa  vie  dans  l'op- 
probre !  Quelle  étrange  chose  pourtant  que  ces  deux  êtres  si  dissem- 
blables existent,  que  je  les  connaisse  l'un  et  l'autre,  que  je  sois,  pour 
ainsi  dire,  un  fil  conducteur  entre  les  deux! 

—  Vous  paraissez  bien  fatigué,  dit  tout  à  coup  à  Gaston  M""^  d'Hau- 
court, qui  semblait  ne  vouloir  point  paraître  écouter  trop  exclusive- 
ment les  récits  de  M.  de  Grainville. 

Gaston  se  réveilla  en  sursaut.  Ses  parallèles  de  moraliste  lui  avaient 
fait  oublier  complètement  son  rôle  d'homme  du  monde. 

—  Je  suis  distrait  jusqu'à  la  sottise,  répondit-il  en  souriant,  et  il 
f.uit,  mademoiselle,  ({ue  vous  m'excusiez,  car  c'est  une  maladie  dont 
je  suis  seul  à  soutl'rir. 

—  Et  puis-je  vous  demander,  sans  trop  d'indiscrétion,  à  quoi  vous 
songiez  ?  demanda  M"*'  d'Haucourt  avec  une  sorte  d'étonnement  curieux. 

—  Vous  me  trouverez  bien  bizarre,  si  je  vous  le  dis,  et  pourtant  je 
vous  le  dirai,  mademoiselle.  Je  songeais  combien  c'est  un  art  difficile 
que  l'art  de  causer,  et  combien  je  suis  mal  fait  pour  le  monde.  Ainsi 
me  voici  dans  ce  salon  où  je  suis  arrivé  comme  Mars  en  carême;  je 
voudrais  expliquer  par  ma  gaieté,  justifier  par  mon  esprit,  ma  brusque 
apparition,  et  je  ne  trouve  pas  un  mot  à  vous  dire. 

—  En  sorte  que  je  vous  ennuie  abominablement,  dit  M"«  Hélène  en 
riant  aux  éclats. 
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—  Puisque  je  voudrais  vous  plaire,  c'est  que  vous  ne  m'ennuyei  pas; 
mais  je  ne  sais  par  où  commencer.  J'ai  l'honneur  de  trop  vous  con- 
naître pour  être  absolument  banal  (d'ailleurs  j'ai  inutilement  recher- 
ché toute  ma  vie  le  talent  si  désirable  de  ceux:  qui  savent  parler  sans 
rien  dire),  et,  pour  être  à  mon  aise  avec  vous,  je  vous  connais  trop  peu. 

—  Et  entre  ces  deux  difficultés  vous  pren<'Z  un  terme  moyen ,  le 
sommeil,  continua  avec  gaieté  M"''  d'Haucourt,  que  paraissait  intéresser 
le  tour  inattendu  de  cette  conversation. 

—  J'en  serais  capable,  reprit  Gaston,  et  vous  voilà,  mademoiselle, 
sur  la  piste  de  mon  caractère.  Cependant  il  n'en  est  rien,  et  je  ne  songe 
pas  à  dormir.  Je  me  demandais,  au  contraire,  ce  que  vous  répondriez, 
si  je  vous  formulais  brusquement  la  petite  proposition  (jue  voici  :  Ma- 
demoiselle, vous  avez  vos  raisons  pour  causer  avec  moi  ce  soir,  et  je 
voudrais  me  prêter  à  cette  petite  diversion ,  —  ici  31"*  Hélène  rougit 
imperceptiblement;  —  mais  j'ai  épuisé  ma  provision  de  paroles,  et, 
quand  j'aurai  ajouté  qu'il  fait  chaud  dans  ce  salon  et  que  ces  candé- 
labres sont  très  beaux,  je  n'aurai  plus  rien  à  dire.  Pourquoi,  au  lieu 
de  bavarder  de  la  sorte  et  de  se  traiter  mutuellement  en  gens  de  peu 
d'esprit,  ne  vous  dirai-jc  pas  tout  simplement  :  Clioisissez,  mademoi- 
selle, un  sujet  de  conversation,  indiquez-le  vous-même,  et  parlons? 

—  Cette  fois,  vous  avez  raison,  dit  en  souriant  M""  d'Haucourt,  et  elle 
regarda  Gaston  avec  quelque  surprise.  Ce  qu'il  venait  de  lui  dire  n'a- 
vait rien  de  très  remaniuable;  mais  enfin  tous  les  valseurs  du  faubourg 
Saint-Germain  ne  débutaient  pas  ainsi,  et  c'était,  à  tout  prendre,  une 
agréable  façon  de  rompre  le  silence.  Ce  (jui  l'aurait  embarrassée  à  seize 
ans  lui  parut  original  à  vingt-quatre,  et,  sans  plus  de  façon,  elle  classa 
intérieurement  Gaston  parmi  les  gens  d'esprit  qu'elle  connaissait.  Pen- 
dant cet  a  parte,  Henri  de  Grainville  racontait,  à  la  grande  joie  du 
vieux  marquis,  légitimiste  de  naissance,  le  peu  de  sympathie  de  l'em- 
pereur iSicolas  pour  le  gouvernement  de  juillet.  —  Et  à  Berlin,  que 
fait-on?  lui  demanda  l'ancien  diplomate. 

—  A  Berlin!  continua  Henri  en  se  tournant  vers  M"''  d'Haucourt,  à 
Berlin,  on  s'occupe  uniquement  du  casque  du  comte  C 

—  D'un  casque?...  Qu'est-ce  donc  que  cette  histoire?  demanda-t-elle 
(Ui  se  tournant  vers  lui. 

—  C'est  une  histoire  très  amoureuse,  excessivement  allemande,  di- 
gne d'une  plus  chevalerescjue  époque,  et  ([ui  ne  manquera  pas  de  ser- 
vir de  thème  à  Louis  Chland  ,  à  Justin  Kerner,  à  Henri  Heine,  à  tous 
les  faiseurs  de  ballades  de  la  Prusse  et  de  la  confédération.  Le  comte 

C ,  continua  Henri ,  quittant  la  cheminée  où  il  s'était  jusqu'alors 

adossé  et  s'asseyant  d'im  air  gal;mt  auprès  de  M"*"  d'Haucourt,  le  comte 

C est  capitaine  aux  gardes,  il  est  de  plus  très  beau  et  fort  aimé^ 

ainsi  (jue  vous  allez  voir.  Le  roi  passait,  il  y  a  quelque  temps,  une 
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revue.  Pendant  un  inlcrniède  de  repos  (\m  fut  accordé  aux  troujxîs,  le 
beau  capitaine,  assez  satisfait  de  son  brillant  uniforme,  monta  clic/  l\ 
dame  de  ses  pensées,  qui  deinem-ait  sur  la  place  même.  En  entrant,  il 
posa  son  casque  sur  une  petite  tal)le.  mais  je  ne  sais  quel  mouvement 
se  lit  dans  le  salon,  le  casque  tomba  sur  le  tapis,  roula  vers  la  che- 
minée, et  sa  longue  crinière  noire;  brûla  jusqu'à  la  racine.  Que  faire? 
Coniment  réparer  ce  mallieur?  comment  déliler  devant  le  roi  avec  ce 
casque  rôti?  Le  jeune  comte,  fort  connu  pour  son  éléjiance,  était  on  ne 
peut  plus  embarrassé,  et  la  jeune  femme  seml)lait  souffrir  plus  encore 
à  ridée  que  son  amant  pourrait  avoir,  au  milieu  de  cette  troujjc  étin- 
celante,  un  accoutrement  ridicule.  Elle  regarda  sur  la  place  et  vit  de 
loin  aux  fenêtres  les  dames  de  la  cour  qui  souriaient  aux  beaux  offi- 
ciers. Vn  sentiment  de  vanité  féminine  s'empara  d'elle.  Elle  prit  le 
cas(}ue  de  son  chevalier  et  disparut  en  courant,  lii  instant  après, 
elle  le  rapportait  orné  de  la  plus  magnifique,  de  la  plus  ondoyante  che- 
nille que  dragon  ait  jamais  senti  flotter  sur  ses  épaules.  C'était  avec 
ses  longs  cheveux  noirs  qu'elle  avait  paré  le  casfjue  de  l'heureux  capi- 
taine. Le  jeune  comte,  ivre  de  fierté,  put  défiler  la  tête  haute;  chacun 
remarqua  cette  merveilleuse  chevelure  qui  ondoyait  autour  de  lui.  Le 
soir,  tout  Berlin  en  parla,  et  je  vous  laisse  à  penser  qui  fut  le  roi  delà 
revue.  Maintenant  encore  toutes  les  Berlinoises  en  ont  la  fièvre. 

Par  ce  récit  et  d'autres  histoires  du  même  genre,  le  jeune  secrétaire 
d'ambassade  remplit  agréablement  la  soirée.  Les  deux  vieilles  dames 
trouvèrent  d'excellentes  manières  à  ce  gai  causeur,  qui  venait  à  poini 
ranimer  la  conversation  un  peu  monotone  des  soirées  de  campagne. 
Le  maître  de  la  maison  dissimulait  à  peine  la  satisfaction  que  lui  cau- 
sait l'esprit  enjoué  de  son  futur  gendre,  et,  de  fait,  Henri  de  Grainville 
méritait  de  plaire  :  c'était  un  de  ces  hommes  à  qui  le  monde  doit  de  la 
reconnaissance,  car  ils  font  beaucoup  pour  lui.  Il  excellait  à  varier  ses 
paroles  suivant  le  goût  de  ses  partenaires,  à  tirer  parti  des  plus  minimes 
incidens,  à  dire  des  riens  avec  grâce;  il  effleurait  tous  les  sujets  avec 
finesse,  avec  bon  goût;  il  est  vrai  qu'il  n'inventait  rien  et  n'approfon- 
dissait pas  grand'chose,  mais  il  reproduisait  sous  une  forme  nouvelle 
les  jugemens  consacrés,  et  les  lieux  communs,  il  les  colorait  à  sa  ma- 
nière. L'esprit  des  salons  n'est  autre  chose  que  cette  monnaie  courante 
frappée  à  la  même  effigie,  et  qu'il  faut  savoir  dépenser  à  tout  propos. 
Elle  n'étonne  personne,  elle  n'humilie  aucun  amoiir-i)ropre,  elle  sa- 
tisfait le  plus  grand  nombre.  Gaston,  dont  l'esprit  était  moins  dé- 
monstratif, admirait  cette  agréable  faconde  et  jouissait  sincèrement 
de  l'elTet  que  produisait  son  ami.  L'impression  de  M"'  d'Haucourt  était 
plus  malaisée  à  pénétrer.  Elle  ne  se  manifestait  guère  sur  son  visage 
calme  ni  dans  ses  regards  observateurs.  Elle  parlait  peu ,  et  la  situa- 
lion  délicate  qui  lui  était  laite  augmentait  peut-être  encore  son  habi- 


60i  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

tuelle  reserve;  mais  Gaston  ne  doutait  pas  (jue,  chez  elle  aussi,  le  succès 
d'Henri  ne  fût  complet,  et,  à  vrai  dire,  le  principal  intéressé  n'en  dou- 
tait pas  lui-même.  Quand  on  a  de  l'esprit  et  une  jolie  figure,  plaire, 
sous  les  yeux  d'une  famille  qui  vous  prône  et  vous  encourage,  à  une 
jeune  fille  qui  a  de  tout  temps  rêvé  l'amour  qu'on  lui  promet  tout  bas, 
c'est  si  facile!  Ses  songes  les  plus  aimés  de  jeunesse,  d'indépendanci;, 
ses  ennuis  secrets,  ses  malaises  énervans,  tout  conspire  pour  vous;  le 
sentiment  dont  on  personnifie  le  charme  incomparable  a  mille  com- 
plices secrets  dans  l'ame  de  la  jeune  fille,  et  il  n'y  rencontre  pas  un 
ennemi,  puisque  la  raison  elle-même  se  met  du  concert.  Or,  l'amour. 
»jui  s'inquiète  peu  de  la  pauvre  raison,  qui  se  moque  d'elle  le  plus 
souvent,  est  bon  prince;  quand,  par  hasard,  la  raison  l'invite,  il  ne  se 
fait  pas  prier,  et,  dès  qu'elle  ouvre  la  porte,  il  entre  au  galop. 

—  Et  {)Ourtant,  se  disait  Gaston  en  considérant  les  grands  yeux  bleus 
de  M"'=  d'Haucourt  et  sa  physionomie  impénétrable,  et  pourtant  je  me 
figure  qu'Aline  me  regarderait  autrement,  si,  les  rôles  étant  changés, 
elle  se  trouvait  à  la  j)lace  de  cette  belle  personne  et  moi  dans  riiabil 
d'Henri?  Elle  parlait  moins  encore  la  première  fois  que  je  l'ai  vue, 
mais  son  silence  même  avait  un  langage  et  sa  réserve  m'agitait.  Con- 
tradiction bizarre!  M"'=  d'Haucourt  est  incontestablement  plus  belle 
qu'Aline;  elle  a  tout  ce  (jue  l'autre  n'a  pas,  mais  ne  lui  nianque-t-il 
point  ce  qui  fait  le  charme  de  la  pauvre  fille,  cette  lumière  intérieure 
qui  éclaire  le  visage,  ce  rayonnement  mystérieux  d'une  ame  tendre, 
qui  est  la  plus  séduisante  auréole  dont  le  ciel  puisse  parer  un  front  de 
vingt  ans? 

V. 

On  a  beau  dire,  on  a  beau  raisonner,  on  a  beau  chercher  dans  des 
distractions  honnêtes,  demander  à  des  occupations  régulières  un  heu- 
reux contentement,  rien  de  tout  cela,  dans  la  jeunesse,  ne  suffit  à  la 
vie  :  il  faut  aimer,  et  le  plus  grand  bonheur  dans  ce  monde,  c'est  d'être 
fou  de  (jneUpiun.  Aussi  Gaston,  qui  voulait  étoufl'er  le  cri  de  son  cœur, 
se  réveilla-t-il  le  lendemain  fort  triste,  malgré  sa  résolution  vertueuse 
et  peut-être  à  cause  de  sa  résolution  même.  Il  se  sentit  seul  sur  la 
terre.  Son  ame  nageait  dans  le  vide,  sa  pensée  flottait  avec  désespoir 
dans  cette  solitude  sans  bornes  qui  venait  de  se  faire  autour  de  lui. 
Cette  affection  pour  Aline,  affection  si  conditionnelle  en  apparence,  si 
légère  au  début,  prenait  à  ses  yeux,  par  le  souvenir,  des  proportions 
nouvelles.  En  mesurant  le  vide  que  son  absence  laissait  dans  son  cœur, 
il  s'apercevait  pour  la  première  fois  avcîc  surprise  de  la  place  immense 
qu'elle  y  avait  occupée.  En  un  mot,  il  éprouvait  dans  toute  son  inten- 
sité cette  défaillance  morale  que  l'amour  nous  laisse  en  nous  quittant, 
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mal  horrible  qui  ressemble  à  la  mort,  et  qui  l'ait  regretter  toutes  les 
tortures  du  temps  où  l'on  souffrait,  car,  si  l'on  souffrait  alors,  du 
moins  on  vivait!  Tout  ce  (jui  entourait  Gaston  ajoutait  encore  à  sa 
tristesse,  tout  jus(iu'aux  quatre  murs  de  cette  chambre  inconnue  où  il 
se  réveillait  pour  la  première  fois.  Notre  machine  humaine  est  si  sen- 
sible et  si  frêle  qu'elle  subit  toutes  les  misérables  petites  influ(>nces 
des  objets  extérieurs.  En  voyant  sur  la  muraille  <les  portraits  indilfe- 
rens  au  lieu  des  tableaux  aimés  sur  lesquels  son  regard  se  reposait 
tous  les  jours,  en  ne  retrouvant  plus  sur  la  tenture  les  couleurs  aux- 
quelles il  était  fait,  Gaston  prêta  à  son  isolement  de  nouveaux  ennuis. 
Il  ouvrit  sa  fenêtre;  son  oreille,  habituée  au  bruit  de  Paris,  fut  frappée 
du  silence  imposant  de  la  campagne.  C'était  une  triste  matinée  d'au- 
tomne :  un  brouillard  normand  dormait  dans  les  bois;  les  pelouses,  à 
demi  noyées  dans  ce  nuage  gris,  étaient  désertes;  on  y  voyait  seule- 
ment des  volées  de  corbeaux  qui  s'abattaient  en  croassant.  —  Ah!  parc 
de  Mousseaux!  s'écria  Gaston,  chères  allées,  lentes  promenades,  fleurs 
d'été,  jours  de  soleil,  quètes-vous  devenus! 

Ce  fut  dans  cette  disposition  que  le  trouva  la  cloche  du  déjeuner. 
On  était  déjà  réuni  dans  la  salle  à  manger  cjuand  il  y  descendit.  Henri, 
dans  un  élégant  costume  du  matin,  complimentait  M""  d'Haucourt  sur 
son  charmant  habit  de  cheval,  car  on  devait  aller  à  la  chasse  en  sor- 
tant de  table  et  courre  un  lièvre  dans  le  parc.  Le  vieux  marquis  avait 
un  excellent  équipage  de  harriers,  et  depuis  trente  ans  il  chassait  in- 
variablement trois  fois  par  semaine.  Sa  fdle  l'accompagnait  assez  sou- 
vent dans  ces  courses  peu  fatigantes,  et  ce  jour-là  notamment,  outre 
qu'elle  n'avait  aucune  envie  de  rester  seule  au  château,  M"'=  Hélène 
était  peut-être  assez  satisfaite,  au  fond,  de  paraître  aux  yeux  des  jeunes 
hôtes  de  son  père  dans  un  costume  nouveau,  qui  lui  allait  à  merveille. 
Ce  mouvement  de  coquetterie,  vous  l'eussiez  compris  aisément  en 
voyant  la  jeune  châtelaine  sauter  légèrement,  une  heure  plus  tard,  sur 
une  belle  jument  anglaise,  noire  et  vive,  qu'elle  maniait  avec  une  ai- 
sance et  une  résolution  fort  rares.  Son  chapeau  d'homme,  son  voile 
bleu,  son  col  blanc  rabattu,  son  étroite  cravate  rouge  qui  relevait  la 
couleur  sombre  de  son  habit  de  drap,  et  ravivait  son  teint  animé  par 
le  plaisir,  l'embeUissaient  encore.  Une  femme,  pour  peu  qu'elle  soit 
jeune  et  svelte,  est  difficilement  laide  dans  ce  costume,  et  M""^  d'Hau- 
court, à  cheval,  ressemblait  à  Diana  Vernon. 

En  proie  aux  préoccupations  qui  l'avaient  assailli  au  réveil,  Gaston 
était  resté  silencieux  pendant  le  déjeuner;  comme  la  veille,  il  avait 
laissé  faire  à  Henri,  qui  était  inépuisable,  tous  les  frais  de  la  conver- 
sation. Il  était  malhabile  à  surmonter  ses  impressions;  le  mouvement 
de  la  chasse,  l'exercice  du  cheval  qu'il  aimait  extrêmement,  l'air  vif 
de  la  campagne,  la  vue  de  la  belle  chasseresse,  l'animèrent  momen- 
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taiiément  sans  pou.oircoinijlétemciit  le  distraire.  Heureusement  pour 
lui,  M.  d'Haucourt,  (jui  ne  souffrait  pas  les  songe-creux  à  la  chasse. 
—  et  il  avait  raison.  —  était  trop  occupé  de  ses  chiens  pour  s'aperce- 
voir de  sa  distraction.  Henri,  (jui,  pour  plaire  au  \ieux  \eneur,  par- 
lait iini(juenient  de  chiens  tricolores,  hien  gorgés,  d'un  bon  pied,  de 
volcel'cst,  de  rendonnées,  de  débuchés  et  de  rembuchés,  ne  s'inquiétait  ])as 
davantage  du  silence  de  son  ami;  mais  M"'^  d'Haucourt  le  remar(iua. 
Elle  n'était  certainement  pas  assez  petite  fille  pour  se  laisser  prendre, 
ainsi  qu'une  comtesse  allemande,  aux  airs  tristes  et  penchés  d'un  ca- 
valier inconnu;  mais,  précisément  parce  qu'elle  considérait  Gaston 
connue  un  homme  d'esprit  et  qu'elle  le  supposait,  à  bon  droit,  inca- 
pable de  jouer  de  gaieté  de  cœur  le  rôle  insupportable  de  ces  saules 
pleureurs  vivans  et  bien  portansqui  vont  souftirant  à  tout  propos  quel- 
que élégie  de  poitrinaire,  elle  s'étonna  de  son  air  rêveur.  Deux  ou  trois 
fois  elle  promena  sur  son  visage,  à  la  dérobée,  un  regard  curieux,  Gas- 
ton s'en  aperçut,  et  je  dois  à  la  vérité  de  dire  (ju'il  en  é|)rouva  une 
certaine  satisfaction.  Si  préoccupé,  si  malheureux  ou  si  amoureux 
même  que  l'on  puisse  être,  on  n'est  jamais  complètement  insensible, 
quand  on  a  vingt-cinq  ans,  à  l'attention  dune  jolie  fenmie. 

Tayaut!  tayaut!  cria  bientôt  le  vieux  marquis  d'une  voix  forte  en- 
core. Les  oreilles  couchées  sur  le  dos,  le  corps  allongé  par  la  peur,  un 
gros  lièvre,  qu'on  prétendit  être  un  vieux  bouquin,  venait  de  débouler 
sous  les  pieds  de  son  cheval.  On  sorma  le  lancer,  les  chiens  prirent  avec 
ardeur  cette  chaude  voie;  ils  s'élancèrent  à  la  poursuite  du  fugitif,  qui 
disparaissait  déjà  comme  un  point  noir  au  milieu  de  la  plaine.  Les 
chevaux  bondirent  à  leur  tour;  ils  partirent  au  galop,  animés  par  la 
fanfare,  par  les  cris  dissonans  de  la  meute,  par  la  voix  et  par  l'en- 
train de  leurs  cavaliers.  En  ce  moment,  le  soleil,  perçant  le  brouillard, 
illunnna  la  campagne,  et  dans  ces  champs  vivement  éclairés,  où  les 
chevaux  coui-aient  en  toute  liberté,  les  ditlérens  personnages  de  cette 
histoire  oublièrent  un  instant,  au  milieu  d'une  entraînante  animation, 
leurs  préoccupations  diverses.  La  chasse  dura,  montre  en  main,  une 
heure  sept  minutes,  ce  qui  prouva,  mieux  encore  que  les  assertions  du 
vieux  marquis,  la  vitesse  des  harriers.  Au  bout  de  ce  temps,  on  vit  dans 
un  labour  le  malheureux  lièvre  (pii,  selon  l'expression  consacrée, /jor- 
tait  la  hotte,  c'est-à-dire  (jue  son  échine,  contractée  par  la  fatigue,  s'é- 
tait arrondie  en  forme  de  cerceau.  Les  chiens  redoublèrent  d'ardeur, 
l'atteignirent,  et  le  dépecèrent  avec  une  telle  prestesse,  que  le  i)i(jueur, 
qui  s'était  jeté  au  milieu  de  la  meute  acharnée,  eut  beaucoup  de  peine 
à  s'emparer  d'une  des  pattes,  (ju'il  dissé(jua  avec  soin  et  (|u'il  vint  pré- 
isenter  respectueusement  à  M"*^  Hélène;  après  quoi,  suivant  les  usages 
de  la  vénerie,  il  sonna  les  honneurs  à  pleins  poumons. 

On  reprit  au  pas  le  chemin  du  château.  Si  vous  pensiez  que  M"''d'Hau- 
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court  avait  oublié  l'air  étrangement  préoccupé  de  Gaston,  vous  vous 
tromperiez,  et  vous  prouveriez,  en  le  croyant,  que  vous  connaissez  mal 
l'esprit  des  jeunes  filles  en  général,  et  notamment  celui  de  la  belle 
chasseresse.  Les  femmes  pensent  et  rêvent  beaucoup  plus  que  nous.  En 
France  surtout,  l'usage  leur  fait,  avant  le  mariage,  une  vie  tellement 
concentrée,  tellement  intérieure,  qu'elles  sont,  pour  ainsi  dire,  con- 
finées dans  le  domaine  de  la  rêverie.  Aussi  acquièrent-elles,  par  l'ha- 
bitude constante  de  la  réflexion,  une  finesse  de  perception,  une  déli- 
catesse d'observation,  qui  nous  manque  le  plus  souvent.  L.à  où  nous 
ne  voyons  rien,  elles  trouvent  matière  de  curiosité.  Mille  incidens  qui 
traversent  inaperçus  notre  existence  agitée  sont  scrutés  par  elles  avec 
intérêt.  Leur  pensée  y  rencontre  un  thème  qu'elle  élargit  volontiers, 
et  auquel  leur  imagination,  toujours  présente,  prête  des  couleurs  ai- 
mées. Si  vous  ajoutez  que  M""  d'Haucourt  n'avait  plus  sa  mère,  ce  que 
j'ai  négligé,  je  crois,  de  vous  dire;  que  par  conséquent  elle  avait  été 
privée  de  ces  épanchemens  si  naturels  et  si  doux,  qui  sont  dans  la  jeu- 
nesse la  plus  sûre  des  sauvegardes,  vous  comprendrez  peut-être  com- 
ment, passant  en  outre  à  la  campagne  une  grande  partie  de  l'année, 
elle  était  plus  qu'une  autre  encore  disposée  à  chercher  dans  le  plaisir 
de  la  pensée  une  compensation  à  la  régularité  monotone  de  sa  vie. 
Seulement  elle  cachait  avec  un  soin  extrême  cette  disposition  secrète; 
elle  affichait  même,  dans  l'occasion,  l'affectation  contraire;  elle  avait 
au  plus  haut  point  cette  exquise  qualité,  qui  est  l'apanage  presque  ex- 
clusif des  femmes,  et  qu'on  pourrait  nommer  la  pudeur  de  l'esprit. 
Quoi  qu'il  en  soit,  non-seulement  M"**  d'Haucourt  avait  remarqué  la 
tristesse  de  M.  de  Charleval,  elle  y  avait  réfléchi. 

—  Je  me  figure  que  aous  êtes  peu  fanatique  détachasse,  monsieur, 
lui  dit-elle  dans  un  moment  où  son  cheval  se  trouva  côte  à  côte  avec 
celui  de  Gaston. 

—  Mais,  tout  au  contraire,  je  l'adore,  répliqua-t-il. 

—  Dans  ce  cas,  votre  passion  est  en  effet  très  profonde,  car  elle 
paraît  vous  absorber  jusqu'au  désespoir,  continua-t-elle  avec  un  gai 
sourire  qui  laissa  briller  des  dents  blanches  comme  des  perles. 

—  M'absorber,  mademoiselle...  si  j'étais  absorbé  par  quelcjue  chose 
en  ce  moment,  ce  serait  par  le  sentiment  de  reconnaissance  que  me  fait 
éprouver  l'accueil  si  bienveillant  que  je  trouve  à  Haucourt. 

—  Voilà,  ne  vous  en  déplaise,  une  banalité,  monsieur,  répondit  en 
riant  M"''  d'Haucourt,  vous  qui  prétendiez  hier  n'en  dire  jamais,  et  qui 
aviez  l'obligeance  rare  d'affirmer  que  vous  me  feriez  grâce  des  com- 
plimens  puérils  et  honnêtes. 

—  Et  vous  avez  raison,  mademoiselle;  j'ai  dit  une  niaiserie  polie  et 
solennelle,  dit  Gaston,  qui  se  rappela  le  regard  presque  curieux  du 
matin.  Admettez  donc,  s'il  vous  convient,  que  j'ai  une  passion  mal- 
heureuse. 


bO«  REVUE    DES    DEUX   MONDES, 

—  Pour  la  chasse? 

M.  de  Charleval  ne  répondit  pas.  Il  fei^;nit  de  détourner  son  cheval 
d'un  mauvais  pas.  En  somme,  il  voyait  sans  déplaisir  la  conversation 
se  rapprocher  de  sa  préoccupation  douiinante.  Sans  espérer  faire  ja- 
mais de  iM"«'  d'Haucourt  la  confidente  d'une  peine  de  ce  j^enre,  il  trou- 
vait, même  avec  elle,  plus  d'intérêt  à  ce  sujet  de  causerie  qu'à  toul 
autre.  Tranchons  le  mot;  il  é[)rouvait  au  fond  un  vague  sentiment  de 
coquetterie;  (jui  le  portait  sinon  à  se  poser  en  héros  de  roman,  du 
moins  à  ne  pas  dissimuler  tout-à-fait  son  chagrin.  M"^  d'Haucourt  fui 
étonnée  de  son  silence. 

—  Vous  ne  vous  en  tirerez  pas  ainsi,  reprit-elle  avec  gaieté;  voici, 
selon  vos  préceptes,  un  sujet  de  conversation  tout  trouvé,  monsieur, 
et  je  continue.  La  chasse  étant  mise  hors  de  question,  je  ne  vous  de- 
mande plus  de  confidence.  C'est  donc  sans  application  aucune  et  en 
tiièse  générale  que  je  parle.  Quelle  cause,  à  votre  avis,  peut  surtout 
rendre  une  passion  malheureuse,  le  dédain  ou  l'ouhli? 

—  Vous  en  ouhliez  une,  dit  Gaston. 

—  Laquelle? 

—  L'abime  que  les  lois  du  monde  creusent  entre  certaines  destinées. 
M^'''  d'Haucourt  le  regarda  avec  curiosité. 

—  Et  vous,  monsieur  de  Charleval,  demanda  tout  à  coup  M.  d'Hau- 
court en  se  retournant  sur  sa  selle,  n'êtes-vous  pas  de  mon  avis?  Je 
prétends  qu'on  ne  chasse  pas  et  qu'il  n'y  a  jamais  eu  de  véritables  ve- 
neurs en  Angleterre;  on  y  court  des  steeple-chases  à  la  queue  d'un  re- 
nard, mais,  encore  une  fois,  on  n'y  chasse  pas;  on  ne  chasse  qu'en 
France,  et  voici  M.  de  Grainville  qui  conteste. 

Gaston  donna  raison  à  M.  d'Haucourt;  la  conversation  continua  sur 
ce  sujet.  Henri  céda  sa  place  auprès  du  vieux  veneur,  et  prit  à  côté  de 
M""  Hélène  celle  que  quittait  son  ami.  On  arriva  au  château.  Le  même 
[)rogramme  fut  adopté  les  jours  suivans.  Henri  n'avait  désormais 
tien  à  faire  auprès  de  son  futur  beau-père,  qui  était  de  plus  en  plus 
enchanté  de  lui.  11  le  livra  donc  tout  entier  à  la  conversation  de  son 
ami  et  s'occupa  presque  exclusivement  de  i)laire  à  M"*  Hélène.  L'in- 
timité de  la  campagne  lui  faisait  beau  jeu;  du  matin  au  soir,  on 
ue  se  (juittait  pas;  promenades  dans  le  parc,  lectures  au  coin  du  feu, 
parties  de  wliisl  après  diner,  tout  se  faisait  en  comnmn.  On  avait 
de  part  et  d'autre  le  temps  et  toutes  les  occasions  possibles  de  s'é- 
tudier et  de  se  deviner.  J'ajouterai  que  pour  Henri  de  Grainville  cette 
intimité  était  même  troj)  grande.  Habitué  aux  salons  bruyans,  à  ces 
conversations  du  monde  oîi  chacun  doit  forcer  son  naturel  sous  peine 
de  rester  froid  ou  terne,  expert,  comme  je  l'ai  dit,  dans  l'art  de  se 
composer  à  la  manière  des  acteurs  un  visage  et  une  voix  pour  la 
rampe,  Henri  était  mal  à  l'aise  dans  ce  château  si  calme,  où  l'on  se 
\ oyait  de  si  près  et  où  cet  extrême  rapprochement  mettait  en  défaut 
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toute  lial)ileté  de  convention.  Il  avait  assurément  plus  qu'il  ne  fallait 
[jour  plaire,  mais  les  qualités  excellentes  et  charmantes  qu'il  avait 
reeues  du  ciel,  il  les  cachait  volontairement  sous  une  sorte  de  futilité 
mondaine  et  banale.  Moins  qu(>  toute  autre,  M""  d'Ilaucourt  pouvait 
être  sensible  à  ces  façons  prétentieuses  qui  tournent  la  tète  à  toutes 
les  petites  tilles  au  sortir  de  pension.  Elle  avait  l'alfectation  con- 
traire; elle  était  simple,  vous  ai-je  dit,  justju'à  l'exagération,  et  tous 
les  frais  d'amabilité  que  l'on  faisait  pour  elle,  par  mode  ou  par  pure 
galanterie,  en  dehors  du  naturel  et  du  vrai ,  on  les  faisait  en  i)ure 
perte;  elle  ne  les  appréciait  pas.  La  conquête  de  ce  cœur  pouvait  donc 
présenter  des  difficultés  auxquelles"  Henri  n'avait  pas  songé.  Quant  a 
Gaston,  occupé,  ainsi  (ju'il  convenait,  de  M.  d'Haucourt  et  des  deux 
vieilles  dames,  il  vivait  un  peu  à  part.  Il  faisait  des  rubbers  sans  lin 
pindant  que  son  ami  causait,  il  dessinait  des  fleurs  sur  du  canevas  a 
tapisserie  ou  des  caricatures  qui  ravissaient  les  deux  duègnes,  car  i! 
avait  un  vrai  talent  de  dessin,  et  bien  des  gens  disaient  que,  s'il  avait 
été  forcé  par  la  nécessité  de  travailler,  il  aurait  pu  devenir  un  artiste 
de  premier  ordre.  En  attendant,  il  Jouait  à  merveille  son  rôle  d'ami. 
Ciiarmé  de  la  distinction  de  M""  d'Haucourt  ([u'il  comixenait  et  (ju'il 
appréciait  mieux  chaque  jour,  il  causait  cependant  rarement  avec  elle, 
il  en  était  resté  sur  le  mot  un  peu  transparent  qu'il  avait  prononcé  à 
la  légère  pour  l'etret  qu'il  devait  produire,  et  sans  songer  dans  le  pre- 
mier instant  qu'il  pouvait  lui  être  applicjué  directement.  En  y  réflé- 
chissant, l'idée  lui  était  venue  (jue  M"'=  Hélène  avait  peut-être  bâti  sur 
ce  mot  toute  une  histoire.  Quelcpies  jours  s'étaient  passés  de  la  sorte, 
quand  un  petit  incident  ranima  plus  vivement  en  lui  le  souvenir  de 
cette  conversation. 

Le  bureau  de  la  poste  aux  lettres  se  trouvait  à  une  demi-lieue  du 
château,  et  M.  d'Haucourt  y  envoyait  chaque  matin  un  domestique 
qui  rapportait  la  correspondance  et  les  journaux  dans  un  havresac  de 
cuir  fermé  par  une  serrure  dont  le  directeur  de  la  poste  et  M.  d'Hau- 
court avaient  chacun  une  clé.  On  évitait  ainsi  les  indiscrétions,  les  né- 
gligences, les  journaux  salis  au  cabaret,  en  un  mot  les  mille  et  une 
petites  misères  qui  sont  inhérentes  encore  au  service  postal.  Un  matin, 
en  descendant  au  salon,  Gaston  trouva  M"''  Hélène  qui  venait  d'ouvrir 
le  portefeuille  de  cuir,  et  qui  lui  remit,  avec  un  sourire  où  il  crut  de- 
viner un  peu  de  malice,  une  lettre  à  son  adresse.  Gaston  la  reçut  avec 
embarras.  C'était  une  lettre  d'Aline.  L'enveloppe,  à  vrai  dire,  donnait 
prise  à  de  peu  charitables  conjectures.  Comme  la  plupart  des  personnes 
qui  écrivent  rarement,  Aline  n'avait  pas,  en  fait  de  papier,  un  goût 
très  pur.  La  pauvre  fille  croyait  être  fort  élégante  en  choisissant  des 
enveloppes  moirées  autour  desquelles  régnait  une  petite  découpure 
imitant  un  feston  de  dentelles.  Son  écriture  montrait  qu'elle  ne  savait 
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pas  non  plus  qu'il  fallait,  au  temps  où  nous  sommes,  pour  être  à  la 
mode,  l'aire  de  <;rosses  lettres  longues,  eourantes,  uniformes  et  même 
illisibles,  pourvu  cju'elles  aient  une  tournure  anglaise.  Elle  sétait  au 
contraire  fort  appliquée,  croyant  bien  faire,  à  suivre  les  préceptes  de 
son  maître  d'écriture.  Le  G  (jui  commençait  le  nom  de  Gaston  était 
surtout  remanjuable,  c'était  presque  un  paraphe;  il  formait  deux  vo- 
lutes renversées  en  sens  contraires,  d'un  contour  irréprochable.  Enfin 
le  nom  de  la  poste  était  véritablement  moulé;  elle  avait  employé,  pour 
le  distinguer  du  reste  de  la  suscription,  les  caractères  contrariés  de 
cette  écriture  que  les  experts  appellent /a  ronrfe.  Le  cachet,  en  cire 
blanche,  montrait  un  vaisseau  battu  par  la  tempête  avec  cet  exergue  : 
7e//e  est  la  vie.  Ces  malencontreuses  recherches  contrastaient  assez 
singulièrement  avec  les  habitudes  de  M'"*  d'Haucourt  pour  qu'elle  eût 
pu  s'en  étonner;  le  sourire  qu'elle  s'était  permis,  et  que  l'embarras  de 
Gaston  rendit  plus  significatif,  était  fort  naturel;  mais  il  déj^lut  à  l'a- 
mant d'Aline,  qui  crut  y  voir  du  dédain.  Eh!  mon  Dieu,  il  était  bien 
Yrai  qu'Aline  n'avait  pas  cent  mille  livres  de  rente,  ni  un  château  su- 
perbe, ni  des  maîtres  excellens,  ni  même  du  papier  anglais,  mais  elle 
ne  méritait  les  railleries  de  personne;  voilà  ce  que  se  disait  Gaston,  et 
son  amour-propre  blessé  cherchait  une  vengeance. 

—  Ah!  quel  plaisir  vous  me  faites,  mademoiselle!  dit-il  tout  haut 
en  prenant  vivement  la  lettre.  Et  il  se  retira,  pour  la  lire,  dans  l'em- 
brasure d'une  fenêtre. 

Aline  était  très  malheureuse.  Elle  était  si  habituée  au  bonheur  de 
le  voirions  les  jours,  écrivait-elle  à  Gaston,  ciu'elle  ne  savait  comment 
vivre  seule.  11  lui  semblait  que  cette  séparation  durait  depuis  une  an- 
née, et  quand  donc  comptait-il  revenir?  Si  la  famille  de  Gaston  avait 
des  droits  à  ses  soins,  ne  méritait-elle  pas,  elle  aussi,  (pTon  sacrifiât 
(luelque  chose  à  son  affection?  En  outre,  disait-elle ,  sa  tante  la  tour- 
mentait cruellement.  A  cet  égard ,  elle  ne  s'expliquait  pas  clairement, 
mais  Gaston,  qui  connaissait,  à  n'en  pouvoir  douter,  les  sentimensde 
M"*  Levert,  ses  projets  et  sa  pénurie,  comprit  à  merveille  la  nature  de& 
obsessions  dont  Aline  était  l'objet.  Son  coeur  se  serra  avec  amertume. 
Pauvre  enfant!  se  dit-il  en  étouiîant  un  soupir.  Et  il  revint  vers  la  che- 
minée. Là,  il  s'aperçut  qu(!  M"''  d'Haucourt  lisait  avec  une  attention 
plus  que  méritoire,  et  qui  ne  lui  était  pas  ordinaire,  le  premier-Paris 
du  Journal  des  Débats. 

La  lettre  d'Aline  rejetait  plus  (jue  jamais  Gaston  dans  ses  perplexités. 
Pouvait-il  ne  pas  retourner  auprès  d'elle?  Cette  séparation  qu'il  avait 
crue  momentanée  à  son  départ  de  Paris,  devait-elle  être  un  éternel 
abandon?  Et  cependant,  s'il  reprenait  les  douces  habitudes  du  passé, 
quel  avenir  douloureux  ne  préparait-il  pas  à  cette  jeune  fille  et  à  lui- 
même?  Il  hésitait,  et  il  hésita  long-temps  entre  sa  raison,  qui  com- 
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mandait  do  rester,  et  son  cœnr.  qui  ordonnait  de  partir.  En  outre,  les 
liuit  jours  qu'il  venait  de  passer  à  Ilaucourt,  sans  modilier  précisément 
ses  sentimens,  lui  avaient  cependant  permis  de  comprendre  mieux  que 
jamais  la  just(>sse  des  observations  d'Henri.  11  se  sentait  dans  le  vrai 
de  la  vie  en  resi)irant  cette  atmosphère  élégante  et  riche  pour  lacjuelle 
il  avait  été  élevé.  Cette  société  intelligente  et  délicate  faisait  ressortir 
plus  (jue  jamais  à  ses  yeux  mille  nuances  disparates ,  mille  contrastes 
cho(}uans  (jue  lui  rappelait  le  souvenir  de  M"""  Levert,  et  sur  lesquels 
il  avait  difficilement  cherché  à  fermer  les  yeux.  Quant  à  M"''  d'Hau- 
court,  je  voudrais  pouvoir  vous  dire,  à  l'honneur  du  caractère  fémi- 
nin, que  l'apparition  de  la  lettre  moirée,  les  conjectures  qu'elle  éveil- 
lait, avaient  efl'acé  dans  son  esprit  toute  trace  de  cet  intérêt  d'un 
instant  quelle  avait  paru  prendre  à  ce  jeune  homme,  dont  les  rela- 
tions semblaient  d'un  ordre  si  peu  élevé.  Il  n'en  fut  pas  ainsi  cepen- 
dant. Tout  au  contraire ,  elle  parut  bientôt  préoccupée  et  triste.  Elle 
parlait  moins,  à  Gaston  surtout;  elle  évitait  les  conversations  du  soir 
en  se  mettant  au  piano.  Il  est  vrai  que  sa  situation  vis-à-vis  d'Henri 
devenait  de  plus  en  plus  embarrassante,  car  l'heure  approchait  d'une 
solution  définitive,  d'une  réponse  sans  appel;  mais  Henri  non  plus  ne 
trouvait  pas  que  ses  affaires  marchassent  carrément.  Il  s'en  ouvrit 
même  à  Gaston.  «Je  n'avance  pas,  lui  dit-il.  et  je  commence  à  n'y  rien 
comprendre.  La  campagne,  jusqu'à  présent,  n'est  pas  bonne.  »  11  ne 
croyait  pas  voir  si  juste,  et  le  lendemain  il  n'entendit  pas  sans  quelque 
agitation  M"*^  d'Haucourt  lui  annoncer,  d'une  voix  émue,  qu'elle  dési- 
rait causer  un  instant  avec  lui  seul  et  (jnelle  le  priait  de  rester  au  sa- 
lon après  le  déjeuner.  Malgré  son  flegme  diplomatique,  Henri  attendit 
avec  une  A'éritable  anxiété  l'heure  de  cette  explication  inattendue. 

Quand  M"*  d'Haucourt  entra  dans  le  salon,  elle  était  pâle,  trem- 
blante, et  il  semblait  qu'elle  avait  pleuré.  Elle  s'assit  dans  un  fau- 
teuil, tourna  dans  ses  mains  un  écran  d'un  air  visiblement  embar- 
rassé, et,  comme  Henri  ne  savait  non  plus  quelle  contenance  garder, 
un  silence  effrayant  se  fit,  pendant  le(iuel  les  deux  jeunes  gens  enten- 
dirent battre  très  distinctement  le  balancier  de  la  pendule.  Henri,  par 
une  sorte  de  charité  de  bon  goût,  le  rompit  le  premier. 

—  Vous  avez  désiré  me  parler,  mademoiselle,  lui  dit-il  respectueu- 
sement; veuillez  le  faire  sans  détour,  et  croyez  que  vous  trouverez  en 
moi,  telle  chose  que  vous  ayez  à  me  dire,  un  homme  loyal  et  soumis. 

M"^  d'Haucourt  fut  touchée  de  ce  début  simple  plus  que  de  toutes 
les  exquises  galanteries  que  M.  de  Grainville  lui  débitait  depuis  une 
semaine.  Elle  lui  tendit  la  main  par  un  mouvement  affectueux  et 
franc,  et  M.  de  Grainville  la  baisa  avec  respect. 

—  Si  j'avais  moins  de  confiance  dans  votre  esprit  et  moins  d'estime 
pour  votre  caractère,  lui  dit-elle,  je  n'aurais  pas  eu  même  la  pensée 
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di;  celte  explication  que  j'ai  désirée...  et  qui  me  semble  maintenant  si 
ilifficile. 

Henri  s'inclina  et  sassit  auprès  de  M"'  d'Haucourt,  qui  se  tut  comme 
si  elle  avait  |H'rdu  tonte  son  assurance. 

—  Je  n'ai  pas  de  courage,  reprit-elle  enfin  en  torturant  l'écran  brodé 
entre  ses  doigts. 

—  Au  nom  du  ciel  !  parlez ,  dit  Gaston  ;  tout  vaut  mieux  que  cette 
incertitude. 

—  Vous  le  voulez,  continua-t-elle ,  soit,  car  c'est  notre  bonheur  à 
tous  les  deux  qui  est  en  (lueslion;  c'est  de  notre  vie  tout  entière  qu'il 
s'agit.  Eh  bien!  franchement,  monsieur,  je  vous  fais  juge  :  trouvez- 
vous  que  notre  situation  vis-à-vis  l'un  de  l'autre  soit  bien  nette?  pen- 
sez-vous ({ue  depuis  huit  jours  nous  nous  soyons  jugés  suffisamment 
tous  les  deux  pour  prononcer,  en  toute  connaissance  de  cause,  un 
arrêt  îuissi  terrible?  avons-nous  dit  un  seul  mot  de  l'avenir? 

—  Il  est  vrai  (jue  je  n'ai  point  osé  vous  en  parler,  dit  Henri.  Je  ne 
croyais  pas,  mademoiselle,  pouvoir  le  faire  sans  votre  assentiment. 

—  Et  vous  avez  eu  raison  au  point  de  vue  du  monde,  reprit-elle.  11 
n'admet  guère  de  plus  intimes  explications,  et  les  habiles  vous  diront 
([ue  le  mariage  est  une  loterie,  qu'il  faut  fermer  les  yeux,  tirer  au 
hasard,  et  prier  Dieu  que  le  numéro  soit  bon.  Eh  bien!  si  vous  m'en 
croyez,  donnons  moins  au  hasard,  et  ne  risquons  pas  sur  un  coup  de 
dé  un  si  fort  enjeu.  Pour  moi,  je  l'avoue,  et  j'ai  voulu  vous  le  dire, 
j'ai  peur. 

—  Vous  avez  peur  du  mariage  ou  de  moi?  demanda  Henri. 

—  Non  pas  de  vous,  monsieur;  si  quelcpic  chose,  au  contraire,  pou- 
vait me  rassurer,  ce  serait,  je  le  répète,  votre  caractère  et  votre  dou- 
ceur constante.  Vous  êtes  si  aimable  pour  moi!  J'ai  peur  du  mariage, 
et  plus  je  le  vois  se  rapprocher,  plus  il  m'épouvante.  Savez-vous  que, 
par  cftVoi  de  l'avenir,  j'ai  soiv^c  souvent  à  rester  tille?...  Vous  devez 
me  trouver  bien  ridicule;  mais  il  faut  m'excuser,  car  je  soulfre  hor- 
riblement, continua  M"''  d'Haucourt  d'une  voix  tremblante,  et  deux 
grosses  larmes  coulèrent  sur  ses  joues  pâles...  Je  sais  la  peine  que  je 
vais  causer  à  mon  père,  je  comprends  la  faute  ([ue  je  commets  à  votre 
égard,  mais  c'est  plus  fort  que  moi, — et  elle  caclia  dans  son  mouchoir 
sou  visage  en  pleurs. 

Henri  fut  fiapi)é  de  sa  douleur,  malgré  le  sens  peu  favorable|que 
prenait  son  langage.  11  serra  alîectueusement  dans  sa  main  la  main  de 
31"'  d'Haucourt. 

—  Calmez-vous,  lui  dit-il.  Qii'ai-je  donc  fait  qui  puisse  vous  faire 
penser  que  je  sois  un  tyran?  Je  ne  veux  être  que  le  plus  obéissant  de 
vos  amis.  Je  n'ai  jamais  songé  à  vous  obtenir  ([ue  de  vous-même.  Vous 
avez  peur,  dites-vous;  eh  bien!  oubliez  le  passé.  Qu'il  n'en  soit  plus 
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question,  et  laissez-moi  pour  tout  espoir  l'espoir  de  vous  rassurer  un 
jour  quand  vous  me  connaîtrez  mieux. 

M"''  Hélène,  à  son  tour,  fut  toucliée  de  cette  soumission  généreuse, 
elle  levages  yeux  reconnaissans  vers  Henri,  qui  leur  trouva  une  beauté 
nouvelle, 

—  Vous  êtes  bon,  lui  dit-elle,  et  vous  désarmez  mon  courage.  Sachez 
bien  que  je  ne  m'appartiens  pas.  En  donnant  à  votre  présence  ici  un 
consentement  tacite,  je  me  suis,  à  mes  yeux,  engagée  à  moitié.  Je  n'ai 
(ju'unc  parole.  Si  vous  ordonnez,  j'obéirai,  mais,  croyez-moi,  il  nous 
importe  à  tous  deux  de  ne  pas  prendre  légèrement,  et  dans  une  telle 
ii^'itation,  une  décision  irrévocable.  Laissez-moi  le  temps  de  m'iiabi- 
tuer  à  cette  pensée  dont  je  m'effraie  sans  doute  outre  mesure,  et  à  la- 
(luelle,  ajouta-t-elle  avec  un  sourire,  je  m'habituerai  plus  aisément 
peut-être  que  je  ne  pense. 

Henri  était  fort  embarrassé,  et  de  plus  il  était  triste.  Ce  mariage,  au- 
<(uel  il  s'était  décidé  sans  grande  passion,  lui  paraissait  plus  désirable 
maintenant  qu'il  devenait  plus  difficile.  M"«  d'Haucourt  elle-même,  à 
l'heure  où  il  la  perdait,  se  revêtait  d'un  charme  qu'il  ne  lui  connaissait 
pas.  11  ne  sut  que  lui  répéter  encore  en  d'autres  termes  ce  qu'il  lui 
avait  dit  de  sa  soumission  absolue  et  de  rattachement  respectueux 
(ju'il  lui  garderait  dans  tous  les  cas.  Cet  entretien  perdit  peu  à  peu 
l'apparence  solennelle  qu'il  avait  prise  au  début.  11  devint  plus  fami- 
lier, plus  facile.  Ils  causèrent  pendant  une  heure  avec  plus  de  naturel 
qu'ils  n'avaient  fait  jusqu'à  ce  jour,  et,  (juand  les  deux  fiancés  se  sépa- 
rèrent, le  mariage  était  sans  nul  doute  moins  près  d'eux  que  la  veille, 
mais  ils  étaient  beaucoup  plus  amis. 

Cette  explication  toutefois  avait  si  bien  effarouché  toutes  les  prévi- 
sions, déconcerté  toutes  les  combinaisons  diplomatiques  de  M.  de  Grain- 
ville,  qu'il  ne  savait  plus  que  faire.  Il  songea  long-temps,  et,  quand  il 
eut  bien  réfléchi,  il  se  trouva  moins  savant  encore.  11  avait  mal  joué  la 
partie,  et  il  la  perdait,  voilà  qui  était  clair;  mais  pourquoi  la  perdait-il, 
et  quelle  faute  avait-il  commise?  Il  ne  le  devinait  pas.  Il  en  arriva  à 
s'imaginer  qu'il  y  avait  là-dessous  quelque  mystère.  — M""  d'Haucourt, 
se  dit-il,  aura  rapporté  de  Paris  un  souvenir  (jui  me  nuit.  Elle  aime 
quelqu'un,  car  sans  cela  pourquoi  ne  m'aimerait-elle  pas?  En  définitive, 
pour  être  aimé,  je  suis  dans  les  conditions  voulues;  on  me  l'a  dit  plus 
d'une  fois.  Allons,  il  y  a  quelque  dameret  sous  roche.  L'amour  seul 
repousse  l'amour,  la  maxime  n'est  pas  neuve,  mais  elle  est  vraie.  Et  il 
se  perdit  en  suppositions;  d'autre  part,  il  ne  lui  était  pas  très  agréable 
de  faire  à  Gaston  l'aveu  de  sa  déconfiture.  Sortir  en  fugitif  de  ce  châ- 
teau où  il  était  entré  en  conquérant,  c'était  pour  un  ambassadeur  en 
herbe  un  véritable  Waterloo.  Cependant,  las  de  ses  propres  réflexions, 
ne  sachant  où  aller  ni  que  faire,  il  monta  chez  son  ami. 
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(laston.  seul  dans  sa  chambre,  était  étendu  dans  un  grand  fauteuil; 
1(,'S  pieds  sur  le  marbre  de  la  cheminée,  il  fumait  en  songeant,  et  quand 
il  ùtait  son  cigare  de  la  bouche,  c'était  pour  siffler  entre  ses  dents  une 
valse  allemande,  qu'il  aimait  passionnément  sans  bien  savoir  pour- 
(juoi ,  et  qu'il  chantonnait  toujours  (juand  il  était  préoccupé.  Henri 
sassit  et  se  mit  à  sifller  aussi  cette  valse  de  Strauss,  alors  a  la  mode, 
oubliée  aujourd'hui,  et  (jui  est  intitulée  Abendstern  (l'étoile  du  soir). 
Ce  concert  à  la  manière  des  oiseaux  dura  quelques  minutes. 

—  Sais-tu,  Gaston,  interrompit  le  diplomate,  qu'il  y  a  des  momens 
oîi  je  me  figure  que  nous  nous  amusions  plus  qu'aujourd'hui,  quand 
nous  valsions  à  Vienne  avec  ces  belles  Allemandes  si  rondes,  si  blan- 
ches et  de  si  bonne  composition? 

—  Laisse  là  (;es  souvenirs  profanes,  dit  Gaston,  ils  te  sont  défendus, 
et  tu  as  mieux  à  penser. 

—  J'ai  à  penser  plus  mal,  au  contraire,  continua  Henri  en  allumant 
un  cigare.  Mon  cher  ami,  je  ne  fais  rien  qui  vaille  ici. 

—  Et  qui  te  fait  croire  cela? 

—  Je  ne  fais  rien  qui  vaille,  te  dis-je.  Je  nage  dans  l'eau  trouble. 
et,  qui  pis  est,  je  crois  qu'il  y  a  un  autre  poisson  que  moi  dans  cette 
eau-là. 

—  Que  veux-tu  dire? 

—  Je  veux  dire,  continua  le  jeune  diplomate  en  mettant  à  son  tour 
ses  deux  talons  sur  le  marbre  de  la  cheminée,  je  veux  dire  que  je  ne 
serais  pas  étonné  si  M"^  Hélène  voyait  dans  ses  rêves  une  moustache 
noire,  tandis  que  la  mienne  est  blonde. 

—  Gomment  cela? 

—  C'est  la  loi  des  contrastiîs.  L'or  aime  l'ébène,  l'ébène  recherche 
l'or.  Une  négresse  doit  adorer  un  albinos,  et  je  ne  puis  pas  te  cacher 
qu'en  ma  qualité  de  blond.  M""  d'Haucourt  m'idolâtre  modérément. 

—  Tu  es  absurde. 

—  Non,  mon  ami,  je  ne  suis  pas  absurde  et  je  suis  au  contraire 
agréable,  (quoique  blond;  voilà  précisément  pourquoi  je  ne  ra'expliijue 
pas  le  peu  d'enthousiasme  de  M"""  Hélène,  dans  la  situation  où  nous 
sommes,  sans  l'existence  de  quelque  petit  cousin  de  la  nuance  préférée. 

Cela  dit,  Henri  invita  son  ami  à  recueillir  ses  souvenirs  de  l'hiver 
])récédent,  à  se  rappeler  les  valseurs  les  plus  assidus,  mais  il  n'ap- 
])rit  (juoi  que  ce  soit.  Gaston,  indifférent  et  distrait  dans  le  monde, 
était  le  plus  pitoyable  des  observateurs.  Le  jeune  diplomate  n'ajouta 
rien.  Avant  de  faire  à  son  ami  une  entière  confidence,  il  voulait  s'in- 
génier (!ncore  et  trouver  le  correctif  de  sa  déconvenue;  il  remit  à  un 
autre  moment  cette  pénible  explication,  et  les  deux  amis  descendirent, 
l'un  soucieux  et  ne  disant  mot,  l'autre  plus  soucieux  encore  et  sifflant, 
comme  toujours,  son  air  favori. 
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Ainsi  que  vous  le  devinez,  madame,  la  soirée  se  passa  péniblement 
dans  le  grand  salon  d'Haiicourt.  Quand  on  eut  préi)aré  la  table  de 
v^^hist  et  que  les  deux  liancés  se  retrouvèrent  en  présence,  comme  de 
coutume,  à  la  place  même  où  avait  eu  lieu  l'entretien  du  matin,  ils 
osèrent  à  peine  se  regarder.  Pour  rompre  ce  tèt(î-à-tète  intolérable, 
M"'=  d'Haucourt  alla  bientôt  se  mettre  au  piano.  Elle  ne  manquait  pas 
de  talent.  Souvent,  le  soir,  en  promenant  comme  au  hasard  ses  belles 
mains  sur  le  clavier,  elle  improvisait  des  fantaisies  pleines  de  grâce, 
ou ,  plutôt  qne  des  fantaisies,  des  pots-pourris  dans  lesquels  venaient 
babiller  tour  à  tour,  dans  un  cadre  ordonné,  tous  les  airs  qui  traver- 
saient sa  mémoire.  Henri  écouta  avec  ennui  ce  soir-là;  il  avait  en  tête 
des  idées  moins  barmonieuses,  mais  tout  à  coup  il  tressaillit.  Sous  les 
doigts  distraits  de  M"''  d'Haucourt,  Abendstern,  cette  valse  que  Gaston 
aimait  et  sifflait  sans  cesse,  venait  de  retentir  dans  le  salon,  et  jamais 
ce  cbant  du  Danube  n'avait  été  exprimé  avec  plus  de  tendresse  et  de 
mélancolie.  Henri ,  frappé  par  une  idée  subite,  s'était  levé  brusque- 
ment. 11  regarda  Gaston.  Celui-ci,  dans  ce  moment,  semblait  oublier 
le  M  bist.  Il  écoutait  le  piano  avec  un  ravissement  qu'il  ne  cherchait 
pas  à  dissimuler.  Abendstern  était  pour  lui,  je  vous  l'ai  dit,  cet  air 
adoré  que  chacun  loge  dans  son  cœur,  et  dont  la  voix  amie  réveille 
tout  à  coup  en  nous  un  monde  de  parfums  enfuis  et  de  souvenirs 
presque  effacés. 

Henri  s'avança  lentement  vers  M"*  d'Haucourt,  et,  la  regardant  en 
face  : 

—  Où  avez-vous  appris  cette  jolie  valse?  lui  dit-il. 

—  Cette  valse?  dit-elle  avec  surprise;  mais  je  ne  sais  pas  même  si 
c'est  une  valse  que  je  joue,  je  tapais  au  hasard. 

Henri  regarda  de  nouveau  W^"  Hélène;  il  la  vit  rougir  extrêmement 
et  détourner  la  tête  avec  embarras  sous  prétexte  de  chercher  un  cahier 
de  musique. 

—  Ane  bâté  que  je  suis!  se  dit  le  diplomate.  Il  considéra  de  nouveau 
Gaston,  puis  il  alla  redresser  dans  la  cheminée  les  tisons  qui  s'étaient 
dérangés. 

Alexis  de  Yalon. 

[La  seconde  partie  au  prochain  n".} 


LES  AMÉRICAINS 


L'AVENIR  DE  L'AMÉRIQUE. 


I.  —  A.  Mackay.  The  Western  World,  Lomloii,  ô  va!.,  H.  Deiilloy. 

II.  —  Alexander  Ross.  Anecdoles  of  the  /îj-.s<  Setllcrs,  Loiuloii,  Sniitli,  Eldci-  aiid  Co. 

III.  —  Hiklretli.  Ilistory  of  the  United  States,  Ncw-Yoïk,  Puliiani. 

IV.  —  Mistriss   Iloiistouii.    Travcls    in  thc    West,   Louduii,   LoiiaMiian. 


Ce  (jue  les  Américains  des  États-Unis  appellent  V Abeille  [the  Beé]  of- 
fre un  spectacle  très  curieux. 

Vers  les  limites  de  l'Arkansas  ou  de  l'Illinois,  dans  les  profondes 
solitudes  inexplorées  au  pied  des  Montagnes  Rocheuses,  on  voit,  par 
«juelque  beau  jour  d'été,  arriver  une  famille  dont  tout  le  mobilier  est 
contenu  dans  un  chariot  traîné  par  un  petit  cheval;  tantôt  le  mari  et 
la  femme  composent  l'association ,  tantôt  un  ou  deux  petits  enfans 
complètent  la  républi(|ue.  Le  père  choisit  l'endroit  de  la  location.  Voici 
du  gazon,  des  chênes  verts,  une  rivière  prochaine;  mais  comment  faire'? 
les  outils  lui  manquent,  et  pour  bâtir  sa  «  maison  de  bûches  »  (log- 
house)  d'une  façon  comfortabh;,  il  lui  faudrait  du  temps,  plusieurs  ou- 
vriers, beaucoup  d'argent.  11  n'a  que  ses  bras  et  ceux  de  sa  femme, 
peut-être  ceux  de  Jonathan  et  de  Samuel ,  ses  deux  fds  en  bas  âge.  Les 
vieux  settlers,  habitans  des  forêts  voisines,  qui  ont  depuis  long-temps 
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hdli  leur  log-house  el  ([ui  connaissent  le  pays,  accourent  pour  saluei' 
les  nouveaux  débarqués,  non  pour  les  saluer  seulement,  pour  les  aider. 
Aucun  apparat,  nul  apprêt,  i)oint  de  tumulte  ou  de  phrases  vaines.  Le 
temps  est  précieux.  On  ne  lait  pas  de  longs  discours;  on  se  contente 
de  la  chose  du  monde  la  plus  simple  :  on  imite  les  «  ab(îilles  »  {the 
hees),  on  travaille  en  comnum  au  profd,  du  nouveau  venu.  Cette  frater- 
nité réelle  et  en  action  a  bientôt  porté  ses  l'ruits.  Le  tronc  des  chênes 
londîe,  on  le  roule,  on  le  dresse;  la  maison  s'élève.  11  faut  un  toit  à  la 
grange;  une  soixantaine  de  bras  y  contribuent.  La  location  est  ache- 
vée. La  moisson  venue,  il  s'agit  de  battre  le  blé  sur  l'aire;  les  compa- 
gnons accourent  encore;  l'œuvre  d'une  semaine  se  termine  en  un  jour; 
ce  qui  aurait  coûté  des  mois  au  travailleur  solitaire  s'accomplit  en  un 
clhi  dœil.  Le  nouveau  settler  rendra  aux  autres  ce  qu'il  a  reçu  d'eux; 
(,'t  s'il  en  vient  encore,  les  anciens  agiront  de  même  envers  ces  der- 
tiiers.  On  emprunte  le  cheval  du  voisin  et  on  le  rend;  on  prête  sa  char- 
l'ue  et  on  la  réclame;  tout  le  monde  aide  tout  le  monde,  et  la  misère 
n'atteint  personne. 

Ces  hai)itudes  constituent  la  vie  morale,  c'est-à-dire  la  vie  essen- 
tielle et  fondamentale  de  l'Amérique.  Elles  fonctionnent  d'abord  dans 
une  communauté  de  cincf  ou  six  log-houses.  L'idée  de  Dieu  et  le  souvenir 
de  la  Bible  sont  présens  à  tous  ces  hommes.  Saxons  et  Écossais,  Alle- 
mands et  Hollandais,  grossiers  si  l'on  veut,  la  plupart  calvinistes.  On 
n"a  pas  d'église,  il  en  faut  une.  Pour  bâtir  une  église  avec  des  bûches 
(Jogs),  une  nou\elle  abeille  se  constitue.  Tout  le  monde,  quakers  et  ar- 
miniens, méthodistes  et  catholiques,  met  la  main  à  l'œuvre.  Cette; 
chaire  de  bois  mal  dégrossi  sera  occupée  par  les  prédicateurs  nomades 
(jui  traversent  le  désert.  Ce  n'est  plus  seulement  ime  communauté, 
c'est  une  communion.  La  loi  sympathique  du  Christ  se  fait  entendre 
dans  cet  édiiîce  rudement  construit;  les  réunions  deviennent  fréquentes 
et  régulières.  On  prie  ensendile.  Quelques  âmes  en  peine  ont  des  scru- 
pules; le  levain  calviniste  est  toujours  là,  sévère  et  analyli(jue,  rempli 
de  doutes  rêveurs,  indocile  au  joug  de  la  pensée;  est-ce  bien  ainsi  qu'on 
doit  prier  Dieu?  Les  dissidens  réclament  l'usage  de  leurs  dogmes  par- 
iiculiers  et  construisent  une  nouvelle  église,  qui  constitue  une  nouvelle 
communauté.  La  chapelle  des  quakers  brûle,  les  catholiques  ne  font 
aucune  difficulté  de  prêter  leur  église.  De  même  pour  les  anabaptistes, 
à  qui  l'église  presbytérienne  est  ouverte. 

Si  nous  cherchons  à  reconnaître  quels  sont  les  vrais  élémens  con- 
stitutifs de  cette  abeille  cjui  vient  de  fonder  sous  nos  yeux  un  village 
américain,  nous  en  trouvons  trois  :  —  l'élément  chrétien  et  calviniste, 
apte  à  l'association ,  plein  de  charité  pour  le  prochain  et  de  sympathie 
pour  SLS  soulTrances;  —  léiément  germanique,  patient,  conquérant, 
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laborieux,  attaché  au  sol  et  à  la  tradition;  —  enfin  l'élément  d'entre- 
prise et  d'audace,  plus  jeune  que  les  deux  autres,  dont  il  est  issu ,  et 
qu'il  féconde  sans  jamais  les  détruire.  De  quelque  manière  (pie  l'on 
combine  ces  trois  élémens  primitits,  ils  renferment  toujours  la  variété, 
la  liberté,  l'attachement  à  la  tradition  :  dans  la  sphère  relij^ieuse,  ils 
laissent  place  à  l'indépendance  absolue;  dans  la  sphère  politi(]ue,  à  la 
liberté  des  grou\)es  fédératifs;  dans  li's  mœurs  privées  et  publiques,  ils 
encouragent  l'égalité  des  rapports,  l'indépendance  individuelle  et  l'as- 
sociation volontaire.  Les  États-Unis  actuels  ne  sont  que  le  développe- 
ment de  ces  trois  principes. 

La  communauté  y  est  partout,  sans  que  la  liberté  souffre  nulle  part. 
Le  travail  de  ['abeille  recommence  à  travers  les  phases  de  la  vie  civile; 
on  se  réunit  pour  savoir  comment  on  réparera  le  pont,  comment  on 
disposera  le  bac,  avec  quels  fonds  l'école  sera  construite,  quelle  direc- 
tion sera  donnée  à  la  route,  de  quelles  voies  on  percera  la  forêt.  Quant 
à  l'assiette  de  l'impôt,  nulle  difficulté:  chacun  sait  qu'il  a  besoin  du 
pont  et  de  la  route,  et  qu'il  doit  les  payer.  Dans  quelle  localité  s'élèvera 
le  tribunal,  avec  quels  deniers?  Nouveaux  motifs  d'association  volon- 
taire, ou  plutôt  de  réunion  délibérante.  D'abord  tous  les  chefs  de  fa- 
mille y  prennent  part,  ensuite  il  faut  restreindre  le  nombre  des  votans. 
et  voici  une  chambre  de  représentans  au  petit  pied  qui  se  chargent  des 
intérêts  de  la  commune.  Ces  intérêts  se  multiplient.  Les  coureurs  des 
bois  volent  les  chevaux  et  emmènent  le  bétail,  les  Indiens  mettent  le 
feu  aux  granges;  il  faut  une  milice,  elle  se  forme.  L'assurance  contre 
les  incendies  devient  indispensable.  Tout  cela  se  constitue  progressive- 
ment, avec  ordre,  et  par  le  même  procédé.  C'est  toujours  l'abeille  {the 
bee).  11  n'y  a  pas  de  gouvernement,  chacun  étant  habile  à  se  gouverner 
lui-même,  nul  ne  voulant  prendre  le  triste  et  vaniteux  soin  de  gou- 
verner les  autres  (1). 

Ainsi  grandit  un  village  américain.  Rien  de  semblable  en  Euroix'. 
surtout  en  France.  On  ne  s'y  entend  guère  pour  s'aider  mutuellement; 
chacun  voudrait  bien  commander,  et  jamais  on  n'y  a  vu .  même  à 
l'origine,  le  gathering  of  the  bee  (le  rassemblement  de  l'abeille).  Lisez 
le  Polyptique  d'Irminon,  tableau  na'if  des  manses  du  viii'*  siècle  :  par- 
tout des  esclaves  échelonnés,  dont  le  christianisme  adoucit  la  misère. 
Que  les  toits  des  manans  se  soient  groupés  autour  du  château  ou  de 
l'abbaye,  peu  importe;  le  Romain  d'abord,  ensuite  le  Germain,  plus 
tard  l'homme  de  loi ,  ([uelquefois  l'abbé,  ont  dominé  le  hameau  nais- 
sant et  favorisé  ou  entravé  son  progrès;  nul  service  d'égal  à  égal;  tou- 
jours bienfait  ou  oppression ,  gratitude  ou  vengeance.  Après  dix-liuit 
siècles  passés  ainsi ,  voyez  l'état  moral  d'un  village  de  France;  le  plus 

(1)  Voyez  les  oxcellens  ouvrages  de  M.  de  Tocqueville  et  de  M.  Michel  Clicvalier. 
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beau  pays  de  l'Europe  vit  dans  une  liostilité  uuherselle.  Toutes  les 
haines  y  fermentent  avec  tous  les  intérêts;  l'instituteur  abhorre  le 
curé,  (jui  jette  l'instituteur  en  enfer;  le  meunier  re{j,arde  d'un  œil  jaloux 
le  propriétaire  de  l'usine  i)iocliaine,  et  ce  dernier  s'anime  d'une  sourde 
envie  contre  le  représentant,  le  cultivateur  et  le  vigneron.  Comptez 
ensuite  les  élémens  disparates  et  les  dissonnanees  furieuses  (juc  nos 
guerres  civiles  font  hurler  et  gémir  ensemble  :  près  du  suzerain  auquel 
la  restauration  a  rendu  sa  fortune,  ce  lecteur  assidu  de  Voltaire,  pro- 
priétaire d'un  bien  national  acheté  pendant  la  révolution;  non  loin  de 
hii  le  général  de  l'empire,  (jui  coudoie  l'avocat  de  la  restauration  ren- 
versée; enfin  quelque  débris  de  la  tourmente  révolutionnaire,  fidèle  à 
ses  croyances  de  1793,  voisin  du  jeune  adepte  des  théories  commu- 
nistes, profondément  hostiles  à  l'unité  de  la  démocratie  Spartiate.  Ces 
couches  superposées  se  repoussent  en  se  touchant;  société  composée 
de  haines,  concert  de  vengeances  1  Le  hameau  français  ou  italien  ne  sait 
pas  se  gouverner.  Il  n'a  pas  la  science  de  l'autonomie.  Nourri  dans  un 
autre  berceau,  formé  d'autres  élémens,  il  porte  la  vieille  empreinte  de 
l'autorité,  ou,  si  l'on  veut,  de  la  servitude.  Les  passions  rivales  et 
jalouses  y  fermentent  avec  le  souvenir  des  anciens  griefs  :  non  que 
les  âmes  y  soient  pires,  tout  au  contraire,  mais  les  habitudes  y  sont 
mauvaises. 

Sans  la  prédisposition  morale  qui  donne  la  faculté  de  l'autonomie, 
les  institutions  républicaines  ne  subsisteraient  pas  deux  ans,  même  aux 
États-Unis.  C'est  le  sentiment  germanique  et  chrétien  de  solidarité 
active,  de  communauté  réelle,  de  fraternité  intime  et  un  peu  sauvage, 
qui  les  soutient  et  les  fait  vivre.  }j  Abeille,  association  volontaire  des 
individus  et  des  familles,  marche  toujours  :  après  avoir  établi  l'impôt, 
elle  institue  la  caisse  d'épargne,  dont  elle  fait  une  banque  locale,  ce  qui 
est  la  transformation  la  plus  facile  du  monde.  La  banque  locale  (hnet 
des  billets  qui  ont  cours  dans  la  localité  seule;  elle  fait  profiter  l'ar- 
gent de  chacun,  et  le  laboureur  qui  a  besoin  d'acheter  un  cheval  ou 
une  charrue  y  trouve  les  fonds  nécessaires.  Tout  le  monde  étant  ban- 
quier, personne  ne  veut. détruire  l'état.  On  emploie  les  cours  d'eau  qui 
font  mouvoir  d'abord  des  moulins  de  peu  d'importance,  où  chacun 
vient  apporter  son  blé  à  moudre  et  ses  planches  à  scier,  puis  de  vastes 
moulins  dont  la  prospérité  attire  tous  les  capitaux,  même  les  moins 
considérables,  ceux  des  veuves,  des  orphelins  et  des  journaliers  :  qui 
oserait  brûler  ces  moulins"?  ils  appartiennent  à  tout  le  monde.  Le  ca- 
pital ne  s'accumule  point  comme  en  France;  l'argent,  (jue  l'on  aime 
beaucoup,  passe  dans  des  milliers  de  mains;  les  espèces  ne  dorment 
jamais,  et  le  gros  ban(iuier  ne  se  montre  guère.  Le  ressort  universel 
est  la  confiance.  Rhode-lsland ,  avec  une  population  de  cent  mille 
âmes,  compte  soixante-cinq  ban(|ucs.  dont  le  capital  varie  de  20,000  à 
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500,000  livres  sterlin^^  et  dont  le  total  dépasse  10  millions  de  livres 
sterlinfî.  On  jugera,  d'après  le  tableau  suivant  que  nous  empruntons 
à  un  statisticien ,  de  la  manière  dont  sont  réparties  les  actions  de  ces 
banques  : 

Femmes 2,438  actions. 

Ouvriers 673 

Fermiers  et  journaliers.  .  ,  .  1,245 

Caisses  d'épargne 1,013 

Tuleurs 630 

Domaines  privés 307 

Institutions  charitables.   .    .  .  548 

Corporations lo7 

Fonctionnaires 438 

Marins 434 

Commerçans 2,038 

Détaillans 191 

Avocats 977 

Médecins 336 

Hommes  d'église.  . 220 

Total ll,64rj  actions. 

On  voit  que  tout  le  monde  possède  quelque  chose  dans  cette  petite 
banque;  chaque  travailleur  est  capitaliste,  achète  une  action,  puis  une 
seconde,  et  finit  par  acheter  ou  un  magasin  ou  un  vaisseau.  La  banque 
se  paie  de  ses  propres  frais,  la  communauté  bénéficie  du  reste. 

Certes  il  est  commode  à  l'homme  de  labeur  d'avoir  sous  la  main. 
près  de  lui,  la  bouticjue  où  l'argent  s'achète,  où  fermiers  et  ouvriers 
puisent  sans  crainte,  selon  leurs  moyens  et  leur  crédit.  L'habitant  de 
la  plus  j)etite  localité  n'a  pas  besoin  d'envoyer  ses  économies  a.  la  grande 
ville  pour  les  y  placer.  Dans  tel  bourg  insignifiant  d'Amérique,  tail- 
leurs, cordonniers,  veuves,  orphelins,  tous  capitalistes,  au  nombr<' 
de  cent  cinquante  ou  cent  soixante,  sont  propriétaires  de  la  banque 
locale,  (jui  prête  <à  (î  pour  100  d'intérêt  et  qui  rend  à  ses  actionnaires 
ces  mêmes  6  pour  100  de  dividende.  L'actionnaire  active  son  commerce 
avec  le  capital  qu'il  prête,  et  augmente  son  capital  par  l'industrie  que 
ce  capital  vivifie.  Quel  membre  de  la  communauté,  tel  humble  ou 
ignorant  qu'on  le  suppose,  n'est  pas  intéressé  à  la  conservation  d'une 
.société  (jui  en  définitive  est  l'ensemble  même  des  intérêts  particuliers? 
Les  maisons  de  bûches  disparaissent.  Voici  des  villes,  et  bientôt  de 
grandes  villes.  Le  spéculateur  et  le  capitaliste,  brochant  sur  le  tout, 
exploitent  la  situation  qu'ils  n'ont  pas  créée,  et  qu'ils  pourraient  gcàter 
ou  détruire,  si  la  force  essentielle  des  mœurs  ne  triomphait  pas  de  tout 
le  reste.  On  voit  les  hommes  d'argent  ou  ceux  (jui  espèrent  en  gagner 
se  servir  de  cette  société  naissante  comme  d'un  tapis  vert.  Ils  se  rui- 
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nent  ou  s'enrichissent;  leurs  fortunes  croulent  ou  s'élèvent,  niontaij^nes 
de  sable  qui  s'affaissent  et  se  reconstruisent  sous  le  vent  du  désert  :  le 
fond  des  choses  ne  change  pas.  Toujours  h;  même  réseau  d'abeilles  qui 
couvre  le  territoire  et  continue  son  travail;  toujours  même  ressort  in- 
térieur d'énergie  morale  et  physique  qui  se  prête  et  qui  s'emprunte 
avec  une  égale  facilité,  même  activité  de  secours  mutuels,  même  esprit 
chrétien  de  lutte  contre  le  mal.  de  fraternité  dans  la  lutte,  d'égalité 
dans  Itîs  devoirs  et  les  charges,  de  libre  puissance  dans  rexj)ansion.  On 
n'attend  rien  de  l'état;  qu'est-ce  (jue  l'état?  On  ne  rêve  point  d'utopies; 
à  quoi  bon?  Nul  ne  maudit  un  passé  c[ui  renfermait  tous  les  germes 
de  rautonomie  américaine,  c'est-à-dire  la  grandeur  des  États-Unis; 
c'est  un  véritable  Anglais  que  l'Américain  constructeur  de  vaisseaux, 
qui  s'entend  avec  le  propriétaire  de  chemins  de  fer,  avec  l'ingénieur, 
avec  l'ouvrier,  avec  le  colon,  qui  n'imagine  pas  avoir  besoin  d'un 
gouvernement  pour  le  protéger,  et  dans  l'esprit  duquel  cette  croyance 
est  enracinée,  que  la  meilleure  société  est  celle  où  tout  le  monde  s'en- 
tend pour  ne  commander  à  personne. 

Enlevez  à  l'xVmérique  son  esprit  de  christianisme  fraternel,  de  teu- 
tonisme  antique  et  d'entreprise  hardie;  supprimez  un  seul  de  ces  élé- 
jneus,  sa  prospérité  disparaît.  La  preuve  en  est  facile.  De  grands  pays 
voisins  et  fertiles,  les  uns  républicains,  en  apparence  du  moins,  les  au- 
tres soumis  à  une  métropole  lointaine,  le  Mexique  et  le  Canada,  l'un 
avec  des  institutions  calquées  sur  celles  des  Etals-Unis,  l'autre  avec  ses 
souvenirs  français  et  sous  la  domination  anglaise,  ne  peuvent  arrivera 
rien.  On  sait  dans  quelle  torpeur  convulsive  végètent  les  républiques 
espagnoles.  Le  fermier  gallo-canadien,  plein  de  cœur,  de  bravoure  et 
souvent  d'esprit,  sociable,  charitable,  ingénieux ,  n'a  pas  su  créer  une 
société  et  la  soutenir  par  lui-même.  «  Rien  n'est  plus  frappant,  dit 
lord  Durham,  que  la  différence  de  situation,  de  culture  et  de  richesse 
entre  les  deux  fractions  d'un  même  pays,  habitées  et  cultivées  par 
deux  races  diverses.  Le  territoire  canadien  du  côté  des  grands  lacs  est 
peut-être  le  meilleur  de  toute  l'Amérique;  cependant  il  donne  peu  de 
produits.  La  grande  péninsule  située  dans  le  Haut-Canada,  entre  le 
lac  Huron  et  le  lac  Érié,  comprenant  les  terrains  les  plus  fertiles  en 
grains  de  tout  le  continent,  est  laissée  aujourd'hui  presque  en  friche. 
Entre  Amherstburgh  et  la  mer,  la  valeur  vénale  du  sol  est  beaucoup 
plus  grande  du  côté  des  États-Unis  anglais  que  de  celui  du  vieux  Ca- 
nada français.  Cette  différence  dans  quelques  localités  est  comme 
mille  est  à  cent.  L'acre,  vendue  un  dollar  dans  le  Canada  français,  en 
vaut  cinq  à  deux  pas  de  là,  aux  États-Unis.  En  face  de  la  vieille  ville 
française  de  Montréal,  où  tout  est  repos  et  silence,  vous  voyez  s'élever 
et  grandir  la  jeune  cité  anglo-américaine  de  Buffalo,  où  tout  est  acti- 
vité, industrie  et  prospérité.  Buffalo  est  d'hier,  Montréal  date  du 
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XVI'  siècle.  Partout  la  même  lij^ne  de  démarcation  :  ici,  forêts  défri- 
cliées,  champs  cultivés,  maisons  bâties,  fermes  exploitées  par  la  popu- 
lation anglo-américaine;  là,  une  solitude  infertile,  où  végètent  dans  la 
pauvreté  (luelqucs  colons,  débris  épars  dans  les  bois  des  anciennes 
familles  françaises,  sans  esprit  d'entreprise,  sans  routes  et  sans  mar- 
chés, séparés  les  uns  des  autres  par  des  distances  considérables.  »  C'est 
ce  même  génie  chrétien  et  teutoni(iue  de  l'association  volontaire,  de  la 
sympathie  industrieuse,  qui,  en  Irlande,  oppose  la  richesse  de  certaines 
cultures  exi)loitées  par  les  familles  écossaises  à  la  profonde  misère  des 
cantons  voisins,  livrés  à  l'incurie  keltique. 

Persuadez  au  paysan  normand,  picard  ou  gascon  daller  chaque 
semaine  dé{ioser  ses  é[)argn('s  dans  une  banque  centrale;  dites  à  ce 
vigneron  ([ui  se  défie  du  chan'on,  à  ce  charron  qui  n'aime  pas  le  mé- 
decin, à  ce  médecin  qui  déteste  le  curé,  de  s'associer  l'un  à  l'autre  : 
ils  n'en  feront  rien.  Chacun  thésaurisant  le  peu  qu'il  gagne  et  se  te- 
nant en  garde  contre  le  voisin,  toute  communauté  d'intérêt  sera  impos- 
sible. Supi)Osez  en  outre  que  l'homme  de  l'université  couche  en  joue 
rhonnne  d'église,  que  le  percepteur  des  contributions  soit  en  guern; 
,ivec  rinstituteur,  et  que  la  voix  tonnante  des  journaux  ranime  per- 
pétuellement ces  haines  mutuelles  sous  la  cendre  qui  les  recouvre  et 
les  assoupit;  de  cette  accumulation  d'antagonismes  quelle  harmonie 
pourra  naître?  Ce  sont  les  hommes  spéciaux  et  les  statisticiens  qu'il 
faut  écouler  à  ce  propos;  —  ils  nous  disent  qu'en  France  une  popu- 
iatioii  de  trente-cinq  millions  d'honnnes  ne  produit  que  cinq  cent 
vingt  millions  de  boisseaux  de  blé  et  de  froment  de  toute  espèce  par 
an,  qu'elle  élève  peu  de  bétail  en  proportion  du  nombre  des  habitans; 
t'U  un  mot,  qu'avec  les  plus  beaux  ports  et  le  plus  admirable  sol,  elle 
est  relativement  pauvre.  Le  ressort  moral  détendu,  l'esprit  d'entreprise 
jnanqnant  ou  faisant  fausse  route,  le  cabaret  remplaçant  l'église,  la 
jouissance  présente  absorbant  l'avenir,  l'esprit  de  famille  attaqué, 
point  de  bancpies  locales  et  populaires,  une  démoralisation  profonde 
s'emparant  des  ^illes  de  manufactures,  tout  cela  ne  vient  pas  du  pré- 
sent, mais  du  passé;  ainsi  s'explique  suflisamment  la  déperdition  de 
forces  qui,  depuis  deux  siècles,  n'a  pas  cessé  d'appauvrir  la  France. 
Quel  statisticien  dressera  le  bilan  complet  du  capital  détruit  par  nos 
guerres  inutiles  ou  malheureuses,  par  nos  théories  fausses,  par  notre 
inactivité  ou  notre  incurie?  Entre  1803  et  1815  la  grande  lutte  contre 
l'Europe  nous  a  coûté  (iOOO  millions  de  francs  et  un  million  d'hommes; 
nous  a\ons  payé  aux  alliés  1500  nouveaux  millions,  sans  compter  1500 
autres  millions  de  produits  bruts  de  toute  espèce  anéantis  par  deux  in- 
vasions :  ce  sont  9000  millions  de  francs  absorbés  pendant  douze  anné(!S. 
Si  l'on  remonte  (;nsuite  de  1800  à  1780,  on  trouvera  une  somme  à  peu 
près  égale  annulée  tant  par  les  guerres  de  la  révolution  (jue  par  les 
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coups  portés  à  l'industrie.  Aussi,  malgré  les  progrès  de  la  science  et 
des  lumières,  la  plaie  de  la  misère  se  fait-elle  sentir  plus  poignante. 
«  Souvent,  dit  M.  Cordier  lingénieur,  j'ai  traversé,  dans  différens  dé- 
partemens,  vingt  lieues  carrées  sans  trouver  un  canal,  une  route,  une 
manufacture  ou  même  un  domaine  quelconque.  Le  pays  entier  sem- 
blait un  désert  ou  un  lieu  d'exil  abandonné  à  des  nialbeureux  dont 
les  intérêts  et  les  besoins  sont  également  mal  compris,  et  dont  la  dé- 
tresse s'accroît  constamment  par  la  cherté  des  frais  de  transport  et  h'. 
bas  prix  de  leurs  produits.  » — «  L'état  malheureux  des  classes  ouvrières 
de  France  n'a  pas  de  meilleure  preuve,  dit  M.  Newman,  consul  d'An- 
gleterre, dans  son  rapport  adressé  au  commissaire  anglais  sur  les  lois 
des  pauvres,  que  la  résolution  prise  récemment  par  les  propriétaires 
de  manufactures  et  les  fermiers  bretons  de  n'employer  que  les  ou- 
vriers qui  consentent  à  laisser  entre  les  mains  du  patron  une  somme 
hebdomadaire  pour  la  nourriture  de  leurs  femmes  et  de  leurs  en- 
fans.  En  général,  ce  sont  des  gens  vifs  et  actifs  qui  font  de  bons  mi- 
litaires, mais  dont  la  force  morale  est  nulle;  presque  tous  les  petits 
fermiers  s'en  reviennent  de  la  foire  à  moitié  gris,  et  souvent  l'argent 
de  la  semaine  est  dépensé  le  lundi.  » —  «  On  sait,  dit  un  autre  rapport, 
que  l'abus  du  pouvoir  paternel  alïaiblit  la  population  dans  le  départe- 
ment du  Nord.  Un  père  veut  se  servir  de  son  enfant  pour  gagner  quel- 
ques centimes  de  plus.  Il  l'envoie  à  l'école  et  ne  l'y  laisse  que  jusqu'au 
moment  précis  oi^i  ses  faibles  et  petits  bras  peuvent  devenir  utiles  au 
père  lui-même.  Cet  enfant,  exténué  avant  d'être  majeur,  exècre,  on 
doit  le  penser,  le  père  qui  n'a  pas  eu  d'entrailles  pour  lui.  » 

Voilà  ce  que  la  race  la  plus  active,  la  plus  ingénieuse  et  la  plus  géné- 
reuse de  l'Europe  a  fait  de  la  terre  que  Dieu  lui  a  donnée.  Ce  n'est  pas 
elle  qu'il  faut  accuser,  c'est  son  passé.  La  tradition  lui  fait  défaut.  Il 
serait  inique  de  ne  pas  reconnaître  les  améliorations  notables  et  les 
efforts  vaillamment  tentés  par  le  génie  français,  depuis  soixante  années, 
surtout  dans  la  sphère  des  intérêts  matériels  et  de  l'industrie.  Il  est 
également  évident  que  l'on  n'est  pas  parvenu  à  vaincre  le  vieil  esprit 
.  kelte,  si  prompt  à  la  guerre  et  aux  arts,  si  spirituellement  désordonné, 
impuissant  à  se  gouverner  comme  à  fonder,  et  qui  suscite  la  guerre 
actuelle,  guerre  redoutable  s'il  en  fut  jamais,  du  travail  contre  le  capi- 
tal. Aux  États-Unis,  la  tradition  contraire  a  produit  des  effets  contraires. 
Marcher  dans  sa  force,  se  fier  à  soi,  ne  rien  attendre  que  de  ses  égaux, 
ne  rien  demander  au  gouvernement,  secourir  le  voisin  et  être  secouru 
de  lui,  c'est  le  grand  secret;  ce  sont  des  habitudes  tout  anglaises  qui, 
sous  forme  aristocratique,  ont  fait  la  prospérité  de  la  Grande-Bretagne, 
et  que  l'Amérique  porte  à  leur  dernière  limite.  De  là  espoir  universel, 
industrie  générale,  désir  ardent  de  faire  avancer  la  race.  Nées  de  l'élé- 
ment chrétien  mêlé  à  l'élément  teuton  ique,  ces  trois  forces  surabon- 
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(lent  en  Aniériiiuc  :  charité,  —  sens  droit,  —  activité.  De  ces  trois 
forces  combinées,  pas  une  qui  ne  soit  indispensable  au  jeu  organique 
d'un  état  tel  (juc  l'Union  :  c'est  l'amour,  l'inteUij^encc  et  la  puissance. 
Une  tradition  tière  et  sympathique,  devenue  self-govcrnment,  c'est-à- 
dire  le  gouvernement  de  la  société  par  elle-même,  se  résout  en  gouver- 
nement de  la  province  par  la  province,  de  la  connnune  par  la  com- 
mune, de  la  numicipalité  par  la  nuuùcipalité,  de  chaipie  groiq)e  par 
Jui-mème,  et  enfin  de  l'homme  par  l'homme.  La  vraie  devise  des  États- 
Unis  n'est  pas  chacun  pourvoi,  devise  de  destruction,  mais  chacun  par 
soi  et  ])0ur  les  autres,  devise  de  ciéation  et  de  sympathie.  Rien  n'é- 
tonne et  ne  scandalise,  je  ne  dis  pas  un  Américain,  mais  un  paysan 
de  Norwége,  de  Danemark  ou  d'Ecosse,  comme  d'aijprendre  ((n'il  y  a 
dans  les  vieux  pays  romains  un  pouxoir  unitaire  qui  se  cliarge  d'agir 
pour  tout  le  monde,  qui  défraie  les  écoles,  paie  le  clergé,  bâtit  les  ponts, 
soutient  les  théâtres,  vend  le  tabac,  vend  le  sel,  érige  les  hôiiitaux, 
(entretient  des  armées  de  commis  i»our  copier  des  lettres  et  des  titres  de 
lettres.  Ce  paysan  teuton  est  bien  plus  surpris  en  apprenant  que  si  le 
gouvernement  retirait  une  fois  son  secours,  chacun  se  révolterait  im- 
médiatement. 11  ne  comprend  rien  à  deux  habitudes  qui  i)èsent  sur 
nous,  la  fureur  de  vouloir  être  gouvernés,  jointe  à  celle  de  mordre  la 
main  (jui  gouverne. 

Cette  tradition  de  liberté  dans  l'unité,  d'ordre  dans  l'indépendance, 
n'a  pas  besoin  de  lois  pour  se  maintenir  en  Amérique.  Le  manufactu- 
rier est  libre  d'employer  ou  de  renvoyer  son  ouvrier,  l'ouvrier  d'ac- 
cepter ou  de  refuser  un  prix,  le  capitaliste  de  faire  de  son  argent  tel 
usage  (ju'il  lui  plaît,  l'agriculteur  et  le  marchand  de  capitaliser  leurs 
gains.  L'état,  la  loi,  n'interviennent  d'aucune  manière;  la  loi  morale, 
le  ressort  intime,  sont  dans  les  caractères.  Pas  d'association  forcée  et 
théorique,  mais  une  sympathie  de  fait  et  d'habitude,  un  cluhbing  anglo- 
saxon,  perpétuel,  ineffaçable  connue  les  mœurs,  qui  régit  le  pays  en- 
tier, et  sans  lequel  le  gouvernement  du  peuple  par  lui-même  serait 
chimère  :  on  s'unit  partout  et  librement  pour  s'eiitr'aider.  C'est  si  bien 
im  souvenir  de  race,  une  tradition  germaine  et  datant  de  l'époque  des 
Rachimhourgs  et  du  Wittenagemot ,  que  les  Irlandais  répandus  aux 
États-Unis  ont  grand'peine  à  s'y  faire;  leurs  habitudes  de  désordre  et 
d'isoiement  compromettent  sou\ent  les  deslinées  de  l'Union.  Même 
parmi  les  demi-sauvages,  qui  vont,  couverts  de  peaux  et  armés  d'une 
hache,  défricher  les  régions  les  plus  éloignées  du  centre,  ce  sentiment 
ci-éateur  subsiste;  ils  s'associent  pour  créer,  jamais  pour  détruire.  Sans 
cesse  ils  reproduisent  le  phénomène  de  V Abeille,  que  l'on  retrouve  à 
l'œuvre  sur  une  grande  échelle  dans  les  Ailles  civilisées,  à  Boston,  par 
exemple,  cité  des  i)uritains. 

En  i84i,  dit  M.  Mackay,  le  vaisseau  anglais  Dritanma,  qui  portait 
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les  dûpcchcs  et  devait  ((uitter  le  port  de  Boston  le  1"  lévrier,  se  trouva 
(Miiprisormé  dans  des  glaces  qui  avaient  sept  pieds  d'épaisseur  près  de 
l'embarcadère  et  deux  pieds  jusqu'à  sept  milles  du  rivagt;.  Il  fallait 
opérer,  soit  au  moy(;n  de  chariots,  soit  à  bras,  le  transport  des  mar- 
chandises que  l'on  voulait  embanjuer  et  les  faire  parvenir  ainsi  jus- 
({u'au  bord  de  la  ulace,  où  les  attendaient  les  navires.  Dès  (|ue  la  nou- 
velle de  ce  blocus  se  répandit  à  Boston,  le  gatherimj  of  the  bee  eut  lieu 
aussi  spontanément  que  dans  les  bois  de  lOhio  ou  du Ténessée.  Cette 
ville  opulente  et  littéraire  fut  debout  pour  délivrer  la  malle-poste  an- 
glaise. Les  workies  commandés  par  des  ingénieurs  tracèrent  dans  la 
glace  de  sept  pieds  d'épaisseur  un  canal  de  sept  milles  de  long  sur 
cent  pieds  de  large;  deux  sillons  parallèles  de  sept  pouces  de  profon- 
deur furent  creusés  au  moyen  d'une  charrue  à  glace  tirée  par  iilusieurs 
chevaux;  des  blocs  de  glace  de  cent  pieds  carrés  furent  détachés  au 
moyen  de  la  scie  et  glissèrent  vers  la  mer,  entraînés  par  des  câbles  et 
des  crampons,  quelquefois  poussés  par  cinquante  hommes.  Cette  opé- 
ration énorme,  et  qui  n'était  pas  sans  danger,  fut  accomplie  en  deux 
Jours;  mais  déjà  la  glace  s'était  reformée,  épaisse  de  deux  pieds.  Les 
Bostoniens  accoururent  pour  voir  comment  la  Britannia,  qui  avait 
revêtu  d'une  cuirasse  de  fer  ses  écoutes  en  cuivre,  ferait  sa  voie  mal- 
gré ce  nouvel  obstacle.  Elle  y  parvint  sans  trop  endonnnager  ses  roues, 
s'élança  à  travers  la  glace,  faisant  sept  milles  à  l'heure,  et  sortit  triom- 
phante du  port,  aux  grandes  acclamations  de  plus  de  vingt  mille  Bos- 
toniens. Des  tentes  nombreuses  avaient  été  dressées  sur  le  rivage;  la 
bonne  compagnie  de  la  ville  s'y  était  rendue  en  traîneaux.  Une  couche 
épaisse  de  neige,  tombée  pendant  la  nuit,  couvrait  la  glace;  le  soleil 
liiontait  dans  le  ciel,  de  joyeux  hurrahs  retentissaient  pendant  que  les 
uns  poussaient  au  large  le  navire  avec  de  longs  avirons  de  fer,  et  que 
de  plus  hardis,  montés  sur  des  bateaux  légers,  l'escortaient  en  pleine 
mer.  Pour  compléter  cette  bonne  œuvre,  dont  la  gravure  américaine 
a  eu  soin  de  perpétuer  le  souvenir,  l'administration  des  postes  de  la 
Crande-Bretagne  ayant  offert  aux  Bostoniens  une  indemnité,  ces  der- 
niers refusèrent  galannnent.  jamais  de  mémoire  d'homme  les  travail- 
leurs de  r Abeille  ne  s'étaient  fait  payer  leurs  soins. 

Il  est  curieux  sans  doute,  il  est  utile  de  chercher  comment  de  telles 
mœurs  se  sont  formées,  quelles  institutions  elles  ont  produites,  com- 
ment les  unes  se  soutiennent  par  les  autres,  quels  vices  s'y  sont  intro- 
duits ou  en  ont  résulté,  enfin  quelle  est  la  marche  actuelle  d'une  so- 
ciété ainsi  organisée,  et  vers  quel  avenir  elle  se  dirige.  Pour  trouver 
la  source  vive  de  ces  mœurs,  il  faut  lire,  non  pas  Benjamin  Franklin 
ou  Jelferson,  qui  appartiennent  à  la  seconde  époque  de  l'Amérique, 
mais  bien  les  Narratives  of  the  first  Pilgrims,  «  extraits  de  documens 
primitifs  relatifs  aux  voyages  des  vieux  puritains,  »  et  les  bouquins  ri- 
TOME  vu  40 
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dicules  ou  fanatiques  des  prédicans  de  1  G:iO  et  de  4680.  d'Increase  Mather 
et  de  SCS  amis;  là  se  trouve  le  premier  noyau,  le  germe  vif  de  l'Amé- 
ri(|ii(\  l^e  curieux  récit  de  IcxpiVlition  astoricnne  par  Alexandre  Ross 
et  le  livre  nouveau  de  Hildrcth  sur  «  l'histoire  des  États-Unis»  nous 
apprennent  à  travers  quels  obstacles  t(îrril)lcs  s'est  développé  le  génie 
puritain.  Enfin,  passant  par-dessus  une  foule  de  voyages  anglais  (jui 
ne  sont  (pic  la  satire  inutile  ou  la  vaine  parodie  de  ces  institutions  et 
de  leurs  défauts,  on  doit  consulter  le  nouvel  ouvrage  de  M.  A.  Mackay 
{the  Western  World),  où  l'anatomie  statistique  du  pays,  tel  qu'il  s'est 
montré  dans  ces  derniers  temps,  est  examinée  avec  un  soin  extrême, 
ainsi  que  le  livre  de  M.  Carey,  Américain,  livre  fatigant  par  le  ton 
doctrinal,  ra])ologie  excessive,  le  panégyrique  ou  plutôt  l'apothéose  mé- 
taphysi(|U('  de  l'Union  américaine.  A  ces  ouvrages,  qui  expliquent  les 
origines  réelles  et  le  caractère  actuel  de  ce  grand  peuple,  il  faut  joindre 
la  lectiu'e  de  plus  de  soixante  volumes  de  récits  tout  nouveaux,  ré- 
cits contradictoires  et  souvent  frivoles  :  mistriss  Houstoun  qui  a  visité 
l'Ouest,  Révère  et  Wilkes  sur  la  Californie,  Lanmann  sur  les  Allegha- 
nies,  Mac-Lean  sur  les  Montagnes  Rocheuses.  En  contrôlant  les  uns  par 
les  autres  les  résultats  de  ces  ouvrages,  (jui  ditlèrent  par  la  tendance, 
le  but  et  les  détails,  on  sait  quel  avenir  est  réservé  à  l'Amérique  et  par 
quels  ressorts  son  élévation  s'est  produite  :  non  par  le  jeu  politique 
des  institutions,  comme  on  l'imagine,  mais  par  la  sympathie,  la  rai- 
son, l'énergie;  non  par  la  colère  contre  le  passé,  mais  par  le  développe- 
ment de  la  tradition;  non  par  l'abolition  do  l'esprit  chrétien,  mais  par 
le  christianisme;  non  par  des  lois,  mais  par  des  mœurs;  non  par  des 
théories,  mais  par  des  faits;  non  par  des  révolutions,  mais  par  des  évo- 
lutions. Aucun  groupe  en  Amérique  n'est  révolutionnaire;  toute  as- 
sociation y  est  évolutive.  Or  toute  «évolution  »  est  en  elle-même  orga- 
nique, toute  révolution  inorganique;  lune  qui  est  la  vie  procède  de  la 
vie.  l'autre  qui  porte  la  mort  donne  la  mort.  Les  prétendus  philo- 
sophes ne  voient  pas  que  les  révolutions  sont  des  crises  qui  tuent  tou- 
jours les  peuples  en  détruisant  leurs  principes,  mais  que  les  évolutions 
sont  des  progrès  qui  les  sauvent  en  développant  leurs  germes. 

La  ruche  d'abeilles  qui  couvre  l'Amérique  n'est  point  sortie  de  terre 
à  l'improviste,  et  n'est  pas  le  fruit  d(>  combinaisons  métaphysiques. 
Son  germe  puissant  était  déjà  renfermé  dans  les  premiers établissemens 
fondés  par  Walter  Raleigh  en  1585,  et  qui  eurent  peu  de  durée,  parce 
que  l'élément  chrétien  y  était  faible.  En  1000,  on  envoya  encore  cent 
Anglais  calvinistes  en  Américpie.  Dès  1010,  la  première  assemblée  co- 
loniale fut  convoquée;  elle  décida  souverainement  les  questions  rela- 
tives aux  entreprises  et  aux  intérêts  de  la  colonie.  Les  puritains  de  1020 
continuent  ce  travail  avec  plus  d'antorité  et  d'austérité.  S'inquiélant 
])cu  des  dangers  et  du  labeur,  ils  plantent  leurs  premières  tentes  sur 
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un  roc  flanqué  par  rOcéaii  et  environné  de  sables  stériles,  sous  un  ciel 
ligouroux;  là  ils  font  leur  première  abeille,  heureux  de  travailler  en 
liberté  les  uns  pour  les  autres,  rédigent  leurs  lois,  choisissent  leurs 
magistrats,  agissent  par  délégués  et  représentans,  reconnaissent  un  roi 
nominal,  laissent  la  métropole  se  vanter  d'être  leur  souveraine,  et  dans 
la  réalitéorganisent  une  républiciue.  Pourvu  (ju'ils  paient  leurs  impôts, 
on  ne  leur  en  demande  pas  davantage. 

La  première  époque  de  la  colonie  commence  vers  1020  et  finit  vers 
îTiri;  c'est  une  période  toute  sauvage.  Il  n'y  avait  pas,  en  I7;>2,du  temps 
de  Voltaire,  un  seul  peintre  de  portraits  en  Amérique  (l),  pas  un  seul 
collège  avant  1039,  pas  une  seule  presse  avant  1040.  On  ne  s'occupait 
((ue  de  défricher,  et  à  grand'peine;  pour  s'exciter  au  redoutable  com- 
Lvit  contre  la  nature,  on  avait  choisi  les  terrains  les  plus  rebelles.  La 
[)remière  fondation  de  collège  fut  celle  que  le  ministre  Jean  Harvard 
<lota  de  800  livres  sterling  en  1039;  ce  collège  de  Harvard  est  aujour- 
d'hui le  plus  célèbre  des  États-Unis. 

La  première  presse  mise  en  mouvement  dans  la  même  localité  de 
(Cambridge,  en  1039,  servit  à  imprimer  une  détestable  traduction  cal- 
viniste des  Psaumes  de  David.  Pas  de  ville  anglo-américaine  jusqu'en 
1504.  Dans  toute  l'Amérique  du  Nord,  il  n'y  eut  long-temps  de  villes 
(|ue  Saint-Augustin,  fondée  par  les  Espagnols  de  la  Floride,  et  Santa- 
Fé,  qui  existe  encore.  Après  un  siècle,  la  population  totale  n'était  que 
de  quatre  cent  trente-quatre  mille  six  cents  âmes,  sans  comprendre 
dans  ce  nombre  la  population  des  Peaux-Rouges,  qui  n'avait  jamais 
été  considérable,  et  qui,  des  Montagnes  Rocheuses  jusqu'aux  bords  de 
l'Atlantique,  ne  s'était  pas  élevée  à  plus  de  trois  cent  mille  âmes.  Le 
mot  Nouveau-Monde  est  juste  à  tous  égards. 

Entre  1015  et  1715,  ce  que  l'Europe  rejette,  les  élémens  réfractaires, 
bannis,  régicides,  mécontens,  hommes  d'aventure,  catholiques  re- 
poussés par  les  protestans,  protestans  chassés  par  les  catholiques,  quel- 
ques rêveurs,  beaucoup  de  pauvres  gens  qui  ne  savent  que  faire,  vien- 
nent se  fondre  dans  la  masse  anglo-saxonne  des  puritains  qui  fuient 
l'esclavage  religieux  et  se  dérobent  au  monopole  oppressif  de  Jac{{ues  l" 
et  de  son  fils;  ceux-ci  commandent,  ou  plutôt  leur  esprit  viril  et  orga- 
nisateur domine  tout.  On  se  forme  en  groupes,  en  abeilles.  Les  diffi- 
cultés sont  grandes,  la  pauvreté  est  extrême;  on  honore  le  labeur,  la 
prière,  la  sévérité  de  la  vie  et  la  pr'obité. 

Pendant  cette  phase,  barbare  si  l'on  veut,  héroïque  assurément,  ce 
peuple  entreprenant,  conuTierçant,  colon,  navigateur  comme  ses  pères, 
a-t-il  changé  d'esprit  et  de  race?  Non.  Tout  commerce  est  un  danger, 
il  a  donc  du  courage;  toute  culture  est  une  fatigue,  il  a  donc  de  la 

(1)  Voyes  flil(Ji-etb.  —  Y.  aussi  B.  Fra/tl;lin's  Life  by  Jarcd  Sparks. 
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persévérance;  toute  association  est  une  gène,  il  a  donc  du  dévoue- 
ment. Le  vieil  esprit  teuton itjue  et  chrétien  ne  cesse  pas  de  pousser 
ses  racines  et  ses  rameaux,  avec  la  vijj^ueur  du  chêne  qui  est  son  em- 
hiènie.  Si  Londres  etWhitehall  réglementent  le  sol  et  font  des  lois,  c'est 
la  tradition  qui,  en  dépit  des  lois  même,  organise  la  communauté,  non 
pas  la  répuhlique  des  anciens  conquérans  grecs  et  des  patriciens  ro- 
mains, mais  le  commonwcalth  (richesse  commune)  des  hommes  du 
JNord,  mot  qui  n'indique  pas  le  capital  en  numéraire,  mais  le  bien-être 
{tceal,  well-being) ,  le  bien  de  tous.  Cette  république-là  était  partout  : 
dans  les  provinces  gouvernées  par  des  chartes,  et  (jui  élisaient  leurs 
gouverneurs,  leurs  juges  et  leurs  députés;  dans  les  provinces  qui  rele- 
vaient nominalement  de  la  couronne,  et  (jui  élisaient  les  membres  de 
leurs  corps  législatifs;  enfin  dans  les  provinces  ap[)artenant  à  des  pro- 
priétaires par  concession  royale,  lesquels  avaient  beau  vouloir  annuler 
ou  modifier  les  résultats  de  l'élection  :  ils  avaient  le  dessous.  En  défini- 
tive, un  seul  esprit,  une  seule  ame,  vivaient  dans  ces  trois  subdivisions 
de  l'établissement  politique  aux  États-Unis.  Tous  les  colons  voulaient 
se  gouverner  et  se  gouvernaient.  Dès  1643,  sous  Louis  XIV,  une  ligue 
otlensive  et  défensive  des  colonies  fut  formée;  elles  envoyèrent  chacune 
deux  commissaires  au  congrès  de  la  confédération.  Enfin,  en  1776,  la 
charte  accordée  à  Rhode-lsland ,  charte  toute  républicaine ,  compléta 
ce  travail  conforme  aux  vieilles  affinités  de  la  race.  La  métropole,  sou- 
mise aux  corporations  du  moyen-âge,  pouvait-elle  affaiblir  dans  ses  co- 
lonies son  propre  ressort,  l'esprit  libre  de  ces  corporations"?  Nous  avons 
dit  ailleurs  (1)  quelle  part  importante  Shaftesbury  et  Locke  son  ami 
prirent  aux  destinées  politiques  des  colonies;  les  lois  méditées  par  Locke, 
dictées  par  son  esprit  de  tolérance  et  de  liberté  raisonnées,  sont  restées 
en  vigueur  jusqu'en  1842,  et  toute  la  constitution  républicaine  de  cette 
partie  de  l'Union  date  du  philosophe  ami  de  Guillaume  III. 

J'ai  dit  que  l'on  était  pauvre.  Le  père  et  le  grand-père  de  Franklin 
recevaient  encore  en  paiement  ces  coquillages  tournés  et  travaillés  qui 
servaient  aux  échanges,  faute  d'espèces.  Le  peu  de  numéraire  métal- 
li({ue  apporté  par  les  premiers  émigrés  sur  leur  navire  la  Fleur-de- 
Mai  n'avait  pas  tardé  à  reprendre  le  chemin  de  la  métropole,  qui 
vendait  cher  ses  produits.  De  nouvelles  émigrations  y  suppléèreni 
quehiue  temps;  bientôt  l'argent  manqua.  Il  fallut  payer  avec  du  ble, 
de  la  farine,  des  bestiaux,  même  avec  ses  meubles  et  sa  maison,  si 
l'on  avait  des  dettes.  Une  loi  spéciale  déclara  que  l'appréciation  des 
objets  vénaux  et  leur  valeur  relative  seraient  fixées  i)ar  l'arbitrage 
de  «  trois  personnes  intelligentes,  »  l'une  choisie  par  le  débiteur,  la  se- 

(1)  Études  sur  le  dix-huiUhne  siècle  en  Angleterre,  I<='"  volume.  Voyez  la  Revue  des 
Deux  Mondes,  B.  Franklin,  1er  juin  ISH. 
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conde  par  le  créancier,  la  troisième  par  le  juge  (1).  On  se  servit  pour 
payer  de  peaux  de  castor  et  de  balles  de  fusil;  ces  dernières  valaient  un 
farthing  pièce,  et  avaient  cours  jusqu'à  concurrence  d'un  shillinf!;.  Les 
Hollandais  de  Manhattan  enseignèrent  aux  puritains  anglais  un  mode 
d'échange  moins  incommode,  les  wampums,  petites  billes  ou  graines 
cylindriques  de  deux  couleurs,  les  unes  blanches,  les  autres  noires, 
fabriquées  avec  les  coquillages  dont  j'ai  parlé.  Trois  grains  noirs  ou  six 
grains  blancs  passaient  pour  un  penny.  On  enfilait  ces  grains,  dont  un 
collier  valait  trois  pence,  un  shilling,  cinq  shillings  et  même  six  shil- 
lings, selon  le  nombre  des  grains  réunis  par  le  collier. 

Le  difficile  travail  de  civilisation  se  poursuivait  ainsi,  non  par  la  ri- 
chesse, comme  on  le  voit,  mais  par  le  labeur  obstiné,  par  Yabeille,  en 
s'aidant  mutuellement,  en  conservant  les  traditions  et  respectant  l'in- 
dividualité, la  liberté  de  chaque  petit  groupe.  Chaque  commune,  con- 
centrée sur  elle-même,  libre  d'exister  comme  elle  voulait,  fidèle  à  ses 
mœurs  personnelles,  ne  s'en  soumettait  pas  moins  aux  grandes  lois 
chrétiennes.  Point  de  centre  unique  et  absorbant,  nulle  prétention  théo- 
rique, pas  de  rhéteurs,  rien  (jui  rappelât  l'unité  disciplinaire.  Le  sen- 
timent de  la  propriété  vivait  partout,  réunissant  sur  chaque  famille  le 
plus  de  bonheur  possible;  sur  chaque  village,  le  plus  de  richesse  pos- 
sible; sur  chaque  province,  le  plus  d'inlluence  et  de  commerce  pos- 
sible. Tous  ces  groupes,  se  balançant  par  leur  force  mutuelle,  étaient 
comme  pénétrés  d'un  mouvement  d'électricité  commune  et  générale; 
l'espoir,  la  vie,  l'activité  étaient  là.  Rien  de  violent  ou  d'ambitieux; 
rien  de  chimérique  ou  de  hasardé;  le  développement  simple  et  normal 
du  génie  teutonique  et  des  institutions  du  moyen-àge  chrétien  dans 
leur  essence  même,  leur  variété,  leur  force  et  leur  liberté. 

rs'on-seulement  les  élémens  féconds  et  utiles  que  cette  grande  époque 
contenait  se  retrouvent  aujourd'hui  en  Amérique,  mais  les  élémens  les 
plus  redoutables  et  les  plus  farouches  du  moyen-âge  ne  sont  ni  absens 
ni  annulés  :  ils  faisaient  partie  intégrante  des  germes  solides  d'où 
ïme  nouvelle  civilisation  devait  émaner,  et  qui  possédaient  toutes  les 
qualités  compatibles  avec  la  vigueur,  la  résistance,  la  durée.  Ce  n'est 
pas  l'absence,  c'est  l'excès  terrible  du  sentiment  chrétien  qui  a  fondé 
l'Amérique;  c'est  lui. qui  se  perpétue  sous  une  forme  de  fraternité  mi- 
tigée. Le  puritain  de  d020,  inquisiteur  calviniste,  qui  n'avait  été  lutter 
contre  la  nature  que  pour  échapper  à  la  vieille  Europe,  oîi  la  libre  pra- 
tique de  ses  dogmes  lui  était  refusée,  nous  ferait  peur  aujourd'hui, 
tout  estimable  qu'il  fût.  Armé  du  fer  et  du  feu  pour  frapper  à  son  tour 
les  hérétiques,  les  magiciens  et  les  magiciennes,  ce  martyr  de  la  per- 
sécution catholique  ou  anglicane,  libre  enfin  de  ses  actions,  se  permet- 

(t)  Xorrafivei-  of  (fie  first  Pilgrims,  etc. 
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tait  (le  t(3riiblos  représailles.  La  première  époque  de  la  civilisation 
américaine  est  pleine  de  ses  cruautés;  on  y  voit  apparaître  comme 
types  principaux  le.  fameux  Increase  Matlier  et  son  tils.  deux  ligures 
plus  froides  que  celle  de  Calvin,  plus  sanglantes  que  celle  de  knox. 
Ces  premiers  colons,  les  Smith,  les  Eliot,  les  Williams,  les  Mather, 
•rrossiers  et  Yiolens,  farouches  et  austères,  d'iuie  implacable  dureté, 
poussaient  la  crédulité  et  le  fanatisme,'  jus([u'à  la  dernière  barbarie. 
Honnêtes  d'ailleurs,  sérieux  et  sincères,  ils  étaient  surtout  \irils;  ils 
savaient  se  battre  à  l'occasion  contre  les  sauvages,  le  froid,  la  faim,  la 
détresse,  —  même  contre  le  diable;  ils  avaient  pour  ce  dernier  combat 
un  goût  tout  particulier.  S'ils  ne  rencontraient  pas  le  démon  sur  leur 
route,  ils  le  cherchaient  résolument,  et  se  donnaient  trop  souvent  le 
plaisir  de  brûler  des  sorcières.  Cependant  ils  n'ont  pas  détruit  la  so- 
ciété américaine;  ils  l'ont  fondée.  C'est  que  le  fanatisme,  exagération 
de  la  foi  publique,  n'en  est  pas  le  poison  :  astringent  formidable,  il 
prouve  la  vitalité  sociale,  dont  il  est  l'excès  et  l'abus. 

Les  anciens  registres  municipaux  de  quelques  bourgades  du  Massa- 
chusets,  entre  16i0  et  1680,  ont  été  imprimés  récemment.  «Jeanne 
Edwards  sera  mise  en  prison  pour  avoir  serré  la  main  de  Jonathan 
Williams.  —  Le  petit  Jonson  recevra  trente  coups  de  fouet  et  sera  mis 
au  pain  et  à  l'eau,  pour  avoir  dormi  dans  le  temple.  —  Mary  Merryvale 
fera  pénitence  publique,  pieds  nus,  pour  avoir  prononcé  le  nom  de 
Dieu  sans  respect.  »  Quant  aux  histoires  de  sorcières,  elles  al)ondent 
dans  les  annales  de  la  première  phase  américaine,  et  rappellent  tout-à- 
lait  l'histoire  d'Urbain  Grandier  et  des  possédées  de  Loudun.  «  Entre 
lt)88  et  1692,  dit  un  chroniqueur,  nous  eûmes  à  Boston  un  exemple 
singulier  et  formidable  des  ruses  du  démon.  Dans  une  famille  respec- 
table, quatre  jeunes  enfans,  dont  le  plus  âgé  était  une  fille  de  treize 
ans  et  le  plus  jeune  un  garçon  de  neuf  ans,  furent  saisis  dune  attaque 
violente  de  convulsions  démoniaques,  (jui  avaient  tous  les  symptômes 
signalés  par  les  meilleurs  auteurs  sur  cette  matière.  Ces  enfans  se 
plaignaient  d'être  mordus,  j)incés  et  torturés  par  des  êtres  invisibles. 
Ils  aboyaient  comme  des  chiens  et  miaulaient  comme  des  chats.  Le 
père  de  famille  elîrayé  alla  chercher  le  grand  médecin  des  âmes,  le 
célèbre  docteur  Oakes,  théologien  expérimenté.  Celui-ci  déclara  que 
les  enfans  étaient  possédés,  l'ne  vieille  Irlandaise,  servante  dans  la 
maison,  fut  dénoncée  comme  sorcière  par  la  fille  aînée,  (jui  avait  eu 
<les  ([uerelles  avec  cette  femme,  et  qui  l'accusa  de  lui  avoii- jeté  un 
sort;  les  trois  autres  enfans  conlirnu-rent  la  déclaration  de  leur  aînée. 
Les  ((uatre  ministres  évangéli(iues  de  Boston  et  celui  de  Charleston, 
qu'on  envoya  chercher  tout  exprès,  se  réunirent  dans  la  maison  du 
père  et  y  tirent  de  longues  prières  communes,  au  moyen  (U'b(|uelles  le 
plus  jeune  gairon  se  trouva  soulagé.  Les  trois  autres  persistèrent,  et 
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les  magistrats  mirent  en  prison  l'Irlanclaise.  Interroj,^ée  si  elle  était 
sorcière,  elle  répondit  «  (ju'elle  s'en  flattait.  »  Gomme  elle  était  très 
[)auvre  et  peu  considérée,  elle  estima  apparemment  que  ses  rapports 
avec  le  démon  relèveraient  son  crédit,  et  qu'il  y  avait  là  de  quoi  se 
vanter.  Elle  fut  pendue.  » 

Cela  se  passait  pendant  le  voyage  du  fameux  apôtre  Increase  Ma- 
iller, qui  était  allé  à  Londres  réclamer  des  secours  en  faveur  de  la 
colonie;  il  avait  laissé  à  Boston  un  fils  digne  de  lui ,  Cotton  Matlier. 
âgé  de  vingt-cinq  ans,  aussi  ardent  que  son  père  dans  la  poursuite  du 
démon  et  de  ses  influences.  Celui-ci  prit  une  part  active  à  l'exécution 
de  la  sorcière  irlandaise;  puis,  voulant  examiner  de  plus  près  les  opé- 
rations diaboliques,  il  fit  venir  chez  lui  la  fille  aînée,  la  logea  dans  sa 
maison,  surveilla  tous  ses  actes,  suivit  tous  ses  mouvemens,  et  rédigea 
le  curieux  journal  de  la  possédée,  journal  qui  existe  encore  et  qui  a 
été  imprimé  sous  le  titre  de  Mémorables  providences  manifestées  au  sujet 
des  possessions  et  des  sortilèges.  Les  quatre  ministres  attestèrent,  dans 
un  document  spécial  joint  à  l'ouvrage,  l'exactitude  de  ce  qu'il  conte- 
nait, et  Matlier,  dans  une! préface  foudroyante,  ne  manqua  pas  de 
s'élever  violemment  contre  les«  sadducéens,  qui  ne  veulent  pas  croire 
au  diable,  et  qui,  par  conséquent  sont  des  athées.  »  Le  livre  fut  réim- 
primé à  Londres  avec  une  préface  de  l'honnête  calviniste  Baxter. 

Cette  folie  barbare  désola  le  Massachusets;  ce  fut  pendant  cinquante 
ans  une  épidémie  de  possessions  démoniaques.  Quatre  ans  après  que 
la  jeune  fille,  n'étant  plus  l'objet  de  la  curiosité  populaire,  fut  ren- 
trée dans  l'obscurité  de  sa  vie  privée,  tout  le  village  de  Salem  (aujour- 
d'hui Danvers)  en  fut  saisi.  Des  scènes  bizarres  se  passèrent  dans  les 
églises  calvinistes;  les  femmes  ennemies  et  rivales  se  levaient  au  mi- 
lieu du  service  et  s'accusaient  mutuellement  de  sorcellerie.  Beaucoup 
d'innocens  périrent,  et  ce  mouvement  ne  s'apaisa  que  dans  les  sup- 
plices. 

Au  moment  où  ces  farouches  croyances  commençaient  à  s'adoucir, 
où  le  germe  chrétien,  se  débarrassant  du  fanatisme  exalté,  se  trans- 
formait en  charité  plus  humaine  mêlée  de  prudence ,  quelquefois  de 
finesse,  en  1715,  Franklin  avait  neuf  ans.  L'activité  se  conservait, 
l'énergie  n'avait  pas  disparu,  l'esprit  religieux  vivait  au  fond  des  cœurs, 
aussi  puissant  et  moins  âpre.  Franklin  et  Washington,  apôtres  de  la 
tolérance,  de  la  douceur  et  de  l'activité  pacifique,  s'élevèrent  et  gran- 
dirent au  milieu  de  ce  mouvement  de  réaction,  soumis  à  cette  im- 
pulsion nouvelle.  Franklin  surtout  représente  parfaitement  la  seconde 
époque  qui  expire  aujourd'hui,  et  qui  a  été  signalée  par  l'explosion  de 
l'indépendance  américaine. 

Une  troisième  ère  commence.  Maintenant  que  la  colonisation,  ter- 
minée sur  le  bord  de  la  mer  Atlantique,  se  continue  victorieuse  dans 
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toute  la  vallée  du  Mississipi,  et  depuis  les  lacs  supérieurs  juscju'à  la 
Sierra  Nevada,  la  nouvelle  réaction  se  manifeste;  c'est  l'impulsion 
entreprenante,  )j:uerrit're  et  conijuérantcî  :  la  vieille  foi.  dans  son  rigo- 
risme, a  laissé  des  traces  éparses;  l'activité  a  pris  un  dei^rré  d'énerizie 
(extraordinaire;  la  charité  et  l'accord  mutuel  se  sont  métamorpliosé'S 
peu  à  p(!U  en  patriotisme;  l'amour  de  la  t-loire  et  de  la  jj^uerre  éeîalo 
dune  manière  violente.  iSéanmoins,  comme  le  passé  vit  toujours  dans; 
le  présent,  le  vieux  germe  puritain  n'est  pas  mort  en  Amérique. 

Les  neuf  dixièmes  des  citoyens  des  États-Unis  sont  encore  protestans^. 
l^es  états  du  nord  conservent  une  partie  de  la  sève  purit;iine;  ceux 
du  sud  penchent  vers  la  tolérance,  vers  le  preshytéranisme  ou  le  ca- 
tholicisme, dont  l'activité  se  concentre  dans  la  féconde  (>t  magnifhjiH' 
vallétuluMississipi.  Tout  le  nord,  surtout  les  campagnes  où  les  Malher 
ont  dominé,  admet  difficilement  l'élément  pacifitiue  et  tolérant  dtt 
])rotestantisme  modifié  ((ui  s'introduit  en  général  dans  les  villes  du  sud 
et  de  louest,  protégé  et  favorisé  par  les  hommes  instruits,  les  capita- 
listes, les  whigs,  que  l'on  peut  aussi  appeler  modérés  ou  conservateurs. 
L'élément  nouveau  d'entreprise  guerrière  et  d'audace  coniiuérante, 
spécial  aux  démocrates,  aux  gens  des  campagnes  et  aux  ouvriers,  à  la 
masse  active,  véhémente,  avide  de  renrqtlacer  le  présent  par  l'avenir, 
se  confond  aisément  et  se  mêle  volontiers  avec  le  vieil  élément  ]iuri- 
tain.  De  là  cette  hizarre  entreprise  des  mormons,  qui  cherchent  à  re- 
ronstituer  dans  les  Montagnes  Rocheuses  l'unité  du  pouvoir  patriarcal 
biblique;  de  là  aussi  cette  secte  populaire  des  millei'istes,  ou  fanali(jues 
de  Miller,  millénaires  qui  viennent  de  se  réfugier  à  leur  tour  dans  les 
Montagnes  Blanches,  où  M.  Lyell  les  a  rencontrés  (l). 

La  folie  millérite,  comme  la  folie  mormonite.  est  un  des  vestiges  Ua- 
grans  de  cette  alliance  du  génie  ])opulaire  actuel  avec  le  vieux  levain 
})aritain.  Le  prophète  Miller  annonçait  la  tin  du  monde  pour  le  «2:)  oc- 
tobre ISii;  l'événement  ayant  prouvé  la  fausseté  de  ses  calculs,  iî 
remit  au  23  octobre  1847,  date  ])récise.  l'accomplissement  de  la  ca- 
iastropiie.  Les  masses  populain>s  du  nord  furent  ébranlées,  et  ce  mou- 
vement fanatique  s'étendit  juscju'a  Philadelphie;.  Fermiers  et  cultiva- 
teurs négligèrent  les  travaux  des  champs;  il  fallut  (pie  des  officier? 
publics  nommés  à  cet  ell'et  s'occupassent  de  faire  rentj'er  les  grahis. 
(c  J'espère,  disaient  les  fermiers  en  aciiuiltant  leurs  redcxances.  t[\K)  ce 
sera  la  dernière  fois.  »  Concorde,  petite  ville  du  New-Hampshire.  fuL 
entrainée  tout  entière  dans  le  m(uiv(;ment.  Entre  Plymouth  et  P>oston,, 
beaucoup  de  propriétaires  vendirent  leurs  maisons  et  leurs  domaines 
et  concoururent  de  leurs  deniers  à  la  construction  du  tabernacle  où 
devaient  se  réunir  les  fidèles,  vêtus  de  robes  Idanches  pour  mont(^v 

(1)  J.  Lyell,  L-acds  to  thc  United  States,  etc. 
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Oii  cid.  La  spéciilati(iii  des  lîosloniens  fit  de  ces  robes  blanches  une 
atîaire  lucrative;  on  lisait  partout  des  annonces  conçues  en  ces  mots  : 
«Robes  blanches  niagnifiipuîs,  à  très  bon  marché,  pour  toutes  le^ 
liiilles.  du  meilleur  j^oût.  et  j)rètes  à  livrer  i)Our  l'ascension  du  "23.  >' 
yuehjues  prédicateurs  niélhotlistes  et  certains  journaux  fomentéren! 
c^tte  étrange  hallucination,  il  y  eut  des  habitans  de  New- York  qui 
passèrent  la  nuit  du  "23  au  2i,  revêtus  de  leurs  longues  robes  blanches, 
attendant  la  (rompetli'  et  l'anime  du  Seigneur.  Une  jeunc!  personne  sur 
1e  point  de  se  marier,  ayant  reçu  de  son  fiancé  un  collier  de  prix, 
voulut,  quand  elle  sut  (|ue  la  fin  du  monde  approchait,  consacrer  ce 
présent  de  noce  à  lœuvre  sainte  du  tabernacle.  Le  joaillier  au(juel 
elle  le  porta  pour  le  vendre  lui  demanda  si  elle  n'était  pas  miilérite. 
et  sur  sa  réponse  affirmative  :  «  Voici,  lui  dit-il,  des  couverts  d'argenl 
sur  lesquels  je  fais  graver  les  initiales  de  votre  ministre;  je  dois  les  lui 
livrer  à  la  fin  du  mois,  il  ne  croit  donc  pas  un  mot  de  ce  qu'il  vous 
prêche.  » 

On  éleva  dans  un  des  quartiers  les  pkis  fréquentés  de  Boston  un 
hangar  temporaire  en  planches  mal  jointes  et  assez  grand  pour  con- 
tenir de  deux  à  trois  mille  personnes.  L'édifice  allait  crouler  sur  la  tèlc 
des  passans.  Les  magistrats  intervinrent  et  exigèrent  que  l'on  bâtit 
une  sidle  plus  solide.  La  troupe  des  hallucinés  s'y  rendit  en  etfet  le 
23  octobre  ISiT,  et  y  passa  la  nuit  en  i)rières.  Ils  étaient  vêtus  de  robes 
blanches,  prêts,  disaient-ils,  à  monter  {to  go  itp),  et  chantant  à  perdre 
haleine  : 

«  Je  suis  tout  blanc;  mon  anic  ost  prête, 
«  Je  vais  monter,  rien  ne  m'arrête  !  » 

La  salle  ornée  de  fleurs  était  éclairée  par  de  grands  chandeliers  bi- 
bliques et  tapissée  de  textes  hébreux.  La  nuit  s'écoula,  l'aurore  parut, 
personne  ne  monta,  et  la  société  fit  banqueroute,  La  salle,  vendue  par 
autorité  de  justice,  devint  un  théâtre,  «  J'y  vis  jouer,  dit  assez  plai- 
samment M.  Lyell,  le  Macbeth  de  Shakspeare,  et  je  ne  pus  m'empècher 
de  rire  quand  j'entendis  dans  cette  même  salle  les  sorcières  et  leur 
reine  la  déesse  Hécate  chanter  à  leur  tour  à  gorge  déployée  : 

«  Oui,  je  suis  prête,  je  suis  prête, 
«  Je  vais  monter,  rien  ne  m'arrête  !  » 

Le  charlatanisme,  la  spéculation,  l'hypocrisie,  viennent,  bien  en- 
tendu, se  mêler  à  ces  mœurs  et  les  exploiter.  Un  prédicant  s'établii 
dans  un  village,  allume  les  esprits,  enflamme  les  cœurs  et  fait  contri- 
buer les  crédules.  Chez  un  grand  nombre  de  prétendus  fanatiques,  le 
rigorisme  antique  est  pure  simagrée.  «Madame,  disait  gravement  un 
maître  d'auberge  à  mistriss  Houstoun,  ceci  est  une  maison  orthodoxe; 
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les  prières  s'y  font  régulièrement  selon  la  vraie  loi;  mais  (ajouta-t-il 
tout  bas),  si  madame  ne  veut  pas  y  assister,  on  fermera  les  yeux.  » 

La  variété,  la  liberté,  la  tradition,  régnent  donc  en  Américjue  dans 
la  sphère  religieuse  comme  dans  la  ])oliti([ue  et  dans  les  mœurs.  Le 
fractionnement  libre  des  sectes  protestantes,  subdivisées  elles-mêmes 
en  sections  de  sectes  qui  ne  cessent  pas  de  se  morceler  à  leur  tour,  y 
réalise  dans  toute  son  éteudue  la  prédiction  de  Bossuet  (1).  Les  métho- 
distes comptent  l,:200,00()  communians  et  7,0U9  ministres;  le  nombre 
«les  baptistes  est  un  peu  moindre;  les  presbytériens  ont  à  peu  près 
:î,10,0()0  communians  et  3,000  ministres;  les  congrégationalistes , 
"200,000  conmumians  et  1,800  ministres;  les  luthériens  évangéliques, 
Allemands  la  plupart,  145,000  communians  et  7,500  ministres;  les 
épiscopaux.  80.000  communians  et  1,300  ministres;  les  universalistes, 
00,000  coinnumians  et  700  ministres.  Ce  sont  les  presbytériens,  con- 
servateurs de  la  sévère  tradition  puritaine,  qui,  malgré  leur  infériorité 
proportionnelle,  l'emportent  en  richesse  et  en  talent  comme  en  in- 
tluenee;  les  baptistes  et  méthodistes  se  distinguent  par  un  zèle  ardent, 
souvent  excessif. 

Le  mouvement  catholique  de  ce  grand  pays  mérite  surtout  d'être 
étudié.  Repoussés  d'abord  par  le  sentiment  général  des  colons  anglais 
■<^t  calvinistes,  les  émigrans  catholiques  (jui  donnèrent  au  Maryland  le 
nom  de  leur  reine  Marie  Tudor,  et  à  leur  capitale  celui  de  lord  Balti- 
more, n'ont  pas  cessé  pendant  un  siècle  de  se  tenir  sur  la  défensive; 
cependant  le  principe  même  du  calvinisme  et  le  principe  d'indépen- 
dance germanique  s'élevaient  en  leur  faveur  et  les  protégeaient  dans 
leur  isolement.  Ils  comptent  aujourd'hui  900  prêtres,  850  églises,  plus 
de  1,750,000  communians.  Non-seulement  leur  nombre  atteint  prescpie 
celui  de  la  secte  protestante  la  plus  florissante,  mais  dans  toutes  les 
grandes  villes  ils  forment  une  puissante  congrégation,  des  districts 
ruraux  considérabU'S  sont  sous  leur  loi,  et  la  vallée  du  Mississipi,  dont 
la  population  sera  double  dans  un  demi-siècle  de  celle  des  états  pro- 
testans  du  nord,  ne  peut  manquer  de  leur  appartenir.  Déjà  les  sœurs 
de  la  charité  sont  à  l'œuvre  dans  le  désert,  les  dix-neuf  vingtièmes  de 
la  vallée  sont  seniés  de  chapelles,  la  croix  est  suspendue  aux  branches 
des  vieux  arbres,  et  la  messe  est  célébrée  par  les  missionnaires  sous 
les  ombrages  séculaires.  A  Saint-Louis  connue  à  la  Nouvelle-Orléans, 
les  meilleures  maisons  d'éducation  poin*  les  jeunes  personnes  sont  ca- 
tholiques, et  l'on  voit  se  continuer  sur  une  immense  échelle  cette 
conciliation  du  dogme  catholi(jue  avec  l'indépendance  personnelle  et 
l'énergie  sociale  (jue  les  régions  du  midi  de  l'Europe  ont  eu  le  tort 
irréparable  de  ne  pas  favoriser. 

(1)  Histoire  des  Variations,  etc. 
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Témoin  de  cette  usurpation  île  son  domaine,  le  vieil  esprit  i)uritain 
se  l'éveille;  de  là  les  ravivemens  {7'evivals),  accès  de  llèvn;  relit; ieuse 
assez  fréquens  parmi  les  baptistes  et  que  viennent  exciter  de  temps  à 
autre  les  prédicans  nomades;  au  milieu  des  larmes,  des  sanf^lots  et 
des  con\ulsions,  quatre  ou  cin(j  cents  lionnnes  se  i)lou;j!,(!nt  tour  à 
tour  après  le  sermon  dans  le  baquet  régénérateur;  débauebés,  pro- 
digues et  adultères  s'asseicnt  en  face  du  peuple,  dans  un(î  clairière 
des  bois,  sur  la  «  sellette  d'ant;oisse»  (anxious  seat)  et  conl'ess(>nt  leurs 
crimes;  cette  fureur  de  «  régénération  »  morale  s'empare  di;  provinces 
entières.  Quelquefois  aussi  les  gens  sages  prennent  parti  contre  l'insti- 
gat(;urdu  mouvement  et  le  citent  devant  les  tribunaux,  comme  «  trou- 
blant la  paix,  »  ou  comme  «  calomniateur,  »  s'il  lui  est  écba|)pé  quel- 
que personnalité  un  peu  vive.  «  J'en  ai  vu  un,  dit  un  voyageur,  qu'une 
bande  de  musiciens  escorta,  au  moment  de  son  départ,  en  jouant  des 
airs  grotesques  et  satyriques.  Une  collision  s'ensuivit.  Accusé  pour  ce 
fait,  le  juge  lui  demanda  pounjuoi  il  n'avait  pas  quitté  la  ville  sans 
bruit.  —  J'avais  mon  idée;  le  diable  a  bien  la  sienne.  —  Vous  mettiez 
le  désordre  dans  la  communauté.  —  Néhémie  refusa  de  céder  aux  en- 
nemis du  Seigneur.  —  Il  fallait  suivre  l'exemple  de  saint  Paul,  qui  se 
fit  descendre  dans  un  panier;  c'est  un  précédent  plus  paisible  et  plus 
moderne.  »  Là  dessus  avocats,  juges  et  auditoire  furent  pris  d'un 
accès  de  gaieté  qui  décida  la  question. 

On  voit  que  de  telles  mœurs,  bonnes  ou  mauvaises,  ne  sortent  pas 
toutes  faites  des  urnes  électorales,  et  ne  se  fabriquent  pas  à  volonté  au 
moyen  d'un  mécanisme  politique  quelconque.  Sous  le  suiî'rage  uni- 
versel, sous  l'apparence  d'une  démocratie,  il  y  a  une  réalité,  la  tradi- 
tion. La  vieille  sève  circule  ardente  dans  les  veines  de  cette  société 
conqiosée  de  plusieurs  millions  d'Anglo-Saxons  dignes  de  leurs  pères, 
et  qui,  le  marteau  et  la  hache  à  la  main,  continuant  leur  œuvre, 
praticjuent  avec  un  grand  courage  une  clairière  immense,  arène  pour 
l'avenir;  leurs  instrumens  moraux  valent  mieux  que  le  fer  et  l'acier. 

En  comparant  entre  eux  les  détails  donnés  par  les  plus  philosophi- 
ques des  voyageurs  dont  nous  avons  dû  feuilleter  les  récits,  ce  (|ui  nous 
frappe  avant  tout,  c'est  l'erreur  profonde  de  ceux  qui  regardent  les 
institutions  américaines  comme  nouvelles,  comme  simples  et  comme 
réductibles  à  un  type  abstrait.  C'est  précisément  le  contraire.  La  diver- 
sité, inséparable  de  la  liberté,  en  est  le  caractère  propre.  Elles  sont 
vieilles  comme  l'Europe  de  Charlemagne,  variées  comme  l'humanité, 
pratiques  comme  la  réalité  même.  Il  le  faut  bien.  Le  Mississipien  ca- 
tholique et  le  Mormon  protestant,  le  Texien  que  Jonathan  Sharp  dé- 
peint avec  tant  de  vivacité  et  de  colère,  le  Nez-Bleu  du  Maine  qui 
sert  de  texte  aux  plaisanteries  de  Samuel  Slick,  l'Alabamien  dont  l'é- 
nergie osseuse  épouvante  M.  Mackay,  et  quarante  autres  variétés  de 
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l'espèce  américaine  qui  se  pressent  dans  les  limites  du  continent, 
ayant  non-seulement  des  mœurs  et  des  habitudes  diverses,  mais  des 
intérêts  en  contlit  perpétuel,  veulent  une  législation  et  une  formule 
p()liti(nie  (l'une  complexité  égale  à  cette  hostilité  de  nuances.  Ce  n'est 
pas  |)ar  un  travail  ingénieux,  par  un  habile  agencement  des  rouages 
}K)litiques,  que  les  engrenages  s'opèrent  et  que  tant  de  petites  sphères 
ennemies  décrivent  paisiblement  leurs  ellipses  respectives  sans  se 
heurter  et  sans  se  briser.  L'égalité  de  Ihonmie  à  l'homme  une  fois 
admise,  et  [)ar  conséquent  la  guerre  des  intérêts  devenue  légitime,  il 
(^t  clair  que  la  société  ne  serait  plus  qu'un  carnage,  si  les  mœurs  (juc 
nous  avons  signalées,  si  les  traditions  de  la  ruche  calviniste  et  des  la- 
borieuses abeilles  ne  prévenaient  la  destruction  universelle ,  résultat 
inévitable  de  la  lutte  de  tant  d'élém(!ns  contraires.  Aujourd'hui,  trente 
et  un  états  se  meuvent  librement,  chacun  dans  sa  sphère,  enfermés 
tous  dans  la  sphère  commune,  et,  s'il  y  a  des  chocs  ou  des  frottemens 
pénibles  entre  ces  corps,  le  développement  de  la  prospérité  publi(|ue 
et  de  la  grandeur  nationale  ne  cesse  pas  de  s'effectuer. 

Par  quel  moyen  ce  but  difficile  a-t-il  été  atteint?  Est-ce  par  le  sys- 
tème à  priori,  l'unité  métaphysique,  la  méthode  philosophique?  A-t-on 
cadastré  les  états  régulièrement?  A-t-on  fait  des  révolutions  partielles 
ou  générales?  Le  Aieux  système  féodal  a-t-il  été  violemment  brisé?  — 
Pas  le  moins  du  inonde.  Les  Américains  ont  effacé  le  mot  roi  et  le  mot 
vice-roi,  voilà  tout.  Le  système  électoral  est  le  même;  les  états  se  gou- 
vernent selon  leurs  anciennes  lois;  on  n'a  pas  prétendu  passi;r  sur  les 
diversités  de  caractères  et  de  mœurs  le  rouleau  des  jardins  de  Ver- 
sailles. On  a  développé  au  lieu  d'étoutlèr.  De  même  ([ue  les  corpora- 
tions, les  villes  anséatiques  et  les  divers  groupes  du  moyen-àge  com- 
posant le  corps  social  se  régissaient  d'après  des  lois  spéciales  (jue  le 
voisin  n'avait  pas  le  droit  de  changer,  les  trente  et  un  états  ont  leur 
constitution  propre,  conforme  non-seulement  aux  besoins  du  jour, 
mais  se  prêtant  avec  élasticité  aux  acciuisitioris  de  l'avenir.  11  y  a  donc 
trente  et  un  systèmes  politicjues  locaux,  trente  et  un  pouvoirs  exécu- 
tifs, trente  et  une  législatures,  trente  et  un  pouvoirs  judiciaires.  Tout 
cela  marche  non  i)as  sans  collision,  mais  sans  etforts.  Les  Américains 
n'ont  pas  imaginé  ({u'ils  pussent  sans  suicide  briser  les  traditions  teu- 
ioniqiies  et  chrétiennes  de  leur  race  anglo-saxonne,  ni  détacher  ri<lée 
de  liberté  de  l'idée  de  la  variété.  Ils  se  sont  bien  gardés  de  travailler 
leurs  institutions  en  rêveurs  philosophiques.  Apportant  dans  ce  travail 
l'expérience  et  la  simplicité  pratique  du  paysan  ,  ce  qui  avait  réussi  à 
leurs  pères,  ils  l'ont  continué;  ce  qui  ne  valait  rien  pour  eux,  ils  l'ont 
rejeté. 

On  leur  conseillait  d'instituer  une  seule  chambre  délibérante,  d'a- 
près le  mode  romain,  mode  unitaire  et  par  conséquent  despotique  : 
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deux  chambres  ont  été  créées,  toutes  deux  émanant  du  sullrajic  uni- 
versel, l'une  représentant  le  principe  de  l'union  fédérale,  l'autre  con- 
sacrée plus  spécialement  aux  intérêts  des  localités.  Chacune  des  deux 
branches  du  pouvoir  législatif  tient  l'autre  en  respect,  non  en  échec; 
chacune  a  ses  pouvoirs  limités,  sa  circonscription  déterminée;  hors  de 
ces  limites,  ni  l'une  ni  l'autre  ne  peuvent  agir.  On  n'a  pas  eu  l'étrange 
idée  de  faire  une  chambre  toute  -  puissante ,  ni  de  concentrer  les 
pouvoirs  dans  une  assemblée  qui  est  toujours  le  plus  tyranniijue  des 
tyrans.  Une  des  chambres  dépasse-t-elle  les  bornes  qui  lui  sont  as- 
signées, la  suprême  cour  de  justice  casse  le  décret  ou  la  loi  ainsi  ren- 
dus. La  dualité  des  chambres  américaines  a  été  la  plus  puissante  sau- 
vegarde de  l'Union  contre  les  périls  (lu'elle  a  courus;  elle  l'a  empêchée 
lie  faire  des  lois  à  l'étourdie,  c'est-à-dire  de  décréditer  le  caractère  sa- 
cré de  la  loi  par  l'entraniement,  la  violence  et  la  passion.  Ce  qui  est 
encore  extrêmement  remarquable,  c'est  que,  tout  en  privant  le  chef  du 
pouvoir  exécutif  du  titre  de  roi,  de  la  durée  dans  le  pouvoir  et  de  l'hé- 
rédité, on  a  eu  soin  de  compenser  par  le  pouvoir  réel  qu'on  donne 
au  président  la  faiblesse  relative  de  sa  situation.  Le  veto  du  président, 
ce  droit  d'annulation  contre  lequel  on  s'est  violemment  récrié  au  com- 
mencement de  la  révolution  française,  suffit  à  repousser  toute  espèce 
de  bill  des  deux  chambres,  à  moins,  chose  fort  rare  ou  plutôt  impos- 
sible, que  les  deux  tiers  de  l'une  d'elles  ne  prennent  parti  contre  le 
président.  Le  pouvoir  exécutif  se  trouve  ainsi  incarné  au  pouvoir  légis- 
latif; on  voit  avec  quelle  sagesse  les  Américains,  n'ayant  pas  à  disposer 
des  élémens  stables  de  la  monarchie  constitutionnelle  anglaise,  ont 
remplacé  par  l'énergie  de  l'action  la  durée  qui  leur  manquait.  11  ne  se 
passe  guère  de  session  oii  le  président  n'use  hardiment  de  ce  droit,  et 
personne  ne  s'en  étonne;  les  Américains  sont  beaux  joueurs;  habitués, 
et  de  race,  aux  coups  de  dés  politiques,  ils  ne  s'étonnent  ni  que  l'on 
gagne,  ni  que  l'on  perde,  pourvu  que  les  choses  se  passent  selon  les 
règles  et  loyalement. 

La  chambre  basse  procède  de  l'élection  directe,  la  chambre  haute 
de  l'élection  à  deux  degrés.  La  chambre  des  représentans  se  renouvelle 
tous  les  deux  ans;  elle  se  compose  maintenant  de  deux  cent  trente 
membres  environ;  tous  les  dix  ans,  après  le  recensement,  on  élargit  la 
base  de  la  représentation.  Les  membres  du  sénat  sont  choisis  par  les 
législatures  respectives  des  différens  états.  Chacun  d'eux  envoie  deux 
députés  au  sénat,  précisément  comme  en  16-42,  lorsque  la  ligue  des 
provinces  se  forma  sous  la  monarchie.  Ce  mécanisme  politique  ayant 
ses  racines  dans  le  passé  et  correspondant  aux  variétés  de  races,  d'idées 
et  de  mœurs  qui  distinguaient  autrefois  l'une  de  l'autre  les  anciennes 
colonies  est  facile  à  saisir.  La  chambre  basse  représente  la  nation  et 
les  individus  qui  la  composent;  la  chambre  haute  représente  chacun 
des  états  considéré  comme  individu  particulier. 
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Ce  qu'on  appelle  fioiiYt'incincnt  funéricain  n'est  donc  pas  nn  <ion- 
vernemcnt;  c'est  le  develoitjx-inent  léj^ilinie  et  inévitable  du  passé,  l'a- 
vorablc  à  la\ariété,  cà  la  lil)erté,  à  l'expansion  humaines,  non  moins 
favorable  à  l'esprit  de  famille,  de  cohésion  et  de  fraternité  chrétienne. 
De  môme  que  les  familles  américaines  se  répandent  par  groupes  isolés 
sur  les  points  éloignés  du  territoire  pour  y  former  leurs  abeilles  créa- 
trices, de  même  que  les  sectes  subdivisées  en  fractions  de  sectes  se 
rallient  toujours  au  drapeau  commun,  ces  deux  élémens  de  la  disper- 
sion et  de  la  concentration,  double  ressort  qui  plonge  dans  la  tradi- 
tion commune  du  germanisme  et  de  la  chrétienté,  constituent  le  mé- 
canisme polili(|ue  des  États-Unis,  et  entretiennent  la  vitalité  énergicjue 
de  l'Union.  Sur  mille  points,  chaque  membre  de  la  communauté  sou- 
tient son  opinion  et  son  intérêt  distincts;  manufacturiers,  planteurs. 
honuiKS  du  nord,  colons  du  sud.  abolitionistes.  ouvriers,  fermiers,  ca- 
pitalistes, tous  contrarient  le  voisin  et  portent  dans  cette  lutte  organisée 
un  zèle  elfréné  en  paroles,  peu  eih'ayant  en  réalité;  cbaque  township 
(et  c'est  là  le  plus  petit  cercle),  chaque  district,  chaque  comté,  chaque 
état,  forment  autant  de  sphères  isolées  et  concentriques,  toutes  ren- 
fermées dans  la  grande  s[)iière  de  l'Union;  dans  chacune  des  sphères, 
on  se  bat  souvent  pour  des  sujets  peu  importans,  toujours  sans  dan- 
ger; même  aux  jours  d'élection ,  point  de  discours  inflammatoires  ou 
de  rassemblemens  tumultueux  :  on  vote  par  petits  groupes  de  cent, 
deux  cents,  trois  cents  hommes,  et  en  un  jour  tout  est  dit.  Dans  l'état 
de  Vermont,  où  ce  principe  de  la  dispersion  est  poussé  à  l'extrême,  et 
dont  chaque  township  était  autrefois  représentée  à  la  chambre  basse, 
il  arriva  qu'une  township  déserte  ne  comptait  plus  que  trois  électeurs, 
un  fermier,  son  fils  et  son  domestique.  «  Ils  s'arrangèrent  dit  M.  Mac- 
kay,  pour  ne  pas  faire  d'élection,  mais  pour  s'élire  tous  les  trois  et 
siéger  tour  à  tour  à  la  chambre;  le  père  y  représenta  les  intérêts  de 
la  propriété;  le  fils,  les  droits  de  l'avenir,  et  le  domestique,  les  droits 
du  tra\ail.  » 

Ainsi  la  vie  politique  n'est  ])as  une  fièvre  universelle  et  ne  procède 
point  par  accès  furieux;  occupant  peu  de  temps  et  peu  d'espace,  elh; 
n'enq)èche  ni  le  fermier  de  cultiver  sa  terre  ni  le  bûcheron  de  couper 
son  bois;  on  est  membre  de  la  communauté  toujours  et  partout,  sim- 
plement, comme  on  est  mari,  fils  ou  père,  sans  cesser  de  vaquer  aux 
occupations  de  son  état  et  aux  soins  de  sa  fortune;  mille  considérations 
personnelles  et  locales,  mille  intérêts  partiels  arment  celui-ci  contre  le 
tarif,  celui-là  pour  les  restrictions  commerciales,  tel  autre  en  faveur 
de  l'esclavage,  tel  autre  en  faveur  de  l'intérêt  agricole;  les  questions 
subdivisées  et  locahsées  à  l'infini  n'agitent  que  des  fractions  infini- 
ment petites  de  l'ensemble;  tel  est  honnne  politique  dans  son  district 
qui  ne  l'est  pas  dans  son  comté,  et  qui  ne  le  sera  jamais  à  Washington; 
<?nfin ,  au  moment  oîi  la  législature  centrale  s'empare  des  questions 
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brûlantes,  l'agitation  a  cessé  dans  les  provinces,  et,  quelle  ({ue  soit  la 
violence  avec  laquelle  le  sang  I)t)uill()une  au  cœur  de  1  état,  ses  pulsa- 
tions, qui  se  ralentissent  en  atteignant  les  extrémités,  n'ont  plus  la 
force  d'en  troubler  la  vie  normale  et  régulière. 

Telle  est  l'iiarinonie  fédérative  de  ce  grand  ensemble,  (jue  l'on  es- 
saierait en  vain  de  ramener  à  l'unité  inipériale  ou  monarchique. 
N'ayant  pour  élémens  politiques  que  des  groupes  de  familles  éparses 
sur  un  immense  continent,  les  Américains  ont  procédé  par  la  concen- 
tration puissante  de  cha([ue  groupe  sur  lui-même,  système  (|ue  l'IUiion 
substitue  avec  tant  de  raison  à  la  centralisation  qui  la  tuerait.  Imaginez 
un  mouvement  purement  central  dans  une  société  composée  de  tant 
de  millions  d'ames  toutes  également  habituées  à  la  variété  de  l'action, 
au  jeu  libre  et  personnel  de  leur  volonté  :  ce  serait  un  gouffre  où  tout 
irait  s'engloutir  pour  s'y  perdre.  La  vie  sociale,  monarchique  ou  républi- 
caine est  une  harmonie  variée  (lui  concentre  sur  un  certain  nombre  de 
points  les  forces  normales  et  régulières  et  les  balance  l'une  par  l'autre. 

La  dispersion  excessive  des  forces  ou  leur  excessive  concentration 
peut  tuer  le  corps  social.  Parmi  les  Américains,  certains  esprits  sont 
émus  du  premier  danger,  certains  autres  du  second.  De  là  leur 
grande  subdivision  fondamentale  en  démocrates  et  en  whigs.  Les 
démocrates  (il  ne  faut  pas  prendre  ce  mot  dans  le  sens  que  nous  ac- 
ceptons en  Europe)  s'opposent  avec  violence  à  toute  centralisation, 
poussent  à  la  dispersion  des  forces,  réclament  l'annexion  de  beaucoup 
d'étals,  veulent  le  Canada,  demandent  Mexico,  et  ne  seront  satisfaits 
que  lorsque  le  continent  américain  tout  entier  ou  plutôt  les  deux  zones 
séparées  par  l'isthme  de  Panama  formeront  une  double  ruche  cou- 
verte d'alvéoles  séparées.  «  Au  lieu  de  les  nommer  démocrates ,  dit 
M.  Ghanning,  mot  qui  n'a  pas  de  sens  chez  les  peuples  modernes,  on 
ferait  peut-être  mieux  de  les  nommer  les  disséminateurs.  »  Ils  prêchent 
la  division  de  l'Union  par  petits  groupes,  par  sphères  concentriques, 
absorbant  avec  efficacité  pour  les  faire  rayonner  avec  énergie  toutes  les 
forces  environnantes.  Ils  représentent  la  mobilité,  l'activité  et  le  chan- 
gement; ils  prennent  parti  volontiers  contre  le  capital  et  ses  détenteurs, 
surtout  contre  le  capital  manufacturier.  Hommes  du  mouvement,  ils 
poussent  à  la  guerre  et  ne  font  pas  grand  cas  de  l'équité  idéale  et  théo- 
rique. Une  certaine  dose  d'injustice  ne  les  arrête  guère,  pourvu  qu'ils 
marchent.  Ce  sont  eux  ([ui  montrent  en  général  le  moins  de  cour- 
toisie envers  les  nations  étrangères,  «et  je  crois,  dit  M.  Mackay,  qu'ils 
ne  reculeraient  pas  devant  des  atteintes  violentes  ou  cachées  à  la  con- 
stitution qu'ils  prétendent  adorer.  »  Ce  parti  est  le  symbole  extrême  de 
la  spontanéité,  de  la  volonté,  de  la  vie  ardente.  L'invasion  du  Texas 
et  celle  de  Mexico,  crimes  politi(iues  qui  auraient  pu  exposer  l'admi- 
nistration à  une  accusation  fondée,  ont  été  ardemment  soutenues  par 
l'unanimité  du  parti  démocratique. 
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Ce  (jui  fait  sa  force,  c'est  à  la  fois  l'élément  puritain  (lui  s'y  rallie 
en  beaucoup  de  circonstances,  conniK;  je  l'ai  dit,  et  le  besoin  da^iran- 
dissemeiit  populaire,  de  conquête  guerrière,  de  passion  hardie,  qui 
caractérise  la  troisième  épocjue  améj'icaine,  époque  qui  s'inaugure  au- 
jourd'hui. Consolider  le  gouvernement  central  et  s'opposer  à  la  dis- 
persion des  forces,  telle  est  la  politique  des  whigs  américains.  La 
plupart  des  hommes  d'argent,  manufacturiers,  capitalistes,  grands 
propriétaires,  sont  de  ce  bord;  ce  sont  eux  qui  ont  soutenu  par  instinct 
la  baniiue  nationale,  attaquée  par  le  président  Jackson  dans  la  (jues- 
tion  du  tarif,  eux  (jui  ont  combattu  pour  les  intérêts  du  capital  en  op- 
position à  ceux  du  travail  et  si)écialenienl  à  ceux  iki  travail  agricole. 
Vingt  autres  questions,  celles  de  l'esclavage,  des  manufactures,  des 
chemins  de  fer,  viennent  traverser  de  leurs  sillons  contradictoires  ces 
deux  grandes  zones  de  la  vie  politique.  Dans  les  (jneslions  subsidiaires, 
déznocrates  et  wliigs  se  détaclient,  se  croisent,  se  mêlent  sans  embar- 
ras; une  portion  du  parti  démocratique  de  Pensylvanie  s'est  rattachée 
aux  vvhigs  dans  la  question  commerciale,  de  même  que  [)lusieurs 
vvliigs  de  l'Ouest  penchent,  dans  les  mêmes  questions,  vers  les  opi- 
nions de  leurs  adversaires  politi(jues.  A  l'extrémité  du  parti  vvhig,  on 
trouve  les  défenseurs  quand  même  du  capital,  les  gentilshonnnes;  a 
lu  dernière  limite  du  parti  démocraticiue,  les  nullificateurs,  qui  vou- 
draient réserver  à  chaque  état  le  ch'oit  de  frapper  de  nw//?7cles  arrêtés 
du  congrès;  enfin,  les  séparatistes  [scceders]  qui  prétendent  se  retirer 
complètement  de  la  fédération,  suivant  leur  bon  plaisir  et  leur  utilité. 
Ceux-ci  ne  tendent  à  rien  moins,  on  le  voit,  qu'à  la  destruction  totale 
de  l'Union,  et  il  est  impossible  d'aller  plus  loin  en  fait  de  dispersion 
de  forces.  Les  vvhigs  donnent  à  leurs  adversaires  extrêmes  le  sobri(iuel 
de  loco-focos,  emprunté  au  lieu  de  leiu's  séances;  les  démocrates  con- 
fèrent à  leurs  antagonistes  la  dénomination  de  fédéralistes,  c'est-à-dire 
pai-tisans  outrés  du  lien  fédéral,  titre  injurieux  que  ces  derniers  n'ac- 
cei>tent  ])as. 

(^e  qui  prouve  la  complexité  des  institutions  américaines  et  du  jeu 
des  partis,  c'est  (jue  les  seceders  aspirant  à  briser  l'Union,  et  les  nul- 
lifwrs  tendant  au  même  but  et  s'arrêtant  en  chemin,  n'obéissent  pas 
à  des  mobiles  politiques,  mais  à  des  considérations  d'intérêt;  ce  ne 
sont  pas  des  démocrates  de  sentiment  ou  de  théorie,  mais  des  cultiva- 
teurs de  coton,  (jue  les  tarifs  imaginés  pour  la  protection  des  manu- 
facturiers du  nord  appauvrissent  ou  menacent.  La  Caroline  du  Sud. 
centre  de  ce  parti,  et  à  sa  tête  M.  Calhoun.  de  race  irlandaise,  d'une 
énergie  de  volonté  rare  et  d'unf;  grande  puissance  d'esprit  (il  est  mort 
récemment),  ont  donné  fort  à  faire  à  leurs  concitoyens;  les  milices  de 
la  Caroline  étaient  prêtes  à  résister  au  congrès,  les  fusils  reluisaient 
au  soleil  de  Charleston,  les  troupes  locales  défilaient  en  face  des  troupes 
fédérales,  et  l'on  allait  se  battre,  seceders  et  unionistes,  quand  les  amis 
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(lu  président  Jackson  le  décitlèrcnt  à  temporiser  et  à  céder.  QueUjues 
mots  prononcés  alors  dans  l'enceinte  de  la  chambre  basse  firent  tres- 
saillir dans  ses  dernières  et  plus  lointaines  fibres  le  corps  politique  des 
États-Unis.  Un  orateur,  après  de  longs  débats  (jni  avaient  enflanuTié  les 
esprits,  parla  de  dissoudre  l'Union, menace  dont  le  pressentiment  vague 
s'était  fait  entrevoir,  mais  qui,  près  de  se  réaliser,  frappa  l'assemblée 
d'une  terreur  solennelle.  Pâle,  les  lèvres  tremblantes  et  crisjjées,  le 
proclamateur  de  la  déclaration  de  guerre  était  là,  debout,  immobile, 
comme  stupéfait  de  ses  propres  paroles.  Tout  se  taisait.  C'était  le  di- 
vorce entre  des  cœurs  aimans  et  passionnés  qui  allait  se  prononcer; 
c^était  le  suicide  de  l'Amérique.  Les  Américains  le  comprennent  bien; 
l'élément  de  la  variété  et  de  la  liberté  ne  faiblira  jamais  chez  eux,  (t 
ils  le  savent;  sans  l'autre  élément  de  la  fraternité  chrétienne  et  de 
l'Union,  (jue  deviendrait  ce  grand  corps? 

On  voit  combien  est  délicat  et  nécessairement  fragile  ce  mécanisme 
fédératif  où  les  deux,  élémens  de  la  variété  libre  et  de  l'unité  de  len- 
semble  se  tiennent  en  échec  et  se  balancent.  11  s'agit  de  maintenir  entre 
ces  trente  et  un  groupes  distincts,  souvent  divisés  d'intérêt,  la  force  de 
cohésion,  force  toute  morale;  les  armes  n'y  réussiraient  pas.  Il  y  a  quel- 
ques années,  la  législature  de  Pensylvanie  fut  assaillie  par  une  troupe 
d'émeutiers  qui  mirent  en  fuite  les  membres  de  l'assemblée,  non  sans 
danger  pour  leur  vie;  une  partie  de  la  population  de  Philadelphie  était 
d'accord  avec  les  chefs  du  mouvement,  et  la  milice  d'Harrisburgh  ti 
des  environs  était  à  moitié  dans  leurs  intérêts.  Jusqu'ici  le  sentiment 
national,  favorisé  et  entretenu  par  la  constitution,  a  prévalu;  la  cham- 
bre basse  ne  représente  pas  les  localités,  mais  l'Union;  les  soixanti- 
mend)res  du  sénat,  représentans  des  trente  états  particuliers,  agissent 
également  dans  leur  capacité  collective.  Ainsi  une  base  d'unité  fonda- 
mentale relie  les  diversités,  et  continuera  de  les  unir,  jusiju'au  mo- 
ment, redouté  des  Américains,  où  des  intérêts  trop  violens  et  trop 
hostiles,  brisant  définitivement  ce  lien,  établiront,  ce  qui  n'est  pas  im- 
possible dans  un  avenir  éloigné,  des  groupes  de  républiiiues  séparées. 

Nous  avons  montré  à  quelles  origines  se  rattache  dans  le  passé  cet 
équilibre  savant  et  complexe.  La  stratégie  usitée  depuis  long-temps 
dans  la  mère-patrie  est  également  mise  en  œuvre  et  perfectionnée  par 
les  partis  américains;  une  question  intéressante  pour  le  pays  se  pré- 
sente-t- elle  ?  c'est  à  qui  s'en  emparera  le  premier.  Les  démocrates  en 
général  sont  les  plus  actifs;  en  s'appropriant  de  bonne  heure  la  ques- 
tion de  rOrégon  et  celle  du  Texas,  ils  ont  gagné  de  vitesse  leurs 
ennemis.  Les  vieilles  corruptions  de  la  politique  anglaise  n'ont  pas 
disparu  au  souffle  des  institutions  fédérales  et  républicaines.  En  1840, 
on  a  vu  le  général  Harrisson  élevé  à  la  présidence  par  des  moyens  peu 
orthodoxes.  Ce  qu'on  appelait  «  l'agitation  des  bûches  »)  {log-cabin  agi- 
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talion)  consistait  en  excellens  déjeuners  mêlés  de  cidre,  de  bière,  de 
jambon,  assaisonnés  de  chansons  politiciues  et  servis  dans  les  cal)anes 
des  bois  aux  trappers  et  aux  squatters  de  ces  solitudes.  Le  corps  élec- 
toral des  campagnes  est  un  peu  plus  indépendant;  en  revanche,  on  lui 
fait  assez  aisément  croire  ce  (jue  Ion  veut.  Les  Irlandais  (pii  arrivent 
par  masses  épaisses  de  Belfast  et  de  Tipperary  pour  devenir  citoyens  de 
l'Union,  étant  très  nombreux  sur  le  marché,  ne  coûtent  pas  cher.  Les 
votes  s'achètent  souvent,  et  il  y  a  des  termes  dargot  consacrés  au  ma- 
quignonnage électoral;  la  pipe  à  bas,  }»ar  exemple,  est  répandue  dans 
l'ouest.  Vous  vous  asseyez  ensemble  dans  une  taverne,  le  corrupteur 
et  l'électeur;  celui-ci ,  dont  vous  marchandez  le  vote,  fume  la  pipe  à 
la  bouche.  Vous  énoncez  le  prix  que  vous  pouvez  y  mettre  :  six  dol- 
lars, —  dix  dollars,  —  trente  dollars.  Tant  que  la  pipe  reste  suspendue 
aux  lèvres  de  l'électeur,  il  est  vertueux;  quand  la  pipe  est  à  bas,  il  est 
vendu. 

Ces  habitudes  singulières,  corruptions  inévitables,  abus,  vices,  ca- 
prices, volontés  isolées,  toujours  en  éveil,  toujours  prêtes  à  protester 
contre  le  joug,  donnent  beaucoup  de  peine  à  un  chef  de  parti,  comme 
on  le  pense  bien  :  élémens  indisciplinés,  rétifs  et  réfractaires.  Tou- 
jours quelque  fraction  fait  effort  pour  se  détacher,  quelque  membre 
de  l'armée  essaie  d'aller  seul.  On  ne  se  soumet  guère  qu'à  la  dernière 
extrémité,  dans  les  questions  vitales.  Alors  ces  flots  bouillonnans  entrent 
dans  un  même  lit,  s'y  précipitent,  et  la  force  en  est  irrésistible.  Mal- 
heur à  qui  ne  voudrait  pas  suivre  le  torrent  et  faire  corps  avec  la  masse 
devenue  compacte  dans  son  élan!  L'indépendance  cesse,  la  discipline 
commence,  avec  elle  la  tyrannie.  Dans  toutes  les  questions  subsidiaires, 
allez,  Aenez,  soyez  libre,  quittez  le  bataillon,  harcelez  le  chef,  attaquez 
le  président,  dénoncez  ses  lieutenans,  raillez  ses  amis,  criblez-le  de 
pamphlets,  soyez  excentrique,  humoriste,  mauvais  compagnon  :  nul 
ne  vous  en  empêche,  c'est  votre  droit;  le  parti  une  fois  en  marche,, 
prenez  rang,  soutenez  le  drapeau  et  combattez.  On  veut  bien  (jue  vous 
gêniez  un  peu  les  camarades,  soldat  indiscipliné  ou  isolé,  à  la  bonne 
heure,  mais  ne  désertez  pas.  Ce  mélange  de  liberté  et  de  discipline, 
vieille  tactique  parlementaire  de  la  Grande-Bretagne,  combinaison  sin- 
guhère  de  la  dispersion  et  de  la  cohésion,  est  parfaitement  étrangère 
aux  nations  élevées  par  les  municipalités  romaines. 

Le  chef  du  parti  ne  le  mène  pas,  il  est  mené;  on  le  pousse,  il  faut 
qu'il  marche.  Le  moindre  acte  de  déloyauté  marquerait  son  front 
d'un  stigmate  inetl'açable;  un  millier  de  plumes  indignées  et  de  voix 
furieuses  s'élèveraient  contre  lui.  Son  avenir  politique  serait  étouffé. 
En  r(;vanche.  fidèle  au  parti,  le  parti  lui  est  fidèle.  «A  la  lanterne 
quiconque  ne  se  range  pas  auprès  de  son  président!  »  disait  à  un  voya- 
geur récent  un  démocrate  exalté.  —  «  Vous  faites  de  votre  président 
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plus  qu'un  Louis  XIV  !  —  Mais  le  président,  c'est  nous-mêmes.  —  Vous 
acceptez  donc  ses  fautes,  même  la  guerre  du  Mexique?  —  La  guerre 
du  Mexique,  nous  l'avons  exigée;  c'est  de  la  gloire  et  du  pouvoir.  — 
Cependant  cette  guerre  du  Mexicpie  est  un  acte  arbitraire,  condam- 
nable à  tous  égards.  —  Que  voulez -vous?  Pas  une  voix  du  parti  ne 
s'est  élevée  contre  une  expédition  qui  plaisait  au  peuple  et  flattait  son 
désir  d'agrandissement.  Quiconque  eût  osé  proférer  un  mot  de  reproche 
ou  de  critique  non  contre  les  hommes,  mais  contre  l'expédition,  eût 
été  dénoncé  à  la  colère  publique.  —  Que  pensaient  de  cette  guerre  les 
Webster  et  les  Calhoun  ? — Ils  se  seraient  bien  gardés  de  le  dire.  Chacun 
de  ces  personnages  importans  est  environné  d'une  foule  de  rivaux  prêts 
à  saisir  au  vol  les  moindres  paroles  blessantes  pour  la  majorité  du  parti, 
à  s'en  faire  une  arme  et  à  détruire  une  influence  qui  les  gêne.  » 

Voilà  les  mauvais  côtés  et  les  périlleux  résultats  de  ces  traditions 
anglaises.  Chacun  des  petits  groupes  concentriques  de  l'Union  exerce 
sur  ses  membres  une  pression  tellement  vive,  que  dans  un  pays  où  la 
liberté  est  sans  bornes  l'originalité  est  difficile.  Quelques  esprits  re- 
belles tentent,  comme  le  romancier  Fenimore  Cooper,  de  se  soustraire 
à  l'opinion  de  leur  groupe;  on  les  met  au  ban.  De  là  un  effacement 
intellectuel  des  individualités  subjuguées,  situation  anti-littéraire,  dé- 
testable pour  les  arts  et  l'exercice  de  la  pensée,  excellente  pour  con- 
tinuer le  grand  combat  contre  la  nature;  de  là  aussi  la  difficulté,  pour 
les  capacités  supérieures,  d'atteindre  non  pas  les  positions  secondaires, 
mais  les  plus  élevées.  La  foule  des  petits  esprits  et  des  gens  envieux  se 
coalise  souvent  pour  élire  des  médiocrités;  à  cela  sont  dus  les  pî-ési- 
denspar  compromis.  On  cite,  nous  ne  savons  avec  quel  degré  de  justice, 
M.  Polk  pour  les  démocrates  et  le  général  Harrisson  pour  les  whigs.  Il 
y  a  encore  d'autres  motifs  pour  nommer  les  insignifians.  Tel  homme 
politique  supérieur,  tout  en  restant  fidèle  comme  il  le  doit  à  la  marche 
générale  et  aux  grands  intérêts  du  parti,  n'a  pas  manqué  d'user  de  son 
droit  relativement  à  mille  questions  subsidiaires  et  accessoires  dans 
lesquelles  les  intérêts  fractionnaires  des  états  et  des  provinces  sont  en- 
gagés. Il  a  blessé  non  son  parti  lui-même,  mais  certaines  sections  du 
parti,  peut-être  de  la  province.  Il  a  dû  lui  arriver  de  déplaire  à  tel  ou 
tel,  et,  s'il  a  beaucoup  de  talent  ou  d'activité,  de  déplaire  à  presque 
tout  le  monde.  Aussi  chaque  parti  semble-t-il  choisir  avec  une  préfé- 
rence marquée  les  candidats  à  la  présidence  qui  leur  sont  reconmian- 
dés  non  par  leurs  qualités  brillantes,  mais  par  des  qualités  négatives. 
Ceux-là  n'ont  heurté  ni  les  partisans  de  l'esclavage,  ni  les  abolitio- 
nistes,  ni  les  fédéralistes,  ni  les  nuUificateurs;  enfin,  dans  les  nombreux 
sujets  de  dissentiment  qui  opposent  le  midi  au  nord,  l'est  à  l'ouest, 
le  capital  au  travail,  la  vallée  du  Mississipi  à  celle  de  l'Ohio,  la  Nouvelle- 
Orléans  au  Texas,  ils  sont  restés  purs  de  toute  oflense  et  de  toute  opi- 
nion tranchée. 
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Sur  ce  continent  où  la  variété  libre  est  si  puissante,  une  ca\)italc 
<îans  le  sens  européen  de  ce  mot  est  aussi  impossible  (ju'uu  roi.  La 
métropole  politi(jue,  Wasliinjxton,  déserte  une  partie  de  l'année,  n'a 
aucune  importance  connue  ville;  New-York,  Pliiladelpbie,  P.altimore, 
Cbarleston,  Cincinnati,  Saint-Louis,  même  Boston,  occupent  des  situa- 
tions excentri(jues,  prés  des  limites  de  cliaque  province,  et  la  législa- 
ture n'y  siège  pas;  de  toutes  les  grandes  villes  américaines,  Boston  est 
aujonrd'bui  la  seule  (pii  soit  centre  politique.  Le  caractère  même  et 
la  tradition  de  cbacjue  cité  se  sont  conservés  intacts;  la  douce  gra- 
vité, le  vêtement  modeste,  la  gaieté  modérée  des  Pbiladelpbiens.  un 
certain  degré  d'élégance  calme  qui  va  quelquefois  justiu'à  la  recbercbe 
de  la  simplicité,  rappellent  Franklin  et  ses  amis,  et  contrastent  avec 
la  turbulence,  l'entrain,  la  Aie  en  plein  air,  les  bals,  les  amnsemens, 
les  réunions  noml)reuses  et  le  costume  souvent  exagéré  des  babilans 
de  New-York,  «  Quel  est  ce  personnage  au  gilet  jaune  et  au  jabot  sans 
pareil?  demandait  une  voyageuse  à  son  cicérone.  — Je  le  connais; 
c'est  un  fermier  du  Connecticut.  — Quoi!  de  ce  pays  que  l'on  nomme 
le  pays  des  gens  graves?  —  Oui,  mais  il  a  passé  par  New-Y'ork.  » 

La  pbysionomie  de  Boston  n'est  pas  moins  tranchée;  i)ersonne  ne 
l>eut  s'étonner  ({ue  cette  ville  ait  joué  un  rôle  presque  aristocratique, 
comme  nous  le  verrons  tout  à  riieure,  dans  la  vie  commerciale  du 
pays.  C'est  une  ville  plus  anglaise  que  Londres.  Écoutez  un  Bostonien, 
il  vous  dira  ({ue  l'on  ne  parle  bon  Anglais  que  dans  sa  ville.  Là  se 
sont  maintenues  les  vieilles  coutumes  antérieures  à  la  déclaration  de 
l'indépendance;  on  y  chante  toujours  les  hynmes  nasales  des  calvinistes 
deCromwell,  et  l'on  reste  long-temps  à  table  après  le  dîner,  «.l'ai  ren- 
contré plus  d'une  fois  dans  les  rues  de  Boston,  dit  un  voyageur  ré- 
cent, le  vrai  calviniste  du  Covenant  et  le  brave  gentilhomme  anglais 
du  tcm|)S  d'Addison  et  de  Steele.  Ne  vous  permettez  pas  devant  lui 
une  seule  remarque  défavorable  à  son  pays;  John  Bull,  devenu  Amé- 
ricain, est  plus  susceptible  que  par  le  passé.  » 

Le  Bostonien  a  ses  raisons  pour  être  fier  à  bien  des  égards  de  sa  cité 
natale.  La  culture  de  l'intelligence,  la  sévérité  des  mœurs,  la  probité  et 
l'économie  y  sont  en  honneur,  et  peu  de  villes  de  l'Union  réunissent 
dans  leur  sein  autant  d'honnnes  distingués.  C'est  aussi  à  la  ville  puri- 
taine que  revient  la  gloire  insigne  d'avoir  porte  dans  la  vie  des  ma- 
nufactures la  régularité  féconde  des  habitudes  religieuses  et  la  i)urelé 
des  mœurs  de  famille,  d'avoir  concilié  l'exploitation  industrielle  la  plus 
active  avec  le  respect  de  la  liberté  et  les  droits  de  l'humanité,  enfin 
d'avoir  moralisé  le  capital.  Ce  n'est  certes  point  par  la  théorie,  c'est 
par  la  pratique,  en  continuant  et  en  creusant  le  sillon  de  la  tradition 
chrétienne,  (jue  les  puritains  de  Boston  y  sont  i)arvenus.  Selon  la  vieille 
lialtitude,  ils  n'ont  pas  cessé  d'honorer  profondément  le  capital;  mai;', 
connue  perspective  et  récompense,  ils  ont  oHért  à  l'ouvrier  qu'ils  em- 
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ployaient  l'indépendance  prochaine,  la  propriété  et  la  culture  de  la 
terre  achetée  de  ses  épargnes.  La  terre  aux  États-rnis  étant  immense 
par  rapport  au  capital,  ils  n'ont  pas  eu  grand'peine.  Le  chamj)  est  mo- 
ral; h;  capital  l'est  moins.  Le  champ  est  religieux;  il  lie,  il  attache  au 
sol;  il  relève  l'homme.  Les  improhités  dont  on  se  plaint  en  Amérique 
viennent  du  cai)ifal  libre  et  du  spéculateur  hardi;  mais,  comme  la  hase 
morale  du  champ  à  cultiver  y  est  gigantesque,  elle  balance  et  fait  plus 
que  balancer  les  fraudes  ou  les  aventures  du  capital;  elle  finit  même 
par  le  moraliser. 

On  sait  ce  qu'est  la  vie  des  manufactures  en  France,  comment  exis- 
tent les  ouvrières  de  Paris,  combien  de  victimes  la  situation  des  te-mmes 
jette  à  la  prostitution,  quels  étranges  et  abominables  métiers  crée  l'en- 
tiissement  des  hommes  dans  les  grandes  villes;  on  sait  aussi  (juelle 
éducation  reçoivent  dans  nos  rues  et  nos  places  publicjues  les  enfans 
du  peuple,  et  comment  se  développe  l'intelligence  de  la  jeune  fille  pla- 
cée dans  le  même  milieu.  Lois,  gouvernemens.  ministres,  administra- 
teurs que  l'on  accuse  sans  cesse,  ne  peuvent  rien  contre  les  entraîne- 
mens  faciles,  les  lectures  perverses,  la  misère  qui  dévaste,  l'exemple 
qui  corrompt,  l'angoisse  qui  désespère,  l'indifférence  qui  irrite,  la  ja- 
lousie qui  ronge,  les  jouissances  que  l'on  convoite  et  l'iniquité  qui  ag- 
grave le  mal.  Faites  donc  renaître,  pour  guérir  ces  plaies,  le  principe 
chrétien,  que  le  calvinisme  avait  poussé  jusqu'à  la  dureté,  et  qui 
consacrait  le  labeur  de  tous  en  le  fondant  sur  la  faiblesse  de  l'homme 
et  son  imperfection  naturelle.  Est-ce  là  le  fonds  moral  que  la  civilisa- 
tion française  du  passé  a  légué  à  nos  ouvriers  et  à  nos  ouvrières?  Cette 
fille  du  peuple  vive,  généreuse,  spirituelle  et  facilement  amusée,  dont 
un  observateur  récent  (1)  trace  un  portrait  tristement  gai,  n'est  ni 
moins  laborieuse  m  moins  bien  douée  que  l'ouvrière  américaine  de 
Lowell,  mais  elle  est  placée  dans  un  milieu  tout  ditl'érent.  «  Elle  ne 
quitte  l'aiguille  que  le  dimanche  à  trois  heures;  de  messe  ou  de  service 
religieux,  en  général  pas  d'apparence;  elle  prépare  son  sobre  dîner  et 
pense  au  bal ,  comme  le  nègre  oublie  le  couscoussou  pour  la  danse; 
enfin  elle  est  heureuse,  elle  va  au  bal,  ce  qui  n'est  pas  un  grand  crime. 
L'orage  vient,  sa  belle  robe  blanche  est  flétrie,  le  travail  de  la  semaine 
perdu.  —  C'est  comme  cela,  dit-elle,  qu'on  achète  toujours  et  qu'on  n'a 
jamais  rien.  —  Revenez  le  lundi  suivant;  la  belle  robe  blanche  est  là, 
fraîche  et  brillante;  on  va  danser.  »  A  cette  ouvrière  isolée,  dont  le  ca- 
tholicisme ne  soutient  plus  la  jeunesse  et  l'inexpérience,  qui  n'a  plus 
d'asile  au  couvent ,  que  l'antique  esprit  de  famille  ne  protège  plus  et 
dont  les  bals  publics  sont  devenus  le  sanctuaire,  opposons  l'ouvrière 
américaine  de  Lowell,  fille  de  fermier  ou  d'ouvrier,  et  exploitée  par  le 

(1)  M.  Robert  Gujard.  Esiai  sur  l'état  du  Paupérisme,  etc. 
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capital  bostonien.  En  employant  sa  force  et  son  adresse,  le  manufactu- 
rier la  moralise,  et  l'enrichit,  et  c'est  là  le  grand  phénomène  à  étudier. 

Le  premier  fait  curieux  qui  se  présente  est  celui  d'une  population 
de  plus  de  trente  mille  âmes  remplaçant  aujourd'hui  les  deux  cents 
âmes,  seule  population  que  Lowell  comptât  en  18:20.  Cette  création 
d'hier,  Lowell,  village  obscur  il  y  a  trente  ans,  situé,  comme  on  sait, 
au  i)oint  de  jonction  du  Merrimack  et  de  la  Concorde,  est  aujour- 
d'hui la  seconde  ville  du  Massachusetts  et  la  douzième  ou  à  peu 
près  de  toute  l'Union.  11  n'y  avait  en  1816  dans  cette  localité  que  deux 
ou  trois  cabanes  de  planteurs,  formées  comme  à  l'ordinaire  par  l'abeille 
traditionnelle.  Une  cabane  faite  de  bûches  dans  les  l)ois,  un  autre  édi- 
fice l'evètu  de  plâtre  dominant  le  cours  du|  Merrimack ,  une  ta^  erne 
couverte  d'ardoises  au  service  des  voyageurs  qui  visitaient  les  cascades 
pittoresques  de  Pawtucket,  voilà  tout.  Aujourd'hui  les  filatures  de 
Lowell  mettent  en  mouvement  deux  cent  mille  fuseaux;  presque  tous 
les  moulins  de  quelque  importance  appartiennent  à  diverses  corpora- 
tions, ({ui  étaient,  il  y  a  peu  d'années,  au  nombre  de  onze,  et  dont  la 
principale,  connue  sous  le  nom  de  compagnie  Merrimack,  est  proprié- 
taire du  grand  canal  qui  va  prendre  au  niveau  supérieur  de  la  chute 
l'eau  qui  met  en  mouvement  les  machines.  Non-seulement  le  canal 
est  à  elle  et  par  conséquent  elle  dispose  de  la  force  motrice,  mais  elle 
a  eu  soin  d'acheter  à  bas  prix  tous  les  terrains  situés  au-dessous  des 
chutes.  Reine  de  l'industrie  du  pays,  si  quelque  compagnie  d'ordre  in- 
férieur, possédant  des  usines  ou  des  manufactures,  subsiste  à  côté 
d'elle,  c'est  uniquement  sous  son  bon  plaisir.  En  18M,  ces  diverses 
compagnies  avaient  fabriqué  soixante  millions  de  mètres  de  coton- 
nade imprimée,  teint  quinze  millions  de  mètres  de  la  même  étoffe,  et 
al)sorbé  pour  le  transformer  ainsi  la  huitième  partie  de  tout  le  coton 
produit  par  rAméri<iue. 

Vous  ajjprochez  de  Lowell;  point  de  fumée,  de  miasmes  infects, 
d'exhalaisons  putrides  et  de  rues  tortueuses;  rien  d'insalubre;  la  na- 
ture vierge  fournit  une  atmosphère  vive  et  saine,  un  volume  d'eau 
considérable,  et  l'anthracite  (jue  l'on  brûle  au  lieu  de  houille  ne  vomit 
pas  ces  colonnes  de  vapeurs  noires  qui  pèsent  sur  Manchester  et  Shef- 
field.  Tout  est  tranquille^  ou  plutôt  tout  est  gai.  La  fraîciieur  des  vi- 
sages, le  sourire  des  femmes,  l'animation  réglée  de  la  ville,  l'extrême 
propreté  des  rues,  vous  séduisent.  Si  vous  visitez  l'intérieur  des  établis- 
semens,  vous  y  trouverez  la  môme  satisfaction  écrite  sur  tous  les  traits, 
le  môme  contentement  grave  qui  respire  partout.  Les  écoles  sont 
nondireuses;  les  plus  pauvres  envoient  leurs  enfans  dans  les  écoles  pri- 
maires dont  on  ne  compte  pas  moins  de  trente.  Huit  écoles  supérieures 
donnent  aux  plus  aisés  une  éducation  complète.  Les  ouvriers,  qui  esti- 
ment la  science,  ont  fondé  de  leurs  deniers,  sous  le  nom  de  salle  des 
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gens  de  labeur,  une  institution  où  ils  vont  recevoir  des  leçons  de  lecture, 
d'écriture  et  de  l.uij^ues  modernes.  Une  population  de  30,000  âmes  en- 
voie à  l'école  6,000  enfans. 

La  vie  des  ouvrières  de  Lowell  est  bien  plus  remarquable  encore. 
Comme  un  Américain  n'emploie  jamais  l'activité  bumaine,  surtout 
celle  de  son  enfant,  avant  l'adolescence,  l'ouvrière  (juitte  la  maison  \>'d- 
ternelle  à  quinze  ans  et  se  fait  inscrire  à  Lowell.  Elle  y  gagne  8  sliil- 
lings  i  pence  (0  fr.  20  cent.)  par  semaine,  quelquefois  davantage,  sans 
compter  la  nourriture  qui  lui  est  fournie.  On  la  paie  mensuellement; 
n'ayant  prescjue  rien  à  dépenser  pour  son  logement  et  son  vêtement  (\m 
est  simple,  elle  dépose  à  la  banque  des  ouvrières  ses  économies  que 
l'on  fait  profiter,  amasse  ainsi  2  ou  3,000  francs,  se  marie  à  un  aven- 
turier de  l'ouest,  part  pour  les  prairies  et  les  forêts  lointaines,  aide  son 
mari  dans  l'exploitation  d'un  lot  de  terre  où  la  famille  bâtit  son  ma- 
noir, vit  propriétaire  et  fermière  jusqu'à  un  âge  en  général  fort  avancé, 
et  meurt  paisible,  après  avoir  élevé  une  douzaine  d'enfans  pour  la 
même  carrière.  Rien  ici  ne  rappelle  la  vie  de  basard,  d'excitation  et  de 
caprice  si  commune  et  si  séduisante  dans  les  grandes  villes  d'Europe; 
rien  ne  favorise  l'affaissement  du  sentiment  religieux  et  celui  du  sen- 
timent de  famille.  Un  peu  de  pédantisme  calviniste  vient  répandre  sur 
ces  mœurs,  comme  à  Genève  et  à  Glasgow,  une  demi-teinte  de  ridicule. 
Ces  ouvrières  si  morales  ont  quelquefois  le  tort  de  se  faire  bleues  et  de 
jeter  des  vers  élégiaques  assez  faibles  dans  le  moule  incolore  et  senti- 
mental de  mistriss  Hemans.  Mistriss  Trollope  les  appelle  les  précieuses 
ridicules  de  l'industrie,  et  VAlmanach  des  Muses  de  Lowell,  volume 
rempli  de  leurs  vers  qui  ne  valent  ni  plus  ni  moins  que  ceux  de  la 
princesse  de  Salm  ou  de  M°"=  Desboulières,  prêtent  à  la  raillerie  de 
l'auteur  comique;  le  philosophe  sérieux,  qui  est  toujours  un  grand 
auteur  comique,  sait  que  l'humanité  marche  ainsi  et  se  contente  de 
sourire. 

Comme  le  capital  de  Boston  a  fondé  Lowell ,  les  Bostoniens  s'enor- 
gueillissent de  leur  œuvre,  qui  d'ailleurs  est  parfaitement  d'accord 
avec  le  puritanisme  et  la  grave  régularité  qui  dominent  chez  eux.  Au 
fond  de  la  prospérité  de  ces  manufactures-modèles,  nous  retrouvons  la 
grande  question  que  nous  avons  touchée  tout  à  l'heure,  celle  de  la 
liberté  respective  des  états  et  de  leur  mutuelle  dépendance.  Lowell  a 
grandi  par  les  causes  mêmes  qui  ont  insurgé  la  Caroline  du  sud.  Le 
tarif  énorme  et  presque  prohibitif  de  1828,  assurant  au  capital  placé 
dans  certaines  conditions  un  profit  beaucoup  plus  considérable  que 
dans  tout  autre  emploi,  a  produit  le  magnifique  développement  de 
l'institution  que  nous  venons  de  décrire;  les  corporations  manufactu- 
rières jaillirent  alors  de  mille  points  du  sol,  et  le  manufacturier  capita- 
liste ne  tarda  pas  à  s'enrichir.  Les  corporations  de  Lowell  prirent  alors 
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un  accroissement  immense;  des  fortunes  gijzantesques,  entre  autres 
celle  (le  M.  Apitlelnn,  un  des  homnn  s  les  plus  estinus  du  pays,  s'élevt'- 
rent;  on  cria  beaucoup,  et  cependant  on  achetait  par  là  l'établissement 
de  Lowell,  gloire  et  bienfait  pour  l'Amérique.  Les  Caroliniens  du  sud 
et  les  états  à  esclaves  re[)i-ochaient  aux  capitalistes  manufacturiers  du 
nord  de  mettre  à  profit  l'élévation  des  tarifs  et  de  s'enrichir  aux  dé- 
i>ens  du  consonmiateur;  ceux-ci  de  leur  côté  accusaient  tout  le  sud 
de  maintenir  resclavair(\  de  blesser  les  lois  premières  de  l'humanité 
et  d(!  compromettre  à  la  fois  l'intégrité  fédérale  du  pays,  son  unité 
morale  et  son  honneur  aux  yeux  du  monde.  Ici  se  présente  le  pro- 
blème de  l'esclavage.  Légalement  la  question  semble  minime.  La  con- 
stitution américaine  ayant  établi  en  principe  l'autonomie  de  chaque  état, 
et  fait  de  la  question  de  l'esclavage  une  question  d'administration  lo- 
cale, le  congrès  n'a  point  le  droit  de  prononcer  l'émancipation  géné- 
rale des  esclaves.  A  cela  les  abolitionistes  répondent  que  Washington 
est  situé  dans  un  état  à  esclaves,  que  les  règlemens  particuliers  du  con- 
grès lui  permettent  et  même  lui  enjoignent  de  déterminer  les  mesures 
locales  nécessaires  à  son  repos  et  à  sa  dignité,  et  qu'en  maintenant 
l'esclavage  dans  sa  circonscription,  il  détruit  l'équilibre  et  blesse  l'é- 
quité. Tel  est  le  terrain  épineux  et  restreint  où  se  renferment,  sans 
pouvoir  en  sortir,  la  discussion  et  la  chicane  ])arlementaii-es;  c'est  en 
dehors  de  ce  cercle  que  se  trouvent  les  vraies  causes  de  la  difficulté. 

Elles  ont  leurs  racines,  comme  tout  ce  qui  appartient  aux  États-Unis, 
dans  la  tradition  calviniste,  dans  le  respect  pour  la  liberté  des  groupes, 
surtout  daiis  l'esprit  de  race.  Non-seulement  les  noirs  servent  d'instru- 
mens  nécessaires  à  la  grande  con(}uète,  à  la  vaste  entreprise  des  Amé- 
ricains, mais  il  y  a  des  localités  oîi  les  remplacer  serait  difficile  ou 
impossible;  dans  prestjue  toutes,  l'orgueil  du  sang,  que  la  poi)ulation 
du  sud  pousse  à  l'extrême,  s'oppose  à  ce  qu'ils  soient  considérés  comme 
des  frères  et  presque  comme  des  hommes.  Près  de  trois  millions 
d'esclaves  noirs  dans  h-s  États-Unis  sont  frappés  d'ostracisme.  Le  noir 
n'est  pas  de  la  race,  il  n'est  pas  fellow;  il  ne  ressemble  en  rien  au  fils 
de  Japhet;  inférieur,  rien  au  monde  ne  peut  le  relever.  Pour  con- 
cilier cette  anomalie  avec  leurs  principes,  les  puritains  du  nord  di- 
sent qu'ils  ont  le  droit  de  se  séparer  des  noirs,  comme  les  anabaptistes 
s'isolent  des  mormons,  et  les  mormons  des  catholiques;  aussi  laissent-ils 
les  Africains  en  possession  de  leurs  églises,  de  leurs  tavernes,  de  leurs 
wagons  et  de  leurs  bals.  Une  fois  par<}ués  dans  ces  domaines,  les  noirs 
ne  sont  plus  dérangés;  mais,  alors  même  (jne  les  traces  du  sang  afri- 
cain se  sont  aifaiblies  par  le  mélange  des  races,  l'honune  blanc  ne 
veut  pas  se  confondre  et  vivre  d'égal  à  égal  avec  le  nudàtre  et  la  mu- 
lâtresse, avec  le  quarteron  et  la  quarteronne.  On  n'a  pas  d'exemples 
de  mariage  entre  un  blanc  et  une  créole;  la  loi  va  jusqu'à  prohiber 
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(i's  unions  dans  k's  états  à  esclaves.  Le  mépris  public  ne  suffit  pas  à 
frapper  k;  coupable  que  la  passion  pourrait  entraîner  à  conclure  une 
telle  alliance;  on  le  prive  de  ses  droits  de  citoyen.  Avant  de  solenniser 
le  mariage,  il  faut  qu'il  déclare  sous  serment  qu'il  a  dans  les  veines 
<iu  sang  noir,  c'est-à-dire  qu'il  est  déchu  de  tout  droit  civil.  «  J'ai 
connu,  dit  mistriss  Houstoun,  un  jeune  Américain,  habitant  la  Nou- 
velle-Orléans, que  l'amour  ou  la  cupidité  entraînèrent  jusque-là.  La 
plus  riche  héritière  du  pays  était  une  fille  (luarteronne,  née  d'un  né- 
gociant juif  et  d'une  mulâtresse,  et  dont  la  beauté,  la  grâce,  l'édu- 
cation, faisaient  un  admirable  parti.  Le  père  ne  voulait  la  donner  qu'à 
un  blanc,  en  légitime  mariage  bien  entendu;  personne  ne  se  présen- 
tait. Enfin  l'Américain  dont  j'ai  parlé  s'éprit  soit  de  la  fortune,  soit 
de  la  jeune  personne,  et  se  décida  à  la  demander  en  mariage.  Il  fallait 
pour  cela  prêter  le  serment  de  déchéance  et  mentir,  puisqu'il  était  de 
race  et  de  sang  anglo-saxons.  Voici  l'expédient  auquel  il  eut  recours  : 
avant  de  paraître  devant  les  autorités  compétentes,  il  ouvrit  la  veine 
de  sa  fiancée,  qui  consentit  à  l'opération ,  et  introduisit  une  goutte  de 
ce  précieux  sang  dans  une  blessure  légère  qu'il  s'était  faite  à  la  main. 
Après  cette  inoculation  sentimentale  et  conjugale,  armé  contre  les  scru- 
pules de  sa  conscience,  il  se  présenta  le  front  haut,  jura  qu'il  avait  du 
s;mg  noir  dans  les  veines,  éj)ousa  sa  fiancée,  et  fut  contraint  de  partir 
pour  l'Europe.  Se  réfugier  dans  une  autre  province  des  États-Unis  eût 
clé  impossible;  la  trace  de  la  race  africaine,  le  signe  fatal,  la  forme  et 
la  couleur  des  ongles,  ne  s'eiïacent  et  ne  disparaissent  jamais.  L'empe- 
îvm*  d'Haïti  ne  recevrait  pas  Ihospitalité  dans  une  taverne  américaine 
de  dixième  ordre.  »  C'est  ce  que  le  prince  noir  Boyer  éprouva,  à  son 
vif  chagrin,  quand  il  traversa  les  États-Unis.  Astor-House,  ce  modèle 
des  hôtels  garnis,  lui  ferma  ses  portes  :  On  n'y  reçoit  pas  de  noirs,  lui 
lépondit-on.  11  essaya  vainement  de  se  faire  admettre  dans  les  hôtels 
secondaires  et  ne  i)ut  reposer  sa  tête  sérénissime  que  dans  un  bouge 
dont  le  propriétaire,  liquoriste  et  marchand  devin,  logeait  et  couchait 
des  noirs.  Au  théâtre,  même  accueil.  Le  parterre  et  les  loges  repous- 
s:iient  le  prince  Boyer,  qui  se  hâta  de  prendre  congé  de  la  ville  in- 
iiospitalière. 

Plus  on  avance  vers  le  sud,  plus  ce  levain  germanique,  cette  fierté 
de  la  race  blanche,  que  le  christianisme  a  su  corriger  et  adoucir  dans 
les  états  puritains  du  nord,  éclate  avec  violence.  Les  grandes  proprié- 
tés, la  vie  presque  aristocrati(|ue,  les  goûts  élégans  de  la  Géorgie,  de 
la  Floride,  du  Maryland,  de  la  Virginie,  l'habitude  d'avoir  des  esclaves 
(|ui  suppléent  à  l'activité  personnelle  du  maître,  la  crainte  de  voir  toute 
la  puissance  et  toute  la  richesse  de  l'Union  se  concentrer  dans  le  nord 
dont  la  supériorité  est  déjà  menaçante,  les  procédés  un  peu  vifs  et  la 
ferveur  des  abolitionistes,  limpossibilité  de  donner  aux  planteurs,  en 
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émancipant  leurs  esclaves,  une  comi)cnsation  suffisante  qui  s'élèverait 
à  plus  de  2  millions  sterling,  l'insalubrité  pour  les  blancs  de  certaines 
provinces  qu'ils  font  exploiter  par  leurs  noirs,  tout  concourt  à  mainte- 
nir dans  le  sud  cette  ilagrante  et  cruelle  iniquité.  Même  dans  le  nord,  et 
]>armi  ceux  qui  favoriseraient,  comme  principe  et  comme  sentiment,  la 
<iestruction  de  l'esclavage,  des  scrupules  vifs  et  des  répulsions  profondes 
(împcchent  l'adoption  de  mesures  ilécisives.  On  craint  de  briser  le  lien 
national,  d'irriter  le  sud,  déjà  si  irritabl(3,  et  de  le  détacher  à  jamais. 
On  ne  veut  pas  mettre  d'obstacle  et  d'entrave  à  la  conquête  gigantesque 
qui  n'a  pas  encore  accompli  le  dixième  de  son  œuvre,  conquête  à  la- 
({uelle  la  race  africaine  a  été  forcée  de  donner  ses  bras  et  son  sang. 
Démocrates  et  whigs  s'entendent  bien  pour  activer  l'agriculture,  sup- 
planter les  cousins  d'Angleterre  sur  tous  les  marchés  dont  on  peut 
s'emparer,  vaincre  les  obstacles  naturels  par  des  travaux  énormes  qui 
souvent  laissent  des  états  insolvables;  —  pour  trouer  l'ouest  {tapping  the 
west)  au  moyen  de  canaux  qui  percent  le  continent  de  part  en  part, 
relient  les  Alleghanies  à  l'Atlantique  et  triomphent  des  terrasses  natu- 
relles qui  séparent  les  uns  de  l'autre,  pour  continuer  et  compléter  les 
lignes  de  chemins  de  fer  dt-jà  si  nombreuses,  enfin  pour  précipiter  le 
mouvement  de  la  civilisation  matérielle.  Qu'il  y  ait  ou  non  des  esclaves, 
que  leur  importe? 

On  sait  que  les  Américains  ont  pris  pour  devise  en  avant  {going  a 
head),  mot  d'ordre  de  leur  pays;  létjuité  morale  ne  les  arrête  pas  tou- 
jours, l'impossibilité  même  ne  les  etfraie  pas;  il  faut  que  cette  impos- 
sibilité soit  parfaitement  démontrée.  Essayons  d'abord,  telles  sont  les 
premières  paroles  que  l'on  prononce.  On  essaie;  une  fois  sur  vingt,  on 
réussit.  Dès  que  l'importance  du  but  est  reconnue,  l'Américain  s'élance 
vers  ce  but  avec  une  vigueur,  un  ressort,  un  acharnement  extraordi- 
naires. Il  est  question  aujourd'hui  d'un  chemin  de  fer  qui  partira  des 
lacs  du  Canada  pour  aboutir  à  l'Océan  Pacifique  :  plan  gigantesque, 
mais  praticable,  qui  fera  de  l'Amérique  le  grand  chemin  d'Asie  en 
Europe  et  d'Europe  en  Asie,  et  emploiera  utilement  des  milliers  de 
lieues  stériles  aujourd'hui;  cela  suffit  pour  que  l'attention  sérieuse 
des  législateurs  américains  s'arrête  sur  le  projet,  et  il  est  probable  qu'on 
le  verra  s'accomplir. 

C'était  dans  un  tel  pays  que  le  télégraphe  électrique  devait  jouir 
d'une  extrême  popularité;  sui^ant  l'almanach  américain  pour  1818,  il 
y  avait  en  plein  exercice,  en  18i7,  2,311  milles  de  fils  électriques, 
2,rS8B  autres  en  construction,  3,815  en  projet,  total  8,7l2.  Aujourdluii, 
grâce  à  une  station  télégrapiiique  placée  sur  le  cap  Anne,  Washington 
reçoit  les  nouvelles  d'Europe  avant  même  que  les  navires  aient  touché 
le  port  de  Boston.  Une  pulsation  imprimée  à  cinq  cents  milU>s  de  fil 
de  fer  ajtprend  au  législateur  tlu  congrès  ce  (jui  se  passe  à  Paris  et  à 
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Londres.  «  J'étais  un  joui-  à  Washington,  dit  un  voyageur,  et  je  m'(';- 
tais  assis  par  désœuvrement  dans  le  bureau  du  télégraplie.  Je  m'avisai 
de  demander  au  comuiis  (juel  temps.il  taisait  à  lîoston,  à  cinq  cents 
milles  de  nous  (cent  soixante-six  lieues);  en  trois  minutes,  nous  sa- 
vions qu'il  taisait  beau  à  Boston,  que  la  chaleur  y  était  grande  et  qu'un 
orage  s'annonçait  au  nord-ouest.  »  La  concurrence  des  journaux  em- 
ploie le  télégraphe  électrique  [)Our  procurer  k  l'abonné  les  nouvelles 
les  plus  fraîches  possible.  C'est  à  qui  gagnera  de  vitesse  le  rival.  On  a 
\u  des  éditeurs  de  journaux  faire  statiomier,  sur  le  rivage  oii  devait 
aborder  le  navire  qui  apportait  les  nouvelles,  deux  enfaus,  l'un  à  che- 
val, l'autre  à  pied.  Un  troisième  agent,  à  bord  du  vaisseau,  lançait 
les  dépèches  placées  dans  un  bâton  fendu  que  ramassait  le  piéton  et 
({n'emportait  le  cavalier  partant  au  grand  galop  pour  le  bureau  du 
télégraphe.  Un  compétiteur  imagina  de  distancer  les  inventeurs  de  ce 
mécanisme;  il  plaça  la  dépêche  au  bout  d'une  flèche  qui  allait  tomb(^r 
un  mètre  plus  loin,  et  qui  ramassée  plus  tôt,  parvenait  plus  vite.  A 
voir  cette  ardeur  qui  dévore  l'espace  et  anéantit  le  temps,  ardeur  dont 
les  Américains  sont  possédés,  on  peut  croire  que  les  nouvelles  de  l'Eu- 
rope passant  en  un  clin  d'oeil  de  New- York  à  San-Francisco,  et  celles 
de  l'Asie  faisant  avec  une  égale  rapidité  la  route  de  San-Francisco  à 
New- York,  les  deux  extrémités  du  vieux  monde  se  donneront  bientôt 
la  main  et  causeront  ensemble  à  travers  les  États-Unis. 

De  là  le  grand  nombre  des  annonces  dont  les  journaux  américains 
offrent  une  forêt  si  épaisse.  Le  Times,  le  plus  grand  et  le  plus  répandu 
des  journaux  anglais,  dépasse  rarement  le  chitfre  de  huit  cents  an- 
nonces; on  en  trouve  de  douze  à  quatorze  cents  dans  un  journal  amé- 
ricain. Il  s'agit  de  pousser  la  conquête  dans  toutes  les  directions,  d'ex- 
périmenter, de  tenter  toutes  les  chances.  A  quinze  ans,  l'homme  sait 
qu'il  doit  être  l'architecte  de  sa  propre  fortune.  Les  liens  de  famille 
se  détendent  quelquefois,  et  la  virilité  commence  de  si  bonne  heure, 
(]ue  l'on  ne  sait  ni  où  finit  l'adolescence,  ni  où  s'arrête  la  minorité.  On 
discute  les  affaires  d'état  en  sortant  de  sevrage,  et  le  champ  des  spé- 
culations s'ouvre  pour  l'enfant  ({ui  bégaie.  Des  rêves  d'ambition  indé- 
finie flottent  vaguement  dans  tous  les  esprits;  le  nom  de  ce  Gérard  (|ui 
a  gagné  des  millions  de  dollars  sans  un  denier  de  capital  est  le  fantôme 
aérien  dont  chacun  est  fasciné.  Dès  le  plus  bas  âge,  on  prend  part  à 
la  vie  active,  à  la  politique  des  partis,  aux  mystères  du  commerce,  aux 
intrigues  des  factions.  Devenir  riche,  grand  et  puissant,  conquérir 
de  l'intluence,  passer  d'un  élan  de  la  misère  à  la  plus  splendide  opu- 
lence, voilà  ce  que  chacun  se  promet.  La  moralité  nationale  en  souffre 
un  peu;  quelques  vertus,  l'activité,  l'énergie,  l'audace,  se  développent 
aux  dépens  de  vertus  plus  calmes;  le  sol  se  défriche,  les  forêts  tom- 
bent, le  climat  change,  les  ports  se  creusent,  le  progrès  s'accom[)lit. 
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Une  telle  situation  ne  fait  pas  des  hommes  aimables,  mais  des  hommes 
forts.  Leur  impalienee  d'ac([uérir  et  leur  amour  du  lucre  les  éloignent 
nécessairement  du  culte  des  arts  et  de  cette  heureuse  situation  qui  se 
contente  de  jouir  de  la  vie  et  d'en  faire  jouir  les  autres.  On  n'a  de  res- 
pect (pie  pour  la  fortune  et  l'entreprise  qui  la  donne.  Le  père  n'est 
souvent  estimé  de  son  fils  que  comme  un  objet  utile  autrefois,  et  qu'on 
dépose  dans  un  coin  comme  un  vieux  nieuble  hors  de  mode.  Par  cet 
alfaiblissement  même  des  sympathies  domestiques,  la  race  se  répand 
au  loin  dans  les  directions  les  plus  <li verses,  creusant  des  canaux,  éle- 
vant des  digues,  desséchant  des  marécages,  et  créant  de  nouvelles  fa- 
milles, qui  bientôt  vont  se  disséminer  à  leur  tour;  c'est  un  plaisir  pour 
l'Américain  d'aller  loin,  le  plus  loin  ])ossible;  souvent  des  domaines 
fertiles  sont  négligés,  parce  qu'ils  sont  trop  rapprochés  du  hameau 
natal. 

Cet  en  avant  perpétuel  {go-a-headism)  est  indispensable  là  oii  il  y  a 
tant  à  faire  contre  la  nature.  Les  portions  exploitées  et  mises  en  cul- 
ture sont  à  peine  au  total  du  territoire  comme  1  est  à  3,000,  et  un 
voyageur  original  disait  que,  pour  se  faire  une  juste  idée  de  la  pro- 
portion à  établir  entre  les  défrichemens  opérés  et  les  forets,  friches, 
étangs,  marécages,  bruyères,  prairies  sauvages,  il  fallait  imaginer  un 
habit  dont  les  coutures  représenteraient  les  défrichemens  opérés  et 
dont  les  terrains  incultes  seraient  l'étoffe.  Une  telle  situation  réclame 
toutes  les  forces  de  la  jeunesse;  cette  jeunesse  renouvelée  du  carac- 
tère américain  se  manifeste  et  éclate  en  mille  traits.  C'est  une  viva- 
cité extrême,  une  susceptibilité  souvent  exagérée,  un  besoin  de  sen- 
sations nouvelles,  et  quelquefois  une  frivole  et  volage  humeur.  Aussi 
l'Amérique  est-elle  couverte  d'aventuriers  de  tous  les  pays,  parmi  les- 
quels les  plus  bizarres  exploitent  le  midi,  et  les  plus  hardis  l'extrême 
nord.  Des  scènes  inouies  se  passent  dans  les  forêts  sauvages  des  Mon- 
tagnes Rocheuses  et  dans  le  monde  incivilisé  du  Texas,  de  l'Orégon  et 
de  la  Californie.  Une  vie  impétueuse  et  neuve  se  meut  sur  des  fleuves 
géans  et  dans  des  espaces  immenses.  Plus  on  avance  du  côté  de  la  mer 
Pacifique,  plus  on  rencontre  sur  sa  route  les  efforts,  les  phénomènes, 
les  protliges  souvent  sanglans  et  douloureux  d'un  enfantement  de  ci- 
vilisation colossale.  Il  y  a  (juelque  chose  d'épouvantable  dans  le  règne 
de  la  force  brutale  au  milieu  de  la  nature  vierge;  le  grotes(iue  s'y 
mêle,  car  l'épouvantable  est  souvent  grotesque. 

—  Voilà  une  fennne  bien  gaie,  disait  un  voyageur  à  un  mormon  en 
lui  montrant  la  maîtresse  de  l'auberge,  près  de  Mobile. 

—  Oui,  sans  doute,  répondit-il,  c'est  une  de  nos  saintes,  et  la  sain- 
teté rend  toujours  gai  :  il  n'y  a  pas  long-temps  qu'elle  s'est  adjointe  à 
nous;  elle  avait  à  revenir  de  loin,  continua-l-il  en  prenant  un  air  hy- 
pocrite accompagné  d'un  sourire  et  d'un  clin  d'œil  signiiicatifs;  (piand 
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elle  sera  sortie  (ell(?  était  occupée  à  des  soins  de  cuisine),  je  vous  con- 
terai l'histoire  de  cette  Macbeth  populaire;  si  vous  aimez  l'horreur, 
vous  en  aurez  «  à  plein  vase,  »  comme  dit  notre  Shakspeare.  En  eiïct, 
dès  ([ue  la  tante  Beck  (on  l'appelait  ainsi  dans  le  pays)  fut  sortie  de  sa 
chambre  pour  vaquer  à  d'autres  soins  domesti(iues,  Joseph  Smith 
connnenca  sa  narration. 

«  Vous  ne  trouverez  qu'ici  de  tels  personnages.  C'est  une  Améri- 
caine née  de  races  irlandaise  et  écossaise.  Elle  est  subtile  et  maligne 
comi!ie  l'Irlande,  entêtée  et  violente  comme  l'Ecosse.  Son  mari,  un  de 
nos  plus  anciens  colons,  était  venu  de  la  Pensylvanie  avec  ses  six  en- 
fans,  tous  du  sexe  mâle.  La  virago,  notre  tante  Beck,  n'avait  jamais 
eu  de  fdles.  Les  cinq  premiers  garçons,  robustes  échantillons  de  la  race 
yankie,  avaient  chacun  six  pieds  de  haut;  le  sixième,  au  contraire,  aux 
cheveux  blonds  et  bouclés,  à  la  voix  douce  et  tendre,  avait  l'air  d'une 
femme.  C'était  la  gloire  et  le  bonheur  du  père  que  cette  couvée  d'a- 
Uilètes  vigoureux  dont  les  muscles  puissans  et  le  caractère  sauvage 
constituaient  une  armée  à  son  profit  et  à  son  exemple.  Aucun  exploit 
de  brigandage  ne  les  eût  arrêtés  ou  effrayés,  et  personne  n'approchait 
sans  terreur  d'une  famille  composée  de  tels  élémens.  Jusqu'au  jour  où 
le  dernier  des  six  garçons  quitta  la  mamelle  de  sa  robuste  mère,  et  où 
l'on  put  distinguer  la  grâce  svelte  de  ses  mouvemens  et  la  délicatesse  de 
ses  traits  et  de  sa  figure,  le  ménage  marcha  bien.  Cependant  la  prédilec- 
tion de  la  mère  pour  ce  faible  et  gracieux  enfant  devint  dans  la  famille 
une  pierre  d'achoppement  et  de  scandale  :  le  père  n'avait  que  du  mé- 
pris pour  cette  douceur  gracieuse  qui  faisait  l'admiration  de  la  mère, 
et  bientôt  la  préférence  témoignée  par  celle-ci  excita  l'ardente  jalousie 
des  cinq  aînés  et  de  leur  père.  En  grandissant,  Joseph  (c'était  son  nom) 
rendit  plus  vive  la  haine  qu'il  inspirait  par  le  peu  de  sympathie  qu'il 
témoignait  pour  le  genre  de  vie  de  sa  famille,  et  par  son  refus  obstiné 
d'accompagner  ses  frères  dans  leurs  excursions.  A  seize  ans,  malgré 
leurs  reproches  et  leurs  injures,  il  n'avait  pris  part  à  aucune  expédi- 
tion de  vol  ou  de  meurtre;  la  mère,  qui  commençait  ci  trouver  difficile 
de  le  protéger,  persistait,  et  les  querelles  devenaient  fréquentes  dans 
la  maison.  11  était  évident  que  d'autres  goûts,  d'autres  idées,  d'au- 
tres désirs  formaient  la  vie  morale  du  jeune  homme,  dont  le  silence 
éiait  une  condamnation,  pres([ue  une  insulte. 

—  Allons,  lui  dit  un  jour  le  père,  qu'on  se  prépare,  et  vous  comme 
les  autres,  ajouta-t-il  en  regardant  Joseph;  je  neveux  pas  d'une  femme 
parmi  mes  six  garçons;  Joseph,  voici  un  fusil,  et  vite  qu'on  se  dépêche. 

L'enfant,  de  sa  voix  douce  et  d'un  ton  calme,  refusa.  Le  père  ne  s'é- 
tiit  attendu  à  rien  de  pareil ,  et  le  paroxysme  de  sa  colère  fut  d'une 
violence  à  effrayer  les  habitans  mêmes  de  cette  caverne.  Joseph  resta 
pâle  et  ferme  au  milieu  de  ses  cinq  frères, l'œil  fixé  sur  l'œil  de  son  père. 


Cj^  revle  des  deux  mondes. 

—  Ah!  vous  ne  voulez  pas;  eh  bien!  je  vous  attaclicrai  nu  à  ce  pilier, 
et  nous  verrons  si  mes  lanières  vous  apjtrendront  à  céder;  vous  en  au- 
rez jusqu'à  ce  qu'il  ne  vous  reste  plus  un  souffle. 

—  Faites-le  donc!  s'écria  Joseph. 

«  Aussitôt  le  terrible  poing  terme  du  père  tombant  sur  la  tempe  dé- 
licate de  l'adolescent  le  renversa  mort,  couvert  de  sang  et  sans  qu'il 
eût  poussé  un  seul  cri;  la  mère  était  restée  en  silence  pour  ne  point 
animer  la  scène.  Au  moment  où  le  coup  avait  été  porté,  elle  s'était 
élancée,  trop  tard.  Ce  ne  fut  plus  une  fennnc.  mais  une  tigresse.  De 
ce  terrible  couteau  {bowie-knife)  dont  les  Américains  de  ces  régions 
usent  dans  leurs  rencontres,  elle  fit  à  son  mari  deux  ou  trois  blessures 
successives  dans  les  entrailles,  puis,  se  jetant  comme  une  furie  sur 
ses  cinq  autres  fils  qui  venaient  défendre  le  père,  elle  leur  porta  des 
coups  si  violens ,  que  deux  tombèrent  et  ({ue  les  trois  autres  prirent 
la  fuite  dans  les  bois,  n'osant  approcher  d'elle.  Leur  vie  devint  en- 
core plus  désespérée,  plus  violente,  plus  farouche  que  par  le  passé,  et 
en  peu  de  mois  il  ne  resta  de  la  famille  que  la  mère,  seule  habitante 
de  cette  taverne  isolée;  elle  s'est  convertie  au  mormonisme,  et  vous 
voyez  bien  qu'elle  était  prédestinée  à  la  sainteté.  » 

Toutes  les  marges  des  forêts  inexplorées,  toutes  les  lisières  des  bois 
et  des  rochers  sauvages  ont  été  témoins  d'actes  analogues.  Ainsi  le  pro- 
grès s'opère,  mêlé  de  crimes,  souillé  de  sang  humain;  un  charmant 
conteur,  M.  Washington  Irving,  a  déguisé  sous  les  couleurs  de  l'idylle 
cette  marche  terrible  et  dévorante  de  la  colonisation  dans  les  lieux  sau- 
vages que  V abeille  n'est  pas  encore  venue  civiliser.  Les  portraits  du  co- 
lon et  du  défricheur  des  bois  par  Gooper  sont  un  peu  plus  rapprochés 
de  la  vérité.  Veut-on  connaître  dans  sa  nudité  terrible  le  combat  im- 
puissant et  inégal  de  l'homme  contre  les  grandes  forêts,  les  grandes 
eaux  et  la  férocité  primitive  de  l'homme  lui-même,  qu'on  lise  le  récit 
publié  récemment  par  M.  Alexandre  Ross  sous  ce  titre  :  Aventures  des 
premiers  colons  {settlers)  sur  les  bords  de  la  rivière  Colombie. 

Il  y  a  trente  ans,  ou  à  peu  près,  un  Allemand  nommé  Astor,  devenu 
citoyen  des  États-Unis,  consacra  une  partie  de  sa  vaste  fortune  à  la  fon- 
dation d'une  colonie  qui  n'(!ut  aucun  succès,  et  au  sort  de  laquelle  M.  Ir- 
ving, dans  une- narration  touchante,  a  intéressé  ses  lecteurs.  Sur  ces 
mêmes  plages  que  l'expédition  astorienne  ne  parvint  pas  à  défricher, 
ïabeille  civilisatrice  fait  aujourd'hui  son  office  :  les  cabanes  de  bois 
brut  s'élèvent,  et  la  résistance  obstinée  de  la  nature  cède  à  des  effoi-ts 
fraternels.  L'expédition  astorienne;  mit  à  la  voile  sur  le  vaisseau  le  Ton- 
kin,  commandé  par  un  bonnne  dont  la  ^  iolence,  la  dureté  et  la  cruauté 
étaient  extrêmes.  Elle  S(;  composait  de  matelots  curopéiuis,  de  peaux- 
rouges  d'une  tribu  sauvag(>,  de  bouti([uiers  allemands,  de  marchands 
de  New- York;  M.  Alexandre  Ross  était  de  ce  nombre.  A  peine  partis. 
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le  despotisme  du  capitaine  révolta  tout  l'équipage.  Mécontent  d'un 
matelot,  il  le  jeta  par-dessus  le  bord;  voulant  se  défaire  de  huit  de  ses 
hommes,  il  les  mit  sur  une  barque  et  leur  fit  passer  la  barre  du  tleuvc, 
où  ils  périrent,  ce  qui  était  inévitable;  enfin,  quatre  ou  cinq  de  ses 
partners  lui  ayant  déplu  et  quelques  passagers  pren;mt  parti  pour 
eux  contre  lui,  il  les  fit  saisir  et  les  abandonna  dans  une  île  déserte. 
Après  avoir  ainsi  assuré  son  règne  par  la  terreur,  il  débarqua  son 
monde  sur  les  bords  de  l'Orégon  et  continua  sa  route  vers  le  nord. 
longeant  les  côtes  de  la  mer  Pacifique  :  c'était  là  (juc  l'attendait  la 
mort  la  plus  aiTreuse,  prélude  des  drames  sanglans  dont  la  colonie 
astorienne  allait  être  victime. 

On  faisait  le  commerce  avec  les  indigènes,  qui  apportaient  à  bord 
des  pelleteries  et  recevaient  en  échange  divers  objets  de  coutellerie  et 
de  verroterie.  Un  de  ces  sauvages  ayant  endommagé  avec  son  couteau 
le  treillis  qui  entourait  le  bâtiment  et  s'étant  enfui,  le  capitaine  exigea 
des  chefs  qui  l'avaient  amené  à  bord  qu'ils  livrassent  le  coupable;  ils 
pensèrent  sans  doute  que  l'oifense  était  trop  légère  et  se  contentèrent 
de  sourire.  Alors,  retenus  prisonniers,  ils  refusèrent  obstinément  de 
boii'e,  de  manger  et  de  répondre  :  le  lendemain  le  coupalile  ayant  été 
livré,  on  les  relâcha  en  leur  offrant  des  présens  qu'ils  refusèrent  avec 
dédain.  La  tragédie  dont  nous  allons  voir  le  dénoûment  se  préparait;' 
le  surlendemain  aucun  Indien  ne  parut,  mais  le  jour  d'après  ils  firent 
demander  si  M.  Mackay  et  M.  Ross,  par  lesquels  ils  avaient  été  bien 
traités  et  qu'ils  aimaient,  voulaient  venir  leur  rendre  visite.  Ces  der- 
niers y  consentirent.  —  Eh  bien!  demandèrent-ils,  le  capitaine  est-il 
toujours  en  colère?  —  Non,  et  si  vous  voulez,  vous  pouvez  revenir  à 
bord  en  toute  liberté.  —  Nous  irons.  —  En  effet,  le  lendemain  ils  arri- 
vèrent en  grand  nombre  et  avec  des  intentions  qui  semblaient  paci- 
fiques. 

Le  capitaine,  selon  l'habitude  de  ces  natures  féroces  et  incomplètes, 
qui  passent  de  la  fureur  aux  protestations  cordiales,  crut  devoir  les  ras- 
surer en  les  accueillant  à  bras  ouverts.  «  —  Vous  avez  tort ,  lui  dit 
M.  Mackay,  de  ne  prendre  aucune  précaution;  je  connais  les  Indiens,  il 
y  a  de  la  trahison  sous  jeu;  leur  sourire  et  leur  confiance  apparente  ne 
doivent  pas  vous  tromper  :  armez  vos  hommes,  croyez-moi.  — Je  leur  ai 
donné  une  leçon,  ils  n'oseront  bouger.  »  — Mackay  représenta  au  capi- 
taine qu'il  avait  beaucoup  pratiqué  les  sauvages,  et  que  c'était  toujours 
ainsi,  dans  un  calme  apparent,  que  se  tramaient  leurs  \)\us  terribles 
actes  de  vengeance.  Cependant  le  commerce  allait  son  train,  les  In- 
diens jetaient  dans  leurs  pirogues,  à  mesure  qu'ils  les  recevaient,  les 
objets  dont  ils  faisaient  l'acquisition.  Les  femmes  affluaient  à  bord, 
et  tout  semblait  pour  le  mieux.  Enfin,  au  bout  d'une  heure,  les 
femmes  descendirent  dans  les  pirogues,  et  M.  Mackay,  ayant  vu  les 
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dieis  cacher  des  couteaux  dans  leurs  ceijilures,  prit  deux  i)istolets 
d'arçon  et  un  poignard.  Tout  à  coup  le  long  hurlement  de  guerre  des 
Indiens  retentit  de  la  poupe  à  la  proue;  les  femmes  repoussent  leurs 
pirogues  en  mer  avec  leurs  pagaies  et  prennent  le  large.  Chaque  ma- 
t<3lot  sans  défense  est  assailli  i)ar  un  Indieu  (jui  légorge;  M.  Mackay,  le 
seul  armé,  en  tue  deux,  est  massacré,  et  aussitôt  jeté  à  la  mer.  M.  Ross 
s'y  élance  lui-même  et  est  recueilli  par  les  fcMiimes,  qui,  dehout  dans 
leurs  pirogues,  poussaient  de  longscrisde  fureur.  En  cinij  minutes,  tout 
était  iîni.  Le  seul  blanc  qui  restât  à  bord  était  Etienne  Weeks,  armu- 
rier, qui  avait  saisi  une  hache,  et  qui ,  se  défendant  comme  un  lion, 
se  réfugia  dans  la  soute  aux  poudres.  Sa  vengeance  fut  digne  de  celle 
dont  il  était  victime.  Quelques  minutes  après,  le  navire  sauta  en  l'air, 
et  cent  soixante-cjuinze  Indiens  sautèrent  avec  lui,  couvrant  la  mer 
de  débris  et  de  cadavres,  lançant  jus(jue  dans  les  pirogues  les  mem- 
bres nmtilés  et  noircis.  Telle  fut  la  terreur  imprimée  à  la  ti'ibu  par  ce 
drame  épouvantable  que  les  fennnes  n'osèrent  pas  toucher  à  M.  Uoss  et 
le  déposèrent  sur  le  rivage.  Il  alla  retrouver,  à  travers  les  bois,  les  au- 
ti'es  aventuriers  que  le  capitaine  avait  déposés  sur  les  bords  de  la  Co- 
lombie. 

Ici  nouveaux  désastres;  l'expédition  astoriennc  n'avait  pas  mesuré 
ses  forces.  Tout  dans  ce  monde  est  un  art.  Planter  un  arbre,  ral)attre, 
construire  une  maison,  même  une  hutte,  semer,  recueillir,  ciiacune 
de  ces  opérations  simples  a  coûté  des  siècles  à  l'éducation  de  l'huma- 
nité, qui  n'est  grande  que  par  le  progrès,  l'accumulation  des  connais- 
sances et  leur  exploitation  habile.  Les  grands  arbres  qui  enveloppaient 
de  toutes  parts  les  aventuriers  étaient  tellement  serrés  et  enlacés  dans 
leurs  rameaux  et  leurs  branches,  que  la  hache  ne  savait  où  frapj)er. 
Parmi  ces  hommes  hardis  et  forts,  pas  un  bûcheron;  rapi)rentissage 
i|u'iis  eurent  à  faire  leur  coûta  beaucoup,  comme  on  va  voir.  On  com- 
mença par  abattre  avec  beaucoup  de  peine  des  rameaux  et  des  branches 
dont  on  fit  une  espèce  d'échafaud  qui  s'élevait  à  côté  de  l'arbre  gigan- 
tesque qu'il  s'agissait  de  renverser.  Des  haches  dont  le  manche  avait 
de  deux  à  cinq  pieds  commencèrent  à  travailler  dans  la  forêt;  le  bruit 
de  l'acier  et  du  fer  (jui  tombaient  sur  les  troncs  noueux  de  ces  vieux 
colosses  retentissait  au  loin.  A  peine  le  tranchant  des  meilleures  haches 
faisait-il  (lueUjue  impression  sur  les  géans  séculaires.  A  chaque  nou- 
veau coup  porté,  à  chaque  frémissement  du  feuillage,  les  colons  re- 
gardaient autour  d'eux,  non  sans  terreur.  Tantôt  l'arbre  se  précipitait, 
écrasant  léchafaud  et  ceux  qui  l'occupaient,  tantôt  il  s'arrêtait  sur  1(« 
branchages  supérieurs  des  chênes  voisins;  souvent  aussi  les  Indiens, 
attirés  \)iiv  le  bruit,  se  cachaient  derrière  les  halliers,  et  tuaient  à  coups 
de  tlèches  les  usurpateurs  de  leurs  domaines.  Lorsque  trois  ou  quatre 
de  ces  vieux  arbres,  se  penchant  dans  la  même  direction  venaient 
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croiser  leur  tète  chenue  au-dessus  de  la  forêt  qui  restait  del)out ,  on 
avait  une  peine  infinie  à  les  déj^'^ager  de  ce  dédale  inextrical)l(!;  il  fal- 
lait employer  la  poudre  pour  faire  sauter  les  racines.  Après  trois  mois 
d'un  labeur  pénible  et  incessant,  à  peine  un  acre  de  terre  était-il  dé- 
friché. «  Dans  cet  espace  de  temps,  dit  M.  Ross,  mes  cheveux  noirs 
étaient  devenus  blancs  :  j'avais  vieilli  dans  la  lutte.  »  En  peu  de  mois, 
ces  hardis  et  imprudeiis  pionniers  avaient  disparu;  tous  étaient  morts, 
à  l'exception  de  M.  Alexandre  Ross,  qui  a  survécu  pour  raconter  leurs 
misères  et  détruire  la  charmante  égiogue  que  M.  Irving  leur  a  con- 
sacrée. 

Ce  n'est  qu'après  de  tels  désastres  et  de  si  terribles  leçons  (jue  st; 
forme  l'abeille,  à  laquelle  les  aventuriers  hardis,  la  plupart  du  teinj^ 
sacrifiés,  ont  préparé  la  voie.  Forêts  incendiées,  massacres  exécutés 
par  les  sauvages,  combats  soutenus  contre  les  ours  et  les  loups,  em- 
buscades tendues  par  d'autres  aventuriers  sans  pitié,  ce  roman  de  la 
vie  primitive  remplit  les  volumes  de  Lanman  et  de  Révère,  ainsi  que 
le  curieux  livre  écrit  par  un  vieil  Américain  en  retraite ,  Jonathan 
Sharp  ou  Aventures  d'un  Kentuckien.  S'il  faut  l'en  croire,  les  bandits 
du  Texas  n'ont  pas  leurs  pareils  dans  le  monde.  L'Yankie  (1)  du  nord, 
type  complet  de  l'ancien  colon,  avec  sa  finesse  de  spéculateur,  son  si- 
lence impassible,  sa  curiosité  cauteleuse,  son  audace  froide  et  sa  re- 
doutable sagacité,  s'élève  plus  haut  sans  doute,  mais  ne  s'éloigne  pas 
moins  des  raffinemens  de  la  vie  civilisée.  On  sent  combien  les  lois  des 
convenances  factices,  les  règles  délicates  de  la  politesse,  nées  d'une  so- 
ciété très  avancée,  ont  naturellement  peu  de  faveur  ])armi  de  sem- 
blables personnages.  11  faut  répondre  à  une  prétention  [)ar  une  pré- 
tention contraire,  à  un  coude  qui  se  plonge  rudement  dans  vos  lianes 
par  l'effort  d'un  coude  hostile,  à  l'usurpation  d'un  voyageur  qui  en- 
vahit votre  place  par  l'assertion  de  vos  droits,  et  aux  questions  imper- 
tinentes du  premier  venu  par  une  impertinence  ou  une  froideur  ana- 
logues. Cela  blesse  particulièrement  les  Anglais,  surtout  les  Anglaises, 
qui  ne  veulent  pas  comprendre  lenorme  distance  qui  sépare  le  quartier 
dcGrosvenor  et  même  celui  de  Westminster  des  forêts  d'acacias  et  de 
châtaigniers  noirs  balancés  par  le  vent  au  sommet  des  Alleghanies. 

Les  Américains  ont  le  sentiment  de  cette  situation;  ils  savent  (ju'un 
frapper  ne  doit  pas  ressembler  à  un  cardinal  en  bas  rouges  montant 
]es  degrés  du  Vatican,  et  que  le  spéculateur  dînant  tour  à  tour  à  table 

(I)  Le  mot  Yankie,  appliqué  aujourd'hui  comme  sobriquet  aux  populations  agricoles 
cl  commerçantes  du  nord,  n'est  autre  que  le  mot  English  (Anglais)  transformé  par  la 
prononciation  défectueuse  des  indigènes  du  Massachusets,  Yenghis,  Yanghis,  Yankics. 
Nous  tenons  de  l'un  des  hommes  les  plus  instruits  de  la  province  cette  curieuse  étymo- 
Iflgie  que  ne  donne  aucun  ouvrag-e  américain  ou  anglais.  Les  Anjjlais,  quand  ils  se  mo- 
quent des  Yankies,  se  moquent  d'eux-mêmes. 
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d'IuMe  dans  les  trois  ou  ([uatre  cents  tavernes  publiques,  entre  Toronto 
€t  le  Texas,  n'a  pas  le  temps  de  rivaliser  en  bonnes  manières  avec  le 
gentilhomme  et  le  dandy.  C'est  parmi  les  hommes  politiques,  les  di- 
plomates et  les  lettrés,  à  Boston,  à  Philadelphie,  dans  le  collège  Har- 
vard de  Cambridge,  surtout  chez  les  familles  lionorables  de  Boston, 
que  la  civilisation  du  nord  de  rAméri(iue  a  revêtu  les  formes  les  plus 
douces  et  les  plus  polies,  toujours  empreintes  d'ailleurs  d'une  simpli- 
cité (|ui  est  le  bon  goût.  Dans  la  Carohne  et  la  Virginie,  dans  le  Mary- 
land  et  la  Floride,  l'existence  opulente  et  animée  des  gentilshommes 
de  campagne  {country-gentlemen)  anglais  renaît  au  milieu  des  loisirs 
que  donne  l'exploitation  des  esclaves;  tourelles  gothiques,  ornemens 
de  la  renaissance,  pelouses  vertes  en  face  du  perron  féodal,  accueillent 
le  voyageur,  qui  ne  revient  pas  de  sa  surprise,  et  qui  admire  ensuite 
dansées  familles  républicaines  les  connaissances  variées,  les  goûts  lit- 
téraires et  l'élégance  raffinée  de  la  vieille  Europe.  Dans  les  tavernes  et 
les  hôtels,  au  milieu  du  mouvement  actif  de  l'industrie,  sur  les  grandes 
routes  et  les  chemins  de  fer,  on  trou^e  les  symptômes  d'une  incivili- 
sation enfantine,  qui  n'est  ni  la  barbarie  ni  la  grossièreté.  Les  classes 
ouvrières  ou  marchandes  se  montrent  souvent  ingénues  dans  leur  im- 
pertinence inquisitive,  et  beaucoup  de  nos  voyageurs  les  représentent 
comme  douées  d'une  curiosité  très  gênante.  —  Monsieur,  disait  dans 
im  wagon  un  commerçant  de  Vermont  à  son  voisin,  qu'il  sollicitait  du 
coude  assez  brusquement,  êtes-vous  garçon?  —  Non.  — Étes-vous  ma- 
rié ■:  —  Non .  —  Alors  vous  êtes  veuf?  —  Non.  — 11  se  fit  une  pose,  après 
laquelle  l'interrogateur  reprit  avec  colère  :  — Si  vous  n'êtes  ni  garçon, 
ni  marié,  ni  veuf,  que  diable  êtes-vous?  —  Divorcé,  et  laissez-moi  tran- 
quille. 

Ce  roi  des  interrogateurs  ne  se  tint  pas  pour  battu;  découvrant  à 
quelque  distance,  dans  un  coin  du  wagon,  un  voyageur  qui  avait  une 
jambe  de  bois,  il  se  tourna  de  son  côté,  et  lui  dit  e.r  abrupto  :  —  Je  vou- 
drais bien  savoir  comment  vous  avez  perdu  la  jambe.  — L'honnne  à 
la  jambe  de  bois,  Bostonien  difficile  à  démonter,  répliqua  :  —  Je  vous 
répondrai  si  vous  me  promettez  de  no  plus  m'interroge r.  — Je  vous  le 
promets.  —  J'ai  été  mordu.  —  Les  habitans  du  wagon  trouvèrent  in- 
génieux ce  moyen  de  laisser  dans  son  angoisse  la  curiosité  interroga- 
tive  et  l'accueillirent  d'un  long  éclat  de  rire. 

Les  récits  des  voyageurs  que  j'ai  cités  sont  pleins  de  scènes  sem-r 
blables.  Le  docteur  écossais  Mackay,  s'étant  placé  sur  l'impériale  d'un 
wagon,  fut  suivi  dans  son  ascension  par  un  petit  homme  sec  en  cu- 
lotte jaune  et  en  habit  bleu-barbeau  à  larges  boutons  di;  cuivre  bril- 
lant au  soleil ,  dont  les  cheveux  gris  et  durs  se  hérissaient  sous  son 
petit  chapeau,  et  dont  l'œil  gris  n'avait  pas  cessé  de  soumettre  son 
compagnon  de  route  à  l'examen  le  plus  acharné.  Ses  traits  durs  et 
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son  teint  pâle,  sa  physionomie  cauteleuse,  dont  l'expression  était  à  la 
fois  insinuante  et  déplaisante,  n'avaient  aucun  attrait  pour  le  voyai^eur 
anglais,  (jui  essaya  vainement  d'échapper  au  point  d'interrogation 
écrit  dans  les  regards  de  notre  honnne.  L'Américain  mâchait  du  ta- 
bac, l'Anglais  se  détournait  et  reculait  autant  que  possible.  L'Améri- 
cain se  rapprochait  toujours,  et,  entre  deux  expectorations  :  —  Bon- 
jour, étranger,  lui  dit-il. 

—  Bonjour,  répondit  l'Anglais,  qui,  se  retournant,  fut  étonné  de  ne 
plus  retrouver  le  regai'd  de  l'Américain,  regard  qui  se  promenait  sur 
les  montagnes  bleues  de  l'horizon. 

—  Comment  cela  va-t-il?  reprit  l'Américain,  reportant  tout  à  coup 
sur  son  voisin  ce  regard  pénétrant  qui  allait  aussitôt  errer  sur  les  col- 
lines éloignées. 

—  Aussi  bien  que  l'on  peut  se  porter  par  une  chaleur  pareille,  ré- 
pliqua M.  Mackay  s'essuyant  le  front.  —  Màchez-vous  du  tabac?  — 
Non.  —  Vous  prisez?  —  Non.  —  Vous  fumez?  —  Quelquefois.  — ■ 
C'est  une  habitude  malpropre,  s'écria  l'Américain  en  lançant  sur  le 
grillage  de  cuivre  qui  entourait  l'impériale  nn  jet  empoisonné  dont 
une  portion  tomba  sur  son  pantalon  et  qu'il  essuya  avec  sa  manche.  — 
L'usage  du  tabac  n'est  jamais  propre,  lui  dit  l'autre  en  regardant  la 
manche. 

L'interrogateur  n'eut  pas  l'air  ému  le  moins  du  monde,  et  reprit 
bravement  :  —  Vous  n'êtes  point  Écossais  par  hasard?  — Vous  pour- 
riez vous  tromper  en  croyant  que  je  ne  le  suis  pas.  —  C'est  que  vous 
portez  un  tartan.  —  En  effet,  il  a  l'air  écossais.  —  J'avais  donc  raison? 
—  Je  n'ai  pas  dit  que  vous  eussiez  tort.  —  Étranger,  si  je  m'étais 
trompé,  vous  m'en  auriez  averti. 

Cette  conversation  polie  fut  un  moment  suspendue  par  l'Anglais, 
(fui ,  tirant  son  carnet  de  sa  poche ,  eut  l'air  d'y  inscrire  des  notes 
avec  une  profonde  attention.  Après  deux  minutes,  l'autre  lui  frap- 
pant sur  l'épaule  :  —  J'aime  les  Écossais!  —  Ah!  — Je  suis  d'Ecosse 
moi-même.  —  Vraiment?  —  C'est-à-dire  que  je  suis  né  en  Améri((ue, 
mon  père  aussi,  mon  grand-père  aussi,  mais  mon  aïeul  en  était.  — Je 
vois  que  vous  avez  des  a'ieux!  —  Oh!  en  Amérique,  ces  choses-là  ne 
comptent  pas;  nous  pensons  à  ce  qui  est  dessus,  non  à  ce  qui  est  des- 
sous. Depuis  combien  de  temps  êtes- vous  dans  le  pays?  — Depuis  quel- 
ques mois.  —  Et  vous  y  restez  combien  de  temps  encore?  —  Cela 
dépend. — De  quoi  cela  dépend-il?  continua  l'homme  en  expectorant 
par-dessus  l'épaule  du  malheureux  M.  Mackay.  —  Si  je  vous  disais  de 
quoi  cela  dépend,  nous  serions  arrivés  avant  que  j'eusse  fini.  —  Oh! 
mais,  quand  nous  serons  arrivés,  nous  pourrons  continuer  la  route 
ensemble.  —  Non  pas,  assurément.  —  Vous  venez  pour  affaire  du  gou- 
vernement?—  Qui  sait?  —  Je  ne  crois  pas  que  vous  soyez  dans  le 
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coniinerco,  et  vous  n';ivez  pas  l'air  non  plus  de  voyager  pour  votre 
plaisir;  c'est  singulier. —  Oui,  c'est  singulier.  —  Très  singulier.  Et 
vous  partez  bientôt?  —  Quand  j'en  aurai  assez  de  l'Amérique. 

Heunîusement  la  petite  ville  d'Augusta  lit  apparaître  son  clocher 
libérateur.  —  C'est  bien  la  Augusta?  dit  en  soupirant  M.  Mackay  à  son 
voisin"?  —  Je  pense,  si  je  suppute  bien,  répondit  l'autre,  qui  selon  la 
coutume  américaine  fit  subir  à  sa  réponse  une  élaboration  normande. 
<iue  ce  pourrait  bien  être  quekiue  chose  comme  la  location  qui  s'ap- 
pelle Augusta.  » 

Au  milieu  d'une  civilisation  si  active  et  si  variée,  morale  et  naïve 
en  certaines  localités,  rude  et  violente  en  certaines  autres,  la  femme 
représente  les  élégances  et  les  grâces  bannies  de  la  vie  privée  par  la 
grande  entreprise  américaine;  elle  représente  aussi  les  générations  fu- 
tures et  le  progrès  de  la  population,  élément  de  force  pour  l'avenir.  Les 
voyageurs  étrangers  s'étonnent  de  voir  un  peuple,  que  l'on  accuse 
d'une  rudesse  de  mœurs  et  d'une  grossièreté  à  peine  eftleurées  par 
l'éducation,  professer  pour  ses  femmes  un  amour  chevaleresque.  Aux 
Etats-Cnis,  les  femmes  jouissent  d'une  liberté  et  d'une  considération 
extrêmes;  les  jeunes  filles  invitent,  ce  sont  elles  qui  reçoivent;  tout  ce 
qui  n'est  pas  civilisation  matérielle  leur  appartient.  Ici  comme  tou- 
jours, les  Américains  montrent  un  grand  sens.  Dans  des  mœurs  sans 
galanterie  et  qui  en  général  sont  pures,  la  domination  du  salon  et  du 
boudoir  est  sans  dangers.  Aussi  retrouve-t-on  confondues  dans  un 
mélange  plein  de  grâce  l'austérité  de  la  puritaine  primitive,  les  douce? 
attentions  de  la  ménagère  telle  que  Franklin  la  comprenait,  et  la  force 
d'ame  de  la  Saxonne  qui  s'en  va  braver  les  périls  lointains  et  coloniser 
les  déserts. 

En  18i7,  un  Anglais  de  l'espèce  la  plus  farouche  et  la  moins  com- 
municative  qui  se  puisse  imaginer  visitait  les  États-Unis.  C'était  un 
gros  homme,  robuste,  riche  apparement  et  accoutumé  à  imposer  sîi 
volonté  à  tout  le  monde.  11  avait  retenu  la  première  j)lace  de  coin 
dans  une  voiture  publique,  et  il  ne  manqua  pas  de  se  trouver  de  fort 
lK)nne  heure  à  son  poste.  Les  chevaux  n'étaient  pas  attelés  que  notre 
homme,  un  journal  sous  les  yeux,  les  deux  pieds  appuyés  sur  la  ban- 
quette et  tapi  comfortablcment  dans  son  coin,  ruminait  sa  lecture  sous 
un  rayon  de  soleil  (\m  l'echauUait. 

—  Monsieur,  lui  dit  le  propriétaire  de  la  voiture,  ouvrant  ia  por- 
tière assez  brusquement  pour  déranger  cette  voluptueuse;  soHtude,  je 
vous  demande  bien  pardon ,  mais  il  y  a  des  dames  ({ui  vont  vous  tenir 
compagnie,  faites-moi  le  plaisir  de  passer  de  l'autre  côté. 

Le  nez  de  l'Anglais  et  ses  yeux  ronds  se  levèrent  ensemble  avec  une 
expression  de  stupeur. 

—  Oui,  monsieur,  reprit  l'autre,  je  vous  assure  que  j'en  suis  bien 
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fàcho,  mais  nous  no  pouvons  pas  faire  autrement:  la  première  place, 
vous  le  savez,  appartient  toujours  aux  daines. 

L'indignation  et  rébahissement  de  l'Anglais  se  manifestèrent  par  un 
silence  (jui  dura  cimj  minutes  et  qui  témoignait  son  dégoût  pour  celte 
doctrine.  Il  était  solennel,  il  était  digne,  il  était  terrible;  il  devint  élo- 
quent. 

—  Monsieur,  dit-il,  je  l'ai  retenue  à  Cumberland,  je  l'ai  payée,  elle 
est  à  moi,  on  ne  me  la  prendra  pas,  et  je  défie  tous  les  Yankies,  tous 
les  Américains,  quels  qu'ils  soient,  de  me  la  disputer.  Non,  monsieur, 
c'est  mon  droit,  et  je  le  soutiendrai  par  tous  les  moyens  possibles... 

Et  il  se  mit  à  jurer  d'une  manière  si  effrayante,  que  le  peuple  s'at- 
troupa autour  de  la  voiture;  les  quatre  pauvres  dames  usurpatrices 
des  coins  se  trouvaient  dans  la  foule.  Qui  cédera?  —  l'Angleterre  et 
son  droit,  —  ou  l'Amérique  et  sa  chevalerie?  Après  avoir  proféré  le  plus 
beau  by-god!  qui  ait  tonné  d'une  bouche  anglaise,  notre  homme  se 
renfonça  dans  son  domaine,  le  sourcil  froncé,  et  portant  écrite  sur  son 
front  la  détermination  invincible  de  ne  pas  céder  à  l'Amérique  in- 
surgée. 

—  Comme  vous  voudrez,  monsieur,  reprit  l'Américain,  qui  ferma 
la  portière  doucement  et  qui  allongea  ses  mots  à  la  façon  des  Yankies  : 
vous  pouvez  rester,  si  cela  vous  fait  plaisir,  jusqu'à  l'éternité. 

Sûr  de  la  victoire  et  ne  daignant  pas  même  jeter  un  coup  d'œil  sur 
les  visages  mécontens  qui  l'entouraient,  l'Anglais  superbe  se  replongea 
dans  sa  méditation.  Au  bout  de  cinq  minutes,  la  dignité  de  cette  soli- 
tude lui  pesant,  il  releva  la  tète,  laissa  échapper  un  second  juron  et  se 
remit  à  l'étude;  cinq  nouvelles  minutes  s'écoulèrent,  il  trouva  (fue  ces 
Américains  étaient  d'une  lenteur  ridicule,  et  remit  la  tête  à  la  por- 
tière. On  riait;  il  regarda  :  les  deux  chevaux  avaient  été  doucement 
dételés;  sur  la  grande  route,  une  autre  voiture  emportait  les  quatre 
voyageuses  et  leurs  compagnons.  L'Anglais  ne  se  déconcerta  pas  :  ou- 
vrant la  portière  violemment,  il  s'élança,  courut  après  la  diligence 
subreptice,  et  fit  un  quart  de  lieue  pour  la  rattraper  avant  que  le  con- 
ducteur américain  daignât  s'arrêter  et  lui  faire  place. 

Une  beauté  délicate  et  fine  qui  s'évanouit  bientôt,  des  mariages 
contractés  de  très  bonne  heure,  l'indépendance  absolue  des  jeunes 
personnes,  tradition  anglaise  et  germanique  exagérée  encore  par  les 
Américains,  enfin  la  préférence  qu'ils  accordent  toujours  à  l'activité 
de  la  jeunesse,  expliquent  l'influence  excessive  que  les  très  jeunes  filles 
usurpent  sur  la  société  au  détriment  de  leurs  mères,  mises  à  la  réforme 
[put  on  thf.  shelf)  dès  qu'elles  ont  des  enfans.  De  là  cette  frivolité  de 
ton  que  mistriss  Trollope  et  mistriss  Martineau  reprochent  aux  réu- 
nions américaines,  et  à  laquelle  les  hommes  politiques  les  plus  graves 
et  les  vieillards  les  plus  respectés  sont  forcés  de  se  soumettre.  «  J'en 
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ai  vu,  (lit  lin  voyageur,  (jui  prenaient  pour  amuser  les  jeunes  per- 
sonnes (les  airs  singulièrement  gracieux,  (\m  leur  parlaient  rubans  i)en- 
dant  une  (iemi-heure  ou  se  faisaient  leurs  danseurs  avec  une  com- 
plaisance exemplaire,  non  dans  l'intérêt  de  leur  galanterie,  mais  par 
[toliliciue.  »  Cette  domination  des  femmes  et  ce  demi-retour  à  l'tîtat  de 
nature  rendent,  à  ce  ({u'il  paraît,  les  enfans  très  indisciplinés.  Les 
familles  ne  peuvent  pas  toujours  obtenir  de  leurs  jeunes  mendires  la 
soumission  nécessaire  aux  ordres  de  la  médecine;  M.  Lyell  affirme 
(pie  l'on  perd  beaucoup  d  enfans  par  suite  de  cette  indépendance  in- 
(lomptable.  Une  nursery  américaine  est  insupportable  à  cause  du  tu- 
multe et  de  la  révolte  perpétuelle  (jui  y  régnent.  L'indulgence  des  Amé- 
ricains pour  leurs  petits  enfans  a  d'ailleurs  une  bonne  raison;  à  peine 
échappés  au  bas  âge,  ils  prennent  leur  essor,  et  la  première  enfance 
est  la  seule  épo(|ue  où  la  tendresse  du  père  et  de  la  mère  puisse  libre- 
ment se  manifester.  L'indulgence  pour  les  enfans  et  le  respect  pour 
les  femmes  se  confondent  dans  un  même  sentiment,  l'amour  de  la  race, 
et  compensent  certainement  les  inconvéniens  que  nous  avons  signalés. 
La  culture  intellectuelle  est  peu  favorisée  par  un  tel  mouvement. 
Ce  dont  on  doit  s'étonner,  c'est  que  la  jeune  littérature  américaine  ait 
produit  des  écrivains  aussi  élégans  qu'Irving,  des  poètes  tels  que  Long- 
fellow  et  Bryant,  des  historiens  tels  que  Bancroft  et  Prescott,  des  nar- 
rateurs tels  que  Pierpoint,  Halleck,  Fenimore  Cooper  et  Stevens,  ce 
dernier  à  peine  connu  en  France,  assurément  digne  de  l'être  par  le 
coloris,  le  mouvement  et  la  vie  qu'il  donne  à  ses  tableaux.  Les  Anglo- 
Américains  ont  raison  d'être  fiers  de  ces  noms.  Au  lieu  d'exiger  de 
l'homme  de  lettres  qu'il  se  fasse  homme  politique  pour  compter  dans 
la  s(X'iété,  au  lieu  de  mépriser  ou  d'(''craser  l'historien  épris  seulement 
de  l'histoire,  le  poète  qui  reste  poète,  le  philosophe  ([ui  ne  se  mêle  pas 
aux  partis,  le  bon  sens  américain  estime  celui  qui  se  tient  à  sa  place; 
on  va  ly  chercher  pour  faire  du  romancier  Paulding  un  ministre,  de 
Bancroft,  d'Everett,  d'Irving  et  de  Stevens  des  hommes  d'état  et  des 
ambassadeurs;  ils  font  honneur  à  leur  mission,  précisément  parce 
(ju'ils  n(;  l'ont  pas  briguée  à  genoux  ou  concpiise  par  la  ruse.  Loin 
d(!  marchander  les  rénumérations  scientificpies,  les  Américains  sem- 
blent les  exagérer  à  plaisir,  et  leur  orgueil  national  comprend  qu'un 
peuple  ([ui  s'honore  lui-même  met  la  puissance  intellectuelle  à  l'abri 
•les  att(-intes  de  la  jalousie  démocrati(iue.  Un  membre  de  l'Institut  tou- 
chant 1200  francs  dans  son  dernier  âge,  les  maîtres  de  la  science  payés 
r),00()  francs  par  an,  comme  en  France,  leur  sembleraient  chose  ab- 
surde. Il  y  a  un  institut  à  Boston,  l'institut  Lowell.  où  les  hommes  les 
plus  célèbres  du  pays  sont  appelés  à  faire  des  leçons  au  ])rix  de  10,000  fr. 
pour  vingt  leçons,  ou  de  500  francs  par  heure.  Cependant  l'éducation 
])opulaire  continue  son  œuvre,  d'innombrables  journaux  couvrent  le 
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l»ays,  qui,  par  ]a  facilité  des  comiuunications,  s'approprie  les  décou- 
\ertes,  les  lumières,  môme  les  frivolités  de  l'ancien  monde.  La  ma- 
nière dont  la  littérature  de  l'Europe  se  répand  aux  États-Unis  est  tout- 
à-fait  nouvelle.  »  —  «  Dans  les  régions  à  peine  défrichées  que  sillonnent 
des  chemins  de  fer,  de  petits  enfans  colporteurs  de  journaux,  de  romans 
et  de  pamphlets,  stationnent  pour  attendre  les  wagons.  L'un  d'eux,  s'é- 
lancant  sur  le  marchepied  du  nôtre,  ne  cessa  pas  de  crier  en  se  pro- 
menant au  milieu  des  voyageurs  assis  sur  leurs  banquettes  :  «Un  roman 
nouveau  de  Paul  le  Cocher  (Paul  de  Kock)  pour  25  centimes  !  le  Hulwer 
français!  Tout  le  monde  en  veut  !  c'est  plus  lu  que  le  Juif  errant  !  »  Nous 
nous  trouvions  au  milieu  de  la  forêt  de  sapins  qui  se  trouve  entre  Co- 
lumbus  et  Ghihaw;  nous  faisions  quinze  milles  à  l'heure;  l'enfant  at- 
tendit (pie  la  vapeur  ralentît  un  peu  sa  course,  et,  au  moment  précis 
où  il  lui  fut  possible  de  s'élancer  à  terre  sans  danger,  il  disparut.  » 

A  travers  toutes  ces  phases  de  la  vie  publique  ou  privée,  que  nous 
avons  si  attentivement  parcourues  :  éducation,  politique,  entreprises, 
situation  des  femmes,  religion,  passions,  débats,  nous  n'avons  pas  cessé 
de  retrouver  ces  trois  élémens  du  passé  teu tonique  et  puritain,  anglo- 
saxon  et  chrétien  :  —  variété,  liberté,  tradition, — labeur,  énergie,  cha- 
rité; ces  vertus ,  je  suis  fâché  d'employer  un  mot  usé ,  font  la  force  et 
constituent  la  puissance  de  l'Amérique  actuelle;  par  elles,  non  par  ses 
arrangemens  politiques  elle  vit  et  s'élève.  Ces  derniers  n'ont  pour  but 
que  de  la  laisser  faire,  ou  plutôt  de  ne  point  entraver  le  développement 
des  forces  vives;  s'il  y  a  peu  de  gouvernement,  il  y  a  des  caractères. 
Là  où  les  caractères  manquent,  il  faut  un  gouvernement. 

Telle  est  l'autorité  de  l'exemple  dans  une  société  ainsi  constituée,  que 
les  Irlandais  eux-mêmes  et  leur  amour  du  désordre,  les  Français  et  leurs 
habitudes  administratives,  les  Allemands  et  leur  respect  séculaire  pour 
la  hiérarchie  finissent  par  s'absorber,  les  enfans  du  Nord  plus  facile- 
ment que  les  gens  du  Midi,  dans  le  courant  général  de  l'antique  liberté 
anglo-saxonne.  Ce  qu'on  appelle  «révolution  d'Amérique,  »  —  «  guerre 
de  l'indépendance  américaine,»  ce  sont  paroles  convenues,  hochets 
qu'il  faut  laisser  aux  rhéteurs.  Les  colonies  anglo-saxonnes,  indépen- 
dantes dès  l'origine,  ont  attendu  le  moment  favorable  pour  se  déclarer 
libres;  devenues  fortes,  elles  n'ont  plus  voulu  payer  dinq)ôts  à  des 
gens  qui  ne  leur  servaient  à  rien  :  elles  ont  eu  raison.  Dès  l'année  1715, 
elles  étaient  plus  que  mûres  pour  la  forme  républicaine;  la  réalité 
avait  préexisté  à  l'apparence;  le  nom  vint  après  la  chose.  Mais  elles  se 
sont  bien  gardées  de  rejeter  leurs  armes  si  bien  trempées;  voici  un 
demi-siècle  qu'aidés  du  sentiment  germanique,  joint  au  sentiment 
chrétien  et  au  respect  anglais  pour  la  loi,  les  Américains  font  naître 
le  coton,  germer  et  multiplier  le  tabac,  le  maïs,  les  chemins  de  fer  et 
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les  dollars.  Fidèles  au  teutonisme  et  au  christianisme,  —  sources 
de  cette  civilisation  américaine  que  le  wui"  siècle  voudrait  conriS(juer 
à  son  proiît,  — fidèles  à  leur  langue  même,  selon  laquelle  il  n'y  a  pas  de 
peuple  dans  le  sens  ridicule  (jue  les  races  romaines  ont  attaché  à  ce 
jnot,  ils  ne  reconnaissent  que  des  fellows,  membres  du  même  Folk  ou 
lolk.  terme  qui,  dans  l'idiome  primitif,  dans  les  anticiues  ballades 
cx)mme  dans  l'histoire,  embrasse  à  la  fois  le  plus  riche  et  h;  plus  pau- 
vre, le  plus  puissant  et  le  plus  insignifiant  membre  de  la  communauté, 

—  race  de  frères.  Comi)renant  ([u'il  n'y  a  pas  d'association  réelle  bore 
de  la  sym[»atbie,  ils  prati(iuent  après  leurs  pères  cette  parole  de  l'Imi- 
lation  du  Christ  :  «  11  faut  beaucoup  se  gêner  et  se  donner  de  ])eine  pour 
vivre  en  commun.  »  En  Suisse  et  en  Norwége,  en  Danemark  et  en 
Islande,  ainsi  qu'en  Amérique,  le  sentiment  chrétien  et  germanique 
a  quelquefois  produit  l'association.  On  a  des  vaches  et  des  brebis  en 
commun,  le  produit  des  fromages  et  du  lait  se  partage;  celte  commu- 
nauté éinane-t-elle  des  lois'.'  elle  naît  des  mœurs.  Les  Américains  es- 
timent, comme  leurs  pères  calvinistes,  (}ue  Ihomine,  être  borné  et 
faible,  a  besoin  de  secours,  qu'il  a  besoin  de  charité,  qu'il  doit  assister 
ison  semblable  et  travailler  de  concert  avec  lui.  Avec  de  tels  moyens, 
on  n'a  (jne  faire  de  gouvernement,  les  formes  matérielles  sont  super- 
flues; on  j)ossède  l'indispensable,  —  amour  religieux  de  l'humanité, 

—  activité  indomptée,  —  respect  de  la  loi.  Faute  de  ces  trois  élémens 
moraux  de  tout  corps  social  organique,  les  Espagnols  du  Mexique  et 
du  Pérou,  sous  les  pieds  desquels  l'or  et  l'argent  germaient,  plus  to- 
lérans,  plus  civilisés,  plus  sociables  et  plus  aimables  que  les  Mather  et 
les  Smith,  sont  tombés  dans  la  dégradation  et  la  décadence.  Aujour- 
d'hui le  mécanisme  politique  des  états  de  l'Amérique  du  Sud,  à  pro- 
prement parler,  n'existt,'  pas;  celui  des  possessions  anglo-françaises  est 
languissant,  contradictoire  et  incomplet;  celui  des  États-Unis  vigou- 
reux, complexe  et  etl'ectif. 

Ce  que  l'Amérique  deviendra,  il  n'est  pas  difficile  de  le  deviner;  une 
Europe  agrandie,  et  quelle  Europe?  L'espace  compris  entre  les  Alle- 
ghanies,  parallèles  à  l'AtLinticiue,  et  les  Montagnes  Rocheuses,  i)aral- 
leles  à  la  Pacilicjue,  est,  comme  on  le  sait,  six  fois  plus  grand  que  la 
France.  Si  l'on  y  joint  les  trois  cent  quatre-vingt-dix  lieues  des  an- 
ciens états  et  les  nouveaux  territoires  acquis  récemment  depuis  les 
Montagnes  Rocheuses  jusiju'à  la  mer,  l'imagination  elle-même  s'éton- 
nera de  ces  proi)ortions.  C'est  le  dixième  du  globe  entier.  Aussi  nul 
Américain  ne  voit-il  sa  patrie  dans  le  clocher,  mais  dans  la  race  et  ia 
société  aux(iuelles  il  appartient.  L'habitant  de  New-York  passe  sans 
peine  à  la  JNouvelle-Urleans,  et  le  Louisianais  va  s'acclimater  dans  le 
Keiitucky.  i*ourvu  que  vous  lui  laissiez  ces  lois  et  ces  mœurs  qui  lui 
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permettant  le  liliro  (léveloppeiiient  de  sa  force  américaine,  il  est  heu- 
reux; il  sent  (ju'il  l'ait  partii'  d'un  grand  corps  organiciuc  et  harmoni- 
que. Lois,  sol,  terrain,  niœurs,  souvenirs,  désirs,  institutions,  oruueil. 
passions,  (jualités,  tout  est  d'accord.  Les  démocraties  partielles  dont 
se  compose  ri'nion  sont  aussi  solides  et  aussi  stables  (pie  les  états  les 
mieux  orf^anisés;  elles  ont  lem's  racines  dans  les  âmes  et  leur  sève 
dans  les  hahitutles.  Obscure  hier,  marchant  d'un  pas  hardi  da)is  l'in- 
connu, l'Amérique  soigne  peu  le  présent;  l'avenir  est  à  elle.  Un  fait 
domine  toute  sa  vie,  c'est  l'expansion,  l'activité,  l'énergie,  la  tendance 
à  la  variété,  le  go-a-hcadism.  Sa  vigueur  morale,  identique  dans  ses 
causes  et  dans  son  essence  à  la  force  intime  de  Rome  sous  les  Scipions. 
de  la  France  sous  Louis  XIV,  de  l'Espagne  sous  Isabelle,  de  l'Angle- 
terre depuis  les  George,  se  meut  dans  un  espace  bien  autrement  vaste. 
L'ame  américaine,  profondément  identifiée  aux  institutions  de  la  pa- 
trie, ne  désire  que  ce  qui  peut  et  doit  résulter  de  ces  institutions  mêmes 
et  des  mœurs  nationales.  Partout  on  travaille;  on  vit  à  l'hôtel;  on  se 
marie  jeune;  on  aime  les  aventures;  on  ne  craint  guère  la  banqueroute, 
ni  le  danger,  ni  même  la  mort,  et  l'on  sait  que  la  terre  ne  manquera 
jamais  à  un  Américain  courageux. 

A  cette  vaste  expérience  sociale  dont  les  États-Unis  sont  l'atelier,  il 
faut  ajouter  l'expérience  physique  que  la  nature  ne  cesse  d'y  opérer. 
Les  fleuves  changent  de  lit,  le  Niagara  recule,  les  forêts  tombent,  les 
prairies  brûlent,  la  température  devient  par  degrés  plus  douce  et  plus 
tempérée,  les  miasmes  qui  s'exhalaient  d'une  terre  nouvellement  re- 
muée perdent  leur  force  morbilique.  les  moyens  de  subsistance  s'ac- 
croissent, la  population  double  tous  les  vingt  ans,  et  ce  n'est  encore 
qu'une  œuvre  préparatoire.  L'âge  héroïque ,  l'époque  de  la  guerre 
s'annonce;  cette  forte  race,  qui  en  absorbe  plusieurs  autres,  est  loin, 
bien  loin  d'avoir  rempli  ses  cadres,  depuis  l'Amérique  russe  et  les 
Samoyèdes  jusqu'à  l'isthme  de  Panama. 

Les  tendances  de  l'Amérique  septentrionale  sont  donc  à  la  conquête 
d'une  part,  d'une  autre  à  l'expansion  des  groupes  fédératifs,  et  nulle- 
ment, connue  ont  paru  le  croire  quelques  voyageurs  anglais,  à  la 
transformation  des  républiques  en  monarchies.  Le  brisement  des  états 
fédérés  en  deux  ou  trois  groupes  est  probable,  lorscjue  l'ensemble  se 
composera  de  fractions  trop  nombreuses  et  trop  puissantes  pour  le 
cadre  destiné  à  les  embrasser.  Déjà  les  habitans  de  la  vallée  du  Missis- 
sipi,  ont  ([uelque  penchant  à  se  détacher  des  états  qui  forment  la  lisière 
de  l'Atlantique;  le  Texas,  la  Californie  et  l'Orégon,  aujourd'hui  tro{) 
peu  civilisés  et  trop  peu  peuplés  pour  entrer  en  ligne  de  compte,  for- 
meront une  .'uitre  sphère  qui  prendra  place  dans  l'Union.  Il  est  pos- 
sible que  Cuba,  la  Floride,  la  Nouvelle-Orléans,  la  Caroline  et  toute  ia 
vallée  du  Mississipi  se  relient  ensemble,  que  les  vieux  états  du  nord  s^iis 
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esclaves,  en  y  comprenant  le  Canada,  constituent  un  second  g:roupe,  et 
que  le  troisième,  stérile  en  partie,  puissant  d'ailleurs  par  les  mines  de 
la  Californie,  embrasse  les  contrées  de  l'ouest.  Avant  1845,  les  dcfri- 
clieiTiens  de  la  civilisation  n'avaient  point  dépassé  une  liune  ([ui,  pro- 
longée depuis  le  fond  du  golfe  du  Mexique  jusfju'au  lac  Supérieur  et 
formant  un  angle  à  l'extrémité  de  ce  lac  pour  aller  rejoindre  l'embou- 
chure de  la  rivière  Saint-Laurent,  comprenait  à  peu  près  le  tiers  de 
rAméri([ue  septentrionale.  La  ])ointe  que  les  Américains  viennent  de 
pousser  en  Californie  traverse  le  continent  tout  entier  depuis  l'Atlan- 
tique jusqu'cà  la  Pacifujue;  événement  imprévu,  l'un  des  faits  les  plus 
considérables  du  siècle  où  nous  sommes,  important  non-seulement  par 
les  métaux  précieux  qui  entrent  en  circulation ,  mais  par  la  solidarité 
(ju'il  établit  entre  les  diverses  parties  du  Nouveau-Monde. 

Notre  Europe,  ce  vieux  pays  que  le  doux  railleur  Franklin  appelait, 
non  sans  ironie,  «  sa  bonne  grand'mère,  »  que  deviendra-t-elle  un  jour 
en  face  de  l'inévitable  développement  du  monde  nouveau?  Quelque 
chose  comme  la  Grèce  antique  en  face  de  la  moderne  Europe.  Les 
néo-Romains  de  ce  monde  blasé  ont-ils  raison  de  chercher,  en  dépit 
du  passé,  l'autonomie  américaine  dont  ils  ne  possèdent  pas  même  le 
germe?  Cette  question  regarde  les  maîtres  de  nos  destinées,  les  hommes 
politiques;  je  la  leur  livre.  Si  je  la  résolvais  et  si  je  disais  ce  que  j'en 
sais,  les  Byzantins  de  mon  temps,  toujours  trompés  par  la  subtilité  de 
leur  esprit  et  le  mensonge  qu'ils  pratiquent,  ne  manqueraient  pas  de 
croire  que  je  veux  mettre  aussi  la  main  auxalïaires  du  pays,  et  que  je 
fais  semblant  d'être  un  philosophe  pour  devenir  quelque  chose  comme 
un  chef  de  parti.  Qu'ils  se  rassurent.  J'ai  bien  meilleure  envie  d'aller 
faire  leurs  portraits  dans  quelque  solitude  et  pratiquer  ce  qu'ils  simu- 
lent sous  quelque  modeste  toit  puritain ,  près  de  Rome  dans  le  New- 
Hampshire,  ou  de  Carthage  dans  le  Massachusets;  là  je  prêterai  encore 
l'oreille  à  ce  beau  cantique,  rude  de  versification,  admirable  de  sens, 
devise  de  l'Amérique,  et  qui  n'a  pas  cessé  de  résonner  dans  mon  cœur 
depuis  que  je  l'entendis  en  Angleterre  (1)  : 

«  0  Dieu  !  nous  avons  bien  besoin  de  force;  il  nous  en  faut  pour  at- 
tendre et  soufl'rir,  pour  combattre  et  travailler,  pour  subir,  pour  dé- 
fendre les  femmes,  j)our  espérer  contre  le  destin,  pour  sourire  à  la  ter- 
reur, à  la  douleur  et  à  la  mort.  Vigueur  des  bras,  vigueur  de  lame,  ne 
languissez  pas,  et  que  Dieu  vous  conserve  !  » 

Philarète  Chasles. 


(1)   The  Strength  to  toil,  the  Strength  to  becu',  the  Strenyth  'mid  terrors  to  hope  on,  elc. 
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S'il  est  un  fait  placé  Bn  dehors  de  toute  contestation  pour  les  esprits 
sincères,  c'est  la  cordiale  disposition  de  Louis  XYI  à  sanctionner  toutes 
les  réformes  qui  limitaient  sa  puissance;  c'est  l'ardente  sympathie  avec 
laquelle  l'ordre  du  clergé  concourut  d'abord  à  la  transformation  de  la 
société  française;  c'est  enfin  la  disposition  des  membres  de  la  noblesse, 
à  l'ouverture  des  états-généraux,  à  recevoir,  les  uns  avec  enthousiasme, 
les  autres  avec  résignation,  mais  tous  avec  une  soumission  égale,  ce 
qui  sortirait  des  délibérations  de  l'assemblée,  sous  la  seule  réserve  de 
la  sanction  royale,  formellement  exigée  par  l'universalité  des  mandats. 
S'il  est  un  autre  fait  empreint  de  tous  les  caractères  de  la  certitude 
historique,  c'est  l'injonction  adressée  par  le  pays  à  tous  ses  mandataires 
de  conserver  au  gouvernement  sa  forme  monarchique,  et  la  sincère 
disposition  qu'entretenait  la  presque  totalité  des  membres  du  tiers-état 

(l)  Voyez  la  livraison  du  15  février. 
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daccoiTii>lir  sur  ce  point  la  volonli';  nationale,  en  parfait  accord  d'ail- 
leurs avec  leurs  sentiniens  personnels.  La  confiance  sans  exemple, 
et  malheureusement  aussi  sans  durée,  avec  laquelle  tout  un  peuple 
s  élançait,  le  cœur  ouvert  à  l'espérance  et  au  sacrifice,  vers  un  avenir 
inconnu,  présente,  nous  lavons  déjà  dit,  l'un  des  plus  jjrrands  spec- 
tacles de  l'histoire.  Lorsque  les  partis,  après  s'être  combattus  soixante 
ans,  sont  conduits  par  la  force  des  choses  à  se  rapprocher,  il  est  bon 
«ju'ils  connaissent  ces  dispositions  premières  et  (ju'ils  s'en  tiennent  un 
compte  mutuel;  il  est  meilleur  encore  de  les  provoquer  à  l'étude  des 
causes  (|ui  firent  échouer  soudainement  tant  de  patriotiques  pensées 
et  rendirent  tant  de  dévouemens  inutiles. 

Par  quel  enchaînement  d'événemens  et  de  fautes  le  roi  salué  avec 
transport,  en  juillet  1789,  du  titre  de  restaurateur  de  la  liberté  fran- 
çaise devint-il,  trois  mois  après,  le  prisonnier  d'un  peuple  appelé  par 
lui  à  l'exercice  de  droits  méconnus  de])uis  des  siècles  et  l'esclave  d'une 
majorité  qui,  travaillant  à  le  dépouiller  des  prérogatives  indispensables 
à  tout  gouvernement  régulier,  continuait  néaimioins  à  professer  pour 
sa  personne  un  attachement  non  simulé"?  Comment  Louis  XVI  se 
trouva-t-il  conduit,  en  1791,  à  fuir  d'un  pays  où  le  chef  nominal  du 
pouvoir  exécutif  conservait  moins  de  liberté  que  le  dernier  de  ses 
sujets?  Pourquoi  le  clergé,  qui,  en  se  réunissant  aux  connnunes,  avait 
mis  celles-ci  en  mesure  de  prendre  et  de  conserver  le  titre  d'assemblée 
nationale,  se  vit-il,  ime  année  plus  tard,  dépouillé  de  ses  biens  et  sou- 
mis à  des  lois  qui  ne  lui  laissaient  pas  d'alternative  entre  l'apostasie  et 
l'exil?  Comment  expliquer  enfin  que  la  bourgeoisie,  enthousiaste  de  la 
constitution  de  91,  et  qui  n'avait  que  des  paroles  de  dédain  i)our  les 
i-ares  républicains  épars  sur  les  bancs  de  la  constituante,  ait  pu,  eu 
\)leine  possession  d'une  loi  électorale  qui  assurait  sa  suprématie,  élire 
l'assemblée  qui,  en  moins  d'une  année,  provoqua  le  10  août  et  s'abîma 
dans  le  sang  de  septemlire?  D'où  vient  que,  durant  le  cours  de  ce  grand 
drame,  les  résultats  ont  été  constannnent  contraires  aux  intentions? 
Pounjuoi,  maîtresse  du  pouvoir  au  14  juillet  1789,  la  bourgeoisie 
française  n'a-t-elle  su,  depuis  la  prise  de  la  Bastille  jusqu'au  10  août, 
(jue  préparer  et  faciliter  le  trionqdie  de  la  démocratie?  Tel  est  le  pro- 
blème posé  devant  la  France  depuis  plus  d'un  demi-siècle  et  (jue  je 
voudrais  contribuer  à  éclaircir. 

I. 

J'ai  établi  qu'en  ne  tranchant  point  au  début  la  question  décisive  de 
la  vérification  en  commun  et  du  vote  par  tète, les  ministres  de  Louis  XVI 
et  M.  Necker  en  particulier  avaient  ouvert  une  crise  dont  il  était  trop 
facile  de  pressentir  la  redoutable  portée.  Laisser  fermenter  une  assem- 
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bloc  formée  d'élémens  si  divers  dans  une  inaction  prolon^^ée  entre  les 
excitations  de  Paris  et  les  influences  de  Versailles,  ne  pas  même  essayer 
d'imprimer  une  direction  à  ses  travaux,  c'était  ouvrir  à  toutes  les  pas- 
sions et  à  toutes  les  intrigues  la  brûlante  arène  d'où  le  pouvoir  se  re- 
tirait; c'était  surtout  s'exposer  au  péril  d'étoulfer  les  velléités  si  nou- 
>  elles  encore  de  l'esprit  public  sous  les  vieilles  insi)irations  de;  l'esprit 
de  caste.  La  noblesse,  disposée  à  s'incliner  devant  la  volonté  du  roi, 
refusa  de  s'immoler  elle-même  sur  les  injonctions  du  tiers-état.  Ainsi 
engagée,  dès  l'ouverture  des  états-généraux,  dans  une  lutte  de  préro- 
gative et  d'amour-propre  avec  la  bourgeoisie,  elle  disputa  le  lendemain 
avec  hauteur  ce  que  la  veille  encore  elle  était  disposée  à  concéder  avec 
empressement.  Cette  aristocratie  militaire,  qui  avait  été  enseignée  à 
ne  jamais  résister  à  ses  princes  et  à  ne  jamais  céder  à  ses  ennemis,  qui 
s'inclinait  sous  le  commandement  et  se  redressait  sous  la  menace, 
éprouva  la  tentation  de  se  défendre  par  les  moyens  dont  elle  avait  cou- 
tume d'user  chaque  fois  que  son  honneur  lui  paraissait  comjiromis. 
Contrainte  de  céder  à  la  sommation  des  communes,  à  laquelle  le  con- 
cours de  la  majorité  du  clergé  était  venu  prêter  une  force  irrésistible; 
blessée  d'avoir  entendu,  à  la  séance  solennelle  du  23  juin,  le  roi  adres- 
ser à  l'assemblée  des  injonctions  méprisées;  plus  irritée  encore  de  voir 
la  royauté  tenter  vainement  d'obtenir  l'exécution  de  ses  ordres,  en  fai- 
sant pénétrer  une  escouade  de  tapissiers  dans  une  salle  qu'elle  n'osait 
faire  évacuer  par  ime  compagnie  de  ses  gardes,  la  noblesse  conseilla 
l'appel  à  Versailles  d'une  force  assez  imposante  pour  rendre  à  la  mo- 
narchie le  prestige  qu'elle  avait  perdu  et  pour  contenir  les  passions 
populaires  qui  se  déchaînaient  autour  de  l'assemblée.  Un  petit  noiubrc 
;illa  plus  loin  dans  ses  espérances  et  dans  ses  rêves,  et  crut  à  la  possi- 
lîilité  de  dissoudre  par  la  force  la  représentation  nationale. 

C'était  là  la  plus  folle  des  illusions,  et  l'état  de  la  France  protestait 
contre  elle.  Dans  les  plus  grandes  provinces,  l'ancien  régime  n'existait 
déjà  plus;  l'insurrection  l'avait  renversé  même  avant  que  l'assemblée 
nationale  fût  constituée.  Toute  tentative  pour  dissoudre  cette  assem- 
blée, à  laquelle  se  rattachaient  alors  tous  les  intérêts  et  toutes  les  espé- 
rances, aurait  été  le  signal  dune  anarchie  dont  les  gentilshommes 
n'eussent  pas  été  les  seules,  mais  dont  ils  fussent  devenus  à  coup  sur 
les  premières  victimes.  Aucune  puissance  humaine  n'aurait  pu  i-en- 
verser  cette  représentation  de  25  millions  d'honmies,  et,  pour  croire  le 
contraire,  il  fallait  vivre  dans  une  atmosphère  d'ignorance  et  de  ver- 
tige. Les  plus  irrécusables  documens  constatent  que  Louis  XVI  ne 
conçut  jamais  une  telle  pensée;  ils  établissent  même  (|ue  cette  pensée- 
là  ne  fut  jamais  arrêtée  d'une  manière  vraiment  sérieuse  dans  l'esprit 
des  conseillers  intimes  qui ,  groupés  autour  de  certains  membres  de 
la  famille  royale,  caressaient  de  vagues  projets  de  contre-révolution. 
Aujourd'hui  que  tous  les  témoignages  se  sont  produits,  et  qu'aucun 
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portcfcMiillc  ii';i  ^ardé  ses  secrets,  on  i)eut  affirmer  (lu'il  n'existait  à 
Versailles,  aux  premiers  jours  du  mois  de  juillet  1789.  aucun  projet 
arrêté  pour  disperser  par  la  force  l'assemblée  nationale,  ou  même 
pour  la  transférer  dans  une  autre  \ille  du  royaume  sans  son  assenti- 
ment. Cependant,  (luoiiju'un  tel  projet  n'existât  i)oint,  la  maladresse  de 
la  cour  et  l'imprudence  de  ses  démarches  l'avaient  rendu  vraisem- 
hiable;  les  mesures  prises  à  Versailles  éveillaient  tous  les  soupçons  et 
suscitaient  toutes  les  colères.  Ni  le  maréchal  de  Broglie,  ni  le  prince  de 
Lambesc,  ni  M.  de  Besenval  n'avaient  reçu  sans  doute  l'ordre  denlever 
les  députés  patriotes  et  de  massacrer  les  Parisiens,  conmic  l'affirmaient 
les  molionnairesdu  Palais-Royal;  mais  la  menaçante  attitude  des  chefs 
militaires  laissait  croire  à  des  projets  dont  le  secret  échappait  à  tous. 
Lue  ai^glomération  de  troupes,  trop  faible  pour  permettre  de  rien  en- 
treprendre de  décisif,  trop  nombreuse  pour  pouvoir  être  naturelle- 
ment expliquée,  venait  ajouter  aux  dangers  de  l'hésitation  les  périls 
plus  graves  encore  d'une  provocation  téméraire.  En  chassant  M.  Nec- 
ker.  auquel  on  retirait  le  pouvoir  dont  il  s'était  montré  si  inhabile  à 
faire  usage,  le  gouvernement  semblait  d'ailleurs  revenir  sur  toutes  les 
concessions  faites  jusqu'alors;  en  appelant  tout  à  coup  dans  ses  conseils 
des  ministres  nouveaux  dont  l'impopularité  le  disputait  à  l'impuis- 
sance, il  paraissait  annoncer  des  résolutions  désespérées;  l'on  eût  dit 
qu'il  mettait  tous  ses  soins  à  justifier  les  attaques  des  factions,  lors- 
qu'il n'en  prenait  aucun  pour  leur  résister  efficacement. 

11  était  impossible  que  les  députés  des  communes  ne  s'alarmassent 
pas  de  dispositions  militaires  et  de  résolutions  politiques  qui  laissaient 
planer  sur  l'assemblée  des  menaces  et  des  périls.  L'histoire  ne  saurait 
donc  ni  blâmer  leurs  instances  réitérées  pour  obtenir  l'éloignement 
des  troupes  qu'on  disait  s'avancer  sur  Versailles,  ni  s'étonner  des  for- 
midables appels  adressés  au  dehors  pour  prévenir  le  coup  dont  la  re- 
présentation nationale  paraissait  alors  menacée.  En  opposant  les  forces 
du  peuple  à  celles  de  l'armée,  en  cherchant  dans  des  passions  furieuses 
un  abri  contre  des  projets,  sinon  réels,  du  moins  vraisemblables,  on 
entamait  sans  doute  une  dangereuse  partie,  mais  il  faudrait  mécon- 
naîtn,'  la  natun»  humaine  pour  s'étonner  (|u'une  telle  tentative  ait  été 
faite.  Lorsque  l'ardente  parole  de  Mirabeau  eut  mis  le  feu  au  canon 
sous  le(iuel  allaient  tomber  les  murs  de  la  Bastille,  la  cour  put  s'im- 
puter trop  justement  la  responsabilité  de  l'insurrection  que  son  atti- 
tude avait  provoquée.  Si  les  députés  des  communes  s'étaient  donc  bor- 
nés à  accueillir  la  révolution  du  14  juillet  comme  la  délivrance  d'un 
grand  péril,  comme  un  gage  d'indépendance  pour  leurs  ])ersonnes  et 
pour  leurs  travaux;  si  même,  en  présence  des  horribles  scènes  qui  si- 
gnalèrent ces  sanglantes  journées,  ils  avaient  fait  taire  pour  un  jour 
la  voix  de  l'humanité  devant  celle  de  la  politique,  il  n'y  aurait  peut- 
ôtre  ni  trop  à  s'étonner  d'une  telle  conduite,  ni  trop  à  blâmer  ime  telle 
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faiblesse.  Assurer  sa  propre  conservation  est  le  premier  devoir  d'ime 
assemblée  délibérante,  et  l'on  doit  reconnaître  que,  jusqu'au  1 4  juillet, 
l'assemblée  constituante  avait  lieu  de  se  croire  en  présence  de  dangers 
(pi'un  instinct  impérieux  lui  commandait  d'écarter. 

Qu'elle  ait  donc  accueilli  avec  bonheur  une  victoire  qui  assurait  la 
sienne,  (ju'elle  ait  applaudi  à  la  chute  de  la  Bastille  sous  les  efforts 
du  peuple,  à  la  défection  des  gardes  françaises,  à  la  formation  d'une 
garde  bourgeoise  qui  lui  donnait  tout  à  coup  une  armée,  cela  se  com- 
prend fort  bien,  car  au  lendemain  du  ii  juillet  l'assemblée  fut  le  seul 
pou^  oir  debout  sur  la  surface  du  royaume.  L'ancien  régime  était  tombé 
tout  entier  avec  son  plus  sombre  symbole;  la  défection  de  l'armée,  i'ar- 
mcment  des  faubourgs  et  la  création  d'une  garde  nationale  avaient 
rendu  pour  l'avenir  toute  tentative  contre-révolutionnaire  visiblement 
impossible.  A  la  facilité  même  de  la  victoire,  au  peu  d'efforts  qu'elle 
avait  coûtés,  on  avait  pu  juger  la  faiblesse  des  adversaires  de  la  révo- 
lution, et  apprécier  les  chances  d'une  lutte  dont  les  sentimens  dé- 
mocratiques de  plus  en  plus  développés  dans  l'armée  écartaient  dé- 
sormais jusqu'à  la  pensée.  L'on  vit  se  reproduire,  sur  presque  tous  les 
points  du  royaume,  l'exemple  terrible  que  la  capitale  avait  envoyé  aux 
provinces.  Cette  journée  décisive  avait  paralysé  ou  détruit  toutes  les 
forces  de  l'ancien  gouvernement;  la  propagande  était  maîtresse  des 
régimens,  et  la  Hotte  suivit  bientôt  l'armée  dans  son  indiscipline  et  sa 
désorganisation.  La  plupart  des  tribunaux  se  fermèrent,  et  les  parle- 
mens,  comprenant  que  l'orage  allait  bientôt  les  emporter  dans  son 
cours,  se  drapèrent  dans  leurs  toges  vénérées,  non  pour  résister,  mais 
l)Our  mourir.  La  révolution  apparut  alors  comme  quelque  chose  de  si 
invincible,  que  la  résistance  ne  s'organisa  nulle  part  et  ne  fut  essayée 
par  personne.  Les  mécontens  quittèrent  la  cour  et  le  royaume  pour 
mettre  leur  tête  à  couvert  et  point  du  tout  pour  s'armer.  Ce  fut  beau- 
coup plus  tard ,  et  par  de  nouveaux  motifs  dont  nous  rechercherons 
à  qui  imputer  la  responsabilité,  que  l'émigration  conçut  des  projets 
agressifs  et  devint  un  système  politique,  d'une  mesure  de  sijreté  per- 
sonnelle qu'elle  avait  été  d'abord. 

Louis  XVI  se  laissait  aller  au  courant  qui  emportait  la  monarchie  en 
ménageant  encore  sa  personne;  son  hésitation  naturelle  le  détom^nait 
d'engager  même  une  résistance  légale  contre  des  idées  politiques  dont 
son  sens  droit  lui  montrait  l'inanité,  mais  qu'il  savait  puissantes  dans 
la  nation.  Ni  les  derniers  mois  de  1789,  ni  le  cours  entier  de  l'année 
1790  ne  virent  se  former,  soit  au  dedans,  soit  au  dehors,  un  concert 
(luelque  peu  sérieux  entre  les  adversaires  du  régime  nouveau.  Les  dé- 
crets les  plus  hardis  de  l'assemblée,  ceux  qui  bouleversaient  les  fortunes 
en  supprimant  toutes  les  redevances  féodales ,  les  lois  qui  transfor- 
maient la  société  de  fond  en  comble  et  portaient  à  la  vanité  les  coups 
les  plus  sensibles  en  supprimant  les  titres,  les  armoiries,  les  décora- 
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lions,  en  arrachant  jusqu'à  leurs  noms  aux  familles  qui  les  portaient 
depuis  des  siècles,  toutes  ces  mesures,  qui  renversaient  en  trois  mois 
une  société  vieille  de  mille  ans,  rencontrèrent  partout  l'obéissance. 
L'assemblée  souveraine,  bitlant  l'histoire  tout  entière,  put  substituer 
tout  à  (OUI)  ^1''^  tribunaux  électifs  et  temporaires  à  ces  parlemens  anti- 
ques entourés  du  respect  des  iiénérations,  et  auxquels  se  rattachaient 
les  intérêts  de  familles  innombrables;  elle  osa,  dans  l'enivrement  de  sa 
confiance  et  de  sa  force,  mettre  à  néant  les  provinces,  comme  elle  avait 
transformé  1(!S  familles,  et  substituer  un  échiquier  territorial  aux  di- 
\isions  antiipies  consacrées  par  les  souvenirs,  et  pas  une  de  ces  ten- 
tatives inouies  dans  l'histoire  ne  donna  lieu  à  un  conflit ,  ne  souleva 
une  résistance.  A  peine  quelques  cours  souveraines  osèrent-elles  con- 
signer sur  leurs  registres  de  timides  remontrances,  bientôt  lacérée.^ 
sur  les  injonctions  de  l'assemblée.  La  révolution  roulait  comme  la 
foudre  sous  la  main  de  Dieu,  sans  rencontrer  devant  elle  aucun  obs- 
tacle; pendant  plus  d'une  année,  ses  ennemis  semblèrent  rentrés  sous 
terre,  et  elle  n'eut  à  se  défendre  que  contre  elle-même.  Durant  la  i)re- 
niière  période  de  la  constituante,  pendant  le  cours  de  quinze  mois,  ni 
les  sociétés  politiques  partout  organisées,  ni  la  presse  révolutionnaire 
aux  aguets,  ni  le  comité  des  recherches  de  l'assemblée,  ni  celui  de 
rH(Mel-de-\'ille  à  la  piste  des  paroles  et  des  correspondances  sur  tous 
les  points  du  territoire,  ne  parvinrent  à  constater  l'existence  d'un  pro- 
jet contre-révolutionnaire  de  nature  à  préoccuper  quelque  peu  l'at- 
tention. 

Les  dénonciations  abondaient,  il  (^st  vrai,  à  la  tiibune  et  dans  les 
feuilles  publi(iues;  mais,  quelque  empressement  (jue  l'on  mît  à  1(  s  ac- 
cueillir, il  fut  impossible  d'en  tirer  aucun  indice  sérieux,  parce  qu'en 
réalité  aucun  concert  n'était  encore  formé  contre  l'œuvre  de  régéné- 
ration si  hardiment  entreprise.  Seulement,  comme  chaque  jour  éclai- 
rait des  violences  et  que  d'odieux  attentats  contre  les  propriétés  et  les 
personnes  venaient  humilier  la  France  et  déshonorer  la  révolution . 
on  s'elVoreait  d'inventer  des  complots  pour  expliquer  des  crimes  (ju'on 
n'a\ait  ni  la  force  de  réprimer,  ni  le  courage  de  flétrir.  Lorsque  le  sang 
coulait  par  la  main  de  la  populace  dans  la  plupart  des  grandes  villes 
du  royaume,  lorsipie  les  paysans  brûlaient  les  châteaux  et  que  les  sol- 
dats fusillaient  leurs  ofliciers,  on  faisait  les  plus  grands  etforts  pour 
trouver  des  conspirateurs  afin  de  ne  pas  voir  des  victimes,  et  l'on 
fermait  les  yeux  sur  les  crimes  pour  n'être  pas  contraint  de  les  ouvrir 
sur  les  bourreaux.  En  réalité,  aucun  homme  au  courant  des  phases 
diverses  de  la  révolution  française,  aucun  de  ceux  (}ui  en  ont  étudié 
l'histoire  aux  sources  mêmes  ne  pourra  contester  cette  assertion,  qui 
e.st  pour  moi  le  résultat  de  longues  et  consciencieuses  recherches,  à 
savoir,  (jue,  depuis  l'insurrection  du  1-4  juillet  jusqu'au  commence- 
ment de  1791,  aucune  tentative  ne  fut  essayée,  aucun  dessein  ne  fut 
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conçu  pour  contrarier,  par  des  moyens  extra-parlementaires,  l'œuvre 
de  la  constitution.  Ceci  est  rigoureusement  vrai  tant  en  ce  qui  concerne 
le  roi  lui-même  qu'en  ce  qui  se  rapporte  aux  anciens  ordres  privilé- 
giés. Les  premières  résistances  graves  aux  décrets  constitutionnels  fu- 
rent suscitées  dans  la  conscience  de  Louis  XVI  et  dans  la  minorité  de 
l'assemblée  par  la  nouvelle  organisation  donnée  à  l'église  et  par  la 
prestation  du  serment  imposé  aux  membres  ecclésiastiques  de  la  con- 
stituante dans  la  mémorable  séance  du  4  janvier  1791.  Jusqu'alors,  le 
roi  avait  très  rarement  refusé  ou  fait  attendre  sa  sanction  constitution- 
nelle. De  son  côté,  la  minorité  avait  livré  à  la  tribune  des  luttes  écla- 
tantes et  passionnées;  mais  ni  chez  le  monarque  ni  dans  aucune  frac- 
tion du  parti  monarchique  n'était  encore  entrée  la  pensée  de  résister 
à  la  révolution  par  d'autres  voies  que  celles  qu'elle-même  avait  ouvertes. 

Cependant  la  constituante  persévéra,  après  la  révolution  du  1 4  juillet, 
dans  l'attitude  de  défiance  et  d'hostilité  que  les  circonstances  expli- 
quaient avant  cette  époque  et  qu'elles  avaient  cessé  de  justifier.  On 
peut  même  dire  qu'elle  redoubla  d'exigence  envers  le  trône  et  de 
complaisance  envers  la  rue  au  moment  où  la  plus  simi)le  i)révoyance 
commandait  de  changer  de  direction  et  d'attitude.  Maîtresse  désor- 
mais d'un  terrain  que  nul  n'était  plus  en  mesure  de  lui  disputer,  elle 
continua  contre  l'ombre  de  l'ancien  régime  le  combat  qu'elle  avait 
livré  à  ce  régime  lui-même,  lorsqu'il  paraissait  disi)Oser  de  forces 
imposantes.  En  vain  le  roi  avait-il  accepté  le  rôle  secondaire  que  lui 
tiaçaient  les  décrets  constitutionnels;  en  vain  la  noblesse  était- elle 
venue,  au  4  août,  offrir  spontanément  en  sacrifice  à  l'union  et  à  la 
paix  ses  dernières  prérogatives  et  une  notable  portion  de  sa  fortune; 
en  vain  le  clergé,  devançant  toutes  les  mesures  spoliatrices,  avait-il 
accepté  la  suppression  des  dîmes  et  oflért  de  concourir  par  un  em- 
prunt hypothéqué  sur  tous  ses  biens  à  l'extinction  de  la  dette  publique; 
en  vain  les  membres  des  cours  souveraines,  mandés  à  la  barre  de  l'as- 
semblée, étaient-ils  venus  y  déposer  l'hommage  de  leur  soumission  aux 
décrets  qui  consommaient  leur  ruine  :  aucun  de  ces  sacrifices,  aucune 
de  ces  inmiolations  ne  calmait  l'irritation  jalouse  que  persistait  à  en- 
ti'etenir  l'ancien  tiers-état ,  incapable  de  sacrifier  à  la  grandeur  nou- 
velle de  ses  destinées  le  souvenir  de  ses  vieux  griefs. 

Si  l'établissement  constitutionnel  était  alors  menacé,  ce  n'était  pas 
assurément  par  la  cour.  Ce  n'était  plus  la  cour  qui  soulevait  Paris  aux 
5  et  6  octobre  et  lançait  sur  Versailles  des  légions  de  harpies  et  d'as- 
sassins; ce  n'était  pas  la  cour  qui,  à  la  suite  d'une  nuit  d'horreurs, 
traînait  le  roi  et  l'assemblée  au  sein  d'une  capitale  ameutée,  où  la 
constituante  allait,  durant  le  reste  de  sa  carrière,  trouver  des  périls 
mille  fois  plus  redoutables  que  ceux  dont  avaient  pu  la  menîicer  un 
jour  les  dragons  du  prince  de  Lambesc  et  les  soldats  de  Royal- Allemand . 
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Et  pourtant  c'était  à  la  cour  que  continuaient  à  s'adresser  et  les  Totes 
hostiles,  et  les  mesures  de  méfiance,  et  les  harangues  enflammées;  c'é- 
tait à  l'ancien  régime  que  l'assc^mblée  visait  toujours,  lors(|u'à  la  place 
de  cet  ennemi  terrassé  grandissait  un  autre  ennemi  qu'elle  osait  à 
peine  nommer.  La  lanterne  fonctionnait  journellement  dans  Paris;  à 
Marseille,  à  Lyon,  au  Mans,  à  Toulon,  h  Caen,  à  Toulouse,  on  massa- 
crait les  aristocrates  et  on  leur  arrachait  les  entrailles;  pendant  que  le 
sang  coulait  dans  les  villes,  l'incendie  des  châteaux  éclairait  les  cam- 
pagnes; à  la  place  de  toutes  les  forces  publiques  disparues  s'était  élevée 
la  double  affiliation  des  jacobins  et  des  cordeliers,  dont  le  réseau  enla- 
çait le  territoire;  les  journalistes  et  les  orateurs  de  carrefour  appelaient 
chaque  jour  le  peuple  aux  armes,  adressant  à  son  ignorance  et  à  sa 
misère  d'exécrables  conseils  et  de  sinistres  tentations  :  toutes  ces  hor- 
reurs se  passaient  devant  la  conslituante  qu'elles  glaçaient  d'efl'roi^ 
mais  qui  ne  conservait  pas  moins  son  attitude  agressive  contre  des 
pouvoirs  gisant  à  terre.  On  continuait  de  tenir,  après  le  6  octobre,  le 
langage  du  jeu  de  paume,  et  l'on  se  montrait,  après  la  victoire,  plus 
implacable  qu'avant  le  combat. 

Bloquée  par  la  populace  dans  la  salle  du  Manège ,  à  Paris,  la  ma- 
jorité se  montrait  plus  exigeante  envers  la  royauté  rendue  à  merci 
qu'elle  ne  l'était  pendant  qu'elle  siégeait  à  Versailles  dans  la  salle  des 
Menus-Plaisirs.  C'étaient  les  mêmes  récriminations  contre  le  passé, 
les  mêmes  attaques  contre  les  classes  alors  en  butte  aux  fureurs  popu- 
laires, la  même  disposition  à  dénoncer  des  machinations  et  des  com- 
l)lots  dont  on  connaissait  fort  bien  toute  l'inanité.  Pressées  par  la  dé- 
magogie qui  apparaissait  pour  la  première  fois  devant  elles,  les  classes 
moyennes  s'obstinaient  à  nier  le  péril  qu'elles  n'avaient  pas  prévu,  et 
à  croire  au  seul  qu'elles  fussent  préparées  à  combattre.  Elles  impu- 
taient à  leurs  adversaires  de  la  veille  tous  les  progrès  que  faisaient 
leurs  ennemis  du  lendemain,  et  ne  savaient  d'autres  moyens  de  lutter 
contre  les  dangers  de  l'avenir  que  de  continuer  à  déployer  contre 
le  passé  tout  l'appareil  de  leurs  colères.  Puisant  ses  inspirations  poli- 
tiques dans  ses  antipathies  plutôt  que  dans  sa  prévoyance,  la  consti- 
tuante se  trouva  conduite  à  fermer  les  yeux  sur  la  plupart  des  tenta- 
tives factieuses  et  sur  le  progrès  des  idées  républicaines,  les  seules 
pourtant  qui  pussent  alors  menacer  son  œuvre  constitutionnelle.  Dans 
une  situation  toute  nouvelle,  elle  continuait  contre  le  pouvoir  une 
guerre  rétrospective  dont  les  résultats  ne  pouvaient  nian(iuer  de  tour- 
ner promptement  contre  elle-même. 

Irrité  de  voir  son  œuvre  compromise  par  les  hommes  et  par  les 
passions  dont  il  avait  fait  jusqu'alors  ses  auxiliaires,  l'ancien  tiers- 
état  persistait  à  s'en  prendre  à  la  cour  de  déceptions  qu'il  lui  répu- 
gnait de  confesser.  C'était  contre  les  prêtres,  dont  on  préparait  l'ex- 
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propriation,  contre  les  éiuij^rés  encore  inoffensifs,  que  se  portaient 
les  inijuiétudes  et  les  colères  suscitées  par  les  premiers  succès  des 
jacobins;  les  princes  qui,  sitôt  après  la  prise  de  la  Bastille,  avaient 
fui  pour  sauver  leur  tète  payaient  pour  les  journalistes  séditieux, 
qui,  tout  en  professant  pour  les  travaux  de  l'assemblée  un  respect  hy- 
pocrite, préparaient  manifestement  une  autre  révolution.  En  même 
temps  qu'on  dépouillait  le  monarque  des  attributs  de  toute  monarchie 
représentative  et  ([u'on  substituait  le  despotisme  d'une  assemblée  uni- 
que à  celui  de  la  royauté  absolue,  on  donnait  à  cette  omnipotence 
des  formes  systématiquement  blessantes;  l'assemblée  exerçait  sur  la 
minorité  de  ses  membres  une  compression  de  tous  les  instans,  et, 
l'oppression  constamment  prati(iuée  par  les  tribunes  venant  s'ajouter 
à  celle  dont  la  majorité  avait  pris  la  triste  habitude,  on  peut  dire  que 
jamais  réunion  délibérante  ne  laissa  aux  partis  une  moindre  somme 
de  liberté.  Elle  livrait  la  minorité  aux  clameurs  et  aux  insultes  du 
dehors,  et  transformait  en  actes  de  rébellion  toutes  les  paroles  qui 
paraissaient  contester  la  perpétuité  d'une  œuvre  à  peine  destinée  à  lui 
survivre.  On  vit  cette  assemblée  aller  jusqu'à  arracher  du  fauteuil  de 
la  présidence,  où  il  venait  d'être  régulièrement  appelé,  l'un  des  mem- 
bres de  la  minorité,  parce  que  celle-ci,  sans  contester  d'ailleurs  la  lé- 
galité de  décrets  rendus,  avait  cru  pouvoir  protester  contre  des  me- 
sures qui  lui  semblaient  contraires  aux  droits  constitutionnels  et  au 
droit  de  propriété  (1). 

Qu'on  remonte  à  la  pensée  qui  domina  constamment  la  majorité  de  la 
constituante,  et  l'on  trouvera  qu'elle  se  réduit  à  ceci  :  donner  le  change 
au  pays  et  à  soi-même  sur  la  véritable  nature  des  obstacles  qu'on  avait 
en  face  de  soi;  imputer  aux  mauvais  vouloirs  de  la  contre-révolution  les 
difficultés  qui  naissaient  des  exigences  chaque  jour  croissantes  de  la 
révolution  elle-même,  et  frapper  les  aristocrates  dans  l'espoir  de  cal- 
mer les  démagogues  :  —  hypocrite  et  impuissante  politique,  devenue 
comme  la  formule  permanente  des  oppositions  pendant  cinquante  ans. 

Ce  fut  dans  cet  ingrat  labeur  que  la  constituante  consuma  les  admi- 
rables facultés  qui  lui  avaient  été  si  largement  départies.  Une  con- 
stitution présentée  avec  orgueil  aux  races  futures  comme  à  peu  près 
irrévisible  (^2)  fut  oubliée  en  quelques  mois  comme  un  article  de 
journal,  parce  qu'en  se  barricadant  contre  le  despotisme,  on  ne  songea 
pas  à  défendre  la  porte  par  laquelle  entra  l'anarchie.  Le  gouverne- 
ment constitutionnel  disparut  devant  la  république,  qui,  peu  touchée 
des  facilités  qu'on  lui  avait  ménagées,  infligea  à  ses  devanciers  des  sif- 
flets et  l'échafaud. 

L'assemblée  constituante  avait  reçu  du  ciel  une  grande  mission  : 

(1)  Débat  relatif  à  la  présidence  de  M.  de  Virieu,   27  avril  1790. 

(2)  Voyez  les  conditions  multipliées  et  d'une  réalisation  presque  impossible  imposées 
à  la  révision  de  la  constitution  de  1791  par  son  titre  VII. 
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elle  était  appelée  à  introduire  la  France  dans  l'ère  à  laquelle  l'avaient 
préparée  son  histoire  et  son  jjénie;  elle  exerçait  visiblement  sur  sa  pa- 
trie  et  sur  l'Europe  une  œuvre  d'initiation.  Aux  classifications  immua- 
bles de  la  naissance,  elle  allait  substituer  une  liiérarcliie  mobile  et  per- 
sonnelle; en  proclamant  le  principe  de  la  souveraineté  nationale,  elle 
rectifiait  les  idées  altérées,  (lepuis  le  xvi»  siècle,  par  le  génie  de  la  ré- 
forme et  par  celui  des  cours  :  elle  débutait  enfin  dans  son  œuvre  en 
proclamant  le  principe  éminemment  chrétien  du  respect  de  la  con- 
science et  de  la  liberté  individuelle  dans  tous  les  faits  de  l'ordre  civil 
et  politique.  Telle  fut  la  portion  la  mieux  inspirée  de  sa  tâche,  celle 
qui  découla,  comme  une  émanation  féconde,  de  cette  vivifiante  inspi- 
ration chrétienne  si  souvent  réfléchie  dans  les  travaux  de  l'assemblée, 
lors  même  qu'elle  en  méconnaissait  le  plus  obstinément  la  source  : 
c'est  par  là  que  la  législation  de  91  prolonge  jusqu'à  nous  son  influence 
et  son  action;  c'est  pour  cela  que  les  principes  de  liberté  publique 
et  privée  écrits  dans  sa  déclaration  des  droits  sont  devenus  les  armes 
avec  lesquelles  nous  combattons  aujourd'hui  un  sauvage  panthéisme 
social.  Les  doctrines  qui  menacent  en  ce  moment  le  monde  moral  d'une 
subversion  totale  ne  se  produisaient  pas  alors  avec  le  dogmatique  en- 
chaînement qui  en  fait  aujourd'liui  le  péril;  mais,  sans  avoir  encore 
pleine  conscience  des  théories  ([ue  des  sophistes  inventeraient  bientôt 
pour  justifier  tant  d'attentats,  le  parti  du  despotisme  et  de  la  destruc- 
tion existait  déjà  comme  de  notre  temps,  et  ce  fut  sous  ses  coups  que 
succomba  l'édifice  que  la  constituante  avait  proclamé  plus  indestruc- 
tible que  l'airain. 

Cette  assemblée  s'était  efforcée  de  concentrer  le  pouvoir  politique 
aux  mains  des  classes  que  l'éducation  avait  préparées  à  l'exercer.  Le 
mécanisme  de  toutes  les  lois  électorales  votées  par  la  constituante  con- 
state que  telle  fut  toujours  sa  pensée  et  l'objet  de  ses  plus  constantes 
préoccupations.  En  établissant  l'élection  indirecte  et  à  plusieurs  degrés, 
elle  dispensait  les  droits  électoraux  dans  la  proportion  de  l'aptitude 
présumée  des  citoyens.  En  subordonnant  l'éligibilité  au  paiement  d'une 
contribution  égale  à  la  valeur  d'un  marc  d'argent,  et  le  droit  électoral 
à  l'acquit  de  la  taxe  représentée  par  trois  journées  de  travail,  l'assemblée 
protestait  contre  la  théorie  du  suffrage  universel  et  direct,  que  Robes- 
pierre osait  seul  proposer  et  défendre  alors  au  nom  du  droit  absolu  ap- 
partenant à  tous  les  êtres  humains.  D'après  la  doctrine  de  cehii-ci,  les 
hommes  naissent  avec  le  droit  de  voter  comme  avec  celui  de  vivre  et 
l'exercent  au  même  titre;  il  n'est  pas  licite  à  la  société  de  restreindre 
par  des  conditions  et  d'entraver  dans  leur  exercice  l'une  ou  l'autre  de 
ces  facultés,  et  les  droits  politiques  sont  aussi  imprescriptibles  que  les 
droits  naturels,  avec  lesquels  ils  se  confondent.  L'identité  de  ces  deux 
sortes  de  droits,  —  l'égalité  absolue  des  êtres  les  plus  inégalement  doués 
pai-  la  nature  ou  par  la  fortune,  la  nécessité  de  chercher  désormais  dans 
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rantorité  du  nombre  la  puissance  morale  qu'on  avait  cherchée  jusqu'a- 
lors dans  celle  de  l'intelligence,  —  telles  furent  les  sources  d'où  décou- 
lèrent les  intarissables  harangues  du  tribun,  dont  les  grands  esprits  de 
la  constituante  ne  soupçonnaient  ni  la  puissance  ni  la  destinée. 

Pour  n'être  pas  encore  consacrés  par  des  formules  philosophicjues, 
les  mauvais  instincts  de  la  nature  humaine  n'avaient,  au  début  de  la 
crise  révolutionnaire,  ni  une  moindre  portée  ni  une  moindre  énergie. 
Sans  savoir  nettement  que  le  dernier  mot  de  l'œuvre  commencée  se- 
rait la  mise  en  question  de  la  propriété  héréditaire  et  la  substitution 
de  l'omnipotence  de  l'état  aux  droits  individuels  des  citoyens,  l'école 
révolutionnaire  préparait  ce  résultat  eu  propageant  des  doctrines  de 
spoliation  et  de  tyrannie,  en  faisant  surtout  de  sataniques  efforts  pour 
éteindre  le  flambeau  sacré  dont  les  vacillantes  lueurs  éclairaient  en- 
core le  monde.  Pour  amener  un  peuple  chrétien  jusqu'à  prêter  l'oreille 
aux  sacrilèges  énormités  de  tel  de  nos  réformateurs  contemporains  et 
aux  monstruosités  économiques  de  tel  autre,  il  fallait  un  long  et  persé- 
vérant travail  sur  l'esprit  et  la  conscience  des  masses,  auquel  concouru- 
rent toutes  les  plumes  homicides  de  cette  génération  maudite,  depuis 
Camille  Desmoulins  faisant  son  œuvre  de  bourreau  au  pied  de  la  lan- 
terne, drapé  dans  le  manteau  d'un  sophiste  grec,  jusqu'à  Marat,  l'être 
hybride  qu'on  ne  sait  s'il  faut  classer  parmi  les  hommes  ou  parmi  les 
animaux  de  proie.  Les  saturnales  du  sang  durent  précéder  celles  de 
l'intelligence,  car  il  est  des  degrés  dans  la  dépravation  publique,  et  il 
faut  semer  long-temps  la  corruption  avant  de  voir  germer  la  mort. 
Aussi  tous  les  ouvriers  du  grand  œuvre  s'adressent-ils  à  distance  de 
sympathiques  hommages,  et  se  reconnaissent-ils  pour  les  héritiers  l'un 
de  l'autre.  Le  socialisme  étend  avec  justice  sa  généalogie  de  Babeuf  à 
Robespierre,  et  remonte  par  celui-ci  jusqu'à  l'auteur  du  Discours  sur 
Vinégalitè  des  conditions,  qui  signala  le  premier  la  société  comme  un 
état  contre  nature,  et  l'établissement  de  la  propriété  comme  la  source 
de  toutes  les  misères  humaines. 

L'assemblée  constituante  voyait  donc  s'élever  en  face  d'elle  les  mômes 
périls  et  les  mêmes  passions  que  nous  rencontrons  aujourd'hui  devant 
nous.  On  marchait  au  même  but  sous  l'impulsion  des  mêmes  mobiles, 
quoi(|ue  les  dénominations  savantes  ne  fussent  pas  encore  élaborées. 
A  laurore  de  la  révolution,  le  droit  au  frauaiV  entraînait  les  masses  ou- 
vrières au  pillage  de  la  manufacture  de  Réveillon;  le  droit  à  l'assis- 
tance poussait  à  l'incendie  des  barrières,  faisait  accrochera  la  lanterne 
le  boulanger  François,  et,  dans  le  rude  hiver  de  89,  provoquait  d'un 
bout  du  royaume  à  l'autre  au  massacre  des  prétendus  accapareurs; 
enfin  l'omnipotence  populaire,  substituée  au  respect  des  droits  privés, 
faisait  égorger  les  défenseurs  de  la  Bastille  au  mépris  d'une  capitula- 
tion, et  couper  en  morceaux  Foulon  et  Berthier. 

Les  circonstances  où  nous  sommes  font  très  bien  comprendre  l'im- 
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possibilité  où  dut  se  trouver  la  constituante  de  triompher  dans  la  lutte 
si  résolument  ouverte  contre  elle.  Si  la  France  ne  résiste  aujourd'hui 
à  l'anarchie  que  par  l'accord  de  tous  les  partis  politiques,  temporaire- 
ment réunis  pour  sauver  la  société,  comment  l'assemblée  constituante 
n'aurait-elle  pas  assuré  le  triomphe  prochain  de  la  faction  anti-sociale 
par  l'attitude  qu'elle  avait  prise?  Au  lieu  d'aspirer  à  réunir  les  partis 
et  d'attirer  à  elle  ses  adversaires  politi(|ucs  pour  repousser  les  ennemis 
de  la  société,  elle  consacrait  tous  ses  efforts  à  élarjjir  l'abuiie  qui  les 
séparait  d'elle;  loin  de  couvrir  de  sa  protection  les  intérêts  qu'elle  avait 
vaincus,  elle  les  désignait  chaque  jour  aux  vindictes  publiques.  Inca- 
pable d'être  généreuse  par  calcul,  elle  n'avait  pas  même  la  force  d'être 
juste.  Loin  de  couvrir  d'un  triple  airain  le  principe  fondamental  de 
la  propriété,  elle  en  ])roclainait  elle-même  la  violation,  et  lors(|ue  la 
terre,  ébranlée  jusqu'aux  abîmes,  avait  plus  que  jamais  besoin  d'être 
fortement  reliée  au  ciel,  elle  coupait  d'une  main  téméraire  la  chaîne 
qui  les  nnit,  en  organisant  contre  l'église  la  plus  rude  persécution 
qu'elle  ait  traversée  depuis  la  fondation  de  la  nationalité  française.  On 
va  voir  que  de  toutes  ses  fautes  ce  fut  celle  qui  reçut  le  châtiment  le 
plus  instantané  et  le  plus  terrible,  et  nous  espérons  constater  que,  sans 
métaphore  et  au  pied  de  la  lettre,  la  constituante  mourut  du  coup 
même  qu'elle  avait  porté. 

Ce  qui  avait  fondé  la  puissance  morale  de  cette  grande  assemblée, 
c'était  l'autorité  des  principes  proclamés  au  début  de  ses  travaux;  ce 
fut  par  là  qu'elle  répondit  au  sentiment  intime  de  la  nation.  Liberté 
individuelle,  liberté  de  la  conscience  et  de  la  pensée,  liberté  du  tra- 
vail et  de  l'industrie,  ces  maximes  mûries  au  soleil  du  christianisme 
étaient  acceptées  par  l'Europe  avec  une  sympathie  d'autant  plus  vive, 
qu'on  pressentait  peut-être  l'avènement  prochain  d'une  doctrine  de 
servitude  et  d(;  mort;  mais,  reculant  bientôt  devant  le  devoir  d'ap- 
pliquer à  ses  adversaires  le  bénéfice  des  doctrines  proclamées  par 
elle-même,  on  vit  la  constituante,  pendant  la  seconde  moitié  de  sa  car- 
rière, démentir  tous  les  principes  consacrés  durant  la  première,  et 
porter  à  la  liberté  individuelle,  à  la  liberté  de  conscience  et  au  droit 
de  propriété  des  atteintes  tellement  violentes,  qu'elles  changèrent  sou- 
dainement le  cours  de  la  révolution  en  engendrant  des  résistances  qui 
ne  se  seraient  point  produites  sans  elles.  Les  classes  au  sein  desquelles 
les  décrets  de  la  constituante  avaient  rencontré  jusqu'alors,  non  pas 
un  assentiment  intime,  mais  une  obéissance  entière,  se  préparèrent  à 
une  lutte  dont  on  n'avait  mesuré  ni  l'énergie  ni  la  portée.  Dès-lors, 
placée  entre  l'aristocratie  et  le  clergé  retrouvant  l'un  et  l'autre  des 
forces  nouvelles  dans  les  iniquités  dont  ils  étaient  victimes  et  la  dé- 
magogie systématiquement  ménagée  par  (îlle,  la  bourgeoisie  fut  con- 
damnée à  disparaître  dans  la  lutte,  sans  même  conserver  le  droit  de 
protester  contre  son  sort.  Comment  suscita-t-elle  contre  elle-même 
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les  résistances  qui  ouvrirent  si  proniptement  la  porte  à  l'anarchie,  et 
quelles  fautes  arractièrent  des  mains  de  la  bourgeoisie  une  victoire  à 
peine  disputée  jusqu'alors?  Nous  essaierons  de  le  faire  comprendre. 

II. 

La  nécessité  de  couvrir  le  déficit  et  de  donner  un  gage  au  papier- 
monnaie,  dont  la  création  fut  arrêtée  dès  les  premiers  mois  des  tra- 
vaux de  l'assemblée,  fut,  personne  ne  l'ignore,  le  motif  assigné  pour 
porter  la  main  sur  les  propriétés  ecclésiastiques.  Au  lendemain  du  jour 
où,  par  une  déclaration  solennelle,  on  venait  de  consacrer  l'inviolabi- 
lité des  propriétés,  il  était  difficile  de  confesser  déprime  abord  la  doc- 
trine de  confiscation  qui,  dans  cette  alfaire,  était  tout  le  fond  de  la 
pensée  du  grand  nombre.  Aussi  procéda-t-on  par  degrés  et  par  une 
suite  d'allégations  mensongères.  Ce  fut  d'abord  une  somme  de  400  mil- 
lions, indispensable,  disait-on,  pour  assurer  le  service  de  la  caisse  d'es- 
compte, qui  provoqua  un  premier  décret  d'aliénation  pour  une  quo- 
tité de  biens  ecclésiastiques  correspondante.  Cette  mesure  était  des  plus 
graves  sans  doute,  puisqu'elle  engageait  un  principe  sacré  jusqu'a- 
lors; mais  on  prit  soin  d'en  atténuer  la  portée,  en  déclarant  que  ces 
400  millions  seraient  obtenus  par  la  seule  suppression  des  bénéfices 
non  exercés  et  par  celle  des  maisons  conventuelles  dont  les  membres 
croiraient  devoir  se  retirer,  conformément  à  la  faculté  que  la  loi  ve- 
nait de  leur  reconnaître.  Cependant  les  antipathies  philosophiques, 
soufflées  par  les  cupidités  financières,  ne  s'arrêtèrent  pas  en  si  beau 
chemin  :  un  évêque  qui,  de  notoriété  publique,  passait  alors  sa  vie 
dans  les  tripots,  commença  une  carrière  demeurée,  pendant  un  demi- 
siècle,  le  type  de  tous  les  genres  de  corruption,  en  proposant  de  mettre 
les  biens  ecclésiastiques  à  la  disposition  de  la  nation,  sous  la  réserve 
que  celle-ci  n'en  userait  que  dans  la  stricte  mesure  de  ses  besoins  et 
sous  la  condition  d'une  préalable  indemnité.  Peu  de  mois  après,  ces 
propriétés  étaient  déclarées  purement  et  simplement  nationales  moyen- 
nant l'inscription  d'une  rente  annuelle  d'environ  80  millions  de  francs 
attribuée  aux  anciens  propriétaires.  Cette  dette  fut  déclarée  aussi  in- 
violable et  aussi  sacro-sainte  que  la  constitution  elle-même;  moins  de 
deux  ans  après,  la  révolution  avait  déchiré  l'une  et  cessé  de  payer 
l'autre.  Ainsi  l'état,  insouciant  des  conséquences  du  fait  qu'il  allait 
consacrer,  confisqua,  au  milieu  des  rires  et  des  insultes  qui  accueilli- 
rent les  protestations  des  membres  d'une  minorité  conspuée  à  la  fois 
par  ses  collègues  et  par  les  tribunes,  une  valeur  territoriale  que  le 
rapporteur  du  comité  ecclésiastique,  M.  Treilhard ,  faisait  monter  au 
capital  de  4  milliards  (1). 

(1)  Séance  du  18  décembre  1789. 
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Voici  ce  que  disaient  en  substance,  pour  justifier  cette  expropriation 
(le  mot  fut  alors  créé  pour  la  chose),  Treilliard,  Talleyrand,  Mirabeau. 
Barnave,  Thouret,  Cannis  et  leurs  amis  :  «  Le  principe  de  la  propriété 
est  inviolable  sans  doute,  mais  c'est  sous  la  condition  de  ne  pas  en- 
gendrer des  abus  contraires  à  l'intérêt  de  la  société  et  à  ses  progrès. 
Le  système  de  la  main-morte  nuit  à  la  circulation  des  valeurs  im- 
mobilières, il  entretient  l'oisiveté  et  la  routine  agricole,  il  nourrit  et 
fomente  le  vice,  il  corrompt  le  clergé  lui-même.  11  faut  d'ailleurs 
distinguer  avec  soin  la  propriété  viagère  et  collective  de  la  propriété 
du  père  de  famille.  Si  les  lois  garantissent  l'inviolabilité  de  l'une, 
l'autre  est  placée  dans  des  conditions  particulières  qu'il  appartient  au 
législateur  d'apprécier.  Les  donations  originairement  faites  à  l'église 
dans  des  siècles  d'ignorance  et  de  foi  ont  été  destinées  à  assurer  l'exis- 
tence de  ses  ministres  et  à  mettre  ceux-ci  en  mesure  de  répandre 
d'abondantes  charités  sur  les  classes  pauvres.  Que  l'état  prenne  l'en- 
gagement de  soulager  lui-même  les  classes  soutirantes  en  substituant 
l'organisation  d'une  bienfaisance  éclairée  aux  efforts  mal  concertés 
d'une  charité  sans  lumière;  qu'il  garantisse  de  plus  aux  propriétaires 
actuels  de  ces  biens  une  existence  suffisante;  (ju'en  transformant  lès 
ministres  du  culte  en  fonctionnaires  publics,  il  assure  à  ces  officiers  de 
morale  un  salaire  proportionné  à  l'importance  de  leurs  fonctions,  alors 
il  donnera  à  la  pensée  des  donataires  la  seule  interprétation  conciliable 
avec  les  droits  permanens  du  pays  et  avec  ses  intérêts  actuels,  qui  pres- 
crivent de  fonder  sur  de  larges  bases  le  crédit  de  la  nation  épuisé  par 
les  prodigalités  du  régime  déchu.  » 

Substituez  la  bourse  à  l'église,  les  banquiers  aux  évèques,  le  capital 
au  fanatisme  et  l'infâme  de  Proudhon  à  l'infâme  de  Voltaire,  —  et, 
en  lisant  le  Moniteur  de  1848,  vous  croirez  relire  celui  de  1790.  H 
n'est  pas  un  argument  employé  contre  les  couvens  et  les  chapitres 
dont  on  ne  se  soit  servi  pour  préparer  la  dépossession  des  chemins  de  fer 
et  des  compagnies  industrielles.  Aucun  de  ces  principes  n'est  demeuré 
stérile,  et  les  fils  recueillent  ce  qu'ont  semé  les  pères.  La  semence  a 
grandi  avec  cette  promptitude  (jui  caractérise  la  végétation  des  idées 
sur  la  terre  de  France.  Les  classes  qui  ont  confiscfué  les  biens  du  clergé 
en  arguant  des  inconvéniens  de  la  main-morte,  et  quelques  mois  après 
ceux  des  émigrés  en  arguant  du  crime  de  trahison,  se  trouvent  aujour- 
d'hui en  face  du  socialisme  dans  une  situation  dont  les  périls  ne  pro- 
viennent pas  moins  des  torts  des  uns  que  des  cupidités  des  autres.  Elles 
ne  protégeront  aujourd'hui  leurs  intérêts,  qui  se  confondent  avec  ceux 
de  la  civilisation  tout  entière,  que  par  le  loyal  a\eu  des  violences  d'une 
êpoijuc  dont  on  peut  honorer  les  bienfaits  sans  en  glorifier  les  maximes. 
Malheiu'  à  la  bourgeoisie  française,  si  elle  conservait  deux  poids  et  deux 
mesures  :  l'une  pour  peser  le  passé  selon  ses  antipathies,  l'autre  pour 
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peser  le  présent  selon  ses  intérêts!  La  nation  est  perdue  sans  ressource, 
si  la  grandeur  manifeste  du  péril  n'y  relève  pas  le  niveau  du  sentiment 
moral;  l'aveu  de  nos  fautes  réciproques  est  la  condition  du  salut  com- 
num,  et  le  premier  devoir  de  la  génération  contemporaine  est  de  répu- 
dier dans  l'histoire  les  idées  contre  lesquelles  elle  est  appelée  à  s'armer 
et  à  combattre. 

Ce  serait  donner  à  ma  pensée  l'interprétation  la  plus  erronée  que  de 
trouver,  dans  ce  que  je  viens  de  dire,  l'expression  d'un  regret  pour  le 
Tieux  système  d'une  église  formant  un  ordre  politique  dans  l'état  et 
pourvue  d'une  riche  dotation  territoriale.  Je  crois  fermement,  et  peut- 
être  cette  déclaration  est-elle  de  ma  part  fort  inutile,  que  ce  système 
ne  correspondait  plus  ni  aux  nouveaux  devoirs  du  clergé  ni  aux 
épreuves  réservées  à  l'avenir.  En  renversant  l'antique  édifice  affaissé 
sous  le  poids  de  sa  décrépitude,  la  génération  révolutionnaire  accom- 
plissait visiblement  une  mission  suprême;  mais,  lors  même  que  nos 
crimes  ou  nos  passions  deviennent  aux  mains  de  la  Providence  les  in- 
strumens  de  ses  voies,  cet  accord  entre  le  plan  divin  et  la  liberté  de 
l'homme  ne  dégage  pas  plus  la  responsabilité  de  la  créature  qu'il  ne 
désarme  la  justice  du  Créateur.  Si  Dieu  fait  souvent  sortir  le  bien 
du  mal,  il  ne  fait  jamais  que  le  mal  devienne  le  bien.  Ajoutons  à  ce 
propos  une  autre  réflexion  :  on  dit  tous  les  jours  que  la  France  aurait 
succombé  sous  les  atteintes  du  communisme,  si  elle  n'avait,  pour 
défendre  le  droit  de  propriété,  les  innombrables  petits  propriétaires 
((ui  ont  dû  à  la  dissémination  des  biens  confisqués  sur  le  clergé  et  sur 
les  émigrés  leur  avènement  à  la  possession  territoriale.  Nul  n'en  de- 
meure plus  convaincu  que  moi  et  n'attache  plus  d'importance  à  ce  fait 
si  rassurant  pour  l'ordre  public;  mais  cela  justifie-t-il,  même  au  point 
de  vue  social,  l'atteinte  primitivement  portée  à  l'inviolabilité  de  la  pro- 
priété? En  aucune  façon,  car  cette  atteinte  même  a  été  le  germe  du 
communisme;  c'est  le  jour  oîi  elle  fut  commise  (lu'il  fut  inauguré  dans 
le  monde  et  que  le  droit  de  l'état  fut  reconnu  supérieur  au  droit  privé. 
Or,  mieux  vaudrait,  si  je  ne  me  trompe,  ne  pas  connaître  ce  fléau  que 
d'avoir  reçu  les  moyens  et  de  conserver  l'espoir  de  lui  résister.  J'ima- 
gine que  l'humanité  renoncerait  de  grand  cœur  aux  bienfaits  de  la  vac- 
cine pour  être  délivrée  de  la  petite  vérole. 

La  confiscation  de  ses  propriétés  était  le  moindre  péril  qui  menaçât 
alors  le  clergé  catholique.  Ce  qu'il  avait  surtout  ta  redouter,  c'était  de 
se  voir  transformé  en  un  corps  de  fonctioimaires  salariés,  soumis  dès- 
lors,  comme  la  nation  tout  entière,  aux  caprices  législatifs  d'une  as- 
semblée au  sein  de  latiuelle  fermentaient  les  haines  implacables  amas- 
sées depuis  un  demi-siècle  par  les  ironiques  enseignemens  de  Voltaire. 
(>e  fut  en  effet  par  de  nouvelles  applications  du  principe  de  l'omnipo- 
tence de  l'assemblée  que  se  dévoila  le  plan  d'attaque  à  la  conscience 
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humaine  qui  allait  se  développer  dans  des  proportions  gigantesques 
et  soulever  bientôt  des  résistances  à  la  taille  de  l'attentat  lui-même. 
La  loi  dans  lu  suprême  puissance  de  l'homme  et  le  goût  de  l'unifor- 
mité mathématique  étaient  les  deux  maladies  du  temps.  On  avait  dé- 
coupé la  France  en  quatre-vingt-trois  divisions  départementales  sub- 
divisées elles-mêmes  en  districts  géométri(jiiement  organisés;  l'élection 
venait  de  faire  monter  les  avocats  et  les  procureurs  sur  les  sièges  na- 
guère occupés  par  les  membres  des  cours  souveraines  :  pourquoi  le 
principe  auquel  la  France  aUait  devoir  des  administrateurs  et  des  ma- 
gistrats dévoués  à  la  révolution  ne  pourvoirait-il  pas  l'église  d'évêques 
et  de  curés?  Pourquoi  ne  pas  soumettre  à  des  délimitations  plus  ration- 
nelles les  diocèses  et  les  paroisses,  puisqu'on  avait  si  bien  réussi  pour 
les  départemens  et  les  districts?  Si  la  constitution  de  la  vieille  monar- 
chie avait  opposé  si  peu  de  résistance,  serait-il  plus  difficile  de  changer 
celle  de  la  vieille  église?  A  tout  prendre,  le  pape  était  moins  fort  et 
moins  redoutable  que  n'avait  été  le  roi,  car  celui-ci  était  près,  et  ce- 
lui-là demeurait  loin;  l'un  avait  d'ailleurs  à  son  service  des  gardes-du- 
corps,  tandis  que  l'autre  était  réduit  à  fulminer  des  bulles  dont  la  rai- 
son jmblique  saurait  désormais  faire  prompte  justice. 

A  la  violente  impulsion  qui  précipitait  alors  les  esprits  de  l'ordre 
surnaturel  dans  un  ordre  purement  humain  s'était  jointe  une  autre 
tendance,  moins  hostile  à  l'église  et  qui  pourtant  lui  fut  plus  funeste. 
Puissant  encore  dans  certaines  couches  de  la  bourgeoisie ,  le  jansé- 
nisme avait  entrevu  dans  cet  ébranlement  universel  de  la  société  l'in- 
stant propice  pour  faire  payer  à  la  royauté  et  à  l'église  catholique  le 
prix  d'une  alliance  dont  il  avait  si  long-temps  souffert.  Avec  une  défé- 
rence qui  deviendra  dans  l'histoire  l'arrêt  suprême  de  sa  condamna- 
tion, il  consentit  à  frayer  les  voies  à  l'incrédulité  en  en  masquant  les 
attaques.  Pour  approcher  la  forte  citadelle,  les  hommes  de  l'Encyclo- 
pédie marchèrent  à  la  sape  couverts  de  la  défroque  de  Port-Royal , 
et  comme  protégés  par  les  in-folio  qu'ils  exhumèrent  de  ses  ruines. 

Je  ne  sais  rien  de  plus  humiliant  à  lire  dans  tout  le  cours  de  notre 
histoire  parlementaire  que  les  longs  débats  qui,  à  diverses  reprises, 
précédèrent  l'émission  des  décrets  du  27  novembre  1790.  D'un  côté, 
ce  sont  des  évêques  et  des  prêtres  timides  qui  défendent,  la  mort  dans 
l'aine,  au  milieu  des  railleuses  interruptions  de  leurs  collègues  et  des 
hurlemens  des  tribunes,  une  cause  perdue  d'avance,  sans  parvenir 
même  à  faire  soupçonner  à  leurs  adversaires  l'audacieuse  portée  de 
l'entreprise  qui  bientôt  les  aura  précipités  du  pouvoir.  De  l'autre,  ce 
sont  de  grands  orateurs,  de  bruyaus  tribuns  i\\n  s'essaient  à  parler,  le 
mépris  sur  les  lèvres,  un  langage  (ju'ils  ont  appris  la  veille  et  (ju'ils 
auront  oublié  le  lendemain.  Des  roués  font  entre  deux  orgies  ;q3pel  a 
l'esprit  de  l'Évangile,  invoquent  la  tradition  apostolique,  et  débitent 
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des  homélies  sur  la  jiiridietion  épiseopale  et  la  pauvreté  de  leglise 
primitive  du  ton  dont  nous  avons  vu  l'abbé  Chatel  faire  ses  sermons. 
Voici  l'auteur  de  Faublas,  voici  celui  des  Liaisons  dangereuses,  qui  se 
font  théologiens  et  en  remontrent  au  pape;  voici  Camille  Desmoulins, 
qui  fit  hisser  le  malin  la  corde  de  la  lanterne,  et  quil  faut  voir  disser- 
tant doctement  le  soir  sur  les  textes  de  saint  Paul  et  le  concile  de 
Trente;  écoutez  surtout  le  géant  de  cette  querelle  théologique,  le  grand 
saint  Mirabeau  dans  ses  épitres  aux  Français  {{),  invoquant  les  lois  ca- 
noniques en  sortant  des  bras  dune  maîtresse  pour  passer  dans  ceux 
de  la  mort,  qu'il  va  bientôt  saluer  comme  l'avant-courrière  du  repos 
par  le  néant.  Chaque  fois  que  j'ouvre  le  Moniteur  et  les  écrits  de  ce 
temps-là.  ce  mélange  de  despotisme  et  d'hypocrisie,  de  science  fre- 
latée et  de  politique  libertine,  suscite  en  moi  un  inexprimable  dégoût. 
Je  n'hésite  pas  à  affirmer  qu'il  a  fallu  moins  de  perversité  morale  pour 
préparer  les  attentats  du  21  janvier  et  du  31  mai  que  pour  élever  à 
coups  de  mensonges  l'édifice  de  l'église  bàtaide  qui  allait  avoir  pour 
consécrateurs  Gobet  et  Ttdleyrand,  et  pour  organiser  le  système  dont 
la  conséquence  allait  être  l'exil  ou  la  mort  de  cinquante  mille  vieil- 
lards. 

Les  crimes  politiques  inspirent  rarement  le  mépris,  parce  qu'ils  jail- 
lissent du  choc  des  partis  comme  la  foudre  de  la  région  des  orages; 
mais  lorsqu'on  voit  une  assemblée,  après  avoir  solennellement  pro- 
clamé la  liberté  individuelle  et  la  liberté  de  conscience,  toucher  sans 
aucune  provocation  et  sans  nul  intérêt  à  ceque  vingt  millions  d'hommes 
ont  de  plus  intime  et  de  plus  cher;  quand  on  la  voit  torturer  les  âmes, 
briser  les  existences,  prononcer  l'exhérédation  de  tous  les  droits, 
bientôt  suivie  de  pénalités  terribles,  contre  des  milliers  de  citoyens  inof- 
fensifs et  désespérés;  loi^qu'elle  affecte  la  tyrannie  pour  imposer  à  une 
nation  les  fantaisies  de  son  esprit  et  les  coiTuptions  de  son  cœur,  on 
ressent  alors  un  amer  dédain  pour  la  nature  humaine  mêlé  à  je  ne 
sais  quelle  religieuse  épouvante.  Il  semble  que  Ion  soit  en  présence  de 
l'un  de  ces  grands  crimes  contre  l'esprit  qui  ne  sont  point  remis  aux 
nations,  et  l'on  sent  passer  dans  l'air  le  souffle  prochain  des  ven- 
geances de  Dieu. 

Jamais  peut-être  le  châtiment  ne  fut  aussi  instantané  ni  lexpiation 
aussi  terrible.  La  constituante,  la  bourgeoisie  presque  tout  entière,  se 
trouvèrent  tout  à  coup  engagées ,  par  les  résistances  mêmes  qui  s'or- 
ganisèrent sur  tous  les  points  du  territoire,  dans  une  série  de  mesures 
violentes  qui  rendit  iné\  itable  l'avènement  au  pouvoir  de  la  démo- 
cratie révolutionnaire.  Conséquente  dans  son  œuvre  d'oppression,  l'as- 
semblée décréta  que  tout  prêtre  qui  refuserait  d'engager  sa  foi  à  la 

(1)  Mot  de  Camille  Desmoulins  dans  les  Récolutions  de  France  et  de  Brabunt. 
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nouvelle  constitution  ecclésiastique  serait,  par  le  seul  fait  du  refus  de 
serinent,  déchu  de  ses  fonctions  et  immédiatement  remplacé. 

On  croyait  n'avoir  allaire  qu'à  des  résistances  isolées  dont  on  triom- 
pherait facilement  par  la  misère  ou  l'intimidation;  aussi  éprouva-t-on 
un  singulier  désappointement  en  se  voyant  tout  à  coup  en  face  du 
clergé  presque  unanime  et  des  populations  émues  et  bientôt  après  sou- 
levées. La  résistance  de  l'église  fut  calme,  mais  inébranlable,  A  de 
rares  exceptions  près,  le  serment  fut  refusé  d'un  bout  à  l'autre  du 
royaume.  Ce  fut  donc  au  milieu  des  agitations  inséparables  d'un  renou- 
vellement général  et  dans  le  déchaînement  de  toutes  les  passions  qu'il 
fallut  procéder  au  déplacement  de  quarante  mille  curés  et  à  l'élection 
de  quatre-vingt-trois  nouveaux  évêques  dont  la  force  des  choses  faisait 
les  ennemis  et  non  les  successeurs  des  vieux  pasteurs  arrachés  à  leurs 
troupeaux.  Si  l'effet  de  ces  mesures  fut  grand  dans  le  pays,  elles  eurent 
sur  l'esprit  et  la  constitution  intérieure  de  l'assemblée  une  action  peut- 
être  plus  grande  encore.  Trois  cents  ecclésiastiques  siégeaient  au  sein  de 
la  constituante;  la  majorité  décréta  que  ceux  d'entre  eux  qui,  après  un 
délai  de  quelques  semaines,  n'auraient  pas  prêté  le  serment  auquel 
étaient  astreints  tous  les  fonctionnaires  ecclésiastiques  seraient  con- 
sidérés comme  démissionnaires  de  plein  droit.  Le  jour  fatal  arrivé,  on 
appelle  successivement  à  la  tribune  et  ces  prélats  en  cheveux  blancs 
et  ces  curés  plébéiens  qu'on  avait  vus  naguère  dans  l'église  Saint-Louis 
et  dans  la  salle  du  Jeu  de  Paume  se  presser  derrière  les  représentans 
des  communes  au  jour  où  de  grands  dangers  planaient  sur  la  liberté 
naissante.  Un  silence  de  mort  répond  seul  à  la  voix  qui  les  provoque  à 
l'apostasie.  De  quarante-six  évêques  membres  de  l'assemblée,  deux 
seulement  prêtent  un  serment  dont  leur  vie  allait  devenir  le  plus  san- 
glant commentaire.  En  tenant  compte  des  rétractations  qui  suivirent 
bientôt,  la  proportion  des  assermentés  ne  fut  guère  plus  forte  dans  le 
clergé  inférieur.  Ces  pauvres  curés  qui,  depuis  l'ouverture  de  l'assem- 
blée, assistaient  humbles  et  sans  mot  dire  à  ces  débats  magnifie jues, 
trouvèrent  en  ce  jour  des  cris  déchirans,  des  larmes  éloquentes  et  quel- 
ques sublimes  paroles  pour  implorer  la  pitié  de  ceux  qui  de  sang-froid 
dépouillaient  leur  vieillesse  de  l'espoir  d'un  tombeau  sous  les  dalles  de 
leur  église  chérie. 

La  séance  où  se  consomma  ce  sacrifice  (I)  a,  parmi  tant  d'éclatans 
débats  parlementaires,  une  physionomie  de  grandeur  et  de  mélancolie 
incomparable.  Des  vieillards  aux  allures  modestes,  aux  noms  inconnus, 
montent  tour  à  tour  à  la  tribune  (ju'ils  n'abordèrent  jamais.  Ils  de- 
mandent justice,  ils  demandent  pitié,  ils  demandent  grâce.  Pour  dés- 
armer de  sauvages  et  gratuites  exigences,  ils  offrent  tout,  excepté  ce 

(l)  Séance  du  2  janvier  1791. 
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tj[uc  la  conscience  commande  de  ne  donner  à  aiicnn  pouvoir  sur  la 
terre.  Ils  supplient  qu'on  accepte  de  leurs  paroles  une;  interprétation 
conforme  à  la  pensée  souvent  manifestée  par  l'assemblée  elle-même; 
ils  réclament  au  moins  le  droit  de  faire  précéder  le  serment  de  quel- 
ques explications  (jui  pourraient  concilier  les  exigences  de  la  loi  avec 
le  cri  de  leur  conscience.  Vains  palliatifs,  explications  inutiles  !  il  faut 
le  serment ,  le  serment  pur  et  simple;  il  le  faut  sans  un  mot  de  com- 
mentaire et  sans  une  minute  de  retard;  l'émeute  qui  gronde  au  de- 
hors n'est  pas  moins  impatiente  (jue  la  haine  qui  rugit  au  dedans,  et 
cjiaque  refus  des  confesseurs  est  accueilli  par  des  cris  où  perce  moins 
de  colère  que  de  joie ,  car  on  entrevoit  dans  ces  refus  le  prélude  des 
scènes  sanglantes  dont  on  a  le  pressentiment  et  le  besoin. 

La  révocation  des  fonctions  ecclésiastiques,  prononcée  en  masse  con- 
tre un  si  grand  nombre  de  ses  membres,  altéra  l'esprit  de  l'assemblée  na- 
tionale en  en  modifiant  complètement  la  composition.  Le  clergé  y  avait 
joué  jusqu'alors  le  rôle  d'intermédiaire  bienveillant  entre  l'ancienne 
noblesse  et  l'ancien  tiers-état;  mais,  la  plupart  des  ecclésiastiques  ayant 
quitté  la  constituante,  leur  absence  laissa  tout  à  coup  un  vide  irrépara- 
ble sur  les  bancs  d'où  partaient  jusqu'alors  des  conseils  de  modération 
et  de  paix.  Déjà  les  plus  vieux  champions  de  la  liberté,  les  Lally-Tollen- 
daletlesMounier,  chefs  du  grand  parti  constitutionnel  qui  restera  l'é- 
ternel honneur  de  la  révolution  française,  comme  il  en  demeure  l'éter- 
nelle espérance,  avaient  quitté  une  enceinte  où  leurs  intentions  étaient 
cliaque  jour  calomniées,  pour  porter  hors  de  leur  patrie  l'amertume 
de  leurs  nobles  illusions  perdues.  Beaucoup  de  membres  de  la  mino- 
rité suivirent  dans  leur  retraite  les  députés  ecclésiastiques.  Ceux  qui 
continuèrent  à  siéger  au  côté  droit  déclarèrent  que  l'inutilité  de  leurs 
efforts,  authentiquement  constatée  par  l'issue  de  cette  déplorable  dis- 
cussion, leur  commandait  de  ne  plus  prendre  part  à  aucun  débat,  où 
leur  intervention  active  aurait  d'ailleurs  pour  effet  de  donner  des 
forces  nouvelles  au  parti  de  l'anarchie,  et  qu'ils  se  borneraient  désor- 
mais à  déposer,  dans  de  rares  occasions ,  un  vote  silencieux.  Restés 
dans  une  assemblée  au  sein  de  laquelle  ils  se  considérèrent  dès  ce 
jour  comme  étrangers,  ces  membres  cédèrent  à  la  dangereuse  tenta- 
tion de  faire  de  la  politique  pessimiste.  Après  avoir,  durant  deui  an- 
nées ,  défendu  pied  à  pied  les  attributions  conservées  à  la  couronne 
et  engagé  une  opposition  dont  la  violence  n'excluait  pas  la  loyauté,  on 
les  vit,  aigris  par  le  malheur,  irrités  par  l'injustice,  attendre  avec  un 
secret  espoir  et  provoquer  par  leur  attitude  passive  une  crise  où  ils  en- 
trevoyaient pour  le  monarque  une  réparation  et  pour  eux-mêmes  une 
vengeance.  Dominés  par  des  antipathies  devenues  irrésistibles  et  par  le 
désastreux  système  qui  tend  à  faire  sortir  le  bien  de  l'excès  du  mal, 
Ils  refusèrent  obstinément,  à  l'époque  fixée  pour  la  révision  de  l'actti 
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constitutionnel,  leur  concours  à  la  fraction  de  la  majorité  qui,  après  ne 
l'avoir  cédé  à  aucune  autre  en  injustice  et  en  violence,  s'elforçait  d'of- 
frir à  la  patrie  la  seule  expiation  qu'elle  accepte  pour  les  erreurs  po- 
litiques, celle  d'une  résistance  courageuse,  quoique  tardive.  L'absten- 
tion systémati(jue  du  côté  droit  donna  en  plusieurs  circonstances  la 
majorité  aux  jacobins.  L'attitude  de  ce  côté  de  l'assemblée  fit  préva- 
loir l'exclusion  des  membres  de  la  constituante  du  sein  de  la  pro- 
cbaine  assemblée  législative,  et  fit  ainsi  perdre  à  la  France  le  bénéfice 
de  généreux  repentirs  et  d'expériences  chèrement  acquises.  Les  ser- 
viteurs dévoués  de  la  monarchie,  les  amis  consternés  de  la  religion, 
crurent  qu'il  n'y  avait  rien  de  i)is  à  attendre  pour  l'une  (jue  l'abdica- 
tion, pour  l'autre  que  l'asservissement.  Ils  défièrent  l'avenir  de  dé- 
passer la  mesure  des  iniquités  consommées  :  dangereux  défi  qu'il  ne 
faut  jamais  adresser  aux  révolutions. 

L'inéligibilité  prononcée  contre  les  membres  de  la  constituante  fut 
un  grand  malheur  sans  nul  doute,  car  elle  ne  contribua  pas  peu  à 
précipiter  la  crise  :  il  est  juste  que  le  côté  droit  en  porte  la  responsa- 
bilité devant  l'histoire;  mais  le  parti  feuillant  ne  devait-il  pas  s'im- 
puter l'isolement  où  le  reléguaient,  au  jour  décisif  de  sa  carrière  po- 
litique, des  adversaires  qu'il  avait  combattus  pendant  deux  années  avec 
une  injustice  manifeste  et  un  acharnement  sans  égal?  Ce  parti,  où  tant 
de  jalousies  et  de  susceptibilités  froissées  donnaient  aux  passions  po- 
litiques toute  l'àpreté  de  ressentimens  personnels,  u'avait-il  pas  épuisé 
contre  les  monarchiens  de  toutes  les  nuances,  depuis  les  royalistes 
purs  jusqu'aux  partisans  des  deux  chambres,  depuis  Gazalès  et  Maury 
jus(iu'à  Mounier  et  à  Malouet,  le  vocabulaire  de  toutes  les  injures,  l'ar- 
senal de  toutes  les  calonmies?  Faut-il  s'étonner  si  de  telles  blessures 
avaient  laissé  des  traces  profondes,  et  s'il  ne  fut  pas  répondu  à  l'appel 
m  extremis  adressé  par  les  feuillans  aux  hommes  dont  ils  s'étaient  si 
long-temps  complu  à  froisser  les  intérêts  et  à  torturer  la  conscience? 
En  politique,  les  premiers  torts  engendrent  ceux  qui  les  suivent,  et 
les  partis  ne  répondent  pas  moins  des  fautes  qu'ils  ont  provoquées 
que  de  celles  qu'ils  ont  commises. 

Ce  fut  surtout  en  séparant  à  jamais  le  roi  de  la  révolution,  en  mo- 
difiant profondément  les  idées  et  les  vues  politiques  de  Louis  XVI, 
que  les  mesures  relatives  à  la  constitution  d'une  église  nationale  firent 
naître  pour  le  parti  (jui  les  avait  provoquées  des  éventualités  entière- 
ment nouvelles.  Si  ce  prince  avait  peu  de  foi  dans  l'œuvre  des  consti- 
tuans,  il  n'éprouva  d'abord  pour  elle  que  peu  de  répugnance.  Aucun 
prince  n'attachait  moins  de  prix  aux  prérogatives  de  sa  couronne,  et 
sa  timidité  naturelle  lui  faisait  s'en  remettre  au  temps  du  soin  de  mo- 
difier le  cours  d'idées  qu'il  reconnaissait  irrésistibles.  Depuis  le  jour 
de  son  établissement  aux  Tuileries  après  le  G  octobre  jusqu'à  la  fin  de 
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l'année  suivante,  il  n'avait  fait  aucune  tentative  soit  pour  écliapper 
aux  prescriptions  de  l'assemblée,  soit  pour  arrêter  le  cours  de  ses  tra- 
vaux parlementaires.  A  peu  près  désarmé  du  droit  de  veto  dans  les 
questions  fondamentales  par  la  distinction  inventée  entre  les  simples 
décrets  et  les  décrets  constitutionnels,  le  roi  avait  quehiuefois  adressé 
des  observations,  mais  il  n'avait  jamais  élevé  de  plaintes.  Son  attitude 
en  face  de  l'Europe  n'a^ait  pas  été  sensiblement  dilîérente  de  celle 
qu'il  gardait  devant  la  France.  Jusqu'au  mois  de  décembre  de  l'an- 
née 1790,  il  est  impossible  de  découvrir  dans  aucune  des  pièces  pu- 
bliées depuis  en  si  f,^rand  nombre,  tant  en  France  qu'à  l'étranger,  le 
plus  léger  indice  d'une  intention  en  désaccord  avec  ses  déclarations 
patentes;  mais  un  changement  radical  et  soudain  s'opéra  dans  l'ame 
du  monarque  lorsque  sa  sanction  fut  réclamée  pour  les  décrets  rela- 
tifs à  la  constitution  civile  du  clergé. 

Louis  XVI  n'était  point  opposé  à  une  large  réforme  à  opérer  dans 
l'établissement  ecclésiastique  de  concert  avec  Rome  :  sa  correspon- 
dance personnelle  avec  le  pape  Pie  Yl  constate  ces  dispositions,  (juil 
■essaya  vainement  plusieurs  fois  de  faire  partager  à  l'assemblée;  mais, 
lorsqu'au  lieu  d'une  réforme  canoniquement  préparée  il  se  vit  face  à 
face  avec  un  schisme  patent,  sa  conscience  se  souleva,  et  le  prince 
qui  avait  assisté  avec  une  impassible  résignation  à  sa  déchéance  poli- 
tique se  prit  pour  sa  position  d'un  dégoût  et  d'une  horreur  invin- 
cibles. 11  essaya  contre  les  décrets  une  résistance  constitutionnelle 
dont  témoignèrent  ses  ajournemens;  on  sait  qu'une  émeute  força  la 
sanction  royale.  De  ce  jour,  Louis  XVI,  se  considérant  comme  prison- 
nier, commença  d'entretenir  les  pensées,  les  espérances  et  les  illusions 
d'un  captif.  11  fut  saisi  de  l'irrésistible  désir  de  recouvrer  sinon  son 
trône,  du  moins  sa  liberté  personnelle.  Le  27  novembre  1790,  il  avait 
attaché  son  nom  aux  funestes  décrets  :  huit  jours  après ,  le  roi  adres- 
sait aux  principaux  cabinets  de  l'Europe  une  dépèche  secrète  pour 
réclamer  leur  concours  et  pour  les  provoquer  à  un  concert  dont  le 
caractère  n'était  pas  nettement  indicjué,  "mais  qui  ne  pouvait  manifes- 
tement aboutir  qu'à  l'invasion  du  territoire  français  par  les  puissances 
coalisées  (1). 

Bientôt  fut  infligée  au  malheureux  monarque  la  plus  cruelle  preuve 
de  sa  servitude.  Lorsqu'il  voulut,  au  temps  pascal,  quitter  Paris,  où 
mille  regards  épiaient  ses  prières  et  ses  larmes,  pour  aller  à  Saint- 
Cloud  recevoir  des  mains  d'un  prêtre  non  assermenté  des  secours  reli- 
gieux alors  si  nécessaires  à  son  ame,  toutes  les  sociétés  populaires  s'é- 
murent, tous  les  journaux  poussèrent  un  cri  d'alarme;  la  municipalité 
intervint,  et ,  malgré  les  nobles  efforts  du  général  Lafayette  et  quel- 

(1)  Voyez  la  lettre  du  *  décembre  1790  dans  les  Mémoires  du  prince  de  Hardenberg. 
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ques  démonstrations  hypocrites  do  l'assemblée  pour  protéger  la  liberté 
personnelle  du  chef  du  pouvoir  exécutif.  Louis  XVI  dut  renoncera 
l'espoir  de  quitter  jamais  la  demeure  fatale  d'où  il  no,  sortit  plus  que 
pour  passer  de  la  prison  des  Tuileries  dans  celle  du  Temple.  L'obli- 
gation de  sanctionner  une  législation  tyrannicpu;  avait  provoqué  un 
premier  appel  aux  gouvernemens  étrangers;  la  contrainte  qui  rendit 
impossible  le  voyage  de  Saint-Cloud  en  avril  1791  lit  naître  la  pre- 
mière pensée  de  fuite,  essayée  le  21  juin  suivant.  Pour  rester  convaincu 
qua  la  ^iolence  faite  à  la  conscience  de  Louis  XVI  dans  cette  occasion 
fut  le  motif  déterminant  de  la  résolution  dont  l'issue  funeste  allait 
précipiter  le  cours  des  événemens,  il  suffit  de  lire  dans  les  Mémoires 
de  M.  de  Bouille  la  correspondance  (jui  précéda  la  tentative  de  retraite 
à  Montmédi,  si  malheureusement  empêchée  par  l'accident  de  Varennes. 

Varennes  fut  pour  Louis  XVI  la  première  étape  de  la  route  de  l'é- 
chafaud.  La  longue  suspension  du  pouvoir  exécutif  avait  fait  germer 
les  idées  républicaines  dans  le  peuple  des  faubourgs,  qui ,  cherchant 
depuis  89  à  séparer  sa  cause  de  celle  de  la  bourgeoisie,  aperçut  tout 
à  coup  dans  cette  forme  de  gouvernement  le  gage  et  la  formule  de  sa 
suprématie  future.  Le  lendemain  de  l'arrestation  du  roi,  tous  les  rôles 
se  trouvèrent  changés.  Louis  XVI  ne  fut  plus  considéré  par  la  France 
et  par  l'Europe  que  comme  l'ennemi  obligé  des  institutions  nouvelles, 
lors  même  qu'il  s'efforçait  avec  sincérité  de  les  faire  fonctionner.  Les 
cabinets  étrangers,  qui ,  jusqu'au  jour  de  sa  fuite,  n'avaient  prêté  aux 
princes  réfugiés  qu'une  oreille  peu  bienveillante,  concertèrent  plus 
étroitement  leur  action,  assurés  d'avoir  bientôt  moins  à  attaquer  la 
révolution  qu'à  se  défendre  contre  elle.  Pendant  (jue  la  minorité  ré- 
publicaine profitait  pour  s'étendre  de  la  stupeur  universelle,  l'opinion 
royaliste  commençait,  de  son  côté,  à  organiser  une  résistance  active 
contre  un  mouvement  dont  le  dernier  mot  venait  enfin  d'être  prononcé; 
mais  au  sein  de  cette  grande  opinion,  qui  embrassait  encore  à  cette 
«époque  la  presque  totalité  de  la  France,  toutes  les  tentatives  et  tous  les 
efforts  étaient  paralysés  par  le  désaccord  profond  (|ui  séparait  les  classes 
bourgeoises  des  anciennes  classes  privilégiées.  Le  parti  constitutionnel, 
^apercevant,  quoique  bien  tard,  que  la  royauté,  partie  essentielle  de 
l'œuvre  politique  à  laquelle  il  promettait  des  destinées  éternelles,  était 
sur  le  point  de  s'écrouler  sous  des  assauts  réitérés,  secoua  son  long 
sonnneil  au  moment  où  les  derniers  supports  du  trône  tombaient  à 
terre;  mais,  lors(iue  la  majorité  de  la  constituante;  tendait  à  revenir  à 
la  monarchie,  le  terrain  lui  manquait  tout  à  coup  sous  les  pieds. 

Percée  à  jour  pendant  deux  ans,  la  monarchie  sond)rait  d'elle-même, 
car  le  prisonnier  de  Varennes  était  devenu  un  roi  constitutionnel  im- 
possible. Comme  pour  rendre  la  situation  de  plus  eu  j)lns  inextricable, 
les  constitutionnels,  dont  un  très  grand  nombre  souhaitaient  la  sortie 
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du  roi  (lu  sein  de  Paris  dominé  par  l'insurrection,  furent  obligés,  lors- 
que le  départ  du  prince  fut  connu,  de  feindre  plus  de  colère  que  per- 
sonne et  de  déployer  une  \iolence  de  paroles  que  démentaient  leurs 
sentimens  secrets.  Dans  une  situation  aussi  fausse,  ce  parti  était,  tout 
autant  que  le  malheureux  roi  lui-même,  dépourvu  de  l'autorité  néces- 
saire pour  lutter  contre  une  révolution  dont  le  centre  de  gravité  venait 
d'être  violemment  déplacé.  Aussi ,  quoi  (jue  tentassent  Barnave  et  les 
feuillans  pour  relever  aux  yeux  de  la  nation  le  prince  qu'à  forcd  d'exi- 
gences ils  avaient  contraint  à  déserter  nuitamment  sa  demeure  sous 
la  livrée  d'un  domestique  allemand ,  ces  courageux  elforts  ne  purent 
manquer  d'avorter  et  contre  la  méfiance  que  leur  conduite  antérieure 
inspirait  aux  amis  dévoués  du  monarque,  et  contre  celle  que  leurs 
pensées  nouvelles  inspiraient  à  la  révolution  victorieuse.  A  partir  du 
jour  oîi  Pétion,  le  chapeau  sur  la  tête,  avait  ramené  Louis  XVI  aux 
Tuileries,  ce  palais  ne  fut  plus  qu'une  prison  habitée  par  une  famille 
frappée  d'une  déchéance  irréparable.  Sitôt  que,  par  cette  tentative  de 
fuite,  le  roi  eut  authentiquement  constaté  l'oppression  qui  pesait  sur 
lui ,  tous  ceux  qu'un  dévouement  traditionnel  liait  au  sort  de  la  mai- 
son royale  crurent  devoir  l'imiter  dans  sa  fuite,  et  allèrent  préparer 
à  l'étranger  une  résistance  qu'ils  n'avaient  pas  su  organiser  à  l'intc^ 
rieur.  Les  personnages  compromis  ou  menacés  qui ,  aux  premiers 
temps  de  la  révolution,  avaient  quitté  la  France  avaient  agi  sans  but 
politique  et  sans  aucun  concert;  mais  ils  furent  suivis,  dans  la  se- 
i^onde  moitié  de  91,  d'un  flot  d'émigrans  qui  couraient  à  l'exil  comme 
à  un  rendez-vous  d'honneur.  De  ce  jour-là,  l'émigration  changea  de 
caractère,  et  devint  menaçante  de  défensive  qu'elle  avait  été  d'abord. 
En  mettant  en  commun  leurs  colères,  leurs  souvenirs  et  leurs  illu- 
sions, ces  femmes  tombées  tout  à  coup  de  l'opulence  dans  le  besoin, 
ces  gentilshommes  qui  ne  connaissaient  de  la  France  que  les  salons  et 
les  camps,  enfantèrent  la  dangereuse  école  politique  dont  l'existence 
fut,  pendant  un  demi-siècle,  le  plus  sérieux  obstacle  que  la  maison  de 
Bourbon  ait  rencontré  dans  le  pays. 

L'émigration  fut  une  grande  faute  politique,  car  elle  désarma  le 
parti  de  l'ordre  en  armant  le  parti  de  l'anarchie;  elle  donna  d'ailleurs 
à  la  révolution  ce  qui  commençait  à  lui  manquer,,  de  justes  suscepti- 
bilités à  exploiter,  de  nouvelles  résistances  à  vaincre,  et  surtout  de 
nouvelles  richesses  territoriales  à  dévorer.  L'émigration  ne  fut  pas 
moins  fatale  à  la  cause  de  la  liberté  qu'à  celle  de  la  monarchie,  car 
elle  sépara  de  la  nation  la  classe  qui  semblait  plus  appelée  que  toute 
autre  à  comprendre  et  à  goùt(;r  les  nobles  jouissances  de  la  liberté 
politique.  Personne  n'eut  linitiative  de  ce  mouvement;  irréfléchi  dans 
ses  moyens,  irrésistible  dans  sa  puissance,  il  fut  pour  les  gentils- 
hommes français  du  xviir  siècle  le  lointain  et  dernier  écho  du  mou- 
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vemcnt  qui  poussait  leurs  pères  en  Syrie.  On  partit  pour  Coblentz, 
parce  que  les  princes  le  voulaient,  et  (ju'on  avait  été  enseigné  a  ni;  re- 
fuser à  ses  princes  aucun  sacrifice,  depuis  celui  de  sa  volonté  jusqu'à 
celui  de  son  sang. 

Si  la  noblesse  française,  au  lieu  d'être  une  corporation  militaire, 
eût  été  unt;  corporation  politique,  il  ne  lui  aurait  pas  échapi)é  ([u'en 
secondant  l'invasion,  elle  allait  donner  à  la  démocratie  le  premiiu-  rôle 
dans  le  drame  révolutioimaire,  et  qu'en  s'attribuant  à  elle-même  l'or- 
ganisation d'une  caste  armée,  elle  exaspérerait  la  bourgeoisie  et  arrê- 
terait court  la  réaction  qui  tendait  à  rejeter  celle-ci  vers  la  royauté 
depuis  que  le  parti  démocratique  avait  proclamé  son  but  définitif. 
L'émigration  et  l'invasion  étrangère  furent  en  effet  les  causes  véri- 
tables qui,  dans  la  crise  de  95,  assurèrent  la  suprématie  à  la  populace 
sur  le  corps  des  citoyens  actifs  créé  par  la  constitution  de  91,  et  qui 
disparut  sous  la  mitraille  du  10  août.  Les  classes  moyennes,  violem- 
ment rejetées  par  cette  menaçante  évocation  de  l'ancien  régime  et  par 
les  imprudens  manifestes  des  cabinets  étrangers  dans  le  mouvement 
révolutionnaire  auquel  elles  aspiraient  alors  à  échapper,  abdiquèrent 
aux  mains  de  la  démocratie  armée,  devenue,  par  la  force  même  des 
choses,  le  seul  rempart  de  l'indépendance  nationale.  Cette  abdication 
permit  à  une  audacieuse  minorité  de  substituer  sa  pensée  à  celle  de  la 
France,  et  la  république  sortit  des  paroles  du  duc  de  Brunswick  et  des 
camps  du  prince  de  Condé. 

Mais  ce  furent  moins  les  périls  de  la  guerre  extérieure  que  les  tyran- 
niques  atteintes  portées  à  la  plus  sainte  des  libertés  humaines  qui  pré- 
parèrent la  crise  où  s'abîma  l'œuvre  politique  élaborée  par  la  bour- 
geoisie. La  constituante  avait  pu  renverser  les  plus  vieilles  institutions, 
toucher  à  toutes  les  fortunes ,  et  changer  par  ses  décrets  le  cours  des 
mœurs,  des  idées  et  même  du  langage  sans  voir  s'élever  sur  ses  pas  au- 
cun obstacle  sérieux.  Elle  avait  transformé  le  petit-fils  de  Louis  XIV  en 
exécuteur  des  ordres  d'une  assemblée  souveraine ,  et  le  pays  l'avait 
trouvé  bon,  tant  le  pouvoir  absolu  avait,  depuis  deux  siècles,  abusé  de 
lui-même;  elle  avait  supprimé  la  noblesse,  enlevé  aux  fils  les  noms  de 
leurs  pères,  déguis;int  Mirabeau  en  Riquetti,  Lafayette  en  Moitié,  fai- 
sant de  MM.  de  Montmorency  MM.  Bouchard,  et  la  France  avait  tout 
approuvé,  tout  applaudi,  tout  jusqu'à  ces  ridicules  abus  de  la  victoire. 
Cet  abaissement  sans  exemple,  infligé  tout  à  coup  aux  plus  vieilles  races 
du  pays,  n'avait  eu  la  puissance  d'émouvoir  ni  les  rudes  canq)agnes  de 
l'ouest  ni  les  ardentes  contrées  du  midi,  quoi({ue,  dans  ces  provinces 
reculées,  une  aristocratie  au  cœur  droit  et  aux  mœurs  sinqiles  se  main- 
tînt eu  relations  plus  étroites  ([ue  dans  le  reste  du  royaume  avec  les 
populations  agricoles.  La  transformation  radicale  de  la  France,  pro- 
clamée en  89  et  législativement  terminée  en  90,  n'avait  provoqué,  au 
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sein  des  campagnes,  ni  une  plainte,  ni  une  menace,  et  jusqu'au  grand 
attentat  contre  la  conscience  publique  commis,  vers  la  lin  de  cette  an- 
née, par  les  auteurs  de  la  nouvelle  constitution  ecclésiastique,  pour 
les  menus  plaisirs  des  philosophes  et  des  jansénistes,  l'assemblée  na» 
tionale  n'avait  entendu  monter  jus(iu'à  elle  que  les  éclats  de  la  joie 
populaire,  parfois  furieuse  et  implacable  dans  ses  vengeances. 

Tout  changea  de  face  à  partir  de  ce  jour.  Une  guerre  sourde,  bien- 
tôt suivie  d'une  lutte  armée,  s'organisa  sur  tous  les  points  du  territoire. 
Pas  une  ville,  pas  un  village,  pas  un  hameau,  où  un  implacable  anta- 
gonisme ne  s'établît  entre  les  partisans  et  les  ennemis  de  la  révolution. 
Les  populations  rurales,  impassibles  devant  les  humiliations  de  la 
r(nanté,  secouèrent  cette  impassibilité  lorsqu'elles  virent  la  force  pu- 
blique écarter  de  l'autel  les  prêtres  (ju'elles  vénéraient  depuis  l'enfance. 
Leur  sens  droit  repoussa  comme  révoltante  l'application  du  système 
('lectif  à  la  formation  du  clergé,  tentée  avec  un  mélange  de  violence  et 
d'hypocrisie  par  des  hommes  d'une  immoralité  notoire,  et  leur  con- 
science se  souleva  lorsqu'elles  virent  cet  étrange  clergé  fonctionner  à 
ses  autels  déserts  sous  la  protection  des  baïonnettes. 

A  peine  les  décrets  du  "21  novembre  1790  furent-ils  mis  à  exécution, 
(|ue  des  troubles  éclatèrent  d'un  bout  à  l'autre  du  royaume  et  qu'on 
entra  dans  une  phase  de  la  révolution  toute  différente  de  celles  qu'on 
avait  traversées  jusqu'alors.  De  terribles  collisions  agitèrent  Nîmes  et  les 
départemens  voisins;  au  mouvement  des  populations  protestantes,  le 
parti  catholique  du  midi  répondit  par  une  vaste  organisation  fédérale 
et  militaire  dont  le  camp  de  Jallès  devint  le  centre.  Toutes  les  colères 
et  toutes  les  passions  furent  soulevées  des  bords  de  la  Garonne  à  ceux  du 
Var.  LeDauphiné,  la  Franche-Comté,  la  Flandre,  la  Normandie,  furent 
troublés  par  des  scènes  sanglantes  dont  le  récit  remplit  tous  les  jour- 
naux du  temps,  et  dont  le  contre-coup  allait  chaque  jour  frapper  l'as- 
semblée d'étonnement  et  de  stupeur.  Bientôt  les  départemens  de  la 
Bretagne  et  de  l'Anjou  préludèrent  par  des  émeutes  partielles  au  grand 
incendie  qui  allait  dévorer  toute  une  génération.  Au  moment  de  résigner 
ses  pouvoirs  et  de  rentrer  au  sein  des  populations  qu'elle  avait  si  pro- 
fondément agitées  pour  satisfaire  un  caprice,  l'assemblée  n'entendait 
retentir  que  récits  de  meurtres,  de  résistances  furieuses,  de  stupides  et 
sacrilèges  profanations.  La  justice  divine  la  contraignait  de  mesurer 
labîme qu'elle  avait  creusé  de  ses  propres  mains,  et  dans  lequel  allait 
bientôt  disparaître  son  ouvrage. 

Accoutumée  à  ne  rencontrer  sur  ses  pas  nulle  résistance,  la  consti- 
tuante croyait  pouvoir  s'arrêter  au  point  précis  qu'il  lui  conviendrait 
de  fixer  dans  la  voie  de  l'arbitraire  et  de  l'iniquité.  En  décrétant  le  rem- 
placement immédiat  de  tous  les  prêtres  qui  refuseraient  le  serment 
dans  leurs  fonctions  ecclésiastiques ,  elle  leur  avait  néanmoins  main- 
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tenu  le  droit  de  célébrer  le  culte,  à  titre  privé,  dans  les  édifices  religieux 
où  ils  allaient  cesser  de  l'exercer  comme  fonctionnaires  publics.  L'as- 
semblée leur  avait  même  attribué,  sur  les  85  millions  inscrits  à  la 
dette  publique  pour  la  subvention  du  clergé,  une  pension  faible,  il  est 
vrai,  mais  suffisante  pour  mettre  ces  ecclésiastiques  à  couvert  du  be- 
soin. Malheureusement  il  est  plus  facile  de  reponsser  un  principe  dan- 
gereux que  d'en  limiter  les  conséquences,  et,  lorsqu'on  est  sorti  des 
voies  de  la  justice,  la  violence  engendre  la  violence,  comme  l'abîme 
invoque  l'abîme.  Le  contact  des  deux  clergés  au  sein  des  mêmes  édi- 
fices provocfua  sur  tous  les  points  les  scènes  qu'il  semblait  naturel  de 
prévoir.  11  fallut  bientôt  chasser  de  l'autel  les  curés  qu'on  n'avait  en- 
tendu d'abord  chasser  que  de  leurs  presbytères. 

III. 

Héritière  de  l'œuvre  commencée,  plus  dominée  que  la  constituante 
elle-même  par  les  passions  qui  l'avaient  fait  entreprendre,  la  législa- 
tive répondit  par  des  rigueurs  nouvelles  aux  révélations  qui  lui  par- 
venaient de  tous  les  points  du  royaume  sur  une  situation  dont  chaque 
jour  augmentait  les  périls.  A  peine  rassemblée,  elle  entendait  le  rap- 
port de  deux  commissaires  chargés  par  la  précédente  assemblée  d'étu- 
dier sur  les  lieux  les  causes  de  l'agitation  à  laquelle  étaient  en  proie 
la  plupart  des  départemens  de  l'ouest  (1).  Après  avoir  signalé  l'indif- 
férence avec  laquelle  les  grandes  innovations  politiques  avaient  été  ac- 
cueillies dans  ces  contrées,  ce  document  constate  le  caractère  exclu- 
sivement religieux  de  l'agitation  qui  les  troublait  alors,  et  laisse 
pressentir  l'aspect  redoutable  sous  lequel  cette  agitation  va  bientôt  se 
produire;  enfin,  avec  la  timidité  naturelle  à  quiconque  osait  à  cette 
époque  parler  de  modération  et  de  justice,  il  conseille  certains  redres- 
semens,  insinue  la  convenance  de  certaines  modifications  à  une  légis- 
lation désastreuse.  Aux  conseils  de  prudence  et  de  justice,  l'assemblée 
législative  ne  sut  répondre  que  par  des  mesures  atroces.  Un  premier 
décret  réduisit  à  la  mendicité  tous  les  prêtres  non  assermentés;  bientôt 
les  administrations  locales  furent  autorisées  à  prononcer  leur  expul- 
sion, comme  on  prononce  celle  des  forçats  en  rupture  de  ban;  enfin  la 
peine  de  mort  ne  tarda  pas  à  suivre  et  à  sanctionner  la  peine  de  l'exil. 

L'émigration  avait  été  l'une  des  conséquences  indirectes  de  cette  lé- 
gislation tyrannique,  puisque  ce  fut  dans  les  tortures  de  sa  conscience 
indignement  violentée  que  Louis  XVI  puisa  la  résolution  qui  devint  le 
signal  de  ce  grand  mouvement.  L'assemblée  constituante  avait,  en 
1790,  rejeté  sans  discussion  un  projet  de  décret,  émané  de  son  comité 

(1)  Rapport  de  MM.  Gensonné  et  Gallois  à  l'assemblée  législative. 
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des  recherches,  qui  tendait  à  imposer  des  entraves  au  droit  naturel 
qu'ont  tous  les  citoyens  d'un  pays  libre  de  se  déplacer  à  volonté. 
Évoquant  le  respect  dû  aux  principes  consacrés  par  la  constitution, 
Mirabeau  avait  obtenu  que  la  lecture  de  ce  projet  fût  refusée  tout  d'une 
voix,  et  ce  triomphe  est  l'un  des  plus  éclatans  qu'ait  remportés  sa 
puissante  parole;  mais,  lorsque,  vers  la  fin  de  sa  carrière,  l'assemblée 
se  trouva  face  à  face  avec  les  périls  engendrés  par  ses  propres  fautes, 
elle  cessa  de  professer  pour  la  liberté  et  pour  le  droit  ce  culte  et  ces 
scrupules  qui  avaient  inq^-imé  à  ses  premiers  travaux  une  si  haute  au- 
torité. Avant  de  quitter  le  pouvoir,  la  constituante  avait  déjà  soumis 
à  des  mesures  exceptionnelles  tout  ce  qui  concernait  l'expatriation  et 
la  résidence  à  l'étranger.  Le  droit  de  libre  locomotion  fut  supprimé, 
comme  l'avait  été  la  liberté  de  conscience,  et  la  législative  essaya  d'ar- 
rêter le  flot  de  l'émigration  par  des  mesures  semblables  à  celles  qu'elle 
décrétait  pour  arrêter  la  désertion  des  temples  profanés.  A  la  somma- 
tion de  rentrer  succéda  le  séquestre  des  revenus  :  bientôt  toutes  les 
propriétés  des  émigrés  furent  déclarées  nationales,  et  la  révolution,  en 
bouleversant  le  sol,  y  déposa  les  germes  qui  lèvent  et  grandissent  au- 
jourd'hui sous  nos  yeux;  enfin  la  peine  de  mort  fut  prononcée  contre 
\ingt  mille  Français  qui,  sans  aimer  la  révolution,  ne  l'avaient  point 
combattue  jusqu'alors,  et  qu'on  avait  transformés  à  plaisir  d'adver- 
saires impuissans  en  ennemis  implacables. 

Engagée  dans  cette  route,  la  révolution  française  changea  d'esprit, 
et  dut  faire  appel  à  d'autres  instrumens.  Ce  ne  fut  plus  un  droit  nou- 
veau triomphant  d'un  droit  vieilli,  une  forme  politique  se  superposant 
à  une  autre  :  ce  fut  l'ouverture  d'un  duel  gigantesque  entre  la  con- 
science et  la  force,  entre  la  liberté  de  l'homme  entravée  dans  toutes 
ses  manifestations  et  le  despotisme  de  l'état  étendant  chaque  jour  la 
sphère  de  ses  exigences.  La  promulgation  de  la  constitution  civile  du 
clergé,  l'émission  des  décrets  rendus  contre  les  émigrés,  faisaient  passer 
la  révolution  de  l'école  américaine  à  l'école  jacobine,  des  mains  de 
M.  de  Lafayette  dans  celles  de  Roi)espieiTe.  Le  10  août  était  la  consé- 
quence nécessaire  du  triomphe  de  la  démocratie  républicaine  préparé 
par  les  passions  du  parti  constitutionnel,  et  la  terreur  allait  sortir  de  la 
\ictoire  d'une  minorité  audacieuse  sur  une  majorité  imprévoyante. 

Alors  commencèrent  à  s'enchaîner  les  unes  aux  autres  ces  inexorables 
nécessités  dont  on  a  eu  la  pensée  de  faire  jaillir  je  ne  sais  quelle  so- 
phistique justification  de  toutes  les  violences  et  de  tous  les  crimes  qui 
ont  marqué  le  cours  de  ces  années  funèbres.  «  La  chute  de  la  royauté 
constitutionnelle  dut  sortir,  a-t-on  dit,  de  la  situation  fausse  prise  par 
le  roi  en  face  de  la  constitution,  et  du  peu  de  confiance  que  ses  senti- 
mens  secrets  inspiraient  au  pays  à  la  veille  de  la  guerre  étrangère.  Bien- 
tôt après,  l'invasion  fomentée  par  l'émigration,  la  guerre  civile  attisée 
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par  le  clergé,  mirent  la  république  naissante  à  deux  doigts  de  sa  ruine  : 
les  frontières  étaient  forcées,  les  armées  françaises  se  débandaient  de- 
vant l'ennemi,  et  les  campagnes  de  l'ouest  saluaient  l'invasion  d'un  cri 
d'espérance.  Que  faire,  si  l'on  m^  noyait  dans  un  fleuve  de  sang  les 
germes  de  résistance,  et  si  l'on  n'assurait  le  pouvoir,  par  un  acte  déci- 
sif, aux  hommes  résolus  à  tout?  Danton  osa  embrasser  dans  toute  sa 
profondeur  cette  effroyable  pensée,  et  il  fit  des  cadavres  de  septembre 
un  rempart  contre  l'ennemi.  L'épouvante  jette  alors  aux  frontières  la 
nation  presque  entière,  et  la  terreur  iwuple  les  camps.  Après  avoir  à 
jamais  compromis  Paris  dans  la  cause  de  la  révolution  par  l'immensité 
même  de  l'attentat  tpi'il  a  laissé  commettre  sans  résistance,  il  faut  com- 
promettre d'une  manière  non  moins  décisive,  et  par  une  mesure  irré- 
parable, la  convention,  qui  commence  sa  carrière  avec  des  hésitations 
manifestes  et  de  sensibles  oscillations.  Le  procès  de  Louis  XVI  est  exigé 
par  les  clubs,  appuyés  sur  les  hommes  de  septembre;  on  fait  tomber  la 
ttHe  du  roi  pour  sauver  la  sienne,  et  le  sacrifice  du  21  janvier  devient 
pour  quiconque  y  a  trempé  un  irrévocable  engagement.  Cependant  la 
guerre  se  poursuit  avec  des  alternatives  diverses;  la  Vendée  livre  ses 
gigantesques  combats,  la  bourgeoisie  retrouve  quelque  courage  dans 
l'excès  de  ses  maux,  le  midi  s'arme,  les  départemens  poussent  contre 
Paris  une  clameur  de  délivrance.  Dans  cette  situation  sans  exemple, 
la  cause  de  la  révolution  n'était-elle  pas  perdue,  l'invasion  étrangère 
inévitable,  la  restauration  par  les  armes  de  l'émigration  certaine,  si  le 
31  mai  n'avait  décapité  le  fédéralisme,  si  une  dictature  armée  du  glaive 
n'avait  donné  au  pouvoir,  à  la  nation  et  aux  armées  une  unité  d'ac- 
tion et  un  mépris  de  la  vie  dont  aucun  temps  n'avait  offert  ni  ne  re- 
produira l'exemple'?  En  face  de  toutes  les  puissances  de  la  terre  et  du 
ciel  conjurées, la  révolution  se  fait  homme;  lardente  foi  et  l'inflexible 
pensée  de  Maximilien  Robespierre  soutiennent,  inspirent,  échauflent 
et  dirigent  le  comité  terrible  aux  mains  duciuel  abdique  pour  ([uelque 
temps  la  convention  elle-même,  et  peu  de  mois  d'une  sanglante  dicta- 
ture suffisent  à  sauver  la  France.  » 

Telle  est  l'étrange  série  de  déductions  auxiiuelles  on  a  rattaché  l'apo- 
logie d'un  régime  qui  serait  devenu  légitime,  parce  qu'il  aurait  été 
nécessaire;  telle  est  la  déplorable  doctrine  qui  a  faussé  le  sens  moral 
du  pays,  et  par  laquelle  on  voudrait  détourner  de  têtes  criminelles  les 
anatlièmes  de  l'histoire.  Mais  cette  prétendue  démonstration  ne  résiste 
pas  plus  à  l'étude  des  faits  qu'au  témoignage  instinctif  de  la  conscience, 
et  tout  cet  échafaudage  logique  maïKjue  par  sa  base.  Ce' système  aurait 
quelque  valeur  en  etlèt,  si  ces  attentats,  (ju'on  i)rend  soin  de  lier  les 
uns  aux  autres  comme  les  anneaux  d'une  chaîne  d'airain,  n'avaient  été 
la  conséquence  de  difficultés  élevées  par  soi-inème,  de  fautes  qu'une 
politique  plus  habile  ou  seulement  plus  honnête  aurait  fait  éviter,  et 
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d'actes  désastreux  entrepris  non  pour  servir  la  révolution  française 
dans  ses  intérêts  permanens ,  mais  pour  servir  ses  propres  passions, 
ses  propres  intérêts  et  ses  i>ropres  antipathies. 

Si  les  sentiinens  de  Louis  XVI  étaient  devenus  incompatibles  avec 
la  constitution  de  91  et  si  l'on  avait  constitué  l'antagonisme  des  pou- 
voirs au  lieu  de  fonder  leur  harmonie,  comment  ne  ])as  l'imputer  aux 
législateurs  imprévoyans  ([ui,  lorscjuils  voulaient  organiser  la  limi- 
tation de  l'autorité  royale,  ne  surent  qu'en  décréter  l'humiliation,  et 
qui  prirent  plaisir  à  ajouter  aux  répugnances  politiques  du  prince 
toutes  les  tortures  du  chrétien?  Si  l'hécatombe  de  septembre  et  l'im- 
molation du  21  janvier  ont  été  déterminées  par  les  extrémités  où  se 
trouvait  acculé  le  pays,  ce  que  d'ailleurs  nous  nions  absolument,  qui 
les  avait  provoquées,  ces  extrémités  terribles?  quia  imposé  la  guerre 
aux  répugnances  et  aux  longues  hésitations  de  l'Europe?  qui  a  trans- 
formé des  cabinets  d'abord  favorables  à  la  révolution  en  adversaires 
irréconciliables?  qui  a  provoqué  la  guerre  civile,  donné  à  l'émigra- 
tion son  extension  et  son  importance,  soulevé  les  populations  rurales 
contre  une  régénération  politique  à  laquelle  elles  avaient  applaudi  d'a- 
bord? Après  la  chute  du  pouvoir  absolu,  la  proclamation  de  la  souve- 
raineté nationale  et  parlementaire,  et  la  fondation  d'institutions  plus 
libérales  que  la  France  ne  pouvait  assurément  les  supporter,  quels 
hommes  ont  tout  à  coup  compli(iué  la  question  politique  d'une  ques- 
tion religieuse,  traqué  le  roi  dans  sa  vie  privée,  insulté  sa  famille, 
désespéré  sa  conscience  et  paralysé  dans  ses  mains  l'usage  même  des 
attributions  qu'ils  venaient  de  lui  conférer?  Quelles  mesures  et  quelles 
menaces  ont  armé  la  coalition,  soulevé  la  Vendée,  poussé  Louis  XVI 
à  Varennes,  et  par  suite  la  noblesse  à  Coblentz?  Si  le  10  août  a  rendu 
nécessaires  le  2  septembre  et  le  21  janvier,  si  une  situation  sans  exemple 
et  sans  issue  a  rendu  le  31  mai  nécessaire  à  son  tour,  qui  donc  est  cou- 
pable du  10  aoiit?  qui  donc  a  provoqué  entre  la  monarchie  et  la  France 
ce  divorce  qui  contenait  en  germe  de  tels  périls  et  de  telles  extrémités? 
En  se  ruant  sur  les  Tuileries,  chaque  jour  dénoncées  comme  le  cen- 
tre d'une  vaste  conspiration  autrichienne,  les  Marseillais  et  les  faubou- 
riens ne  firent  qu'achever  l'œuvre  entamée  depuis  trois  ans  par  des 
aveugles  aussi  incapables  de  refréner  la  violence  de  leurs  passions  que 
de  mesurer  la  portée  de  leurs  attaques.  Ce  sont  les  mauvais  instincts 
de  la  constituante  et  le  lâche  abandon  de  tous  les  principes  et  de  tous 
les  droits  qui  ont  changé  une  réforme  en  révolution,  abîmé  dans 
le  désespoir  lame  débonnaire  de  Louis  XVI  et  conduit  ce  prince  à  di- 
riger vers  l'étranger  des  regards  que  l'injustice  et  l'outrage  lui  inter- 
disaient de  reporter  sur  la  France.  Qui  donc  porte  la  responsabilité  de 
tout  cela  et  sur  qui  retombe  le  poids  de  ces  fatalités  inexorables?  Lors- 
que, par  l'effet  de  ses  propres  entraînemens,  on  suscite  à  sa  cause  des 
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périls  et  des  obstacles,  ne  demeure -t-on  pas,  en  politique  aussi  bien 
qu'en  morale,  responsable  à  la  fois  et  de  ces  difficultés  mêmes  et  des 
moyens  devenus  nécessaires  pour  en  triompher?  Au  iO  août,  les  ja- 
(^)bins  ne  tirèrent-ils  pas  les  canons  bracjués  depuis  deux  ans  par  les 
feuillans  et  chargés  de[)uis  six  mois  par  la  loquacité  girondine'?  A  ceux- 
là  donc  le  dernier  mot  de  la  crise,  mais  à  la  majorité  de  la  constituante 
et  à  elle  seule  la  responsabilité  devant  Dieu  et  devant  les  hommes 
d'une  révolution  provoquée  par  la  violation  des  principes  (ju  elle-même 
avait  proclamés,  et  consommée  contrairement  au  vœu  de  la  France, 
manifesté  par  l'unanimité  de  ses  mandats. 

Aucune  assemblée  n'a  porté  plus  directement  que  la  constituante  te 
poids  des  événemens  survenus  et  des  actes  parlementaires  consommées 
après  la  clôture  de  sa  carrière.  Celle  ([ui  la  suivit  ne  fit  que  tirer  ou 
subir  les  conséfiuences  de  tout  ce  que  la  première  assemblée  nationale 
avait  fait  ou  laissé  faire.  La  législative  continua  la  constituante  comme 
la  vieillesse  continue  l'âge  mûr,  comme  le  soir  continue  le  jour,  La 
seconde  législature  fut  l'ombre  décolorée  de  la  première;  elle  exploita 
les  mêmes  idées  et  s'inspira  des  mêmes  passions;  mais  elle  joua  son 
rôle  à  la  manière  d'une  utilité  qui  double  un  grand  acteur,  exagérant 
ses  défauts  sans  atteindre  à  son  originalité,  substituant  l'insolence  à  la 
hauteur  et  une  lâcheté  déclamatoire  à  une  sophisti(|ue  faiblesse. 

Rien  n'entrava,  aux  élections  de  1791 ,  l'action  de  la  bourgeoisie  :  dé- 
barrassée du  clergé  arraché  a  l'autel,  de  la  noblesse  qui  se  précipitait 
dans  l'émigration,  elle  restait  seule,  en  apparence,  maîtresse  du  sol  et 
de  la  direction  des  événemens.  Aussi  se  faisait-elle  alors,  sur  la  durée 
de  sa  puissance  et  sur  l'immutabilité  des  institutions  politiques  desti- 
nées à  la  consacrer,  des  illusions  qui  le  disputaient  assurément  aux 
plus  présomptueuses  chimères  de  Coblentz.  Elle  proclamait  avec  une 
confiance  superbe  l'éternité  de  la  constitution  dont  son  imprévoyance 
avait  déjà  brisé  tous  les  ressorts,  et  qui  n'avait  plus  qu'une  sorte  d'exis- 
tence nominale  le  jour  où  la  seconde  législature  venait  continuer 
l'œuvre  de  la  première. 

X  la  séance;  d'inauguration ,  tous  les  membres  de  la  législative, 
issus  des  mêmes  couches  de  la  société  d'où  était  sortie  la  majorité 
précédente,  vinrent,  la  larme  à  l'œil  et  le  bras  tendu,  jurer  de  vivre 
et  de  mourir  pour  la  loi  fondamentale  qui  n'avait  pas  dix  mois  devant 
elle,  et  dont  la  destruction  allait  être  bientôt  consacrée  par  les  mêmes 
hommes  ([ui  la  proclamaient  immortelle.  C'était  dans  la  plus  entière 
bonne  foi  (pielle  se  levait  avec  une  émotion  religieuse  pour  accueillir 
l'archiviste  (]amus  portant  sur  sa  poitrine  les  tables  de  la  loi  avec  la 
majesté  de  Moïse  au  Sinaï.  Cette  étrange  hallucination  poursuivit  la 
législative  jusc^u'au  dernier  jour  de  sa  courte  et  orageuse  carrière;  elle 
ne  portait  jamais  un  décret  de  proscription  ou  de  ruine,  elle  n'en- 
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voyait  [)as  un  innocent  à  la  haute  cour,  elle  ne  rivait  pas  d'un  cran 
la  chaîne  de  la  royauté  sans  exhaler  d(!S  cris  d'enthousiasme  et  d'amour 
pour  la  loi  constitutionnelle,  et  moins  d'un  mois  avant  (juc  cette  as- 
semhlée  disparût  elle-même  sous  les  déhris  du  trône  (|u'elle  avait  sapé, 
ia  France  l'entendait  encore,  sur  la  célèhre  motion  de  Lamourette,  dé- 
créter la  sainteté  de  la  constitution  de  91  et  jurer  d'une  voix  stridente 
une  haine  é'^iûe  à  quiconque  tenterait  soit  de  rétablir  le  despotisme,  soit 
de  transformer  la  France  en  république.  Mais,  pendant  que  ce  mot  fai- 
sait coin-ir  des  frissons  de  colère  et  soulevait  des  protestations  fin'ieuses 
au  sein  de  l'assemblée,  il  ne  se  passait  pas  une  séance  oîi  elle  ne  s'at- 
tachât à  avilir  par  ses  injures  et  par  ses  votes  l'un  des  pouvoirs  créé« 
par  la  constitution,  celui  contre  lequel  se  dirigeaient  les  attaques  les 
plus  meurtrières;  il  n'y  avait  guère  d'orateur  qui,  pour  se  mettre  en 
bons  termes  avec  les  tribunes,  ne  terminât  ses  harangues  sans  repré- 
senter ce  pouvoir  comme  en  conspiration  permanente  contre  l'honneur 
ni  la  liberté  du  pays;  il  n'y  eut  pas  un  factieux,  pas  un  assassin,  y  com- 
pris les  rebelles  de  Nancy  et  les  meurtriers  d'Avignon,  auxquels  elle  ne 
réservât  la  réhabilitation  et  presque  l'apothéose;  il  n'y  eut  pas  enfin  un 
partisan  de  cette  constitution  idolâtrée,  depuis  Delessart  jusqu'à  La- 
fayette,  qu'elle  ne  dévouât,  sur  l'injonction  des  clubs,  soit  à  la  justice 
expéditive  d'Orléans,  soit  à  l'insurrection  militaire  au  sein  de  sa  propre 
armée.  Cette  assemblée,  qui  repoussait  comme  un  outrage  l'imputation 
de  républicanisme,  ne  recevait  pas  une  fois  dans  son  enceinte  le  chef 
du  pouvoir  exécutif  sans  dégrader  sa  dignité,  sans  humilier  sa  personne, 
sans  lui  imposer  une  situation  dont  aurait  rougi  le  dernier  des  ci- 
toyens. Pourquoi  ces  contradictions  perpétuelles  entre  la  conduite  et  les 
principes,  entre  le  but  et  les  moyens,  si  ce  n'est  parce  que  l'assemblée 
c<)nstituanle  n'avait  légué  que  des  institutions  mortes  à  l'assemblée 
qui  allait  la  suivre,  et  (jue  celle-ci  n'exerçait  pas  plus  en  réalité  la  puis- 
Siuice  de  faire  les  lois  que  l'autre  pouvoir  ne  possédait  celle  de  les  faire 
exécuter?  La  constituante,  avant  de  se  séparer,  avait  laissé  passer  l'i- 
nitiative et  la  force  à  la  société  des  Jacobins,  qui,  conformément  à 
l'hypocrisie  universelle  qui  fait  le  fond  de  la  langue  politi(jue  de  cett« 
époque,  s'appelait,  comme  on  sait,  Société  des  amis  de  la  constitution. 
Avec  ses  affiliations  organisées  dans  tous  les  départemens,  dans  tous 
les  cantons,  et  presque  dans  toutes  les  communes,  avec  ses  bureaux, 
son  immense  personnel,  ses  cotisations  financières  et  ses  journaux, 
cette  formidable  association  était  devenue  le  véritable  et  seul  gouver- 
nement du  pays. 

Au  sein  de  la  constituante,  Robespierre  et  Pétion  avaient  contribué 
à  préparer  cet  état  de  choses,  dont  ils  avaient  mesuré  la  portée  avec 
une  sagacité  peu  commune.  Lorsque  le  parti  démocratique  insista  si 
vivement  pour  faire  refuser  le  droit  de  réélection  aux  membres  de  la 
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législature  dont  les  pouvoirs  expiraient ,  ce  n'était  pas  assurément  que 
ses  chefs  entendissent  rester  en  dehors  du  mouvement  révolutionnaire 
et  se  désintéresser  des  affaires  publi(]ues;  c'est  que  ceux-ci  savaient  fort 
l)ien  que  le  centre  de  la  puissance  législative  était  déplacé,  (pi'il  n'é- 
tait plus  dans  la  salle  du  Manège,  mais  dans  l'ancien  réfectoire  des 
Jacobins.  Aussi  Robespierre  n'exerça-t-il  peut-être  jamais,  même  au 
comité  de  salut  public,  une  influence  plus  considérable  qu'au  moment 
où,  exclu  de  la  législative,  il  trônait  à  la  tribune  des  Jacobins,  dictant 
chaque  soir  à  des  législateurs  sans  résolution  leurs  mesures  et  leurs 
décrets  du  lendemain.  (7 est  dans  le  journal  des  débats  de  cette  société 
bien  plus  que  dans  les  pages  du  Moniteur  que,  durant  tout  le  cours  de 
1792,  l'historien  doit  étudier  et  le  mouvement  de  l'esprit  public  et  le 
cours  imprimé  aux  affaires  du  pays. 

Tel  était  donc  le  terme  où  avait  abouti  la  politique  de  la  consti- 
tuante, tel  était  le  fruit  amer  de  trois  années  de  faiblesse.  Souveraine 
dominatrice  du  pays  au  temps  de  son  avènement,  elle  le  laissait,  au 
jour  de  sa  retraite,  aux  mains  d'ennemis  mille  fois  plus  redoutables 
que  les  adversaires  impuissans  qu'elle  affectait  seuls  de  redouter.  Ce 
ne  fut  pas,  h  coup  sûr,  l'intelligence  qui  fit  défaut  à  cette  éblouissante 
réunion  d'esprits  si  riches  et  si  divers,  c'est  par  le  cœur  qu'elle  a  man- 
qué à  sa  mission  et  à  son  œuvre.  Ce  n'est  point  de  ses  erreurs  théo- 
riques, qu'explique  et  justifie  l'inexpérience  du  temps,  que  la  postérité 
lui  demande  aujourd'hui  un  compte  sévère;  ce  n'est  pas  parce  qu'elle 
a  ignoré  les  lois  de  l'équilibre  des  pouvoirs  qu'elle  est  frappée  d'une 
condamnation  qui  ira  s'appesantissant  d'âge  en  âge,  à  mesure  que  le 
jour  se  fera  sur  les  personnes  et  sur  les  choses,  et  que  la  moralité  ren- 
trera dans  la  politique.  La  constituante  est  coupable  parce  qu'elle  fit 
reculer  ses  principes  devant  ses  passions,  et  parce  qu'elle  s'est  montrée 
impitoyable  devant  les  faibles  lorsqu'elle  n'osait  pas  se  montrer  résolue 
devant  les  forts;  elle  est  coupable  des  ruines  faites  contrairement  à  ses 
intentions,  car  elle  a  mis  les  armes  à  la  main  des  dévastateurs;  elle 
est  coupable  du  sang  versé,  car  elle  a  livré  aux  bourreaux  les  victimes 
enchaînées  et  flétries;  elle  est  coupable  surtout  pour  avoir  engagé  con- 
tre la  conscience  humaine  une  guerre  impie,  et  la  justice  de  Dieu,  qui 
ne  se  manifesta  jamais  avec  plus  de  soudaineté  et  d'éclat,  a  permis 
(jue  ses  périls  sortissent  manifestement  de  ses  fautes,  et  sa  ruine  de 
son  parjure, 

Louis  DE  Carné. 

{La  troisième  partie  à  un  prochain  n°.) 


DE  L'HISTOIRE 


ANCIENNE 


DE  LA  GRÈCE. 


HISTORY  OF  GREECE, 
by  G.  Grote.  —  Tomes  vu  et  viii,  London,  t850,  Murray.  ' 


Les  deux  nouveaux  volumes  que  M.  Grote  vient  de  publier  sont 
presque  entièrement  remplis  par  la  lutte  acharnée  que  se  livrent 
Athènes  et  Lacédémone  pour  l'empire  de  la  Grèce,  depuis  l'année 
421  jusqu'en  403  avant  Jésus-Christ.  Le  récit  commence  à  la  rupture 
de  la  paix  de  Nicias  et  finit  à  l'abaissement  politique  d'Athènes,  ou 
plutôt  au  rétablissement  de  sa  constitution  démocratique,  un  mo- 
ment renversée  par  les  armes  de  Lysandre.  Alcibiade,  tour  à  tour 
l'idole  et  le  fléau  de  sa  patrie;  Nicias,  partisan  de  la  paix  à  tout  prix 
et  général  malgré  lui  dans  la  guerre  la  plus  désastreuse;  Callicra- 
tidas,  modèle  de  toutes  les  vertus  helléniques;  Lysandre,  personni- 
fication terrible  du  génie  dominateur  de  Sparte,  tels  sont  les  prin- 
cipaux personnages  dont  M.  Grote  avait  à  raconter  les  actions  et  à 

(1)  Voyez  les  livraisons  du  1"  avril  1847,  du  i"  aoiit  1848  et  du  l"  juin  1849. 
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peindre  le  caractère.  Peu  d'épotjues  de  l'iiistoire  grecque  excitent  un 
aussi  vif  intérêt;  mais,  d'un  autre  côté,  il  n'en  est  pas  qui  soit  plus 
difficile  à  traiter  pour  un  écrivain  de  notre  temps.  En  elfet,  il  faut 
forcément  redire  ce  qu'ont  déjà  raconté  Thucydide  et  Xénophon,  ce 
que  nous  avons  tous  péniblement  traduit  au  collège,  ce  que  nous 
avons  relu  i)lus  tard,  lorsque  nos  professeurs  n'ont  pas  réussi  à  dé- 
truire radicalement  en  nous  le  goût  de  la  littérature  ancieinie.  Pour 
entrer  dans  la  carrière  illustrée  par  le  prince  des  historiens  grecs,  on 
doit  braver  d'abord  le  reproche  de  témérité  ou  même  de  présomption. 
Traduire  Thucydide  dans  une  de  nos  langues  modernes,  c'est,  disent 
les  doctes  et  répètent  les  ignorans  après  eux,  c'est  une  entreprise  im- 
possible. Se  servir  de  son  témoignage  pour  l'appliquer  à  un  système 
historique  nouveau,  n'est-ce  pas  tenter  de  construire  un  édifice  mo- 
derne avec  des  matériaux  taillés,  et  merveilleusement  taillés,  pour  un 
monument  inimitable?  C'est  entre  ces  deux  écueils  que  M.  Grote  avait 
à  louvoyer,  et  il  l'a  fait  avec  une  habileté  singulière.  Au  mérite  de 
traducteur,  il  a  joint  celui  de  critique  érudit  et  de  commentateur  in- 
génieux. Cette  dernière  tâche,  toujours  difficile  et  souvent  ingrate, 
est  tro{)  négligée  par  bien  des  savans  modernes  qui  croiraient  indigne 
d'eux  d'aplanir  à  leurs  successeurs  les  obstacles  qu'ils  ont  eux-mêmes 
péniblement  surmontés. 

Rien  de  plus  utile  cependant  et  de  plus  propre  à  répandre  le  goût 
et  l'intelligence  des  études  historiques.  La  plupart  des  auteurs  anciens 
exigeraient  un  commentaire  perpétuel,  non  pour  expliquer  la  grécité 
ou  la  latinité,  mais  pour  rendre  intelligibles  au  lecteur  moderne  les 
mœurs,  les  passions,  les  idées  des  personnages  qui  ont  vécu  dans  une 
société  complètement  différente  de  la  nôtre.  Si  le  besoin  d'un  tel  com- 
mentaire n'est  pas  plus  généralement  senti,  je  pense  qu'il  ne  faut  pas 
l'attribuer  à  la  supériorité  de  notre  intelligence,  mais  plutôt  à  la  faci- 
lité qu'on  a  aujourd'hui  à  se  payer  de  mots  et  à  n'examiner  les  choses 
que  supcrticiellement.  Je  me  hâte  d'ajouter,  de  peur  d'être  accusé  d'in- 
justice et  de  mauvaise  humeur  contre  mon  siècle,  qu'il  est  assez  na- 
turel qu'on  n'apporte  pas  dans  l'étude  de  l'histoire  ancienne  l'esprit  de 
critique  ou  même  de  curiosité  que  l'histoire  contemporaine  rencontre 
d'ordinaire.  En  cfi'et,  pourquoi  contrôler  péniblement  le  récit  d'événe- 
mens  dont  les  résultats  n'affectent  pas  visiblement  nos  intérêts  maté- 
riels? Les  historiens  de  l'anticiuilé,  surtout  les  Grecs,  à  part  la  vénéra- 
tion ou  l'horreur  que  notre  éducation  de  collège  nous  a  inspirée,  exercent 
sur  nous  par  leur  art  merveilleux  la  même  séduction  que  leurs  poètes. 
Aux  uns  et  aux  autres  on  fait  sans  scrupule  de  larges  concessions,  et, 
de  môme  qu'on  ne  s'avise  pas  de  reprocher  à  Eschyle  de  donner  à  son 
Proniéthée  un  rôle  qui  s'écarte  en  maint  endroit  du  mythe  accrédité, 
on  ne  s'embarrassera  guère  qu'Hérodote  ou  Thucydide  prêtent  à  leurs 
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grandes  figures  historiques  des  actions  dont  la  vraisemblance  est  sou- 
vent contestable. 

C'est  avec  cette  indifférence  que  les  gens  du  monde,  et  peut-être 
même  que  bien  des  érudits  lisent  l'histoire  ancienne.  Pour  ceux  qui 
tiennent,  comme  M.  Grote,  à  démêler  la  vérité  des  événemens  et  les 
causes  qui  les  ont  produits,  que  de  contradictions,  que  d'incertitudes, 
leur  apparaissent  dans  les  meilleurs  historiens  !  Outre  le  doute  que 
font  naître  des  témoignages  évidemment  suspects  de  passion  ou  de 
partialité,  notre  ignorance  d'une  foule  de  lois,  de  coutumes,  d'habi- 
tudes, notre  embarras  pour  nous  reporter  à  des  idées  ou  à  des  pré- 
jugés de  vingt  siècles  en  çà  rendent  excessivement  difficile  l'apprécia- 
tion des  événemens  les  mieux  constatés.  Dans  cette  étude  critique, 
l'érudition  et  la  science  politique,  trop  rarement  compagnes  de  nos 
jours,  doivent  s'entr'aider  et  se  soutenir  à  chaque  pas.  Nous  avons 
remarqué  déjà  les  connaissances  toutes  spéciales  qui  distinguent 
M.  Grote  à  ces  deux  titres,  et  la  lecture  de  ses  derniers  volumes  n'a 
fait  que  nous  confirmer  dans  notre  jugement. 

J^histoire  ancienne  écrite  par  des  modernes  porte  toujours  quelque 
indice  des  préoccupations  du  temps  oîi  elle  a  été  composée.  Au  moyen- 
àge.  on  faisait  d'Alexandre  une  espèce  de  chevalier  errant.  Courier, 
qui  se  moquait  tant  des  seigneurs  de  Larche  qui  faisaient  cuire  du 
mouton,  Courier,  en  dépit  de  son  style  archaïque,  laisse  deviner  plus 
d'une  fois,  dans  les  fragmens  de  son  Hérodote,  le  publiciste  populaire 
de  la  restauration.  M.  Grote,  spectateur  de  la  lutte  qui  partage  l'Europe 
entre  la  démocratie  et  l'aristocratie,  montre  franchement  ses  opinions 
sur  les  questions  du  moment,  tout  en  nous  racontant  les  révolutions 
de  la  Grèce  antique.  Je  suis  loin  de  lui  en  faire  un  crime.  Si  le  but  de 
l'histoire  est  d'instruire  les  hommes,  ne  doit-elle  pas  varier  ses  leçons 
selon  les  époques,  selon  les  besoins  de  chaque  génération?  A  chacune 
son  enseignement  spécial.  11  fut  un  temps  où  les  rois  seuls  trouvaient 
dans  l'histoire  des  leçons  utiles;  le  moment  est  venu  pour  les  peuples 
d'y  apprendre  leurs  devoirs.  Pour  nous,  qui  vivons  sous  un  gouver- 
nement fondé  sur  le  suffrage  universel,  l'étude  de  l'histoire  grecque 
offre  un  intérêt  particulier,  et  l'exemple  de  la  petite  république 
d'Athènes  peut  être  profitable  pour  la  grande  république  de  France. 

La  plupart  des  historiens  de  l'antiquité,  et  après  eux  tous  les  mo- 
dernes, n'ont  remarqué  que  les  défauts  du  gouvernement  populaire 
d'Athènes,  et  les  ont  repris  avec  plus  ou  moins  d'aigreur.  Thucydide 
et  Xénophon  étaient  des  exilés;  le  dernier  fut  pensionnaire  de  Sparte. 
A  ce  titre,  leur  témoignage  doit  être  suspect  de  partialité;  cependant 
il  a  toujours  été  accepté  de  confiance,  et  les  modernes  ont  même  exa- 
géré, en  les  répétant,  leurs  critiques  contre  la  démocratie,  M.  Grote 
s'est  fait  son  apologiste,  et,  à  notre  sentiment,  il  a  été  souvent  heureux 
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dans  ses  efforts  pour  la  justifier  des  nombreux  méfaits  qu'on  lui  im- 
pute. A  vrai  dire  et  à  examiner  les  choses  de  près,  ce  n'est  pas  la  con- 
stitution athénienne  dont  M.  Grote  fait  l'éloge  et  qu'il  propose  pour 
modèle  :  c'est  hien  plutôt  U;  caractère  athénien  dont  il  fait  ressortir  les 
admirables  qualités,  et  dont,  en  dépit  de  tous  les  préjugés,  il  nous 
force  d'admirer  la  constance  et  la  grandeur. 

En  eti'et,  que  faut-il  louer  dans  l'histoire  d'Athènes?  Est-ce  un  gou- 
vernement où  d'importantes  magistratures  se  tirent  au  sort,  où  les 
questions  les  plus  graves  s'agitent  et  se  décident  sur  la  place  pu- 
blique par  une  multitude  excitée  ])ar  des  orateurs  instruits  par  prin- 
cipes à  soulever  les  passions  populaires,  où  le  pouvoir  sans  durée 
peut  passer  des  mains  du  plus  vertueux  citoyen  dans  celles  d'un  scé- 
lérat éloquent?  Non  certes;  mais  ce  cju'il  y  a  de  vraiment  admirable, 
c'est  de  voir  le  peuple  athénien  conserver  d'année  en  année  la  direc- 
tion des  affaires  au  plus  grand  honnne  de  son  temps,  c'est  son  respect 
pour  la  loi  qu'aucune  passion  ne  peut  lui  faire  oublier,  c'est  sa  con- 
stance dans  les  revers,  et  par-dessus  tout  son  bon  sens  et  l'intelligence 
de  ses  véritables  intérêts.  M.  RoUin  et  bien  d'autres  nous  ont  habitués 
à  considérer  les  Athéniens  comme  le  peuple  le  plus  léger  de  la  terre, 
frivole,  cruel,  insouciant,  ne  pensant  qu'à  ses  plaisirs.  Pourtant  ce 
peuple  si  léger  et  si  frivole  nommait  tous  les  ans  Périclès  stratège  : 
c'est  comme  président;  il  riait  de  bon  cœur  aux  comédies  qui  tour- 
naient ce  grand  homme  en  ridicule,  mais,  au  sortir  du  théâtre,  il 
retrouvait  le  respect  pour  le  pouvoir.  Ce  peuple  décrétait  l'expédition 
de  Sicile,  parce  qu'il  avait  de  l'ambition;  mais  il  choisissait  pour  gé- 
néral Nicias,  le  chef  du  parti  aristocratique,  parce  qu'il  le  tenait  pour 
honnête  homme  et  bon  capitaine.  Les  bourgeois  d'Athènes  voyaient 
tous  les  ans  les  Péloponnésiens  ravager  l'Attique,  couper  leurs  oliviers, 
brûler  leurs  fermes,  arracher  leurs  vignes,  et  pas  un  ne  demandait  la 
paix,  parce  que  Périclès  leur  avait  dit  qu'en  abandonnant  à  l'ennemi 
une  partie  de  leur  territoire,  ils  pouvaient,  au  moyen  de  leur  flotte, 
conserver  et  étendre  leur  empire.  Lorsque,  dans  la  funeste  expédition 
de  Sicile,  Athènes  eut  perdu  la  fleur  de  ses  hoplites  et  de  ses  marins, 
quelques  mois  lui  suffirent  pour  armer  de  nouveaux  vaisseaux,  ras- 
sembler de  nouveaux  soldats  et  gagner  de  grandes  bataifles.  Obser- 
vons encore  (jue  cette  constance,  cet  héroïsme,  car  il  faut  appeler  les 
choses  par  leur  nom,  est  partagé  par  tout  un  peuple;  (juil  n'est  pas 
provoqué  i)ar  la  peur  qu'inspirent  (juelques  tyrans.  C'(>st  le  résultat 
de  délibérations  prises  avec  calme,  après  une  discussion  approfondie, 
dans  laquelle  toute  opinion  a  pu  librement  se  produire,  et  même  être 
écoutée  par  une  nudtitude,  non  de  750  honunes,  mais  de  15,000.  Nous 
sommes  fiers ,  et  non  sans  raison ,  des  quatorze  années  de  notre  pre- 
mière république  et  de  notre  énergie  à  repousser  l'invasion  de  l'Eu- 
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rope;  mais  Athènes  combattit  Lacédémone  et  le  grand  roi  alliés  contre 
elle  sans  égorger  les  suspects  dans  les  prisons  sous  prétexte  de  ré- 
cliaulîer  le  patriotisme,  sans  opposera  la  terreur  de  l'invasion  étran- 
gère la  terreur  des  supplices  décrétés  par  des  bandits  ou  des  insensés 
contre  les  plus  généreux  citoyens. 

Il  y  a  certaines  pages  dans  l'histoire  d'un  peuple  que  tout  le  monde 
a  lues  et  qui  laissent  une  impression  inedaçable,  d'après  la(|uelle  on 
forme  presque  toujours  un  jugement  sur  ce  peuple  Jugement  d'autant 
plus  injuste,  qu'il  dépend  en  général  de  l'art  qu'a  mis  riiisloricn  à 
présenter  au  lecteur  une  scène  dhorreur  ou  de  pitié.  Plus  (ju'aucuno 
autre  nation,  nous  sommes  intéressés  à  protester  contre  cette  manière 
de  procéder,  car  qui  nous  jugerait  d'après  la  Saint-Barthélémy  ou  le 
2  septembre  nous  jugerait  assurément  fort  mal.  M.  Grote  s'est  attaché, 
dans  plusieurs  chapitres  de  ses  deux  derniers  \olumes,  à  justiiier  les 
Athéniens  de  quelques  accusations  banales  trop  long-temps  exploitées 
à  leur  préjudice.  M.  Grote  excelle,  à  notre  avis,  dans  la  discussion  des 
témoignages  historiques,  et  il  faut  toujours  admirer  son  impertur- 
bable opiniâtreté  à  pénétrer  jusqu'au  fond  des  choses,  à  écarter  tous 
les  sophismes,  pour  ne  former  son  opinion  que  lorsque  le  bon  sens  a 
été  pleinement  satisfait.  Nous  renvoyons  surtout  le  lecteur  à  l'examen 
de  deux  faits  célèbres  que  l'on  cite  toujours  en  preuve  de  la  légèreté 
et  de  la  cruauté  athénienne.  Nous  voulons  parler  de  la  condamna- 
tion des  généraux  vainqueurs  aux  Arginuses  et  de  celle  de  Socrate. 
Sans  allaiblir  la  pitié  que  doivent  inspirer  ces  illustres  victimes,  l'au- 
teur présente  ces  grands  procès  sous  un  jour  nouveau,  et,  s'il  en  déplore 
le  résultat  avec  tous  les  gens  de  bien,  il  atténue,  du  moins  en  partie, 
le  sentiment  d'horreur  qui  poursuit  encore  leurs  juges. 

Le  premier  de  ces  procès  célèbres  a  toujours  été  fort  mal  présenté 
par  les  historiens  modernes,  qui  n'ont  vu  dans  l'affaire  qu'un  exemple 
de  superstition  déplorable.  Les  amiraux  d'Athènes  vainqueurs  dans  le 
combat  des  Arginuses  ne  purent,  dit-on,  par  suite  d'une  tempête,  re- 
cueillir les  morts  abandonnés  aux  flots  et  leur  rendre  les  derniers  de- 
voirs. Le  peuple,  entiché  de  ses  idées  sur  les  ombres  errantes  et  privées 
de  sépulture,  punit  du  dernier  supplice  six  de  ses  généraux  coupables 
d'avoir  négligé  les  morts  pour  sauver  les  vivans.  M.  Grote,  en  rectifiant 
les  faits,  a  complètement  changé  la  couleur  de  l'affaire.  Il  prouve  par 
des  témoignages  irrécusables  qu'il  ne  s'agissait  pas  de  morts  seule- 
ment, mais  bien  des  équipages  vivans  de  vingt-cinq  trirèmes  athé- 
niennes désemparées  dans  le  combat,  et  que,  par  une  incroyable  né- 
gligence, les  amiraux  athéniens  laissèrent  périr  sans  secours,  tandis 
que  la  tempête  n'était  pas  assez  forte  pour  empêcher  les  débris  de  la 
flotte  péloponnésienne  d'effectuer  tranquillement  leur  retraite.  M.  Grote 
demande  quel  serait  le  jugement  que  prononcerait  aujourd'hui  une 
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cour  martiale  contre  un  capitaine  de  vaisseau  qui  resterait  à  l'ancre, 
tandis  que  coulerait  bas  devant  lui  un  navire  rempli  de  ses  camarades. 
Selon  toute  apparence,  si  le  cas  était  possible  aujourd'hui  dans  une 
marine  européenne,  le  coupable  paierait  de  sa  tête  son  indigne  lâcheté. 

Le  procès  de  Socrate  occupe  en  (^itier  le  dernier  chapitre  du  hui- 
tième volume.  Après  avoir  instruit  l'allaire  avec  une  minutieuse  exac- 
titude, l'auteur  arrive  aux  conclusions  suivantes  :  «  Que  Socrate  était 
le  plus  honnête  homme  du  monde,  mais  qu'il  était  pourtant  coupable 
sur  tous  les  chefs  d'accusation,  et  qu'il  fallait  une  tolérance  extra- 
ordinaire de  la  part  des  Athéniens  pour  qu'un  proci-s  ne  lui  eût  pas 
été  intenté  trente  ans  plus  tôt.  »  M.  Grote  a  expliqué  de  la  manière  la 
plus  lucide  le  caractère  original  et  inimitable  de  l'enseignement  de  So- 
crate. Bien  dillerent  des  autres  sophistes  ou  philosophes  (de  son  temps 
les  deux  mots  étaient  synonymes),  Socrate  n'avait  point  de  doctrine 
qu'il  im[)0sàt  à  ses  disciples;  mais  il  les  obligeait  à  penser,  et  à  penser 
juste.  Comme  l'acier  qui  fait  jaillir  le  feu  du  caillou,  Socrate  dévelop- 
pait l'intelligence  de  ses  interlocuteurs,  et,  pour  me  servir  des  expres- 
sions de  M.  Grote,  «  son  but  et  sa  méthode  n'étaient  pas  de  faire  des 
prosélytes  et  d'imposer  des  convictions  par  autorité,  mais  bien  de  for- 
mer des  chercheurs  sérieux,  des  esprits  analytiques  et  capables  de  con- 
clure pour  eux-mêmes.  » 

Par  la  conversation  la  plus  spirituelle,  par  la  dialectique  la  plus 
pressante,  Socrate  réduisait  à  l'absurde  tout  mauvais  raisonneur.  Dans 
une  de  nos  sociétés  modernes,  il  eût  été  tué  en  duel  ou  serait  mort 
sous  le  bâton.  Dans  Athènes,  il  s'était  fait  beaucoup  d'ennemis,  et,  selon 
Xénophon,  il  y  avait  quantité  de  gens  qui,  après  avoir  causé  une  fois 
avec  lui,  s'enfuyaient  ensuite  du  plus  loin  qu'ils  l'apercevaient.  Nulle 
part,  on  n'aime  un  homme  qui  nous  prouve  que  nous  sommes  dei; 
ignorans  ou  des  niais.  Cependant  la  cause  la  plus  grave  de  la  haine 
qu'inspirait  Socrate  à  un  grand  nombre  de  ses  concitoyens  paraît 
avoir  été  ses  relations  avec  des  hommes  qui  avaient  fait  le  plus  grand 
mal  à  leur  pays,  Alcibiade  et  Critias.  L'un  et  l'autre  furent  ses  disci- 
ples, et,  bien  cju'il  n'approuvât  nullement  leur  conduite,  il  leur  con- 
serva toujours,  comme  il  semble,  un  attachement  singulier.  En  outre, 
il  ne  déguisait  pas  son  mépris  pour  la  constitution  athénienne.  «  Vous 
tirez  vos  magistrats  au  sort,  disait-il;  au  moment  de  vous  embarquer, 
aimeriez-vous  prendre  pour  pilote  l'homme  que  1(î  hasard  aurait  dé- 
signé? »  En  matière  de  religion,  il  était  décidément  hétérodoxe,  et, 
sans  parler  de  son  génie,  il  laissait  trop  voir  son  opinion  sur  les  my- 
tties  de  l'état,  amas  informe  de  superstitions  dont  on  n'avait  pas  même 
encore  essayé  de  faire  ressortir  (juelques  préceptes  de  morale.  La  reli- 
gion chez  les  anciens,  disons  mieux,  la  superstition,  changeait  à  chaque 
ville,  presque  à  chaque  bourgade;  mais  malheureusement  elle  était 
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intimement  liée  avec  la  politi(iue  et  la  nationalité.  Un  hérétique  a 
Atliènes  était  donc  que^iue  chose  coînnie  ini  Iransfuji'e,  comme  un 
ennemi  de  la  répuhlitiue.  Socrate,  ju^é  d'après  toutes  les  formes  de 
procédure  reçues,  fut  convaincu  par  un  jury  nomhreux,  sur  tous  les 
chefs,  ou  ])lntôt  il  se  j^lorifia  tl'ètre  coupahl(\  Il  ain-ait  \)u,  selon  toute 
ai)parence,  se  sonsti-aire  à  la  mort  et  peut-être  uième  à  une  condam- 
nation, s'il  avait  voulu  se  défendre  autrement.  M.  Grote  suppose,  non 
sans  raison,  (ju'arri\é  au  terme  de  sa  carrière,  il  aurait  préféré  une 
mort  sublime,  ci  qui  laissait  un  yrand  enseignement,  à  l'obligation  de 
rompre  ses  habitudes. 

Les  lois  athéniennes  étant  données,  Socrate  a  dû  être  condamné, 
cela  est  incontestal)le;  mais  nous  demanderons  à  M.  Grote  si  ce  résul- 
tat est  à  la  gloire  de  ce  régime  pour  lequel  il  montre  parfois  un  peu 
trop  de  partialité. 

En  terminant,  nous  remarquerons  que  l'appréciation  du  jugemenl 
de  Socrate  et  l'explication  des  causes  qui  l'ont  [)rovoqué  ont  été  expo- 
sées, il  y  a  cent  quatorze  ans,  par  Fréret ,  (jui  arrive  à  peu  près  aux 
mômes  conclusions  que  M.  Grote  (i).  M.  Cousin,  dans  l'argument  qui 
précède  l'Apologie  de  Socrate,  au  premier  volume  de  son  éloquente 
traduction  de  Platon,  prouve  également  en  quelques  mots  que  le  ju- 
gcîuent  était  conforme  aux  lois  existantes  (2).  Cependant  M.  Grote  n'a 
ciié  ni  Fréret,  ni  M.  Cousin.  Je  suis  bien  loin  de  croire  (ju'il  ait  eu  le 
moins  du  momie  la  pensée  de  déguiser  un  plagiat  :  je  crains  plutôt  que 
M.  Grote  n'ait  lu  ni  Fréret,  ni  M.  Cousin;  il  s'est  donné  cependant  la 
jieine  de  réfuter  un  M.  Forchammer,  professeur  allemand,  qui  trouve 
(jue  Socrate  était  un  grand  coquin.  On  croit  trop  en  Angleterre  à  la 
spécialité  des  Allemands  pour  l'érudition  et  la  philosophie.  La  mode 
est  aux  systèmes  allemands.  M,  Grote  est  un  trop  bon  esprit  pour 
admettre  l'imagination  en  matière  d'histoire  et  de  linguisti(iue;  il  me 
permettra  de  lui  rappeler  qu'il  existe  en  France  des  érudits  et  des 
philosophes  sérieux. 

P.  MÉRIMÉE. 


(1)  Hist.  de  l'Académie  des  Lise,  t.  XLVII,  p.  209. 

(2)  Voyez  encore,  sur  le  même  sujet,  les  Fragmem  philosophiques  de  M.  Cousin, 
t.  I,  p.  115,  4e  édition. 


TOME   VI.  45 


L'ASIE  MINEURE 


ET 


L'EMPIRE  OTTOMAN. 


ETAT  ACTUEL  ET  RICHESSES  NATURELLES  DE  L'ASIE  MINEURE. 


S'il  est  dans  le  monde  oriental  un  pays  qui  mérite  de  fixer  l'attention 
de  l'Europe  par  le  prestige  des  souvenirs  historiques,  comme  par  les 
germes  d'avenir,  les  élémens  de  prospérité  qu'il  renferme,  c'est  assu- 
rément l'Asie  Mineure.  On  sait  quelles  phases  de  grandeur  et  de  gloire 
a  traversées  cette  région  classique  avant  de  tomher  sous  la  domination 
tuniue.  Aujourd'hui  encore,  l'Asie  Mineure  peut  retrouver  de  bril- 
lantes destinées;  aujourd'hui  comme  autrefois,  elle  unit  aux  avantages 
d'une  position  sans  égale  entre  l'Orient  et  l'Occident  les  ressources  d'un 
sol  dont  les  produits  rappellent  dans  leur  inépuisable  variété  toutes  les 
latitudes  et  tous  les  climats.  Que  lui  manque-t-il  donc  pour  reprendre 
l)armi  les  autres  contrées  de  l'Orient  la  place  élevée  qu'elle  a  si  long- 
temps occupée?  La  sollicitude  active  d'un  gouvernement  qui  sache  com- 
prendre ses  intérêts  et  développer  ses  ressources,  la  sollicitude  aussi 
de  cette  Europe,  trop  absorbée  depuis  quelques  années  par  de  stériles 
agitations,  et  trop  portée  à  oublier  le  noble  rôle  que  la  situation  ac- 
tuelle de  l'Asie  Mineure  semble  assigner  à  son  influence. 

Quand  nous  parlons  ici  de  l'Europe,  nous  exceptons  l'Angleterre.  Les 
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avantages  considérables  (jue  promet  l'Asie  Mineure  à  la  puissanee  (|iii 
saurait  en  exploiter  les  richesses  naturelles  ne  pouvaient  échapp(M'  à  la 
sagacité  de  la  nation  britannique.  Déjà  la  prépondérance  commerciale 
et  par  conséquent  l'ascendant  politicjue  de  l'Angleterre  se  consolident  de 
plus  en  plus  dans  cette  belle  péninsule, (jui,  depuis  les  temps  les  plus  re- 
culés, a  toujours  semblé  un  pont  jeté  par  la  nature  entre  l'Asie  et  l'Eu- 
rope. Les  agens,  les  comptoirs,  les  pyroscaphes  anglais  sont  là,  comme 
partout,  les  avant-coureurs  d'une  ambition  qui,  il  faut  le  reconnaître, 
se  montre  courageuse  autant  ({u'habile.  L'Angleterre  ne  craint  pas  de 
proclamer  ses  vues  ni  d'avouer  ses  actes.  Les  ingénieurs,  les  natura- 
listes, les  voyageurs  anglais  qui  sillonnent  l'Orient  accomplissent  leurs 
utiles  travaux  à  la  face  du  monde  entier,  le  front  haut,  comme  des 
hommes  sûrs  de  leur  droit.  On  ne  peut  nier  ce  qu'il  y  a  d'admirable 
dans  le  dévouement  de  ces  nombreux  agens  choisis  avec  un  tact  si  rare 
et  sachant  servir  leur  gouvernement  avec  la  même  énergie  que  celui-ci 
mettrait  au  besoin  à  les  appuyer.  Pourquoi  donc  l'Angleterre  ne  nous 
permet-elle  pas  de  l'admirer  sans  regret?  Pourquoi  sa  politique,  pres- 
que toujours  si  prudente  et  si  ferme,  s'est-elle  récemment  encore  laissé 
entraîner  en  Orient  à  des  actes  que  la  portion  éclairée  de  la  nation 
anglaise  est  la  première  à  condamner?  De  tels  abus  de  la  force,  loin 
de  servir  l'influence  britannique,  lui  portent  une  grave  atteinte,  et  des 
violences  comme  celles  du  Pirée  avertissent  la  Turquie  du  sort  qui 
l'attend,  si  la  Grande-Bretagne  juge  quelque  jour  à  propos  de  faire  pré- 
valoir en  Asie  Mineure  cette  législation  du  plus  fort,  déjà  proclamée 
sur  les  côtes  de  la  Grèce. 

Il  est  temps  que  l'Europe  continentale  se  préoccupe  de  l'avenir  de 
ces  belles  contrées,  qui  ne  doivent  être  abandonnées  exclusivement  ni 
au  commerce  anglais  ni  à  l'action  malheureusement  impuissante  de 
l'administration  locale.  Sans  doute  des  hommes  éminens  sont  placés 
aujourd'hui  à  la  tête  du  gouvernement  ottoman,  et  la  régénération  de 
la  Turquie  est  le  but  constant  de  leurs  efforts;  mais,  quelles  que  soient 
les  intentions  généreuses  du  sultan  Abdul-Medjid,  de  Réchid-Pacha, 
d'Ali-Pacha,  de  Fuad-Effendi,  ces  intentions  peuvent-elles  suffire,  elles 
populations  musulmanes  sortiront-elles  jamais  de  leur  longue  torpeur, 
si  l'Europe  ne  vient  porter  parmi  elles  cet  esprit  d'entreprise,  cette  in- 
teUigence  des  intérêts  matériels  qui  doivent  aujourd'hui  compter  de 
plus  en  plus  parmi  les  élémens  de  la  puissance  politique?  —  Encourager 
les  recherches,  les  tentatives  de  l'industrie,  de  la  science  européenne 
dans  toutes  les  parties  de  la  Turquie  et  dans  l'Asie  Mineure  en  particu- 
lier, telle  devrait  être  la  principale  préoccupation  du  sultan  et  de  ses 
ministres.  Étudier  avec  une  activité  persévérante  les  ressources  si  va- 
riées et  si  peu  connues  encore  du  territoire  ottoman ,  tel  serait  aussi  le 
rôle  que  l'Europe  continentale  devrait  se  proposer,  et  ces  deux  tâches, 
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accomplies  de  concert,  assureraient  la  régénération  d'un  empire  dont 
l'existence  importe  plus  que  jamais  à  la  paix  du  monde. 

En  Aisitant  l'Asie  Mineure,  j'étais  préoccupé  de  ces  exigences  nou- 
velles qui  s'imposent  à  la  Tunjuie  comme  à  l'Europe.  De  précédens 
voyages  à  travers  les  montagnes  glacées  de  la  Sibérie  et  de  la  frontière 
de  Chine  m'avaient  déjà  montré  ce  que  l'activité  humaine  bien  dirigée 
peut  arracher  de  richesses  au  sol  en  a])parence  le  plus  ingrat.  J'avais 
hâte  de  contenqder  cette  lutte  de  Tliomme  contre  la  nature  en  de;  plus 
doux  climats,  et,  à  peine  revenu  de  l'Altaï  (1),  je  me  dirigeai  vers  le 
Taurus.  La  ])éninsule  anatolique  offrait  à  mes  explorations  un  vaste 
etcuric'ux  théâtre  :  mon  attente  ne  fut  pas  trompée.  Durant  trois  an- 
nées de  séjour  en  Anatolie ,  je  n'ai  pas  seulement  admiré  dans  ses 
aspects  les  plus  variés  la  nature  orientale,  j'ai  pu  aussi  observer  à  loi- 
sir la  population  qui  vit  sur  ce  sol  privilégié,  et  la  situation  de  l'Asie 
Mineure  sous  le  gouvernement  d'Abdul-Medjid  m'a  donné  une  idée 
de  la  situation  générale  de  l'empire  ottoman.  Un  sol  fertile  et  privé 
de  culture,  une  population  insouciante,  quoique  pleine  d'intelligence, 
une  administration  (jui  ne  peut  faire  prévaloir  les  intérêts  du  présent 
qu'à  la  condition  de  lutter  sans  cesse  contre  les  traditions  du  passé , 
voilà  ce  que  j'ai  retrouvé  trop  souvent  en  Asie  Mineure,  voilà  ce  qui 
se  retrouve,  je  le  crains  bien,  dans  toute  la  Turquie. 

I. 

Sous  le  nom  d'Asie  Mineure,  les  géographes  désignent  la  vaste  pé- 
ninsule qui  sépare  la  Méditerranée  du  bassin  de  la  mer  Noire.  La  limite 
orientale  de  cette  péninsule  poiuTait  être  marquée  par  une  ligne  obli- 
(juement  tirée  de  Trébisonde  au  golfe  d'Alexaudrette.  Le  territoire 
compris  entre  cette  ligne  et  l'archipel  grec  égale  en  étendue  toute  la 
France  :  il  est  divisé  en  onze  eyalet  ou  vice-royautés.  Cette  division  a 
confondu  et  elfacé  presque  j)artout  les  limites  des  petits  états  dont  le 
nom  revient  si  souvent  dans  les  anciennes  annales  de  la  Grèce  et  de 
l'Italie.  —  Ainsi  V eyalet  de  Trébisonde  comprend  une  partie  de  l'Ar- 
ménie Mineure,  du  Pont  et  de  la  Colchide.  —  Celui  de  Kastemouni  se 
compose  d'une  partie  de  la  Bithynie  et  de  la  Paphlagonic.  —  Sous  le 
nom  de  A'udavenguiar  est  désignée  aujourd'hui  une  partie  de  la 
Phrygie,  de  la  liitliynie  et  de  la  Mysie.  —  L'ancienne  Troade  est  de- 
A  enue  Y  eyalet  de  Biga;  la  Galatie,  celui  d'Angora.  —  Lne  partie  de  la 
Mysie,  de  la  Lydie,  de  l'Ionie,  forme  la  vice-royauté  de  Saroukhan. 
—  L'eyalet  d'Aïdiu  renferme  une  partie  de  la  Lydie,  de  la  Phrygie  et 
de  la  Carie;  — celui  de  Karaman,  une  partie  de  la  Pisidie,  la  Lycie,  la 

(1)  Voyez,  sur  le  voyage  dans  l'Altaï,  la  Revue  des  Deux  Mondes  du  15  juillet  1815, 
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Parnphylie  et  la  Cilicie  Trachée.  —  La  Cilicia  Campestris  a  pris  le  nom 
d'eyalet  d'Adana.  — Enfin,  dans  la  vice-royauté  de  Marach,  on  retrouve 
une  partie  de  l'Arménie  Mineure,  et  dans  la  vice-royauté  de  Sivas  la 
Cappadoce.  — Ces  onze  etfalet  se  subdivisent  en  trente-neuf  sandjaks 
(provinces)  et  cinci  cent  (juatre-vingt-treizi;  cazas  (districts).  Dans 
chaque  eyalet,  il  y  a  trois  fonctionnaires  su[)érieurs  parfaitement  indé- 
pendans  l'un  de  l'autre  :  le  ^^ouverneur  civil,  le  pacha  commandant 
les  troupes,  et  le  directeur  du  fisc,  dont  les  fonctions  répondent  à 
celles  du  receveur-général  d'un  dé[)artement  français.  L'administra- 
tion judiciaire  ne  relève  que  du  chef  de  l'ordre  religieux  ou  cheik  cl 
islam,  résidant  à  Constantinople. 

Tel  est  le  système  administratif  qui  régit  aujourd'hui  l'Asie  Mineure, 
(^e  n'est  point  toutefois  cette  division  politicjue  du  pays  qui  doit  pré- 
occuper l'explorateur  dont  le  but  est  avant  tout  de  porter  cjuelque 
lumière  sur  les  richesses  naturelles  de  cette  vaste  contrée.  Pour  mettre 
de  l'ordre  dans  ses  recherches,  il  doit  avoir  sous  les  yeux  une  division 
plus  simple,  indiquée  par  la  configuration  même  du  territoire.  Ainsi 
on  peut  distinguer  dans  l'Asie  Mineure  deux  grandes  régions  :  celle 
des  plateaux,  celle  des  montagnes.  La  première,  qui  occupe  la  partie 
centrale  de  l'Asie  Mineure,  embrasse  presque  le  tiers  de  cette  contrée  : 
bornée  à  l'ouest  par  le  Méandre  et  l'Hermus,  elle  s'étend  à  l'est  jus- 
(ju'aux  parages  de  Sivas;  sa  limite  septentrionale  est  marquée  par 
les  parallèles  de  Sivas,  Juzgat  et  Angora;  sa  limite  méridionale,  par 
ceux  d'Erégli  et  de  Karaman.  Cette  région  se  compose,  comme  son 
nom  l'indique,  d'une  suite  de  plateaux  ou  de  bassins,  les  uns  légère- 
ment ondulés,  les  autres  à  surface  parfaitement  horizontale,  et  entre 
lesquels  des  montagnes,  presque  toutes  dirigées  du  nord-ouest  au  sud- 
est,  forment  autant  de  barrières  naturelles.  Bien  qu'isolés  ainsi  par  les 
renflemens  du  terrain,  ces  divers  bassins  n'en  ont  pas  moins  une 
physionomie  commune  :  sans  parler  de  l'absence  presque  complète  de 
végétation  arborescente,  qui  imprime  aux  plaines  centrales  de  l'Asie 
Mineure  un  cachet  tout  particulier  de  monotonie  et  de  tristesse,  on 
peut  noter  encore  comme  traits  caractéristiques  de  cette  région  l'uni- 
formité de  la  constitution  climatologique.  Dans  la  plupart  des  plateaux, 
cette  uniformité  est  très  marquée,  et  la  moyenne  annuelle  de  la  tem- 
pérature rappelle  le  climat  du  nord  de  la  France  et  de  l'Allemagne, 
avec  cette  différence  que  l'Asie  Mineure  a  des  hivers  plus  froids  et  des 
étés  plus  chauds.  Aussi  y  cultive-t-on  la  vigne,  qui,  bien  que  souvent 
endoinmagée  par  les  froids  de  l'hiver,  comme  dans  la  plaine  d'isbarta, 
à  Konia,  Dennir,  etc.,  y  arrive  cependant  très  vite  à  maturité.  Quant 
aux  figuiers,  aux  oliviers  et  autres  arbres  qui  exigent  la  température 
du  midi  de  l'Europe,  la  région  des  plateaux  en  est  complètement 
\)rivée. 
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La  région  montagneuse  comprend  les  parties  occidentale,  septen- 
trionale et  méridionale  de  l'Asie  Mineure.  C'est  surtout  dans  la  partie 
méridionale  que  se  développe  l'imposante  chaîne  du  Taurus,  dont  les 
ramitications  infinies  traversent  la  Perse  et  atl(!ignenl  juscju'aux  mys- 
térieuses contrées  de  l'Asie  centrale.  La  région  montagneuse  est  la 
plus  belle  et  la  plus  riche  portion  de  l'Asie  Mineure.  Dans  la  région 
des  {)lateaux,  dans  les  i)laines  d'isbarta,  de  Konia,  de  Kaïsaria,  par 
exemple,  c'est  la  culture  des  céréales  qui  domine  :  dans  la  région  mon- 
tagneuse, à  la  culture  des  céréales  il  faut  ajouter  la  culture  de  toutes 
les  richesses  végétales  du  midi  de  l'Europe.  A  côté  de  hautes  mon- 
tagnes, cette  région  présente  des  surfaces  planes  assez  étendues;  nous 
citerons,  par  exemple,  les  belles  et  fertiles  plaines  de  Mohalitch,  les 
bords  des  lacs  d'Apollonia  et  de  Nicée.  Il  y  a  aussi  dans  la  région  des 
montagnes  de  vastes  et  profondes  vallées  dont  quelques-unes  devien- 
dront un  jour  les  grandes  artères  commerciales  et  industrielles  de 
l'Asie  Mineure.  La  vallée  du  Kizil-Ermak,  celle  du  Yéchil-Ermak,  celle 
d'Ermenek,  celles  du  Méandre,  du  Caïstre  et  de  l'Hermus,  tiennent  le 
premier  rang  parmi  ces  territoires  privilégiés. 

La  vallée  du  Kizil-Ermak  (l'ancien  Halys)  commence  à  peu  près 
dans  les  environs  du  village  Kalédchuk,  au  nord-est  d'Angora;  elle 
suit  la  belle  rivière  du  Kizil-Ermak  dans  toutes  ses  sinuosités  capri- 
cieuses, et  s'étend  jusqu'à  l'embouchure  de  ce  cours  d'eau  dans  la 
mer  Noire;  elle  a  plus  de  quarante-cinq  milles  géographiques  de  long. 

La  vallée  qui  borde  le  Yéchil-Irmak  (l'ancien  Iris),  et  qui  depuis  To- 
kat  jusqu'à  l'embouchure  de  cette  rivière  dans  le  Pont-Euxin  a  plus 
de  vingt-cinq  milles  géographiques  de  long,  cette  vallée  se  prête  éga- 
lement à  la  culture  des  céréales  et  à  l'élève  du  ver  à  soie.  La  ville  seule 
d'Amasia  produit  plus  de  20,000  oks  (1)  de  soie.  Presque  toute  la  soie 
produite  par  cette  ville  est  exportée  en  Suisse  par  l'intermédiaire  de 
l'agent  d'une  maison  de  Zurich,  qui  est  établi  à  cet  effet  à  Amasia,  et  y 
réalise  d'immenses  bénéfices.  La  production  des  céréales  est  plus  con- 
sidérable encore  ([ue  la  production  de  la  soie  dans  la  vallée  du  Yéchil- 
Ermak,  car  les  deux  provinces  d'Amasia  et  de  Tchorum,  traversées 
par  cette  vallée,  donnent  à  elles  seules  annuellement  70,000.000  oks  (2) 
de  blé,  dont  une  partie  fort  considérable  est  exportée  en  Europe.  Le 
montant  de  cette  production  aurait  pu  être  facilement  décuplé,  si  toute 
l'étendue  des  terres  susceptibles  de  culture  était  effectivement  exploitée; 
alors  les  deux  provinces  d'Amasia  et  de  Tchorum,  avec  le  concours  de 
(quelques  provinces  également  fertiles,  pourraient  faire  de  l'Asie  Mineure 
le  véritable  grenier  de  l'Europe,  et  créer  dans  les  nombreux  ports  de 


(1)  Environ  30,000  kilogrammes. 

(2)  ?:iiviron  100,000,000  kilogrammes. 
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l'Anatolie  de  dangereux  rivaux  aux  ports  de  la  Russie  méridionale.  Il 
est  peut-être  inutile  d'ajouter  que  la  culture  des  céréales  dans  l'Asie 
Mineure  n'atteindra  un  pareil  but  que  secondée  par  les  elîorts  de  la 
science  moderne  et  par  le  travail  d'une  population  industrielle  sur 
laquelle  ne  pèseront  plus  les  entraves  d'un  système  administratil'  sou- 
vent peu  conipalilde  avec  les  besoins  de  la  civilisation  moderne.  Si 
jamais  pourtant  cette  régénération  peut  s'accomplir,  une  ère  de  bril- 
lante et  féconde  activité  s'ouvrira  pour  les  belles  vallées  cjui  débouchent 
vers  le  littoral  occidental  de  l'Asie  Mineure.  Converties  en  des  champs 
de  céréales  et  reliées  par  des  routes  aux  ports  de  Smyrne,  d'Aïvalhy,  de 
Scala-Nuova,  de  Tchanderly,  ces  vallées  pourront  en  toute  saison  verser 
leurs  produits  sur  les  côtes  de  la  péninsule  anatolique  et  fournir  à 
l'Europe  des  grains  à  des  prix  d'autant  plus  réduits,  (ju'avec  un  sol 
pour  le  moins  aussi  fertile  que  celui  des  provinces  méridionales  de  la 
Russie,  l'Asie  Mineure  aurait  encore  sur  ces  dernières  l'avantage  d'un 
transport  plus  aisé  et  d'une  ligne  littorale  bien  plus  développée  et  mieux 
appropriée  par  la  nature  aux  exigences  commerciales. 

La  vallée  d'Erménék ,  qui  traverse  du  nord-ouest  au  sud-est  la  Ci- 
licie  Pétrée,  est  arrosée  par  VErménèksou  (l'ancien  Calycadnus).  C'est 
peut-être  la  vallée  la  plus  pittoresque  de  l'Asie  Mineure.  Encaissée 
entre  deux  remparts  de  montagnes  qui  ne  la  quittent  qu'à  l'embou- 
chure de  l'Erménéksou ,  où  commence  la  superbe  plaine  de  Sélévké, 
la  vallée  d'Erménék  jouit  des  avantages  d'un  printemps  presque  per- 
pétuel, et  captive  le  naturaliste  par  l'immense  variété  et  la  richesse  de 
sa  végétation,  qui  revêt  quelquefois  le  type  d'une  flore  tropicale. 

La  vallée  du  Méandre  {Buyuk-Méndéré),  celle  du  Gaïstre  {Kutchuk- 
Âléndéré),  celle  de  l'Hermus  {Gédis-Tchaï)  et  enfin  celle  du  Caicus 
(Bakyr-Tchaï)  aboutissent  toutes  vers  l'archipel  grec,  et,  comme  c'est 
sur  le  littoral  occidental  de  l'Asie  Mineure  que  se  trouvent  situés  les 
ports  de  mer  les  plus  nombreux  et  les  plus  favorisés  par  la  nature,  ces 
(juatre  vallées  acquièrent  une  haute  importance  commerciale.  Leurs 
nombreux  produits  consistent  principalement  en  riz,  tabac,  maïs, 
opium,  céréales  et  huile  d'olive.  Le  sol  dans  ces  vallées  est  d'une  fé- 
condité merveilleuse.  La  partie  nord-ouest  de  la  plaine  du  Méandre  est 
la  mieux  cultivée;  c'est  là  qu'on  trouve  aussi  les  localités  qui  servent 
de  marché  aux  céréales  venues  de  tous  les  points  de  cette  vallée;  le 
village  Sukoi  est  de  ce  nombre,  et  forme  un  des  grands  dépôts  de 
grains  auxquels  les  commerçans  s'adressent  pour  y  faire  leurs  achats 
et  les  transporter  ensuite  au  port  de  Scala-Nuova,  situé  seulement  à 
quatre  lieues  du  village.  Les  céréales  arrivées  à  Sukoi  s'y  vendent  au 
prix  de  iri  à  20  piastres  (4  à  5  francs)  le  kilo  turc  (15  kilogrammes); 
or,  Sukoi  fournit  annuellement  aux  ports  de  Scala-Nuova  et  de  Smyrne 
environ  250  ou  300,000  kilos  turcs  de  grains  (4,500,000  kilogrammes). 
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La  vallée  du  Caïstre,  celles  de  l'Hermus  et  du  Caïcus  sont  tout  aussi 
fertiles  (juc  la  vallée  du  Méandre;  mais,  moins  cultivées  (jue  cette  der- 
nière, elles  sont  de  plus  envahies  en  partie  par  de  vastes  marécages 
qui  ne  naissent  et  ne  se  développent,  (jue  faute  i\c  (|uel(iues  précautiiMis 
[•rises  pour  empêcher  l'accumulation  des  détritus  charriés  par  les 
rivières.  La  vallée  du  Caïcus,  qui  s'étend  le  long  du  littoral  et  va  se 
rattacher  à  la  belle  plaine  d'Adramite.  est  surtout  d'une  admirable 
iertilité.  Non-seulement  elle  est  très  favorable  à  la  culture  du  riz. 
qui,  à  en  juger  par  le  peu  (ju'on  en  récolte,  donne  un  produit  peu 
inférieur  aux  (|ualités  les  jdus  recherchées  de  Damiette  :  elle  fournit 
encore  la  i)lus  forte  portion  des  grains  et  de  l'huile  d'olive  exportés  eu 
Europe  par  les  échelles  d'Aïvalhy  et  de  Tchanderly.  C'est  particulière- 
ment dans  le  bourg  de  Somma  que  se  fait  le  dépôt  central  de  ces  deux 
produits,  et  surtout  des  grains  récoltés  dans  les  plaines  de  Pergame. 
de  Kirkagalch,  etc.  Le  kilo  de  blé  se  paie  à  Somma  de  17  à  30  pias- 
tres (1),  et  se  vend ,  transporté  à  Aïvalhy,  à  raison  de  19  à  22  piastres; 
les  marchands  européens  de  Trieste,  Marseille,  Gênes,  etc.,  qui  font 
acheter  les  grains  à  Sonuna  même,  les  revendent  ensuite  en  Europe  à 
24  et  à  26  piastres  le  kilo.  La  quantité  de  grains  fournie  annuelle- 
ment par  Somma  à  Aïvalhy,  et  destinée  à  l'exportation  pour  l'Eu- 
rope, est  environ  de  .¥)(), 000  kilos  turcs  (7,r»00,000  kilogrammes).  La 
portion  de  la  vallée  du  Caïcus  qui  avoisine  la  mer,  depuis  Aïvalhy  jus- 
qu'à Adramite,  fournit  aussi  un  riche  contingent  d'huile  d'olive,  dont 
une  grande  partie  est  exportée  en  Europe.  Le  montant  annuel  de  cette 
exportation ,  eifectuée  par  Aïvalhy  et  Adramite ,  peut  être  évalué  de 
100  à  150,000  kantars  (2);  or,  comme  le  fisc  prélève  annuellement  sur 
les  olives  récoltées  dans  ces  localités  une  dîme  de  25,000  kantars.  la 
production  brute  annuelle  doit  y  être  de  250,000  kantars  ou  de  75  mil- 
lions de  kilogrammes.  C'est  sur  le  pied  de  180  à  200  piastres  le  kantar 
(53  kilogrammes)  que  l'huile  d'olive  est  achetée  par  les  Européens 
dans  les  échelles  d'Aïvalhy  et  d'Adramite. 

On  connaît  maintenant  la  configuration  de  l'Asie  Mineure,  on  con- 
naît aussi  les  principales  sources  de  sa  production  agricole  :  la  région 
des  plateaux,  et  les  grandes  vallées  de  la  région  montagneuse.  A  quoi 
se  réduit  aujourd'hui  le  travail  de  l'homme  dans  ces  deux  régions,  et 
que  pourrait-il  être?  C'est  sur  la  région  des  montagnes  et  sur  la  cul- 
ture des  céréales  (|ue  notre  attention  se  portera  d'abord. 

Dans  les  vallées  de  cette  région,  comme  dans  une  grande  partie  de 
l'Asie  Mineure,  le  sol  n'est  jamais  fumé,  et  le  labour  se  réduit  à  l'ac- 
lion  superficielle  d'une  charrue  vraiment  primitive,  construite  exclu- 

(1)  Un  franc  correspond  à  peu  près  à  4  piastres  turques,  car  la  piastre  turque  est  com- 
posée de  40  paras;  or  170  paras  sont  acceptés  dans  le  commerce  à  raison  d'un  l'ranc. 

(2)  De  32,000,000  à  63,000,000  de  kilogrammes. 
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si\  oiiicnt  en  bois;  dans  la  plaine  de  Pergame,  il  n'y  a  que  les  propric- 
Utiros  riches  qui,  pour  ménager  les  forc(;s  productives  du  sol,  ense- 
mencent à  tour  de  rôle  leur  terrain  de  blé,  de  i)ois  ou  bien  de  coton; 
les  petits  cultivateurs,  au  contraire,  récoltent  annuellement  et  sans 
interniission  les  njèmes  céréales  sur  le  même  terrain,  sans  que  le  sol 
maniiVste  jamais  le  moindre  sym}»tùme  d'épuisement.  On  a  vu  (jue 
les  deux  vallées  du  Méandre  et  du  Caïcus  fournissent  à  elles  seules 
im  montant  annuel  de  800,000  kilos  turcs  ou  l'2  millions  de  kilo- 
urannnes  de  grains  destinés  à  l'exportation  pour  l'Europe,  ce  qui  sup- 
pose le  double  pour  le  total  de  la  production  annuelle,  c'est-à-dire 
environ  2i  millions  de  kilogrannnes.  En  admettant  que  les  terres  cul- 
tivées dans  les  deux  vallées  ne  représentent  que  la  moitié  de  la  surface 
(|ui  aiirait  pu  être  livrée  à  l'agriculture,  le  minimum  du  montant  an- 
miel  serait  de  48  millions  de  kilogrannnes  de  grains,  et,  si  nous  y 
;)joutons  la  même  proportion  pour  les  deux  autres  vallées  (celles  de 
l'Hermus  et  du  Caïstre),  nous  aurons  96  millions  de  kilogrammes. 
Maintenant,  si  on  ajoute  à  ce  chiffre  la  production  annuelle  des  deux 
provinces  de  Tchorum  et  d'Amasia.  on  est  en  droit  d'affirmer  que  les 
quatre  vallées  du  Méandre,  du  Caïstre,  de  l'Hermus  et  du  Caïcus,  ainsi 
que  les  deux  provinces  de  Tchorum  et  d'Amasia,  produisent  à  elles 
seules,  sans  aucun  recours  aux  nouveaux  procédés  de  la  science  agri- 
cole, plus  de  [M  millions  de  kilogrannnes  de  grains  par  an.  Or,  les 
parties  de  la  région  montagneuse  (|ui  fournissent  ce  montant  très  con- 
sidérable ne  forment  qu'un  très  petit  canton  dans  la  vaste  péninsule 
Àc  l'Asie  Mineure,  dont  le  proiluit  total  devrait  être  estimé  au  moin? 
dix  fois  autant,  et,  en  n'admettant  qu'une  évaluation  très  faible,  on  ne 
séioigncrait  pas  beaucoup  de  la  vérité  en  estimant  la  production  an- 
nuelle de  toute  l'Asie  Mineure  à  400  millions  de  kilogrannnes  de  grains, 
(iontuU  moins  un  quart  (ou  iOO  millions  de  kilogrammes)  est  exporté 
en  Europe.  Si  l'on  évalue  le  kilogramme  de  grains  à  3  piastres  seule- 
ment (5  piastn^s  par  kilo  turc),  cette  production  annuelle  représenterait 
à  peu  près  une  sumnie  de  100  millions  de  francs  et  le  montant  de  l'ex- 
portation plus  de  25  millions  de  francs. 

Les  céréales  ne  sont  pas  le  seul  produit  important  de  la  région  mon- 
tagneuse; l'huile  d'olive,  le  tabac,  le  bois  de  construction  et  la  vallon- 
née y  figurent  encore  parmi  les  richesses  du  sol.  La  culture  de  l'olivier 
n'est  pas  moins  favorisée  par  le  climat  de  celte  région  que  la  culture 
des  céréales.  Quant  au  bois  de  construction,  l'Asie  Mineure  ne  sait  pas 
assez  qu'il  y  a  là  pour  elle  une  branche  d'exploitation  considérable.  Les 
côtes  de  rx\.sie  Mineure,  les  côtes  méridionales  surtout,  présentent  de 
superbes  forêts  de  pins,  qui  pourraient  donner  non-seulement  de  nom- 
breux matériaux  de  construction,  mais  aussi  d'excellens  bois  de  mâture. 
Plusieurs  régions  de  l'intérieur  offrent  également  de  grandes  richesses 
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forestières  qui,  faute  de  moyens  de  transport,  sont  complètement  per- 
dues pour  le  pays,  de  telle  sorte  qu'il  n'y  a  que  les  forêts  de  la  Cilicie  Pé- 
trée  et  de  l'Isaurie  qui  soient  en  partie  utilisées,  mais  encore  seulement 
pour  le  commerce  avec  le  reste  de  la  Turquie,  ou  bien  avec  l'Egypte. 
Ce  commerce  s'effectue  par  l'entremise  des  petites  échelles  situées  sur 
la  côte  méridionale  depuis  Tarsus  jus(ju'à  Adalia;  ces  échelles  ne  sont 
le  plus  souvent  composées  (jne  de  cjuelques  masures  appelées  mahazy, 
où  le  bois,  ainsi  que  les  glands  de  chêne  connus  sous  le  nom  de  val- 
lonnée, se  trouvent  déposés  :  les  bois  travaillés  en  planches  sont  pro- 
tégés par  une  espèce  de  toiture  contre  les  intempéries  des  saisons;  les 
autres  bois  taillés  en  rondins  d'un  à  deux  mètres  de  long,  et  destinés 
au  chauffage  ou  aux  bâtisses,  sont  entassés  sur  la  plage;  à  l'époque 
des  pluies  et  des  tempêtes,  les  vagues  viennent  souvent  enlever  une 
grande  quantité  de  ce  bois,  qui,  après  avoir  été  promené  quelque  temps, 
finit  toujours  par  échouer  sur  les  côtes  de  Chypre  et  de  l'Egypte,  où  les 
habitans  épient  ces  arrivages  qui  leur  fournissent  un  moyen  très  éco- 
nomique d'approvisionnement.  Tout  le  bois  des  mahazy  est,  je  le  répète, 
exclusivement  destiné  aux  besoin?  du  commerce  de  l'empire;  c'est  sur- 
tout vers  l'Egypte  que  ce  bois  est  dirigé,  et  les  bàtimens  d'Alexandrie, 
de  Damiette  et  de  Rosette  viennent  chaque  année  l'acheter  aux  échelles 
de  la  côte  méridionale,  à  raison  de  7  à  8  piastres  le  kantar  (évalué 
pour  la  mesure  du  boisa  180  oks)  (1);  le  gouvernement  prélève  23 
pour  100  sur  la  valeur  en  numéraire  de  la  quantité  du  bois  vendu. 

La  vallonnée,  qui  est  également  déposée  dans  ces  mahazy  et  qui, 
ainsi  que  le  bois,  provient  des  forêts  de  la  Cilicie  et  de  l'Isaurie,  n'a 
pas  la  même  destination;  elle  défraie  exclusivement  les  besoins  de 
l'Europe,  où  elle  arrive  par  la  voie  de  Smyrne;  c'est  vers  Trieste  que 
s'acheminent  les  plus  grands  envois  de  cet  article;  la  vallonnée  rendue 
dans  les  échelles  de  la  côte  méridionale  de  l'Anatolie  coûte  30  piastres 
le  kantar  (à  44  oks),  ou  environ  ri  sous  le  kilogramme,  tandis  que. 
transportée  à  Trieste,  l'ok  y  est  vendu  à  raison  de  12  sous  (de  75  à 
80  piastres  le  kantar),  ce  qui ,  déduction  faite  des  frais  de  transport, 
assigne  aux  vendeurs  un  bénéfice  de  presque  cent  pour  cent.  La  Troade. 
les  îles  de  Mitylène  et  de  Chio  fournissent  une  quantité  très  considérable 
de  cet  article  au  commerce  extérieur,  bien  que  celui-ci  n'en  retire  plus 
des  bénéfices  aussi  exorbitans  qu'il  y  a  cinq  ou  six  ans,  lorsque  le 
kantar  de  vallonnée  se  vendait  à  Trieste  405  piastres;  on  attribue  la 
baisse  du  prix  à  la  diminution  de  la  demande  de  la  part  de  l'Angle- 
terre, qui,  depuis  (jnelque  temps,  cherche  à  substituer  à  la  vallonnée 

(1)  L'ok  turc  est  un  peu  inférieur  au  kilogramme,  car  il  est  composé  de  iOO  dièmes; 
or,  312  drèmes  sont  acceptés  dans  le  commerce  comme  l'équivalent  d'un  kiloïranime; 
le  drème  correspond  environ  à  3  grammes. 
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une  autre  substance  moins  dispendieuse  et  également  propre  aux  opé- 
rations du  tannage. 

La  plus  grande  masse  et  les  qualités  les  plus  estimées  de  tabac  sont 
fournies  en  Asie  Mineure  par  les  régions  occidentale,  méridionale  et 
septentrionale;  les  tabacs  de  Magnésie,  de  Pergame,  d'Adalia  et  de 
Samsun  jouissent  dans  toute  la  Turquie  d'une  grand(;  célébrité,  tan- 
dis que  plus  on  avance  vers  la  ])artie  centrale,  c'est-à-dire  vers  la  ré- 
gion des  plateaux,  plus  la  culture  du  tabac  \)erd  de  son  importance  et 
la  qualité  s'en  détériore;  ainsi,  dans  plusieurs  localités  de  cette  ré- 
gion, comme,  par  exemple,  à  Konia,  a  Kaïsaria,  à  Sivas,  les  habitans 
sont  obligés  de  faire  venir  leur  tabac  de  très  loin,  et  entre  autres  de 
Magnésie  et  de  Samsun.  En  Asie  Mineure  comme  dans  tout  l'empire 
ottoman,  le  tabac  n'est  l'objet  que  du  conmierce  intérieur;  mais  il  joue 
dans  l'Orient  un  rôle  tellement  important  parmi  les  besoins  de  pre- 
mière nécessité,  que  l'énorme  consommation  qui  s'en  fait  peut  figurer 
au  premier  rang  parmi  les  ressources  fiscales  de  la  Turquie.  Ce  revenu 
pourrait  devenir  bien  plus  considérable  sans  l'influence  pernicieuse 
de  l'ancien  régime  financier  dont  le  gouvernement  ottoman,  malgré 
tous  ses  efforts,  n'est  pas  encore  parvenu  à  secouer  complètement  le 
joug. 

Bien  que  placée  dans  des  conditions  climatériques  moins  favorables 
que  celles  de  la  région  montagneuse,  la  région  des  plateaux  se  prête 
également  à  d'importantes  cultures.  Elle  fournit  aussi  son  contingent 
de  céréales;  seulement,  dans  quelques  localités,  le  terrain  réclame 
l'assistance  de  l'engrais,  et  l'époque  de  la  récolte  y  est  la  même  que 
dans  l'Europe  septentrionale,  tandis  que,  dans  toute  l'Asie  occiden- 
tale et  méridionale,  on  peut  récolter  depuis  le  mois  de  mai  jusqu'au 
mois  de  juillet.  L'excellente  qualité  du  sol,  la  modicité  de  la  main- 
d'œuvre  qui ,  presque  partout ,  ne  se  paie  que  6  piastres  ou  environ 
30  sous  la  journée,  n'en  offrent  pas  moins  à  la  production  agricole 
sur  les  plateaux  de  l'Asie  Mineure  de  précieuses  facilités.  On  pourrait 
y  recueillir  d'immenses  quantités  de  grains  à  des  prix  fort  modérés; 
les  localités  les  plus  favorables  à  l'agriculture  y  sont  :  les  plateaux  de 
Koutaya,  d'isbarta,  de  Buldur  et  d'Eguerdir,  et  enfin  une  bonne  partie 
des  renflemens  qui  composent  la  partie  septentrionale  de  la  Lycie,  et 
où  les  vastes,  mais  désertes  plaines  de  Karayoukbazar  et  d'Elmalu  pour- 
raient être  converties  en  riclies  cbamps  de  blé.  L'étendue  la  plus  con- 
sidérable de  terrains  susceptibles  de  culture  qu'on  puisse  signaler  en 
Asie  Mineure,  c'est,  sans  contredit,  l'immense  plaine  (jui,  à  quelques 
interruptions  locales  près,  s'étend  depuis  Karaman  et  les  ramifications 
méridionales  du  mont  Argée  jusqu'au  Sangarius  et  au  lac  salé  de  Tus- 
Téhly  (l'ancien  Tatta  de  Strabon).  Cette  plaine,  qui  a  une  surface  de 
presque  six  cents  milles  géograpbiques  carrés  et  qui  comprend  pres(iue 
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toute  la  Lycaonie,  n'offre  qu'à  peine  cinquante  milles  géographiques 
carrés  de  terrains  cultivés  :  c'est  une  vaste  solitude,  animée  seulement 
à  de  larges  intervalles  par  quehiues  tentes  des  tribus  kurdes. 

Outre  les  céréales,  la  région  des  [dateaux  fournit  encore  deux  autres 
produits,  qui  pourraient  devenir  l'objet  d'un  commerce  lucratif  :  le 
pavot  et  la  piaule  tinctoriale  connue  dans  l'Orient  sous  le  nom  de 
djéhri  :  c'est  le  rhamnus  infectorius,  cultivé  également  dans  le  midi  de 
la  France,  à  cause  de  la  belle  couleur  jaune  que  donne  le  fruit  de  cel 
arbuste,  fruit  qui  y  est  désigné  vulgairement  sous  le  nom  de  graines 
d'Avignon. 

Le  pavot  {papaver  somniferum],  destiné  h  la  fabrication  de  l'opium, 
est  cultivé  dans  presque  toutes  les  parties  de  l'Asie  Mineure;  mais  c'est 
particulièrement  dans  la  région  des  plateaux  que  cette  culture  est  pra- 
tiquée sur  une  très  grande  échelle.  La  ville  d'Afmm-Karahissar  peut 
être  considérée  comme  le  pays  classique  de  la  culture  du  pavot;  toutes 
les  vastes  plaines  qui  environnent  cette  ville  y  sont  presque  exclusive- 
ment consacrées.  On  ne  saurait  douter  que  le  funeste  usage  que  les 
Chinois  font  de  l'opium  ne  nuise  grandement  à  l'agriculture  de  l'Asie 
Mineure,  entravée  par  le  développement  des  plantations  de  pavots. 
Malheureusement  l'intérêt  de  l'agriculture  s'elface  ici  devant  les  in- 
térêts du  commerce  anglais.  L'Angleterre  se  livre  aujourd'hui  au 
trafic  de  l'opium  avec  plus  d'ardeur  et  de  succès  que  jamais;  il  semble 
que  sa  dernière  guerre  avec  la  Chine  n'ait  eu  pour  but  que  de  con- 
quérir à  la  Grande-Bretagne  le  droit  d'empoisonner  en  masse  les  ci- 
toyens inotfensifs  du  Céleste  Empire.  Aussi .  pour  exercer  ce  mono- 
pole sur  la  plus  large  échelle  et  le  garantir  contre  toute  concurrence 
étrangère,  l'Angleterre  a  consacré  d'immenses  capitaux  à  l'organisa- 
tion du  commerce  de  l'opium,  en  le  concédant  comme  droit  excliisil 
à  la  Peninsular  Company,  créée  en  1810  par  un  bill  du  parlement.  Cette 
riche  et  puissante  compagnie  possède  vingt-six  bateaux  à  vapeur,  dont 
plusieurs  sont  exclusivement  destinés  à  recueillir  dans  toutes  les  échelles 
du  Levant  le  précieux  narcotiques  et  à  le  transporter  aux  Indes.  Smyrni'. 
comme  plusieurs  autres  échelles,  a  un  agent  de  la  compagnie  qui  y 
réside  constanniient;  un  bateau  à  vapeur  est  exclusivement  alteclé  au 
service  entre  Smyrne  et  Malte,  où  les  cargaisons  d'opium  sont  d'abord 
transportées  :  là ,  elles  sont  transbordées  sur  un  autre  bateau  qui  les 
dépose  à  Alexandrie;  un  troisième  steamer  les  y  reç^'oit  et  les  transmet 
au  Caire  à  un  (luatrième  bateau,  qui  à  son  tour  les  achemine  vers 
Suez,  où  enfin  un  cinquième  bateau  les  transporte  à  Madras.  En  1847, 
Smyrne  seule  a  fourni  à  l'agent  anglais  (jui  y  réside  iOO  tonnes  (la 
tonne  à  peu  près  à  1,000  kilogr.)  ou  400,000  kilogr.  d'opium. 

Le  pavot  est  ordinairement  semé  à  la  lin  de  l'automne  et  se  récolte 
au  mois  de  juillet;  ou  en  obtient  le  suc  laiteux  au  moyen  d'iuie  inci- 
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sioii  cifcul.iiie  pratiquée  dans  les  capsules  désignées  en  turc  sous  le  nom 
<le  hachich;  c'est  ce  suc  qui  constitue  l'afium  ou  l'opium  des  Européens; 
on  le  laisse  coaguler  et  on  le  pétrit  ensuite;  en  l'orme  de  galettes  de 
quatre  à  cinq  oks  chacune;  c'est  sous  cette  forme  (jue  l'opium  de 
l'Orient  est  livré  au  conunerce.  Sur  les  lieux,  l'ok  d'opium  coûte  de 
loO  à  200  piastres  (de  30  à  40  francs  environ),  tandis  que  la  compa- 
gnie anglaise  le  revend  ensuite  en  Chine  à  raison  de  500  à  000  piastres 
l'ok,  ce  qui,  déduction  faite  de  tous  les  frais  de  transport,  lui  assure 
un  bénéfice  d'au  moins  100  pour  100. 

Le  djchri  est  particulièrement  cultivé  à  Konia  et  à  Kaïsaria;  on  le 
retrouve  également  dans  presfiue  toutes  les  localités  volcaniques  de 
l'Asie  Mineure,  car  cette  rhamnée  affectionne  singulièrement  le  sol  ro- 
cailleux composé  des  détritus  des  roches  qui  contiennent  des  sub- 
stances feldspathiques  et  ampiiiboliques.  Aussi  une  carte  géologique 
de  l'Asie  Mineure  permettrait-elle  de  désigner  d'avance,  et  par  la  simple 
inspection,  les  localités  favorables  à  la  culture  de  cette  plante  tinctoriale, 
qui  sera  quelque  jour  une  source  de  grande  richesse  pour  le  pays. 
Dans  l'Asie  Mineure  en  effet  plus  ([ue  dans  tout  autre  pays,  les  zones 
botaniques  se  trouvant  en  relation  intime  avec  les  formations  géolo- 
giques, les  simples  teintes  d'une  carte  géologique  bien  faite  et  munie 
d'indications  hypsométriques  signaleraient  d'avance  la  distribution 
des  plantes  utiles,  et  conséquemment  détermineraient  les  chances 
qu'otfrcnt  certaines  régions  pour  certaines  cultures,  ce  qui  épargnerait 
au  gouvernement  turc  des  tàtonneniens  et  des  essais  dispendieux,  tant 
pour  les  produits  du  règne  végétal  que  pour  ceux  du  règne  minéral. 

Tous  les  rochers  trachytiques  dans  les  environs  de  Konia ,  d'Angora 
et  de  Kaïsaria  sont  couverts  de  l'arbuste  nommé  djéhri,  et,  dans  le  vil- 
lage grec  de  Silé  (à  six  kilomètres  de  Konia),  un  superbe  pic  trachy- 
tique  porte  pour  cette  raison  le  nom  de  Djéhri-Dagh  (la  montagne  du 
Djéhri).  L'arbuste  est  propagé  par  boutures;  la  bouture  transplantée 
porte  fruit  la  troisième  année;  la  plante  produit  pendant  trois  ans. 
après  quoi  elle  s'épuise  et  devient  improductive,  si  on  n'a  pas  soin  de 
la  grelfer.  Malheureusement  la  fructification  est  sujette  aux  plus 
grandes  vicissitudes,  et  c'est  là  une  source  de  graves  mécomptes  pour 
les  planteurs  de  ce  pays;  très  souvent  l'arbre,  après  avoir  parfai- 
tement tleuri,  laisse  tomber  ses  fruits  avortés  et  dénués  de  toute  ma- 
tière colorante.  11  ne  serait  pas  impossible  que  ces  fréquens  avortemens 
tinssent  à  des  fécondations  incomplètes  ou  défectueuses,  et,  pour  remé- 
dier à  ce  mal,  il  faudrait  peut-être  faciliter  les  relations  entre  les  fleurs 
femelles  et  mâles,  car  la  plante  dont  il  s'agit  n'est  pas  hermaphrodite; 
elle  ne  présente  pas  la  réunion  des  organes  des  deux  sexes  dans  une 
seule  fleur;  ces  organes  sont  au  contraire  répartis  dans  des  fleurs  diffé- 
rentes. 
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La  plantation  des  nouvelles  boutures  du  djéhri  se  fait  au  mois  de 
mars,  la  récolle  au  mois  de  juillet.  Le  djéhri  peut  résister  à  un  froid 
Irc'S  rigoureux  sans  réclamer  l'usage  d'aucune  protection  artificielle; 
aussi  cette  i)lante  prospère-t-elle  parfaitement  à  Kaïsaria.  où  pendant 
l'hiver  le  thermomètre  descend  fréquemment  jusqu'à  Ki  degrés  au- 
dessous  de  zéro  (1).  Dans  l'état  normal,  un  arbuste  donne  60  oks  de 
fruits  frais  ou  bien  30  oks  de  fruits  secs,  mais  on  ne  j)arvient  le  plus 
souvent  à  en  récolter  que  1  ok  seulement;  aussi,  en  moyenne,  sur  dix 
arbres,  il  y  en  a  six  qui  ne  donnent  rien.  Kaïsaria,  avec  sa  banlieue^ 
produit  annuellement  3r)0,0()0  oks  (environ  4.00,000  kilogrammes),  ce 
(jui,  en  évaluant  Yok  à  '20  piastres  seulement,  représenterait  un  capital 
de  700,000  piastres.  Or,  le  montant  de  la  récolte  aurait  dû  être  à  peu 
près  de  1 0.riOO.OOO  oks  (représentant  une  valeur  de  21 0,000,000  piastres), 
si  l'on  avait  \m  découvrir  un  moyen  de  faire  parvenir  à  leur  maturité 
la  totalité  des  fruits,  résultat  qui  ne  pourra  être  obtenu  qu'à  la  suite 
d'une  étude  longue  et  consciencieuse  faite  sur  les  lieux  par  un  bota- 
niste pratique  versé  dans  la  chimie  organique.  Il  est  d'autant  plus  à 
désirer  que  l'on  cherche  à  garantir  contre  de  telles  vicissitudes  la  cul- 
ture du  djéhri,  qu'un  avenir  brillant  est  promis  au  commerce  de  cette 
plante  :  Vok  du  fruit  ainsi  nommé  se  vend  déjà  dans  la  péninsule  ana- 
tolique  à  raison  de  20  à  25  piastres  le  kilogramme,  et  la  demande  pour 
l'Europe  est  si  considérable,  qu'on  est  partout  tenté  d'abandonner  les 
autres  branches  d'agriculture  pour  se  consacrer  à  cette  lucrative  pro- 
duction. La  plus  grande  quantité  des  fruits  du  djéhri  est  expédiée  à 
Smyrne  ou  à  Samsun,  d'où  on  l'exporte  en  Europe  et  particulièrement 
en  Angleterre.  Toujours  préoccupée  d'explorer  et  de  monopoliser  à  son 
l)rofit  les  sources  industrielles  cachées  dans  le  sein  de  cet  Orient  qu'elle 
connaît  mieux  (jue  personne,  l'Angleterre  entretient  un  consul  à  Kaïsa- 
ria, qui,  indépendamment  de  sa  mission  politique,  a  pour  tâche  spéciale 
de  favoriser  lécoulement  du  djéhri  vers  les  lies  brilanni(iues.  Cette 
tâche  est  d'aulant  plus  facile  (ju'à  Kaïsaria,  comme  dans  presque  tout 
l'Orient,  les  agens  anglais  ont  le  champ  libre,  et  qu'il  leur  suffit  de 
prendre  position  sur  un  point  du  pays  pour  écarter  tous  les  concurrens. 

L'élève  du  bétail  se  rattache  encore  à  l'industrie  agricole,  et,  parmi 
les  produits  de  cette  industrie  dans  l'Asie  Mineure,  je  dois  citer  la 
chèvre  d'Angora.  Cette  variété,  éminemment  locale^  ne  se  retrouve 
dans  aucune  autre  contrée.  La  laine  longue  et  soyeuse  de  la  chèvre 
d'Angora  jouit  depuis  long-temps  d'une  légitime  célébrité,  non-seule- 
ment en  Europe,  mais  aussi  en  Orient.  Cette  chèvre  habite  une  région 
assez  circonscrite,  comprise  entre  la  rive  occidentale  du  Ki/il-Erniak 

(1)  On  pourra  s'on  convaincre  par  des  tables  météorologiques  qui,  sous  ma  direction, 
se  font  il  K.iïsaria  par  les  soins  du  consul  d'Angleterre,  et  qui  présentent  déjà  une  série 
«on  inlcnonipue  de  seize  mois  d'observations. 
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et  une  ligne  tracée  à  l'ouest  de  ce  fleuve,  à  peu  près  parallèlement  ii 
son  cours,  depuis  Sevrihissar  jusqu'au  littoral  septentrional  de  la  mer 
Noire  :  cette  région  ainsi  délimitée,  qui  forme  un  parallélogramme; 
fort  irrégulier  dont  l'étendue  peut  être  évaluée  à  environ  ciM(}  cents 
milles  géographi<pics  carrés,  est  le  seul  domaine  où  la  chèvre  dite  d'An- 
gora puisse  développer  toute  la  richesse  de  sa  toison;  le  moindre  dé- 
placement occasionne  une  détérioration  plus  ou  moins  prononcée  dans 
la  (jualité  de  la  laine,  et  finit  par  amener  une  dégénérescence  complète. 
Il  est  à  rcmar(]uer  que  les  troupeaux  de  chèvres  (pii  paissent  sur  la  rive 
orientale  du  Kizil-Ermak  diffèrent  déjà  sensiblement  de  leurs  congé- 
nères établis  sur  la  rive  opposée,  et  que,  même  dans  le  district  étroit 
que  la  nature  semble  avoir  si  inexorablement  assigné  à  ce  noble  animal, 
on  ne  peut  transférer  une  chèvre  du  village  oi^i  elle  est  née  à  un  village 
voisin  sans  l'exposer  à  être  atteinte  par  une  espèce  de  mal  du  pays.  La 
chèvre  d'Angora  ne  réclame  d'ailleurs  aucun  soin  particulier.  L'usage 
de  l'eau  stagnante,  le  séjour  dans  des  étables  complètement  fermées, 
sont,  avec  le  changement  de  climat,  les  seules  influences  qui  lui  soient 
réellement  pernicieuses.  Dans  les  hivers  très  froids,  il  n'est  pas  toujours 
aisé  de  concilier  dans  les  étables  l'aérage  nécessaire  à  ces  chèvres  avec 
les  soins  exigés  par  la  rigueur  de  la  température.  Il  y  a  là  un  problème 
que  les  ignorantes  populations  de  l'Asie  Mineiu'e  n'ont  point  encore  su 
résoudre,  mais  qui  n'arrêterait  pas  long-temps  l'industrie  européenne. 
Chaque  année,  à  Angora,  où  le  thermomètre  centigrade  descend  (juel- 
quefois  à  10  ou  15  degrés,  on  perd  un  très  grand  nombre  de  chèvres, 
qu'on  laisse  languir  pendant  l'hiver  dans  des  étables  dépourvues  de 
toute  toiture.  Quand  les  pertes  deviennent  considérables,  on  les  répare 
en  faisant  saillir  les  chèvres  d'Angora  par  des  boucs  communs,  ce  ([ui 
donne  pour  résultat  direct  des  chèvres  un  peu  abâtardies,  mais  dont  la 
race  reprend  toute  sa  pureté  à  la  troisième  génération.  Le  district  ha- 
bité par  la  chèvre  d'Angora  de  pur  sang  ne  contient  que  de  cinq  cent 
à  huit  cent  mille  sujets,  chiffre  comparativement  minime,  que  d'habiles 
éleveurs  décupleraient  facilement  en  peu  de  temps.  La  laine  magnifique 
fournie  par  cet  animal  pourrait  devenir  l'objet  d'un  commerce  d'autant 
plus  lucratif,  que,  soumiseaux  procédés  des  manufactures  européennes, 
elle  se  trouverait  aisément  élevée  au  niveau  de  la  célèbre  laine  de  Ca- 
chemire, qu'elle  remplacerait  alors  parfaitement.  La  laine  d'Angora 
aurait  même  sur  la  laine  de  Cachemire  l'avantage  de  pouvoir  être  li- 
vrée à  un  prix  infiniment  plus  modique,  vu  les  frais  de  transport  bien 
moins  considérables.  Or,  l'Angleterre  et  la  Hollande  ont  déjà  démontré 
en  pctitce  qui,  sous  ce  rapport,  pourrait  être  effectué  en  grand,  puisque 
tout  le  fil  de  laine  d'Angora  exporté  dans  ces  derniers  pays  y  est  em- 
ployé à  la  fabrication  des  tissus  qu'on  revend  ensuite  en  Europe  sous 
le  nom  de  châles  de  Cachemire,  et  qui  trouvent  même  un  excellent 
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débouché  dans  les  colonies  anglaises  et  hollandaises  des  Indes  orien- 
tales. La  chèvre  d'Angora  donne  en  moyenne  1  ok  ou  à  peu  près  l  kilog. 
de  laine;  on  la  tond  au  mois  d'avril.  La  (juantité  moyenne  fournie  an- 
nuellement par  le  district  dont  j'ai  indi(|ué  les  limites,  la  ville  d'Angora 
y  comprise,  peut  être  estimée  de  X)()  à  iOO^OOO  oks,  ou  environ  Aïâ)  ou 
."SOOjOOO  kilogranunes;  sur  cette  quantité,  40.000  oks  sont  employés  dans 
le  pays  même  à  la  fabrication  du  fd,  dont  on  en  retire  25,000,  et  qu'on 
exporte  en  Hollande;  8  à  10,000  oks  de  laine  sont  manufacturés  dans 
le  pays  même  et  convertis  en  châles  et  tissus,  dont  l'exportation  est 
prohibée  par  le  gouvernement  turc,  et  (jui  ne  sont  consommés  que  dans 
l'empire;  enfin,  .100,000  oks,  sous  forme  de  laine  brute,  sont  exportés  en 
Europe  ou  plutôt  en  Angleterre,  car  une  très  petite  (juantité  seulement 
de  ces  laines  brutes  [)énètre  en  France  par  1(!  jtort  do  Marseille,  et  en 
Autriche  par  celui  de  ïriesle.  Ce  relevé  est  basé  sur  des  renseignemens 
authentiques  que  je  dois  aux  marchands  arméniens  d'Angora,  de  Se- 
vrihissar,  Kastémouni,  Tchengueri  et  autres  localités,  centres  du  coui- 
merce  des  laines  dans  l'iS-sie  Mineure.  Il  prouve  suffisamment  l'inqior- 
tance  que  pourrait  acquérir,  dans  l'intérêt  du  comiuerce  extérieur  de 
l'Anatolie,  l'élève  de  la  chèvre  d'Angora,  puisque,  sur  3,00  à  400  oks 
de  laine  qui  représentent  le  montant  de  la  production  annuelle,  340  à 
300,000  oks  sont  exportés  en  Europe,  où  l'Angleterre  trouve  moyen 
de  revendre  cette  laine  au  poids  de  l'or  sous  le  titre  pompeux  de  laine 
de  Cachemire. 

On  le  voit,  la  région  .des  montagnes  et  la  région  des  plateaux  offrent 
au  travail  agricole  les  conditions  les  plus  favorables.  Les  céréales,  les 
vignes,  le  tabac,  le  pa^ot,  ledjéhri,  l'élève  des  bestiaux,  sont  pour  l'Asie 
Mineure  autant  de  sources  de  prospérité  qu'il  est  aisé  de  rendre  plus 
fécondes,  en  substituant  aux  procédés  surannés  di;  l'industrie  orien- 
tale les  procédés,  les  méthodes  perlectiounées  de  l'industrie  européenne. 
Ce  n'est  point  pourtant  à  la  surface  du  sol  (ju'il  faut  chercher  les 
principales  richesses  de  l'Asie  Mineure.  Les  cbaînesde  montagiu.squi 
la  traversent  en  tous  sens  cachent  dans  leurs  enh-aiiles  d'autres  trésors 
qui  sont  restés  trop  ignorés  jusqu'à  ce  jour.  Ce  que  nous  avons  dit  des 
produits  agricoles  de  l'Asie  Mineure  a  pu  donner  une  idée  de  l'aspect 
général  du  pays;  les  ressources  minérales  de  celte  péninsule  en  feront 
connaître  la  construction  géologique. 

IL 

Les  mines  actuellement  exploitées  dans  l'Asie  Mineure  sont  au  nom- 
bre de  dix;  à  ces  mines  on  pourrait  en  joindre  sei)t  que  les  mineurs 
turcs,  rebutés  par  (juelques  obstacles  insignifians,  ont  déclarées  im- 
productives. Les  sept  mines  inexploitées  et  prétendues  improductives 
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sont  :  Falsa-Madène,  Armutli-Madène  (toutes  deux  sur  le  littoral  de 
la  mer  Noire  entre  Samsun  et  Trcbisonde);  Balia-Madène  et  Aumia- 
Madène  (entre  Mohaliteh  et  Belikesri);  Jiuhjar-Madène  (sur  la  ix'nte 
méridionale  {\\\  Unlgar-Daf^h);  Korou-Madène  (non  loin  de  Trébisonde), 
l't  Boskar-Madène  (près  de  Konia  ).  Les  dix  mines  exploitées  sont  :  Gm- 
inuch-Hané,  Dénék-Madène,  AMagh-Madène,  Guéhan-Madène,  Hadjikoi- 
Madène,  Argana-Madène,  Esséli-Madène,  Kuré-Madènc,  Jlelva-Madène, 
et  Bèrékétli-Madènc.  Parmi  ces  dernières  mines,  cinq  fournissent  de 
l'argent,  quatre  du  cuivre,  ime  du  plomb. 

Les  données  numériciues  relatives  à  la  production  des  mines  ne  sont 
i^uère  connues  en  Turquie  que  de  quelques  membres  du  gouvernement. 
Le  relevé  ({ue  je  vais  donner  a  été  puisé  à  des  sources  (jue  la  connais- 
sance de  la  langue  et  un  long  séjour  dans  le  pays  ont  seuls  pu  me 
rendre  accessibles,  et  il  rectifie  en  Iteaucoup  de  points  les  renseigne- 
inens  ou  défectueux  ou  complètement  faux  qu'on  a  recueillis  en  Europe 
sur  ce  sujet. 

PRODUIT   annuel   DES   MINES   DE   L'ASIE   MINEURE   ET   DE   l'ARMÉNIE. 

Dénék-Madène 150,436  oks.      40,000  drèmes. 

Gumuch-Hané 1 7,520                67,680 

MINES  d'argent.  \  Hadjikoi 134,976              I47,4")6 

/  Akdagh-Madène 119,520             230,400 

^  Guéban-Madène 142,350             160,000 

MINES  DE  PLOMB.   |  Béi'ékétli-Madène.   .  .  .  175,000 

Argana-Madène 720,000 

\  Esséli 156,888 

'  Helvali 61,020 

Il  résulte  de  ce  tableau  que  le  produit  annuel  des  mines  de  l'Asie 
\Iineure  est  en  nombre  rond  d'à  peu  près  1 ,800,000  oks  ou  2, 10^2,201  ki- 
logrammes de  métaux  dont  : 

Argent  554,870  oks  ou  693,589  kilogr. 
Plomb  175,000  oks  ou  175,437  kilogr. 
Cuivre       965,520  oks  ou     1,206,775  kilogr. 

1,695,390  oks  ou    2,075,801  kilogr. 

Le  total  de  ce  produit  représente  une  valeur  de  15,959,846  piastres 
ou  3,755,210  francs. 

Les  proportions  entre  le  minerai  et  le  métal  exploité  sont  ordinaire- 
ment, en  Asie  Mineure,  pour  le  jAomb  50  pour  cent  et  pour  le  cuivre 
12  à  13  pour  cent;  mais  les  métallurgistes  turcs  ne  parviennent  jamais 
a  séparer  convenablement  le  métal  du  minerai.  Il  suffit  de  comparer 
les  mines  de  l'Asie  Mineure  avec  celles  des  autres  provinces  de  l'em- 
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pire  ottoman  pour  reconnaître  (ju'aii  point  do  \ue  de  la  production 
métallnrjiiciue,  la  première  place  est  duc,  entre  toutes  les  provinces 
turques,  à  l'Anatolie.  Il  est  même  permis  d'assurer  que  cette  péninsule 
est,  à  l'exception  toutefois  de  la  Roumélie,  (jui  est  très  riche  en  mines 
de  fer,  la  source  presque  unique  d(;  toutes  les  richesses  métalliques  de 
la  Tuniuie.  Ni  la  Syrie  ni  l'Egypte  n'otl'rent  jusqu'cà  présent  aucun  con- 
tinssent de  quekjue  importance,  et  celui  (jue  fournissent  les  provinces 
de  la  Turquie  d'Europe  est  hien  inférieur  à  la  production  de  l'Asie 
Mineure,  car  la  mine  la  plus  imi)ortante  de  la  Roumélie.  celle  de 
Jskup-Madène  ou  Karatova,  ne  donne  annuellement  que  4,000  oks  de 
plomb  et  60  oks  d'argent.  Les  mines  de  Sidèrè-Kapsè  (près  du  mont 
Athos)  et  de  Senguel  sont  complètement  abandonnées,  ce  qui,  au  reste, 
ne  prouve  que  contre  l'incapacité  des  mineurs  turcs  (1).  Néanmoins,  en 
admettant  même  que  ces  mines  fussent  convenablement  exploitées,  la 
supériorité  comme  pays  producteur  resterait  encore  acquise  à  l'Ana- 
tolie. 

On  a  beaucoup  parlé  des  sables  aurifères  de  l'Asie  Mineure,  et  on  sait 
quelle  est  à  cet  égard  la  classique  réputation  du  Pactole.  Cette  rivière, 
qui  baigne  la  colline  couronnée  par  les  ruines  de  la  fameuse  Sardes, 
est  presque  constamment  cà  sec  pendant  l'été,  et  je  n'y  trouvai  qu'un 
petit  filet  d'eau  au  mois  de  septembre;  quelques  lavages,  à  la  vérité 
superficiels,  ne  m'y  ont  donné  ({ue  des  traces  à  peine  appréciables  d'or. 
Je  n'en  ai  trouvé  dans  aucune  des  rivières  de  l'Asie  3Iineure,  en  sorte 
que  l'Egypte  et  la  Roumélie  sont  les  seules  provinces  de  l'empire  ot- 
toman où  la  présence  dessables  aurifères  soit  certaine,  sans  cependant 
être  devenue  encore  l'objet  d'aucune  exploitation  lucrative.  En  Rou- 
mélie, à  une  distance  de  sept  heures  de  marche  au  nord-ouest  de  Sa- 
lonique,  on  voit  des  alluvions  aurifères  occupant  une  surface  non  in- 
terrompue de  48  milles  géographi(pies;  on  observe  aussi  de  semblables 
dépôts  près  du  village  Nigrita,  situé  à  quatre  heures  de  Serès;  ces  dé- 
pôts s'étendent  de  là  jusqu'à  Nevrokop;  en  soumettant  au  lavage  les 
dépôts  des  vallées  arrosées  par  le  Karasou  (l'ancien  Strymon),  je  les 
ai  presque  tous  trouvés  plus  ou  moins  aurifères,  et  les  habitans  de 
ces  parages  m'ont  même  assuré  qu'on  y  recueillait  quelquefois  des  pé- 
pites. Rien  que  tous  ces  dépôts  eussent  pu  devenir  parfaitement  exploi- 
tables entre  les  mains  des  Européens,  le  gouvernement  turc  les  laisse 
intacts,  sans  se  douter  même  qu'ils  sont  l'objet  d'une  exploitation  se- 
crète (jui  i)rive  le  fisc  des  avantages  qu'il  pourrait  recueillir  de  la  per- 
ception légitime  des  droits.  Cette  exploitation  frauduleuse  est  soigneu- 
sement soustraite  à  la  connaissance  du  gouvernement  ottoman.  Ce 


(l)  La  mine  de  Sidcré-Kapsé,  dont  le  minerai  consiste  en  galène  argentifère  fort 
riche,  pourrait  notamment  devenir,  entre  les  mains  des  Européens,  très  productive. 
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sont  les  Juifs  qui  s'occupent  de  ces  lavaj^es  clandestins,  dont  le  produit 
annuel  peut  être  estimé  à  300  oks  d'or  pur  (environ  380  kilogrammes.) 
Craignant  de  confier  au  commerce  intérieur  des  lingots  dont  on  décou- 
vrirait lorigine  illégale,  les  fraudeurs  leur  trouvent  un  débouché  cer- 
tain, en  les  introduisant  furtivement  par  la  frontière  autrichienne  dans 
la  Transylvanie,  où  ils  les  vendent  aux  Bohémiens  de  cette  contrée. 
J^es  Bohémiens  {Zigaener),  connus  aussi  sous  le  nom  de  Neuhauern, 
(.'xploitent  avec  l'autorisation  du  gouvernement  autrichien  les  sables 
aurifères  qui  se  trouvent  dans  diilérentes  localités  de  cette  province, 
et,  comme  ils  sont  tenus  de  livrer  le  produit  de  leur  industrie  aux  au- 
torités locales  en  raison  d'un  taux  convenu,  l'or  acheté  aux  Juifs  frau- 
deurs de  la  Tunjuie  est  versé  entre  les  mains  des  agens  du  gouverne- 
ment autrichien  sous  le  titre  de  produit  des  lavages  de  Transylvanie. 

Au  nombre  des  richesses  minérales  de  l'Asie  Mineure,  il  faut  comp- 
ter, outre  l'or,  l'argent,  le  cuivre  et  le  plomb,  le  sel  et  le  charbon  de 
terre.  La  production  saline  de  l'Asie  Mineure  porte  sur  trois  qualités 
de  sel  :  le  sel  gemme,  le  sel  lacustre  et  le  sel  marin.  Les  dépôts  de  sel 
genmie  les  plus  considérables  se  trouvent  dans  la  partie  du  bassin 
du  Kizil-Ermak  comprise  entre  Kalédjik  et  Osmandjik,  et  ils  y  sont 
l'objet  d'une  exploitation  qui  pourrait  devenir  infiniment  plus  lucra- 
tive, si  les  voies  de  communication  ne  faisaient  complètement  défaut 
aux  producteurs.  Le  sel  lacustre  forme  des  dépôts  très  riches,  non-seule- 
ment dans  le  grand  lac  de  Tuzgol  (près  de  la  ville  de  Kotchissar),  qui 
a  30  kilomètres  de  circonférence  et  n'est  composé  (jue  d'une  inmiense 
masse  de  sel  cristallin,  mais  encore  dans  les  lacs  nombreux  qui  éten- 
dent sur  tout  le  pachalik  de  Sivas  une  sorte  de  réseau.  Le  sel  marin 
enfin  est  exploité  par  l'évaporation  de  l'eau  de  mer  sur  toute  la  côte 
occidentale  de  l'Asie  Mineure. 

Le  charbon  de  terre  de  formation  carbonifère  n'existe  point  en  Asie 
Mineure.  On  n'y  connaît,  du  moins  jusqu'à  présent,  ce  précieux  com- 
bustible que  par  des  échantillons  de  lignite,  soit  tertiaire,  soit  secon- 
daire. Les  dépôts  les  plus  considérables  de  lignite  forment  une  bande 
très  allongée,  mais  étroite,  le  long  du  littoral  septentrional  de  l'Asie 
Mineure  depuis  Érégli  jusqu'à  Inéboli;  cette  bande,  qui  a  environ 
toO  kilomètres  de  long  sur  10  de  large,  n'est  prol)ablement  que  t'ef- 
rteurement  local  d'un  vaste  dépôt  de  lignite  qui,  interrompu  çà  et  là 
par  des  éruptions  trachytiques,  continue  à  border  le  littoral  jusqu'à  la 
frontière  russe.  Les  dépôts  (jui  se  trouvent  entre  Érégli  et  Amassera 
défraient  la  plus  grande  et  la  plus  productive  exploitation  de  charbon 
de  terre  dont  l'Asie  Mineure  soit  aujourd'hui  le  théâtre.  Le  charbon 
«le  terre  de  l'Anatolie,  sans  pouvoir  être  comparé  à  la  houille  propre- 
ment dite,  surtout  à  la  houille  anglaise,  n'en  est  pas  moins  d'une 
grande  importance  industrielle  et  peut  être  employé  avec  avantage 
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aux  besoins  de  la  navigation  à  vapeur.  Le  montant  de  la  production 
annuelle  du  charbon  de  terre  dans  le  district  compris  entre  Érégli  et 
Amassera  est  de  44  millions  d'oks  ou  ^6  millions  de  kilogrammes,  et, 
comme  le  charbon  de  ce  district  est  le  seul  dans  toute  l'Asie  Mineure 
que  l'industrie  puisse  avantageusement  employer,  il  est  permis  de 
considérer  ce  chifl're  comme  représentant  la  totalité  de  la  masse  de  ce 
combustible  cpie  l'Asie  Mineure  verse  annuellement  dans  le  commerce; 
cependant  ce  contingent  est  très  minime,  comparativement  à  celui 
que  pourrait  fournir  la  contrée,  si  tous  les  gîtes  de  lignite  qu'elle  ren- 
ferme étaient  réellement  exploités. 

Sous  le  rapport  du  mode  d'exploitation  des  mines  et  du  minerai,  on 
peut  dire,  sans  exagération,  que  les  sciences  du  minem'  et  du  métal- 
lurgiste se  trouvent  en  Asie  Mineure,  comme  dans  toute  la  Turquie, 
complètement  à  l'état  d'enfance.  La  manière  dont  on  exploite  quel- 
ques-unes des  mines  principales  de  l'Asie  Mineure  nous  donnera  une 
idée  des  procédés  usités  dans  toutes  les  autres  mines  de  la  Turquie, 
car  toutes,  sans  exception  aucune,  sont  soumises  au  même  mode  d'ex- 
ploitation; je  choisirai  pour  exemple  les  mines  situées  dans  les  mon- 
tagnes de  l'AUadagh  et  de  Bulgardagh. 

Le  rempart  élevé  de  l'AUadagh,  qui  forme  l'extrémité  orientale  du 
Taurus  proprement  dit,  et  qui  sépare  la  Cilicie  de  la  Cappadoce,  ren- 
ferme plusieurs  mines  situées  soit  sur  le  versant  oriental  du  rempart 
(et  parmi  lesquelles  les  mines  de  Déliktach  sont  les  plus  inn)ortantes), 
soit  sur  le  versant  occidental ,  où  les  dépôts  métallifères  se  trouvent 
groupés  au  nombre  de  neuf  dans  la  proximité  du  petit  village  Bogaz- 
Koi,  autrement  nommé  Eski-Madène.  Ce  village  n'est  composé  (jue  de 
cincj  à  six  monceaux  de  pierres  recouvrant  autant  de  petites  cavités 
noires  et  humides,  dans  chacune  desquelles  demeurent,  accroupis 
comme  des  quadrupèdes,  trois  ou  quatre  ouvriers  demi-nus.  Leur  tâche 
consiste  à  recueillir  le  minerai  qu'on  leur  apporte  péniblement  à  dos 
d'àne  des  mines  de  la  montagne;  ils  disposent  le  minerai  en  tas  au  fur 
et  à  mesure  (juils  le  reçoivent  pendant  les  quatre  ou  cinq  mois  con- 
sacrés à  ces  travaux  d'extraction.  Les  mineurs  ne  travaillent  en  ellet 
(juc;  durant  l'été;  la  saison  une  fois  close,  tous  les  minerais  accunuilés 
à  liogaz-Roi  sont  transportés  aux  usines  de  Bérékétli-Madène,  situées 
a  cin({  heures  de  Bogaz-Koi,  où  l'on  en  eiïectue  la  fonte.  Cette  oi)éra- 
tion  se  faisait  jadis  a  Bogaz-Koi  même;  mais  l'incurie  des  Turcs  eut 
bientôt  épuisé  toutes  les  forets  voisines,  ce  qui  les  obligea  de  trans- 
férer les  usines  à  Bérékétli-Madène,  où  probablement  on  ne  lardera 
point  a  se  trouver  à  bout  de  combustible,  car  la  coupe  des  bois  se 
pratique  en  Asie  Mineure  contrairement  à  tous  les  principes  de  l'ail. 
forestier,  et  les  plus  belles  forêts  sont  menacées  d'une  ruine  i)his  ou 
moins  prochaine,  si  ce  vandalisme  est,  durant  quelques  années  eu- 
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core,  livré  à  lui-même.  La  quantité  de  minerai  déposée  annuelle- 
ment à  Bogaz-Koi,  puis  transportée  de  là  à  Bérékétli-Madène,  peut  être 
évaluée  de  300  à  500  oks;  le  gouvernement  paie  aux  fournisseurs 
31  paras  (à  peu  près  2  sous  par  kilogramme)  pour  cha(|ue  ok  de  i)loml> 
pur;  il  en  résulte  que,  tous  frais  d'exploitation  et  de  fonte  compris, 
l'ok  de  plomb  revient  au  gouvernement  à  2  piastres  (10  sous). 

Le  Bulgardagh,  qui  n'est  que  la  continuation  de  l'Alladagh,  a  plu- 
sieurs mines  de  galène  éminemment  argentifère;  les  mines  (pion  y 
exploite  aujourd'hui  sont  princii)alement  situées  sur  le  revers  septen- 
trional; toutes  ces  mines,  dont  le  nombre  peut  être  évalué  de  huit  a 
neuf,  sont  situées  à  peu  de  distance  du  village  de  Bulgar-Madène.  (jui 
se  trouve  au  pied  môme  du  Bulgardagh.  Elles  ne  consistent  qu'en  un 
certain  nombre  de  trouées  fort  étroites  dont,  au  premier  abord,  on 
aurait  de  la  peine  à  deviner  l'origine  et  la  destination;  ces  espèces  de 
galeries  percées  dans  la  roche  sont  à  peine  accessibles  à  un  ouvrier, 
ou  plutôt  à  un  enfant,  car  ce  sont  toujours  des  garçons  de  treize  a 
quinze  ans  qu'on  fait  descendre  dans  ces  trous  obscurs,  étroits,  où  le 
jeune  mineur  rampe  sur  le  ventre  muni  d'une  mauvaise  lanterne, 
d'un  sac  et  d'un  marteau;  après  avoir  rempli  sa  besace  de  minerai 
ocreux  qui  se  détache  aisément,  l'ouvrier  revient  haletant,  épuisé,  ei 
il  répète  l'opération  jusqu'cà  ce  que  la  fatigue  le  force  de  se  faire  rem- 
placer par  un  de  ses  camarades,  qui  ne  peut  entrer  dans  la  galerie 
que  lorsque  le  premier  occupant  s'est  retiré,  car  il  n'y  a  pas  place 
pour  deux.  On  a  d'autant  plus  de  peine  à  s'expliquer  ce  mode  barbare 
d'exploitation,  que  la  nature  même  de  la  roche  qui  renferme  la  galène 
se  prête  admirablement  à  un  travail  régulier,  sans  même  réclamer  des 
constructions  dispendieuses  que  pourrait  exiger  la  nécessité  de  se  ga- 
rantir soit  de  l'irruption  des  eaux  souterraines,  soit  des  éboulemens. 
On  n'a  encore  nulle  part  trouvé  de  l'eau  dans  les  mines  de  Bulgardagh. 
et  la  nature  de  la  roche,  très  solide,  parfaitement  homogène,  ne  né- 
cessiterait qu'un  petit  nombre  de  maçonneries  ou  de  charpentes. 

Tous  ces  avantages  naturels  ne  suffisent  malheureusement  pas  pou  r 
donner  à  la  production  minière  en  Asie  Mineure  une  impulsion  appro- 
priée à  la  richesse  du  sol.  On  y  exploite  les  mines  presque  au  hasard, 
et  toujours  au  mépris  des  principes  fondamentaux  de  la  science.  L(  s 
mines  où  l'extraction  du  minerai  exige  un  ouvrage  souterrain  un 
peu  compliqué ,  celles  où  commence  à  filtrer  le  moindre  filet  d'eau . 
celles  encore  où  le  gîte  métallifère  manifeste  quelque  ajijjauvrisse- 
ment,  sont  aussitôt  abandonnées,  et  on  va  creuser  un  peu  plus  loin  un 
petit  trou  qui  ne  tarde  pas  à  être  délaissé  comme  le  premier.  Aussi 
aucune  mine  en  Asie  Mineure  n'a-t-elle  été  poussée  au-delà  d'une 
dizaine  de  mètres  de  profondeur,  et  le  plus  souvent  on  cesse  de  l'ex- 
ploiter avant  même  d'avoir  atteint  la  partie  la  plus  riche  du  gisement. 
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Ce  travail  puéril  de  perceniens  successifs  donne  à  chaque  district  mi- 
nier de  l'Anatolie  un  aspect  des  plus  singuliers;  on  y  voit  des  montagnes 
entières  sillonnées  de  taupinières  qui  représentent  autant  de  mines. 
Qujuit  au  véritable  gisement  du  minerai,  il  demeure  intact.  Lorsque  le 
moment  sera  venu  d'exploiter  sérieusement  les  gîtes  métallifères  de 
l'Asie  Mineure,  il  faudra  considérer  comme  non  avenus  les  travaux  des 
mineurs  turcs,  et  reprendre  une  à  une  toutes  les  mines  condamnées 
par  ces  derniers  comme  impraticables  ou  épuisées. 

Dans  l'élaboration  comme  dans  l'extraction  des  métaux,  la  même 
ignorance  barbare  frappe  de  stérilité  les  opérations  des  mineurs  turcs. 
J'ai  visité  les  deux  usines  principales  oii  sopère  la  fonte  des  minerais 
extraits  des  mines  d'Alladagh  et  de  Bulgardagh ,  Bérékétli-Madène  et 
Bulgar-Madèn(;.  Bérékétli-Madène  est  un  assez  grand  bourg  où  l'on  a 
organisé  dix  fourneaux,  placés  au  nombre  de  deux  ou  trois  dans  des 
masures  presque  sans  toit  et  sans  fenêtres  (1);  remplis  de  boue  et  de 
décombres  de  toute  espèce,  ces  fourneaux  ne  sont  qu'un  assemblage 
informe  de  grands  cailloux  juxtaposés  sans  ciment;  ils  se  démanti- 
bulent et  se  détraquent  constamment,  et  doivent  être  reconstruits  ou 
remaniés  après  chaque  opération.  Les  usines  de  Bérékétli-Madène  four- 
nissent annuellement  de  200  à  SoO  oks  de  plomb  pur  (ou  du  moins 
censé  tel);  on  obtient  ordinairement  5  à  700  oks  de  plomb  sur  i  ,000  hat- 
mans  (2)  de  mincirai;  mais  cette  proportion  va  toujours  en  diminuant, 
car  il  y  a  cinq  ou  six  ans  seulement  que  1,000  batmans  de  minerai 
«lonnaient  1 ,000  oks  de  plomb. 

Bulgar-Madène  ne  consiste  qu'en  une  vingtaine  de  cabanes  habitées 
par  deux  cents  ouvriers,  tous  exclusivement  Grecs,  employés  à  l'opé- 
ration de  la  fonte  du  minerai  de  galène  fourni  par  les  mines  du  Bul- 
gardagh; cette  fonte  s'etfectue  dans  trois  fourneaux  construits  sur  le 
modèle  des  fourneaux  de  Bérékétli-Madène.  La  tâche  difficile  de  sépa- 
rer l'argent  d'avec  le  plomb,  confiée.à  des  hommes  comjûétement  étran- 
gers aux  premières  notions  de  la  métallurgie  ou  de  la  chimie,  ne 
s'accomplit  jamais  sans  un  déficit  considérable.  L'argent  est  coulé  en 
plaqu(is  de  ;{  à  Ti  oks  chacune.  La  galène  que  l'on  fond  à  Bérékéth-Ma- 
dène  est  tellement  riche,  (juc,  malgré  l'imperfection  des  procédés  mé- 
tallurgiques, on  obtient  de  2  à  3  drèmes  d'argent  de  chaque  ok  de 
minerai  (6  à  9  grammes  par  kilogramme),  ce  qui  donne  un  montant 
annuel  de  3  à  500  oks.  Les  propriétaires  des  minerais  fournis  aux  mines 
de  Bérékétli-Madène  reçoivent  du  gouvernement  32  paras  pour  chaque 
ilrènie  d'argent,  ou  environ  30  centimes  pour  3  grammes. 

Parmi  les  usines  de  l'Asie  Mineure,  il  en  est  une  seule  à  laquelle  ne 

(1)  Nous  parlons  ici,  bien  entendu,  d'ouvertures  servant  de  fenêtres,  car  l'usage  des 
vitres  est  inconnu  dans  la  plus  jurande  partie  de  l'Asie  Mineure. 

(2)  Le  batman  reni'enne  28  oks,  et  équivaut  par  conséquent  à  environ  30  kilogrammes. 
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sauraient  s'appliquer  les  observations  précédentes,  car  elle  est  orf^a- 
nisée  sur  un  pied  européen.  Créée  par  des  Européens,  elle  a  été  diri- 
gée jus({u'à  ce  jour  par  des  ingénieurs  autrichiens;  c'est  le  bel  établis- 
sement de  Tokat.  Cette  usine  a  été  construite  il  y  a  huit  ans  par  M.  de 
Pauliny,  ingénieur  en  chef  des  mines  autrichiennes.  C'est  un  édifice 
spacieux ,  situé  à  un  quart  de  kilomètre  de  la  ville  de  Tokat ,  et  ren- 
fermant trois  fourneaux  à  réverbère  dans  lesquels  s'opère  la  fonte  des 
minerais  de  pyrite  de  cuivre  fournis  par  les  mines  d'Argana-Madène 
à  l'état  de  cuivre  brut.  Les  procédés  employés  pour  en  extraire  du 
cuivre  raffiné  sont  parfaitement  conformes  aux  procédés  usités  en  Eu- 
rope; ils  n'en  diifèrent  qu'en  un  point  :  c'est  qu'on  ajoute  un  peu  de 
plomb  oxydé  à  la  matière  en  fusion  quand  l'œuvre  de  l'oxydation  et 
de  la  scorification  est  terminée.  Le  cuivre  métallique  se  trouve  ainsi 
réduit  à  l'état  d'oxydule,  dégagé  de  toutes  les  substances  étrangères 
qui  passent  dans  la  scorie  à  l'état  de  fer  oxydulé.  Une  étrange  préten- 
tion du  gouvernement  turc  motive  ce  procédé,  que  je  n'avais  encore 
nulle  part  observé  en  Europe.  Le  gouvernement  ottoman  exige  que  le 
cuivre  lui  soit  livré  en  barres  dont  la  structure  intérieure  offre  une 
parfaite  homogénéité;  or,  c'est  un  fait  bien  connu  de  tout  métallurgiste 
pratique  que,  lorsque  le  cuivre  oxydulé  se  trouve  coulé  en  barres,  il 
acquiert,  à  la  suite  d'un  refroidissement  inégal ,  une  texture  plus  ou 
moins  poreuse  ou  fibreuse,  ce  qui,  dans  aucun  pays  du  monde,  ne 
constitue  une  imperfection  réelle,  mais  ce  qui  paraît  intolérable  au 
gouvernement  turc.  Pour  remédier  à  cet  inconvénient  imaginaire, 
M.  Haas,  directeur  de  l'usine  de  Tokat,  a  dû  chercher  un  moyen  de 
donner  aux  barres  cette  homogénéité  et  cette  élégance  de  surface  re- 
quises par  le  gouvernement  turc,  et  il  a  atteint  son  but,  bien  qu'aux 
dépens  de  la  qualité  intrinsèque  du  produit,  par  l'addition  du  plomb 
oxydé  au  pyrite  de  cuivre.  Voilà  donc  encore  le  fond  sacrifié  à  la 
forme. 

Le  cuivre  coulé  en  barres  est  soumis  dans  le  même  établissement 
au  procédé  de  la  désoxydation  par  l'effet  du  charbon.  L'opération  du 
raffinage  est  alors  terminée,  et  le  cuivre  ainsi  épuré  ne  le  cède  pas  aux 
cuivres  européens  les  plus  estimés.  Le  minerai  d'Argana-Madène  pos- 
sède même  une  tjualité  qu'on  retrouve  rarement  dans  celui  des  autres 
pays,  l'absence  complète  de  ces  substances  antimoniales  ou  arsenicales 
dont  l'expulsion  exige,  dans  la  plupart  des  mines  d'Europe,  tant  de 
travaux  et  de  si  pénibles  eflorts.  Quant  à  l'élimination  du  soufre  et  du 
fer,  les  deux  seuls  alliages  que  renferment  les  minerais  de  cuivre  d'Ar- 
gana-Madène, elle  s'effectue  aisément  par  la  voie  de  l'oxydation. 

En  évaluant  le  batman  à  180  piastres  (environ  45  fr.)  (1),  la|quan- 

(t)  L'ok  de  cuivre  coûte  à  Constantinople  30  piastres. 
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lilé  de  cuivre  fournie  par  Tokat  représente  une  valeur  de  3,7r)0,000  à 
I0,10:),000  piastres  (environ  811,701  à  ^2/t3ri,283  francs).  Toutefois  les 
frais  de  production  réduisent  considérablement  le  bénéfice  obtenu.  On 
s'cxi)li(juc  même  diffirilcnicnt  l'exiiiuité  de  ce  bénéfice,  rapprochée  de 
l'étendue  et  de  fabondance  des  gîtes  cuprifères  d'Argana-Madène,  les 
plus  riches  peut-être  du  monde  entier.  Ce  vaste  nid  de  pyrites  inter- 
calées dans  un  calcaire  de  transition  n'est  encore  en  elîet  qu'imparfai- 
tement connu.  La  paitit;  de  ce  gîte  aujourd'hui  exploitée  i)résente  en 
surface  une  étendue  de  G  kilomètres  dans  la  direction  de  l'ouest  à  l'est, 
et  ce  n'est  sans  doute  (ju'une  faillie  portion  de  cette  masse  colossale. 
Quant  à  la  longueur  tle  Taxe  vertical  du  gîte  d'Argana-Madène,  elle 
est  complètement  ignorée;  dans  tous  les  cas,  il  paraît  ([ue  la  partie 
centrale  du  nid  est  comj)Osée  de;  pyrites  (pii  renferment  au  moins  de 
.■*0  à  iO  pour  100  de  cuis  re.  Malheureusement  i)kisieurs  causes  para- 
lysent le  développement  des  travaux  d'exploitation  d'une  mine  qui 
aurait  pu  être  pour  le  gouvernement  turc  une  source  intarissable  de 
lichesscs.  i*ariui  ces  c;mses,  il  faut  placer  au  premier  rang  l'orga- 
nisation vicieuse  de  l'administration  des  mines.  Privé  du  concours 
(l'agens  éclairés,  le  gouvernement  est  forcé  d'accepter  presque  sans 
t'ontrole  le  minerai  (jui  lui  est  foiu^ni  par  des  entrepreneurs  ignorans, 
.uixqucls  les  mines  d'Argana-Madène  sont  afièrmées.  Ce  rainerai  est 
d'abord  soumis  à  un  grillage  fort  incomplet  sur  les  lieux  mêmes  de 
l'extraction,  puis  transporté  à  grands  frais  aux  usines  de  Tokat,  où  la 
même  opération  doit  être  répétée,  faute  d'avoir  été  conduite  conve- 
nablement à  Argana-Madène.  11  en  résulte  naturellement  une  consom- 
mation tout-à-1'ait  inulile  de  combustible  et  de  tem[)S.  et,  qui  plus  est, 
des  frais  gratuits  de  transport,  puisque  toutes  les  substances  que  le 
prétendu  grillage  etfectué  à  Argana-Madène  aurait  dû  séparer  du  cuivre 
brut  envoyé  aux  usines  de  Tokat  y  sont  transportées,  et  cela  à  dos  de 
iîiulet  et  de  chameau.  L'espace  ([ui  est  parcouru  ainsi  avec  cet  inutile 
surcroît  de  poids  est  de  plus  de  quatre-vingts  lieues,  ce  qui  exige  au 
moins  dix  à  quinze  jours  de  marche.  En  adoptant  donc  comme  moyenne 
lechiU're  de  (500,000  kilogrammes  pour  la  masse  de  cuivre  brut  qui 
arrive  annuellement  d'Argapa  a  Tokat,  et  qui  ne  contient  que  25  pour 
100  de  cuivre  pur  au  lieu  de  80  à  7i  pour  100  qu'elle  aurait  dû  contenir 
a  la  suite  d'une  bonne  concentration  ,  on  peut  admettre  que  le  tiers  de 
cette  masse,  c'est-à-dire  200.000  kilogrammes,  fait  clKupie  année  un 
voyage  dispendieux;  or,  connue  l'usine  de  Tokat  existe  depuis  dix  an- 
nées environ,  la  ([uantité  des  matières  minérales  (pii  vont  été  inutile- 
ment transportées  pendant  ce  la[)s  de  temps  atteint  li'  chilVre  énorme 
de  -2  millions  de  kilogrammes,  ce;  qui  représente  une  somme  très  con- 
sidérable qu'on  peut  regarder  comme  entièrement  perdue. 
11  est  vrai  (ju'en  18i(i  le  ^gouvernement  turc  chargea  des  ingénieurs 
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autrichiens  de  l'organisation  des  travaux  d'exploitation  de  la  mine 
d'Argana;  connue  de  raison,  les  ingénieurs  aux(iuels  cette  mission 
avait  été  contiée  jugèrent  convenable  de  jeter  les  bases  de  l'éditicc 
avant  de  vouloir  en  tirer  les  revenus:  en  conséquence,  ils  se  mirent  ;! 
percer  à  la  profondeur  requise  des  galeries  d'écoulement,  afin  de  pro- 
téger contre  l'invasion  des  eaux  tous  les  travaux  présens  et  à  venir; 
mais  ces  allures  méthodiques  ne  pouvaient  convenir  au  gouvernemeni 
turc,  qui  demandait  avant  tout  et  sans  délai  une  bonne  quantité  de 
cuivre.  Aussi  se  hàta-t-il  de  congédier  les  ingénieurs  dès  (jue  le  Un-nu- 
de  leur  engagement  fut  expiré,  et  il  n'eut  rien  de  plus  pressé  que  de 
remettre  les  travaux  entre  les  mains  des  Arméniens;  ceux-ci  abandon- 
nèrent immédiatement  les  ouvrages  commencés  par  les  infidèles,  ei 
rentrèrent  dans  l'ancienne  voie.  Aujourd'hui  le  plus  riche  dépôt  cu- 
prifère du  monde  est  dans  un  état  déplorable. 

Par  ce  que  j'ai  dit  des  procédés  métallurgiques  usités  en  Asie  Mi- 
neure, on  peut  apprécier  la  nature  des  métaux  (pii  sortent  des  usines 
turques  et  les  pertes  immenses  qu'ils  y  subissent.  En  moyenne,  oîi 
peut  admettre  (jue  dans  la  fonte  et  le  raffinage  de  l'argent,  du  cuivre 
et  du  plomb,  les  métallurgistes  turcs  perdent  3^2  pour  100  sur  le  pre- 
mier, 12  pour  100  sur  le  second  et  W  pour  100  sur  le  troisième;  or. 
comme  l'Asie  Mineure  fournit  annuellement  693,r)S9  kilog.  d'argent. 
17r),-437  kilog.  de  plomb,  et  1 ,206, 77r)  kilog.  de  cuivre,  il  s'ensuit  que. 
chaque  année,  on  y  perd  dans  les  usines,  en  nond)re  rond,  près  de 
200,000  kilog.  d'argent,  plus  de  100,000  kilog.  de  cuivre,  et  plus  de 
40,000  kil.  de  plomb,  ce  (jui,  pris  ensemble,  fait  une  perte  annuelle 
de  plus  de  300,000  kilogr.  de  métaux;  et,  comme  le  montant  annuel 
de  tous  les  produits  métalliques  de  l'Asie  Mineure  en  argent,  cuivre 
et  plomb  est  de  2,075,801  kil.,  on  voit  que  les  procédés  de  la  fontr 
occasionnent  annuellement  un  déficit  au-deLàdu  cinquième  du  cliiirre 
total  delà  production!  Que  dirait-on  en  Europe  si,  sur  100  kil.  d'ar- 
gent que  renfermerait  un  minerai,  plus  de  20  kil.  de  ce  métal  étaienl 
perdus  dans  l'opération  métallurgique  (1)?  Que  dirait-on  si,  pour  pro- 
duire 100,000  kil.  de  métaux  (cuivre,  argent  et  plomb),  on  devait  en 
perdre  plus  de  20,000  kil.?  Et  cependant  telles  sont  relativement  les 
pertes  qu'entraîne  l'exploitation  vicieuse  des  richesses  métalliques  de 
l'Asie  Mineure. 

Bientôt  peut-être  le  nombre  de  ces  richesses  se  sera  encore  notable- 
ment accru,  et  tout  porte  à  croire  que  l'Asie  Mineure  contient  de  vastes 
gisemens  d'émeri.  En  ce  moment,  l'émeri  ne  nous  arrive  guère  que 
des  Indes  Orientales,  et  il  n'a  jusqu'à  ce  jour  été  trouvé  en  Europe  que 

(1)  En  Autriche,  où  les  procédés  métallurgiques  n'ont  pas  encore  atteint  le  même  degré 
de  perfection  qu'en  Angleterre  ou  en  France,  on  ne  perd  dans  la  fonte  des  minerais  argen- 
tifères que  5  kilogrammes  sur  100. 
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dans  une  seule  localité,  l'île  de  Naxos,  car  1  enieri  d'Ochsenkopf,  en  Saxe, 
ne  se  présente  qu'en  petites  quantités;  aussi ,  le  prix  de  l'émeri  est-i^ 
très  élevé.  En  1826,  la  tonne  d'émeri  (1,000  kil.)  valait  125  francs; 
mais,  depuis  l'année  1834,  où  le  gouvernement  hellène  afferma  la  mine 
de  Naxos,  le  prix  a  haussé  jusqu'à  oOO  et  même  700  francs  la  tonne  : 
les  concessionnaires  de  la  mine  ne  fournissaient  à  dessein  qu'une 
quantité  très  restreinte  d'émeri ,  afin  de  soutenir  les  prix  à  la  même 
hauteur,  et  le  contingent  de  Naxos  se  réduisait  ainsi  à  1 .200  ton.,  tan- 
dis que  la  mine,  qui  est  fort  riche,  eût  pu  en  donner  le  triple.  Depuis 
quelques  mois,  le  gouvernement  hellène  a  cédé  le  monopole  à  de  nou- 
veaux entrepreneurs.  En  attendant,  il  se  prépare,  en  Asie  Mineure,  une 
redoutable  concurrence  à  l'exploitation  des  mines  de  Naxos;  déjà, 
en  1846,  on  m'avait  montré,  à  Smyrne,  quelques  morceaux  de  minerai 
trouvés  à  Samos  et  près  d'Ainé-Bazar,  minerai  que  je  reconnus  pour 
de  l'émeri;  depuis,  mon  attention  s'est  portée  particulièrement  sur  ce 
précieux  minéral,  et  j'ai  eu  la  satisfaction  d'en  découvrir  un  gisement 
de  près  de  deux  kilomètres  de  long  dans  le  sandjak  (province)  de  Moula; 
j'ai  la  certitude  que  toutes  les  montagnes  voisines  contiennent  de 
l'émeri,  et  je  ne  doute  pas  que  l'Asie  Mineure  ne  compte  d'ici  à  peu 
d'années  une  nouvelle  source  de  richesses  (1). 

A  propos  des  mines  d'Argana-Madène ,  j'ai  déjà  signalé  quelques- 
uns  des  inconvéniens  du  régime  administratif  auquel  le  travail  des 
mines  est  soumis  en  Turquie.  La  question  soulevée  par  ces  inconvé- 
niens est  trop  grave  pour  que  je  n'y  revienne  pas.  Tous  les  sujets  ot- 
tomans, sans  différence  de  religion  ni  de  races,  sont  libres  d'exploiter 
des  mines;  mais  la  loi  refuse  formellement  ce  droit  aux  étrangers.  Tout 
individu  (jui  découvre  un  gîte  métallifère,  et  qui  veut  s'en  assurer 
l'exploitation,  est  tenu  d'en  demander  la  concession  au  gouvernement, 
qui  la  lui  accorde  à  un  terme  dont  le  minimum  est  de  dix  et  le  maxi- 
mum de  vingt  années.  Après  l'expiration  de  ce  terme,  l'exploitant  qui 
désire  continuer  ses  travaux  doit  demander  le  renouvellement  de  sa 
concession,  et  le  gouvernement  répond  à  cette  demande,  s'il  le  juge  à 
j3ropos,  par  l'octroi  d'un  nouveau  firman.  Les  concessions  imposent 
l'obligation:  1"  de  payer  au  gouvernement  20  pour  100  des  produits 
de  la  mine  exploitée;  2°  de  verser  entre  les  mains  des  autorités  insti- 
tuées à  cet  effet  le  montant  du  minerai  obtenu,  car  la  fonte  de  ce  der- 
nier est  sévèrement  interdite  aux  particulicirs;  —  le  gouvernement 
seul  a  le  droit  de  faire  les  opérations  métallurgiques,  dont  il  sup- 
porte aussi  tous  les  frais.  Après  l'élaboration  des  métaux ,  le  gouvcr- 

(t)  Voyez  sur  ce  sujet,  dans  les  Compter  i-cndus  des  séances  de  l'Académie  des 
Sciences,  année  1848,  no  735,  page  105,  un  travail  publié  sous  ce  titre  :  Lettre  de  M.  de 
Tchi/iatchrf  ù  M.  Élie  de  Beaumont  sur  le  gisement  de  l'émeri  en  Asie  Mineure.  Con- 
stantinople,  1848. 
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neinont  prélève  d'abord  le  droit  de  20  pour  100  et  paie  ensuite  aux 
propriétaires  du  minerai  la  valeur  des  produits  (jui  en  ont  été  extraits, 
valeur  fixée  d'avance:  c'est  ainsi  (jue  le  cuivre  est  payé  à  raison  de 
5  piastres  le  hatman  (environ  22  sous  les  28  kilog.),  l'arj^ent  à  raison  de 
32  paras  le  drème  (environ  2  sous  les  3  graunnes),  le  plomb  à  raison  de 
31  paras  Vok.  Malgré  le  mode  barbare  d'exploitation  usité  en  Asie  Mi- 
neure, le  gouvernement  turc  parvient  cependant  à  obtenir  des  mines 
de  ce  pays  un  revenu  net  assez  considérable.  Des  recherches  assidues  et 
persévérantes  m'ont  mis  à  même  de  percer  à  cet  égard  le  voile  (jui  dé- 
robe aux  yeux  des  voyageurs  européens  tout  ce  qui  a  rapport  à  l'état 
des  finances  de  la  Turquie.  En  comparant  tous  les  renseignemens  que 
j'ai  été  à  même  de  recueillir  sur  les  lieux,  j'ai  réussi  à  découvrir  le 
chifï're  réel  du  bénéfice  net  (]ui,  déduction  faite  de  tous  les  frais  et  dé- 
penses, est  réalisé  par  le  gouvernement  turc  sur  les  mines  de  l'Asie  Mi- 
neure; ce  chiffre  est  d'environ  2, riOO, 000  francs,  et,  comme  le  montant 
annuel  de  la  recette  brute  est  estimé  à  environ  4,000,000  de  francs,  le 
gouvernement  recueille,  on  le  voit,  un  bénéfice  de  plus  de  50  pour  100. 
Ce  fait  est  très  remarquable,  car  il  prouve  d'une  manière  péremptoire 
tout  à  la  fois  l'extrême  richesse  des  mines  de  l'Asie  Mineure  et  la  fa- 
cilité qu'il  y  aurait  d'en  augmenter  considérablement  la  valeur  pro- 
ductive, si,  en  Turquie,  les  Européens  pouvaient  prendre  part  à  l'ex- 
ploitation des  gîtes  métallifères.  Or,  l'époque  où  cette  participation  sera 
possible  n'est  certainement  pas  éloignée.  Il  y  a  déjà  quelques  mois  que 
la  question  de  la  liberté  d'exploitation  se  débat  dans  le  sein  du  conseil 
des  mines  de  l'empire  turc. 

Dès  ce  moment,  on  se  relâche  beaucoup  vis-à-vis  des  étrangers  de 
l'ancien  système  d'exclusion.  On  leur  accorde  assez  aisément  le  droit 
de  propriété  territoriale,  surtout  à  Constantinople,  ce  qui,  il  y  a  quel- 
ques années  seulement,  eût  été  considéré  comme  une  infraction  fla- 
grante aux  lois  du  Koran.  Aussitôt  que  les  dernières  barrières  qui 
écartent  les  étrangers  de  la  Turquie  seront  tombées,  aussitôt  que  l'Eu- 
rope sera  parvenue  à  se  rendre  compte  de  l'immense  produit  que  pour- 
raient fournir  les  mines  tuniues  exploitées  selon  les  principes  de  la 
science,  une  nouvelle  ère  industrielle  commencera  pour  l'Asie  Mi- 
neure. L'atfermage  des  mines  de  cette  péninsule  pourrait  devenir, 
entre  les  mains  des  capitalistes  européens ,  l'objet  d'une  magnifique 
spéculation.  Le  gouvernement  turc  hésiterait  d'autant  moins  à  l'en- 
courager, qu'il  fait  de  presque  toutes  les  branches  des  revenus  pu- 
blics un  objet  de  concession,  et  si  un  capitaliste  quelcomjue,  lui  de- 
mandant la  concession  des  mines  de  l'Asie  Mineure,  s'engageait  à  lui 
payer  une  rente  annuelle  supérieure  au  chiffre  du  revenu  actuel,  le 
divan  s'empresserait  certainement  de  souscrire  à  de  telles  condi- 
tions, car  il  sait  que  le  mode  actuel  d'exploitation  ne  lui  permet  guère 
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(l'espérer  un  accroissement  de  bénéfice.  Favorable  au  gouvernement 
turc,  cet  arrangement  le  serait  bien  plus  encore  au  concessionnaire, 
car,  en  admettant  qu'une  exploitation  rationnelle,  exécutée  sur  une 
t'>cbelle  beaucoup  plus  grande  et  à  l'aide  de  procédés  plus  efficaces, 
<|ua(huplerait  le  produit  des  mines  de  l'Asie  Mineure,  hypotliése  qui, 
certes,  est  fort  modeste,  le  montant  annu<d  de  ce  produit  ((jui  est  ac- 
tuellement de  4,000,000  de  francs)  serait  de  10,000,000  de  francs,  et, 
si  le  concessionnaire  obtenait  l'atlermage  au  prix  de  5,000,000  de  francs, 
son  bénéfice  serait  de  7,r)00,000  francs,  le  bénétice  obtenu  par  le  gou- 
vernement turc  étant  à  peu  près  de  ^^0  pour  100.  Or,  que  l'on  réflé- 
cliisse  à  l'énorme  développement  que  pourrait  prendre  l'exploitation 
des  gîtes  métallifères  de  l'Asie  Mineure  entre  les  mains  de  l'industrie 
(îuropéenne,  et  on  reconnaîtra  bientôt  (jue  l'exploitation  de  ces  mines 
assurerait  au  concessionnaire  européen  un  bénéfice  bien  supérieur  à 
celui  que  retire  un  célèbre  banquier  des  mines  de  mercure  de  l'Es- 
|)agne.  D'abord,  les  mines  de  mercure  de  l'Espagne  ne  donnent  pas 
un  bénéfice  net  de  oO  pour  100,  comme  les  mines  de  l'Asie  Mineure; 
t'nsuite,  le  gouvernement  turc,  moins  versé  dans  ces  sortes  de  ques- 
tions ({ue  tout  autre  gouvernement,  est  naturellement  porté  à  éta- 
blir la  valeur  des  mines  qu'il  concéderait  sur  la  base  de  sa  recette 
actuelle,  sans  tenir  compte  de  l'influence  exercée  sur  cette  recette  par 
sa  propre  incapacité.  Le  gouvernement  turc  croirait  donc  avoir  fait 
une  excellente  allaire  en  acceptant  un  bénéfice  un  peu  supérieur  à 
celui  (ju'il  réalise  aujourd'hui,  et  on  comprend  sans  peine  que  l'admi- 
nistration ottomane  est  la  seule  en  Europe  avec  laquelle  des  spécula- 
teurs puissent  traiter  sur  un  pied  aussi  avantageux. 

La  nature,  on  le  voit,  a  été  prodigue  envers  l'Asie  Mineure;  elle  lui 
a  tout  donné,  richesses  agricoles  et  richesses  minérales.  On  se  de- 
mande comment  un  empire  qui  compte  parmi  ses  provinces  un  si 
riche  territoire  occupe  aujourd'hui  dans  le  monde  un  rang  si  peu 
digne  de  son  glorieux  passé.  Le  mot  de  cette  énigme  est  dans  l'orga- 
nisation vicieuse  de  l'administration  turque.  Déjà  on  a  pu  voir  com- 
l)ien  le  régime  auquel  est  soumise  l'Asie  Mineure  nuit  au  développe- 
ment de  sa  prospérité  matérielle.  Il  me  reste  à  traiter  cette  question 
dun  point  de  vue  plus  large  et  dans  ses  rapports  avec  la  prospérité 
générale  de  l'empire  ottoman. 

Pierre  de  Tchihatchef. 

[La  seconde  partie  au  prochain  n°.) 
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Pendant  que  des  questions  brûlantes  qui  portent  avec  elles  tout 
notre  avenir  se  débattent  à  l'assemblée  nationale,  une  autre  assemblée 
plus  calme,  moins  bruyante,  occupée  de  questions  moins  redoutables, 
vient  de  siéger  pendant  plus  d'un  mois  au  palais  du  Luxembourg. 
Cette  assemblée  qui,  par  le  lieu  de  ses  séances,  la  composition  de  ses 
membres  et  la  physionomie  sérieuse  et  réfléchie  de  ses  discussions,  a 
lappelé  à  tous  les  esprits  l'ancienne  chambre  des  pairs,  a  reçu  le  nom 
de  conseil  général  de  l'agriculture,  des  manufactures  et  du  commerce. 
Nous  sommes  loin  de  croire  qu'il  y  ait  là  réellement  le  principe  d'une 
seconde  chambre  :  la  France  en  est  pour  long-temps,  nous  le  croyons 
du  moins,  au  régime  d'une  chambre  unique;  mais,  si  une  seule  assem- 
blée demeure  chargée  de  résoudre  et  de  décider,  d'autres  peuvent  uti- 
lement préparer  le  travail  de  cette  unique  représentation  de  la  souve- 
raineté nationale,  qui,  forcée  de  faire  face  en  môme  temps  à  tant  de 
nécessités  pressantes  et  diverses,  ne  peut  pas  approfondir  également 
toutes  les  matières.  Ce  travail  de  })réparation  était  déjà  fait  au  point 
de  vue  législatif  par  le  conseil  d'état;  il  vient  de  l'être  au  point  de  vue 
des  intérêts  matériels  du  pays  par  le  conseil  général. 

Ce  n'est  pas  la  première  fois  qu'une  semblable  réunion  est  convo- 
quée à  Paris ,  mais  elle  a  eu  lieu  cette  année  avec  plus  de  solennité 
que  par  le  passé  et  dans  des  conditions  toutes  nouvelles.  Ainsi  que  l'a 


734  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

rappelé  le  ministre  du  commerce  dans  son  rapport  au  président  de  In 
répul)lic|ue,  le  dernier  j;ouvern(;ment  était  déjà  dans  l'nsage  de  réunir 
à  des  époques  déterminées  les  représenlans  des  grandes  industries  du 
pays  pour  prendre  leur  avis  sur  les  questions  suscitées  par  l'état  de  la 
législation  agricole,  industrielle  et  commerciale,  et  par  les  change- 
mens  inévitables  cpie  k;  temps  amène  dans  la  situation  des  forces  pro- 
ductives. Certes,  le  moment  était  venu  aujourd'hui  ou  jamais  de 
prendre  de  nouveau  l'avis  des  intéressés.  A  la  suite  des  événemens 
dont  la  France;  et  rEuroi)e  ont  été  le  théâtre  depuis  deux  années,  tout 
a  été  changé  dans  les  conditions  générales  de  l'agriculture,  des  manu- 
factures et  du  commerce,  et  ces  bouleversemens  dans  l'assiette  de  la 
production  nationale  connue  dans  le  reste  de  la  constitution  du  pays 
appelaient  un  examen  spécial.  La  dernière  session  de  cette  assemblée 
avait  été  fermée  le  15  janvier  i  846;  la  précédente  avait  eu  lieu  en  1 841  : 
c'était  purement  et  simplement  renouer  la  tradition  que  d'en  convo- 
quer une  nouv(;lle  pour  J8r>0. 

Une  seule  modification  a  été  introduite  cette  année  dans  l'institu- 
tion, mais  elle  est  fondamentale.  11  n'y  avait  pas  eu  jusqu'ici  d'assem- 
blée unique  portant  le  titre  de  conseil  général;  l'agriculture,  les  manu- 
factures et  le  commerce  étaient  représentés  par  trois  conseils  spéciaux 
délibérant  à  part,  et  exprimant  les  vœux  et  les  besoins  d'une  branche 
particulière  du  travail  national,  sans  les  coordonner  avec  ceux  des 
deux  autres  grandes  industries.  Le  gouvernement  actuel  a  pensé,  et 
selon  nous  avec  raison,  que  ce  mode  de  délibération  distinct  et  séparé 
avait  de  graves  iuconvénieus,  qu'il  semblait  admettre  une  sorte  d'an- 
tagonisme ou  du  moins  de  séparation  entre  des  intérêts  qui  sont  en 
réalité  solidaires;  que,  comme  il  n'y  avait  qu'une  France  travaillant 
et  produisant  sous  toutes  les  formes,  il  ne  devait  y  avoir  qu'une  seule 
représentation  de  la  nation  laborieuse.  Telle  est  en  etlet  la  vérité  des 
faits;  l'agriculture  ne  peut  pas  avoir  de  véritables  besoins  contraires  à 
ceux  des  manufactures  et  du  commerce;  ceux-ci,  à  leur  tour,  ne  peu- 
vent pas  avoir  d'intérêts  réels  opposés  à  ceux  de  l'agriculture;  au  pre- 
mier abord,  ces  trois  tendances  paraissent  différentes,  mais,  au  fond, 
elles  convergent  toutes  vers  le  même  but,  le  développement  en  com- 
mun de  la  richesse  matérielle  du  pays,  et  telle  est  la  perpétuelle  union, 
la  fusion  intime  et  nécessaire  de  ces  trois  grandes  fractions  d'un  même 
tout,  que  l'une  d'elles  ne  peut  prospérer  ou  décliner  sans  que  les  deux 
autres  ne  la  suivent. 

Il  était  d'autant  plus  à  propos  d'insister  aujourd'hui  sur  cette  idée 
si  simple  de  la  solidarité  de  toutes  les  industries  nationales,  que  des 
idées  contraires  s'étaient  fait  jour  depuis  (juel(|ue  tenips,  notamment 
parmi  les  agriculteurs.  Comme  il  faut  avoir  (luehpie  chose  à  repro- 
cher au  dernier  gouvernement  pour  expliquer  et  justifier  sa  chute, 
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quelques  hommes,  animés  d'ailleurs  des  meilleures  intentions,  ont  ima- 
i^iné  de  l'accuser  d'avoir  trop  favorisé  le  développement  industriel  et 
commercial  aux  dépens  de  l'agriculture.  C'est  encore  là  une  de  ces  er- 
reurs comme  il  y  en  avait  tant  qui  se  dissipent  peu  à  peu.  L'agricul- 
ture française  n'a  jamais  été  aussi  florissante  que  sous  ce  gouvernement 
qui  l'a,  dit-on,  tant  délaissée.  Qu'on  se  demande  (luelle  était  la  valeur 
des  terres  il  y  a  vingt  ans,  quelle  était,  à  la  même  époque,  la  pro- 
duction agricole,  et  que  l'on  compare  avec  la  valeur  des  terres  et  l'état 
de  la  production  agricole  en  1847,  on  verra  si  jamais  industrie  a  fait 
de  pareils  progrès  dans  le  même  temps.  C'est  que  le  développement  in- 
dustriel et  connnercial  d'un  pays  ne  peut  avoir  lieu  sans  provoquer 
un  développement  correspondant  dans  son  agriculture;  il  y  a  plus, 
c'est  que  l'agriculture  ne  peut  se  développer  rapidement  qu'autant  que 
l'industrie  et  le  commerce  se  développent  aussi;  car,  en  toute  chose, 
ce  qui  fait  la  richesse  d'une  production,  c'est  l'étendue  de  ses  débou- 
chés, et  l'industrie  et  le  commerce  fournissent  en  prospérant  des  dé- 
bouchés toujours  nouveaux  à  l'agriculture,  qui  en  fournit  à  son  tour  à 
leurs  produits. 

Le  gouvernement  actuel  aurait  pu  profiter,  au  point  de  vue  politi- 
que, de  cette  injustice  répandue  encore  dans  un  grand  nombre  d'es- 
prits :  il  ne  l'a  pas  voulu.  Nous  devons  l'en  féliciter.  Rien  n'est  plus 
véritablement  politique  que  la  bonne  foi.  L'agriculture  française  se 
trompe  si  elle  croit  pouvoir  séparer  sa  cause  de  celle  des  autres  indus- 
tries; tant  que  toutes  ne  se  relèveront  pas  à  la  fois,  l'agriculture  res- 
tera dans  la  gène.  Elle  doit  comprendre  maintenant  ce  qu'elle  perd 
depuis  deux  ans  à  ce  brusque  temps  d'arrêt  dans  le  mouvement  indus- 
triel et  commercial.  Jamais  expérience  ne  fut  plus  frappante  et  ne  dut 
être  plus  instructive.  S'il  y  a  une  sorte  de  denrées  dont  la  vente  puisse 
paraître  à  l'abri  des  vicissitudes  des  révolutions,  c'est  à  coup  sûr  le 
blé,  la  viande,  le  vin,  la  laine,  tout  ce  qui  sert  à  la  satisfaction  des  pre- 
miers besoins  des  hommes;  nous  voyons  cependant  cjne  ces  produits, 
dont  la  consommation  quotidienne  semble  de  toute  nécessité,  refluent 
sur  les  marchés  depuis  que  le  commerce  et  l'industrie  ne  fournissent 
plus  avec  la  même  abondance  les  moyens  d'échange,  et  les  prix  su- 
bissent un  avilissement  continu  qui  fait  avec  juste  raison  le  désespoir 
des  cultivateurs.  11  n'y  a  qu'un  moyen,  qu'on  le  sache  bien,  de  relever 
les  prix,  c'est  de  rouvrir  les  débouchés,  et  ces  débouchés  ne  se  rou- 
vriront qu'autant  que  le  commerce  et  l'industrie  auront  pris  un  nouvel 
essor;  car  ce  ralentissement  de  la  consommation ,  qui  produit  tant  de 
souffrances,  n'a  d'autres  causes  qu'une  interruption  dans  la  produc- 
tion et  par  suite  dans  l'échange. 

C'est  donc,  à  notre  avis,  par  un  juste  sentiment  des  intérêts  géné- 
raux et  de  l'intérêt  agricole  en  particulier  que  le  gouvernement  a  voulu 
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fondre  en  un  seul  les  trois  conseils  qui  avaient  fonelionné  à  part  jus- 
qu'ici. Il  a  voulu  en  même  temps  auj^menter  le  nombre  de  leurs  mem- 
bres, et  il  l'a  porté  à  236,  divisés  ainsi  (ju'il  suit  :  80  propriétaires  el 
ajiriculteurs,  représentant  cbacun  un  département,  et  nommés,  à  dé- 
faut de  cbaïubres  électives  d'agriculture,  ])ar  le  ministre,  plus  10  mem- 
bres choisis  en  dehors  de  la  représentation  départementale  et  chargés 
de  représenter  les  intérêts  les  plus  généraux,  total  ])0ur  l'agricul- 
ture, 915,  51  industriels  nonunés  par  les  chambres  consultatives  des 
arts  et  manufactures  des  départemens,  plus  8  membres  désignés  en  de- 
liors  par  le  ministre,  total  pour  les  manufactures,  ri*);  (io  commerçans 
iionnnés  par  les  chambres  de  commerce  des  départemens,  plus  8  mem- 
bres désignés  en  dehors  par  le  ministre,  total  pour  le  commerce,  73; 
enfin ,  8  membres  chargés  de  représenter  spécialement  l'xVlgérie  et  les 
colonies.  On  voit  (pie  l'élection  et  la  désignation  ministérielle  ont  par- 
ticipé à  pen  près  également  a  la  formation  du  conseil  :  120  membres 
ont  été  choisis  par  le  gouverncnnent,  fl6  sont  le  produit  de  l'élection. 
Quant  à  la  proportion  dans  la  représentation  des  trois  intérêts,  elle  a 
été  généralement  acceptée  comme  aussi  exacte  que  possible;  en  même 
temps,  il  a  été  décidé  que  les  discussions  seraient  publiques,  et  non 
plus  à  huis-clos  comme  par  le  passé. 

Cette  assemblée  de  236  membres,  choisis  parmi  les  représentans  les 
plus  éminens  de  la  propriété  et  du  travail,  ne  laissait  pas,  quand  elle 
s'est  réunie,  que  de  former  un  ensemble  assez  imposant.  Presque  tous 
les  membres  désignés  pour  l'agriculture  ont  été  pris  parmi  les  prési- 
dens  des  sociétés  d'agriculture  des  départemens;  on  remanjuait  dans 
le  nombre  plusieurs  anciens  ministres,  tels  que  MW.  Decaze,  de  Gas- 
parin,  de  Tracy,  Passy,  Tourret  et  Lanjuinais,  ainsi  que  les  membres 
les  plus  importans  de  l'ancien  conseil  d'agriculture.  Toutes  les  grandes 
industries  françaises  avaient  envoyé  aussi  leurs  chefs  les  pins  connus, 
et,  parmi  eux,  les  principaux  membres  des  anciens  conseils  des  manu- 
factures et  du  commerce.  Un  grand  nombre  d'anciens  pairs,  d'anciens 
députés,  rattachaient  cette  assemblée  à  celles  qui  ont  disparu  dans  la 
catastrophe  de  février,  et  près  de  cent  mend)res  de  l'assemblée  natio- 
nale actuelle  y  l'eprésentaient  la  nouvelle  société  polili(pie.  Parmi  eux, 
figuraient  M.  Dupin  aîné,  président  de  l'assemblée  nationale,  et  un  des 
vice-présidens,  M.  Daru.  Enfin,  par  cet  heureux  privilège  qui  n'a  ap- 
partenu jusqu'ici  qu'à  la  république,  le  passé  et  le  présent  de  la  France 
s'y  confondaient  dans  un  même  sentiment  de  dévouement  au  pays,  et 
toutes  les  opinions  autrefois  hostiles  s'y  donnaient  la  main. 

Pour  ajouter  à  la  solennité  de  cette  réunion,  le  président  de  la  ré- 
publique a  voulu  ouvrir  la  session  en  personne.  Il  s'est  rendu,  à  cet 
effet,  le  7  avril,  au  palais  du  Luxembourg,  accompagné  de  tous  ses 
ministres;  le  discours  qu'il  a  prononcé  a  été  un  des  plus  remarquables 


SESSION    Dr    CONSEIL    GKNKRAf..  737 

par  ce  bonheur  d'expression  (jui  lui  a  rarement  manque,  il  faut  le 
reconnaîtn;,  clans  toutes  1(îs  oecasions  analogues,  il  était  diflieile  de 
manifester  plus  nettement  l'intention  de  rattacher  l'institution  exis- 
tante à  celle  (jui  l'avait  précédée,  et  de  combler,  autant  que  j)Ossiblr, 
l'abîme  qui  sépare  18i0  de  IsriO.  «  Il  y  a  (juatre  ans,  époque  de  votre  der- 
nière réunion,  a-t-il  dit,  vous  jouissiez  d'une  sécurité  complète  qui  vous 
donnait  le  temps  d'étudier  à  loisir  les  améliorations  destinées  à  faci- 
liter le  jeu  régulier  des  institutions.  Aujourd'hui ,  la  tâche  est  plus 
difficile;  un  bouleversement  imprévu  a  fait  trembler  le  sol  sous  vos  pas; 
tout  a  été  remis  en  question.  Il  faut,  d'un  coté,  raffermir  les  choses 
ébranlées;  de  l'autre,  adopter  avec  résolution  les  mesures  propres  à 
venir  en  aide  aux  intérêts  en  soutï'rance.  »  De  semblables  paroles  ne 
peuvent  que  faire  honneur  à  ceux  (|ui  les  prononcent;  notre  malheu- 
reux pays  doit  y  trouver  une  consolation  et  une  espérance.  Quand  on 
commence  à  rendre  justice  au  passé,  l'avenir  paraît  moins  obscur  et 
moins  sombre,  et  cette  justice  est  d'autant  plus  éclatante  qu'elle  émane 
de  pouvoirs  nouveaux  qui  ont  succédé  aux  pouvoirs  renversés. 

«  Hàtons-nous,  a  dit  en  finissant  le  président,  le  temps  presse  :  que 
la  marche  des  mauvaises  passions  ne  devance  pas  la  nôtre  î  »  Triste  et 
noble  appel  qui  a  retenti  dans  tous  les  cœurs  et  y  a  réveillé  des  sym- 
pathies unanimes.  Qui  sait  ce  que  Dieu  décidera  de  ce  jtays  livré,  par 
sa  faute  sans  doute,  à  tous  les  orajj,es,  mais  qui  a  déjà  tant  expié  une 
erreur  d'un  moment?  Qui  sait  si  la  marche  des  mauvaises  passions, 
rapide  et  dévorante  comme  celle  du  feu,  ne  devancera  pas,  en  effet, 
celle  des  elTorts  réparateurs?  Restera  toujours,  i)our  ceux  qui  auront 
essayé  d'arrêter  le  tondent  mortel,  le  sentiment  d'un  devoir  accompli. 
Une  douloureuse  et  profonde  émotion  dominait  l'assemblée  tout  en- 
tière, quand  elle  s'est  trouvée  pour  la  première  fois  dans  cette  salle 
resplendissante  encore  des  magnificences  d'un  autre  temps,  et  oi^i  se  sont 
tenues,  au  miheu  du  tumulte  de  février,  les  plus  désastreuses  assises 
de  la  perturbation  sociale.  Le  président  de  la  républi([ue,  représentant 
d'une  aspiration  à  peu  près  unanime  du  pays  vers  le  retour  de  l'ordre 
et  de  l'autorité,  venait  s'asseoir  à  la  même  place  où  s'était  assis  deux 
ans  auparavant  M.  Louis  Blanc,  succédant  lui-même,  à  (}uelques  jours 
de  distance,  au  chancelier  de  France,  président  de  la  chambre  des 
pairs,  et  dans  la  salle  même,  les  sièges  de  velours  de  la  pairie,  envahis 
un  moment  par  un  sénat  sans  nom,  étaient  occupés  de  nouveau  par  les 
organes  réguliers  du  travail  intelligent;  quel  sera  le  dernier  terme  de 
cette  succession  de  contrastes  et  de  révolutions? 

Le  lendemain,  8  avril,  le  conseil  général  s'est  constitué;  la  prési- 
dence avait  été  dévolue,  par  le  décret  de  convocation,  à  M.  le  ministre 
de  l'agriculture  et  du  commerce,  qui  l'a  exercée,  du  reste,  avec  une 
grande  assiduité;  ont  été  nommés  vice-présidens,  pour  les  assemblées 

TOME   VI.  47 


"38  REVUE    DES    DELX   MONDES. 

générales,  MM.  Dupin  aîné,  Hippolyte  Passy  et  Tourret.  Le  conseil  s'est 
ensuite  divisé  en  trois  comités,  (jui  se  sont  constitués  à.  part.  Ont  été 
nommés,  pour  le  comité  d'agriculture,  président  :  M.  Decaze,  et  vice- 
présidens  :  MM.  de  Torcy  et  Saunac;  pour  le  comité  des  manufactures, 
président  :  M.  Mimerel,  et  vicc-présidens  :  MM.  Lebeuf  et  Dufaud;  pour 
le  comité  du  commerce,  président  :  M.  Legentil,  et  vice-présidens  : 
MM.  Ducos  etGouin.  Si  nous  citons  ces  noms,  c'est  pour  montrer  com- 
bien le  conseil  jj;énéral  réorganisé  s'est  montré  fidèle  à  ses  antécédens. 
Ce  sont  presque  les  mêmes  hommes  (jui  ont  été  investis,  en  1846  et  en 
'1850,  de  la  confiance  de  leurs  collègues,  bien  que  le  personnel  ait  été 
changé  et  notablement  accru,  et  malgré  les  transformations  qu'ont 
subies  au  dehors  tant  d'autres  institutions.  Cette  i)ermanence  dans  les 
choix  a  été  un  symptôme  de  plus  de  la  permanence  des  intérêts  et  des 
idées  dans  le  sein  du  conseil;  le  respect  pour  les  services  antérieurs,  la 
fidélité  aux  chefs  éprouvés,  sont  des  signes  certains  de  la  santé  morale 
des  peuples,  et,  (juand  l'esprit  de  versatilité  et  d'ingratitude  s'est  donné 
ailleurs  si  large  carrière,  il  est  bon  que  la  disposition  contraire  se  soit 
manifestée  quelque  part  pour  l'honneur  de  notre  pays. 

Quant  à  la  division  des  comités,  elle  a  paru  à  quelques  esprits  con- 
traire à  la  pensée  même  du  décret  qui  avait  réuni  en  un  seul  les  trois 
conseils  anciens.  D'autres,  au  contraire,  ont  pensé  que  cette  division 
n'avait  pas  été  faite  assez  nettement,  et  que  certaines  questions  concer- 
nant plus  spécialement  une  des  trois  branches  du  travail  national  au- 
raient dû  être  examinées  uniquement  par  le  comité  intéressé.  Ces  deux 
opinions  absolues  ont  été  également  écartées  par  le  conseil  dès  sa  pre- 
mière séance.  A  la  suite  d'une  courte  discussion,  il  a  été  décidé  que 
toutes  les  questions  soumises  au  conseil  seraient  examinées  sans  dis- 
tinction dans  chacun  des  trois  comités  réunis  séparément,  (jue  chaque 
comité  nommerait  ses  commissaires  en  nombre  égal  à  celui  des  deux 
autres,  que  les  commissions  ainsi  nommées  se  réuniraient  pour  pré- 
parer un  rapport  unique,  et  que  ce  rapport  serait  soumis  à  l'assemblée 
générale,  (pii,  seule,  aurait  le  droit  de  statuer.  Cette  organisation  a 
fonctionné  pendant  toute  la  session  et  n'a  donné  lieu  à  aucune  objec- 
tion sérieuse;  il  est  à  croire  ({u'elle  est  désormais  un  fait  ac(iuis  et  qui 
prévaudra  à  l'avenir.  La  séparation  en  comités  est  suflisante  pour  don- 
ner satisfaction  à  ce  (ju'il  y  a  de  vrai  dans  la  variété  des  intérêts,  elle 
permet  d'ailleurs  aux  membres  ayant  une  même  origine  de  se  voir 
de  plus  près,  de  se  mieux  connaître,  de  discuter  phis  librement  et  en 
quehjue  sorte  en  famille;  mais  l'unité  des  commissions  et  le  vote  en 
commun  sont  nécessaires  pour  conserver  le  grand  principe  de  la  soli- 
darité des  intérêts. 

On  aurait  pu  craindre  que  cette  difficulté  n'embarrassât  gravement 
les  premiers  pas  du  conseil:  c'était,  on  peut  le  dire,  la  grande  question 
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de  l'organisation  nonvclle.  car  c'était  la  principale  innovation.  Nous 
pouvons  affirmer  aujourd'liui  que  l'innovation  a  réussi.  L'esprit  de 
division  et  d'isolement  s'est  montré,  mais  il  ne  l'a  pas  emporté.  Le  vote 
par  tête,  pour  parler  d'après  d'anciens  souvenirs  (lui  ont  été  rappelés 
à  cette  occasion,  a  été  jieureusement  substitué  au  vote  par  ordre.  Seu- 
lement, par  cette  transaction,  (jui  a  permis  de  tout  concilier,  la  dis- 
tinction des  ordres  a  été  conservée  pour  la  préparation  des  discussions 
générales,  et ,  si  une  transaction  du  même  genre  avait  été  adoptée  en 
1781),  peut-être  aurions-nous  moins  à  regretter  dans  les  votes  de  l'as- 
semblée constituante.  Ce  n'est  qu'avec  le  temps  que  les  liomnies  s'ha- 
bituent à  la  loi  des  transactions,  qui  est  à  elle  seule  presque  toute  la 
sagesse  humaine;  les  prétentions  absolues  et  exclusives  sont  toujours 
les  premières  qui  se  présentent,  ,et  elles  ne  cèdent  qu'à  l'expérience. 
Le  même  esprit  de  conciliation  et  de  sage  tempérament  a  présidé  par 
la  suite  à  toutes  les  délibérations  du  conseil,  et  leur  a  donné  ce  carac- 
tère essentiellement  pratique  qu'on  était  en  droit  d'attendre  d'une  réu- 
nion d'hommes  habitués  aux  affaires.  On  peut  dire  que  le  vote  qui 
a  consacré,  sur  la  proposition  du  gouvernement,  l'unité  du  conseil  a 
été  comme  le  préambule  de  la  session  tout  entière;  le  reste  était  en 
quelque  sorte  contenu  d'avance  dans  cette  première  décision. 

Ces  préliminaires  accgmj)lis,  le  conseil  a  commencé  ses  travaux. 
Nous  avons  le  regret  d'avoir  à  dire  ici  que  plusieurs  jours  ont  été 
perdus  avant  que  la  marche  des  délibérations  fût  parfaitement  orga- 
nisée. Le  décret  de  convocation  avait  fixé  à  un  mois,  du  0  avril  au  G  mai. 
la  durée  de  la  session,  et  il  importe  en  effet  de  ne  pas  excéder  à  l'ave- 
nir cette  limite.  La  plupart  des  membres  sont  forcés  de  quitter  leurs 
affaires,  de  se  rendre  à  Paris  de  départemens  plus  ou  moins  éloignés, 
et  de  ce  seul  fait  qu'ils  sont  agriculteurs,  manufacturiers  ou  commer- 
çans,  il  résulte  évidemment  qu'ils  n'ont  pas  beaucoup  de  temps  à  perdre. 
On  a  été  cependant  obligé  cette  année  de  prolonger  la  session  d'une 
semaine;  encore  les  derniers  jours  ont-ils  été  chargés  de  délibérations 
précipitées,  et  un  assez  grand  nombre  de  questions  sont-elles  restées 
à  l'état  de  rapport,  tandis  que  les  quinze  premiers  jours  de  la  session 
avaient  été  cà  peu  près  inoccupés.  Cette  vicieuse  distribution  du  travail 
a  eu  deux  causes  :  premièrement,  la  trop  grande  quantité  de  questions 
soumises  aux  délibérations  du  conseil;  secondement ,  le  retard  qu'on 
a  mis  à  le  saisir  des  plus  importantes.  Dès  le  premier  jour,  toutes  les 
affaires  auraient  dû  être  déposées  sur  le  bureau;  la  délibération  dans 
les  comités  aurait  pu  commencer  immédiatement;  les  premières  com- 
missions auraient  plus  tôt  achevé  leur  travail ,  et  les  discussions  gé- 
nérales auraient  eu  le  temps  de  se  développer  un  peu  plus,  tandis  que 
tout  est  arrivé  à  la  fois  dans  les  derniers  momens.  C'est  un  inconvé- 
nient qu'il  sera  facile  d'éviter  lors  d'une  nouvelle  session. 
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A  part  celte  fâcheuse  circonstance,  qui  n'est  pas  de  son  fait,  le  con- 
seil a  montré  une  activité  Av^nc  d'éloges.  En  moins  d'un  mois,  car 
la  véritable  session  n'a  commence  que  plusieurs  jours  après  l'ouver- 
ture, il  a  produit  une  (juantité  énorme  de  rap[»orts  et  pris  un  assez 
grand  nombre  de  décisions  importantes.  Ces  décisions  ne  sont  encore 
que  des  avis,  car  le  conseil  général  n'est  et  ne  peut  être  qu'une  assem- 
blée consultative;  mais  de  pareils  avis  auront  nécessairement  un  grand 
poids  dans  les  résolutions  ultérieures  du  gouvernement  et  de  l'assem- 
Ijlée  nationale.  Les  séances  générales  sont  les  seules  qui  aient  été  pu- 
bliques; nous  ne  rendrons  compte  que  de  celles-là.  Les  séances  de  comi- 
tés, moins  nombreuses,  moins  solennelles,  n'ont  pas  été  moins  actives, 
mais  le  résultat  qu'elles  ont  produit  se  confond  avec  celui  des  dis- 
cussions publiques,  qu'elles  ont  contribué  à  rendre  plus  nettes  et  plus 
décisives.  En  général,  ce  qui  a  caractérisé  toutes  ces  délibérations,  les 
pul)li(|ues  comme  les  non-publi(iues,  c'est  une  grande  sobriété  de  pa- 
roles et  une  promptitude  remarquable  de  résolution.  On  voyait  que 
ces  hommes  ciui,  pour  la  plupart,  ne  se  connaissaient  pas  la  veille,  (jui 
ignoraient  six  semaines  auparavant  qu'ils  seraient  appelés  à  un  sem- 
blable examen ,  et  qui  se  trouvaient  saisis  comme  à  l'improviste  des 
(Questions  les  plus  ardues  et  les  plus  délicates,  avaient  cependant  un 
fonds  cofnmun  d'études,  d'expériences  et  c|^  réflexions,  qui  les  ren- 
daient propres  k  prendre  leur  parti  rapidement  et  en  pleine  connais- 
sance de  cause  sur  tout  ce  qui  leur  était  présenté. 

Nous  devons  dire  que  le  gouvernement  avait  préparé  d'avance  ce 
résultat  en  plaçant  sous  les  yeux  du  conseil  un  grand  nombre  de  do- 
cumens,  dont  la  plupart  avaient  été  recueillis  avec  un  véritable  soin. 
xNous  pensons  cei)endant  ([u'il  ne  serait  pas  toujours  sage  d'en  user 
absolument  ainsi  à  l'avenir.  Pour  que  l'institution  du  conseil  général 
porte  tous  ses  fruits,  il  serait  à  désirer  que  les  (juestions  fussent  posées 
à  l'avance,  afin  que  chacun  pût  les  étudier  préalablement;  c'est  du 
moins  le  vœu  que  nous  avons  entendu  émettre  par  un  grand  nombre 
de  membres  du  conseil.  Ce  vœu  suppose  que  le  conseil  général  de- 
viendra une  institution  permanente,  se  réunissant  périodiquement,  et 
composée  à  peu  près  des  mêmes  personnes,  comme  étaient  autrefois  les 
anciens  conseils.  Le  décret  du  1"  lévrier  ne  dit  pas  si  telle  est,  en  effet, 
l'intention  du  gouvernement,  mais  nous  devons  croire  qu'il  en  est 
ainsi.  L'essai  ([ui  vient  d'être  fait  doit  avoir  montré  (|ue  le  conseil  gé- 
néral peut  être  vérital)lement  utile  :  sur  plusieurs  points  sans  doute, 
il  a  pris  des  décisions  ([ui  ont  paru  contrarier  le  gouvernement;  mais 
pouvait-on  espérer  (ju'il  en  serait  autrement?  N'a-t-il  |»as  prouvé  dans 
foutes  les  occasions  (]u'il  était  aussi  bienveillant  qu'indépendant,  et 
a-t-on  pu  saisir  dans  quelqu'une  de  ses  délibérations  la  trace  d'une  pas- 
sion (iuelcon(iue  étrangère  au  débat?  S'est-il  jamais  montré  animé  d'un 
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autre  es[»rit  que  du  désir  sincère  de  résoudre  pour  le  mieux  les  ques- 
tions aj-itécs? 

Les  pr-emières  de  ces  questions  étaient  relatives  à  ces  grands  \>ro- 
blènies  sociaux  (jui  se  débattent  de  nos  jours  avec  de  si  terribles  vicis- 
situdes. «  A  tout  seigneur  tout  honneur,  »  dit  le  proverbe,  et  le  seigneur, 
c'est  aujourd'hui  le  peuple.  Les  intérêts  spéciaux  de  l'agriculture,  des 
inanulaclures  et  du  commerce  viendront  après;  avant  tout,  il  faut 
soccuper  de  la  condition  des  classes  ouvrières  et  de  l'organisation 
générale  du  travail.  Nous  ne  blâmons  pas  cette  préférence,  bien  au 
contraire.  A  nos  yeux,  l'amélioration  du  sort  du  plus  grand  nombre, 
le  rapprochement  aussi  complet  que  possible  des  conditions  humaines, 
étaient,  bien  avant  la  révolution  dé  février,  la  grande  tâche  de  notre 
temps.  Le  dernier  gouvernement  y  travaillait  avec  une  ardeur  et  un 
succès  que  l'on  commence  enfin  à  reconnaître.  Par  l'institution  des 
caisses  d'épargne,  des  salles  d'asile,  des  crèclies,  par  la  multiplication 
indéfinie  des  établissemens  de  charité  publique  et  privée,  par  la  diffu- 
sion de  l'instruction  primaire  et  surtout  par  la  masse  des  salaires  que 
répandaient  parmi  les  ouvriers  ses  immenses  travaux  publics,  ce  gou- 
vernement a  plus  fait  en  dix-huit  ans  pour  le  peuple  que  bien  des 
siècles  précédons.  La  révolution  de  février  a  arrêté  ce  progrès  et  ra- 
mené violemment  en  arrière  toutes  les  classes  de  la  société;  les  classes 
ouvrières  en  souffrent  encore  plus  que  les  autres,  car  elles  avaient 
moins  les  moyens  de  perdre.  Le  moment  est  venu  de  reprendre  le  tra- 
vail interrompu ,  et  nous  comprenons  très  bien  que  le  premier  soin 
comme  le  premier  devoir  du  conseil  général  ait  été  de  s'occuper  des 
intérêts  populaires. 

Dès  que  le  conseil  s'est  réuni  en  assemblée  générale  pour  s'occuper 
de  l'expédition  des  affaires,  business,  comme  disent  énergiquement  les 
Anglais,  la  question  qui  est  venue  la  première  a  été  celle  des  caisses 
de  retraite.  Voici  dans  quelle  situation  elle  se  présentait  :  dans  le  dis- 
cours du  trône  qui  a  ouvert  la  session  si  fatalement  terminée  le  2i  fé- 
vrier, le  gouvernement  royal  avait  annoncé  la  présentation  prochaine 
d'un  projet  de  loi  sur  la  formation  de  caisses  de  retraite  pour  les  ou- 
vriers; depuis,  les  événemens  ont  balayé  tous  les  projets  préparés  à  cet 
effet,  et,  après  une  révolution  faite  au  nom  du  peuple,  le  peuple  attend 
encore  une  institution  dont  il  aurait  pu  jouir  depuis  deux  ans.  Dès 
que  l'ordre  a  été  un  peu  rétabli  dans  les  pouvoirs  publics,  la  question 
a  été  reprise;  en  18i8,  sous  la  constituante,  le  comité  du  travail  a  for- 
mulé un  projet,  mais  qui  n'a  pu  aboutir;  enfin,  après  beaucoup  de 
fluctuations,  le  gouvernement  et  la  commission  de  l'assemblée  ac- 
tuelle ont  fini  par  se  mettre  d'accord  sur  une  rédaction  :  c'est  ce  der- 
nier projet  qui  a  déjà  subi  l'épreuve  de  plusieurs  discussions,  mais 
(jui  n'a  pas  encore  passé  par  le  vote  définitif,  que  le  conseil  général 
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avait  mission  d'examiner.  Une  commission  de  quinze  membres  a  été 
nommée  à  cet  effet  par  les  comités,  et  le  rapport  de  cette  connnission 
a  été  présenté  par  M.  Benoist  d'Azy,  qui  est  en  même  temps  rap])or- 
teur  du  projet  de  loi  à  l'assemblée  nationale. 

Il  ne  peut  assurément  s'élever  aucun  doute  sur  l'utilité  des  caisses 
de  retraite  considérées  en  elles-mêmes.  Un  des  plus  pressans  besoins 
des  classes  laborieuses,  c'est  d'assurer  l'existence  de  l'ouvrier  pour 
répo(jue  où  le  travail  ne  lui  est  plus  possible.  Le  père  âgé,  infirme, 
(jui  ne  peut  plus  travailler,  est  souvent  une  charge  pour  ses  enfaiis,  et 
alors  même  que  cette  charge  est  acceptée  sans  murmure,  ce  qui 
n'arrive  malheureusement  pas  toujours,  elle  n'en  est  pas  moins  lourde 
pour  ceux  qui  la  supportent  et  douloureuse  pour  celui  qui  l'impose. 
Même  au  point  de  vue  de  la  famille,  dans  l'intérêt  du  respect  et  de 
l'affection  dus  au  père  et  à  l'aïeul,  il  est  à  désirer  (ju'ils  aient  de  quoi 
vivre  par  eux-mêmes  et  qu'ils  soient  plutôt  pour  leurs  cnfans  un  se- 
cours qu'un  embarras.  Les  caisses  d'épargne  ne  pourvoient  qu'en  par- 
tie à  cette  nécessité;  elles  n'accroissent  le  capital  versé  que  par  l'accu- 
mulation successive  des  intérêts.  Une  caisse  spéciale  de  retraite  peut 
être  plus  efficace,  car  elle  peut  faire  encore  plus;  elle  peut  faire  pro- 
fiter l'homme  arrivé  à  la  vieillesse  des  versemens  faits  par  ceux  qui 
sont  morts  avant  lui,  et  accroître  ainsi  la  pension  de  ceux  qui  survi- 
vent et  qui  ont  ainsi  besoin  du  secours  qu'ils  se  sont  préparé.  Des 
calculs  faits  avec  soin  sur  les  meilleures  tables  de  mortalité  établissent 
qu'avec  un  versement  annuel  de  10,  15  ou  20  francs  par  an,  ce  qui 
n'est  certes  pas  au-dessus  des  facultés  de  l'ouvrier,  on  peut  s'assurer 
en  trente  ou  quarante  ans,  par  les  chances  de  survie,  une  retraite 
de  200,  300  ou  iOO  francs. 

L'utilité  et  la  possibilité  des  caisses  de  retraite  étant  démontrées, 
viennent  les  moyens  d'exécution.  Ces  caisses  seront-elles  des  sociétés 
libres,  ou  y  aura-t-il  une  caisse  unique  dont  l'état  sera  l'administra- 
teur? La  retenue  faite  par  l'ouvrier  sur  ses  salaires  pour  la  caisse  des 
retraites  sera-t-elle  volontaire  ou  obligatoire  comme  elle  l'est  aujour- 
d'hui pour  les  fonctionnaires  rétribués  par  l'état?  Le  conseil  général  a 
adopté  le  principe  d'une  seule  caisse  de  retraite  administrée  par  l'état, 
et  les  raisons  qui  l'ont  décidé,  fort  ])ien  développées  par  M.  Benoist 
d'Azy,  ont  paru  en  etîet  assez  péremptoires.  Il  a  paru  évident  qu'en  se 
chargeant  des  caisses  de  retraite,  l'état  ferait  une  bonne  o[)ération 
financière  qui  attirerait  d(!  l'argent  au  trésor,  sans  avoir  les  mêmes 
dangers  que  les  caisses  d'épargne,  sujettes  au  remboursement  immé- 
diat; en  second  lieu,  l'étal  peut  seul  donner  des  garanties  suffisantes 
pour  rassurer  les  intércîssés  et  lt;s  engager  à  verser;  enfin  les  calculs  de 
mortalité,  moins  sûrs  quand  ils  portent  sur  un  nombre  restreint  de 
têtes,  deviennent  en  (pielque  sorte  infaillibles  quand  ils  portent  sur 
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(les  masses.  Mais  le  conseil  général  a  rejeté  le  principe  de  la  retenue 
obligatoire;  on  n'a  pas  eu  de  peine  à  prouver  que  cette  retenue  pren- 
drait bientôt  le  caractère  de  l'impôt  le  plus  odieux,  qu'elle  obligerait 
à  une  in(}uisition  inq)ossiblc  dans  les  rai)poris  du  maître  et  de  l'ou- 
vrier, et  qu'il  valait  beaucoup  mieux  laisser  aux  cbefs  des  grandes 
entreprises  industrielles  le  soin  de  régler  eux-mêmes  avec  leurs  ouvriers 
cette  question  délicate  dans  une  parfaite  indépendance  réciproque. 

.lusque-là,  le  conseil  général  avait  été  d'accord  avec  les  propositions 
du  gouvernement  et  de  la  commission;  un  dissentiment  grave  s'est  fait 
jour  plus  tard  dans  la  discussion  sur  deux  points  importans.  Le  gou- 
vernement et  la  commission  avaient  proposé,  pour  encourager  les  ver- 
semens  dans  les  caisses  de  retraite  au  début  de  l'institution,  de  con- 
sacrer 2,500,000  francs  à  cent  mille  primes  de  25  francs  chacune,  qui 
seraient  données  aux  plus  âgés  des  déposans  après  un  versement  de 
75  francs.  Le  conseil  général  a  vu  dans  cette  concession  de  primes  un 
précédent  fâcheux,  et  il  s'est  prononcé  contre,  malgré  les  efforts  de  la 
commission.  Le  gouvernement  et  la  commission  avaient  proposé  aussi 
de  fixer  à  600  fr.  le  maxinmm  de  la  pension  de  retraite.  Le  conseil  a 
pensé  qu'une  pension  de  600  francs  sortait  de  la  catégorie  des  retraites 
qu'il  s'agissait  d'établir,  que  ce  serait  beaucoup  plus  une  retraite 
de  bourgeois  qu'une  retraite  d'ouvrier,  et  que  l'institution  se  trouve- 
rait ainsi  dénaturée  dans  son  principe,  en  attirant  d'autres  versemens 
que  ceux  des  ouvriers  proprement  dits;  en  conséquence,  il  a  ré- 
duit le  maximum  de  la  pension  à  360  fr.  Après  avoir  ainsi  ramené 
la  retraite  aux  proportions  d'une  pension  strictement  alimentaire,  il 
n'a  plus  fait  aucune  difficulté  pour  déclarer  que  cette  pension  devait 
être  incessible  et  insaisissable,  ce  qui  aurait  soulevé  des  objections 
justement  fondées  dans  le  cas  où  elle  aurait  excédé  cette  limite.  C'est 
surtout  à  des  observations  présentées  par  M.  Charles  Dupin  avec  une 
grande  force  de  conviction  que  cette  double  décision  a  été  due. 

On  dit  ([ue  le  gouvernement  regarde  son  projet  comme  bouleversé 
et  détruit  par  ces  deux  amendemens.  Nous  avons  peine  à  le  croire.  Le 
])rincipe  d'une  caisse  de  retraite  pour  les  ouvriers,  administrée  par 
l'état,  a  été  admis;  Là  est  le  point  essentiel.  La  question  des  primes  et 
celle  du  maximum  n'étaient  qu'accessoires.  Pour  notre  compte,  sans 
partager  complètement  les  craintes  exagérées  présentées  par  M.  Charles 
Dupin,  nous  ne  pouvons  qu'approuver  la  sage  réserve  dont  a  fait 
preuve  le  conseil  général.  11  est  à  désirer,  dans  l'intérêt  même  de  l'in- 
stitution, qu'elle  soit  renfermée  dans  de  justes  limites.  Il  y  aurait  as- 
surément quelque  chose  d'excessif  à  encourager  par  une  prime  de  33 
pour  100  des  versemens  faits,  après  tout,  à  la  condition  dun  intérêt 
de  5  pour  100' par  an,  et,  quant  à  la  limitation  du  maximum,  elle  est 
commandée  aussi  par  les  considérations  les  plus  légitimes.  Que  l'état 
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se  fasse  le  directeur  d'une  société  tontinière,  c'est  une  exception  à  la 
règle  générale  qui  ne  peut  être  justifiée  que  par  la  nécessité  de  Tenir 
en  aide  aux  classes  nécessiteuses.  Dès  qu'il  nes'ajiit  plus  d'une  pension 
alimentaire,  le  caractère  d'immoralité  et  d'égoïsmo  i-cproché  de  tout 
temps  aux  tontines  reparaît  dans  toute  sa  force.  Est-il  prudent  d'ailleurs 
d'imposer  k  l'état  une  cliariic  trop  lourde?  Pendant  les  premières  an- 
nées, la  condition  de  l'état  sera  excellente;  il  recevra  de  l'argent  dont 
il  ne  paiera  ni  le  capital  ni  l'intérêt,  mais  plus  tard,  quand  s'ouvriront 
les  pensions  de  retraite,  si  elles  sont  trop  nombreuses  et  trop  considé- 
rables, n'est-il  pas  à  craindre  (jue  l'état  ne  tlécbisse  sous  le  poids  de 
ses  engagemens? 

Après  la  question  des  caisses  de  retraite  venait  celle  des  sociétés  de 
secours  mutuels.  Ici  l'approbation  du  conseil  général  pour  les  propo- 
sitions du  gouvernement  a  été  complète.  On  sait  quels  immenses  bien- 
faits répandent  dans  la  classe  ouvrière  les  sociétésactuellementexistantes 
d(i  secours  mutuels.  Le  notnbrc  de  ces  sociétés  est  déjà  considérable  et 
s'accroît  tous  les  jours.  Leur  constitution  varie  suivant  les  mœurs  et 
les  besoins  des  localités  où  elles  s'établissent;  un  grand  nombre  d'entre 
elles  sont  placées  sous  l'invocation  de  la  religion,  et  certes  il  ne  saurait 
être  question  de  leur  enlever  ce  précieux  caractère.  Le  gouvernement 
proposait  de  leur  donner  des  facilités  nouvelles,  en  décidant  qu'elles 
pourraient,  sur  leur  demande,  être  déclarées  étal)lissemens  d'utilité 
publique,  afin  de  devenir  aptes  à  recevoir  des  dons  et  legs;  il  s'agissait 
aussi  d'armer  le  gouvernement  du  droit  de  limiter  le  nombre  maxi- 
mum et  minimum  des  sociétaires.  Aucune  de  ces  dispositions  ne  pou- 
vait soulever  d'objections  dans  le  sein  du  conseil.  Le  droit  de  limitation 
surtout  est  nécessaire  pour  empêclier  que  ces  sociétés  ne  changent  de 
caractère;  outre  qu'un  trop  grand  nombre  d'associés  pourrait  faire 
courir  des  dangers  à  la  paix  {)ublique,  on  a  fait  remarquer  avec  juste- 
raison  ([ue  de  telles  associations  devaient  être  de  véritables  familles,  et 
(|u'il  n'y  a  ])as  de  famille  là  où  l'on  ne  se  connaît  pas.  Le  lien  de  la 
mutualité  se  relâche  en  s'étendant,  et  le  grand  principe  chrétien,  ai- 
mez-vous les  uns  les  autres,  s'applicpie  difficilement  à  des  inconnus. 

Le  système  des  primes,  repoussé  par  le  conseil  à  propos  des  caisses 
de  retraite,  a  été  reproduit  par  MM.  Mimerel  et  Lebeuf  à  propos  des 
sociétés  de  secours  mutuels,  luais  sans  obtenir  plus  de  succès.  Seule- 
iuent  le  conseil  a  demandé,  sur  la  proposition  de  M.  de  Cohnon,  qu'il 
lût  ouvert  au  ministère  du  commerce  un  crédit  allccté  aux  frais  de 
premier  établissement  de  nouvelles  sociétés  de  secours  nmtuels  con- 
stituées dans  des  conditions  propres  à  offrir  aux  membres  associés 
toutes  garanties  d'ordre,  de  sécurité  et  de  bonne  administration.  C'é- 
tait faire  tout  ce  qui  était  raisonnable  et  possible  en  faveur  de  ces  idiles 
établissemens.  A  ce  sujet,  M.  Dupin  aîné  a  fait  remarquer  avec  un 
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<j:r;md  esprit  d'à-propos  qu'il  n'y  avait  au  fond  aucune  division  dans 
les  ofiinions  des  diverses  fractions  de  rassemblée,  que  tout  le  monde 
avait  les  mêmes  intentions  et  le  même  but,  et  qu'on  ne  différait  que 
sur  les  moyens.  Telle  est  en  effet  la  vérité.  Il  n'est  pas  un  seul  membre 
(lu  conseil  général  qui  ne  se  soit  montré  animé  du  plus  vif  intérêt,  soit 
pour  les  caisses  de  retraite,  soit  pour  les  sociétés  de  secours  mutuels, 
et  tous  l'ont  prouvé  en  accordant  aux  unes  la  garantie  de  l'état,  et  en 
votant  pour  les  autres  un  fonds  d'encouragement;  mais  la  majorité  a 
refusé  par  deux  fois  de  s'engager  dans  une  voie  qui  lui  a  ])aru  dan- 
gereuse, et  qui  l'était  réellement.  La  distribution  des  primes  aurait 
offert  dans  la  praticjue  des  diflicultés  de  toute  nature;  elles  auraient  re- 
nouvelé en  quelque  sorte  la  sportule  des  anciens  Piomains,  et  fait  crier 
bientôt  à  la  corruption  des  ouvriers  par  les  bourgeois. 

Des  faits  irappans  ont  été  cités  dans  la  discussion  pour  montrer  ce 
(jue  font  déjà  en  faveur  de  leurs  ouvriers  les  grandes  compagnies  in- 
dustrielles. La  seule  société  des  mines  de  la  Loire  a  donné  en  une  an- 
née T.'^iO.OOO  francs  à  ses  ouvriers  pour  fonder  des  ateliers  de  charité, 
des  établissemens  de  secours,  des  écoles,  des  hospices,  etc.  Les  com- 
pagnies des  chemins  de  fer  d'Orléans  et  de  Rouen  ont  décidé  qu'elles 
donneraient  à  ceux  de  leurs  employés  qui  verseraient  à  la  caisse  des 
retraites  une  somme  égale  aux  versemens;  ces  compagnies  ont  ainsi 
distribué  chacune  150  à  ^00,000  francs  par  an.  Toutes  les  grandes  so- 
ciétés de  forges,  les  fabriques  de  glaces,  les  sociétés  houillères,  les  so- 
oiétés  de  chemins  de  fer,  en  font  autant.  Faire  intervenir  l'état  dans 
une  trop  grande  proportion,  ce  serait  restreindre  plutôt  (ju  étendre  ces 
secours.  Quand  l'état  paraît,  les  particuliers  se  retirent.  Tout  ce  que 
fait létat  se  fait  avec  grand  bruit;  l'action  de  la  bienfaisance  privée  est 
plus  modeste,  mais  plus  efiicace  en  réalité.  Les  dons  de  l'état  prennent 
d'ailleurs  tôt  ou  tard  le  caractère  d'une  dette;  c'est  un  bienfait  ano- 
nyme que  l'on  s'habitue  bien  vite  à  considérer  comme  un  devoir,  et 
<]ui  n'excite  aucune  reconnaissance  :  il  n'en  est  pas  de  même  des  dons 
privés  et  libres;  ceux-ia  établissent  entre  celui  qui  donne  et  celui  qui 
.eçoit  des  rapports  d'affection  et  de  confiance  mutuelles,  bien  néces- 
saires pour  combattre  l'effet  des  piissions  haineuses  soulevées  aujour- 
d'hui entre  les  citoyens. 

Pour  compléter  l'ordre  d'idées  qui  devait  servir  en  quelque  sorte  d(î 
préface  à  ses  délibérations,  le  conseil  général  a  consacré  ensuite  plu- 
sieurs séances  à  l'examen  des  questions  qui  se  rattachent  au  travail 
dans  les  manufactures.  Ces  questions  se  sont  présentées  sous  trois 
formes  principales  :  i"  la  durée  du  travail  des  adultes;  2"  la  cessation  du 
travail  dans  les  jours  fériés;  3"  le  travail  des  femmes  et  des  enfans.  Ces 
diverses  questions  ont  été  parfaitement  traitées  par  AI.  Charles  Dupin 


746  REVUE    DES   DEUX   MONDES. 

dans  un  rai)port  d'autant  plus  remarquable,  (jue  l'auteur,  appelé  en 
même  temps  à  remi)lir  d'autres  devoirs  à  rassemblée  législative,  a  dû 
réélire  en  deux  ou  trois  jours,  au  milieu  des  préparatifs  de  son  dépait 
pour  Toulon  comme  mend)re  de  la  commission  d'encjuète  de  la  ma- 
rine. Les  principales  conclusions  de  ce  rapport  ont  été  adoptées. 

On  sait  comment  la  réglementation  de  la  durée  du  travail  pour  les 
adultes  a  été  introduite  dans  nos  lois.  C'était  le  lendemain  du  "lA  fé- 
vrier; un  décret  dictatorial,  en  date  du  ^2  mars,  émané  du  gouverne- 
ment provisoire,  limita  à  onze  heures  pour  les  départemens  et  à  dix 
heures  pour  Paris  la  durée  du  travail  dans  les  ateliers.  Cette  ditlérence 
entre  Paris  et  les  départemens  pour  un  règlement  de  cette  nature  au- 
rait lieu  d'étonner,  si  l'on  ne  se  rappelait  qu'à  cette  époque  le  gouver- 
nement voulait  plaire  avant  tout  aux  ouvriers  de  Paris.  Six  mois  après, 
le  0  septembre  18i8,  ce  décret  était  révoqué  par  l'assemblée  consti- 
tuante et  remplacé  par  un  autre  qui  fixait  à  douze  heures  la  durée  du 
travail  pour  toute  la  France.  C'est  ce  dernier  décret  (jue  le  conseil  gé- 
néral avait  mission  dexaminer.  Malgré  les  efforts  de  M.  Wolowski,  qui 
a  défendu  avec  talent  ce  qu'il  a  appelé  la  plus  sacrée  des  propriétés,  la 
propriété  du  travail,  et  les  droits  de  la  liberté  individuelle,  le  conseil 
général  a  maintenu,  sur  la  proposition  de  la  commission,  la  limita- 
tion à  douze  heures.  Il  semble  en  effet  que  douze  heures  suffisent  pour 
obtenir  le  plus  grand  effet  utile  ([ue  puisse  donner  le  travail  de  l'homme, 
et  ([u'aller  au-delà  c'est  s'exposer  à  détruire  la  santé  des  ouvriers  et 
leur  préparer  une  vieillesse  prématurée. 

Mais  l'article  2  du  décret  du  9  septeml>re  porte  que  des  règlemens 
d'administration  publiciue  détermineront  les  exceptions  qu'il  serait 
nécessaire  d'apporter  à  la  limite  générale,  relativement  à  la  nature  des 
industries  ou  à  des  causes  de  force  majeure.  Le  conseil  général  a  dû 
se  demander  quelles  devraient  être  ces  exceptions;  après  une  discus- 
sion qui  a  rempli  plusieurs  séances,  il  a  posé  les  principes  suivans  : 
1°  l'exécution  du  décret  s'étendra,  quant  à  présent,  aux  petites  indus- 
tries ayant  au  moins  dix  ouvriers  de  tout  âge  et  de  tout  sexe  dirigés 
par  un  ou  plusieurs  patentés;  ±"  le  règlement  d'administration  publi- 
(}ue  exceptera  en  premier  lieu  les  catégories  d'établissemens  plus  ou 
moins  insalubres  et  délétères,  dans  lesquels  on  doit  abaisser  le  maxi- 
mum de  la  journée  de  travail,  et  en  second  lieu  les  catégories  d'éta- 
blissemens où,  pour  des  cas  énumérés,  la  limite  du  travail  peut  être 
étendue  au-delà  de  douze  heures;  3''  dans  aucun  cas,  sauf  les  cas  d'ur- 
gence, la  pcîrmission  d'accroître  la  durée  du  travail  ne  doit  être  déférée 
aux  autoi'ités  locales;  les  mêmes  limitations,  les  mêmes  exceptions, 
devront,  pour  une  même  industrie,  maintenir  l'égalité  d'un  bout  de 
la  France  à  l'autre.  Il  était  difficile  d'aller  plus  loin  dans  une  matière 
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aussi  neme  et  aussi  (fiificirc,  (jui  touche  par  tant  <le  points  à  la  firande 
règle  de  la  liberté  du  travail,  posée  par  l'article  I.']  d(!  la  constitution, 
et,  plus  encore  qutî  par  la  constitution ,  par  la  nécessité. 

La  cessation  du  travail  pendant  les  jours  fériés  soulevait  moins  de 
difficultés.  Le  conseil  s'est  mis  facilement  d'accord  sur  ce  point.  Il  a 
proposé  de  remplacer  les  trois  articles  du  projet  de  loi  spécial  présenté 
en  1841  par  un  article  unique  ainsi  conçu  :  «  Les  travaux  particuliers 
sous  un  chef  patenté  et  les  travaux  publics  sont  interdits  [u'ndant  les 
dimanches  et  fêtes  reconnus  par  la  loi.  »  Cet  article  suffit  on  effet  aux 
exigences  de  la  loi  religieuse  en  supprimant  notamment  les  travaux 
publics  pendant  les  jours  fériés;  c'est  à  l'état  de  donner  k;  premier 
l'exemple  du  respect  pour  les  prescriptions  de  la  religion.  Quant  aux 
travaux  privés,  c'est  autre  chose.  L'interdiction  ne  peut  s'étendre 
qu'aux  grandes  usines  occupées  par  un  nombre  considérable  d'ou- 
vriers, encore  est-il  entendu  que  les  usines  a  feu  continu  seront  excep- 
tées. Sont  naturellement  exceptés  aussi  les  travaux  de  la  famille  que 
la  conscience  seule  peut  régler,  et  les  travaux  des  champs,  qui,  à  cer- 
tains momens  de  l'année,  ne  peuvent  pas  soufiVir  d'interruption. 

Enfin,  pour  ce  qui  concerne  le  travail  des  enfans  et  des  femmes,  il 
a  été  décidé  que  les  prescriptions  de  la  loi  existante  sur  le  travail  des 
enfans  seraient  étendues  à  toutes  les  classes  d'ateliers,  d'usines  et  de 
manufactures  dirigées  par  des  patentés,  que  la  durée  du  ti-avail  serait 
abaissée  à  six  heures  pour  tous  les  enfans  de  huit  à  douze  ans,  qu'on 
assurerait  aux  adolescens  de  douze  ans  deux  heures  d'école  le  di- 
manche pour  continuer  leur  enseignement  primaire  et  religieux,  que 
des  inspecteurs-généraux  rétribués  visiteraient  à  tour  de  rôle  les  di- 
\erses  i)arties  de  la  France  pour  surveiller  l'exécution  de  la  loi,  que 
des  règiemens  d'administration  publique  seraient  promulgués  le  plus 
tôt  possible  pour  protéger  la  santé,  la  moralité  et  l'instruction  des  en- 
fans et  adolescens,  et  que  ces  mesures  protectrices  seraient  étendues 
au  travail  des  filles  et  des  femmes. 

C'est  par  ces  Totes  empreints  d'une  sollicitude  en  (luelque  sorte  pa- 
ternelle (jue  le  conseil  général  a  terminé  cette  première  série  de  ses  tra- 
vaux. S'il  y  a  quelque  reproche  à  lui  adresser,  c'est  de  n'avoir  peut- 
être  pas  assez  respecté,  dans  son  zèle  en  faveur  des  classes  laborieuses, 
la  sonmie  de  liberté  qui  est  la  vie  de  l'industrie.  Tout  ce  qu'il  a  pu 
faire  dans  l'intérêt  des  ouvriers,  il  l'a  fait,  jusqu'à  compromettre  à 
certains  égards  le  développement  de  nos  industries  nationales.  Ce  qui 
tend  à  faire  remonter  artificiellement  les  salaires  et  à  limiter  la  durée 
du  travail  ne  peut  qu'accroître  le  prix  dé  revient  des  objets  manufac- 
turés, et  conséquemment  réduire  la  consommation;  mais  cette  consi- 
dération n'a  pas  prévalu  dans  cette  assemblée  de  propriét;ui'es  et  de 
chefs  d'ateliers  qu'on  aurait  pu  croire  diiectement  intéressés  u  soutenir 
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la  tendance  contraire.  C'est  là,  au  milieu  de  tant  de  préoccupations 
douloureuses,  un  des  symptômes  les  plus  consolans  et  les  plus  rassu- 
rans  de  notre  temps.  Pendant  qu'une  partie  des  ouvriers,  égarés  par 
des  illusions  funestes,  travaillent  aveuglément  à  leur  propre  misère, 
voilà  une  réunion  de  représentans  de  la  propriété  et  du  capital  dont 
les  votes  passeront  aux  yeux  de  bien  des  gens  pour  entachés  de  socia- 
lisme. 11  est  impossible  qu'un  pareil  spectacle  ne  porte  pas  un  jour  ou 
l'autre  de  bons  fruits. 

Un  même  esprit  de  sage  libéralisme;  a  présidé  aux  délibérations  du 
conseil  général  sur  la  seconde  catégorie  de  (juestions  qu'il  a  eu  à  dis- 
cuter. Nous  voulons  parler  de  ce  qui  se  rattache  à  notre  régime  doua- 
nier. Il  send)lait  au  premier  abord  (lu'une  assemblée  toute  composée 
de  producteurs  se  montrerait  unicjuement  préoccupée  des  intérêts  de 
la  production  et  ne  tiendrait  aucun  compte  des  besoins  de  la  consom- 
mation. 11  en  a  été  tout  autrement.  Ce  résultat  singulier  et  inattendu 
a  été  la  principale  conséquence  de  la  fusion  des  trois  comités.  Chacjue 
comité,  pris  à  part,  s'est  montré  en  général  assez  exclusif,  assez  into- 
lérant sur  ce  qui  lui  semblait  une  atteinte  à  son  induslrie  particulière; 
mais  il  n'en  était  pas  de  même  dans  les  comités  réunis  :  là  en  etlét. 
tous  les  intérêts  étant  représentés  à  la  fois,  les  membres  de  deux  co- 
mités formaient,  dans  chaque  question  spéciale,  la  masse  des  con- 
sonnuateurs  en  présence  du  comité  intéressé,  et  il  en  est  résulté  (jue  les 
intérêts  généraux,  les  grands  intérêts  du  pays,  l'ont  emporté  en  toute 
occasion  sur  les  intérêts  particuliers. 

Il  est  \rai  que  les  trois  comités  se  sont  toujours  montrés  d'accord 
sur  un  point ,  la  haine  de  l'économie  politique  considérée  comme 
science.  Un  vœu  formel  a  été  exprimé  à  ce  sujet  à  la  suite  de  débats 
violens  et  personnels  qui  ont  offert  un  contraste  pénible  avec  lattituile 
générale  du  conseil.  L'économie  politique  est  en  effet  l'ennemi  com- 
mun qui  défend  chacune  des  trois  branches  du  travail  national  contre 
les  prétentions  exclusives  des  deux  autres;  mais,  si  le  conseil  général  a 
repoussé  le  nom  de  l'économie  politique,  il  a  fait  mieux,  il  a  admis  la 
chose  :  le  nom  n'y  fait  rien.  11  n'y  a  que  i)ien  peu  de  ses  votes  qui  n'aient 
pas  été  conformes  aux  doctrines  décorées  jusqu'ici  à  tort  ou  à  raison  du 
titre  d'économie  politique,  et  il  était  difficile  qu'il  en  fût  autrement 
dès  l'instant  que  les  représentans  de  toutes  les  industries  délibéraient 
en  connnun  et  en  assez  grand  nondire  pour  rendre  les  coalitions  à  peu 
près  inqjossibles.  Quelle  est  la  prétention  de  l'économie  politi([ue'.' 
Précisément  de  s'élever  a  un  point  de  vue  général  qui  domine  tous  les 
points  de  vue  particuliers,  de  coordonner,  de  coiuparer  les  intérêts 
divers  dont  l'ensemble  forme  l'intérêt  i)ublic,  de  dégager  par  la  com- 
paraison la  résultante  de  ces  forces  di^  ergentes  en  apparence ,  la 
moyenne  de  ces  intérêts,  et  de  trouver  ainsi  la  formule  qui,  par  la 
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satisfaction  de  tous,  donne  ù  chacun  la  plus  grande  satisfaction  possible. 
Qu'importe  qu'on  arrive  à  rédiger  cette  formule  générale  pour  en  dé- 
duire ensuite  les  applications,  ou  bien  qu'on  arrive  aux  applications 
directement  et  sans  formule? 

Dans  l'un  et  l'autre  cas,  on  obtient  le  même  résultat.  Seulement, 
dans  le  premier,  on  sait  ce  (pi'on  fait  et  pour(|uoi  ou  le  fait,  et,  dans 
le  second,  on  va  un  peu  au  hasard,  on  se  décide  suivant  l'inspiration 
du  moment.  Au  lieu  de  proscrire  violemment  l'économie  politique, 
les  producteurs  feraient  peut-être  mieux  de  l'étudier  davantage;  ils  ver- 
raient combien  ces  sacrifices  que  la  force  des  choses  leur  impose  de 
temps  en  temps  malgré  leur  résistance,  et  qui  leur  coûtent  tant,  sont 
en  réalité  peu  regrettables  pour  leurs  intérêts  bien  entendus;  ils  ver- 
raient que,  loin  d'y  perdre  nécessairement  et  toujours ,  ils  y  gagnent 
le  plus  souvent  au  contraire,  et  que,  tout  le  monde  étant  au  fond  pro- 
ducteur et  consommateur  à  la  fois,  l'intérêt  des  producteurs  se  con- 
fond en  définitive  avec  celui  des  consommateurs.  Les  agriculteurs, 
par  exemple,  ne  paraissent  pas  assez  se  douter  de  l'immense  avenir  (jue 
l'emploi  de  bonnes  mesures  économiques  peut  ouvrir  devant  la  pro- 
duction agricole  d'un  pays  comme  la  France,  si  favorisé  par  le  ciel 
pour  la  variété  de  ses  produits  et  pour  l'intelligente  activité  de  ses  ha- 
bitans.  La  vérité  se  fait  jour  sans  doute,  mais  peu  à  peu,  par  suite  de 
combinaisons  accidentelles,  par  des  jeux  de  majorité,  tandis  qu'on 
aimerait  à  voir  nos  producteurs  français  se  rendre  compte  des  causes 
qui  les  poussent  et  les  accepter  d'intention  comme  de  fait;  mais  c'est 
là  de  la  théorie  :  hâtons-nous  de  rentrer  dans  les  faits. 

La  première  question  de  douanes  (jui  s'est  présentée  est  celle  du 
traitement  à  accorder  en  France  aux  produits  de  l'Algérie.  Le  gouver- 
nement proposait  d'admettre  ces  produits  en  France  en  franchise  de 
droits,  et  certes,  s'il  y  eut  jamais  proposition  qui  fût  en  apparence 
contraire  aux  intérêts  des  producteurs  français,  c'est  celle-là.  Parmi 
les  produits  dont  l'entrée  en  franchise  était  demandée  se  trouvaient 
les  animaux  vivans,  bœufs,  chevaux  et  moutons,  les  céréales,  les  laines, 
les  soies,  les  huiles,  les  tabacs,  etc.  Avec  les  idées  généralement  ré- 
pandues sur  la  fertilité  possible  de  l'Afrique,  cette  énumération  avait 
quelque  chose  de  formidable.  Tous  ces  produits  sont  en  effet  les  mêmes 
que  ceux  de  la  mère-patrie,  et  l'agriculture  française,  notamment  celle 
du  midi  de  la  France,  pouvait  craindre  d'y  trouver  une  concurrence 
mortelle  pour  son  bétail,  ses  grains,  ses  soies  et  ses  huiles,  c'est-à-dire 
pour  tout  ce  qui  la  fait  vivre.  On  a  vu  cependant  le  conseil  général, 
malgré  les  craintes  manifestées  par  ceux  qui  se  croyaient  menacés, 
donner  sans  hésitation  son  approbation  au  projet  de  loi.  Une  assem- 
blée de  partisans  fanatiques  du  libre-échange  n'aurait  pas  voté  autre- 
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ment  et  avec  plus  d'ensemble.  D'où  vient  donc  ce  résultat  si  peu  en 
harmonie  avec  les  démonstrations  de  la  veille? 

D'abord  chacun  s'est  dit  que  (jui  voulait  la  fin  devait  vouloir  les 
moyens,  etfjue  la  France,  ajant  dé{)ensé  1.200  millions  pour  s'assurer 
la  possession  de  l'Afrique,  commettrait  aujourd'hui  ime  inconsécjuence 
inexcusable  en  refusant  à  cette  possession  les  moyens  de  subsister  par  la 
vente  de  ses  produits.  Ensuite,  on  s'est  bien  vite  aperçu,  en  examinant 
la  chose  de  près,  que  le  danger  était  plus  apparent  que  réel.  Toutes  ces 
richesses  que  l'imagination  rêve  en  Algérie  n'ont  qu'un  malheur,  elles 
n'existent  pas,  et  elles  n'existeront  pas  de  long-temps.  Loin  de  pou- 
voir refluer  sur  les  pays  voisins,  les  denrées  les  plus  nécessaires  à  la 
vie  manquent  pour  la  subsistance  de  la  population  algérienne.  En  ce 
moment  même,  quand  le  blé  est  en  France  à  12  francs,  il  est  à  25  fr. 
à  Blidah,  au  centre  même  de  cette  célèbre  Métidja  qu'on  nous  pré- 
sente depuis  vingt  ans  comme  sur  le  point  de  se  couvrir  de  magni- 
fiques moissons.  La  viande  manque  presque  tintant  que  le  blé;  la  laine 
est  à  Alger  à  4  franc  le  kilogramme,  et  quelle  laine!  L'huile  est  à 
1  franc  le  litre,  et  (juelle  huile!  En  1848,  l'Algérie  a  exporte  en  France 
pour  130,000  francs  de  laine  et  pour  21 ,000  francs  d'huile;  en  revan- 
clie,  elle  a  importé  pour  sa  consommation  des  quantités  énormes  de 
denrées  alimentaires;  l'ensemble  de  ses  exportations  a  été  de  7  millions, 
et  celui  de  ses  importations  de  86. 

On  dit,  il  est  vrai ,  que  l'Afrique  ne  tardera  pas  à  produire  en  abon- 
dance ce  qui  lui  manque  si  complètement  aujourd'hui,  on  rappelle 
qu'elle  a  été  dans  d'autres  temps  le  grenier  des  Romains,  on  lui  pro- 
met, pour  l'avenir,  le  magnifique  aspect  de  la  huerta  de  Valence  fer- 
tilisée par  les  Maures;  mais  le  conseil  général  a  sagement  pensé  qu'il 
fallait  attendre,  avant  de  s'efîrayer,  que  toutes  ces  merveilles  fussent 
réalisées.  Il  n'a  eu  malheureusement  que  trop  raison,  et,  pour  qui- 
conipie  a  étudié  sérieusement  l'xVfriciue,  nos  producteurs  ne  sont  (|ue 
trop  bien  détendus  contre  la  concurrence  possible  de  cette  colonie.  Elle 
a  encore  besoin  de  bien  du  temps  avant  de  pouvoir  se  nourrir  elle-même, 
et,  si  jamais  sa  production  s'accroît,  les  besoins  de  sa  population  s'ac- 
croîtront assez  eUi  môme  tenq)s  pour  rendre  toujours  l'exporlation  de 
ses  denrées  alimentaires  bien  difficile.  Le  résultat  immédiat  de  l'assi- 
milation sera,  au  contraire,  de  fournir  uu  débouché  considérable  aux 
protluits  agricoles  de  la  mcre-patrie,  aujourd'hui  surabondans.  La  con- 
séiiuence  nécessaire  de  la  franchise  accordée  en  France  aux  produits 
de  l'Afrique  est  l'établissement  du  tarif  de  douanes  français  à  l'entrée 
des  produits  étrangers  dans  la  colonie,  et  cette  disposition,  en  fermant 
le  marché  aux  produits  étrangers,  tels  que  les  blés  par  exemple,  le 
réservera  aux  produits  français.  En  réalité,  l'agriculteur  français,  qui 
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croyait  faire  un  sacrifice,  se  trouvera  avoir  fait  une  bonne  spéculation, 
et  il  en  sera  presque  toujours  ainsi  dans  les  occasions  analogues. 

La  seconde  <]uestion  de  douanes  était  relative  aux  droits  sur  le  sucre. 
Dans  la  situation  actuelle  des  choses,  le  droit  perçu  sur  le  sucre  indi- 
gène et  sur  le  sucre  des  colonies  françaises  d'Amérique  est  de  45  fr. 
les  100  kilogr.;  les  sucres  étrangers  sont  grevés  en  outre  d'une  sur- 
taxe de  !20  t'r.  Le  gou\ernenient  proposait  de  réduire  de  5  francs,  à 
partir  du  1"  juillet  procliain,  le  droit  sur  le  sucre  français  et  le  sucre 
colonial,  et  de  le  diminuer  de  pareille  somme  d'année  en  année  pen- 
dant trois  ans  encore,  jus(ju'a  ce  que  le  droit  fût  ramené  au  taux  de 
25  francs  les  100  kilogr.;  eu  même  temps,  il  proposait  de  réduire  de 
5  fr.  la  surtaxe  qui  protège  le  sucre  français  et  le  sucre  colonial  contri' 
la  concurrence  des  sucres  étrangers.  Le  conseil  général  a  adopté  la 
proi)Osition  du  gouvernement  pour  les  deux  sucres  français,  et,  allant 
encore  plus  loin  que  lui  dans  la  voie  de  la  concurrence,  il  a  voté  un 
abaissement  immédiat  de  10  fr.  sur  la  surtaxe.  Ce  vote  est  peut-être 
plus  remarquable  encore  que  le  précédent,  en  ce  qu'il  peut  avoir  des 
résultats  un  peu  plus  sensibles  sur  les  importations.  Aujourd'hui  la 
surtaxe  établie  sur  les  sucres  est  prohibitive,  et  les  deux  sucres  fran- 
çais occupent  sans  rivaux  le  marché  national.  Avec  une  réduction  de 
moitié  sur  la  surtaxe,  l'introduction  d'une  certaine  quantité  de  sucre 
étranger  devient  possible;  cette  introduction  sera  sans  doute  assez 
faible  d'abord,  car  une  charge  de  10  fr.  est  encore  bien  forte,  mais 
enfin  le  marché  n'est  plus  aussi  complètement  fermé,  et  c'est  ce  qui 
donne  à  cette  décision  une  véritable  importance.  Le  conseil  a  de  plus 
admis  un  nouveau  mode  de  tarification  d'après  la  richesse  saccharine 
qui  est  à  lui  seul  un  dégrèvement. 

Maintenant,  quels  sont  les  motifs  qui  ont  déterminé  le  conseil  géné- 
ral? Les  voici  :  cinq  intérêts  divers  étaient  en  présence  :  1°  l'intérêt  de 
la  production  indigène,  du  sucre  de  betterave;  2"  l'intérêt  des  colo- 
nies, du  sucre  de  canne;  3"  l'intérêt  des  consommateurs,  qui  tiennent 
naturellement  à  payer  le  sucre  le  meilleur  marché  possible;  4"  l'in- 
térêt du  trésor,  qui  trouve  dans  le  sucre  la  source  d'un  reverm  con- 
sidérable; 5"  l'intérêt  de  la  navigation,  de  la  marine  marchande,  qui 
cherche  dans  le  transport  de  cette  denrée  une  de  ses  principales  sources 
de  fret.  C'est  pour  satisfaire  l'intérêt  de  la  jM'oduction  indigène,  de  la 
production  coloniale  et  des  consommateurs,  que  le  conseil  a  réduit 
l'impôt  sur  les  sucres  français  de  io  fr.  à  25,  ce  qui  doit  faire  baisser 
le  prix  du  sucre  de  20  centimes  le  kilogr.,  et  fournir  ainsi,  par  l'aug- 
mentation probable  de  la  consommation,  un  débouché  de  plus  en  plus 
vaste  aux  deux  productions.  En  même  temps,  pour  rendre  au  trésor 
une  partie  de  ce  que  cette  réduction  peut  lui  faire  perdre  et  pour 
fournir  à  la  marine  marchande  un  aliment  nouveau  de  fret,  le  con- 
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seil  a  voulu  rendre  possible  l'arrivée  du  sucre  étraufi^er  sur  1(^  mar- 
ché, et  c'est  dans  cette  pensée  (ju'il  a  réduit  la  surtaxe.  De  cette  façon, 
si,  comme  tout  permet  de  l'espérer,  la  consommation  s'accroît  en  pro- 
portion de  la  réduction  des  droits,  tout  le  monde  y  trouvera  son 
compte;  les  économistes  ne  disent  pas  autre  chose  (juand  ils  deman- 
dent en  général  des  réductions  de  tarifs, 

La  production  indigène  ne  peut  pas  se  plaindre  de  cette  admission 
possible  des  sucres  étrangers,  car  il  est  démontré  que,  (juels  que 
soient  les  admirables  dévcloppemens  de  cette  industrie,  elle  ne  peut 
pas  suffire  aux  besoins,  même  actuels,  de  la  consommation.  Il  y  a  plus, 
la  production  indigène  profite  en  réalité  à  l'abaissement  de  la  surtaxe, 
car  c'est  l'abaissement  de  la  surtaxe  qui,  en  ouvrant  une  nouvelle 
source  de  revenus  pour  le  trésor,  permet  de  réduire  notablement  le 
droit  sur  les  sucres  indigènes.  Ainsi  s'enchaînent  les  intérêts  en  s'ai- 
dant  les  uns  les  autres.  Quant  au  sucre  colonial,  on  dira  peut-être  qu'il 
a  été  sacrifié;  rien  ne  serait  plus  injuste.  Le  sucre  colonial  demandait, 
il  est  vrai,  en  considération  de  l'incendie  social  qui  dévore  aujourd'hui 
nos  malheureuses  colonies,  un  traitement  de  faveur  qu'il  n'a  pasobtenu; 
il  a  été  maintenu  sur  un  pied  d'égalité  avec  le  sucre  français,  et  c'est 
ce  qui  devait  être.  Est-ce  que  la  mère-patrie  n'est  pas,  elle  aussi,  livrée 
à  des  agitations  et  des  tourmentes  qui,  pour  n'être  pas  la  lutt(;  de  deux 
races  et  de  deux  couleurs,  n'en  bouleversent  pas  moins  tous  les  in- 
térêts? Est-ce  que  les  colons  n'ont  pas  obtenu  une  indemnité  qui  pèse 
sur  tous  les  producteurs  français,  et  dont  les  producteurs  de  sucre  de 
betterave  paient  leur  part  comme  les  autres?  De  deux  choses  l'une 
d'ailleurs,  ou  la  question  actuelle  du  travail  se  résoudra  aux  colonies, 
et  la  canne,  beaucoup  plus  riche  en  sucre  que  la  betterave,  pourra 
soutenir  la  concurrence  à  droit  égal,  ou  la  question  sociale  ne  se  ré- 
soudra pas,  et  dans  ce  cas  ce  n'est  pas  le  droit  dillérentiel  qui  aurait 
sauvé  les  colonies. 

Une  autre  réduction  de  droits  a  été  votée  en  même  temps  par  le 
conseil  général  sur  les  cafés.  C'est  en  vain  que  les  pays  vinicoles  ont 
protesté  dans  l'intérêt  de  la  consommation  du  vin,  dont  le  café  est  con- 
sidéré comme  le  rival.  Le  conseil  général  a  pensé  avec  raison  que  la 
consommation  du  café  pouvait  s'accroître  sans  que  la  consommation 
du  vin  diminuât.  On  aurait  pu  même  aller  plus  loin,  et  affirmer  que 
l'ensemble  de  mesures  dont  la  réduction  du  droit  sur  le  café  fait  partie 
doit  avoir  pour  conséquence  une  extension  nouvelle  dans  toutes  les 
consommations,  et  par  suite  dans  celle  du  vin.  La  question  du  café  se 
lie  à  celle  du  sucre;  ({uand  on  prend  plus  de  calé,  on  prend  plus  de 
sucre;  quand  on  consomme  plus  de  sucre,  on  en  produit  plus,  on  en 
transporte  plus,  et  tous  ceux  qui  profitent  de  ces  nouveaux  moyens  de 
travail,  les  cultivateurs,  les  ouvriers,  les  marins,  ont  de  quoi  acheter 
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et  boire  plus  de  vin.  C'est  ainsi  (pie.  dans  tous  les  temps  et  dans  tons 
les  i)ays,  la  diminution  sur  le  prix  d'une  denrée  a  totijours  profité  à 
tout  le  monde,  même  à  ceux  qui  paraissent  le  plus  loin  d'y  être  intéres- 
sés. Si,  par  la  réduction  des  droits  sur  le  sucre  et  sur  le  café,  les  pays  à 
sucre  de  betterave  voient  s'accroître  leur  richesse,  et  les  ports  leur  mou- 
vement maritime,  on  peut  affirmer  d'avance  sans  se  tromper  ([U(;  la 
consonmiation  du  vin  y  j^aguera  plus  qu'elle  ne  perdra  par  la  con- 
currence (|ue  peut  lui  faire  l'usage  plus  général  du  café. 

La  quatrième  question  de  douanes  soumise  au  conseil  général  était 
relative  au  droit  actuellement  perçu  à  la  sortie  de  France  sur  les  soies 
grèges  et  moulinées.  Dans  l'intérêt  de  nos  fabriques  de  soieries,  pour 
maintenir  les  prix  de  la  matière  première  au  taux  le  plus  bas  et  pour 
éviter  en  même  temps  de  donner  aux  fabriques  étrangères  les  moyens 
de  faire  concurrence  aux  nôtres,  on  avait  frappé  d'un  droit  à  la  sortie 
les  soies  françaises.  Le  représentant  d'un  département  producteur  de 
soie,  M.  Meynadier,  a  fait  ressortir  dans  un  discours  fort  habile  ce 
((u'un  pareil  système  avait  de  contraire  à  nos  sériciculteurs.  Malgré 
les  insistances  opposées  de  la  fabrique  de  Lyon ,  malgré  les  sinistres 
prévisions  des  désordres  qu'un  ralentissement  dans  la  fabrication 
pourrait  soulever  dans  cette  ville  immense,  si  souvent  et  si  cruelle- 
ment agitée,  le  conseil  général  a  voté  la  suppression  du  droit.  Encore 
un  coup,  un  congrès  d'économistes  n'aurait  pas  agi  autrement.  A  l'a- 
venir, si  l'assemblée  nationale  confirme  le  vote  du  conseil,  les  produc- 
teurs français  pourront  vendre  librement  leur  soie  aux  Anglais,  aux 
Sardes,  aux  Suisses,  aux  Allemands.  Les  fabriques  de  Lyon  et  de  Saint- 
Étienne  en  soufï'riront-elles  sérieusement?  Nous  ne  le  croyons  pas. 
Dans  tous  les  cas,  le  gouvernement  fera  bien  de  n'accorder  la  libre 
sortie  de  nos  soies  par  la  frontière  du  Piémont  qu'autant  que  le  gou- 
vernement sarde  aura  de  son  côté  levé  le  droit  analogue  de  sortie  (]ui 
frappe  les  soies  piémontaises  k  leur  entrée  en  France;  la  fabrique  ga- 
gnerait ainsi  d'un  côté  ce  qu'elle  perdrait  de  l'autre. 

Enfin,  la  dernière  question  douanière  agitée  par  le  conseil  portait 
sur  le  droit  perçu  à  l'entrée  des  bestiaux  étrangers  par  la  frontière  de 
l'est.  Le  gouvernement  proposait  de  réduire  ce  droit  en  prenant  pour 
base  de  la  perception  le  tarif  au  poids  au  lieu  du  tarif  par  tête,  et  en 
adoptant  un  droit  réduit  pour  les  animaux  pesant  au-dessous  de 
iOO  kilogrammes.  Ce  principe,  analogue  à  celui  qui  a  été  posé  il  y  a 
<iuelques  années  dans  le  traité  avec  la  Sardaigne,  a  été  admis  par  le 
conseil  général,  malgré  les  efforts  de  la  commission,  qui  insistait 
énergiquement  pour  la  conservation  du  régime  actuel.  Le  gouverne- 
ment avait  compromis  le  succès  de  sa  proposition  par  un  exposé  des 
motifs  où  il  présentait  sur  l'état  de  la  production  du  bétail  en  France 
des  documens  évidemment  erronés.  C'est  à  ces  documens  (|ue  la 
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commission  a  fait  justement  la  jzueiTe  en  protestant,  au  nom  des  éle- 
veurs français,  contre  des  assertions  injustes.  Évidennnent  c'est  fermer 
les  yeux  à  la  lumière  que  de  nier  les  progrès  immenses  qu'a  faits  et 
(jue  fait  tous  les  jours  en  France;  l'élève  du  bétail;  la  France  est  aujour- 
d'hui, après  l'Angleterre  et  bien  près  de  l'Angleterre,  le  premier  pays 
du  monde  pour  la  production  de  la  viande  :  voilà  la  vérité;  mais  plus 
la  commission  prouvait  que  nos  éleveurs  multipliaient  et  amélioraient 
considérablement  leurs  produits  tous  les  jours,  plus  il  était  manifeste 
que  l'agriculture  française  n'avait  rien  à  craindre  de  la  concurrence 
étrangère  :  voilà  sans  doute  pourquoi  le  conseil  général  n'a  pas  craint 
de  voter  comme  il  l'a  fait. 

Pour  notre  compte,  nous  estimons  que  l'alimentation  du  pays  en 
viande  par  ses  propres  ressources  est  un  de  ses  premiers  intérêts,  et, 
si  nous  supposions  que  l'élève  du  bétail  en  France  put  recevoir  la 
moindre  atteinte  du  nouveau  régime  proposé  par  le  gouvernement  et 
consacré  par  le  conseil,  nous  n'hésiterions  pas  à  le  combattre.  Nous 
allous  plus  loin  :  nous  croyons  que  le  prix  de  la  viande  doit  être  réglé 
par  les  conditions  du  marché  national ,  par  le  rapport  naturel  de  la 
consommation  à  la  production,  et,  si  l'introduction  des  bestiaux  étran- 
gers devait  exercer  une  influence  appréciable  sur  le  prix  de  la  viande 
déjà  tombée  à  peu  près  au  niveau  de  son  prix  de  revient,  nous  pro- 
testerions; mais  il  est  surabondamment  démontré  pour  nous  qu'il 
n'est  au  pouvoir  d'aucun  pays  étranger  d'exercer  sur  nos  marchés 
une  pareille  influence  :  tous  les  pays  qui  nous  environnent  ont  moins 
de  bétail  que  nous  et  de  moins  beau  bétail.  L'Angleterre  seule  a  plus 
de  bétail  et  du  plus  beau,  mais  les  besoins  de  la  consommation  sont 
tels  en  Angleterre,  que  nous  y  exportons  de  la  viande  au  lieu  d'en  im- 
porter. Le  nouveau  régime  proposé  pour  la  frontière  d'Allemagne 
aura  le  même  résultat  que  le  régime  analogue  en  vigueur  déjà  depuis 
quelques  années  sur  la  frontière  du  Piémont;  il  satisfera  (juebjues  be- 
soins locaux  extrêmement  restreints,  mais  au-delà  de  la  zone  fron- 
tière il  sera  complètement  insensible  sur  l'immensité  du  marché  na- 
tional, et,  en  permettant  d'introduire  pour  quekiues  centaines  de  mille 
francs  de  bestiaux  de  plus  par  an  dans  un  pays  qui  en  consomme 
pour  un  milliard,  il  ne  blessera  aucun  intérêt. 

Ce  n'est  pas  par  des  introductions  de  bétail  étranger  qu'on  j)eut  es- 
pérer de  faire  augmenter  en  France  la  consommation  de  la  viande.  Cet 
excédant  de  bétail  n'existe  pas;  dans  le  ZoUverein  allemand,  l'impor- 
tation du  bétail  dépasse  annuellement  l'exportation;  en  Belgique,  d'a- 
près des  études  très  bien  faites  par  M.  Moll,  il  y  a  -2-20  têtes  de  gros 
bétail  par  1,000  habitans,  182  bêtes  à  laine  et  104  porcs,  tandis  que  la 
proportion  est  en  France  de  292  têtes  de  gros  bétail,  946  moutons  et 
1 19  porcs.  La  ration  moyenne  de  chaque  Français  en  viande,  inférieure 
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à  celle  d'un  Anglais,  est  fort  supérieure  à  celle  de  tout  autre  pays  de 
l'Europe.  Cette  ration  moyenne  est  encore  insuffisante  sans  doute,  mais 
eonuTient  l'accroître?  i*ar  k;  progrès  lent  et  continu  de  l'aisance  pu- 
blique, il  n'y  a  pas  d'autre  moyen.  C'est  moins  la  production  qui  man- 
«jue  à  la  consonnnation  ([ue  la  consommation  à  la  production,  faute 
de  moyens  d'échange.  Si  l'on  consonnne  encore  peu  de  viande  dans  les 
campagnes,  ce  n'est  pas  précisément  qu'elle  mamjue,  c'est  ([u'on  n'a  pas 
de  (|uoi  l'acheter.  La  progression  rapide  de  la  population  de  Paris  a  fait 
monter  h;  prix  de  la  viande  sur  pied  d'un  sou  par  livre  de  18^2?)  à  1848 
dans  le  rayon  d'approvisionnement  de  cette  capitale;  mais,  partout  ail- 
leurs en  France,  les  prix  n'ont  pas  sensiblement  varié,  et  la  production 
s'est  dé\eIoppée  parallèlement  à  la  consommation. 

Quoi  qu'il  en  soit,  avions-nous  tort  de  dire  en  commençant  q^ie  les 
\  otes  du  conseil  avaient  été  généralement  inspirés  par  une  politique 
libérale?  Voilà  cinq  grandes  ([uestions  de  commerce  extérieur,  toutes 
cinq  ont  été  résolues  dans  le  sens  d'une  extension  de  liberté.  Une  seule 
aggravation  de  tarifs  a  été  votée;  le  conseil  a  demandé  que  le  droit  de 
ûo  francs  perçu  sur  les  chevaux  étrangers  fût  porté  à  aO,  mais  pour 
les  chevaux  seulement,  et  non  pour  les  jumens.  Cette  exception,  qui 
était  au  moins  inutile  en  présence  de  la  diminution  constante  de  l'im- 
portation chevaline  et  des  progrès  constans  de  nos  éleveurs,  a  été  votée 
prescfue  sans  discussion;  elle  n'infirme  pas  la  règle.  Maintenant,  que 
l'économie  politique  se  montre  elle-même  moins  absolue  dans  ses  prin- 
cipes, moins  rigoureuse  dans  ses  déductions ,  et  il  est  à  espérer  que  la 
réconciliation  de  la  théorie  et  de  la  pratique,  déjà  réalisée  en  fait, 
comme  on  vient  de  le  voir,  se  fera  aussi  dans  les  intentions.  Cette  op- 
position apparente  vient  évidemment  d'un  malentendu  dans  les  mots, 
puisqu'au  fond  on  s'entend  sur  les  choses.  C'est  ce  malheureux  mot  de 
protection  qui  fait  tout  le  mal;  si  le  régime  protecteur  portait  son  véri- 
table nom,  s'il  s'appelait  le  régime  restrictif  par  exemple,  on  serait 
plus  près  d'être  d'accord,  surtout  si  les  économistes  prenaient  plus  de 
soin  de  rappeler  en  toute  occasion  qu'ils  ne  demandent  pas  une  révo- 
lution violente,  mais  une  modification  graduelle  dans  les  tarifs. 

On  l'a  rappelé  récemment  avec  raison,  le  fondateur  de  l'économie 
politique,  Adam  Suîith,  est  mort  administrateur  des  douanes  en  Ecosse. 
{]e  fait  prouve  que  la  vraie  doctrine  sait  accepter  les  faits  et  s'y  sou- 
mettre. Adam  Smith  a  fait  exécuter  consciencieusement  les  lois  de 
son  pays,  tout  en  pensant  ({u'elies  devaient  être  révisées,  mais  à  la 
longue,  avec  maturité,  d'après  les  leçons  de  l'expérience;  il  a  compté 
sur  le  temps,  et  k  temps  lui  a  donné  raison.  Aussi  les  observations  que 
M.  Michel  Chevalier  a  adressées  à  deux  reprises  au  conseil  général  à 
propos  de  la  liberté  commerciale,  parfaitement  justes  au  fond  et  expri- 
mées avec  beaucoup  de  talent,  nous  ont-elles  paru  un  i)eu  trop  vives 
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dans  la  forme.  Les  intérêts  (jui  se  croient  atteints  méritent  des  mé- 
na}j:einens,  même  quand  ils  se  trompent,  et  ce  n'est  peut-être  pas  le 
meilleur  moyen  de  ramener  les  esprits  rebelles  que  de  les  heurter  troj) 
ouvertement.  11  est  vrai  que  M.  Michel  Chevalier  se  défendait  contre 
des  attaques  déplacées;  mais  que  font  ces  attacjues  après  tout?  L'indé- 
pendance du  professeur  n'est-elle  pas  aussi  entière  après  qu'avant?  Le 
vœu  du  conseil  fiénéral  tombe  de  lui-même  pour  avoir  voulu  réi::ler  des 
matières  (jui  n'étaient  pas  de  son  domaine.  Quant  à  celles  qui  étaient 
de  sa  compétence,  il  les  a  traitées  de  manière  à  donner  satisfaction  aux 
principes;  c'est  l'essentiel.  Le  reste  tient  à  des  préjugés  qui  s'ellacent 
et  s'etîaceront  tous  les  jours  de  plus  en  plus. 

Pour  en  finir  avec  cet  ordre  de  questions,  nous  n'avons  plus  que 
(juel([ues  mots  à  dire  sur  un  sujet  très  grave  qui  n'a  fait  que  paraître 
dans  les  délibérations  du  conseil  et  qui  en  a  été  retiré  presque  aussitôt. 
Nous  voulons  parler  de  la  condition  qui  est  faite  à  notre  marine  mar- 
chande par  le  nouveau  bill  de  navigation  anglais.  Ce  bill  supprime, 
comme  on  sait,  toutes  les  restrictions  imposées  à  la  navigation  étran- 
gère dans  les  ports  anglais  par  l'ancien  acte  de  navigation  de  Cronnvell 
et  des  actes  successifs,  et  ouvre  sans  conditions  les  ports  britanni(jues 
à  tous  les  pavillons.  C'est  une  révolution  radicale  dans  le  système  ma- 
ritime du  monde.  Le  gouvernement  avait  désiré  d'abord  appeler  l'at- 
tention du  conseil  général  sur  ce  point,  mais  il  a  demandé  ensuite  qu'il 
n'y  eût  pas  de  discussion  publique  à  cause  des  négociations  diploma- 
ti([ues  qui  sont  en  ce  moment  engagées  avec  l'Angleterre  pour  mettre 
momentanément  notre  marine  marchande  à  l'abri  de  {|ueUiues-unes  des 
conséquences  du  bill.  La  question  reviendra  certainement  l'année  pro- 
chaine, si  le  conseil  est  convoqué  de  nouveau,  car  elle  est  maintenant 
engagée,  et  rien  ne  peut  l'écarter.  11  est  bien  à  désirer  que  le  gouver- 
nement fasse  faire  dansl'intervalle  toutes  les  enquêtes  nécessaires  pour 
éclairer  complètement  le  pays  sur  cette  immense  alfaire.  Il  n'en  est  pas 
de  plus  vitale,  car  ce  n'est  pas  seulement  de  la  marine  marchande  (ju'il 
s'agit,  l'ensemble  de  nos  intérêts  commerciaux  et  politiques  est  en  jeu . 

D'autres  questions  considérables  avaient  été  présentées  qui  n'ont  i)as 
pu  être  discutées  faute  de  temps  et  qui  sont  restées  à  l'état  de  ra[)port. 
Nous  remarquons  parmi  ces  rapports  celui  de  M.  Daru  sur  les  tarifs  et 
cahiers  des  charges  des  canaux  et  des  chemins  de  fer,  celui  de  M.  de  Ro- 
([uetto  sur  le  régime  des  eaux,  ceux  de  M.  Darblay  jeune  sur  le  com- 
merce des  grains  et  le  régime  de  la  boulangerie,  etc.  Ces  divers  sujets, 
avec  le  régime  de  la  navigation,  forment  dès  à  présent  une  matière 
plus  que  suflisante  pour  ime  nouvelle  session,  il  vaut  mieux  aborder 
moins  de  sujets  et  les  approfondir  davantage.  Une  autre  (juestion  qui 
n'a  pu  malheureusement  être  qu'eftleurée,  et  dont  la  solution  est  ce- 
pejulant  bien  urgente,  est  celle  du  crédit  foncier.  Cette  question  a  été 
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présentée  trop  tard;  quelque  empressement  qu'ait  mis  la  commission  à 
se  réunir  etcfuehiue  zèle  qu'ait  montré  le  rapporteur,  M.  Wolowski,  la 
tliscussion  n'a  pu  s'engager  (jue  dans  la  dernière  séance,  au  moment  où 
chacun  avait  hâte  d'en  Unir.  Le  conseil  général ,  reconnaissant  que  le 
temps  lui  manquait  pour  donner  à  l'examen  d'un  sujet  aussi  délicat  le 
développement  nécessaire,  s'est  borné  à  reconnaître  par  un  vote  formel 
la  nécessité  urgente  d'institutions  du  crédit  foncier,  laissant  au  gou- 
vernement et  à  l'assemblée  nationale  à  arrêter  les  moyens  d'exécution. 
Il  est  regrettable  assurément  qu'on  n'ait  pas  pu  faire  davantage,  mais 
c'était  impossible. 

Cette  discussion  cependant,  si  courte  qu'elle  ait  été,  n'a  pas  laissé 
que  de  porter  quelques  fruits.  La  question  approche  évidemment  de 
sa  maturité;  elle  a  fait  un  fail)le  pas  sans  doute,  mais  enfin  elle  a  fait 
un  pas.  Les  véritables  difficultés  d'exécution  ont  été  al)ordées  de  plus 
près  qu'elles  ne  l'avaient  été  jusqu'ici.  Le  rai)port  de  M.  Wolowski  et 
la  discussion  du  conseil  fourniront  des  indications  utiles  et  précises  à 
la  commission  de  l'assemblée  nationale  chargée  de  formuler  un  projet 
définitif.  Le  gouvernement  en  avait  proposé  un,  mais  qui  a  été  re- 
poussé par  la  commission,  et  qui  l'aurait  certainement  été  par  le  con- 
seil, si  la  discussion  s'était  prolongée.  La  base  de  ce  projet  est  la 
garantie  de  l'état,  garantie  qui  est  inutile  si  l'institution  est  bien  orga- 
nisée, et  qui  deviendrait  éminemment  désastreuse  et  funeste  si  l'in- 
stitution tournait  mal.  D'autres  idées  plus  pratiques  ont  été  émises. 
L'assemblée  nationale  a  maintenant  sous  les  yeux  assez  de  documens 
pour  prononcer  en  pleine  connaissance  de  cause.  En  même  temps,  la 
discussion  du  projet  de  réforme  hypothécaire  suit  son  cours  devant  le 
conseil  d'étal.  Nous  ne  comprendrions  pas  ([u'il  ne  sortît  pas  de  là  une 
solution  prochaine.  Nous  regretterions  que  la  question  revînt  encore 
devant  le  conseil  général;  elle  est  du  nombre  de  celles  qui  doivent 
être  tranchées  le  plus  tôt  possible,  car  une  foule  d'intérêts  sont  en 
souffrance,  et  la  discussion  préliminaire  qui  dure  depuis  deux  ansesi 
bien  près  d'être  épuisée. 

Les  questions  qui  ont  encore  donné  lieu  à  un  vote  du  conseil  géné- 
ral, en  sus  de  celles  dont  nous  avons  déjà  parlé,  sont  :  1"  celle  des  en- 
grais industriels,  sur  le  rapport  de  M.  Kuhlmann;  ^^  celle  des  marais 
salans,  sur  le  rapport  de  M.  de  Sainte-Hermine;  3"  celle  de  la  police  ru- 
rale, sur  le  rapport  de  M.  de  Yauxonne;  4°  celle  de  la  culture  du  lin, 
sur  le  rapport  de  M.  Honion;  3°  celle  de  la  production  de  la  soie,  sur  le 
rapport  de  M.  Yaladier;  6°  celle  des  concours  d'animaux,  sur  le  rapporl 
de  M .  de  Dampierre;  7"  celle  de  la  police  des  étalons,  sur  le  rapport  de 
M.  Dauzat  d'Embarrère;  8"  celle  des  marques  de  fabrique,  sur  le  rapport 
de  M.  de  Dalmatie;  9°  celle  de  l'organisation  de  la  boucherie,  sur  le  rap- 
port de  M.  de  Kergorlay;  10"  enfin,  celle  de  Y  organisation  même  du  con- 
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seil  (jcnéral  et  des  chambres  consultatives  d'agriculture,  par  M.  Talon.  Sur 
l'hacuii  de  ces  sujets  si  divers,  à  l'exception  d'un  seul,  les  opinions  cjui 
ont  triomphé  dans  le  conseil  nous  ont  paru  des  plus  saines.  Nous  avons 
surtout  remar([ué  la  discussion  sur  la  police  rurale.  Dans  une  pi-éoccu- 
pation  excessive  des  droits  du  pouvoir  municipal,  le  congrès  central 
d'agriculture,  dont  la  session  a  précédé  celle  du  conseil  général,  avait 
émis  un  vœu  opposé  à  l'eniljrigadement  des  gardes  champêtres.  Le  prin- 
cipe de  l'embrigadement  l'a  emporté,  au  contraire,  dans  le  conseil  gé- 
néral, et  avec  toute  raison.  La  répression  des  délits  ruraux  n'est  pas  un 
lait  municipal,  c'est  un  fait  d'ordre  public;  au  fond,  la  distinction  qui 
sépare  les  délits  ruraux  des  délits  ordinaires  est  arbitraire,  car  les  uns 
et  les  autres  sont  également  des  atteintes  à  la  propriété,  et  appellent  en 
|)rincipe  la  môme  répression. 

La  discussion  sur  la  composition  des  chambres  consultatives  est  la 
seule  qui  ait  donné  lieu,  à  notre  avis  du  moins,  à  un  vote  fâcheux,  no- 
tamment en  ce  qui  concerne  l'organisation  des  chambres  consulta- 
tives d'agriculture.  On  sait  que  ces  chambres  n'existent  pas  aujour- 
d'hui :  il  s'agissait  d'indiquer  comment  elle  pourraient  être  constituées. 
Le  conseil  a  décidé  qu'il  y  aurait  une  chambre  consultative  par  dépar- 
tement, que  cette  chambre  se  composerait  d'un  membre  par  canton, 
et  que  ce  membre  serait  élu  par  ce  qu'on  a  appelé  les  électeurs 
agricoles.  Qui  ne  voit  qu'une  pareille  organisation  n'aboutirait  à  rien 
moins  qu'à  établir  un  second  conseil  général  par  département?  Une 
eieciion  de  plus  dans  les  campagnes,  quand  les  électeurs  ruraux,  ti- 
raillés dans  tous  les  sens  par  les  partis  politiques,  ne  savent  déjà  plus 
qui  entendre,  aurait  déjà  par  elle-même  d'assez  graves  inconvéniens. 
Que  sera-ce  qnand  il  s'agira  d'élever  au  chef-lieu  une  sorte  de  tribune 
rivale  de  celle  du  conseil  général?  Les  candidats  battus  dans  les  élec- 
tions pour  le  conseil  général  se  retourneront  immédiatement  vers  les 
chambres  consultatives,  et,  au  lieu  d'élections  agricoles,  on  aura  ce 
qu'on  appelle  des  élections  politiques,  c'est-à-dire  le  contraire  de  ce 
({u'on  veut.  Cette  proposition  est  tout  simplement  anarchique;  elle  ne 
peut  être  qu'une  erreur  du  conseil,  et  nous  espérons  bien  (jue  le  vœu 
émis  ne  recevra  pas  d'exécution.  Après  l'avoir  voté,  le  conseil  général 
lui-même  a  essayé  d'en  atténuer  la  portée  par  des  exceptions  évidem- 
ment'contraires  an  principe. 

Nous  préférons  une  auire  décision  ([ui  a  été  prise  dans  la  même 
séance,  et  qui  soulève  pourtant  d'assez  graves  objections.  11  s'agissait 
de  savoir  si  le  conseil  supérieur  i>ermanent  (jui  existe  de  nom  au  mi- 
nistère du  conmierce,  et  dont  l'origine  remonte  jusqu'à  Colbert,  serait 
conservé  ou  supprimé.  Le  conseil  général  a  voté  la  suppression ,  et , 
somme  toute,  il  a  bien  fait.  Considérée  en  elle-même,  l'institution 
d'un  conseil  permanent  est  excellente  :  en  Prusse,  en  Angleterre,  en 
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France  même,  cette  institution  a  rendu  de  {grands  services;  mais,  avec- 
nôtre  réi^inie  électif  et  délibérât it,  avec  la  mobilité  excessive  de  notre 
nation,  elle  a  le  grand  défaut  d'être  impraticable.  Depuis  (|ue  le  gou- 
vernement représentatif  s'est  développé  en  France,  le  conseil  supérieur 
du  commerce  ne  fonctionne  plus  de  fait.  Aujourd'hui  son  existence 
devient  encore  plus  impossible  en  présence  d'une  représentation  par- 
ticulière des  intérêts  matériels  aussi  nombreuse  que  le  conseil  général. 
C'est  précisément,  dit-on,  cette  mobilité  française  qui  rend  un  pareil 
conseil  nécessaire  pour  conserver  l'unité  de  direction.  Sans  doute,  si 
la  chose  était  possible,  mais  elle  ne  l'est  pas.  C'est  précisément,  dirons- 
nous  à  notre  tour,  l'unité  de  direction ,  la  tradition ,  la  permanence, 
(jue  nous  ne  i)Ouvons  pas  supporter,  dès  qu'elle  blesse  en  quoi  que  ce 
soit  nos  idées  du  moment.  Si  le  conseil  supérieur  voulait  faire  quelque 
chose,  il  serait  bientôt  en  lutte  ouverte  contre  tout  le  monde,  et  il 
faudrait  le  détruire;  mieux  vaut  cent  fois  ne  pas  l'établir. 

Les  derniers  momens  du  conseil  général  ont  été  remplis  par  une  dé- 
libération devenue  nécessaire.  Tout  le  monde  sentait  que  le  travail  de 
cette  session  avait  dû  s'accomplir  au  milieu  des  circonstances  les  plus 
défavorables;  quand  le  conseil  s'est  réuni ,  tous  les  esprits  étaient  pré- 
occupés des  préparatifs  de  l'élection  de  Paris,  et  les  conséquences  de 
cette  élection,  qui  a  eu  lieu  dans  le  cours  même  de  la  session,  avaient 
pesé  non  moins  tristement  sur  les  dernières  séances.  En  agitant  ces 
questions  spéciales,  qui  seraient  les  plus  importantes  pour  le  pays  dans 
un  temps  régulier,  mais  qui  ne  sont  plus  aujourd'hui  que  secondaires 
en  présence  des  formidables  problèmes  remués  ailleurs,  aucun  membre 
du  conseil  ne  pouvait  se  dissimuler  que  les  solutions  les  plus  sages,  les 
plus  raisonnées,  auraient  en  réalité  bien  peu  d'effet  sur  la  prospérité 
publique.  La  France  ne  souffre  pas  aujourd'hui  d'un  mal  que  de  bonnes 
lois  sur  le  régime  économique  des  industries  puissent  guérir;  les  con- 
séquences des  meilleures  lois  de  ce  genre  sont  paralysées  par  le  poison 
(jui  s'infiltre  dans  les  veines  de  la  société  et  y  glace  le  mouvement  de 
la  vie.  Aussi  le  conseil  général  n'a-t-il  pas  voulu  se  séparer  sans  ma- 
nifester lui-même  ce  qu'il  pensait  de  l'impuissance  de  ses  délibérations 
en  présence  d'un  mal  plus  fort  que  lui.  Sur  le  rapport  de  M.  Barbet, 
ancien  pair,  il  a  voté  à  l'unanimité  une  déclaration  portant  en  sub- 
stance que  la  sécurité  dans  le  présent  et  la  confiance  dans  l'avenir 
étaient  les  conditions  premières  des  affaires,  et  que  là  oii  ces  condi- 
tions manquaient,  tout  autre  effort  était  inefficace. 

On  peut  varier  sur  les  moyens  de  rétablir  en  France  la  confiance  et 
la  sécurité,  et  cette  divergence  dans  les  opinions  est  précisément  ce  qui 
perpétue  notre  situation  actuelle;  mais  certes,  si  le  remède  est  dou- 
teux, la  maladie  ne  l'est  pas.  En  s'abstenant  de  le  signaler,  le  conseil 
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iiénrral  aurait  eu  l'air  d'avoir  plus  de  confiance  (ju'il  n'enaifellemenl 
dans  les  mesures  qu'il  a  proposées;  s'il  ne  lui  appartient  pas  d'indi- 
quer les  remèdes  généraux,  il  lui  appartenait  assurément  de  dire  que 
les  mesures  de  détail  n'atteindraient  pas  1(;  but,  tant  ijue  la  condition 
générale  du  pays  ne  serait  pas  améliorée.  11  serait  parfaitement  inutile 
de  réunir,  à  l'avenir,  le  conseil,  et  il  eût  été  déjà  inutile  de  le  réunir 
eetti;  année,  si  l'on  n'avait  pas  l'espérance  d'un  retour  quelconcpie  de 
confiance  et  de  sécurité.  Voilà  ce  ({ue  le  conseil  a  voulu  dire,  et  c'était 
son  devoir.  Toute  autre  pensée  serait  une  chimère,  une  illusion  in- 
dione  d'hommes  d'affaires  sérieux. 

Telle  a  été  en  résumé  la  session  du  conseil  général  ouverte  le  7  avril 
et  close  le  1 1  mai  dans  la  soirée.  Ce  rapide  aperçu  suffit,  ce  nous 
semble,  pour  démontrer  quelle  peut  être  l'utilité  de  cette  institution 
dans  sa  forme  actuelle.  Du  reste.  M.  Dumas,  ministre  de  l'agriculture 
et  du  commerce,  qui  a  présidé  tous  ces  débats  avec  beaucouj)  de  tac! 
et  de  présence  d'esprit,  a  terminé  la  session  par  un  discours  où  se  ré- 
vèle un  peu  plus  clairement  que  dans  le  décret  de  convocation  la  pen- 
sée dernière  du  gouvernement  sur  l'avenir  du  conseil  général.  «  Ces 
travaux  en  commun,  a  dit  M.  Dumas,  ces  discussions  publiques,  ces 
délibérations  du  conseil  tout  entier,  tout  était  nouveau  pour  vous; 
mais  vous  avez  bientôt  compris  (|ue  ces  nouveautés  étaient  de  notre 
époque,  et  quelles  vous  étaient  acquises  pour  toujours.  L(;  conseil  g(i- 
néral  est  reconstitué;  sa  session  close,  il  existe  toujours,  et  chacun  de 
ses  membres  demeure  le  correspondant  naturel,  le  conseiller  direct  et 
éclairé  du  ministère  du  commerce.  »  Ces  déclarations  sont  formelles; 
(îlles  ne  décident  encore  rien  sur  l'époque  de  la  prochaine  convocation 
<lu  conseil  général,  mais  elles  posent  en  principe  sa  durée.  On  peut 
donc  regarder,  dès  à  présent,  le  conseil  général  réorganisé  connue 
ayant  repris  rang  dans  nos  institutions,  en  son  ancienne  qualité  d'as- 
semblée purement  consultative,  mais  avec  ce  surcroît  d'autorité  que 
donne  la  puissance  du  nombre,  de  l'unité  et  de  la  publicité. 

LÉONCE  DE  LavERGNE. 


CHHONIQI'E  DE  LA  QUINZAINE. 


14  mai  1850. 


I.a  réforme  électorale,  voilà  le  trrand  événement  de  la  quinzaine.  Cette  ré- 
forme était-elle  nécessaire  et  nrizente?  Par  qui  devait-elle  être  entreprise?  Scra- 
t-elle  efficace?  Quelle  est  la  politique  enfin  qu'elle  semble  inaugurer  dans  le 
parti  modéré?  Telles  sont  les  diverses  questions  qui  se  présentent  aussitôt  à  l'es- 
prit, et  que  nous  voulons  toucher  rapidement. 

A  considérer  le  tenqx'rament  d'une  notable  portion  du  parti  modéré,  nous 
pouvons  ponscr  que,  si,  au  Hou  d'être  vaincus  dans  le  scrutin  du  28  avril,  nous 
eussions  été  vainqueurs,  beaucoup  de  personnes  auraient  été  d'avis  que  le  suf- 
frage universel  avait  du  bon,  et  qu'il  fallait  attendre  patiemment  ce  qu'il  ferait 
de  nous  en  t8.")2,  quelle  assemblée  et  quel  président  il  nous  donnerait.  Quant 
à  nous,  nous  ne  pouvons  pas  nous  reprocher  d'avoir  jamais  pensé  le  moindre 
bien  du  sufi'raçre  universel.  Nous  avons  toujours  dit  que  c'était  par  là  que  nous 
péririons,  qu'il  nous  avait  sauvés  la  première  fois,  le  10  décembre  1848,  pai 
des  causes  qui  n'étaient  pas  toutes  bonnes,  quoiqu'elles  aient  toutes  contribué 
au  bien;  que  la  seconde  fois,  c'est-à-dire  aux  élections  do  1849,  il  ne  nous 
avait  pas  tués  :  c'était  là  tout  le  service  qu'il  nous  avait  rendu;  mais  que  la 
troisième  fois  il  nous  tuerait  infailliblement,  et  que  les  élections  partielles  que 
nous  aurions  jusqu'à  l'élection  générale  de  1852  seraient  des  signes  certains 
du  danger  qui  nous  menace.  Voilà  quelle  a  été  dès  l'origine  notre  conviction;  nous 
savions  en  effet  d'où  venait  le  suffrage  universel,  quels  étaient  ses  auteurs  et  ses 
causes.  Il  n'est  pas  né  de  la  constituante  :  il  a  précédé  cette  assemblée;  il  vient 
du  gouvernement  provisoire,  et  quand  ceux  qui  l'avaient  créé  tout  d'une 
pièce  l'invoquaient  dans  les  premières  élections  de  la  république,  nous  savons 
qu'ils  ne  lui  demandaient  pas  des  élections  impartiales  et  sincères  qui  expn- 
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massent  ropinion  réelle  du  pays  :  ils  lui  demandaicnl  des  élections  exclusives; 
ils  lui  demandaient  de  repousser  de  l'enceinte  léi;islative  les  hommes  qui  avaient 
pris  part  jusque-là  au  gouvernement  de  la  France,  qui  avaient  été  et  qui 
sont  la  gloire  et  la  lumière  du  pays.  «  Ceux  qui  ont  adopté  l'ancienne  dynastie 
et  ses  trahisons,  ceux  qui  limitaient  leurs  espérances  à  d'insignifiantes  réformes 
électorales,  ceux  qui  prétendaient  venger  les  mânes  des  héros  de  février  en  cour- 
bant le  front  glorieux  de  la  France  sous  les  mains  d'un  enfant,  ceux-là  ne  doi- 
\ent  pas  être  les  élus  du  peuple  victorieux  et  souverain,  les  instrnincns  de  la  ré- 
colutioni)  (Circulaire  du  ministre  de  l'intérieur,  7  avril  1848.)  Les  instrumens 
de  la  révolution,  voilà  le  mot  expressif!  voilà  les  hommes  qu'on  demandait  au 
suffrage  universel! 

Le  suffrage  universel  était,  à  ce  moment,  nue  mesure  révolutionnaire  et  non 
pas  une  loi  impartiale  et  juste;  il  ne  faut  pas  oublier  celte  origine.  Elle  explique 
les  effets  que  ce  suffrage,  tel  que  l'avait  organisé  le  gouvernement  provisoire, 
et  tel  que  Ta  maintenu  la  constitution  de  1848,  devait  produire  tôt  ou  tard.  11 
devait,  dans  la  pensée  de  ses  auteurs,  développer  la  révolution,  car  il  fallait  dé- 
velopper ou  plutôl  il  fallait  faire  la  révolution,  même  après  le  24  février,  qui, 
disait-on,  avait  proclamé  la  révolution  plus  qu'il  ne  l'avait  faite.  Or,  cette  révo- 
lution encore  à  faire  et  qu'on  demandait  au  sudrage  universel,  qu'on  avait  soin, 
dans  cette  intention,  d'organiser  révolulionnairement,  au  lieu  de  l'organiser  lé- 
galement, cette  révolution,  c'est  celle  qui  nous  menace  encore  aujourd'hui,  la 
révolution  socialiste.  La  circulaire  de  M.  Ledru-RoUindu  7  avril  1848  ne  peut, 
à  ce  sujet,  laisser  aucun  doute  dans  les  esprits,  aujourd'hui  surtout  que  la 
faction  socialiste  a  pris  soin  d'expliquer  le  sens  des  mots  vagues  dont  on  se 
servait  alors.  Ainsi,  «  il  fallait,  disait  M.  Ledru-RoUin,  envoyer  des  représentans 
décidés  à  établir  l'impôt  progressif,  un  droit  proportionnel  et  progressif  sur  les 
successions,  une  magistrature  librement  élue,  une  éducation  gratuite  et  égale 
pour  tous,  rinstrument  du  travail  assuré  à  tous,  la  l'econstilution  démocratique 
de  l'industrie  et  du  crédit...  Quiconque  n'est  pas  décidé  à  sacrifier  son  repos, 
son  avenir,  sa  vie  au  triomphe  de  ces  idées,  quiconque  ne  sent  pas  que  la  société 
ancienne  a  péri,  et  qu'il  faut  en  édifier  une  nouvelle,  ne  serait  qu'un  député  tiède 
et  dangereux.  Son  influence  compromettrait  la  paix  de  la  France.  »  Ailleurs,  dans 
le  fameux  Bulletin  de  la  République,  même  appel  à  cette  révolution  nouvelle 
qu'il  fallait  faire  et  qu'on  demandait  au  suffrage  universel.  «  L'assemblée,  dit- 
on  le  13  avril  1848,  ne  doit  reculer  devant  aucune  des  conséquences  de  la  ré- 
volution; elle  doit  entraîner  le  pays  par  la  grandeur  de  ses  résolutions,  et,  s'il 
le  faut,  briser  sans  ménagement  toutes  les  résistances.  » 

Ainsi,  qu'on  ne  s'y  trompe  pas,  ce  n'était  pas  seulement  le  maintien  de  la 
république  qu'on  demandait  au  suffrage  universel,  c'était  une  révolution,  c'était 
une  société  nouvelle.  On  l'avait  arrangé  dans  cette  pensée,  et  quand  on  craignait 
que  le  suffrage  universel  ne  voulût  pas  donner  cette  révolution  nouvelle  qu'on 
lui  demandait,  quand  on  craignait  qu'il  ne  voulût  pas  rompre  complètement 
avec  l'ancienne  société,  alors  ou  le  menaçait;  on  essayait  de  l'intimider;  on  lui 
disait  que,  s'il  envoyait  des  députés  qui  ne  fussent  pas  décidés  à  faire  cette  ré- 
volution nouvelle,  leur  injluence  compromettrait  la  paix  de  la  France,  c'est-à- 
dire  qu'il  fallait  faire  la  révolution  demandée,  sous  peine  de  guerre  civile.  Et 
il  est  tellement  vrai  qu'on  voulait  faire  du  suffrage  universel  un  instrument 
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de  révolution ,  que,  lorsqu'on  croyait  (jiril  ne  se  prêterait  pas  à  cette  besogne, 
alors  on  songeait  à  le  traiter  révolulionnairement,  c'est-à-dire  à  l'abolir  ou 
plutôt  à  le  confisquer  au  prolit  de  l*aris,  si  bien  qu'au  lieu  de  faire  voter  tous 
les  Français  dans  toute  la  France,  il  n'y  aurait  plus  que  Paris  qui  voterait  pour 
toute  la  France;  on  a  peine  à  croire  à  de  pareilles  audaces,  a  Si  les  électeurs, 
dit  le  BuUelln  du  15  avril,  ne  font  pas  triomphor  lavèriK-  sociale...,  il  n'y  aurait 
plus  alors  qu'une  voie  de  salut  pour  le  peuple  qui  a  fait  les  barricades  :  ce  serait 
de  manifester  une  seconde  fois  sa  volonté  et  d'ajourner  les  décisions  d'une 
fausse  représentation  nationale.  Ce  remède  extrême,  déplorable,  la  France  vou- 
dra-t-elle  forcer  Paris  à  y  recourir?...  Paris  se  regarde  avec  raison  comme  le 
mandataire  de  toute  la  population  du  territoire  national...  Le  peuple  de  Paris 
se  croit  et  se  déclare  solidaire  des  intérêts  de  toute  la  nation.  »  C'est  là  un 
système  électoral  commode  et  expéditif;  Paris  vote  pour  la  France,  Paris  est 
le  mandataire  de  la  France.  Ainsi,  plus  d'élections  et  plus  même  d'assemblée 
nationale;  le  peuple  de  Paris  remplace  tout  cela. 

Nous  avons  cité  ces  différens  passages  des  circulaires  de  M.  Ledru-RoUin  et 
des  Bulletins  de  la  république,  afm  qu'on  sache  bien  comment  est  né  le  suf- 
frage universel,  dans  quelle  intention  il  a  été  organisé  comme  nous  le  voyons 
encore,  ce  qu'on  en  attendait,  et  le  cas  qu'on  était  disposé  à  en  faire  aussi- 
tôt qu'ii  n'accepterait  pas  aussi  docilement  qu'on  l'espérait  la  mission  révo- 
lutionnaire qu'on  lui  donnait.  Dans  la  pensée  du  gouvei'nement  provisoire, 
le  sull'rage  universel  était  un  instrument  révolutionnaire.  Et  de  quelle  révolu- 
tion devait-il  être  l'instrument?  Nous  le  savons  aussi.  Qu'y  a-t-il  d'extraordi- 
naire maintenant  que  le  parti  modéré  veuille  faire  du  suffrage  universel  non 
plus  un  instrumenl  de  révolution,  mais  im  instrument  de  paix  et  de  stabilité? 
Chaque  parti  fait  les  lois  à  son  image.  Nous  ne  voulons  pas  la  révolution  so- 
cialiste que  le  suffrage  universel  était  destiné  à  nous  donner.  Nous  devons  donc 
modifier  l'organisation  de  ce  suffrage;  mais  nous  ne  devons  pas  oublier  non 
plus  que,  quoique  organisé  pour  produire  la  révolution  socialiste,  le  suffrage 
universel  ne  l'a  pas  produite,  et  qu'il  a  valu  mieux  que  ses  auteurs.  C'est  pré- 
cisément pour  cela  que  la  réforme  électorale  a  pour  but,  non  pas  de  détruire 
le  suffrage  universel,  mais  seulement  d'en  changer  l'organisation,  d'en  favo- 
riser, si  nous  pouvons  parler  ainsi,  les  bons  penchans,  prouvés  par  sa  résistance 
aux  intentions  de  ses  auteurs,  et  d'en  corriger  les  mauvais,  prouvés  aussi  par 
le  succès,  à  Paris  surtout,  des  candidatures  socialistes. 

Dans  les  élections  parisiennes  de  cette  année,  le  suffrage  universel  a  semblé 
revenir  à  ses  origines  et  à  ses  causes.  Il  a  été  révolutionnaire  comme  les  cir- 
culaires de  j\î.  Ledru-RoUin  voulaient  qu'il  le  fût  partout  en  France,  et  il  a  jus- 
tifié la  confiance  que  le  Bulletin  Je  la  république  avait  dans  le  peuple  de  Paris, 
quand  il  proposait  d'en  faire  le  mandataire  et  le  représentant  unique  de  la 
France.  Aussi  serions-nous  disposés  à  croire  que  le  suffrage  universel  des  pm- 
vinces  et  des  campagnes  se  trouvera  fortifié  et  affermi  par  la  nouvelle  réforme 
électorale.  Le  suffrage  universel  de  Paris  s'en  trouvera  seul  affaibli  :  franche- 
ment, où  est  le  mal?  On  est, plus  domicilié  en  province  qu'à  Paris;  cela  veut 
dire  qu'il  y  a  plus  d'esprit  de  suite  et  de  stabilité  en  province  qu'à  Paris.  Il  est 
donc  de  bonne  politique  de  favoriser  dans  les  élections  les  provinces  contre 
Paris. 
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Si  nous  considérons  les  origines  dn  su Hra^e  universel  telles  que  nous  venons 
de  les  constater,  et  le  retour  qu'à  Paris  surtout  il  était  en  train  de  faire  à  ses 
origines,  il  est  évident  que  la  reforme  électorale  est  nécessaire  et  urgente.  Elle 
devait  donc  être  entreprise,  et  nous  nous  félicitons  qu'elle  ait  été  si  résolu- 
ment entreprise  par  les  chefs  de  la  majorité.  C'était  par  eux  qu'elle  devait 
Tètre. 

Nous  avons  souvent  entendu  dire,  depuis  quehjuc  temps,  que  la  majorité  de 
l'assemblée  ne  faisait  rien  pour  sauver  la  société  menacée,  et  c'était  surtout 
aux  chefs  de  la  majorité  que  ce  reproche  s'adressait.  Les  esprits  généreux  et 
passiormés  sont  fort  à  leur  aise  pour  demander  des  mesures  énergiques  et  dé- 
cisives, quand  ils  ne  couuuandent  qu'à  leur  i)arole  ou  à  leur  plume.  Les  chefs 
d'une  grande  majorité  composée  de  nuances  diverses  n'ont  pas  cette  liberté  de 
décision.  Ils  doivent  consulter  l'opinion  qu'ils  représentent,  et  pour  faire  ce 
qu'ils  croient  nécessaire  dej)uis  long-temps,  il  faut  souvent  qu'ils  attendent  que 
la  nécessité  se  soit  aussi  fait  voir  à  leurs  amis  et  à  leurs  alliés.  Cette  convic- 
tion qu'il  fallait  changer  l'organisation  du  suffrage  universel  ne  s'est  faite  que 
peu  à  peu  dans  quelques-uns  des  membres  du  parti  modéré.  Les  ardens  et  les 
généreux  disent  souvent,  comme  Séide  à  Mahomet  : 

J'ai  devancé  ton  ordre.  —  Il  eût  fallu  l'attendre, 

répond  Mahomet,  et  c'est  aussi  ce  que  répond  souvent  l'opinion  publique  à  ses 
interprètes  les  phis  impatiens.  Les  chefs  de  la  majorité  ont  donc  attendu,  et 
ils  ont  eu  raison ,  que  tout  le  monde  dans  le  parti  modéré  fût  persuadé  qu'il 
était  nécessaire  de  modifier  l'organisation  du  suffrage  universel.  Alors  ils  se 
sont  mis  à  l'œuvre,  et  ils  ont  proposé  la  réforme  électoiale  qui  va  bientôt  se 
discuter.  Nous  ne  parlons  jusqu'ici  (jue  des  chefs  de  la  majorité  dans  l'assem- 
blée législative,  parce  que  c'est  à  eux  surtout  qu'on  reprochait  l'inertie  de 
l'assemblée;  mais  nous  associons  le  président  de  la  république  et  son  ministère 
à  la  reconnaissance  que  mérite  la  décision  hardie  qui  a  été  prise,  oui,  une  dé- 
cision hardie,  quoiqu'il  ne  s'agisse  que  de  ne  pas  attendre  patiemment  la  mort 
et  de  résister  au  mal  (juand  il  en  est  temps  encore,  qvioique  cela  semble  l'eflei 
de  la  plus  vulgaire  prudence,  quoique  nous  n'eussions  pas  compris  une  société 
qui  aurait  consenti  à  mourir  à  petit  feu,  sans  rien  faire  pour  son  salut.  II  y  a 
tant  d'hommes  auxquels  suffit  le  jour  présent!  Que  de  fois  avons-nous  en- 
tendu dire  qu'il  ne  fallait  pas  s'inquiéter  avant  le  temps,  que  nous  avions  deux 
ans  devant  nous,  et  d'ici  là  la  Providence!  11  a  donc  fallu  delà  hardiesse  pour  mé- 
priser ces  clameurs  de  la  fausse  prudence.  Les  chefs  de  la  majorité,  en  piésentant 
leur  réforme  électorale,  ne  se  sont  point  préoccupés  de  leurs  dangers  person- 
nels, ils  ne  se  sont  préoccupés  que  des  périls  de  la  société.  Ils  savent  bien  qu'ils 
ont  désigné  leurs  noms  aux  vengeances  du  parti  montagnard;  mais  l'illustra- 
tion de  la  plupart  d'entre  eux  les  désignait  déjà  à  la  proscription.  Ils  n'ont  pas 
craint  d'engager  courageusement  leur  vie  pour  la  société,  et  ils  n'ont  demandé 
au  parti  modéré  et  à  la  majorité  de  l'assemblée  qu'une  seule  chose  :  c'est  de 
les  suivre.  S'ils  n'eussent  pas  été  suivis,  ils  auraient  quitté  l'assemblée,  et  ils 
en  auraient  eu  le  droit,  car  personne  n'est  tenu  de  commander,  quand  per- 
sonne ne  se  croit  tenu  d'obéir.  Les  chefs  de  la  majorité  ont,  grâce  à  Dieu, 
trouvé  dans  la  majorité  de  l'assemblée  la  même  fermeté  qu'ils  avaient  en  eux- 
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mêmes.  Tout  s'est  donc  fait,  de  la  part  de  tout  le  monde,  de  la  part  des  chefs 
de  la  majorité  comme  de  la  part  du  président  de  la  réi)Mblique  et  de  son  mi- 
nistère, avec  une  fermeté  sérieuse  et  tranquille  qui  nous  fait  bien  auf^urer  du 
succès. 

La  réforme  électorale,  telle  qu'elle  est  proposée  en  ce  moment,  sera-t-elle 
efficace?  Sauvera-t-elle  la  société  des  danc;ers  que  lui  prépare  le  suffrage  uni- 
versel fol  que  l'ont  organisé  les  liommes  du  ^'^ouvernouient  provisoire?  Pré- 
\iendra-t- elle  cette  révolution  socialiste  que  les  circulaires  de  M.  Lcdru-Roilin 
demandaient  au  suffrage  universel,  et  que  le  suffrage  universel  semble  vouloir 
maintenant  nous  donner,  à  Paris  surtout?  C'est  là  une  grave  question;  mais  il 
y  en  a  une  qui  précède  celle-là  :  c'est  de  savoir  si  le  parti  montagnard  laissera 
se  faire  cette  réforme,  et  s'il  n'aura  pas  recours  à  l'insurrection  pour  l'cm- 
pècher.  Telle  est  en  ell'et  la  question  que  nous  entendons  débattre  tous  les 
matins. 

Oui,  dans  un  pays  qui  prétend  avoir  un  gouvernement  et  être  une  société, 
on  débat  tous  les  matins  la  question  de  savoir,  non  pas  si  la  loi  est  bonne  ou 
mauvaise,  non  pas  si  elle  a  bien  ou  mal  déterniiné  les  conditions  du  domicile 
politique,  mais  s'il  faut  courir  aux  armes  aujourd'hui  ou  demain,  et  comment 
il  faut  faire  la  guerre  civile!  Cela  s'appelle  une  question  de  procédure  instirrec- 
tionnelle.  Les  uns  veulent  qu'on  commence  par  refuser  l'impôt,  et,  si  le  percep- 
teur l'exige,  alors  on  prendra  son  fusil  pour  repousser  le  percepteur.  C'est  ce 
qu'on  appelle  localiser  la  résistance.  C'est  le  système  des  guérillas  opposé  à  la 
grande  guerre;  mais  d'autres  sont  pour  la  grande  guerre,  ici,  à  Paris,  et  ils  font 
leur  plan  de  campagne,  et  cela  se  discute  froidement  et  comme  chose  ordinaire 
et  naturelle!  En  vain  les  chefs  s'opposent  à  cette  effervescence;  on  les  traite  de 
corrompus  et  de  traîtres.  Alors,  pour  se  racheter  de  cette  dangereuse  et  meur- 
trière accusation,  les  chefs  enflent  la  voix  à  la  tribune,  et  M.  Michel  de  Bourges 
annonce  d'un  air  terrible  que  le  peuple  ne  se  laissera  pas  exclure  de  l'enceinte 
électorale,  et  qu'en  1832  (notez  la  date!)  il  entrera  de  force  dans  celte  en- 
ceinte qu'on  veut  lui  interdire.  Là-dessus,  dans  l'assemblée,  on  Itii  crie  qu'il 
prêche  l'insurrection.  Eh!  oui,  le  pauvre  homme  prêche  l'insurrection  en  18.52, 
pour  éviter  l'insurrection  en  iS.^O.  Il  déclame  à  longue  échéance  pour  éviter 
d'agir  sous  bref  délai.  Il  vous  paraît  violent,  il  est  timide.  Il  vous  semble  faire 
de  l'audace;  il  fait  de  la  prudence,  mais  de  la  prudence  de  club.  Cette  prudence 
réussira-t-elle?  Lesviolens,  à  qui  on  concède  le  droit  qu'ils  ont  de  s'insurger, 
consentiront-ils  à  ne  s'insurger  que  dans  deux  ans?  Nous  verrons  bien  qui, 
dans  cette  occasion,  l'emportera  dans  le  parti  montagnard,  de  la  tête  ou  de  la 
queue;  si  c'est  la  tête,  nous  sommes  disposés  à  nous  en  féliciter,  car  nous  ai- 
mons la  hiérarchie  partout. 

Il  nous  reste  à  dire  un  mot  de  la  dernière  question  que  nous  nous  sommes 
faite.  La  réforme  électorale  est-elle  le  commencement  d'une  nouvelle  politique 
dans  le  parti  modéré?  Nous  l'espérons.  Nous  ne  demandons  pas  une  politique 
eontre-révohitionnaire,  il  s'en  faut  de  beaucoup,  mais  nous  demandons  une 
politique  anti-révolutionnaire.  C'est  de  cette  manière  seulement  que  la  répu- 
blique peut  vivre,  en  cessant  d'être  une  révolution  pour  devenir  un  gouver- 
nement, et,  pour  résumer  toute  notre  pensée  à  ce  sujet,  nous  prendrions  vo- 
lontiers le  vœu  patriotique  émis  par  le  conseil  général  de  l'agriculture,  du 
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commerce  et  des  iiiaiiuracliires,  c'est-à-dire  par  les  représenlans  de  la  France 
active  et  laborieuse  :  «  (^est  aux  grands  pouvoirs  de  l'état  qu'il  appartient  d'a- 
viser sans  relard  au\  moyens  (jui  peuvent  «garantir  au  pays,  par  la  puissance 
des  institutions  et  Taulorité  de  la  loi,  l'ordre  et  la  sécurité,  sans  lesquels  il  n'v 
a  pas  de  prospérité  possible.  »  Voilà  un  vœu  vraiment  éclairé  et  libéral,  digne 
d'un  grand  conseil  de  gouvernement,  et  que  nous  aimons  à  mettre  en  lumière, 
ne  fût-ce  que  poui'  rejeter  d'autant  plus  à  notre  aise  dans  l'ombre  et  dans 
l'oubli  le  vœu  que  le  même  conseil  a  cru  devoir  exprimer  contre  la  liberté  des 
chaires  d'économie  politique.  La  puissance  des  institutions  et  l'autorité  des 
lois  ne  sont  pas  intéressées,  selon  nous,  dans  les  questions  de  douane. 

Passons  maintenant  des  affaires  du  dedans  aux  affaires  du  dehois. 

Nous  ne  nous  sonnnes  point  trompés  sur  l'avenir  du  parlement  d'Erfurtli, 
et  c'est  avec  bien  du  regret  que  nous  constatons  (jue  nos  prévisions  se  sont  ac- 
complies. Nous  n'avons  jamais  espéré  que  ce  parlement  pût  vivre,  et  surtout 
pût  représenter  l'unité  de  l'Allemagne.  Nous  aurions  voulu  être  moins  bons 
prophètes.  Il  nous  en  coûte  à  nous,  vieux  amis  de  l'Allemagne  et  vieux  parti- 
sans des  vœux  qu'elle  a  faits  pendant  plus  de  trente  ans  pour  ai'river  à  l'unité, 
il  nous  en  coûte  d'être  forcés  de  reconnaître  que  ses  vœux  sont  trompés,  et 
surtout  il  nous  en  coûte  d'avouer  que  c'est  par  sa  faute  que  l'Allemagne  n'est 
pas  arrivée  à  l'unité  qu'elle  souhaitait.  Elle  a  consulté  son  imagination  plus 
que  le  bon  sens,  elle  a  exagéré  son  désir,  elle  a  voulu  l'unité  politique  au  lieu 
de  chercher  l'unité  du  dioil  civil  et  du  droit  commercial,  elle  a  voulu  être  un 
état  au  lieu  d'être  une  fédéiation,  elle  en  a  appelé  du  passé  à  l'avenir;  or  ces 
appels-là  ne  réussissent  jamais.  Toute  l'histoire  de  l'Allemagne  témoigne  de 
son  penchant  au  fédéralisme,  c'est-à-dire  à  l'association  et  à  la  parenté  plutôt 
qu'à  l'unité,  de  même  que  toute  l'histoire  de  la  France  témoigne  de  son  pen- 
chant à  l'unité.  N'essayez  pas  de  contrarier  ces  penchans  originels.  Tout  ce  qui 
en  France  cherchera  à  détruire  complètement  la  centralisation  échouera,  tout 
ce  qui  en  Allemagne  cherchera  à  créer  l'unité  complète  et  absolue  échouera 
également.  Ce  seront  des  tentatives  impuissautes  et  qui  ftitigueront  la  société, 
mais  qui  ne  changeront  pas  son  allure. 

Comme  si  c'était  peu  d'avoir  lêvé  plus  d'unité  que  ses  mœurs  n'en  compor- 
taient, rAllemagne  s'est  contiée.  pour  accomplir  ses  rêves,  au  savoir-faire  de 
la  démagogie.  C'est  là  ce  qui  a  tout  perdu.  La  démagogie  gâte  les  bonnes 
causes  :  qu'est-ce  donc  des  douteuses?  L'unité  de  l'Allemagne,  telle  qu'on  la 
rêvait,  était  une  impossibilité.  Associée  à  la  démagogie,  c'était  une  mons- 
truosité. 

Nous  indi(]uons  ici  les  causes  générales  qui  ont  fait  échouer  l'unité  de  l'Al- 
lemagne, ludiciuons  rapideuient  les  causes  particulières  qui  ont  fait  échouer 
le  parlement  d'Erfurth,  ce  faible  et  dernier  représentant  de  l'unité  de  l'Alle- 
magne. 

Le  parlement  d'Erfurth  avait  un  malheur  originel  dont  il  n'a  jamais  pu  se 
racheter.  Il  était  trop  prussien  pour  être  allemand;  il  était  trop  allemand  pour 
être  prussien.  Il  était  trop  prussien,  parce  que  né  du  traité  fait,  il  y  a  un  an, 
entre  la  Prusse,  la  Saxe  et  le  Hanovre  contre  la  démagogie  de  Francfort,  il 
semblait  cependant  avoir  pour  but  de  réaliser  une  petite  Allemagne  ou  une 
grande  Prusse  (nous  nous  servons  des  mots  d'outre-Rhin)  plutôt  que  de  re- 
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présenter  rAllemagnc  en  général.  Il  était  le  parlement  de  l'union  restreinte; 
or,  l'union  restreinte  est  ce  qu'il  y  a  de  plus  contraire  à  l'idée  primitive  de 
l'unité  allemande;  l'union  restreinte  faisait  deux  AUematjnes,  nous  avons  même 
vu  le  moment  où  il  semblait  qu'il  y  aurait  trois  Allemagnes  :  une  Allemagne 
prussienne,  une  Allemagne  autrichienne,  une  Allemagne  cniin  composée  des 
petits  états  germaniques.  On  était  loin  alors,  comme  on  le  voit,  de  l'unité  pri- 
mitive et  désirée,  puisqu'au  lieu  d'une  seule  Allemagne  on  en  aurait  eu  trois. 
Instrument  de  l'union  restreinte  dont  la  Prusse  était  le  plus  grand  état,  le  par- 
lement d'Erfurlh  semblait  devoir  devenir  l'instrument  de  l'agrandissement  de 
la  Prusse,  qui,  directrice  souveraine  de  l'union  restreinte,  aurait  peu  à  peu 
réduit  les  petits  princes  allemands  à  la  condition  que  la  compagnie  anglaise 
des  Indes  a  faite  aux  petits  princes  hindous.  La  Saxe  et  le  Hanovre,  craignant 
cet  avenir,  se  sont  hcàtés  de  se  retirer  de  la  ligue  qu'ils  avaient  faite  avec  la 
Prusse,  et  cette  défection  a  fait  que  le  parlement  d'Erfurth  a  été  ou  a  paru  plus 
que  jamais  un  parlement  prussien. 

D'un  autre  côté,  avons-nous  dit,  le  parlement  d'Erfurth  était  trop  Allemand 
pour  être  Prussien.  L'unité  de  l'Allemagne  est  une  idée  littéraire  en  Prusse;  mais 
la  grandeur  de  la  Prusse  est  une  idée  nationale.  La  Prusse  veut  bien  que  l'Al- 
lemagne soit  unie,  mais  elle  veut  surtout  que  la  Prusse  soit  grande  et  puissante. 
Elle  veut  bien  se  servir  de  l'Allemagne  pour  agrandir  la  Prusse,  mais  elle  ne  veut 
à  aucun  prix  que  la  Prusse  serve  à  agrandir  l'Allemagne.  C'est  parce  que  le  par- 
lement de  Francfort  voulait  se  servir  de  la  Prusse  poin*  agrandir  l'Allemagne 
que  la  Prusse  l'a  combattu  et  l'a  vaincu  en  lui  opposant  les  armes  d'abord  et  le 
parlement  d'Erfurth  ensuite.  Ce  parlement  d'Erfurth ,  suscité  comme  un  rival 
contre  le  parlement  de  Francfort,  avait  d'abord  eu  un  grand  avantage.  11  était 
annoncé,  espéré,  attendu,  mais  il  ne  vivait  pas.  Il  a  fallu  enfin  se  décider  à  le 
faire  A;ivre.  Dès  qu'il  a  vécu ,  il  est  devenu  embarrassant  pour  ses  auteurs.  Il 
avait  Tallu  en  effet,  pour  mieux  l'opposer  au  parlement  de  Francfort,  lui  don- 
ner quelque  chose  de  la  mission  du  parlement  de  Francfort.  Il  avait  fallu  dire 
que  c'était  aussi  un  parlement  germanique.  Il  a  pris  ses  parrains  au  mot,  et, 
quand  il  s'est  trouvé  à  Erfurth,  il  a  voulu  être  le  parlement  de  l'Allemagne,  le 
successeur  et  le  remplaçant  sage  et  honnête  du  parlement  de  Francfort,  ayant 
autant  de  pouvoirs  et  de  droits  que  le  parlement  de  Francfort,  mais  ayant  plus 
de  lumières  et  de  meilleures  intentions.  Il  a  voulu  enfin  représenter  la  révo- 
lution de  1848  en  la  corrigeant  et  en  la  l'églant.  C'est  là  ce  qui  a  causé  sa  lin 
prématurée.  La  révolution  de  1848  n'est  guère  en  faveur  auprès  des  dynasties 
allemandes,  et  ce  n'était  guère  une  garantie  de  longue  vie  pour  le  parlement 
d'Erfurth  que  de  lier  son  origine  à  cette  révolution.  Aussi  voyons-nous  que 
dans  le  message  de  clôture  qui  a  mis  fin  à  ses  jours,  sous  prétexte  de  l'ajour- 
ner, les  commissaires  prussiens  lui  donnent  le  nom  pompeux  et  significatif  de 
premier  parlement  allemand.  Si  le  parlement  d'Erfurth  est  le  premier  parle- 
ment allemand,  le  parlement  allemand  de  1848  est  donc  regardé  comme  nul 
et  non  avenu.  Chose  bizarre  et  triste,  si  le  parlement  d'Erfurth  est  le  premier 
parlement  allemand,  il  n'a  pas  de  cause  d'être  suffisante;  d'un  autre  côté, 
s'il  est  et  s'il  veut  être  le  second  parlement  allemand  et  se  rattacher  au  parle- 
ment de  Francfort,  il  a  une  cause  décisive  de  mourir.  Tout  cela  explique  sa 
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courte  destinée.  Il  a  voulu  être  Allemand  et  procéder  de  184R,  quoique  de  loin; 

dès  ce  moment,  il  est  devenu  embarrassant  et  incommode  pour  la  Prusse. 

Autre  vice  originel  du  parlement  d'Erl'urth  :  il  était  la  représentation  popu- 
laire et  élective  de  l'unité  germaniijue.  C'est  là  aussi  une  idée  de  1848  et  des- 
tinée à  mourir.  Aujourd'hui  on  parle  encore  de  l'unité  germanique,  parce 
(jue  ce  langage  a  bonne  grâce  auprès  des  bourgeois  allemands,  et  que  dans  la 
pensée  même  de  quelques  princes  il  y  a  là  un  vieux  parfum  de  1813  et  de  l'ère 
de  l'indépendance  qui  leur  est  agréable.  L'unité  de  l'Allemagne  est  donc  en- 
core de  mise  dans  le  langage  de  l'archéologie  patriotique  et  dans  le  langage  des 
bourgeois  libéraux  des  petits  états  allemands;  mais  aucun  état  ne  songe,  à  l'heure 
qu'il  est,  à  faire  encore  représenter  l'unité  de  l'Allemagne  par  une  assemblée 
élective  et  populaire.  Le  temps  de  ces  assemblées  est  passé,  dit-on,  et  ce  sont 
maintenant  les  congrès  de  princes  ou  de  plénipotentiaires  diplomatiques  qui 
doivent  représenter  l'unité  de  l'Allemagne.  Ici  se  reproduit  également  la  vieille 
discorde  entre  l'Allemagne  du  midi  et  l'Allemagne  du  nord,  entre  l'Autriche  et 
la  Prusse.  Quand  le  parlement  d'Erfurlh  était  encore  dans  les  limbes  de  l'a- 
veuir,  et  avait  le  crédit  qui,  de  nos  jours,  s'attache  si  aisément  à  ce  qui  n'est 
pas,  l'Autriche,  pour  contrebalancer  le  crédit  que  pouvait  donner  à  la  Prusse  la 
perspective  de  ce  parlement  d'Erfurth,  avait  fait  proposer  par  la  Bavière  un 
autre  parlement  plus  ou  moins  libéral  que  celui  d'Erfurth ,  plus  ou  moins 
germanique,  nous  ne  savons  pas  trop  à  (juoi  nous  en  tenir  à  ce  sujet.  C'eût 
été  parlement  contre  parlement,  ou  plutôt  ombre  contre  on)bre.  Aujourd'hui 
que  ces  ombres  mêmes  ne  sont  plus  de  saison,  nous  trouvons  en  Allemagne 
deux  congrès  ou  deux  diètes,  ou  deux  projets  de  congrès  et  de  diète,  l'un  à 
Berlin,  c'est  un  congrès  de  princes  présidé  par  le  roi  de  Prusse,  — c'est  là  qu'on 
doit  s'entendre  sur  la  manière  de  réaliser  l'union  restreinte,  l'union  du  nord, 
dont  le  congrès  de  Berlin  devient  le  noyau  monarchique  et  princier,  comme 
le  parlement  d'Erfurth  en  était  le  noyau  populaire  et  électif;  —  l'autre  congrès 
ou  diète,  non  pas  de  princes,  mais  de  ministres  plénipotentiaires,  est  convoqué 
à  Francfort  par  l'Autriche,  à  titre  d'état  président  de  l'ancienne  confédé- 
ration germanique.  Que  reste-t-il  donc  maintenant  de  1848?  .M.  le  prince  de 
Wallerstein,  dans  la  première  chambre  bavaroise,  adressait,  le  2  mai  dernier, 
au  gouvernement  bavarois  les  questions  suivantes  :  «  Dans  quel  état  se  trou- 
vent en  ce  moment  les  allàires  d'Allemagne?  Reste-t-il  encore  aux  yeux  du 
gouvernement  une  Allemagne  formant  un  ensemble?  Quels  en  sont  les  or- 
ganes? quel  en  est  le  lien?»  Le  gouvernement  bavarois  a  pris  du  temps  pour 
répondre  à  cette  (juestion,  et  peut-être  a-l-il  pensé  que  le  temps  se  chargerait 
de  répondre  au  prince  de  >Vallerstcin.  Quant  à  nous,  qui  voyons  de  loin,  mais 
qui  n'en  voyons  que  plus  impartialement,  nous  n'hésitons  pas  à  dire  qu'à  nos 
yeux,  et  à  considérer  la  marche  des  événemens  et  la  clôture  ou  l'ajournement 
du  parlement  d'Erfurth,  il  n'y  a  plus  d'autre  Allemagne  formant  un  ensemble 
que  l'Allemagne  de  181.),  et  que  le  seul  lien  subsistant  est  l'acte  fédéral  de  181.i. 
Le  prince  de  Wallerstein,  continuant  à  taire  une  de  ces  questions  parlemen- 
taires auxquelles  on  peut  toujours  adresser  la  vieille  réponse  d'Agamemnon  : 

Pourquoi  le  demander,  puisque  vous  le  savez? 
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Le  prince  de  Wallerstein  disait  encore  :  «  Le  gouvernement  bavarois  persiste- 
t-il  toujours  dans  la  conviction  solennellement  exprimée  par  lui  que  la  consti- 
tution fédérale  ancienne  ne  pouvait  pas  être  rétablie,  attendu  que  le  peuple 
n'en  voulait  plus,  et  demandait  une  constitution  unitaire  avec  une  chambre 
des  états  et  une  chambre  du  peuple?»  Le  gouvernement  bavarois  est  peut-être 
embarrassé  pour  dire  que  cette  conviction  solennelle  est  déjà  de  l'année  ou  du 
mois  passé,  et  que,  depuis  deux  ans,  tout  le  monde  en  Allemagne  a  eu  tous 
les  mois  des  convictions  solennelles  diflérentes.  Il  y  a  deux  mois,  et  quand  le 
gouvernement  bavarois,  sous  les  auspices  de  l'Autriche,  faisait  un  traité  avec 
le  Wurtemberg  et  la  Saxe  pour  s'entendre  sur  les  affaires  de  l'Allemagne,  il 
était  encore  question,  dans  ce  traité,  d'un  parlement  germanique,  c'est-à-dire 
d'une  représentation  populaire  et  élective  de  l'unité  de  l'Allemagne.  Aujour- 
d'hui, l'ajournement  du  parlement  d'Erfurth  a  emporté  les  derniers  restes  du 
prestige  que  pouvait  encore  garder  celte  opinion  auprès  des  princes  de  l'Alle- 
magne, et  la  représentation  princière  ou  diplomatique  de  l'unité  de  l'Allemagne 
est  la  seule  chose  qui  soit  de  mise.  C'est  un  retour  complet  à  1815. 

Nous  disions,  il  y  a  quinze  jours,  que  la  lutte  en  Allemagne  était  entre  1815 
et  1848,  et  nous  montj-ions  que  toutes  les  chances  étaient  pour  ISto.  Aujour- 
d'hui que  le  parlement  d'Erfurth  est  ajourné,  la  lutte  est  finie,  et  c'est  1815  qui 
l'emporte.  Mais  1815,  disions-nous  encore,  prétend  aujourd'hui  être  libéral  :  il 
y  a  donc  une  question  encore  à  décider.  Puisque  1815  l'a  emporté,  et  que  sous 
les  auspices  de  l'Autriche  une  diète  va  se  réunir  à  Francfort  pour  délibérer  sur 
les  affaires  de  l'Allemagne,  que  fera  cette  diète?  quelle  part  fera-t-elle  au  libé- 
ralisme et  à  l'unitarisme  allemands?  1815  enfin  prétendra-t-il  revivre  purement 
et  simplement,  ou  prendra- t-il  une  nouvelle  forme? 

Les  afiaires  de  Grèce  ont  eu  un  mauvais  dénoûment.  Les  bons  offices  que  la 
France  avait  offerts,  et  que  l'Angleterre  avait  acceptés,  n'ont  pas  produit  l'effet 
que  la  Grèce  et  l'Europe  en  attendaient.  M.  Gros  n'a  pas  pu  faire  entendre  rai- 
son aux  terribles  huissiers  de  don  Pacifico;  ils  se  sont  obstinés  à  faire  valoir  une 
créance  impossible,  et  les  douze  ou  treize  vaisseaux  de  ligne  de  l'amiral  Parker 
ont  réussi  à  faire  payer  la  bassinoire  du  juif  portugais.  Les  Grecs  appellent  cela 
la  victoire  de  Salamine  de  l'Angleterre.  Nous  ne  voulons  pas  discuter  en  ce 
moment  tous  les  détails  de  cette  affaire;  nous  attendons  les  explications  que  le 
gouvernement  français  doit  donner.  Il  lui  importe  de  montrer  que  la  négocia- 
tion qu'il  avait  entreprise  à  Athènes  n'avait  été  entreprise  qu'avec  une  suffisante 
vraisemblance  de  succès  et  après  les  espérances  que  Londres  avait  fait  conce- 
voir; il  lui  importe  de  prouver  qu'il  n'a  pas  risqué  témérairement  l'intervention 
officieuse  de  la  France.  Maintenant  que,  par  im  procédé  renouvelé  de  1840,  lord 
Palmerston  se  soit  montré  à  Londres  engageant  et  affectueux  envers  la  France, 
tandis  qu'il  encourageait  ses  agens  d'Orient  à  être  difficultueux  et  inflexibles; 
qu'à  Londres,  où  il  n'agit  que  sous  le  contrôle  et  avec  le  concert  du  cabinet  dont 
il  fait  partie,  lord  Palmerston  soit  bienveillant  et  conciliant,  tandis  qu'en  Orient 
où  il  agit  seul  et  où  ses  agens  ne  connaissent  que  les  ordres  qu'il  leur  adresse, 
il  soit  impérieux,  hautain  et  prompt  à  saisir  toutes  les  occasions  de  faire  échec 
à  la  France  et  de  la  discréditer,  tout  cela  est  possible;  mais  nous  pensons  qu'il 
sera  de  bonne  guerre  que  le  cabinet  français  mette  en  évidence  tout  cela,  et 
qu'il  fasse  voir  à  tout  le  monde  et  à  l'Angleterre  surtout  la  différence— et,  di- 
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sons-le,  la  contradiction  des  deux  actions  diplomatiques  engagées  Tune  à  Lon- 
dres et  l'autre  à  Athènes.  Si  l'Angleterre,  voyant  tout  cela,  le  trouve  bon  et 
pense,  comme  en  18iO,  qu'à  la  vérité  il  aurait  mieux  valu  ne  pas  faire  ce  qui 
a  été  fait,  mais  que,  puisque  c'est  fait,  c'est  bien  lait,  eh  bien!  nous  en  con- 
clurons ceci,  c'est  qu'il  vaut  mieux  avoir  lord  Palmerston  pour  ami  et  l'An- 
gleterre pour  ennemie  que  d'avoir  l'Angleterre  pour  amie  et  lord  Palmerston 
pour  ennemi! 

Nous  croyons  que  le  ministère  français  est  tout-à-fait  en  mesure  de  prouver 
qu'il  a  eu  et  dû  avoir  de  légitimes  espérances  de  succès  en  commençant  la  né- 
gociation du  Pirée.  Sans  doute,  en  diplomatie,  c'est  un  mauvais  rôle  que  celui 
de  dupe;  mais  cela  pourtant  dépend  de  la  dose  de  tromperies  que  l'adversaire 
a  employée.  Si  l'adversaire  a  rusé  plus  qu'il  ne  convient  à  un  honnête  diplo- 
mate, ce  n'est  plus  la  dupe  alors  qui  a  le  mauvais  rôle. 

N'exagérons  pas  d'ailleurs  l'échec  de  notre  négociation  du  Pirée;  elle  n'a  pas 
été  inutile  pour  la  Grèce.  Si  nous  compai'ons  le  chiffre  primitif  des  réclama- 
tions anglaises  avec  le  chiffre  définitif  signifié  par  M.  Wyse,  nous  trouvons 
une  diflérence  considérable,  et  nous  attribuons  une  partie  de  cette  difTérence 
à  l'examen  que  M.  Gros  a  fait  avec  le  ministre  anglais  des  élémens  étranges 
de  la  créance  de  don  Pacifico,  Il  y  a  plus  :  si  nous  comparons  le  chilïVe  que 
proposait  M.  Gros  comme  chiffre  d'arbitrage  et  de  transaction  avec  le  chiffre 
de  la  dernière  sommation  anglaise,  la  difTérence  est  insignifiante.  M.  Gros  pro- 
posait l.)0,000  drachmes;  M.  Wyse  en  demande  180,000.  Nous  croyons  donc 
que  la  Grèce  a  beaucoup  gagné  à  ce  que  nous  nous  mêlions  de  la  liquidation, 
et  nous  nous  félicitons  de  ce  résultat;  mais  nous  ne  nous  en  félicitons  qu'au 
regard  delà  Grèce.  Lord  Palmerston,  en  effet,  a  tout  fait  pour  que  la  France 
ne  gagnât  rien  à  faire  gagner  quelque  chose  à  la  Grèce.  Comment,  en  effet,  si 
la  ditlérence  entre  le  chiffre  français  et  le  chiffre  anglais  était  si  petite,  com- 
ment ne  pas  céder  sur  cette  différence,  dans  le  cas  où  l'on  eût  voulu  se  mon- 
trer quelque  peu  bienveillant  envers  la  France?  Quoi!  les  30,000  drachmes  qui 
font  la  différence  entre  le  chiffre  anglais  et  le  chiffre  français  étaient-ils  une 
affaire  d'état?  L'honneur  de  l'Angleterre  y  était-il  engagé?  Non.  Avec  un  peu 
de  bonne  volonté  et,  nous  allions  dire,  de  bonne  foi,  l'aflaire  pouvait  s'arran- 
ger, personne  n'en  doute;  mais  la  bonne  volonté  manquait,  et,  ce  qui  le  prouve, 
c'est  la  modicité  même  du  chiffre  qui  fait  la  diflorence.  Cette  dilférence  ne  pou- 
vait faire  une  difficulté  que  si  on  voulait  en  faire  une.  Or,  on  a  voulu  en  faire 
une;  on  a  voulu  que  la  France  ne  fût  pas  l'arbitre  heureux  du  différend  grec; 
on  a  voulu  (jue  sa  recommandation  ne  pût  pas  servir  à  empêcher  la  reprise  des 
mesures  coërcitivcs.  Pour  cela,  une  différence  de  30,000  drachmes  suffisait,  et 
plus  la  modicité  du  chiifre  démontrait  qu'il  n'y  avait  là  aucun  intérêt  sérieux, 
plus  l'obstination  des  mauvais  procédés  témoignait  qu'il  y  avait  là  une  volonté 
infiexible  de  faire  échec  à  la  France. 

A  Dieu  ne  plaise  que  nous  reprochions  au  gouvernement  français  d'avoir  été 
dupe!  Il  a  dû  l'être,  il  a  dû  croire.  Il  eût  été,  nous  ne  disons  pas  impoli,  il  eût 
été  injuste  et  défiant  au-delà  de  la  raison,  s'il  n'avait  pas  cru;  mais  aussi  il  ne 
doit  plus  croire.  Il  doit  se  persuader  dès  ce  moment  que  la  France,  qu'elle 
soit  une  monarchie  légitime  ou  constitutionnelle,  une  république  modérée  ou 
radicale,  que  ses  chefs  s'appellent  Charles  \  ou  Henri  Y,  Louis-Philippe  ou  le 
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comte  de  Paris,  Louis-Napole'on  ou  Cavaignac,  la  France  ne  doit  plus  croire  à 
la  parole  de  l'Angleterre,  tant  que  cette  parole  passera  par  la  bouche  de  lord 
Palmerslon.  Lord  Palmerston  parait  penser  qu'il  faut  que  la  France  ne  soit 
nulle  part  à  côté  de  l'Angleterre  et  en  bon  accord  avec  elle,  ni  en  Orient,  ni 
en  Occident,  ni  à  Constantinople,  ni  à  Athènes,  ni  à  Madrid,  ni  à  Naples,  ni  à 
Berne;  il  parait  penser  qu'il  est  bon,  en  écartant  rinlervcntion  de  toutes  les 
puissances  intermédiaires,  de  mettre  partout  l'Angleterre  en  face  de  la  Russie; 
soit!  la  Russie,  comprenant  le  rôle  que  lui  fait  la  politique  de  lord  Palmerston, 
a  déjà,  dans  l'affaire  de  Grèce,  parlé  au  nom  du  continent,  et  nous  avons  été 
forcés  d'adhérer  à  son  langage.  Nous  attendons  ce  qu'elle  va  dire  maintenant. 
Nous  en  sommes  réduits  là,  mais  ce  n'est  pas  notre  faute;  nous  en  sommes 
réduits  à  tourner  les  yeux  vers  Saint-Pétersbourg  avec  confiance,  mais,  encore 
un  coup,  ce  n'est  pas  notre  faute.  La  Russie,  en  appi'enant  notre  intervention 
officieuse,  s'était  abstenue  de  toute  démarche.  Peul-être  se  donnera-t-elle 
l'honneur  de  regretter  cette  abstention,  qui  était  une  politesse  à  notre  égard. 
Cette  abstention  nous  a  ôté  un  secours,  et,  pour  avoir  trop  compté  sur  la  bien- 
veillance anglaise,  nous  avons  négligé  l'appui  de  la  Russie  :  voilà  la  leçon  que 
lord  Palmerston  nous  a  doimée. 

Nous  voudrions  dire  encore  un  mot  sur  la  conduite  de  lord  Palmerston.  Il 
a,  dans  cette  affaire  de  Grèce,  infligé  un  échec  à  la  France;  il  a  annulé  notre 
influence  à  Athènes  sans  y  augmenter  celle  de  l'Angleterre;  mais  nous  ne  vou- 
drions pas  que,  pour  ce  trait,  lord  Palmerston  pût  s'ériger  en  vainqueur  de  la 
France  et  en  destructeur  de  Carthage.  Carthage  en  effet,  si  elle  périt,  se  sera 
encore  plus  détruite  elle-même  qu'on  ne  l'aura  détruite;  et  quoiqu'on  ait  mis 
la  main  dans  ses  discordes,  nous  le  croyons,  ce  sont  cependant  les  fautes  et 
les  vices  de  Carthage,  si  elle  ne  parvient  pas  à  s'en  corriger,  qui  auront  seuls 
amené  sa  ruine.  Elle  n'aura  pas  eu  d'ennemi  plus  puissant  que  soi-même. 
Aussi  dirons-nous  à  lord  Palmerston  avec  tristesse  et  fierté  :  Vous  avez  constaté 
que  l'action  diplomatique  de  la  France  était  faible  et  inefficace  auprès  de  vous; 
la  grande  victoire  !  Comme  s'il  n'était  pas  évident  qu'un  pays  qui  n'a  ni  paix 
ni  union  intérieure  ne  peut  pas  avoir  une  action  diplomatique  qui  soit  forte  et 
décisive  !  Si  la  France  n'avait  pas  à  lutter  contre  ses  discordes,  si  elle  était  paisible 
et  calme,  et  par  conséquent  forte,  comme  sous  la  restauration  au  moment  de 
la  guerre  d'Espagne,  comme  sous  la  monarchie  de  juillet  au  moment  des  ma- 
riages espagnols,  auriez-vous  fait  si  peu  de  cas  de  ses  bons  offices  au  Pirée? 
Et  c'est  à  dessein  que  nous  parlons  des  mariages  espagnols.  Nous  ne  croyons 
pas  en  effet  que  lord  Palmerston  revendique  la  révolution  de  février  comme 
une  revanche  des  mariages  espagnols.  R  y  a  donc  eu  des  momens  où  la  France 
a  fait  de  la  politique  extérieure  contre  le  goût  et  la  volonté  de  l'Angleterre,  et 
PAngleterre  pourtant  n'a  rien  dit;  elle  s'est  tenue  mécontente  et  calme.  Ici, 
au  contraire,  nous  faisions  une  politique  qui  n'avait  rien  qui  pût  déplaire 
à  l'Angleterre,  et  c'est  dans  ce  cas  qu'elle  nous  joue  un  mauvais  tour.  Que 
croire,  sinon  expliquer  la  différence  des  conduites  par  la  différence  des  temps, 
et  bien  nous  convaincre  que  nous  ne  sommes  même  plus  assez  forts  pour 
compter  sur  l'amitié  et  la  bonne  foi  de  l'Angleterre?  Si  nous  redevenons  forts, 
nous  redeviendrons  des  amis  à  qui  on  cherchera  à  faire  plaisir,  et  des  alliés 
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dont  on  tolérera  même  les  plus  graves  dissentimens.  comme  dans  Taffairc  de 
Tintervcntion  en  Espagne  de  1823  et  des  mariages  espagnols  en  1846. 


PARLSÎMH^T  I>E  TIRI\. 

Une  grande  question  a  été  récemment  posée  et  résolue  en  Piém-ont,  non  sans 
y  avoir  produit  un  vif  émoi  et  une  agitation  analogue  à  celle  qui  fut  organisée 
en  France  peu  de  temps  avant  la  révolution  de  février  contre  l'Université  en 
faveur  de  la  liberté  de  renseignement,  mais  avec  cette  diflérence  que  Topposi- 
tion  des  évèques  du  parti  catholique  se  fondait  chez  nous  sur  les  droits  sa- 
crés de  la  conscience  et  réclamait  au  nom  de  la  liberté  contre  un  monopole, 
tandis  que  la  croisade  est  prèchée  dans  les  états  sardes  pour  le  maintien  de 
privilèges  incompatibles  avec  les  principes  les  plus  élémentaires  de  la  législa- 
tion moderne.  En-deçà  des  Alpes,  on  invoquait  le  droit  commun;  au-delà,  on 
le  repousse.  N'est-ce  pas  le  cas  d'appliquer  le  mot  de  Pascal? 

Par  une  disposition  très  raisonnable,  et  qui  est  une  garantie  d'ordre  et  de 
tranquillité,  le  statut  fondamental  de  Charles-Albert  n'a  point  fait  table  rase; 
il  est  venu  seulement  se  superposer  aux  lois  existantes,  laissant  au  zèle  de  la 
nation  et  à  la  prudence  des  hommes  qui  la  gouvernent  le  soin  de  transformer 
celles-ci  graduellement  et  d'opérer  sans  secousse  la  transition  du  régime  an- 
cien au  régime  nouveau  dont  il  a  préparé  les  bases.  C'est  ainsi  que  le  Piémont, 
pays  constitutionnel,  se  trouvait  encore  en  possession  du  foro  ecclesiastico,  du 
droit  d'asile  et  autres  immunitt's  depuis  long-temps  supprimées  dans  la  plupart 
des  états  catholiques,  et  dont  notre  âge  a  quelque  peine  à  concevoir  l'existence. 
Le  foro  ecclesiastico  est  la  juridiction  spéciale  exercée  par  l'évèque  en  matière 
civile  et  criminelle;  le  droit  d'asile  est  le  même  que  le  clergé  au  moyen-àge, 
alors  qu'il  représentait  le  droit  contre  la  violence,  avait  fondé  pour  suppléer  à 
la  protection  de  la  loi  absente.  Aux  yeux  de  tout  homme  raisonnable,  de  telles 
institutions  n'ont  plus  de  sens.  C'est  néanmoins  pour  avoir  cru  que  l'heure  était 
venue  de  porter  la  main  sur  cette  ruine  du  passé  que  le  ministère  du  roi  Victor- 
Emmanuel  s'est  trouvé  en  butte  aux  attaques  les  plus  violentes,  et  de  codino 
qu'il  était  hier,  passe  aujourd'hui  pour  révolutionnaire,  sort  commun  à  tous 
ceux  qui  recherchent  la  raison  et  la  vérité  en  dehors  des  passions  des  partis. 
Voici  textuellement  à  quoi  se  réduit  la  tentative  du  gouvernement  piémon- 
tais.  La  loi  présentée  par  le  ministre  de  la  justice,  M.  Siccardi,  porte  que  les 
procès  civils  entre  ecclésiastiques  et  laïques,  et  aussi  entre  ecclésiastiques  seuls, 
seront  déférés  aux  tribunaux  civils  oïdinaires,  que  les  mêmes  lois  pénales  se- 
ront applicables  aux  ecclésiastiques  comme  aux  autres  citoyens;  elle  abolit  en 
outre  le  droit  d'asile;  tout  coupable  réfugié  dans  une  église  devra  être  désor- 
mais appréhendé  et  livré  à  l'autorité,  avec  les  égards  dus  au  ministre  du  culte 
et  le  respect  que  commande  le  saint  lieu.  Enfin,  un  article  septième  et  dernier 
charge  le  gouveinement  du  roi  de  présenter  au  parlement  un  projet  de  loi 
tendant  à  régler  le  conti-at  de  mariage  dans  ses  relations  avec  la  loi  civile,  la 
forme  et  les  effets  dudit  contrat. 
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Il  n'est  en  France  conservateur  assez  opiniâtre,  du  moins  le  croyons-nous, 
qui  osât  ct)ntester  Téquité  d'tnie  telle  réforme.  Il  ne  s'en  est  pas  rencontré  non 
plus  dans  le  parlement  piémontais,  où  la  loi  Siccardi,  acceptée  de  tous  quant 
au  fond,  n'a  été  combattue  qu'au  point  de  vue  de  l'opportunité.  En  principe,  il 
était  difficile  de  nier  que  la  loi,  aux  termes  du  statut,  émanant  du  roi,  qui 
la  délègue  à  des  juges  nommés  par  lui  et  inamovibles,  il  ne  peut  y  avoir  dans 
l'état  deux  corps  judiciaires,  ni  deux  procédures.  Chacun  admettait  bien  (jue 
les  formes  arbitraires,  les  degrés  de  juridiction  infinis,  la  confusion,  les  abus, 
le  défaut  de  garantie  que  présentait  le  tribunal  de  Tévèque,  l'impunité  presque 
certaine  qui  couvrait  le  délinquant,  toute  cette  organisation  surannée  devait 
faire  place  à  une  saine  application  du  principe  de  l'égalité  civile.  Deux  honunes 
considérables  de  la  droite  dans  la  chambre  des  députés,  MM.  Balboet  de  Revel, 
se  sont  bornés  seulement  à  discuter  la  question  d'opportunité.  Tout  en  recon- 
naissant que  la  loi  était  bonne  en  elle-même,  ils  ont  demandé  un  délai  pour 
mettre  le  gouvernement  à  même  d'obtenir  le  consentement  du  saint-siége. 
L'état  de  choses  actuel  étant  fondé  sur  un  concordat  entre  la  cour  de  Rome  et 
celle  de  Turin,  on  ne  peut,  disaient-ils,  y  rien  modifier  que  de  concert  avec  la 
cour  de  Rome.  Cet  argument,  le  seul  qu'ait  pu  trouver  et  qu'a  répété  à  satiété 
l'opposition,  est  en  droit  contestable.  Le  ministère  a  néanmoins  répondu  que 
des  négociations  avaient  été  entamées  à  ce  sujet  avec  le  pape,  et  cela  dès  le 
ministère  du  comte  Avet,  dont  les  opinions  ne  sont  pas  suspectes.  Ces  négo- 
ciations, suivies  par  plusieurs  cabinets  successivement ,  avaient  pour  but  de 
concilier  les  prétentions  du  clergé  avec  le  droit  nouveau  inauguré  par  le  statut; 
elles  n'ont  eu  aucun  résultat  :  faudra-t-il  attendre  indéfiniment  qu'il  plaise  à  la 
cour  de  Rome  de  donner  son  agrément?  On  sait  très  bien  qu'en  pareille  matière 
Rome  n'a  jamais  cédé  que  devant  les  faits  accomplis,  et  que,  si  elle  qualifie 
d'attentat  contre  l'église  ce  qui  se  passe  aujourd'hui  en  Piémont,  elle  le  tient 
pour  régulier  et  consacré  en  France,  en  Autriche,  en  Belgique,  en  Toscane,  à 
Naples,  pays  qui  ne  passent  probablement  pas  pour  hérétiques.  Reprenant  avec 
autorité  et  une  grande  logique  des  argumens  qui  ne  pouvaient  manquer  de 
frapper  les  esprits  exempts  de  préventions,  le  garde-des-sceaux  a  établi  qu'en 
acceptant  le  statut,  le  roi  et  la  nation  avaient  implicitement  abrogé  les  lois  an- 
térieures qui  y  dérogeaient,  et  il  a  insisté  sur  la  nécessité  de  mettre  en  ce 
point  les  institutions  d'accord  avec  le  statut.  Il  ne  serait  pas  sans  inconvénient 
en  effet  de  prolonger  outre  mesure  une  situation  transitoire  de  laquelle  pour- 
raient surgir,  d'un  moment  à  l'autre,  des  incidens  et  des  conflits  fâcheux.  Pour 
ne  citer  qu'un  exemple,  si  un  évêque  ou  un  ecclésiastique  membre  du  sénat 
venait  à  être  mis  en  jugement,  serait-il  déféré  au  foro  ecclesiastico,  ou  traduit 
devant  ses  pairs,  conformément  au  statut  ? 

Le  ministère  a  été  soutenu  en  cette  occasion  par  la  plus  grande  partie  de  la 
chambre.  M.  Camille  de  Cavour,  dans  un  très  remarquable  discours,  lui  a  ap- 
porté l'adhésion  d'une  grande  partie  de  la  droite;  aussi  l'a-t-il  emporté  à  une 
immense  majorité,  et,  après  trois  jours  de  discussion,  l'ensemble  de  la  loi  a  été 
voté  par  130  voix  contre  26  seulement. 

Ce  n'était  pas,  du  reste,  au  palais  Carignan  qu'on  s'attendait  à  rencontrer 
une  grande  résistance;  l'opposition  était  surtout  au  dehors,  dans  le  clergé  pro^- 
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testant  par  la  voix  des  évoques,  et  elle  devait,  disait-on,  se  formuler  d'une 
manière  redoutable  dans  le  sénat.  On  a  môme  cru  un  instant  à  Turin  que  la 
loi  y  échouerait.  Pour  notre  compte,  nous  n'avons  pas  partagé  ces  appréhen- 
sions. Le  sénat  piémontais  a  fait  preuve  depuis  deux  ans,  en  plusieurs  occa- 
sions, d'un  grand  sens  politique,  et  il  était  difficile  qu'il  ne  compiit  pas,  en 
cette  circonstance,  le  danger  d'une  opposition  irréfléchie.  Outre  les  argu- 
mens  de  principes  qui  allaient  fort  au  goût  des  illustrations  de  la  haute  ma- 
gistrature, en  assez  grand  nombre  au  sénat,  la  masse  de  l'assemblée  sentait 
parfaitement  qu'au  point  de  vue  politique  le  rejet  de  la  loi  eût  été  une  faute 
immense.  En  voulant  donner  satisfaction  aux  préjugés  et  aux  exigences  du 
parti  rétrograde,  le  sénat  eût  créé  à  la  couronne  les  embarras  les  plus  sérieux. 
Le  cabinet  Azeglio,  en  effet,  n'eût  pas  manqué  de  se  retirer.  Déjà,  s'il  faut  en 
croire  certains  bruits,  il  n'aurait  pas  hésité  à  poser  la  question  ministérielle, 
lorsqu'il  a  présenté  le  projet  Siccardi  à  l'acceptation  du  roi,  dont  on  était  par- 
venu à  inquiéter  la  conscience.  M.  d' Azeglio  et  ses  collègues  donnant  leur  dé- 
mission, par  qui  les  remplacer?  Evidemment  par  un  ministère  d'une  nuance 
plus  conservatrice;  mais  ce  ministère  n'eût  pas  eu  la  majorité  dans  la  chambre 
des  députés.  Nous  voyons  que  l'extrême  droite  n'a  pu  y  réunir  que  26  voix 
contre  la  loi  Siccardi.  Aurait-on  fait  une  nouvelle  dissolution?  C'était  le  moyen 
de  ramener  la  fameuse  chambre  démocratique.  La  chambre  actuelle  est  assu- 
rément la  plus  modérée  qu'il  soit  possible  d'espérer.  On  se  replaçait  donc  de 
gaieté  de  cœur  dans  la  situation  critique  d'où  le  Piémont  s'est  tiré  si  heureu- 
sement au  mois  de  décembre.  Entre  les  dangers  de  la  démagogie  et  les  périls 
de  la  réaction  absolutiste,  l'administration  de  M.  d'Azeglio  a  été  jusqu'ici  un 
moyen  terme  tutélaire;  elle  représente  l'opinion  libérale  modérée,  qui  ne  veut 
sacrifier  la  vraie  liberté  ni  à  la  licence  ni  au  despotisme  fatalement  lié  à  l'al- 
liance autrichienne.  Voilà  des  considérations  qui  devaient  immanquablement 
frapper  les  bons  esprits  du  sénat,  et  ils  sont  en  majorité.  Tl  ne  pouvait  leur 
échapper  qu'un  grand  intérêt  patriotique  dominait  en  cette  occasion  une  ques- 
tion de  conservation  mal  entendue. 

Nous  voyons  que  les  hommes  les  plus  recommandables  par  leur  caractère  et 
par  une  expérience  mûrie  dans  la  pratique  des  affaires  ont  prêté  au  ministère 
l'appui  de  leur  parole.  Les  sénateurs  Robert  d'Azeglio,  Plezza,  Gioja,  Gallina, 
Sauli,  ont  fourni  des  raisons  propres  à  calmer  les  scrupules  des  consciences 
trop  timorées  qui  demandaient,  comme  à  la  chambre  des  députés,  des  délais 
pour  négocier  avec  Rome.  En  pareille  matière,  une  autorité  comme  celle  de 
M.  Robert  d'Azeglio,  frère  du  président  du  conseil,  avait  assurément  de  quoi 
rassurer  les  plus  timides.  M.  Robert  d'Azeglio  est  connu  pour  un  homme  pro- 
fondément religieux,  et  c'est  au  nom  des  véritables  intérêts  de  l'église  qu'il  a 
demandé  avec  force  l'abolition  d'immunités  plus  nuisibles  qu'utiles  au  clergé, 
de  même  qu'il  s'était  fait,  il  y  a  quelque  temps,  devant  la  papauté  l'avocat  de  la 
liberté  de  conscience  et  le  promoteur  de  l'émancipation  des  juifs  en  Italie.  La 
loi  a  passé  au  sénat  à  51  voix  contre  29. 

Au  reste,  le  clergé  piémontais,  il  faut  bien  le  dire,  a  provoqué  le  coup  inévi- 
table qui  devait  tôt  ou  tard  le  frapper.  Les  évèques  de  Savoie  et  de  Piémont,  qui 
possèdent  une  influence  très  grande  sur  les  populations,  semblent,  depuis 
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quelque  temps,  s'être  concertés  pour  la  mettre  au  service  d'un  plan  de  réaction 
organisé  contre  les  institutions  constitutionnelles.  Leurs  derniers  mandemens 
de  carême,  fort  mélangés  de  politique,  contenaient  des  attaques  plus  ou  moins 
directes  contre  le  statut,  si  bien  que,  malgré  sa  répugnance  à  entamer  de  telles 
querelles,  le  ministère  s'est  vu  contraint  d'agir  contre  eux  et  de  réprimer  par- 
ticulièrement les  excentricités  de  l'évèque  de  Saluces,  qui  avait  tonné  en  chaire 
avec  plus  de  violence  que  les  autres  contre  la  liberté,  contre  la  détestable  in- 
vention de  la  presse  et  contre  Guttemberg!  Nous  n'assurerions  pas  que  la  pré- 
sentation de  la  loi  Siccardi  n'ait  point  été  une  riposte  à  ces  attaques  absurdes. 
M.  Siccardi,  avocat  distingué  de  la  province  de  Turin  avant  de  prendre  les 
sceaux,  est,  comme  la  plupart  de  ses  confrères,  un  de  ces  parlementaires  de 
la  vieille  école  qui  ne  voient  pas  de  meilleur  œil  que  d'Aguesseau  le  clergé 
s'immiscer  par  trop  dans  le  domaine  temporel.  Ses  dispositions  sont  partagées 
par  le  corps  à  peu  près  entier  de  la  magistrature,  qui  se  montrera  très  éner- 
gique et  très  décidée,  si  le  clergé,  comme  il  est  à  craindre,  s'obstine  dans  sa 
malencontreuse  campagne.  Le  voici,  en  effet,  qui  aflecfe  de  se  donner  un  petit 
lustre  de  persécution.  Le  gouvernement  a  fait  saisir  une  circulaire  de  monsei- 
gneur Franzoni,  archevêque  de  Turin,  sur  la  conduite  que  doit  tenir  le  clergé 
du  diocèse  dans  l'application  de  la  loi  Siccardi,  et  il  a  poursuivi  devant  les 
tribunaux  un  journal  qui  a  reproduit  cette  pièce.  Là-dessus,  on  crie  à  l'arbi- 
traire et  à  la  persécution.  Or,  la  circulaire  de  l'archevêque  de  Turin  n'est  ni 
plus  ni  moins  qu'un  acte  de  révolte  ouverte  :  elle  prescrit  aux  ecclésiastiques 
qui  seront  cités,  soit  comme  parties,  soit  comme  témoins,  devant  un  tribunal 
laïque,  de  s'adresser  à  l'autorité  archiépiscopale  pour  obtenir  l'autorisation  vou- 
lue et  les  directions  convenables.  En  présence  de  la  juridiction  laïque,  ils  de- 
vront arguer  de  l'incompétence  du  tribunal  et  protester  qu'ils  ne  font  que  céder 
à  la  nécessité;  le  curé  ou  le  recteur  d'une  église  devra  opposer  une  semblable 
protestation  toutes  les  fois  qu'il  sera  commis  quelque  acte  contraire  à  l'immu- 
nité locale,  etc.  Et  les  organes  du  parti  de  proclamer  que  l'archevêque  n'a  fait 
que  remplir  un  devoir  sacré,  en  s'élevant  contre  l'œuvre  d'iniquité  du  minis- 
tère Azeglio-Siccardi  ! 

11  était  clair  que  monseigneur  Franzoni  voulait  se  faire  appliquer  le  premier 
la  nouvelle  loi,  et  engager  le  combat  de  sa  personne.  Le  gouvernement,  de  son 
côté,  ne  pouvait,  sans  créer  un  précédent  fâcheux,  céder  devant  cette  petite 
émeute  organisée  dans  les  bureaux  de  VArmonia,  et  il  a  dû  se  résoudre  à  pour- 
suivre l'auteur  de  la  circulaire  incriminée.  C'était  là  qu'on  l'attendait.  A  une 
assignation  de  comparaître,  monseigneur  Franzoni  répond  en  se  retranchant 
derrière  les  statuts  du  concile  de  Trente,  sess.  24,  capiit  .5,  de  Reform.  Le  juge 
d'instruction  insiste  respectueusement,  et,  par  une  condescendance  déjà  ex- 
trême, il  offre  au  prévenu  de  se  transporter  en  son  domicile  pour  y  accomplir 
les  prescriptions  de  la  loi.  Nouveau  refus  de  l'archevêque.  C'est  alors  que  le 
tribunal  s'est  vu  contraint  de  faire  exécuter  la  loi.  L'archevêque,  appréhendé  au 
corps  avec  tous  les  égards  imaginables  et  les  formes  les  plus  délicates,  a  été 
conduit  à  la  citadelle,  où  l'appartement  du  gouverneur  lui  sert  de  prison.  Voilà 
le  martyre  consommé,  le  chevalier  Salvi,  juge  instructeur  du  tribunal  de  Turin 
et  ses  confrères  transformés  en  Colonna  et  Nogaret;  on  chante  dans  les  églises 
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des  litanies  pour  la  circonstance  avec  Toraison  in  rinculis,  et  l'opinion  des 
bonnes  gens  de  province  est  ameutée  contre  les  persécuteurs  de  Téglise! 

Nous  pensons  que  monseigneur  Franzoni,  qui  doit  avoir  de  justes  motifs  de 
reconnaissance  vis-à-vis  du  ministère,  eût  mieux  fait  d'employer  son  influence 
à  calmer  les  esprits  qu'à  souffler  ainsi  le  feu.  C'est  M.  d'Azeglio  qui,  contre  l'avis 
de  bien  des  gens,  lui  a  rouvert  dernièrement  les  portes  de  Turin  et  a  rétabli  sur 
son  siège  ce  prélat,  qui  ne  résidait  plus  depuis  deux  ans.  Au  commencement  de 
1848,  le  premier  ministère  constitutionnel  du  roi  Charles- Albert  s'était  vu  con- 
traint d'éloigner  de  Turin  monseigneur  Franzoni ,  dont  l'esprit  intolérant  et 
l'humeur  tracassière  compromettaient  la  paix  publique,  et  ce  ministère  était 
celui  du  comte  Balbo!  Aujourd'hui,  à  peine  de  retour,  ce  prélat  lève  l'étendard 
contre  le  gouvernement,  alors  que  celui-ci,  pour  protéger  sa  personne  contre 
l'animadversion  de  la  population  turinoise,  a  été  obligé,  dernièrement  encore, 
de  mettre  garnison  dans  le  palais  archiépiscopal,  ce  qui  n'empêche  pas  mon- 
seigneur Franzoni  de  se  poser  en  victime,  et  M.  le  cardinal  Antonelli  de  ful- 
miner contre  les  attentats  du  gouvernement  piémontais  !  Tout  cela  est  déplorable. 
Il  serait  à  désirer  que  la  cour  de  Rome,  cédant  à  des  conseils  désintéressés, 
mît  tous  ses  eflbrts  à  étoufl'er  l'incendie  que  de  dangereuses  passions  cherchent 
à  attiser.  Le  gouvernement  piémontais  va  envoyer  à  Rome  un  ministre  chargé 
de  traiter  cette  afl'aireavec  le  saint-siége.  Le  choix  du  plénipotentiaire  est  chose 
difficile  et  délicate;  cependant,  si,  comme  le  bruit  s'en  répand,  c'est  M.  le 
comte  Gallina,  le  même  qui  fut  envoyé  l'année  dernière  à  Londres  pour  suivre 
les  négociations  du  traité  de  paix  avec  l'Autriche,  on  ne  peut  que  s'en  applau- 
dir et  augurer  favorablement  du  résultat. 

En  définitive,  l'épiscopat  piémontais  est  le  principal  auteur  de  la  situation 
actuelle.  Il  devrait  s'accuser  le  premier  de  l'échec  qu'il  vient  de  subir  et  des 
haines  anti-religieuses  auxquelles  il  vient  de  faire  la  part  si  belle.  Son  étroit 
esprit  d'opposition  nuit  à  la  religion,  de  même  que  les  plaintes  du  cardinal 
Antonelli  contre  l'esprit  révolutionnaire  qui  anime  le  ministère  piémontais 
nuisent  à  la  cour  de  Rome.  Si  c'est  faire  de  la  révolution  que  de  soumettre  le 
clergé  au  droit  commun  en  matière  temporelle,  comme  il  y  est  soumis  chez 
nous,  la  papauté  elle-même  a  été  bien  près  de  se  montrer  révolutionnaire.  Le 
cardinal  Antonelli  ne  peut  ignorer  qu'une  proposition  de  la  chambre  des  dé- 
putés de  Rome  avait  été  faite  dans  ce  sens  et  déjà  agréée  par  Pie  IX,  et  que, 
si  la  république  n'était  venue  couper  court  à  l'œuvre  de  M,  Rossi,  il  y  a  plus 
d'un  an  qu'à  Rome  même  cette  réforme  nécessaire  serait  accomplie.      L.  G. 


V.  DE  Mars. 
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bér.4î%c;er. 

OFAtcres  complètes,  {'(lilion  nouvelle,  2  vol.  in-8o,  Perrolin. 


Il  y  a  trente-cinq  ans  que  le  nom  de  Déranger  fut  révélé  à  la  France 
pour  la  première  fois,  et  depuis  trente-cinq  ans  ce  nom  a  grandi  de 
jour  en  jour;  c'est  aujourd'hui  le  nom  le  plus  populaire  de  la  littéra- 
ture contemporaine.  Le  talent  de  Béranger,  mêlé  activement  à  la  lutte 
des  partis  politiques,  est  toujours  demeuré  étranger  h  la  lutte  des 
partis  littéraires.  Les  opinions  qu'il  avait  soutenues  pendant  quinze 
ans  avec  une  infatigable  énergie  ont  triomphé  d'une  façon  définitive, 
et  le  poète  est  resté  après  le  triomphe  aussi  admiré  que  pendant  le 
combat.  Le  talent  d'un  tel  poète  est  à  coup  sûr  un  digne  sujet  d'étude. 
Comment  et  pourquoi  Béranger  a-t-il  été  accepté  par  toutes  les  écoles? 
Comment  les  partisans  de  la  tragédie  impériale,  aussi  bien  que  les 
disciples  prétendus  de  Shakspeare  et  de  Byron,  se  sont-ils  trouvés 
unis,  bon  gré  mal  gré,  dans  une  commune  admiration?  Voilà  ce  qu'il 
s'agit  d'expliquer.  La  popularité  même  dont  le  nom  de  Béranger  est 
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depuis  si  long-temps  environné  rend  plus  difficile  la  solution  de  cette 
<Iuestion  délicate.  Il  ne  s'agit  pas,  en  etTet.  de  discuter  telle  ou  telle 
théorie  littéraire,  car  Béranger,  je  le  crois  du  moins,  n'a  jamais  atta- 
ché grande  importance  aux  théories,  et  ne  s'en  est  guère  préoccupé. 
11  n'a  pas  écrit  une  ligne  dans  sa  vie  pour  fournir  des  argumens  aux 
systèmes  vieux  ou  nouveaux,  inventés  hier  ou  ramassés  dans  la  pous- 
sière du  passé.  Je  ne  pense  i)as  (ju'il  ait  donné  quinze  jours  à  la  lecture 
des  poéti(iues  :  l'activité  de  son  intelligence  s'est  portée  d'un  autre 
côté,  et  l'événement  a  prouvé  qu'il  avait  choisi  la  voie  la  plus  féconde. 
Ce  n'est  donc  pas  au  nom  des  principes  ])osés  par  une  école  qu'il  est 
possihle  de  jug(;r  Béranger.  Pour  le  comprendre,  pour  l'apprécier, 
pour  expliquer  l'autorité  permanente  de  son  talent,  il  faut  se  placer 
à  un  autre  |)oint  de  vue  :  le  caractère  spécial  de  ses  œuvres  impose  à 
la  critique  une  méthode  étrangère  à  ses  habitudes. 

Pour  déterminer  nettement  le  rang  qui  appartient  à  Béranger  dans 
notre  histoire  littéraire,  il  s'agit  d'abord  de  rechercher  les  origines  de 
son  talent;  ces  origines,  rapprochées  du  but  (ju'il  s'est  proposé,  du  but 
qu'il  a  touché,  nous  aideront  à  le  classer.  Béranger  n'a  étudié  ni  les 
langues  anciennes,  ni  les  langues  de  l'Europe  moderne;  il  ne  connaît 
que  la  langue  dont  il  se  sert,  et  cette  condition,  assez  rare  parmi  les 
écrivains  de  tous  les  temps,  en  limitant  nécessairement  le  nombre  de 
ses  lectures,  en  les  renfermant  dans  un  cercle  particulier,  a  donné  à 
son  esprit  une  direction  originale.  Obligé  de  vivre  dans  le  commerce 
exclusif  des  poètes,  des  philosophes,  des  historiens  français,  ou  du 
moins  n'acceptant,  ne  consultant  qu'avec  défiance  les  livres  qu'il  ne 
pouvait  aborder  sans  le  secours  d'un  interprète,  il  s'est  trouvé  dans 
l'heureuse  nécessité  de  relire  souvent  ses  livres  de  prédilection;  il  en 
a  épuisé  la  substance,  il  a  fait  siennes  toutes  les  pensées  qu'il  avait 
vues  et  revues  tant  de  fois.  Béranger  ne  se  glorifie  pas  d'ignorer  les 
langues  anciennes  et  les  langues  modernes  de  l'Europe;  il  ne  mécon- 
naît pas  la  saveur  et  la  pureté  des  sources  où  il  n'a  pu  s'abreuver;  il  a 
trop  de  bon  sens  et  de  sagacité  pour  parler  légèrement  des  honmies  et 
des  choses  qu'il  ignore;  il  envisage  sa  condition  d'une  façon  plus  mo- 
deste et  ])lus  profitable.  Si  rEuro[)e  lui  est  fermée,  s'il  ne  peut  pas 
l'étudier  directement,  il  ne  s'attribue  pas  le  droit  de  nier  dédaigneu- 
sement la  valeur  des  œuvres  (pi'il  n'a  pas  appréciées  par  lui-même  : 
ne  voulant  pas  juger  d'après  le  témoignage  d'autrui,  il  s'abstient  dis- 
crètement et  se  borne  à  jouir  des  œuvres  de  l'esprit  français.  Or, 
parmi  les  honunes  exclusivement  voués  à  l'étude  de  l'histoire  litté- 
raire, il  en  est  peu  ((ui  connaissent  les  trois  derniers  siècles  de  notre 
pays  aussi  bien  (jue  Béranger;  il  n'a  pas  interrogé  avec  la  patience  et 
la  curiosité  d'un  érudit  toutes  les  figures  qui  ont  pris  part  au  mou- 
vement intellectuel  de  ces  trois  siècles;  il  a  négligé  volontairement 
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les  personnages  (lui  n'ont  fait  (lu'obéir  pour  s'occuper  des  personnages 
qui  ont  eonnnantlé.  Il  ne  vous  dira  pas  les  infiniment  petits  si  obsti- 
nément, si  fièrement  admirés  par  quelques  esprits  plus  instruits  qu'é- 
clairés; il  \ous  dira  sûrement,  avec  une  simplicité  précise,  la  valeur 
des  hommes  qui  ont  joué  le  premier  rôle. 

Ainsi  l'ignorance  des  langues  anciennes,  loin  de  contrarier  le  déve- 
loppement de  sa  pensée,  lui  a  donné  peut-être  une  plus  grande  activité. 
En  exerçant  son  intelligence  sur  un  plus  petit  nombre  d'objets,  il  est 
arrivé  à  les  connaître  plus  profondément. 

C'est  aussi  grâce  à  cette  bienheureuse  ignorance  que  Béranger  s'est 
interdit  l'imitation;  n'ayant  sous  les  yeux  que  les  modèles  de  notre 
langue,  il  ne  s'est  pas  trouvé  exposé  à  la  tentation  de  donner  comme 
siennes  les  pensées  qui  n'étaient  pas  écloses  dans  son  intelligence,  sans 
prendre  la  peine  de  se  les  assimiler.  Si  le  hasard  de  la  naissance  lui 
eût  ouvert  les  portes  d'un  collège,  si  pendant  dix  ans  il  eût  prom(>né 
ses  yenx  d'Homère  à  Virgile,  de  Thucydide  à  Tacite,  de  Démosthene 
à  Cicéron,  peut-être  eût-il  succombé,  comme  tant  d'autres,  au  facile 
plaisir  de  glaner  dans  l'antiquité,  et  parfois  même  de  moissonner  dans 
le  champ  qu'une  autre  main  avait  labouré. 

11  y  a,  je  le  sais,  toute  une  génération  glorieuse  qui  a  su,  dans  l'imi- 
tation même,  garder  son  originalité,  qui,  tout  en  interrogeant  fami- 
lièrement la  Grèce  et  l'Italie  antiques,  n'a  pas  renoncé  au  droit  de 
penser  par  elle-même  et  de  choisir  pour  sa  pensée  des  couleurs  que 
l'antiquité  n'a  pas  connues;  mais  pour  garder  son  originalité  jusqu'au 
sein  de  l'imitation,  pour  ne  pas  confondre  la  sagesse  du  conseil  avec 
l'autorité  du  commandement,  il  faut  un  singulier  bonheur  ou  plutôt 
une  singulière  puissance,  et  Béranger  échappait  naturellement  au 
danger  que  je  signale  par  l'ignorance  des  langues  anciennes  :  car  les 
pensées  et  les  images,  en  passant  d'une  langue  dans  une  autre,  reçoi- 
vent tant  de  blessures,  qu'elles  perdent  la  moitié  de  leur  charme  et 
sont  souvent  méconnaissables.  Aussi  la  tentation  de  dérober,  si  forte 
chez  les  esprits  qui  aperçoivent  directement  la  poésie  antique,  est  bien 
faible  et  bien  rare  chez  ceux  à  qui  l'éducation  des  premières  années 
ou  les  études  volontaires  d'un  âge  plus  mûr  n'ont  pas  donné  cette 
faculté. 

Eût-il  été  à  souhaiter  que  Béranger,  à  qui  la  pauvreté  de  sa  famille 
avait  fermé  les  portes  du  collège,  étudiât,  dans  l'âge  viril,  les  langues 
qui  se  parlent  autour  de  nous,  derrière  les  Alpes  et  les  Pyrénées,  au- 
delà  du  Rhin  ou  de  la  Manche?  Je  ne  le  pense  pas.  Je  rends  pleine  jus- 
tice aux  travaux  de  M'»^  de  Staël  sur  l'Allemagne,  de  Ginguené  sur 
l'Italie;  la  France  a  gagné  à  ces  travaux  une  impartialité  dont  elle  avait 
été  privée  trop  long-temps.  Sur  la  foi  de  ces  juges  éclairés,  elle  a  enfin 
rendu  justice  aux  œuvres  qu'elle  avait  si  follement  dédaignées.  Si  nous 
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n'avons  rien  sur  l'Espagne  et  l'Angleterre  qui  se  rccominande  par  des 
noms  revêtus  dune  [)areille  autorité,  il  ne  faut  pourtant  pas  regarder 
comme  inutiles  et  sans  valeur  tous  les  travaux  entrepris  pour  nous 
initier  à  la  connaissance  de  ces  deux  pays.  Est-ce  h  dire  que  toutes  ces 
pérégrinations  de  l'esprit  français,  si  importantes  lorsqu'on  les  envi- 
sage dans  leur  rapport  avec  l'éducation  générale  de  la  nation  ,  n'aient 
j/as  exercé  souvent  une  influence  fâcheuse  sur  le  développement  du 
génie  poéti(iue?  Je  ne  crois  pas  (ju'il  soit  permis  d'en  douter. 

L'école  littéraire  de  la  restauration,  dont  je  n'entends  pas  contester 
la  valeur  d'une  façon  absolue,  (juoique  ses  intentions  aient  été  trop 
souvent  supérieures  à  ses  œuvres,  se  fût  peut-être  montrée  plus  fé- 
conde, si  l'Allemagne  et  l'Angleterre,  a|)rès  avoir  excité  sa  curiosité, 
n'eussent  offert  à  sa  faiblesse  de  nombreuses  occasions  de  succomber, 
en  lui  otVrant  de  trop  nombreux  modèles.  La  poésie  française,  après 
avoir  imité  l'Italie  sous  les  Médicis,  l'Espagne  sous  Louis  XllI,  s'est 
mise,  sous  la  restauration,  à  imiter  l'Angleterre  et  l'Allemagne.  Au 
xix^  siècle,  comme  au  xvi%  comme  au  xvn%  les  esprits  doués  d'une 
véritable  puissance  ont  su  résister  à  la  tentation,  ou  garder  dans  l'imi- 
Uition  des  peuples  voisins  leur  physionomie  individuelle.  Cependant 
ces  glorieuses  exceptions  n'infirment  pas  la  valeur  de  ma  pensée.  La 
connaissance  des  littératures  étrangères,  utile  et  féconde  pour  les  es- 
prits qui  veulent  juger,  puisqu'elle  leur  fournit  de  nouveaux  termes 
de  comparaison,  expose  à  de  cruelles  méprises  les  esprits  qui  pré- 
tendent produire.  La  mémoire  prend  parfois  la  place  de  l'imagina- 
tion, à  l'insu  même  du  poète,  qui  s'applaudit  de  son  larcin  comme 
d'une  œuvre  enfantée  par  son  génie. 

A  Dieu  ne  plaise  que  je  méconnaisse  les  services  rendus  à  l'esp^'it  fran- 
çais par  l'étude  des  littératures  étrangères!  Sans  accepter  comme  vrai 
le  mot  de  Charles-Quint,  ou  du  moins  le  mot  qu'on  lui  prête,  sans 
croire  comme  lui  qu'un  homme  qui  sait  cinq  langues  vaille  cinq 
honnnes,  je  vois  pourtant  dans  la  connaissance  des  idiomes  étrangers 
un  accroissement  de  puissance.  Une  vérité  si  évidente  n'a  pas  besoin 
d'être  démontrée.  Cependant  cet  accroissement  de  puissance,  utile  à 
ceux  (jui  possèdent  déjà  par  eux-mêmes  une  force  créatrice,  lorsqu'il 
tx)mbe  en  partage  à  îles  intelligences  privées  de  toute  fécondité,  ne  sert 
([u'à  les  abuser  sur  la  pauvreté  de  leur  nature;  elles  croient  inventer 
lorsqu'elles  se  souviennent.  Si,  pour  me  servir  d'une  expression  fami- 
lière à  ceux  (jui  ont  étudié  l'extraction  et  l'emploi  des  métaux,  il  était 
permis  dans  les  œuvres  modernes,  je  veux  dire  dans  les  œuvres  publiées 
ilepuis  la  restauration  jusqu'à  nos  jours,  de  faire  le  départ  des  pensées 
t[ui  appartiennent  à  Goethe  ou  à  Byron,  et  de  celles  que  la  France  peut 
revendiquer  comme  siennes,  on  serait  justement  étonné  en  voyant  à 
quoi  se  réduit  notre  vraie  richesse. 
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Goethe  et  Byron,  inépuisables  sujets  d'étude  pour  ceux  qui  veulent 
connaître  à  fond  le  génie  moderne  et  comprendre  tout  ce  que  l'intc;!- 
ligence  ajoute  à  la  douleur,  ont  créé  sous  nos  yeux  toute  une  famille 
«le  prétendus  poètes  qui,  sans  eux,  n'eussent  jamais  songé  à  nous  en- 
tretenir de  leurs  rêveries,  de  leurs  angoisses,  (jui  se  glorifient  dans  leur 
souffrance,  et  qui  j)ourtant  n'ont  rien  soutfert,  ({ui  s'affublent  gauche- 
ment du  manteau  de  Faust  ou  de  Manfred ,  et  se  croient  ingénument 
en  butte  aux  traits  de  la  colère  céleste.  Béranger,  (jui  eût  trouvé  sans 
doute  dans  l'étude  des  littératures  étrangères  des  modèles  et  des  res- 
sources que  la  France  ne  pouvait  lui  fournir,  n'a  jamais  consulté  les 
peu[)les  voisins  qu'avec  une  prudente  réserve.  11  est  probable  (jue  le 
commerce  familier  de  Goethe  et  de  Byron  n'eût  pas  changé  la  pente 
de  son  génie,  et  pourtant,  éclairé  par  un  instinct  prévoyant,  il  n'a  pas 
voulu  les  consulter  trop  souvent.  Pour  laisser  à  sa  pensée  son  carac- 
tère primitif,  pour  ne  pas  altérer  l'unité  des  sentimens  dont  son  cœur 
s'était  nourri,  pour  mieux  goûter  le  fruit  de  ses  premières  études,  il 
n'a  touché  qu'avec  discrétion  à  la  poésie  allemande,  à  la  poésie  anglaise, 
dont  il  comprend  toute  la  valeur.  Je  ne  voudrais  pas  proposer  l'exemple 
de  Béranger  comme  une  règle  de  conduite  à  tous  les  poètes  de  notre 
temps;  je  me  borne  à  le  noter  comme  une  preuve  de  sagacité.  Il  a  re- 
noncé volontairement  aux  riches  plaines,  aux  vallons  fleuris  qui  s'ou- 
vraient devant  lui,  pour  cultiver  d'une  main  plus  active  le  champ  mo- 
deste qu'il  avait  choisi.  Pouvons-nous  songer  à  le  blâmer? 

Geux  qui  aiment  la  vérité  mathématiciuement  démontrée,  qui  dé- 
daignent les  conjectures,  pourront  sourire  et  m'accuser  de  présomption 
en  me  voyant  essayer  de  déterminer  à  quelles  sources  Béranger  a  puisé, 
à  quels  lK)mmes  il  s'est  adressé  pour  son  éducation  littéraire,  pour  la 
formation  de  son  talent.  Cependant,  dùt-on  me  jeter  à  la  face  le  re- 
proche d'outrecuidance,  je  n'hésite  pas  à  nommer  les  écrivains  qui, 
dans  les  trois  derniers  siècles  de  notre  histoire,  ont  dû  enseigner  à  Bé- 
ranger la  langue  qu'il  manie  si  habilement,  la  justesse  de  l'expression 
qui  donne  un  si  grand  relief  à  sa  pensée,  la  sobriété  des  images  qu'il 
s'est  inqiosée  comme  une  loi  constante,  et  qui  imprime  à  toutes  ses 
œuvres  un  cachet  de  précision,  et  je  dirais  volontiers  de  nécessité. 
Quoique  Béranger  ne  m'ait'fait  à  cet  égard  aucune  confidence,  je  crois 
pouvoir  écrire  ces  noms  avec  une  sécurité  parfaite.  Je  n'ai  jamais  in- 
terrogé personne  pour  pénétrer  le  secret  de  ses  lectures,  et  pourtant, 
en  lisant  avec  attention  ses  œuvres  gravées  aujourd'hui  dans  toutes 
les  mémoires,  il  me  semble  reconnaître,  à  des  indices  certains,  l'origine 
des  tours  qui  lui  sont  familiers.  Les  aïeux,  les  maîtres  de  Béranger 
s'appellent  Rabelais,  Régnier,  Molière,  La  Fontaine  et  Voltaire.  Pour 
les  trois  derniers,  il  est  probable  que  je  rencontrerais  bien  peu  de 
contradicteurs.  Sans  prétendre,  en  effet,  établir  aucune  ressemblance 
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littérale  entre  ces  trois  illustres  modèles  et  le  poète  qui,  dans  ma 
pensée,  s'est  formé  à  leurs  leçons,  je  ne  crois  pas  qu'on  puisse  nier  la 
parenté  intellectuelle  qui  les  unit.  C'est  à  Molière  que  Déranger  a  em- 
prunté l'habitude  de  préférer  en  toute  occasion  l'expression  propre, 
l'expression  directe,  les  gens  scrupuleux  diraient  l'expression  crue,  à 
la  péri[>hrase,  à  l'expression  détournée.  Déranger  appelle  volontiers  les 
hommes  et  les  choses  par  leur  nom;  il  n'aime  pas  à  laisser  deviner  sa 
pensée,  il  se  résout  hardiment  à  nous  la  montrer  telle  qu'il  la  conçoit; 
il  ne  s'accommode  pas  des  réticences,  il  va  droit  à  son  but  sans  craindre 
d'effaroucher  l'oreille  des  censeurs.  Or.  dans  ce  genre  de  hardiesse, 
dans  cette  passion  pour  le  mot  propre,  dans  cette  haine  de  la  réticence, 
dans  ce  dédain  pour  la  pruderie,  quel  homme  s'est  jamais  montré 
plus  constant  que  Molière?  Depuis  le  Misanthrope  iu^qu'k  George  Daii- 
din,  c'est-à-dire  depuis  la  poésie  la  plus  élevée  jusqu'à  la  poésie  Ja 
plus  familière,  n'a-t-il  pas  toujours  présenté  sa  pensée  avec  une  sim- 
plicité, une  franchise  toute  rustique?  Aux  yeux  des  poètes  de  cour. 
Molière  n'est-il  pas  ce  qu'était  pour  le  sénat  romain  le  paysan  du  Da- 
nube? Où  trouver  un  modèle  plus  accompli  de  familiarité  sans  pro- 
saïsme, d'élégance  sans  afféterie?  Déranger  n'a-t-il  pas  dû  s'instruire  a 
l'école  de  Molière?  est-il  permis  d'en  douter?  Pour  La  Fontaine,  la  pa- 
renté n'est  pas  moins  facile  à  établir.  Ce  qui  caractérise,  en  effet,  le 
génie  de  La  Fontaine,  c'est  la  simplicité  poussée  jusqu'à  ses  dernières 
limites,  simplicité  tellement  frappante,  image  si  fidèle  de  la  nature. 
que  les  ignorans  ne  savent  pas  y  découvrir  le  génie.  Le  langage  que 
La  Fontaine  prête  à  ses  acteurs  est  empreint  d'une  telle  naïveté,  que 
les  intelligences  vulgaires  se  croiraient  volontiers  capables  de  l'in- 
venter; ou  plutôt,  si  elles  consentaient  à  nous  parler  avec  une  entière 
franchise,  si  le  respect  humain  ne  les  retenait  pas,  si  l'admiration  com- 
mune ne  les  forçait  à  déguiser  la  meilleure  part  de  leur  pensée,  elles 
nous  avoueraient  (ju'elles  n'aperçoivent  chez  La  Fontaine  aucune  trace 
d'invention.  Les  signes  du  travail  se  montrent  si  rarement,  il  faut 
pour  les  surprendre  un  œil  si  exercé,  que  la  foule  des  lecteurs  accepte 
de  confiance  le  rang  assigné  à  La  Fontaine  sans  deviner,  sans  com- 
prendre clairement  pourquoi  les  hommes  studieux  l'ont  placé  si  haut. 
Eh  bien  !  ne  trouvons-nous  pas  dans  Déranger  comme  dans  La  Fon- 
taine une  simplicité  capable  d'abus(!r  les  yeux  de  la  multitude?  Chez 
l'ami  de  Manuel  comme  chez  l'ami  de  Fouquet,  l'art  de  bien  dire 
n'est-il  pas  voilé  avec  un  soin  jaloux?  Les  détails  les  plus  familiers  ne 
sont-ils  pas  rassemblés  av(>c  un  air  de  négligence  (|ui  semble  exclure 
rinlervention  de  la  volonté?  La  Fontaine  est  un  écrivain  d'une  science 
consommée;  pour  le  nier,  pour  en  douter  un  instant,  il  faut  n'avoir 
jamais  cherché  pour  l'expression  de  ses  sentimens  une  forme  fidèle  et 
précise.  QuicoïKiue  a  essayé  une  fois  en  sa  vie  de  dire  nettement  ce 
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qu'il  désire  ou  ce  qu'il  pense,  (luicomiue  a  tenté  de  concilier  dans  l'ar- 
ranp:emcnt  des  paroles  l'élévation  et  la  simplicité,  de  dire  ce  qu'il  veut 
sans  rien  dire  de  pins,  sait  à  (|uoi  s'en  tenir  sur  la  né^4i}j;ence  de  La 
Fontaine.  11  y  a,  sous  ce  désordre  apparent,  un  art  très  laborieux,  une 
habileté  qui  a  coûté  bien  des  veilles.  Béranjrer  ne  l'ignore  pas,  et  j'ose- 
rais parier  qu'il  a  étudié  mainte  et  mainte  fois  le  secret  de  cette  négli- 
gence. 11  a  étudié  les  procédés  du  bonhomme  comme  les  botanistes 
étudient  les  organes  d'une  plante  avant  de  la  classer;  il  a  interrogé 
tous  les  ressorts  mis  en  usage  par  l'écrivain  naïf  pour  être  naïf  à  son 
tour,  sans  rien  abandonner  au  hasard.  Ou  je  m'abuse  étrangement,  ou 
la  lecture  de  Déranger,  suivie  avec  lenteur,  comme  la  lecture  d'Horace 
ou  de  Virgile  par  les  amis  de  l'antiquité,  confirme  ce  que  j'avance.  De 
page  en  page,  un  œil  attentif  reconnaîtra  les  leçons  du  bonhomme  et 
devinera  l'art  sous  la  simplicité.  Si  La  Fontaine  compte  peu  d'élèves, 
ce  n'est  pas  qu'il  soit  avare  de  leçons;  pour  mettre  ses  leçons  à  profit, 
il  faut  une  rare  sagacité;  Déranger  les  a  comprises  et  s'en  est  souvenu. 

A  quel  titre  devons-nous  ranger  Voltaire  parmi  les  aïeux  de  Dé- 
ranger? Molière  et  La  Fontaine  lui  ont  enseigné  la  franchise  et  la  sim- 
plicité; quel  enseignement  Déranger  a-t-il  reçu  de  Voltaire?  Cette 
(juestion  à  peine  posée  se  résout  d'elle-même.  C'est  de  Voltaire,  à 
mon  avis,  qu'il  tient  le  goût  de  la  clarté.  Ce  goût,  je  le  sais  bien,  fût 
demeuré  impuissant,  s'il  n'eût  trouvé  pour  se  développer,  pour  se  for- 
tifier, un  ensemble  de  facultés  heureuses.  Il  ne  reste  pas  moins  vrai , 
moins  évident  pour  moi  que  Déranger  a  puisé  dans  Voltaire  le  goût  de 
la  clarté.  Ce  n'est  pas  que  je  veuille  établir  aucune  comparaison  entre 
les  vers  de  Voltaire  et  les  vers  de  Déranger.  Un  tel  rapprochement  se- 
rait dépourvu  de  bon  sens  et  d'à-propos.  Les  vers  de  Voltaire,  utiles 
en  leur  temps,  puisqu'ils  ont  servi  à  populariser  les  idées  les  plus  im- 
portantes de  la  philosophie  moderne,  n'ont  qu'une  valeur  secondaire 
dans  l'ordre  poétique;  mais  la  prose  de  Voltaire,  abstraction  faite  des 
vérités  qu'elle  énonce,  quels  que  soient  les  changemens  survenus  dans 
la  science,  conserve  encore  aujourd'hui  une  incontestable  valeur.  Le 
mérite  dominant  de  la  prose  de  Voltaire,  c'est  la  clarté.  L'histoire  et 
la  philosophie  ont  subi,  depuis  cinquante  ans,  des  révolutions  pro- 
fondes. L'érudition  a  démenti  bien  des  assertions  données  comme  ir- 
réfutables dans  V Essai  sur  les  mœurs;  le  Dictionnaire  philosophique  a 
été  convaincu  d'ignorance  sur  bien  dos  points  :  la  prose  historique  et 
la  prose  philosophique  de  Voltaire  n'en  demeurent  pas  moins  des  mo- 
dèles de  clarté.  Je  ne  doute  pas  que  Déranger  n'ait  étudié  long-temps 
la  prose  de  Voltaire. 

Il  y  a  pour  un  poète,  dans  cette  étude,  un  écueil  que  chacun  devine. 
L'amour  de  la  clarté,  tel  que  Voltaire  l'a  pratiqué  dans  sa  prose,  ne 
semble  pas  pouvoir  se  concilier  facilement  avec  le  libre  essor  de  lima- 
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{iination.  C'est  là,  en  effet,  un  problème  difficile  à  résoudre.  La  clarté 
(jui  convient  à  la  prose  convient-elle  éfialement  à  la  poésie?  La  lumière 
distribuée  par  l'historien  dans  le  récit  des  faits,  par  le  philosophe  dans 
la  démonstration  de  ses  idées,  peut-elle  être  impunément  distribuée 
par  le  poète  avec  la  même  générosité  sur  toutes  les  ])arties  de  sa 
pensée?  Non,  sans  doute.  Je  ne  le  crois  pas,  et  Kéranger  ne  l'a  pas  cru 
non  plus.  La  poésie  la  plus  claire  doit  toujours  laisser  dans  l'ombre 
et  voiler  de  mystère  cpielques-uns  des  sentimens  (prelle  exprime.  Dé- 
terminer ce  qui  appartient  à  l'ombre,  ce  qui  appartient  à  la  lumière, 
c'est  la  tâche  du  goût,  et  Déranger  a  su  l'accomplir.  Étudier  la  clarté 
dans  la  prose  sans  devenir  prosaïque,  estimer  les  idées  pour  ce  (ju'elles 
valent  par  elles-mêmes,  comme  s'il  s'agissait  de  les  démontrer,  et  les  re- 
vêtir d'images  éclatantes,  ajouter  à  la  vérité  la  beauté,  transformer  la 
philosophie  en  poésie,  voilà  ce  qu'il  fallait  faire,  voilà  ce  que  Béranger 
a  fait. 

11  est  moins  facile,  j'en  conviens,  de  saisir  le  lien  qui  unit  à  notre 
poète  Rabelais  et  Régnier.  Pourtant  je  ne  crois  pas  que  la  relation 
puisse  être  sérieusement  contestée.  Béranger  n'a  pas  pu  demander  à 
l'antiquité  classicpie  les  origines  de  notre  langue,  et  cependant  il  na 
pas  voulu  se  résoudre  à  les  ignorer  complètement.  Or,  le  xvi''  siècle 
de  notre  langue  devait  naturellement  exciter  sa  curiosité.  Outre  l'in- 
térêt poétique,  les  œuvres  de  Rabelais  et  de  Régnier  lui  offraient  un 
sujet  d'étude  purement  techniipie.  Non-seulement,  en  effet,  Molière  et 
La  Fontaine  ont  pris  dans  Rabelais  et  dans  Régnier  quelques-uns  des 
traits  les  ])lus  heureux  que  nous  admirons;  ils  leur  ont  emprunté  avec 
une  égale  liberté  plusieurs  tours  de  phrase  qui  appartiennent  en  plein 
au  xvi''  siècle,  et  qu'on  chercherait  vainement  ailleurs.  Béranger, 
(]ui  connaît  à  merveille  les  trois  derniers  siècles  de  notre  histoire  lit- 
téraire, ne  pouvait  négliger  une  source  aussi  féconde,  et  l'on  s'aperçoit, 
en  lisant  ses  œuvres,  qu'il  y  a  puisé  largement.  Il  n'a  pas  seulement 
demandé  à  Rabelais  le  secret  de  son  intarissable  gausserie,  à  Régnier 
l'art  de  rajeunir  par  l'image  une  idée  populaire  depuis  long-temps;  il 
les  a  consultés  sur  la  formation  de  notre  langue,  ou,  pour  parler  plus 
exactement,  sur  la  dernière  transformation  qu'elle  a  subie  avant  de 
devenir  la  langue  de  Pascal  et  de  Bossuet,  de  Corneille  et  de  Molière. 
Sans  remonter  jus(ju'àCommines,  jusqu'à  Froissart,  jusqu'à  Join ville, 
il  a  voulu  savoir  si  le  style  des  Femmes  savantes  appartenait  tout  entier 
au  xvn'=  siècle,  et,  pour  résoudre  cette  (piestion,  il  ne  pouvait  choisir 
un  conseiller  plus  sûr  que  Rabelais  et  Régnier. 

vSans  l'étude  du  xvi"  siècle,  sans  l'étude  de  Rabelais  et  de  Régnier. 
Béranger  ne  manierait  pas  notre  langue  aussi  librement  qu'il  la  ma- 
nie; son  talent  n'aurait  pas  la  souplesse,  la  variété  (jui  nous  étonnent, 
et  que  la  foule  prend  pour  des  dons  heureux.  Ces  dons  heureux,  qu'on 
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tic  s'y  trompe  pas,  il  ne  les  a  pas  reçus  en  naissant,  tels  que  nous  les 
voyons  dans  ses  œuvres.  Quelle  ([ue  soit  la  richesse  de  sa  nature,  il 
doit  au  travail,  à  l'étude,  la  meilleure  partie  de  son  talent.  S'il  a  reçu 
du  ciel  l'imagination  en  partage,  c'est  au  travail,  c'est  à  l'étude  qu'il  ;i 
demandé  la  franchise,  la  simplicité,  la  clarté,  Molière,  La  Fontaine,  Vol- 
taire lui  ont  enseigné  ce  qu'il  voulait  savoir.  Après  cette  triple  con- 
(|uète,  il  ne  s'est  pas  tenu  pour  satisfait;  il  a  voulu  remonter  plus  loin 
dans  le  passé,  il  a  interrogé  les  maîtres  de  ses  maîtres.  Rabelais  et 
Kégnier  lui  ont,  à  leur  tour,  livré  leurs  secrets.  Instruit  à  l'école  des 
trois  derniers  siècles,  il  était  sûr  désormais  de  trouver  pour  sa  pensée 
une  forme  obéissante.  Son  espérance  n'a  pas  été  trompée. 

Voyons  maintenant  par  quels  tàtonnemens  il  a  passé  avant  de  choisir 
le  genre  qu'il  semble  avoir  épuisé.  Les  tàtonnemens  de  Béranger  ont 
été  nombreux.  Avant  de  se  décider  pour  la  chanson,  il  a  étudié  à  peu 
près  tous  les  genres,  depuis  l'idylle  jusqu'à  l'épopée.  Ces  essais  qu'il  a 
Jugés  indignes  de  voir  le  jour,  qu'il  a  condamnés  au  f(!U,  n'ont  pas  été 
sans  profit  pour  lui.  Dans  ces  études  silencieuses,  dans  ces  tentatives 
persévérantes,  il  a  mesuré  ses  forces,  et  lorsqu'enfin  il  a  renoncé  à  ses 
premières  espérances,  il  avait  acquis  dans  la  lutte  une  nouvelle  énergie. 
Les  quinze  années  qui  ont  précédé  la  publication  de  son  premier  re- 
cueil seraient  pour  l'histoire  littéraire  de  notre  temps  un  chapitre 
plein  d'intérêt.  Béranger  seul  pourrait  nous  raconter  tout  ce  qu'il  a 
\oulu,  tout  ce  qu'il  a  espéré,  tout  ce  qu'il  a  tenté,  et,  pour  l'enseigne- 
ment des  générations  futures,  produire  les  pièces  à  l'appui.  Avec  une 
discrétion  bien  rare  aujourd'hui,  il  a  tenu  caché  ce  que  tant  d'autres  à 
sa  place  se  seraient  hâtés  de  nous  montrer;  c'est  de  sa  part  une  preuve 
de  bon  goût.  Nous  savons  pourtant  qu'il  a  d'abord  rêvé  la  gloire  épique, 
nous  connaissons  même  le  sujet  qu'il  se  proposait  de  traiter  :  Béranger 
voulait  écrire  pour  nous  une  épopée  nationale,  et  raconter  l'établisse- 
ment des  Franks  dans  la  Gaule  romaine;  l'Achille  de  cette  nouvelle 
Iliade  se  fût  appelé  Clovis.  A  l'époque  où  le  jeune  poète  rêvait  son 
épopée,  la  dynastie  mérovingienne  n'avait  pas  encore  été  étudiée  sérieu- 
sement; Augustin  Thierry  n'avait  pas  retrouvé,  ressuscité  la  première 
race.  Grégoire  de  Tours  n'était  guère  connu  que  des  érudits.  Sismondi 
même ,  (jui ,  le  premier,  a  écrit  l'histoire  des  temps  mérovingiens  en 
consultant  exclusivement  les  textes  originaux,  n'avait  pas  encore  en- 
trepris les  annales  de  notre  pays.  La  voie  où  Béranger  voulait  marcher 
n'était  pas  même  déblayée.  Il  fallait  chercher  dans  la  collection  de 
doni  Bouquet  les  récits  que  le  talent  sévère  d'Augustin  Thierry  a  ren- 
dus aujourd'hui  si  populaires.  Béranger  avait  donc  tout  à  faire,  et  il  le 
sentait  si  bien,  qu'il  se  proi)Osait  d'employer  plusieurs  années  à  ras- 
sembler les  matériaux  de  son  poème.  11  ne  devait  se  mettre  à  l'œuvre 
qu'après  avoir  interrogé  par  lui-même  ou  avec  le  secours  de  ses  amis 
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les  principaux  documens  qui  se  rapportent  à  l'époque  mérovingienne. 
Quel  eût  été  le  caractère  d'une  épopée  écrite  par  Béranger  "?  A  cet  égard. 
nous  ne  pouvons  former  que  des  conjectures;  pourtant  il  est  i>erniis  de 
croire  que  cette  œuvre  si  laborieusement  préparée  n'aurait  eu  rien  à 
démêler  avec  le  merveilleux  païen  ou  chrétien;  il  est  probable  que  le 
poète  nous  eût  raconté  la  bitte  de  la  race  germanique  et  de  la  race  |:allo- 
romaine  sans  appeler  à  son  aide  les  démons  ou  les  anges;  il  est  probable 
qu'il  eût  cherché  dans  l'histoire  seule  tous  les  incidens,  tous  les  épi- 
sodes de  son  poème.  La  nature  de  son  génie  rapi)elait-elle  à  l'accom- 
plissement de  cette  tâche  diflicile?  Il  ne  l'a  pas  pensé,  et  rien  ne  nous 
donne  le  droit  de  dire  qu'il  s'est  trompé.  L'accuser  de  pusillanimité 
serait  de  notre  part  une  ridicule  flatterie;  mais,  si  nous  ne  pouvons  le 
blâmer  d'avoir  renoncé  à  son  projet,  nous  pouvons  sans  témérité  af- 
firmer que,  sans  ce  projet  si  long-temps  nourri  dans  sa  pensée,  il  n'eût 
jamais  rencontré  la  grandeur,  la  sévérité  de  style  qui  recommandent 
la  meilleure  partie  de  ses  œuvres.  C  est  en  marquant  bien  haut  et  bien 
loin  le  but  de  son  ambition  qu'il  a  compris  la  nécessité  de  réfléchir 
mûrement  avant  de  produire  sa  pensée,  de  chercher  à  loisir  pour  l'ex- 
pression de  ses  sentimens  la  forme  la  plus  élégante;  c'est  en  proposant 
à  ses  efforts  un  terme  qui  reculait  chaque  jour  qu'il  s'est  instruit  dans 
l'art  si  utile  de  se  contenter  difficilement.  Je  pense  ([ue  ce  projet  épique, 
en  obligeant  le  futur  poète  à  de  continuelles  méditations,  en  le  forçant 
de  chercher,  parmi  les  œuvres  du  même  genre,  celle  dont  l'action  et 
les  personnages  pouvaient  offrir  à  son  imagination  l'occasion  d'une  lutte 
glorieuse,  lui  a  rendu  un  premier  service.  Si  Béranger  n'eût  rêvé  (jue 
les  œuvres  qu'il  nous  a  données,  il  est  permis  de  supposer  qu'il  ne  leur 
eût  pas  imprimé  le  cachet  d'élégance  et  de  sévérité  (^ue  nous  admirons. 
L'épopée  n'a  pas  été  la  seule  ambition  de  Béranger.  La  comédie  ne 
l'a  pas  tenté  moins  vivement.  Doué  d'un  esprit  naturiîllement  obser- 
vateur, enclin  à  la  raillerie,  habile  à  saisir  le  coté  ridicule  de  tout 
homme  et  de  toute  chose,  il  semble  qu'il  aurait  dû  céder  à  cette  der- 
nière tentation,  et  pourtant  il  a  résisté  courageusement.  Malgré  son 
goût,  malgré  son  talent  pour  l'ironie,  il  n'a  pas  osé  s'aventurer  dans  la 
comédie.  Pourquoi'?  Nous  n'avons  pas  à  le  deviner.  Ses  amis  ne  l'igno- 
rent pas,  et  ont  pris  soin  de  nous  l'apprendre.  La  lecture  de  Molière. 
en  le  frappant  d'étonnement  (;t  d'admiration,  l'a  détourné  de  ce  nou- 
veau projet.  L'étude  de  ce  grand  modèle,  au  lieu  d'exciter  son  ému- 
lation, lui  a  inspiré  une  telle  défiance  de  lui-même,  ((u'il  a  renoncé 
à  la  comédie  comme  il  avait  renoncé  à  l'épopée.  Devons-nous  le  blâ- 
mer? devons-nous  l'applaudir?  Si  nous  ne  consultons  (jue  notre  in- 
térêt personnel,  nous  le  blâmerons,  car,  avec  les  facultés  qu'il  pos- 
sède, qu'il  nous  a  révélées,  il  n'est  pas  douteux  qu'il  eût  réussi  dans  la 
comédie;  il  aurait  saisi  avec  bonheur,  reproduit  avec  habileté  les  ca- 


l'OÈTliS   ET   ROMANCIERS  MODERNES   DE    l.A    FRANCE.  787 

ractîîres  de  la  société  au  milieu  de  la(|iielle  nous  \ivons.  La  sobriété 
de  son  style,  si  favorable  au  relief  de  la  pensée,  eût  été  dans  la  co- 
médie d'un  merveilleux  ell'et.  11  nous  (;ùt  égayés  à  nos  dépens.  Si,  au 
lieu  de  songer  à  nos  plaisirs,  nous  songeons  à  la  gloire  du  poète,  la 
question  change  de  face.  Tout  en  recoimaissaiit  (jue  ses  facultés  l'ap- 
pelaient à  la  comédie,  nous  sommes  forcé  d'avouer  (]u'il  n'a  pas  agi  à 
l'étourdie  en  y  renonçant.  Si  la  comédie,  en  ellét.  lui  promettait  des 
applaudissemens,  elle  ne  pouvait  lui  promettre  le  premier  rang.  Quoi 
([u'il  fît.  quelque  nouveauté,  quelcjuc  hardiesse  qu'il  mît  dans  ses  ou- 
vrages, il  ne  pouvait  guère  espérer  surpasser  Molière.  Dans  l'intérêt  de 
son  nom,  dans  l'intérêt  de  sa  gloire,  il  a  donc  pris  un  parti  sage.  Il 
voulait  le  premier  rang,  et  la  comédie  lui  refusait  l'accomplissement 
de  sa  volonté.  11  avait  donc  d'excellentes  raisons  pour  se  tourner  d'un 
autre  côté  :  il  a  choisi  la  chanson. 

La  chanson  avant  Déranger  n'était  pas  considérée  comme  une  œuvre 
littéraire.  Personne  ne  songeait  à  juger  la  chanson  d'après  les  lois  de 
la  poétique;  on  aurait  cru  se  rendre  ridicule  en  lui  demandant  de  la 
correction ,  de  l'élégance,  un  choix  d'images  avoué  par  la  raison.  Pourvu 
que  la  chanson  fût  gaie,  amusante,  le  public  se  déclarait  satisfait.  De- 
puis les  refrains  de  la  fronde  jusqu'aux  refrains  de  Panard  et  de  Collé, 
on  s'était  toujours  montré  fort  indulgent  pour  les  rimes  qui  n'avaient 
pas  la  prétention  d'être  lues.  Béranger  eut  le  bonheur  de  comprendre 
que  la  chanson  était  encore  parmi  nous  un  genre  incomplet,  et  qu'il 
y  avait  là  une  mine  toute  neuve  à  exploiter.  La  gaieté  de  Panard,  les 
traits  satiriques  de  Collé,  si  justement  applaudis,  n'avaient  cependant 
pas  de  quoi  décourager  celui  qui  voudrait  suivre  leurs  traces,  ou  plu- 
tôt il  ne  s'agissait  pas  de  les  suivre,  mais  bien  d'ouvrir  à  la  chanson 
une  voie  que  ni  Panard  ni  Collé  n'avaient  devinée.  Sans  renoncer  à  la 
gaieté,  à  la  satire  dont  la  chanson  ne  peut  se  passer,  il  fallait  donner 
au  couplet  une  forme  plus  précise,  aux  rimes  plus  d'exactitude  et  de 
richesse,  aux  images  plus  d'éclat  et  de  variété.  Enfin,  il  fallait  trouver 
pour  la  chanson  des  sujets  (ju'elle  n'eût  pas  encore  abordés.  La  chan- 
son ainsi  agrandie,  ainsi  renouvelée,  devenait  un  genre  vraiment  lit- 
téraire; elle  prenait  droit  de  bourgeoisie  parmi  les  œuvres  poétiques. 
En  ajoutant  l'élégance  à  la  gaieté,  la  concision  du  style  aux  traits  sati- 
riques, elle  ne  compromettait  pas  sa  popularité,  elle  la  doublait  en 
élargissant  le  cercle  de  son  auditoire.  Jusqu'à  Panard,  jusqu'à  Collé, 
elle  avait  égayé  la  guinguette  et  parfois  les  petites  maisons.  Or.  entre 
la  guinguette  et  les  petites  maisons,  il  y  a  toute  une  société  sérieuse, 
vouée  aux  travaux  de  la  science  ou  de  la  politique,  qui  sourit  et  se  dé- 
ride volontiers,  pourvu  que  la  gaieté  se  présente  comme  une  fille  bien 
élevée.  Cette  société,  dont  Panard  et  Collé  n'ont  jamais  tenu  compte, 
a  été  pour  beaucoup  dans  la  popularilc  de  Béranger.  S'il  tient  aujour- 
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fl'hui  une  place  si  importante  dans  notre  littérature,  ce  n'est  pas  seu- 
lement parce  que  ses  refrains  sont  répétés  depuis  trente-cinq  ans  dans 
les  ateliers  et  les  chaumières,  les  cabarets  et  les  casernes.  Les  salons 
aussi  bien  que  les  chaumières  connaissent  le  nom  et  les  œuvres  de 
lîéranger.  La  précision  de  la  forme  qui  plaît  aux  lettrés,  (pii  lesohlific 
à  voir  dans  la  chanson  quelque  chose  de  plus  que  la  gaieté  du  refrain, 
n'est  pas  non  plus  sans  action  sur  la  foule  ignorante.  Le  laboureur  qui 
fredonne  en  creusant  son  sillon  subit  à  son  insu  la  puissance  que  les 
hommes  lettrés  reconnaissent  et  proclament.  Une  image  bien  choisie 
frappe  vivement  son  imagination  et  se  grave  sans  peine  dans  sa  mé- 
moire. La  même  pensée  présentée  sous  une  forme  moins  pure,  revê- 
tue d'une  image  moins  juste,  n'éveillerait  pas  dans  son  cœur  une  émo- 
tion aussi  profonde,  se  graverait  plus  difficilement  dans  sa  mémoire.  11 
y  a  donc  pour  le  poète  double  profit  à  respecter,  à  pratiquer  les  lois 
du  goût  le  plus  sévère.  Sa  popularité  reçoit  ainsi  une  double  consé- 
cration. 

Ilàtons-nous  de  le  dire  :  Déranger  a  cherché  dans  la  chanson,  dans 
la  poésie  lyrique  autre  chose  qu'une  satisfaction  de  vanité,  11  aime 
la  gloire,  qui  oserait  le  blâmer?  mais  ce  qu'il  aime,  ce  qu'il  a  cher- 
ché, ce  qu'il  a  trouvé  dans  la  gloire,  c'est  la  puissance,  c'est  le  bon- 
heur d'enseigner  à  la  foule  ses  droits  et  ses  devoirs,  de  réveiller  ses 
souvenirs,  de  ranimer  ses  espérances.  La  gloire  ainsi  comprise,  ainsi 
poursuivie,  fait  du  poète  un  homme  nouveau  que  Platon  ne  voudrait 
plus  bannir  de  sa  république.  Chacun  sait  quelle  a  été  la  puissance  de 
Déranger  sous  la  restauration-  Maintenant  (jue  son  rôle  politique  est 
terminé,  maintenant  que  son  nom  appartient  à  l'histoire,  il  est  permis 
de  juger  l'ensemble  de  ses  œuvres,  sinon  avec  une  impartialité  abso- 
lue, du  moins  sans  se  préoccuper  trop  vivement  de  l'importance  de  la 
lutte  en  elle-même.  Les  questions  posées  par  la  restauration  sont  au- 
jourd'hui résolues;  nous  pouvons  parcourir  le  cercle  entier  des  pensées 
exprimées  par  Déranger,  avec  la  certitude  que  ni  la  haine  ni  le  regret 
ne  troubleront  nos  études. 

Il  y  a  dans  les  œuvres  de  Déranger  deux  parts  bien  distinctes,  et  qui 
pourtant  ne  sauraient  être  séparées  sans  préjudice  pour  la  popularité 
<le  son  nom  :  l'une,  qui  appartient  tout  entière  à  ce  que  nos  aïeux  ap- 
pelaient la  gaudriole;  l'autre,  que  la  philosophie  peut  à  bon  droit  re- 
vendi(iuer  connue  sienne.  Si  la  part  sérieuse  eût  été  ollèrte  au  public 
séparément,  si  la  gaudriole  n'eût  pas  servi  de  passeport  à  la  philosophie, 
il  est  douteux  que  le  nom  de  Déranger  eût  jamais  conquis  la  popula- 
rité dont  il  jouit  aujourd'hui.  La  raison  et  la  gaieté  unies  ensembh' 
par  une  étroite  alliance  ont  remporté  une  victoire  que  chacune  des 
deux,  livrée  à  ses  seules  forces,  aurait  difficilement  obtenue,  Lagaiiïté 
sans  la  raison  aurait  classé  Déranger  parmi  les  successeurs  de  Panard 
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et  de  Collé,  (a)  s(Mait  tout  simplement  un  nom  ajouté  à  la  liste  des  bons 
vivans  qui  ne  boivent  jamais  sans  trinquer,  qui  ne  trinquent  jamais 
sans  cbanter.  La  raison  sans  la  gaieté  l'eût  classé  parmi  les  poètes  mo- 
ralistes, et  son  nom,  environné  de  l'estime  des  hommes  studieux,  se- 
rait ignoré  de  la  foule.  Le  rusé  chansonnier,  qui  se  donne  modeste- 
ment pour  un  disciple  de  Collé,  a  bien  senti  le  prix  de  cette  alliance, 
et  dans  les  adieux  qu'il  adressait  au  public,  il  y  a  dix-sept  ans,  il  a  pris 
soin  de  nous  expliquer  sa  pensée.  Il  ne  demande  grâce  ni  pour  la  gaieté 
quelque  peu  irrévérencieuse  des  refrains  écrits  dans  sa  jeunesse,  ni 
pour  la  tristesse  austère  des  couplets  écrits  dans  un  âge  plus  mûr.  Lu 
gaieté,  qui  frappe  à  toutes  les  portes,  introduira  la  vérité,  qui,  sans  cette 
compagne  obligeante,  courrait  le  risque  de  rester  dans  la  rue,  et  la  vc<- 
rité  à  son  tour  plaidera  pour  sa  compagne,  et  la  justifiera  sans  l'humi- 
lier. L'arrangement  des  pièces  de  son  recueil  n'est  pas  livré  au  hasard; 
l'auteur  n'a  suivi  ni  l'ordre  de  composition,  ni  la  division  qui  semblait 
indiquée  par  la  nature  des  sujets.  11  a  voulu  que  chaque  pièce  fût  dé- 
fendue par  celle  qui  la  précède,  protégée  par  celle  qui  la  suit.  Sans 
cette  pensée  prévoyante  que  le  poète  lui-même  nous  a  révélée,  le  mé- 
lange des  chansons  grivoises  et  des  chansons  philosophiques  ne  se  com- 
prendrait pas. 

L'amour,  dans  les  chansons  de  Béranger,  n'est  pas  une  passion, 
mais  un  plaisir.  11  semble  que  le  poète  envisage  l'amour  jaloux,  l'a- 
mour exchisif  comme  une  pure  fiction;  Rose  et  Lisette  ont  de  nom- 
breuses  compagnes,  et  dans  les  couplets  qu'elles  inspirent  il  n'y  a  pas 
place  pour  un  regret  :  c'est  l'amour,  en  un  mot,  tel  qu'on  le  compre- 
nait au  xvni''  siècle,  avant  la  publication  de  la  Nouvelle  Héloïse.  Assu- 
rément, l'amour  réduit  au  seul  plaisir  des  sens  n'a  rien  de  très  poé- 
tique. Cependant  on  ne  peut  nier  que  Béranger  n'ait  trouvé  pour  la 
peinture  du  plaisir  amoureux  des  couleurs  vives  et  charmantes.  Dans 
la  Bacchante,  il  a  lutté  de  verve  et  d'ardeur  avec  le  plus  sensuel  des 
poètes  latins,  avec  Properce.  Il  ne  peint  que  l'ivresse  du  plaisir,  mais 
il  la  peint  sans  monotonie,  et  marque  avec  un  art  infini  tous  les  pro- 
grès de  l'exaltation  amoureuse.  Sous  le  rapport  purement  littéraire^, 
cette  pièce  est,  à  mon  avis,  l'une  des  plus  intéressantes  du  recueil;  le 
titre  même  de  cette  pièce  indique  assez  nettement  ce  que  l'auteur  n 
voulu  exprimer,  et  impose  silence  au  reproche.  Il  n'est  guère  permis 
de  demander  à  une  bacchante  un  amour  qui  relève  du  cœur  et  de 
l'intelligence  en  même  temps  que  des  sens;  le  nom  païen  que  Béran- 
ger a  choisi  s'oppose  h  toute  méprise.  Cette  donnée  une  fois  acceptée. 
et  la  poésie  ne  saurait  la  répudier,  puisqu'elle  est  déjà  consacrée  par 
des  œuvres  éclatantes,  il  est  iiupossible  de  ne  pas  admirer  le  parti  que 
Béranger  en  a  tiré.  Trente  vers  lui  suffisent  pour  composer  un  tableau 
complet.  Il  n'y  a  pas  une  parole  oiseuse,  pas  un  trait  qui  n'ajoute  une 
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vigueur  nouvelle  an  personnage.  Cette  petite  pièce,  qui  n'est  pas  datée, 
mais  qui  appartient  an  premier  recueil  publié  en  181.%,  révèle  déjà  un 
soin  scrupuleux  dans  l'achèvement  des  moindres  détails.  Jamais  ni 
Panard  ni  Collé,  (|uc  Béranger  appelle  ses  maîtres,  n'ont  apporté  dans 
l'expression  de  leur  pensée  une  telle  exactitude,  une  telle  patience.  Le 
lecteur  sent  dès  les  premières  lignes  qu'il  n'a  pas  sous  les  yeux  une 
ébauche  improvisée,  mais  une  œuvre  conçue  lentement,  ordonnée 
avec  prévoyance,  dont  chaque  strophe  renferme  un  sens  complet  et 
ne  pourrait  être  impunément  déplacée.  La  Bacchante  nous  emporte 
bien  loin  des  chansons  du  Caveau,  si  long-temps  applaudies  comme 
le  modèle  le  plus  parlait  du  genre.  Ce  n'est  pas  au  i'ond  d'une  bou- 
teille qu'on  trouve  de  pareilles  inspirations;  les  flacons  les  plus  géné- 
l'eux  ne  dicteraient  pas  une  strophe  de  cette  ode  amoureuse.  11  faut 
pour  la  concevoir,  pour  l'écrire,  un  goût  très  lin  que  la  réflexion  seule 
peut  développer,  et  une  connaissance  complète  des  ressources  de  notre 
langue.  Il  n'y  a  qu'un  talent  nniri  par  l'étude  qui  puisse  enfermer 
dans  un  cadre  si  étroit  une  série  de  pensées  qui  semblerait  demander 
un  plus  large  espace.  Ici,  la  concision  est  un  des  principaux  mérites 
de  l'œuvre.  Multipliez  les  strophes,  et  loin  d'ajouter  à  la  vivacité,  à 
l'énergie  du  tableau,  vous  l'appauvrirez.  Le  poète  savait  très  bien  ce 
{ju'il  voulait  dire,  et  il  a  mis  au  service  de  sa  volonté  une  expression 
rapide  et  fidèle  qui  ne  laisse  aucun  doute  sur  son  intention  :  c'est 
pourtpioi  la  Bacchante  vaut  mieux  ([ue  bien  des  odes  vantées  dont  les 
strophes  se  comptent  par  vingtaines. 

Frétillon,  qui  n'a  rien  à  démêler  avec  le  souvenir  des  poètes  latins, 
n'est  pas  composée  avec  moins  d'habileté  que  la  Bacchante.  Il  ne  s'agit 
plus  de  l'ivresse  des  sens,  mais  du  plaisir  insouciant  et  joyeux.  Fré- 
tillon est  petite-fille  de  Manon  Lescaut ,  et  ne  comprend  rien  à  la  con- 
stance. Le  caprice  gouverne  sa  vie ,  (;t  son  cœur  ne  connaît  pas  le 
repentir.  Elle  a  pourtant  sur  Manon  un  incontestable  avantage,  le  dés- 
intéressement. Elle  aime  la  richesse,  les  dentelles,  les  équipages,  et, 
pour  contenter  ses  goûts,  elle  ne  recuh;  devant  aucun  sacrifice,  ou 
plutôt  elle  fait  si  peu  de  cas  de  sa  personne,  elle  attache  si  peu  d'im- 
portance à  sa  beauté,  à  sa  jeunesse,  qu'elle  les  abandonne  connue  une 
chose  insignifiante,  comme  un  hochet  sans  valeur  au  premier  Tur- 
caret  qui  s<;  présente,  et  lui  offre  des  chevaux  et  des  parures;  mais 
vienne  un  honnne  qui  lui  plaise,  un  homme  qu'elle  aime,  autant 
qu'une  pareille  fille  peut  aimer,  elle  mettra  tout  en  gages,  elle  vendra 
tout  sans  hésiter  \)Our  payer  les  dettes  de  son  amant.  Elle  n'attendra 
pas,  connue  Manon,  pour  retourner  à  lui  la  fin  de  sa  richesse,  car  elle 
ne  craint  i)as  la  misère,  pourvu  qu'elle  soit  aimée.  Elle  se  ruine  gaie- 
ment i)<>ur  l'hoimue  ([u'elle  aime,  et  ne  songe  pas  au  lendemain.  Le 
caractère  de  Frétillon  est  tracé  de  main  de  maître.  Un  tel  caractère, 
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je  le  sais  bien ,  n'a  rien  qui  puisse  émouvoir.  A  proprement  parler, 
Frétillon,  comme  donnée  poétique,  est  au-dessous  de  la  Bacchante. 
Qu'est-ce  (jue  l'amour  sans  l'exaltation  des  sens  ou  du  ca^ur?  Si  l'amour 
complet  ne  se  conçoit  pas  sans  une  double  ivresse,  s'il  faut,  pour  réa- 
liser le  type  de  la  passion,  aimer  avec  toutes  ses  facultés,  on  ne  peut 
méconnaître  du  moins  dans  la  Bacchante  une  l'ace  de  la  passion.  Fré- 
tillon, bonne  tille  au  demeurant,  ignore  l'amour,  car  elle  ne  connaîi 
ni  l'exaltation  des  sens  ni  l'exaltation  du  cœur.  Elle  n'aime  pas  l'homme 
pour  qui  elle  se  dépouille,  car,  si  elle  l'aimait,  elle  ne  livrerait  pas  a 
d'indignes  caresses  sa  jeunesse  et  sa  beauté.  11  y  a  pourtant  beaucoup 
à  louer  dans  Frétillon.  Si  elle  n'excite  pas  en  nous  un  intérêt  sérieux, 
il  faut  avouer  que  Déranger  a  peint  à  merveille  sa  folle  gaieté,  son 
aveugle  imprévoyance.  Le  rhythmc  du  couplet  s'accorde  très  bien 
avec  la  vivacité  du  personnage;  il  y  a  dans  la  mesure  même  des  vers 
quelque  chose  de  leste  et  de  provoquant  qui  défie  la  censure  et  com- 
mande l'indulgence.  Je  ne  crois  pas  qu'il  soit  possible  de  traiter  un 
pareil  sujet  avec  plus  de  souplesse,  plus  d'agilité.  La  pensée  va  si  vite, 
que  l'œil  ébloui  ne  songe  pas  à  compter  les  fredaines  de  l'héroïne. 
Toute  la  pièce  est  animée  d'une  gaieté  franche  contre  laquelle  le  lec- 
teur le  plus  austère  essaierait  en  vain  de  se  défendre.  Bon  gré  mal 
gré,  il  faut  rire  en  écoutant  le  récit  de  cette  vie  joyeuse  et  folle.  Si  la 
morale  condamne  Frétillon,  la  poésie  l'adopte  comme  une  œuvre  pleine 
de  jeunesse  et  de  franchise.  Cette  strophe  si  vive,  si  alerte,  est-elle  née 
sans  effort?  Pour  ma  part,  je  ne  le  crois  pas.  Ce  n'est  pas  en  quelques 
heures  que  les  mots  peuvent  se  discipliner.  Ces  strophes  charmantes, 
qui  jaillissent  avec  tant  d'abondance  et  de  rapidité,  ont  coûté  au  poète 
un  peu  plus  de  temps  que  le  sonnet  d'Oronte.  Le  point  important  est 
que  l'effort  ne  se  trahisse  nulle  part.  Or,  dans  Frétillon,  le  travail  na 
laissé  aucune  trace. 

Dans  le  Grenier,  Déranger  exprime  l'amour  sous  une  forme  plus 
vraie,  plus  attendrissante  que  dans  la  Bacchante  et  dans  Frétillon.  11  est 
impossible  de  lire  sans  une  émotion  profonde  les  couplets  où  le  poète 
nous  retrace  sa  pauvreté  joyeuse,  ses  vers  charbonnés  sur  les  nuu-s 
d'une  mansarde.  Le  frais  visage  de  Lisette  change  la  mansarde  en  pa- 
lais. Le  poète  avait  vingt  ans,  et  ne  songeait  pas  à  demander  qui  payait 
la  toilette  de  sa  maîtresse.  11  règne,  dans  toute  cette  pièce,  une  sincé- 
rité de  regrets,  une  vivacité  de  souvenirs  qui  n'appartiennent  (juaux 
cœurs  capables  d'aimer.  Le  poète  ne  pleure  pas  seulement  la  fuite  de 
sa  jeunesse,  il  pleure  surtout  la  maîtresse  qu'il  a  perdue,  qui  répandait 
sur  toute  sa  vie  la  lumière  et  la  joie.  Il  donnerait  les  années  qu'il  lui 
reste  à  vivre  pour  un  mois  de  cette  vie  enchantée,  dont  chaque  heure 
était  embellie  par  l'espérance,  dont  le  bonheur  était  doublé  par  la  foi. 
Pour  moi,  le  Grenier  est  une  des  œuvres  les  plus  émouvantes  de  Dé- 
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ranger;  la  tristesse  empreinte  dans  cha(juc  ligne  n'a  rien  de  factice, 
rien  dapprèté.  C'est  le  cœur,  le  cœur  seul  cjui  parle,  et  (jui  éveille  en 
nous  un  écho  sympathique. 

La  Bonne  Vieille  est  d'un  ordre  encore  plus  élevé.  Ici,  l'amour  n'a 
plus  rien  de  sensuel  ni  de  frivole.  Le  poète  prévoit  sa  mort  prochaine, 
et  recommande  son  souvenir  à  sa  maîtresse.  Que  la  vieillesse  n'efface 
pas  dans  son  cœur  l'image  de  son  amour;  qu'elle  pratique  fidèlement 
jusqu'au  dernier  jour  les  leçons  qu'il  lui  a  données;  qu'elle  enseigne 
a  la  jeunesse  l'amour  de  la  patrie  et  lui  raconte  nos  revers  et  nos  vic- 
toires; qu'en  attachant  des  fleurs  à  son  portrait,  elle  lève  les  yeux  vers 
te  monde  où  se  réunissent  pour  toujours  les  âmes  unies  sur  la  terre 
d'une  sainte  affection.  Cette  pensée  d'immortalité  donne  à  la  Bonne 
Vieille  une  grandeur,  une  sérénité  que  je  ne  me  lasse  pas  d'admirer. 
Que  nous  sommes  loin  de  la  Bacchante  et  de  Frétillon!  Il  n'y  a  rien 
dans  cette  pièce  que  le  goût  le  plus  sévère  puisse  réprouver.  L'espé- 
lance  d'une  éternelle  réunion  ennoblit  l'amant  et  la  maîtresse;  leur 
mutuelle  passion  nous  inspire  un  religieux  respect. 

Entre  les  chansons  satiriques  de  Béranger,  j'en  choisis  trois  (jui  ré- 
sument toute  la  finesse  de  son  talent  :  le  Roi  d' Yvetot,  le  Sénateur  et 
Paillasse.  Les  deux  premières  appartiennent  vraiment  à  la  comédie. 
Quand  on  pense  que  l'auteur  de  ces  deux  pièces  charmantes  a  sérieu- 
sement pensé  à  tenter  le  théâtre,  il  est  impossible  de  ne  pas  regretter 
[a  résolution  modeste  à  laquelle  il  s'est  arrêté.  Certes,  il  y  a  dans  le 
lloid' Yvetot  l'étoffe  d'une  comédie.  Cette  chanson,  écrite  dans  les  der- 
nières années  de  l'empire,  est  une  des  satires  les  plus  ingénieuses  que 
ie  pouvoir  absolu  de  Napoléon  ait  inspirées.  Le  poète,  s'emparant  avec 
bonheur  d'une  tradition  populaire,  oppose  h.  la  grandeur  du  colosse 
impérial  la  simphcité  toute  patriarcale  du  roi  d'Yvetot.  11  nya  pas  un 
trait  de  cette  chanson  délicieuse  qui  ne  porte  coup.  La  malice  se  cache 
sous  la  bonhomie  avec  un  art  si  parfait,  que  les  intelligences  vulgaires. 
(!n  lisant  cette  chanson,  peuvent  s'étonner  de  l'admiration  unanime 
([u'elle  a  excitée.  11  semble  en  effet  que  rien  au  monde  ne  soit  plus  fa- 
cile que  d'écrire  une  pareille  chanson;  le  bon  sens  le  plus  trivial  pa- 
raît en  avoir  fourni  les  élémeiis,  et  cependant,  si  l'on  veut  bien  prendre 
la  peine  de  comparer  les  couplets  dont  elle  se  compose  aux  événemens 
accomplis  en  France  et  en  Europe  depuis  l'établissement  du  consulat 
jusqu'à  la  campagne  de  1812,  il  est  difficile  de  ne  pas  admirer  la  rail- 
lerie naïve  qui  prend  corps  à  corps  toute  l'histoire  de  ces  années  belli- 
([ueuses  qui  condamnaient  la  pensée  au  silence  et  la  liberté  à  l'oubli.  Le 
mérite  de  cette  chanson^consiste  précisément  dans  sa  simplicité.  Cha- 
(jue  parole  semble  inspirée  par  la  bonhomie  la  plus  inoffensive;  un  en- 
tant trouverait  ce  que  le  poète  a  écrit,  la  foule  le  croit  du  moins.  Et 
jwurtant  chaque  couplet  renferme  un  jugement  sévère,  plein  de  pé- 
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nétration  et  de  sagacité.  Le  Roi  d'Yvetot  est  conçu  comme  les  meil- 
leures fables  de  La  Fontaine;  les  pensées  qui  se  succèdent  se  présentent 
si  naturellement,  (lu'elles  touchent  presque  à  la  trivialité.  Essayez 
d'en  troubler  l'ordre,  essayez  de  déplacer  les  coui)lcts,  et  \ous  verrez 
quelle  profonde  réflexion,  quelle  prévoyance  vigilante  a  présidé  à  leur 
ejichaînement.  C'est  là,  selon  moi,  le  dernier  etï'ort,  le  dernier  triomphe 
de  l'art.  Vouloir  et  prévoir,  dissimuler  sa  volonté,  sa  prévoyance,  de 
façon  à  les  cacher  aux  yeux  de  la  multitude,  donner  au  travail  le  plus 
persévérant  l'apparence  de  l'improvisation,  n'appartient  (lu'aux  intel- 
ligences d'élite.  Pour  masquer  si  habilement  l'étude  qui  a  préparé  la 
simplicité  que  nous  admirons,  il  faut  une  rare  puissance,  et  l'absence 
même  de  l'étonnement  chez  le  lecteur  est  la  preuve  d'un  talent  con- 
sonuné.  Un  poète  d'un  ordre  secondaire  eût  choisi  dans  la  vie  de  Na- 
poléon quelques  épisodes  faciles  à  détacher,  empreints  d'un  caractère 
particulier,  pour  les  flétrir  avec  colère,  pour  les  dénoncer  à  l'indigna- 
tion publique;  un  poète  vraiment  sûr  de  lui-même  ne  saisit,  dans  cette 
vie  si  funeste  aux  libertés  de  la  France,  que  la  physionomie  générale, 
et  la  condamne  sans  avoir  l'air  d'y  toucher.  Pour  atteindre  ce  but,  il 
hii  suffit  de  raconter  le  règne  d'un  roi  patriarche.  Ce  récit  na'if  porte 
avec  lui  la  condamnation  du  despote. 

Le  Sénateur,  qui  porte  la  même  date,  est  pour  la  vie  privée  ce  que 
le  Roi  d'Yvetot  est  pour  la  vie  politique.  Comment  ne  pas  sourire  au 
bienheureux  orgueil  du  bourgeois  qui  a  ouvert  sa  maison  au  sénateur? 
La  beauté  de  sa  femme  est  une  gloire,  un  triomphe  de  tous  les  instans. 
Le  sénateur  mène  sa  femme  au  bal ,  il  la  présente  chez  le  ministre,  il 
n'y  a  pas  de  bonne  fête  sans  elle.  Que  Rose  tombe  malade,  le  sénateur 
fait  un  cent  de  piquet  avec  le  mari;  que  le  mari  s'enivre  à  la  campagne, 
le  sénateur  lui  donne  le  meilleur  lit  du  château,  et  Rose  fait  lit  à  part; 
(lue  Rose  ait  un  enfant,  le  sénateur  baise  le  nouveau-né  en  pleurant 
de  joie  et  le  met  sur  son  testament;  que  l'orage  gronde,  que  la  pluie 
fouette  les  vitres,  le  sénateur  offre  au  mari  son  équipage  et  demeure 
seul  avec  Rose  en  toute  liberté.  Enfin,  pour  compléter  le  tableau,  le 
mari  se  gausse  des  raifleries  qu'on  ne  lui  épargne  pas.  Il  sait  qu'on  le 
range  dans  la  famille  des  Dandin ,  et  il  le  dit  gaiement  à  l'amant  de 
sa  femme.  Certes,  Molière  n'eût  pas  désavoué  la  joyeuse  figure  de  ce 
bourgeois,  trompé,  montré  au  doigt  et  content.  Ses  plus  franches  co- 
médies, sauf  l'abondance  des  développemens,  qui  leur  assigne  un  rang 
plus  élevé,  ne  surpassent  pas  en  gaieté  le  Sénateur.  Le  mari  de  Rose 
est  d'un  bout  à  l'autre  un  chef-d'œuvre  de  mise  en  scène.  Ce  bienheu- 
reux mari  s'explique  avec  une  précision,  une  clarté  qui  ne  laissent 
rien  à  désirer.  11  prend  soin  de  nous  apprendre  tous  les  hauts  faits  de 
son  ami ,  il  en  tient  registre  et  nous  les  raconte  jour  par  jour;  George 
Dandin  ne  parle  pas  mieux.  On  trouverait  sans  peine  dans  cette  chan- 
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son  tous  les  élémens  d'une  action  comique.  Cependant  je  verrais  avec 
regret  la  pensée  changer  de  cadre.  Le  type  conçu  par  Béranger  ne  ga- 
gnerait rien  à  se  mouvoir  dans  un  plus  vaste  espace.  Il  me  semble  au 
contraire  (jue  tous  les  traits  de  crédulité,  d'orgueil  niais,  de  vanterie 
stupide  rassemblés  dans  cette  chanson ,  noués  par  le  poète  comme  les 
épis  ])ar  le  moissonneur,  exciteraient  chez  nous  une  gaieté  moins  vive 
en  s'éparpillant  dans  le  champ  d'une  comédie. 

Quant  à  Paillasse,  je  ne  l'ai  jamais  lu  sans  admirer  la  ven  e,  la  puis- 
sance avec  laquelle  Béranger  a  flétri  l'apostasie  politiijue.  Ce  paillasse 
dont  le  nom  est  dans  toutes  h's  bouches,  joyeux  compagnon,  gour- 
mand, paresseux,  libertin,  méj)risant,  méprisé,  rampant  et  hautain, 
insolent  et  insensible  à  l'insulte,  est  un  des  types  les  plus  complets  que 
la  satire  ait  jamais  dessinés.  La  rajàdité  de  la  période,  la  familiarité 
de  l'expression ,  n'ôtent  rien  à  l'amertume  de  la  pensée.  On  sent,  on 
aime  à  sentir  sous  cette  raillerie  abondante,  sous  cette  intarissable 
ironie,  l'indignation  d'une  ame  généreuse.  La  gaieté  parle  au  nom  de 
la  colère  et  n'oublie  pas  un  seul  instant  sa  mission.  Cette  chanson, 
écrite  dans  la  langue  des  tréteaux,  doit  à  sa  trivialité  même  une  ])artie 
de  sa  valeur.  Pour  peindre  les  baladins  ([ui  l'ont  la  roue,  (jui  amusent 
le  maître,  ({uel  qu'il  soit,  il  fallait  emprunter  la  langue  des  baladins; 
l'hexamètre  de  Juvénal  se  fût  souillé  en  les  touchant. 

La  patrie  a  été  pour  Béranger  la  muse  la  plus  généreuse;  c'est  à  l'a- 
mour de  la  patrie  qu'il  doit  ses  insi)irati()ns  les  plus  heureuses,  les  plus 
populaires.  Si  dans  l'expression  de  l'amour  il  est  incomplet ,  s'il  a  vo- 
lontairement ou  fatalement  négligé  tout  ce  qui  donne  à  l'amour  une 
véritable  importance  poéti(jue,  s'il  a  omis  la  peinture  de  la  passion  j)om- 
s'en  tenir  à  la  peinture  du  plaisir,  connue  je  crois  lavoir  montré,  il  a 
trouvé  dans  la  patrie  le  sujet  de  plusieurs  odes  (lui  emportent  la  pen- 
sée dans  les  plus  hautes  régions.  C'est  dans  kîs  chants  patriolicjues  de 
Béranger  qu'il  faut  chercher  la  raison  de  sa  puissance;  c'est  à  cis  chants 
qu'il  doit  son  autorité,  c'est  par  eux  qu'il  a  gouverné  la  multitude  :  il 
nous  semble  donc  utile  de  les  étudier  avec  un  soin  particulier.  Ce  (|ui 
les  caractérise  d'une  façon  générale,  c'est  la  simplicité  du  début,  sim- 
plicité d'autant  plus  frappante,  qu'elle  contraste  heureusement  avec 
l'énergie,  avec  In  grandeur  des  idé(!S  quci  \e  poète  nous  présente;  cette 
simplicité  est  à  mes  yeux  un  des  principaux  mérites  de  Béranger.  Pour 
donner  à  ma  pensée  plus  de  précision  et  de  clarté,  je  choisis  dans  son 
recueil  (pielques  chansons  consacrées  au  culte  de  la  patrie.  A  Dieu  ne 
plaise  que  j'essaie  d'analyser  le  procédé  à  l'aide  du(iuel  le  poète  nous 
émeut  et  nous  entraîne!  on  m'accuserait  trop  justement  de  présomp- 
tion et  de  témérité;  mais,  si  je  m'interdis  par  prudence  l'analyse  du 
procédé,  analyse  «jui  sans  doute  demeurerait  impuissante;  si  je  renonce 
à  décrire  une  méthode  dont  le  secret  n'appartient  qu'au  génie,  je  crois 
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pouvoir,  en  toute  modestie,  appeler  l'attention  du  lecteur  sur  la  phy- 
sionomie poétique  de  ces  compositions.  Or,  après  la  simplicité  du  dé- 
but, dont  je  parlais  tout  à  l'heure,  ce  (|ui  me  frappe  constamment, 
chaque  fois  que  je  relis  les  chansons  patrioticjues  de  Béranger,  c'est  la 
progression  dramati(jue  des  sentimens  et  des  pensées.  L'ordre  des  stro- 
phes n'a  rien  de  fortuit,  rien  de  capricieux;  elles  ne  pourraient  être 
déj)lacées  sans  porter  un  grave  préjudice  à  l'émotion  poétique.  On 
trouverait  sans  peine  plus  d'un  drame  développé  en  deux  mille  vers 
dont  l'exposition,  le  nœud,  la  péripétie  et  le  dénoûment  ne  sont  pas 
conçus  avec  une  logique  aussi  rigoureuse,  une  prévoyance  aussi  sévère 
(jue  les  chansons  patrioti(}ues  de  Béranger.  Relisez  le  Vieux  Drapeau. 
Pouvcz-vous  ne  pas  admirer  l'art  infini  avec  lequel  le  poète  nous  amène 
a  i»artager  tous  les  regrets,  toutes  les  espérances  du  soldat  qu'il  met 
en  scène?  Quelques  verres  de  vin,  bus  au  cabaret  avec  ses  compagnons 
de  gloire,  réveillent  et  rajeunissent  ses  souvenirs.  Il  revoit  parla  pen- 
sée tous  les  champs  de  bataille  arrosés  de  son  sang,  et  il  songe  au  vieux 
drapeau  enfoui  sous  la  paille  de  son  grabat.  Certes,  il  serait  difficile  de 
débuter  plus  modestement,  et  pourtant  ce  début  suffit  à  Béranger 
[lûur  composer  une  ode  émouvante,  une  ode  dont  chaque  vers  ren- 
ferme un  sentiment  vrai ,  une  pensée  élevée.  En  regardant  son  dra- 
peau déchiré  par  les  balles  ennemies,  en  couvrant  de  larmes  et  de  bai- 
sers ces  lambeaux  tachés  de  sang  et  de  poudre,  il  se  rappelle  comme 
par  enchantement  toutes  les  capitales  de  l'Europe  dont  les  murs  ont 
\  u  flotter  son  drapeau  victorieux ,  et  il  compare  tristement  le  présent 
au  passé,  l'inaction  au  mouvement,  l'oubli  à  la  gloire.  U  se  demande 
si  la  gloire  est  perdue  sans  retour,  s'il  est  condamné  pour  toujours  à 
l'inaction,  si  son  vieux  drapeau  doit  demeurer  à  jamais  enfoui  sous  la 
paille  de  son  grabat;  son  cœur  s'échauffe,  l'espérance  se  ranime;  il  sent 
que  le  rôle  de  la  France  n'est  pas  fini;  il  étreint  son  drapeau  d'une 
main  convulsive,  il  entrevoit  pour  son  pays  un  avenir  de  bonheur  et 
de  puissance.  Les  larmes  qui  tombent  de  ses  yeux  ne  sont  plus  des 
larmes  de  regret  et  d'bumiliation ,  mais  des  larmes  de  joie  et  de  fierté; 
car  le  soldat  mutilé  compte  bientôt  venger  la  défaite  de  nos  vieilles 
légions.  Eh  bien!  n'y  a-t-il  pas  dans  ce  petit  poème  une  série  d'idées 
qui  réunit  toutes  les  conditions  du  développement  dramatique?  Le 
refrain  ne  revient  pas  une  seule  fois  sans  être  appelé  par  la  nature 
même  du  sentiment  exprimé,  et  jamais  il  ne  paraît  gêner  le  poète  dans 
le  choix  des  images  ou  dans  les  évolutions  qu'il  veut  imposer  à  sa 
pensée. 

Ce  que  j'ai  dit  du  Vieux  Drapeau.  ']e  peux  le  dire  du  Vieux  Sergent. 
Dans  cette  dernière  composition,  la  progression  dramatique  est  plus 
facile  à  saisir.  Près  du  rouet  de  sa  fiile  bien-aimée,  le  vieux  sergent 
berce  deux  jumeaux;  il  rêve  à  l'avenir  que  Dieu  leur  garde,  il  inter- 
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roge  leur  destinée.  Il  ne  demande  j)as  pour  eux  la  richesse  et  le  loisir. 
Ses  souvenirs  guerriers  dominent  sa  tendresse  ou  plutôt  se  confondent 
avec  elle;  il  souhaite  à  ses  ])etits-fils  un  heau  trépas.  Sa  pensée  se  re- 
porte sur  toute  sa  vie  militaire;  il  revoit  le  Tibre  et  le  Rhin,  le  Danube 
et  le  Tage ,  le  Nil  et  la  Neva ,  les  Pyramides ,  les  Pyrénées ,  les  Alpes  (;1 
le  KnMidin;  il  évoque  l'image  de  ses  camarades  moissonnés  à  ses  côtés 
par  la  mitraille,  et  il  demande  pour  les  deux  jumeaux  un  beau  trépas. 
Le  tambour  retentit;  le  vieux  soldat  se  lève  comme  si  son  devoir  l'ap- 
pelait dans  les  rangs.  Les  armes  étincellent,  le  bataillon  débouch(;  dans 
la  plaine.  Hélas!  c'est  un  drapeau  (pie  le  vieux  soldat  ne  connaît  pas. 
Il  adresse  au  ciel  une  prière  fervente  :  —  Que  les  deux  jumeaux  endor- 
mis maintenant  dans  leur  berceau  vengent  un  jour  les  trois  couleurs; 
qu'ils  versent  leur  sang  pour  la  patrie;  qu'ils  effacent  par  de  nouvelles 
victoires  le  souvenir  de  nos  revers;  qu'ils  obtiennent  un  beau  trépas! 
La  jeune  mère,  tout  en  filant  son  rouet,  essaie  de  consoler  le  vieux 
soldat,  et  lui  chante  les  airs  qui  tant  de  fois  l'ont  mené  au  combat.  Il 
attache  sur  les  deux  jumeaux  un  regard  attendri,  et  répète  d'une  \oi\ 
tout  à  la  fois  pieuse  et  fière  :  Dieu,  mes  enfans,  vous  donne  un  beau 
trépas! 

Le  Violon  brisé  est,  à  mon  avis,  une  des  pièces  les  plus  touchantes  de 
Béranger,  une  pièce  qu'on  ne  peut  lire  sans  un  profond  attendrisse- 
ment. Un  vieux  ménétrier  qui  refuse  de  chanter  la  victoire  des  étran- 
gers, qui  ne  veut  pas  célébrer  l'invasion,  qui  aime  mieux  voir  son 
violon  brisé  que  de  renoncer  au  culte  de  la  patrie,  qui  perd  son  gagne- 
y)ain  plutôt  que  de  se  déshonorer,  que  peut-on  rêver  de  plus  grand, 
de  plus  vrai,  de  plus  poétique"?  A  qui  s'adresse  le  vieux  ménétrier  pour 
épancher  toute  l'amertume  de  ses  regrets,  toute  sa  colère,  toute  son 
humiliation  ?  Au  chien  compagnon  fidèle  de  sa  pauvreté,  de  son  labeur. 
C'est  à  son  chien  qu'il  raconte  ses  espérances  déçues,  ses  projets  de 
vengeance. 

Il  nous  reste  un  gâteau  de  fête. 
Demain  nous  aurons  du  pain  noir. 

11  y  a  dans  ces  simples  paroles  le  cœur  tout  entier  du  vieux  méné- 
trier. Son  violon  était  la  joie  et  la  consolation  du  village;  son  violon 
brisé,  il  n'a  pas  deux  partis  à  prendre;  l'étranger  lui  a  rendu  le  cou- 
rage facile.  Le  vieux  ménétrier  foulera  aux  pieds  les  débris  de  son 
violon  et  s'armera  <lu  mous(juet  pour  venger  la  défaite  de  son  pays. 
Je  crois  (pi'on  trouverait  difficilement  un  poème  qui  renferme  dans  un 
si  étroit  espace  un  plus  grand  nombre  de  sentimens  vrais,  de  sentimens 
choisis  avec  un  goût  sévère. 

Le  Quatorze  Juillet,  composé  sous  les  verrous  de  Sainte-Pélagie,  cé- 
lèbre dignement  la  prise  de  la  Bastille  en  1 789.  Il  n'y  a  pas  une  strophe 
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de  cette  ode  ({iii  ne  puisse,  qui  ne  doive  être  avouée  par  le  pliilosophe 
le  plus  impartial,  par  riiislorien  le  plus  éclairé.  L'auteur  avait  neut 
ans  quand  il  fut  témoin  de  la  prise  de  la  Bastille;  il  raconte  les  paroles 
qu'il  a  recueillies  de  la  bouche  d'un  vieillard,  et  donne  à  son  récit 
toute  la  majesté,  toute  la  sérénité  d'une  prophétie.  L'avènement  de  la 
liberté,  l'aflranchissement  politique  de  la  nation,  chanté  sous  les  ver- 
rous, sans  amertume,  sans  colère,  avec  une  foi  profonde,  que  peut-on 
souhaiter  de  plus  grand,  de  plus  religieux? 

Waterloo  est  un  des  plus  admirables  emplois  que  je  connaisse  d'une 
figure  que  les  rhéteurs  appellent,  je  crois,  prétérition.  De  vieux  sol- 
dats mutilés  supplient  le  poète  de  composer  un  chant  funèbre  sur  Iîi 
dernière,  sur  la  plus  sanglante  de  nos  défaites  :  le  poète  refuse  avec  une 
fierté  obstinée;  mais  son  refus  même ,  motivé  avec  une  énergie  crois- 
sante ,  avec  une  exaltation  tour  à  tour  ironique  ou  attristée ,  son  refus 
est  un  cliant  funèbre,  un  des  plus  beaux  (jui  se  puissent  rêver. 

Parlerai-je  des  Souvenirs  du  Peuple,  consacrés  aux  derniers  combats 
de  Napoléon  pour  la  défense  de  la  patrie?  A  (juoi  bon?  cette  pièce  hé- 
roïque n'est-elle  pas  gravée  dans  toutes  les  mémoires?  Que  pourrait, 
que  signifierait  l'analyse  à  propos  d'une  telle  pièce,  écrite  dans  la  lan- 
gue du  hameau,  qui  suit  pas  à  pas  le  géant  des  batailles,  et  qui  vu 
droit  au  cœur?  Contentons-nous  d'affirmer  que  jamais  moins  de  mois 
n'ont  exprimé  d'une  façon  plus  poignante  le  désespoir  de  la  défaite, 
d'une  façon  plus  ardente  la  ferveur  de  l'admiration.  Arrivé  à  ce  point, 
l'art  n'est  plus  un  sujet  d'étude  :  c'est  un  bonheur,  c'est  un  don  au- 
quel il  faut  se  contenter  d'applaudir  sans  essayer  de  l'expliquer. 

Cependant  la  patrie  n'a  pas  épuisé  la  veine  poétique  de  Béranger. 
Si,  pendant  quinze  ans,  depuis  le  retour  jusqu'à  l'exil  des  Bourbons,  il 
a  dû  à  la  patrie  dignement  chantée  la  meilleure  partie  de  sa  puissance; 
s'il  a  gardé  son  autorité  sous  le  règne  de  la  dynastie  nouvelle,  grâce 
aux  regrets  qu'il  avait  si  noblement  exprimés,  il  ne  s'est  pas  cru  ce- 
pendant dispensé  d'aller  plus  loin  à  la  poursuite  de  la  vérité.  Il  avait 
chanté  la  patrie,  et  la  patrie  lui  avait  rendu  en  popularité  ce  qu'il  lui 
avait  donné  en  dévouement.  Un  esprit  nourri  d'idées  mesquines  aurait 
pu  fainî  halte  et  regarder  d'un  œil  indifférent  toutes  les  questions 
sociales  qui  s'agitent  autour  de  nous  :  Béranger  ne  l'a  pas  voulu,  et 
bien  lui  en  a  pris,  car  sans  doute  c'est  pour  avoir  sondé  les  questions 
sociales  qu'il  verra  la  popularité  de  son  nom  ratifiée  par  le  jugement 
austère  de  la  postérité.  Le  poète  qui  a  écrit  la  Métempsychose  et  Mon 
Ame  ne  doute  pas  de  l'immortalité  intellectuelle,  et  je  peux  lui  parler 
de  la  postérité  sans  amener  sur  ses  lèvres  un  sourire  de  raillerie  in- 
crédule. IN 'eût-il  écrit  dans  sa  vie  que  le  Dieu  des  Bonnes  Gens,  les 
Fous  et  la  Sainte-Alliance  des  Peuples,  qu'il  aurait  encore  sa  place 
marquée  parmi  les  premiers  esprits  de  notre  âge,  et  serait  sûr  de 
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uîirdcr  son  rang.  Jacques,  les  Contrebandiers,  J eanne-la- Rousse ,  appar- 
tiennent an  même  ordre  de  senti  mens,  mais  ne  caractérisent  pas  avec 
autant  de  grandeur  les  espérances  qui  animent  le  poète  :  c'est  pour- 
(pioi  Je  me  borne  à  les  nommer.  Quant  au  Dieu  des  Bonnes  Gens,  je  le 
compare  sans  hésiter  aux  plus  sévères  ins{)irations  de  la  philosophie 
antique.  Jamais,  je  crois,  la  bonté  ne  s'est  produite  sous  une  forme 
plus  intelligente.  Comprendre  pour  aimer,  telle  est  la  loi  de  Béranger, 
et  cette  loi  se  trouve  admirablement  formulée  dans  le  Dieu  des  Bonnes 
Gens.  La  Sainte-Alliance  des  Peuples  peut,  à  bon  droit,  passer  pour  un 
traité  de  politique  cosmopohte  :  c'est  une  protestation  éloquente  contre 
la  sainte-alliance  inaugurée  par  Alexandre;  c'est  la  réponse  énergique 
de  la  tolérance  au  mysticisme.  Les  Fous  nous  offrent,  sous  une  forme 
austère,  l'apothéose  de  tous  les  rêveurs  que  leur  siècle  maudit  ou  ba- 
foue, qui  vivent  dans  la  pauvreté,  dans  l'humiliation,  et  à  qui  pour- 
tant l'avenir  a|)partient.  L'idée  nouvelle,  vierge  obscure  et  stérile,  est 
condamnée  à  loubli  jusqu'au  jour  où  un  homme  de  courage,  qui  croit 
au  lendemain ,  l'épouse  et  la  féconde  :  c'est  à  cette  image  si  vraie  que 
Béranger  demande  ou  plutôt  (juil  confie  l'expression  de  sa  pensée.  11 
n'espère  pas,  il  ne  veut  pas  ({ue  la  société  soit  renouvelée  demain  de- 
puis la  base  jusqu'au  faîte  :  seulement  il  demande  justice  pour  ceux 
i|ui  ne  voient  pas  dans  le  présent  le  dernier  mot  du  bonheur  et  de 
l  humanité;  il  demande  attention  et  tolérance  pour  les  rêveurs  ([u'on 
traite  de  fous,  et  dont  la  folie,  dans  vingt  ans,  dans  cinquante  ans, 
s'appellera  peut-être  sagesse.  Certes,  il  n'y  a  rien  dans  une  pareille 
requête  qui  mérite  le  nom  de  témérité. 

La  fantaisie  pure  a  inspiré  à  Béranger  trois  pièces  charmantes  :  les 
Bohémiens,  le  Voyage  imaginaire  et  le  Pigeon  messager.  Il  est  impossible 
de  présenter  la  vie  errante  et  vagabonde  sous  un  aspect  plus  poétique, 
plus  séduisant.  Il  y  a  dans  les  Bohémiens  mie  audace  de  pensée,  une 
liberté  de  caprice,  qui  étonnent  sans  jamais  blesser,  une  senteur  de  bois 
([ui  enivre.  La  poitrine  s'élargit,  les  poumons  s'emplissent  de  l'air  vif 
(it  pur  des  montagnes.  De  strophe  en  strophe,  le  cœur  se  familiarise 
avec  les  sentimens  sauvages  qui  animent  ces  intrépides  pèlerins,  ces 
voyageurs  sans  but,  pour  ([ui  la  liberté  est  le  premier  des  biens.  Leur 
insouciance  hautaine,  leur  dédain  constant  pour  toutes  les  joies  de  la 
vie  civilisée,  leur  amour  ])assionné  pour  limprévu,  pour  le  sommeil 
en  plein  champ  ou  dans  le  fond  des  bois,  au  milieu  des  foins,  sur  la 
mousse  ou  la  bruyère,  sont  racontés  avec  tant  de  franchise,  dabon- 
dance  et  de  rapidité,  que  l'esprit  se  sent  malgré  lui  emporté  loin  des 
villes,  loin  de  la  famille,  loin  de  la  vie  réglée  par  le  devoir,  par  la  loi, 
(;t  S(!  surprend  à  envier  l'heureuse  misère  des  bohémiens.  Errer  libre- 
ment, à  toute  heure  et  partout,  comme  loiseau,  ([ui  ne  demande  con- 
seil (ju'à  la  force  de  ses  ailes,  quitter  tout  sans  regret,  saluer  avec  joie 
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tous  les  lieux  nouveaux,  se  passer  d'avoir  en  voyant,  posséder  toute 
chose  par  la  vue,  rassasier  ses  yeux  de  toutes  les  merveilles  qu'on  ne 
peut  saisir,  quel  bonheur,  (juelle  ivresse,  quel  rêve  enchanteur,  quel 
rêve  digne  d'envie  !  C'est  là  pourtant  la  a  ie  du  bohémien.  Le  poète  nous 
cache  habilement  toutes  les  douleurs  de  cette  vie  insouciante,  la  faim 
et  le  froid,  la  lutte  contre  la  loi;  le  bohémien  subit  sans  colère  ces 
cruelles  épreuves,  et  les  oublie  devant  un  bon  gîte,  un  bon  repas.  Le 
passé  s'etface  de  sa  mémoire,  comme  le  sillage  du  navire  sur  les  tlots 
de  la  mer.  A  quoi  bon  se  souvenir  de  la  veille,  à  ([uoi  bon  songer  au 
lendemain?  Voir  c'est  avoir;  prévoir  c'est  gâter  le  présent,  c'est  trou- 
bler par  une  folle  inquiétude  les  joies  qui  s'ofl'rent  à  nous,  c'est  nous 
montrer  ingrats  envers  Dieu  qui  nous  les  envoie.  Avec  ces  pensées,  Dé- 
ranger a  composé  une  ballade  entraînante,  qui  impose  silence  à  toutes 
les  récriminations  que  pourraient  hasarder  les  esprits  chagrins.  Il  ne 
s'agit  pas  de  prononcer  entre  la  vie  nomade  et  la  civilisation,  entre 
l'insouciance  et  la  prévoyance,  entre  la  liberté  sans  limites  et  la  liberté 
réglée  par  la  loi  :  toutes  ces  questions  disparaissent  devant  l'émotion 
poétique;  mais  la  sagesse  la  plus  austère  n'a  pas  à  s'effrayer  de  cette 
émotion,  car  la  ballade  de  Déranger,  empreinte  d'une  spontanéité  toute- 
puissante,  animée  d'un  souffle  sauvage,  ne  prêche  pas  la  révolte  contre 
la  loi.  Elle  chante  l'indépendance  de  la  vie  errante  sans  appeler  le  mé- 
pris sur  les  joies  du  foyer  domestique;  tout  en  raillant  la  philosophie, 
tout  en  narguant  la  mort,  elle  ne  sort  jamais  du  domaine  de  la  fan- 
taisie; c'est  un  caprice  traité  tour  à  tour  avec  une  rare  énergie,  une 
grâce  ingénieuse,  un  caprice  pur  dont  la  morale  ne  peut  s'alarmer,  qui 
relève  de  la  seule  poésie. 

Le  Pigeon  messager  peut  se  comparer,  pour  l'élégance  de  la  forme 
et  le  développement  naturel  des  sentimens,  aux  meilleures  odes  d'Ho- 
race. Le  billet  trouvé  sous  l'aile  du  pigeon  qui  est  venu  s'abattre  au 
milieu  des  convives,  la  liberté  d'Athènes  annoncée  par  ce  gracieux 
messager,  les  vœux  enthousiastes  inspirés  au  poète  par  cette  nouvelle 
inattendue,  composent  un  drame  d'une  grandeur  et  dune  simplicité 
dont  il  faut  chercher  le  modèle  parmi  les  monumens  de  l'art  antique. 
11  y  a  dans  le  refrain  de  cette  chanson  un  mélange  d'orgueil  et  de  vo- 
lupté qui  encadre  et  caractérise  merveilleusement  la  pensée  générale 
de  la  composition.  Le  poète  tend  sa  coupe  pleine  d'un  vin  généreux  au 
messager  haletant,  et  l'invite  à  dormir  sur  le  sein  de  Nœris,  Toutes  les 
espérances  éveillées  par  l'alfranchissement  d'Athènes,  tous  les  vœux 
formés  pour  la  liberté  du  monde ,  tous  les  anathèmes  lancés  contre  le 
despotisme  et  l'intolérance,  ramènent  à  point  nommé  cet  admirable 
refrain ,  sans  que  jamais  l'imagination  du  poète  semble  gênée  par  le 
retour  de  ces  paroles  prévues.  Le  refrain,  loin  d'enchaîner  l'essor  de  sa 
pensée,  agrandit  et  fortifie  ses  ailes.  Pour  s'animer,  pour  trouver  des 
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vers  ardens,  il  contemple  d'un  œil  radieux  sa  coupe  écunieuse  et  le 
sein  de  Nœris.  Entre  les  pièces  de  Béranger  dont  tous  les  détails  sont 
traités  avec  tant  de  soin,  le  Pigeon  messager  mérite  cependant  une  at- 
tention particulière,  car,  outre  la  finesse  constante  de  l'exécution,  il 
nous  offre  une  pureté  de  lignes  qu'on  dirait  dérobée  à  la  Grèce  de  So- 
phocle et  de  Phidias. 

Le  Voyage  imaginaire  nous  présente,  sous  une  forme  charmante,  un 
des  rêves  chéris  du  poète.  L'automne,  en  voilant  le  ciel  de  la  France, 
en  lui  rappelant  la  fuite  des  années,  reporte  sa  pensée  vers  sa  patrie 
de  i)rédilection.  En  vain  faut-il  qu'on  lui  traduise  Homère;  il  s'est 
assis  aux  bords  de  l'Ilissus,  il  a  cueilli  le  laurier  sur  les  rives  de  l'Eu- 
rotas.  Il  s'est  promené  sous  les  galeries  du  Parthénon,  il  a  contemplé 
les  Panatliénées,  il  a  vu  les  Théories  aborder  au  Pirée.  C'est  en  Grèce 
qu'il  est  né,  c'est  en  Grèce  qu'il  voudrait  mourir.  11  y  a  dans  toute  cette 
pièce  une  admiration  sincère  pour  l'art  et  la  poésie  anticpies,  un  sen- 
timent de  légitime  orgueil,  la  conscience  d'une  parenté  méconnue, 
(exprimée  avec  une  franchise  qui  désarme  le  lecteur  le  plus  morose.  Si 
la  parenté  que  Déranger  revendique  si  énergiquement  pouvait  être 
contestée,  la  langue  harmonieuse  et  savante  qu'il  emploie  pour  plaider 
sa  cause  suffirait  à  établir  son  bon  droit.  Pour  parler  si  naturellement 
la  langue  des  Muses,  pour  traduire  sa  pensée  en  strophes  si  rapides 
(it  si  variées,  il  faut  avoir  éveillé  les  abeilles  sur  le  mont  Hymète,  Le 
Voyage  imaginaire  n'est  qu'une  question  de  métempsychose;  Béranger 
n'a  pas  rêvé  (jue  la  Grèce  est  sa  patrie,  qu'il  a  pris  part  aux  fêtes  de 
Minerve  et  de  Bacchus;  c'est  l'ame  de  Tyrtée  qui  se  souvient. 

Si  maintenant,  après  avoir  parcouru  le  cercle  entier  des  sentimens 
(exprimés  par  Béranger,  j'essaie  de  résumer  l'impression  générale  que 
j'ai  reçue  de  ses  œuvres,  il  m'est  impossible  de  méconnaître  l'intime 
parenté  qui  l'unit  à  Robert  Burns.  Comme  le  poète  écossais,  Béranger 
s'est  toujours  tenu  près  de  la  nature;  c'est  à  la  nature,  et  non  aux 
livres,  qu'il  a  demandé  ses  inspirations.  C'est  le  peuple,  c'est  son  propre 
cœîur  qu'il  a  interrogé  avant  de  prendre  la  parole.  S'il  a  étudié  avec 
un  soin  persévérant  les  trois  derniers  siècles  de  notre  langue,  c'était 
pour  donner  à  sa  pensée  plus  de  précision,  plus  de  franchise,  et  non 
pour  chercher  un  modèle,  carie  genre  qu'il  a  choisi  est  un  genre  créé 
[)ar  lui,  et  qui  peut-être  après  lui  demeurera  long-temps  stérile.  Bé- 
ranger a  vécu  aux  champs,  loin  de  nos  querelles  littéraires,  n'ayant 
d'autre  muse  que  la  Aérité,  contemplant  a^ec  une  raillerie  indulgente 
les  systèmes  (jui  divisent  la  jioésie,  l'amour  aveugle  du  i)assé  qui  ré- 
l)rouve  le  présent,  l'enthousiasme  irréfléchi  pour  les  nouveautés  (jui 
dédaigne  le  passé  sans  le  connaître,  et  s;uîs  prêter  l'oreille  aux  impré- 
Cîitions  ignorantes,  aux  anathemes  (jui  n'avaient  pas  la  foi  pour  excuse, 
il  a  persévéré  dans  la  ^oie  qu'il  a^ait  choisie.  Si  le  style  de  Béranger 
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pèche  quelquefois  par  un  excès  de  concision,  je  dois  dire  qu'il  est  gé- 
néralement d'une  Iinij)idité  irréprochable,  et  que  sa  pensée  se  laiss<' 
voir  tour  à  tour  dans  toute  sa  ixracc  et  dans  toute  son  austérité.  Les 
trois  derniers  siècles  de  notre  lanjiue  ont  livré  tous  leurs  secrets  au 
poète  du  Dieu  des  Bonnes  Gens  :  abondance,  granchnu'  et  clarté.  Chos<' 
rare  dans  le  temps  où  nous  vivons,  chose  rare  dans  tous  les  temps,  il 
n'a  pas  voulu  plus  qu'il  ne  pouvait;  il  pouvait  sans  doute  plus  (ju'il 
n'a  voulu.  Sans  fatiguer  ses  yeux,  sans  user  son  intelligence  dans  la 
lecture  des  philosophes,  sans  pfdir  sur  les  œuvres  de  la  sagesse  an- 
tique, sans  interroger  les  esprits  qui,  depuis  l'avènement  de  la  foi  nou- 
velle, ont  remis  en  question  les  devoirs  et  la  destinée  de  l'humanité, 
il  a  résolu  à  sa  manière  le  problème  du  bonheur;  il  a  mis  sa  volonté 
au-dessous  de  sa  puissance;  il  a  soumis  ses  vœux  à  ses  facultés.  Tandis 
qu'une  foule  d'esprits  condamnés  à  l'obscurité  par  l'indigence  de  leur 
nature  s'agitent  et  s'épuisent  dans  une  lutte  impuissante,  inspiré  pai" 
les  conseils  de  la  vraie  sagesse,  mesurant  son  ambition  à  ses  forces,  ou 
plutôt  mesurant  ses  forces  pour  modérer  son  ambition,  il  a  renoncé 
au  fruit  qu'il  pouvait  cueillir  en  gravissant  la  montagne,  pour  se  con- 
tenter du  fruit  éclos  et  mûri  dans  sa  paisible  vallée,  du  fruit  (lu'il 
avait  sous  la  main.  Il  s'est  détourné  de  l'épopée  que  nous  n'avons  pas. 
de  la  comédie  que  nous  avons;  il  a  voulu  demeurer  chansonnier,  et  il 
a  écrit  des  odes  admirables.  Soit  prudence,  soit  bonheur,  il  jouit 
parmi  nous  d'un  privilège  digne  d'envie;  en  ménageant  une  part  de 
sa  puissance,  il  a  joué  complètement  le  rôle  qu'il  avait  rcvé;  il  n'a  rien 
à  regretter.  Parmi  les  poètes,  combien  i)euvent  en  dire  autant? 

Le  mérite  capital  des  chansons  de  Béranger  est,  à  mon  avis,  la 
sobriété  du  style.  L'auteur  ne  dit  jamais  que  ce  qu'il  veut  dire,  et  sait 
d'avance  la  valeur  et  la  portée  de  sa  pensée.  Louer  ce  mérite  si  généra- 
lement apprécié  au  wn"  siècle,  estimé  d'une  façon  moins  unanime  au 
siècle  suivant,  ressemble  à  un  paradoxe  dans  le  siècle  où  nous  vivons. 
Le  vieux  proverbe  si  populaire  dans  nos  écoles  :  «  on  les  pèse,  on  ne  les 
compte  pas,  «applicable  à  tous  les  travaux,  semble  aujourd'hui  oublié 
de  la  plupart  des  écrivains.  Il  ne  s'agit  plus,  en  effet,  d'exprimer  des 
pensées  vraies,  des  sentimens  puisés  dans  le  cœur  humain,  mais  d'ou- 
vrer un  grand  nombre  de  pages.  La  vogue,  je  ne  parle  pas  de  la  gloire, 
ne  va  pas  aux  livres  conçus  lentement,  composés  dans  de  longues 
veilles,  écrits  sans  hâte,  rêvés  à  loisir;  elle  caresse,  elle  applaudit  les 
livres  conçus  sans  réflexion,  composés  sans  discernement,  écrits  à  la 
course,  et  la  multitude  ignorante  compte  les  pages  qu'elle  ne  peut 
juger.  Dès  qu'un  récit  fatigue  les  yeux  pendant  six  semaines,  dès  qu'un 
drame  dure  sept  heures,  ils  sont  assurés  d'avance  d'une  moisson  abon- 
dante d'applaudissemens.  Les  œuvres  de  Béranger,  qui,  depuis  trente- 
cinq  ans,  enchaînent  l'admiration  de  la  multitude  et  forcent  la  critique 
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au  silence,  doivent  être  considérées  comme  nne  protestation  élo- 
(juente,  une  protestation  victorieuse  contre  la  dépravation  du  goût  pu- 
blic. La  multitude  qui  applaudit  aux  chansons  de  Béranger,  qui  les 
ji^rave  et  les  garde  en  sa  mémoire,  (jui  les  répète  en  chœur  comme  une 
consolation,  comme  une  espérance,  comme  im  encouragement,  donne 
un  conseil  assez  clair  aux  esprits  dépravés  par  l'oisiveté.  Ce  qu'elle 
aime,  ce  (ju'elle  admire,  ce  qu'elle  salue  avec  enthousiasme  dans  les 
chansons  de  Béranger,  ce  n'est  pas  l'abondance,  mais  la  vérité  des 
paroles;  elle  ne  compte  pas  les  pensées,  elle  se  demande  ce  (ju  elles 
valent,  ce  qu'elles  signifient,  et  ne  s'arrête  pas  à  supputer  les  milliers 
de  mots  entassés  sur  des  simulacres  de  sentimens.  Ceux  qui  ne  savent 
pas,  mais  qui  sentent,  qui  ont  vécu  et  qui  se  souviennent  de  leur  vie, 
donnent,  en  cette  occasion,  une  leçon  sans  réplique  à  ceux  qui,  dans 
leur  jeunesse,  ont  pâli  sur  les  livres  avec  dégoût,  et  qui  ne  cherclit;nt 
maintenant  dans  la  lecture  qu'un  puéril  délassement. 

La  sobriété  du  style,  que  Béranger  a  toujours  respectée  comme  le 
premier  de  ses  devoirs,  imprime  à  toutes  ses  œuvres  un  cachet  parti- 
culier, le  cachet  de  la  nécessité.  L'art  d'écrire,  tel  qu'il  le  comprend, 
n'est  pas  seulement  l'art  d'exprimer  sa  pensée,  mais  l'art  non  moins 
délicat,  non  moins  difficile,  de  constater  la  présence  de  sa  pensée. 
(](tte  seconde  face  de  l'art  d'écrire,  trop  méconnue  de  notre  temps, 
supprimerait  bien  des  livres  inutiles,  bien  des  récits  fastidieux,  si  elle 
reprenait  le  rang  qui  lui  appartient.  Bien  dire  est  sans  doute  un  don 
merveilleux;  il  y  a  pourtant  un  don  plus  digne  d'envie,  le  don  de  sa- 
voir si  notre  cœur  recèle  un  sentiment  vrai,  si  notre  ame  a  conçu  une 
pensée  nouvelle.  Or,  pour  mener  à  bien  cette  épreuve  difficile,  je  ne 
connais  <|u'une  seule  méthode  victorieuse,  la  sobriété  du  style  :  c'est 
pour  avoir  pratiqué  cette  méthode  toute  puissante  que  Béranger  a  su, 
à  toute  heure,  en  toute  occasion,  s'il  devait  parler,  s'il  avait  (juelque 
chose  à  dire. 

J'ai  l'air  de  démontrer  l'évidence,  et  pourtant  toute  la  littérature 
(jui  se  fait  autour  de  nous  donne  à  mes  paroles  une  importance  (jue  je 
voudrais  voir  s'amoindrir.  La  sobriété  du  style,  qui  mène  à  la  sobriété 
de  la  pensée,  ou  (jui  plutôt  sert  à  démontrer  la  présence  même  d(;  la 
pensée,  est  aujourd'hui  tombée  dans  un  oubli  si  profond,  qu'il  y  a  pres- 
que de  la  témérité  à  vouloir  en  réveiller  le  souvenir.  Ai-je  besoin  de 
dire  (jue  les  maîtres  de  notre  art  demeurent  hors  de  cause?  Ce  serait 
de  ma  part  un  soin  superflu.  La  maladie  que  je  signale,  le  fléau  contre 
l(H|uel  je  prêche,  n'ont  pas  atteint  les  esprits  éminens  de  notre  âge.  Mais 
la  pâture  dont  se  nourrissent  les  esprits  oisifs  serait  réduite  à  néant,  si 
la  sobriété  du  style  retrouvait  les  honneurs  qui  lui  sont  dus.  Tous  les 
noms  glorifiés  aujourd'hui  par  nne  foule  ignorante  et  désœuvrée  tom- 
beraient en  cendres,  si  la  sobriété  du  style  reprenait  dans  la  littérature 
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le  rang  qui  lui  appartient.  C'est  pounjiioi,  en  parlant  des  œuvres  de 
Béranger,  j'insiste;  sur  ce  îiiérite.  Si  Béranger  est  grand  parmi  nous, 
ce  n'est  pas  seulement  pour  avoir  exprimé  des  pensées  vraies,  des 
sentiniens  généreux;  c'est  encore  pour  n'avoir  jamais  mis  sa  parole 
au  service  de  pensées  absentes,  de  sentiniens  lictit's.  Cette  réserve  ob- 
stinée, qui  semble  si  facile,  et  cpii  j)(>urtanl  est  si  rarement  prali(]uée. 
donne  à  ses  œuvres  une  pbysionomie  originale.  Depuis  ses  cliansons 
purement  joyeuses  jus(ju'à  ses  chansons  politicpies  ou  pbilosoplnques, 
depuis  /^?-e////ow  jus(ju"aux  Contrebandiers,  depuis  la  Vivandière  iu?,- 
qu'aux  Esclaves  gaulois,  il  n'y  a  pas  un  vers  signé  de  son  nom  (jui  ne 
porte  l'empreinte  de  la  nécessité.  Cette  empreinte  est  à  mes  yeux  le 
signe  éclatant,  le  signe  irrécusal)le  du  génie.  Parler  à  son  heure,  ne 
jamais  ouvrir  la  bouche  à  moins  que  la  pensée  ne  demande  à  se  ré- 
véler, n'assembler  jamais  des  rimes  harmonieuses  sur  des  sentiniens 
encore  à  trouver,  ne  jamais  compter  sur  la  parenté  des  désinences 
pour  rencontrer  des  pensées  que  l'esprit  n'a  pas  entrevues,  voilà  ce 
que  j'appelle  pratiquer  sévèrement  les  devoirs  de  l'écrivain,  voilà  ce 
que  je  trouve  dans  Béranger.  La  sobriété  du  style,  le  désir  d'expri- 
mer en  peu  de  mots  un  grand  nombre  de  pensées,  ont  quelquefois 
jeté  dans  ses  vers  un  peu  d'obscurité;  mais  ce  défaut,  si  rare  d'ail- 
leurs, n'est-il  pas  amplement  racheté  par  la  transparence  habituelle 
qui  caractérise  toutes  ses  chansons?  Au  milieu  de  toutes  les  œuvres 
verbeuses  et  vides  qui  s'amoncellent  à  nos  pieds,  les  chansons  de  Bé- 
ranger sont  pour  nous  une  précieuse  consolation.  Puissent  la  poésie 
lyrique,  le  roman  et  le  théâtre  profiter  bientôt  de  cet  exemple  élo- 
quent ! 

Cependant  mon  admiration  même  pour  le  poète  doué  d'un  si  rare 
bon  sens  me  fait  un  devoir  de  rappeler  ici  une  faute  que  l'histoire 
n'oubliera  pas.  Tous  les  amis  sincères  de  Béranger,  tous  les  partisans 
sérieux  des  principes  démocratiques  auxquels  il  a  voué  sa  vie  et  son 
talent,  regrettent  à  bon  droit  qu'il  ait  abandonné  l'assemblée  consti- 
tuante, dont  les  portes  lui  avaient  été  ouvertes  par  cent  quatre-vingt- 
douze  mille  suffrages.  Après  avoir  combattu  trente-trois  ans  pour  la 
liberté,  après  avoir  conquis  sur  l'opinion  une  autorité  toute-puissante, 
il  devait  à  son  pays  les  conseils  de  son  expérience.  Toutes  ses  paroles 
auraient  été  écoutées  avec  respect.  Sa  voix  eût  contenu  sans  doute  bien 
des  esprits  impatiens;  la  vérité,  en  passant  par  sa  bouche,  n'eût  blessé 
personne.  Je  ne  doute  pas  qu'il  n'eût  trouvé  moyen  d'éclairer  bien  des 
questions.  En  restant  sur  les  bancs  de  la  constituante,  il  n'aurait  pas 
compromis  sa  popularité;  il  eût  ajouté  à  de  belles  œuvres  une  bonne 
action. 

Gustave  Planche. 


LE 


CHALE  NOIR. 


Unica  nata  meo  pnkherrima  cnra  dolori, 

Excludit  quoniara  sors  mea,  sœpe  veni. 

Isia  meis  fiet  notissima  forma  libeliis.... 

(Properce,  Élégie  xxvi.) 


DERNIERE   PARTIE. 


VI. 

Deux  heures  plus  tard ,  quand  tout  le  monde  se  fut  retiré,  Henri  de 
(irainville,  vêtu  d'une  belle  robe  de  chambre  de  cachemire  russe,  en- 
trait dans  la  chambre  de  son  ami,  qui,  assis  au  coin  de  son  feu,  fumait, 
comme  le  matin,  les  pieds  sur  la  cheminée. 

—  Monsieur  Lovclace,  lui  dit-il,  je  vous  salue. 

—  Aline  n'est  point  une  Clarisse,  répondit  naïvement  Gaston,  et  j'es- 
père bien  (ju'elle  finira  mieux.  Pourquoi  m'appelles-tu  Lovclace? 

—  Je  vais  te  le  dire.  Aimes-tu  les  apologues,  Gaston? 

—  Non;  mais  je  les  tolère  quand  ils  sont  courts. 

—  Écoute  celui-ci.  Tel  que  tu  me  vois,  j'ai  eu  le  prix  de  discours 
latin  en  rhétorique.  Pour  me  récompenser,  mon  père  me  donna  un 
fusil.  Ce  fut  une  des  grandes  joies  de  ma  vie.  Je  passai  le  temps  des 
vacances  à  tirailler  les  oiseaux  du  parc,  mais  je  n'en  tuais  guère,  et 
pour  cause.  J'avais  l'habitude  de  fermer  l'œil  droit  et  de  viser  avec 

(1)  Voyez,  la  livraison  du  15  mai. 
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l'œil  gauche,  en  sorte  que  le  coup  imitait  toujours  à  quinze  pieds  de 
mon  but.  Un  jour,  j'avisai  sur  un  sorbier  un  merle  et  une  grive;  je 
lirai  le  merle,  et  ce  fut  la  grive  (jui  tomba. 

—  Ah!...  dit  en  riant  Gaston,  et  cela  t'a  corrigé. 

—  Oui;  mais,  depuis  cette  époque,  je  me  suis  aperçu  que  beaucoup 
d'événemens  de  ce  genre  arrivaient  dans  la  vie. 

—  Je  ne  comprends  pas  la  parabole, 

—  Je  vais  te  l'expliquer.  Crois-tu  aux  sympathies  soudaines,  Gaston, 
aux  amours  improvisés? 

—  Oui,  dit  Gaston. 

—  Je  t'en  félicite.  Eh  bien!  mon  cher  ami,  il  se  passe  ici  quelque 
cJiose  de  pareil  à  ma  parabole.  On  a  visé  le  merle,  et  c'est  la  grive  qu'on 
atteint. 

—  Que  veux-tu  dire? 

—  Tu  es  une  oie  et  non  une  grive,  dit  Henri,  qui  se  leva  et  alla  frap- 
l)cr  de  la  main  sur  l'épaule  de  Gaston;  je  veux  dire  que  M""  d'Haucourt 
t'aime,  ajouta-t-il  froidement. 

Gaston  regarda  son  ami  d'un  air  stupéfait. 

—  Tu  es  fou,  dit-il,  ou  le  diable  m'emporte! 

—  Je  te  répète,  continua  Henri,  que  tu  es  le  rêve  brun  en  question. 

—  Et  moi  je  te  répète  que  tu  es  fou  à  lier.  Je  n'ai  jamais  pensé  à 
M"^  d'Haucourt,  et  elle  n'a  aucune  raison  de  penser  à  moi. 

—  C'est  bon,  dit  Henri,  n'en  parlons  plus,  mais  raisonnons  pour- 
tant dans  cette  hypothèse.  Si  M""  d'Haucourt  t'aimait,  que  ferais-tu? 

—  L'hypothèse  est  absurde;  mais  enfin ,  si  M"°  d'Haucourt  avait  la 
sottise  de  m'aimer,  et  si,  par  ma  faute,  je  te  faisais  manquer  un  aussi 
bon  mariage,  je...  je  ne  me  brûlerais  pas  la  cervelle  (parce  que  j'ai 
liorreur  de  ce  genre  de  mort),  mais  j'irais  retrouver  en  Chine  M.  de 
Lagrenée, 

—  Tu  aurais  tort,  dit  Henri.  Raisonnons  tranquillement,  et  ne  nous 
montons  pas  la  tète.  M"*  d'Haucourt  est  un  beau  parti  pour  moi ,  dis- 
tu.  Soit;  mais  calme-toi,  les  beaux  partis  ne  me  manqueront  pas.  On 
n'a  point  cinquante  mille  livres  de  rente  impunément  dans  cette  vallée 
de  misères.  Si  j'aimais,  ce  serait  différent;  mais  mon  cœur  peut  vivre 
en  paix,  le  malin  enfant  m'a  jusqu'à  présent  épargné.  Et  j'ajoute  :  Si 
ce  mariage  est  beau  pour  moi,  que  serait-il  donc  pour  loi,  qui  es  quatre 
fois  moins  riche!  Il  serait  incroyable,  admirable,  et  qui  l'aurait  fait? 

Moi.  Je  passe  aux  difficultés.  La  plus  grosse  viendrait  du  père 

Entre  nous,  le  bonhomme  n'est  pas  fort,  et  d'ailleurs  ce  que  femme 
veut...  tu  sais  le  proverbe.  Quant  à  la  famille,  tu  es  noble  comme  le 
roi.  Les  Charleval  étaient  à  la  première  croisade,  ils  sont  à  Versailles, 
ils  sont  très  bons.  Sur  ce  point,  pas  d'objection.  Pour  la  fortune, 
M"'^  dHaucourt  en  a  beaucoup  plus  que  toi ,  c'est  vrai ,  mais  elle  en  a 
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suffisamment  pour  vous  deux,  c'est  consolant.  Le  sort  en  est  jeté!  Mes 
cliers  enfiuis.  je  ferai  votre  bonheur,  je  vous  marie! 

—  Quand  tu  auras  fini  ton  monoloj^ue.  interrompit  Gaston,  tu  me 
le  diras;  il  m'ennuie.  Si  tu  crois  parler  sérieusement,  tu  es  fou;  si  tu 
plaisantes,  tu  es  long. 

—  A  merveille;  dis-moi  des  impertinences.  Voici  un  monsieur  (jui 
se  dit  mon  ami,  qui  est  brun,  qui  me  coupe  l'herbe  sous  le  pied,  et 
quand ,  au  lieu  de  lui  entailler  la  gorge,  je  lui  propose  très  sérieuse- 
ment de  faire  son  bonheur,  il  me  répond  (|ue  je  l'ennuie.  Eh  bien! 
que  cela  t'ennuie  ou  non,  tu  épouseras  M"^  d'Haucourt,  c'est  moi  qui 
te  le  dis.  Je  veux  être  pour  toi  une  sorte  de  deus  ex  machina. 

—  Encore  une  fois,  tu  me  révoltes,  dit  Gaston  avec  humeur.  Parlons 
de  toi.  je  te  prie;  je  ne  suis  pas  en  question. 

—  C'est  moi  qui  n'y  suis  plus ,  reprit  Henri.  Et  il  raconta  la  con- 
versation qu'il  a\ait  eue  le  matin  avec  M""^  Hélène.  Gaston  l'écouta 
avec  la  plus  grande  surprise,  l'interrompit  plusieurs  fois,  et,  quand  il 
eut  fini  : 

—  Mais  enfin,  demanda-t-il,  qui  a  pu  te  faire  penser  (jue  j'étais  pour 
quekpie  chose  dans  cette  stupide  atlaire?  M"''  d'Haucourt  ne  t'a,  j  ima- 
gine, rien  donné  de  pareil  à  entendre. 

—  Au  contraire ,  dit  Henri  en  fermant  un  œil.  Maintenant,  veux-tu 
bien  consentir  à  l'épouser? 

—  Jamais.  D'abord  je  ne  veux  pas  me  marier,  je  ne  i)uis  pas  me  ma- 
rier, et  je  ne  me  marierai  pas.  Le  pourrais-je,  et  M"'=  d'Haucourt  eût- 
elle  cent  millions  de  plus,  des  yeux  deux  fois  plus  beaux  encore,  et 
in'aimàt-elle  comme  tu  le  dis,  et  voulût-elle  m'épouser  à  toute  force, 
je  refuserais  mille  et  mille  fois. 

—  Et  si  je  soulève  la  ([ueslion,  moi  qui  suis  décidé  à  ce  que  tu  l'é- 
pouses, que  feras-tu  ? 

—  Je  partirai. 

—  Pour  la  Chine? 

—  Pour  Paris  d'abord. 

—  Eh  bien!  nous  verrons,  dit  Henri,  et  il  sortit.  Gaston  avait  été 
comme  étourdi  par  cette  étrange  révélation.  Rien  n'est  plus  roma- 
nesque que  la  vie,  pensa-t-il,  et  les  faiseurs  de  livres  n'oseraient  pas 
copier  la  moitié  de  ce  qui  se  passe  autour  de  nous.  Puis  il  s'interrogea 
lui-même  avec  sévérité.  Était-il  coupable?  Et  quel  reproche  devait-il  se 
faire?  Sa  conscience  lui  parut  en  définitive  à  peu  près  tranciuille;  seu- 
lement il  fallait  se  méfier  de  l'avenir  et  ne  pas  aggraver  un  mal  encore 
réparable.  Son  amour-propre  flatté  chantait  d'ailleurs  tout  bas,  en  dé- 
pit de  sa  loyauté,  une  petite  chanson  qui  lui  semblait  criminelle.  Il  n'y 
avait  pas  de  temps  à  perdre.  11  était  pressant  de  partir  et  de  briser 
d'une  main  ferme  les  fils  que  tendait  Henri.  La  semaine  qu'il  avait  dû 
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passera  Haucoiui  était  expirée.  Rien  ne  le  retenait.  Voilà  ce  que  pensa 
Gaston;  il  fit  nuenx  (jue  de  concevoir  cette  pensée,  il  l'exécuta. 

Deux  jours  après,  un  petit  fiacre  s'arrêta,  à  Paris,  devant  la  porte  de 
M.  de  Cliarleval.  Aline,  toute  joyeuse,  sauta  lestement  sur  le  trottoir 
et  monta  quatre  à  (}uatre  les  escaliers  liien  connus  de  la  maison  qu'il 
habitait.  Renouer  le  fil  rompu  de  ses  amours,  c'était,  dans  la  pensée  de 
Gaston,  opposer  aux  projets  d'Henri,  dont  sa  délicatesse  ne  pouvait 
tolérer  l'idée,  un  obstacle  équivalent  au  voyage  de  la  Chine.  Son  cœur 
y  trouvait  mieux  son  compte.  Pour  reprendre  ses  chères  habitudes,  il 
ne  lui  manquait  (ju'un  prétexte  :  le  prétexte  s'olï'rail  sous  une  forme 
plus  que  raisonnable,  presque  honorable;  il  s'en  saisit  avec  ardeur. 
Gaston  revit  Aline  avec  joie;  il  la  trouva  plus  aimante,  plus  attachante 
<jue  jamais.  Les  soucis  du  passé,  les  événemens  de  la  semaine  précé- 
dente, les  pressentimens  de  l'avenir,  tout  fut  oublié,  et  les  premières 
heures  furent  données  tout  entières  au  bonheur.  Dès  le  lendemain  pour- 
tant, la  réflexion  vint  jeter  son  ombre  sur  ces  joies  renaissantes.  Gaston 
n'était  plus  le  même.  A  l'insu  de  son  cœur,  malgré  lui,  son  esprit  avait 
entrevu  la  vie  sous  un  nouvel  aspect.  Un  dissolvant  de  plus  était  tombé 
dans  son  amour.  Aline  elle-même  lui  parut  bientôt  moins  parfaite,  et 
il  prêta  à  sa  maîtresse  des  changemens  que  lui  seul  avait  subis.  Il  s'a- 
visa de  découvrir  ([ue  la  fille  de  M'""  Dubois  avait  par  momens  un  ac- 
cent un  peu  vulgaire,  et,  chose  bizarre,  lui  qui  avait  opposé  avec  suc- 
cès à  Haucourt  l'image  d'Aline  à  Hélène,  arriva  à  un  résultat  contraire 
en  comparant  à  Paris  M"'=  d'Haucourt  à  Aline.  En  outre,  après  cette 
h;>lte  qu'il  venait  de  faire  dans  un  monde  riche,  libre  de  toutes  ces 
entraves  qui  enchaînent  et  dépoétisent  la  vie ,  il  se  retrouva  plus  sen- 
sible au  déplaisir  que  lui  avaient  toujours  causé  les  tristes  misères  qui 
entouraient  sa  maîtresse.  La  situation  d'Aline  avait,  du  reste,  empiré. 
Il  avait  trop  bien  deviné  la  persécution  qui  la  torturait  :  non-seulement 
le  luxe  n'était  plus  possible  aux  Batignolles,  mais  la  faim  y  était  immi- 
nente; il  le  comprit.  Aline,  sans  trop  s'expliquer,  laissait  pourtant 
percer  son  désespoir,  dont  son  petit  frère  était,  du  reste,  la  principale 
cause.  Elle  adorait  cet  enfant,  qui  ressemblait,  disait-elle,  à  son  père. 
Ces  deux  orphelins,  qui  avaient  gardé  l'un  et  l'autre  le  souvenir  d'un 
sort  meilleur,  se  réfugiaient  dans  leur  affection  réciproque  pour  se 
dérober  à  la  vie  nouvelle  qui  leur  était  faite.  Qu'allait-il  devenir,  cet 
enfant,  qui  avait  une  si  grande  part  dans  ses  pensées?  A  force  de  soins, 
d'adresse  et  de  savoir-faire,  Aline  parvenait  bien  à  maintenir  ses  habits 
dans  un  état  présentable;  mais,  quant  à  l'école,  il  y  fallait  renoncer  : 
on  ne  pouvait  plus  payer  le  maître  de  pension.  Tous  les  métiers  dans 
lesquels  on  avait  cru  qu'il  pourrait  un  jour  gagner  sa  vie,  on  n'y  de- 
vait plus  songer. 

—  Ma  mère,  continuait  Aline,  ne  peut  pas  davantage.  Trois  per- 
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sonnt's  à  nourrir,  ça  n'est  pas  peu  de  chose,  si  économe  (jue  l'on  soit. 
Ainsi  nous  ne  mangeons  plus  de  petits  pains,  il  y  a  trop  de  perte;  mais 
enfin  un  pain  de  quatre  livres,  et  il  n'en  faut  pas  moins,  coûte  onze 
sous;  la  viande,  si  peu  (ju'on  en  mange,  (juatorze  sous  la  livre  hors 
barrière;  il  est  vrai  que  nous  avons  des  œufs,  etDjali  donne  un  peu  de 
lait.  Tu  ne  sais  pas  toutes  ces  choses-là,  toi ,  disait-elle  à  Gaston  sur- 
pris; tout  le  monde  te  vole,  et  tu  ne  demandes  pas  ce  que  vaut  ton 
dîner.  Et  huit  francs  par  mois  pour  la  femme  de  ménage,  et  la  blan- 
chisseuse... car  nous  ne  pouvons  savonner,  nous,  que  les  petites  choses: 
tiens,  ça  n'en  finit  pas. 

(laston  écoutait  avec  stupéfaction  l'énumération  de  ce  budget.  11  se 
rappelait  avec  étonnement  que  la  maison  de  M""*  Dubois  n'avait  en  rien 
l'apparence  d'une  gêne  semblable.  Mieux  que  jamais  il  devinait  quelles 
misères  profondes  se  cachent  soigneusement  à  Paris  sous  quchpies 
oripeaux.  Je  dois  le  dire  à  sa  louange,  ces  tristes  aperçus,  tout  en  frois- 
sant en  lui  je  ne  sais  quelle  vanité  mesquine,  ravivaient  au  fond  son 
intérêt  pour  Aline.  Il  ne  savait  que  répondre  quand  cette  jeune  fille 
lui  disait  :  «  Tu  admires  dans  le  monde  les  femmes  qui  se  conduisent 
bien;  le  beau  mérite  de  se  bien  conduire  quand  on  a  été  élevé  pour  la 
vertu,  quand  tout  vous  y  convie,  quand  rien  ne  vous  manque,  {[uand 
on  a  tout  à  la  fois  la  fortune,  un  mari  qui  vous  aime,  des  enfans  au- 
tour de  soi  !  Comment  alors  se  mal  conduire,  et  quel  plus  grand  bon- 
heur peut-il  exister  que  de  vivre  heureuse  et  tranquille  de  cette  vie 
enchantée?  »  Tout  conspirait,  au  contraire,  contre  la  pauvre  fille;  tout 
la  poussait  au  mal,  et,  si  elle  résistait,  qui  lui  en  tiendrait  compte, 
hors  sa  seule  conscience?  Entraîné  par  son  cœur,  par  une  générosité 
naturelle,  Gaston  eut  l'idée  de  venir  en  aide  à  cette  malheureuse  fa- 
mille en  lui  sacrifiant  ce  qu'il  pouvait  à  la  rigueur  économiser  sur  la 
pension  qu'il  recevait  de  ses  parens;  mais  Aline,  dès  qu'elle  eut  entrevu 
cette  pensée,  se  mit  à  pleurer. — Eh  quoi!  lui  dit-elle  en  sanglotant. 
tu  voudrais  faire  de  moi  une  femme  entretenue?  Est-ce  ainsi  qui;  tu 
m'aimes?  Te  voir  payer  ce  pauvre  amour  que  je  t'ai  si  librement 
donné!  j'en  mourrais  de  honte.  Si  j'avais  ce  remords  dans  le  co>ur.  je 
n'oserais  plus  passer  devant  la  loge  de  ton  portier;  il  aurait  le  droit  de 
me  confondre  avec  toutes  les  malheureuses  que  tu  sais.  Laisse-moi 
plutôt  dans  la  pauvreté;  mais  respecte  mon  amour,  la  seule  chose 
bonne  qui  soit  en  moi.  D'ailleurs,  tu  n'es  pas  assez  riche,  et  ce  serait 
moi,  moi  qui  voudrais  tant  apporter  dans  ta  vie  un  charme  de  plus, 
qui  t'imposerais  des  privations!  J'aimerais  mieux  manger  du  pain  sec 
toute  m;i  vie  ! 

Que  faire?  Le  seul  remède  à  cette  situation  difficile,  c'était  qu'Aline 
travaillât  et  parvînt  à  se  créer,  dans  un  métier  quelconque,  une  posi- 
tion indépendante.  Gela  non  plus  n'était  pas  aisé.  Aline  y  consentait  de 
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iiTand  cdMir.  bien  (|U(',  je  vous  l'ai  dit,  olle  cù\  été  élevée  dans  dos  ha- 
bitudes al)soliiinent  contraires.  D'ailleurs,  (juel  genre  de  travail  clioi- 
t^ir?  Une  linj^ère,  une  brodeuse,  à  moins  (ju'elle  ne  soit  fort  habile,  et 
ici  ce  n'était  jtas  1(>  cas,  «.saune  tout  au  plus  à  Paris  de  (juoi  se  nourrir. 
et  le  resl(>  de  la  ianiille,  de  (|uoi  vivrait-il?  Gaston  i)ensa  (ju'il  serait 
moins  pénible  et  plus  lucratif  de  mettre  à  prolit  le  peu  qu'Aline  savait 
de  français,  de  musique  et  d'italien.  En  continuant  lui-même  son  édu- 
cation trop  vite  interrompue,  ne  pouvait-il  pas  espérer  de  lui  piéparer 
pour  l'avenir,  dans  (ineUiue  pension  ou  dans  queUiue  famille  lionnète. 
une  place  modeste?  Beaucou[»  de  pensions,  beaucoup  de  familles  choi- 
sissent plus  mal,  se  disait-il,  et  il  ne  se  trompait  pas.  Et  en  attendani 
pounjuoi  ne  travaillerait-il  pas  lui-même?  La  nécessité,  qui  est,  dit- 
on,  mère  de  l'industrie,  lui  souftla  pour  la  première  fois  cette  pensée, 
qu'il  pourrait,  s'il  le  voulait,  tirer  parti  de  son  talent  de  pemture  que 
l)eaiicoui)  d'artistes  enviaient.  11  excellait  surtout  à  faire  à  l'aijuarelie 
ces  portraits  de  chevaux,  ces  sujets  de  chasse  que  Landseer  a  mis 
à  la  mode  en  Angleterre.  Quiconque  n'a  pas  dans  les  arts  un  nom 
connu  fait  difficilement  fortune  à  Paris  :  il  le  savait;  mais  enlin  s'il 
Unissait  (juatre  dessins  par  mois,  et  si,  grâce  à  un  intermédiaire,  il 
les  vendait  aux  papetiers  ou  aux  enchères  de  la  place  de  la  l»ourse 
seulement  vingt-cinq  francs  chacun,  ce  serait  déjà  beaucouj).  L'argent 
(jui  n'était  i)as  à  lui,  qu'il  pouvait  gagner  à  cause  d'elle,  (ju'il  ne  ga- 
gnerait pas  sans  elle,  Aline,  par  une  sorte  de  distinction  un  peu  sub- 
tile, mais  que  vous  comprendrez,  j'espère,  le  considérait  comme  fort 
dillèrent  de  celui  qui  venait  de  sa  famille.  Elle  ne  faisait  aucune  dif- 
liculté  de  l'accepter,  et  elle  encourageait  ce  i»rojct  de  travail  (\u'\  devait 
retenir  Gaston  chez  lui.  Ainsi  le  prétexte  était  trouvé,  et  les  dessins, 
s'ils  ne  ra\)portaient  guère,  pouvaient  au  moins  servir  de  voile  à  la  pe- 
tite supercherie  par  laquelle  il  ajouterait  de  la  main  gauche  au  petit 
trésor  qu'il  amasserait  de  la  main  droite. 

Ils  se  mirent  à  l'œuvre  avec  ardeur  sans  trop  songer  que  leurs  cal- 
culs ressemblaient  à  ceux  de  Perrette.  Gaston  prépara  sa  boîte  à  cou- 
leurs; il  retrouva,  il  épousseta  ses  livres  de  collège,  qu'il  remit  à  Aline. 
Il  tenta  de  lui  faire  un  cours  d'histoire.  Il  lui  donna  les  premières  no- 
tions d'anglais.  11  lui  fit  faire  en  français  des  narrations,  des  analyses. 
Ces  devoirs,  Aline  ks  écrivait  chez  elle,  et  le  lendemain  elle  les  appor- 
tait joyeusement  à  Gaston;  mais  il  se  trouvait  alors  qu'ils  avaient  bien 
d'autres  choses  à  se  dire,  et,  quand  la  jeune  fdle  ouvrait  la  porte, 
l'idée  du  travail  s'envolait  par  la  fenêtre.  Elle  fit  des  progrès  cependant, 
et  Gaston  acheva  trois  aquarelles  (}ui  furent  vendues,  contre  toute  at- 
tente, cent  cinquante  francs.  Ce  succès  le  ravit,  car,  pour  un  pares- 
seux, c'est  une  très  grande  jouissance  d'apprendre  pour  la  première 
fois  ({u'il  est  bon  à  quelque  chose,  et  qu'il  serait  au  besoin  capable  de 
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i;agnor  sa  vie.  Mais,  liélas!  cette  existence  laborieuse  pouvait-elle  tou- 
jours durer?  se  disait  souvent  Gaston,  et  (luelle  fin  aurait  tout  cela? 
Aline,  sans  l'avouer,  partageait  ces  doutes  et  ces  angoisses.  Elle  voyait 
à  tout  instant  la  barrière  infrancliissable  qui  la  séparait  de  son  amant. 
Apres  le  dîner,  ils  sortaient  (luebiiKilois  en  voiture  tous  les  deux.  Le 
iiacrc  conduisait  Gaston  dans  la  maison  où  il  devait  passer  la  soirée, 
car  il  continuait  d'aller  dans  le  monde,  et  ramenait  ensuite  Aline  aux 
P>atignolles,  Vn  soir,  connue  ils  se  (luiltaient  à  la  porte  d'un  hôtel  où 
(laston  devait  entrer,  il  s'aperçut  qu'Aline  jtleurait,  —  Qu'avez-vous? 
lui  demanda-t-il,  —  Et  crois-tu,  lui  répondit-elle,  que  je  puisse  pen- 
ser sans  tristesse  (}ue,  dans  cette  maison  oii  l'on  va  te  recevoir  avec 
joie,  on  me  ferait  chasser  honteusement,  si  j'entrais  seuh-ment  dans 
l'antichambre?  Hélas!  mon  pauvre  Gaston,  le  monde  entier  nous  sé- 
pare, et  je  me  demande  pourquoi  tu  aimes  un  malheureux  être  comme 
moi  ! 

Deux  mois  se  passèrent  ainsi  ;  l'hiver  arriva,  et,  sur  ces  entrefaites, 
M.  d  Haucourt  était  revenu  de  la  campagne  avec  sa  fille.  Gaston  lavait 
appris  ({uinze  jours  auparavant,  mais  il  ne  s'était  point  encore  présenté 
chez  lui.  Soit  distraction,  soit  embarras,  il  avait  de  jour  en  jour  re- 
tardé cette  indispensable  visite,  (jui  lui  parut  de  plus  en  plus  gênante 
(.'t  difficile.  Depuis  la  confidence  d'Henri ,  il  n'osait  pas  revoir  M"'=  Hé- 
It'ue,  11  ne  savait  quelle  attitude  prendre  vis-à-vis  d'elle,  et,  comme  il 
arrive  toujours  en  pareil  cas,  il  s'exagérait  outre  mesure  la  délicatesse 
de  la  situation.  Au  1"  janvier,  il  déposa  modestement  une  carte  à  la 
poile  de  M.  d'Haucourt,  et,  croyant  avoir  satisfait  aux  plus  rigoureuses 
convenances  envers  le  vieux  marquis,  tout  en  faisant  preuve  d'une 
rései've  significative  aux  yeux  de  sa  fille,  il  attendit  qu'une  rencontre 
fortuile  dans  le  monde  vînt  simplifier  cet  état  de  choses.  De  son  coté, 
Henri  de  Grainville  arriva  d'Anjou,  où  il  avait  passé  l'automne  dans  le 
château  de  son  père,  lîien  qu'il  ne  connut  pas  dans  tous  ses  détails  la 
vie  forcément  retirée  de  Gaston,  il  avait  api)ris  sa  nouvelle  liaison 
avec  Aline,  et  il  lui  reprocha  avec  une  sorte  de  colère  ce  qu'il  nomma 
un  absurde  replâtruife.  Ce  fut  bien  autre  chose  encore  lorscju'il  sut  les 
façons  plus  que  tièdes  de  Gaston  (invers  M,  d'Haucourt  :  —  C'était, 
s'écria-t-il  avec  emportement ,  un  manque  absolu  de  savoir-vivre  !  — 
A  cet  égard,  il  convainquit  aisément  Gaston,  qui,  tout  en  s'expliquant 
sa  faute,  la  sentait  a  nieiveille.  iNe  demandant  pas  nneux  que  d'expier 
ses  torts,  celui-ci  consentit  sur-le-champ  à  accompagner  son  ami,  le 
soir  môme,  chez  M.  d'Haucourt.  Le  vieux  marquis  n'avait  pas  trop  re- 
marcjué  l'absence  de  M.  de  Charleval;  il  se  paya  dassez  mauvaises  rai- 
sons, 11  n'en  fut  pas  de  même  d'Hélène;  si  elle  fut  un  peu  agitée  en 
voyant  Gaston  entrer  dans  le  salon  de  son  père,  il  n'en  parut  rien. 
Elle  avait  repris  sa  raideur  du  premier  jour.  Elle  fut  plus  que  froide^ 
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car  une  froideur  excessive  aui-ait  pu  sintcrpréter  de  deux  manières  : 
elle  se  montra  profondément  indilVérente.  Chose  élranye,  et  que  je  Jic 
me  cliarj^e  pas  d'expliquer,  Gaston  se  sentit  blessé  de  cette  insouciance 
si  comj)lèle.  11  se  fui  aceomuiodé  du  ressentiment,  le  dédain  l'irrita. 
Le  goût  (jue  M"^  d'iîaucourt  avait  un  jour  eu  pom-  lui.  au  dire  d'Henri. 
il  avait  paru  y  ajouter  peu  de  foi,  s'en  soucier  moins  encore,  et.  dès 
(ju'il  crut  ae({uérir  la  certitude  ([ue  ce  sentiment  en  eil'et  n'avait  poin! 
traversé  li;  cœur  d'Hélène,  il  le  regretta.  Qu(^  le  cœur  humain  soit  a!:- 
surde,  il  faut  en  convenir;  mais  il  est  ainsi  fait  :  ce  qui  s'offre  à  lui,  il 
le  dédaigne,  et  il  adore  ce  qui  fait  fi  de  lui.  Toujours  est-il  que  Gaston, 
(jui  n'était  pas,  j'imagme,  très  différent  des  autres  hommes,  sortit  de 
l'hôtel  d'Haucourt,  sinon  épris,  du  moins  infiniment  pins  préoccui>é 
(ju'il  ne  lavait  jamais  été  de  la  jeune  héritière.  Moins  impressionnable 
et  infiniment  plus  ferme  en  ses  desseins,  Henri  avait  attaché  une  beau- 
coup moins  grande  importance  à  cette  décourageante  entrevue.  Le 
mariage  de  Gaston  était  devenu  son  idée  fixe.  11  aimait  les  complica- 
tions, et  faire  aboutir  cette  négociation  presque  impraticable  lui  parais- 
sait digne  de  son  habileté.  11  avait  ourdi,  pendant  son  séjour  à  la  cam- 
pagne, les  plans  les  plus  merveilleux.  Il  voyait  dans  leur  réussite,  outre 
un  coup  de  fortune  pour  Gaston,  une  sorte  de  satisfaction  personnelle 
})om"  lui,  ime  consolation  de  son  échec,  (pi'il  vengerait  p;u-  une  inno- 
cente victoire.  Le  hasard  l'avait  bien  servi  :  il  avait  retrouvé  en  Anjou 
une  vieille  tante,  aux  pieds  de  laquelle  le  marquis  d'Haucourt,  s'il  fal- 
lait en  croire  la  chronicjue,  avait  autrefois  déposé  plus  d'im  madrigal, 
et  (}ui  était  restée  sa  plus  intime  amie.  Cette  comtesse  de  Grainville, 
dont  Henri  était  l'héritier  présomptif,  avait  autrefois  rêvé  et  prép:ué 
le  mariage  de  son  neveu  avec  M"''  d'Haucourt.  En  apprenant  l'tchcc 
d'Henri,  elle  s'enflanmia  de  colère.  Elle  déclara  que  M"<^  d'Haucourt 
était  une  petite  sotte,  une  mijaurée;  ({ue  par  dignité  on  n'y  devait  plus 
I)enser,  qu'il  fallait  lui  apprendre  à  dédaigner  des  gens  qui  valaient 
autant  qu'elle  et  plus  quelle.  Le  diplomate  avait  ingénieusement  ex- 
ploité cette  irritation,  et,  son  rôle  fini ,  il  ne  lui  avait  pas  été  trop  dif- 
ficile de  la  tourner  au  profit  de  Gaston ,  dont  la  maigre  dot  vengeait  à 
merveille,  aux  yeux  de  la  vieille  comtesse,  la  défaite  de  sa  famille. 
Henri  avait  à  bon  droit  compté  sur  ce  puissant  auxiliaire.  Dès  le  jour 
de  son  arrivée  à  Paris,  la  comtesse  de  Grainville  prit  les  devans. 

Un  de  ces  ajournemens  indéfinis,  expliqués  dans  des  lettres  pleines 
de  réticences,  et  qui  sont  d'ordinaire  la  forme  polie  des  ruptures,  avait 
été  consenti  par  les  deux  familles.  On  parlait  dans  les  salons  avec  doute, 
avec  hésitation,  de  ce  mariage  accroché.  M"^  de  Grainville  saisit  habi- 
lement l'occasion  de  ne  pas  laisser  tout  entière  à  la  partie  adverse 
l'initiative  du  refus.  Elle  précisa  la  chose.  Elle  répéta  tout  bas  que 
•c'était  aifaire  finie  et  non  remise.  On  prétexta  des  difficultés  de  con- 
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Irat.  Bref,  tout  P.iris  ajtprit  que  le  mariage  de  M""  d'Haucoiirt  avec 
M.  de  Graimille  était  rompu.  —  Vous  vous  rappelez,  madanie,  (juel 
bruit  cela  fit  dans  le  monde;  car  le  monde  ne  tolère  point  ce  qu'il  ne 
comprend  pas,  et  l'on  s"e\p!i(iuait  avec  peine  comment,  dans  de  pa- 
reilles situations  de  fortune,  (luelques  difficultés  pécuniaires  avaient 
pu  tout  arrêter;  on  s'étonnait  plus  encore  que  M.  de  Grainville,  fidèle 
a.ux  règles  de  la  plus  e\(|iiise  courtoisie,  continuât  d'aller,  malgré 
tout,  comme  si  de  l'ien  nétait,  clie/  M.  dilaucourt,  où  il  était  reçu 
comme  par  le  passé. 

Il  est  reconnu  à  Paris  que,  pour  couper  court  à  ces  éclats  factieux  qui 
discréditent  toujours  les  jeunes  héritières  et  (]ui  donnent  si  belle  prise 
à  la  méchanceté  et  à  l'envie,  le  meilleur  moyen,  c'est  un  nouveau  ma- 
riage, immédiatement  annoncé.  Henri  était  trop  expérimenté  pour  ne 
pas  saisir  ce  moment,  si  favorable  à  la  négociation  (juil  rêvait.  11  dis- 
posa toutes  ses  batteries,  et  un  matin  il  vint  trouver  Gaston.  — Je  suis 
nommé  premier  secrétaire  à  Naples,  lui  dit-il,  et  je  pars  avant  un 
mois.  Cela  te  prouve,  je  pcmse,  sans  réi)li(iue  (jue  je  ne  songe  plus  au 
mariage.  Maintenant  quelle  raison  un  peu  valable  peut  rester  à  ton 
obstination?  Qui  te  pousse  à  ne  pas  vouloir  d'un  rêve  inoui  que  je 
t'oilre  de  réaliser,  et  qui  te  donne  à  la  fois  une  femme  très  belle,  une 
alliance  superbe  et  une  immense  fortune? — Et,  comme  Gaston  ne 
répondait  pas  :  —  Tu  as  beau  chercher,  continua  Henri ,  une  seule 
chose  t'arrête  :  c'est  Aline. 

Gaston  le  regarda  sans  rien  dire. 

—  Aline,  continua  le  diplomate,  qu'en  veux-tu  faire?  Une  honnête 
femme,  m'as-tu  dit,  et  cette  pensée  est  louable.  Eh  bien!  s'il  se  pré- 
sentait pour  Aline  une  position  honorable,  dans  un  pays  étranger,  où 
nul  ne  la  connaît,  où  elle  pourra  vivre  indépendante  et  tranquille, 
loin  de  son  aimable  famille,  que  dirais-tu? 

—  Alors  nous  verrions,  dit  Gaston. 

—  Eh  bien!  voyons  sur-le-champ,  reprit  Henri  en  tirant  une  lettre 
de  sa  poche;  cette  place  que  tu  cherches,  la  voici. 

Cette  lettre,  en  elfet,  écrite  par  une  maîtresse  de  pension  des  environs 
«le  Londres,  était  adressée  à  M""'  la  comtesse  de  Grainville.  La  tante 
d'Henri  avait  eu  une  fille,  et  cette  fille,  qui  était  morte,  avait  eu  pour 
gouvernante  une  Anglaise,  nommée  M"""  Smith,  la(|uelle  avait  établi  de- 
puis une  pension  de  jeunes  lilles  en  Angleterre  :  c'était  à  elle  que,  sur 
les  instances  d'Henri,  M'"''  de  Grainville  s'était  adressée.  A  la  demande 
de;  son  ancienne  maîtresse.  M""'  Smith  répondait  (|ue,  sur  sa  recomman- 
dation, elle  était  prête  à  recevoir  la  jeune  personne  en  ([uestion,  pourvu 
qu'elle  parlât  le  français  très  correctement  et  sans  accent  de  province; 
«ju'elle  serait  traitée  avec  beaucoup  d'égards,  et  ({u'on  lui  paierait  une 
rétribution  annuelle  de  quarante  livres  sterling. — Car  j'ai  endossé  tes 
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péchés,  continuait  Henri;  mon  cxccllcnid  tante  croit  dur  comme  pierre 
(|ue  moi  seul  je  connais  Aline,  .lai  parlé  d'elle  comme  d'une  jeune  lîUe 
digne  du  plus  grand  intérêt,  et  dont  j'estimais  beaucoup  la  famille. 
J'ai  menti  comme  im  païen;  mais,  si  cela  tourne  à  bien,  je  ne  m'en 
repens  pas.  (]eci  posé,  je  déclare  (juc  je  te  tiens,  si  tu  refuses,  pour  le 
[»Ius  faible  et  le  plus  lâche  des  hommes.  Carde  cette  lettre,  relis-la;  tu 
;!S  deux:  jours  pour  réfléchir. 

Henri  j»rit  son  chapeau  et  sortit  connne  un  ouragan. 

Je  vous  fais  grâce  des  cruelles  incertitudes  dans  lesquelles  Gaston 
fut  jeté  par  cette  proposition  inattendue.  Partagé  entre  l'amour  et  le 
boa  sens,  il  passa  tout  le  jour  dans  une  véritabbî  torture.  L'idée  du 
mariage,  il  faut  lui  rendre  cette  justice,  ne  tenait  dans  sa  préoccupa- 
tion qu'une  place  très  secondaire,  du  moins  il  le  croyait;  mais  Aline! 
connnent  se  séparer  dcUe?  comment  briser  cette  liaison  si  douce? 
et  pourtant  comment  ne  pas  accepter  pour  elle  cet  avenir  qu'il  avait 
à  [)eine  osé  rêver?  S'il  ne  profitait  pas  de  cette  intervention  puissante 
de  M""=  de  Grainville,  s'il  laissait  fuir  l'occasion,  la  retrouverait-il  plus 
tard?  Pourrait-il  jamais  protéger  lui-même  celle  qu'il  aimait?  Enfin 
ce  mariage  si  brillant,  qm  s'otfrait  contre  toute  attente,  devait-il  le  mé- 
[)riser?  Cette  belle  personne  qui  l'avait  distingué,  et  dont  la  froideur 
l'avait  l'autre  soir  si  fort  agité,  fallait-il  la  dédaigner?  Le  mariage,  ii 
en  vienchait  là  tôt  ou  tard,  et  il  faudrait  alors,  de  toute  façon,  rompre 
les  mêmes  liens  pour  de  moindres  avantages. 

Le  lendemain,  Gaston,  aussi  indécis  que  la  veille,  voulut  qu'Aline 
[»rit  elle-même  une  résolution  (jui  déconcertait  son  courage;  il  se  per- 
mit un  petit  mensonge.  Sa  famille,  dit-il  à  sa  maîtresse,  exigeait  de- 
puis long-temps  ({u'il  choisît  une  carrière,  et  il  avait  grand'peine  a 
résister.  On  voulait  qu'il  quittât  Paris;  on  sollicitait  pour  lui  au  mi- 
nistère une  place  d'attaché  d'ambassade  :  il  devrait  peut-être  quit- 
ter bientôt  la  France.  Par  ces  préambules  détournés,  qui  mirent  la 
pauvre  Aline  fort  en  émoi,  il  vint  à  rappeler  la  possibilité  pour  elle  d'' 
se  créer  une  existence  honorable,  et  enfin  il  lui  remit  la  lettre  de  Lon- 
dres, la  laissant  absolument  libre  de  décider.  Aline  fondit  en  larmes; 
elle  cacha  sa  tête  dans  ses  deux  mains  et  se  ])rit  à  sangloter  d'une  si 
cruelle  manière,  que  Gaston  en  eut  le  cœur  brisé  :  il  se  mit  à  genoux, 
lui  demanda  pardon  de  la  peine  qu'il  lui  faisait,  il  offrit  de  déchirer 
la  lettre;  mais  Aline,  après  ce  premier  mouvement  de  désespoir,  re- 
trouva son  courage. 

—  J'ai  passé  le  plus  beau  de  ma  vie,  dit-elle;  mon  bonheur  est  fini, 
je  le  sens  bien.  Tout  ce  que  je  demandais  à  Dieu,  c'était  de  vivre  à  tes 
côtés,  comme  ton  enfant,  connue  ton  chien  :  Dieu  ne  le  veut  pas. 
Gaston,  je  me  suis  donnée  à  toi,  je  t'appartiens;  tu  disposeras  de  ma 
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(IcstiiK'c  cninme  tu  lontendras;  le  jour  où  tu  me  diras  de  partir,  j'ou- 
blierai ina  mère,  mon  petit  frère,  et  je  partirai. 

En  ce  moment,  Gaston  sentit  qu'auprès  de  l'amour  de  cette  jeune 
tille,  son  cœur  était  si  mesquin,  si  misérable,  (jue  le  rouge  lui  monta 
au  visage,  et  ses  yeux  se  remplirent  de  larmes;  il  entoura  de  ses  bras 
la  taille  frêle  d'Aline. 

—  Là  était  mon  boiibeur,  dit-il  en  pleurant.  Dieu  me  punira! 

Quelques  jours  plus  tard,  Aline  partit  ])our  Londres. 

Vil. 

M"''  d'Haucourt,  de  son  côté,  était  en  proie,  dans  ce  même  moment, 
à  de  cruelles  perplexités.  Outre  qu'elle  était  profondément  alîectée  du 
ridicule  éclat  t[ue  \enait  de  produire  dans  le  monde  son  mariage  man- 
qué, elle  était  en  butte  à  des  indécisions  qui  ressemblaient  un  peu  a 
celles  de  (laston.  La  tante  d'Henri,  M""'  de  Grainville,  avait  eu  l'ex- 
trême maladresse  de  i)arler  un  soir  à  M.  d'Haucomi,  sous  forme  de 
consolation,  de  M.  de  Charleyal.  Celui-ci,  comme  vous  pensez,  s'était 
récrié  sur-le-champ,  déclarant  absurde  cette  substitution  inattendue, 
et  detnandant  si  l'on  se  mocjuait  de  lui.  Quand  il  aj»prit  par  M""'  de 
Grainville,  qui  avait  avec  lui  ses  coudées  franches,  et  qui  voulut  jus- 
tifier sa  démarche  mal  accueillie,  la  cause  secrète  de  la  proposition 
qu'elle  lui  faisait  spontanément  du  reste,  et  sans  mission  de  qui  qu>- 
ce  fût,  il  s'emporta  de  plus  belle. —  Sa  fille  n'avait  jamais  laissé  percei- 
rien  de  semblable,  assura-t-il,  et  quelle  apparence  d'ailleurs  qu'elle 
eût  une  ])référence  pour  ce  jeune  hotnme,  de  tous  points  peu  remar- 
(|uable,  et  qu'elle  connaissait  à  peine?  Sans  doute  il  n'était  pas  un  père 
intlexible,  et  si  Hélène,  qui  avait  d'ailleius  l'âge  de  raison,  éprouvait 
une  d(;  ces  passions  dévorantes  auxquelles  rien  ne  résiste,  il  verrait  ce 
qu'il  pourrait  sacrifier  à  ce  qu'elle  croirait  son  bonheur.  11  ajoutait 
(jue,  dans  ce  moment,  pour  mettre  fin  à  ce  tapage  désolant  qui  se  fai- 
sait autour  de  lui,  un  mariage  raisonnable  le  trouverait  certainement 
accessible;  mais,  Dieu  merci ,  entre  un  de  ces  amours  fabuleux  (ju'on 
ne  trouve  que  dans  les  romans,  et  ce  caprice  puéril  dont  on  l'entre- 
tenait, il  y  avait  fort  loin,  et  il  y  avait  plus  loin  encore  entre  un  parti 
sortable  et  M.  deCharleval!  Une  man([uerait  pas.  du  reste,  d'en  parler 
a  Hélène,  et  c'est  ce  qu'il  fit  le  jour  môme.  M"'^  d'Haucourt  était  tille 
uni(iue;  elle  était  pour  son  père  plus  qu'un  enfant,  elle  était  sa  vie 
entière  :  il  n'avait,  au  fond,  d'autre  volonté  que  la  sienne,  et,  dans 
toute  autre  circonstance,  elle  aurait  pu  l'amenc^r  à  des  concessions 
plus  grandes  encore;  mais,  au  premier  mot  que  lui  dit  son  père,  elle 
devint  rouge  de  déplaisir  et  prestjue  de  colère.  A  (jui  donc  avait-elle 
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donné  lo  droit  de  traduirt'  ses  pensées  de  la  sorte?  (jui  se  permettait 
dapi)récier  ainsi  ses  sentiniens?  De  ce  quelle  ne  Aoulait  pas  épouser 
M.  de  Grainville,  s'ensuivait-il  nécessairement  qu'elle  en  aimât  un 
autre?  n'avait-cUe  pas  son  libre  arbitre?  de  (|Uoi  se  mèlait-on?  Que 
M.  de  (Miarleval  fût  un  homme  très  ayréable,  elle  n'en  disconvenait 
pas,  mais  à  (jui  donc  avait-elle  fait  ses  confidences?  Le  vieux  marquis 
fut  ravi  de  l'irritation  de  sa  fille  :  la  vérité  est  (jue  M"*  d'Haucourt, 
([ui  peut-être  ne  s'était  jamais  bien  rendu  compte  à  elle-même  du 
sentiment  que  Gaston  lui  avait  inspiré,  avait  été  fort  choquée  de  son 
[»eu  d'empressement,  et  elle  était  maintenant  blessée  au  vif  par  cette 
L)rus(jue  rentrée  en  matière;  elle  retrouvait  sous  cette  démarclu;  mal- 
adroite le  cauchemar  qui  pesait  sur  sa  vie  :  ce  cauchemar,  c'était  la 
peur  qu'on  ne  la  recherchât  pour  sa  dot.  Le  fait  semblait  clair,  et  elle 
dut  classer,  quoi  qu'il  lui  en  coûtât,  M.  de  Charleval  parmi  les  odieux 
[iLi'sonnages  qui  la  considéraient,  disait-elle,  comme  un  lingot.  Eh 
(juoi  !  là  où  elle  serait  allée  peut-être  par  entraînement,  ce  serait  par 
un  long  calcul  qu'on  y  serait  venu  !  Et  d'ailleurs  que  signifiaient  ces 
intermédiaires?  que  ne  parlait-il  lui-même,  et  pourquoi  ces  téné- 
breuses manœuvres?  —  Tout  ceci  n'a  pas  le  sens  commun,  dit  en  fm 
de  compte  M"'=  d'Haucourt  à  son  père,  je  n'ai  envie  d'épouser  ni  M.  de 
Charleval,  ni  aucun  autre,  mais  pins  (jue  jamais  je  songe  à  rester  fille. 
Ce  n'était  pas  davantage  l'idée  du  vieux  marquis,  et  cette  parole-là  l'eût 
fiiit  sauter  par  la  croisée. 

Gaston,  qui  ne  savait  rien  des  officieuses  démarches  de  M""'  de  Grain- 
ville,  A  int  le  lendemain  soir  chez  M.  d'Haucourt;  il  y  trouva  des  figures 
très  longues.  Le  maître  de  la  maison  était  aussi  empesé  que  sa  cravate 
blanche,  aussi  raide  (}ue  le  permettaient  les  strictes  lois  du  savoir-vivre. 
{Jlacée  comme  le  premier  jour,  IVl"'^^  Hélène  parfilait  auprès  de  la  table 
ronde.  Elle  rendit  à  M.  de  Charleval  son  salut,  sans  ajouter  un  seul 
mot,  sans  l'inviter  en  aucune  façon  à  lui  en  dire  davantage.  Heureuse- 
ment il  vint  beaucoup  de  monde  ce  soir-là,  et  Gaston  ]>ut  aisément  ca- 
cher, au  milieu  de  l'empressement  général,  l'extrême  embarras  que  lui 
causait  cet  accueil.  Il  se  réfugia  derrière  la  table  où  l'on  plaçait  les  jour- 
naux ci  les  livres,  asile  habituel,  dans  les  salons,  des  honnnes  déconte- 
nancés. Là,  il  feignit  d'étudier  avec  une  attention  profonde  des  gravures 
dont  il  connaissait  à  merveille  les  moindres  détails.  Le  ciel  devait  me 
punir,  se  disait-il,  je  le  pressentais;  j'ai  échange  Aline  contre  ces  auto- 
mates, j'ai  sacrifié  le  meilleur  de  ma  vie  à  ce  mépris  insultant.  Dieu  est 
juste  !  La  bonté  de  Dieu  cependant  ne  le  rendait  pas  insensible  à  l'in- 
justice de  M"^  d'Haucourt.  C'est  une  statue,  pensait-il  en  la  regardant, 
il  y  a  dans  ce  front  pâle  tout  un  monde  de  pensées  que  l'éducation 
développe,  et  qui  sont  étrangères  à  Aline;  mais,  par  compensation, 
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Aline  a  dans  le  cœur  un  trésor  qui  manque  à  celle-ci.  Dans  ces  larmes 
((u'elle  versait  un  jour  à  Versailles,  il  y  avait  un  bonheur  que  celle 
froide  jeuniî  fille  ne  connaîtra  jamais,  et  dont  une  seule  minute  vaut 
toute  une  vie  passée  au  milieu  de  ces  dorures,  de  ces  tableaux,  de  ces 
^aipiais  galonnés.  En  attendant ,  tout  en  analysant  les  défauts  de 
M"'- d'Haucourt,  il  souiïVait  réellement  de  sa  froideur.  Plaire  est  la 
;noitié  d'aimer,  ai-je  dit  au  commencement  de  ce  récit,  et  si  Gaston, 
qui  aimait  Aline,  ne  pouvait  pas  ressentir  pour  la  jeime  héritière  une 
jjassion  très  profonde,  il  avait  un  instant  cru  lui  plaire.  Cette  pensée 
avait  tendu  entre  eux  un  lien  mystérieux,  très  frêle  sans  doute,  pareil, 
si  l'on,  veut  à  ces  fds  de  la  Vierge  qui  flottent  dans  l'air  ])ar  les  pures  ma- 
tinées d'automne;  mais  ce  lien  existait,  et  l'électricité  que  le  cœur  dé- 
gage pouvait  y  glisser  à  la  première  occasion.  11  s'aperçut  bientôt,  pour 
la  seconde  fois,  que,  loin  de  le  calmer,  cette  froideur  excessive  lexci- 
c'ait  au  contraire;  cet  inexplicable  retour  de  cœur  (]u 'Henri,  bien  moins 
impressionnable,  avait  ressenti  lui-même  en  perdant  M"''  dllaucourt. 
il  l'éprouvait  dans  toute  son  intensité.  Sa  jeunesse  ardente  se  reAollail 
contre  la  froide  réalité;  comme  Pygmalion,  il  brûlait  maintenant  d'a- 
nimer cette  pfde  statue.  D'ailleurs,  il  ne  comprenait  pas  l'attitude  do. 
M"*"  d'Haucourt;  en  quoi  donc  avait-il  mérité  ses  dédains"?  Il  en  vint  à 
soupçonner,  lui  aussi ,  (juelque  mystère,  et,  dès  que  cette  idée  eut  pris 
iiiace  dans  son  esprit,  il  se  mit  à  observer  M""  Hélène  plus  attentive- 
iuent  qu'il  n'avait  encore  fait.  11  s'aperçut  bientôt  qu'elle  n'était  pas 
beaucoup  plus  calme  que  lui-même.  Deux  ou  trois  fois  il  surprit  son 
regard  (jui  le  cherchait  à  la  dérobée;  il  s'en  étonna.  Pour  mieux  s'as- 
surer qu'il  était  bien  réellement  l'objet  de  son  attention,  il  changea  de 
place  furtivement,  et  alla  se  placer  précisément  derrière  elle,  à  l'extré- 
mité du  salon.  Son  stratagème  eut  plein  succès.  Surprise  de  ne  plus  le 
rencontrer  sur  le  canapé,  M"*^  d'Haucourt  regania  vers  la  cheminée, 
puis  un  groupe  du  côté  de  la  porte,  puis  encore  une  fois  le  canapé,  et 
enfin  elle  se  retourna.  Gaston ,  qui  ne  perdait  pas  un  de  ses  mouve- 
inens,  ([ui  savourait  au  contraire  son  inquiétude,  attacha  sur  elle  un 
regard  hardi,  (jui  semblait  dire  :  — Ne  mentez  pas,  c'est  moi  que  vous 
cherchez!  — Hélène  rougit  d'avoir  été  trop  bien  comprise.  Un  instant 
après,  M.  de  Cliarleval,  qui  avait  retrouvé  son  aplond),  s'approchait 
de  M""  d'Haucourt. 

—  Vous  m'avez  toujours  conseillé  la  franchise,  mademoiselle,  lui 
<iit-il;  permettez-moi  donc  de  vous  demander  ce  qui  mi;  vaut  votre 
courroux"? 

La  jeune  héritière  le  regarda  avec  surprise;  :  —  Mon  courroux?... 
répondit-elle,  le  mot  est  trop  fort,  monsieur! 

—  Votre  déplaisir,  si  ce  mot  vous  convient  mieux.  Je  ne  suis  point 
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assez  sot  pour  ne  pas  remarquer  (iiià  Haucourt,  où  l'on  me  connais- 
sait moins,  on  m'accueillait  tout  autrement,  et  je  cherche  inutilement 
mon  crime. 

—  (cherchez  et  vous  trouverez,  dit  nettement  M""  d'Haucourt. 
Gaston  la  considéra  d'un  air  stupéfait.  Elle  avait  repris  paisiblement 

son  ouvrai^e  et  adressait  une  (juestion  à  sa  voisine. 

—  Mademoiselle,  reprit  Gaston  d'une  voix  tremblante  c[ui  fut  ce- 
pendant très  bien  entendue,  je  vous  crois  loyale  et  bonne;  au  nom  de 
votre  loyauté,  je  vous  supplie  de  m'expliquer  ce  que  ceci  veut  dire. 

>!""  d'Haucourt  se  retourna;  elle  fut  surprise  de  la  pâleur  de  Gaston 
et  de  la  fermeté  de  son  regard. 

—  Vous  le  savez  bien ,  dit-elle  en  baissant  la  tète  avec  embarras. 

—  Ainsi  vous  me  refusez  même  la  justice,  dit  Gaston  en  se  levant, 
et  il  ajouta  plus  bas  avec  une  émotion  extrême  :  — Je  me  croyais  auss; 
malheureux  qu'on  puisse  l'être,  mademoiselle;  mais  je  sens  qu'il  vous 
(tait  possible,  à  vous  seule,  d'ajouter  à  ce  que  je  souffre.  Puissiez-vous 
ne  connaître  jamais  le  mal  que  vous  me  faites  !  — Et  il  allait  s'éloigner. 
M""  d'Haucourt,  de  plus  en  plus  étonnée  de  la  solennité  du  langage  de, 
(laston,  de  !a  véritable  douleur  qu'elle  crut  lire  dans  sa  physionomie 
décomposée,  l'arrêta  du  regard. 

—  Le  moment  est  mal  choisi  pour  une  explication,  lui  dit-elle  à 
demi-voix,  revenez  mercredi  soir. 

Gaston  s'aperçut  alors  que  tous  les  regards  étaient  fixés  surM"«  d'Hau- 
court et  sur  lui.  11  se  retira  vers  la  porte.  Comme  il  allait  sortir  : 

—  Recevez-vous  les  complimens'?  lui  dit  agréablement  un  jeimn 
valseur  de  sa  connaissance. 

—  Les  complimens  de  quoi'?  dit  Gaston. 

—  Ah!  il  paraît  que  vous  ne  les  recevez  pas;  excusez  mon  indiscré- 
tion, mais  il  n'est  question  que  de  ce  changement  à  vue;  tout  le  monde 
en  parle. 

—  De  quoi?  vous  dis-je. 

—  De  votre  mariage. 

—  De  mon  mariage!...  Eh!  que  le  bon  Dieu  vous  bénisse!  dit  brus- 
({uement  M.  de  Charleval,  que  ce  mot  éclaira  tout  à  coup.  Il  sortit  du 
salon  sur-le-champ,  laissant  son  interlocuteur  ébahi. 

En  effet,  tout  le  monde  déjà  parlait  à  Paris  du  mariage  de  M.  de 
Charleval  avec  M"^  d'Haucourt.  Vous  savez  comment  les  nouvelles 
se  font  en  ce  pays-ci ,  et  comment  elles  se  répandent.  M""'  de  Grain- 
ville,  dans  son  dépit,  avait -elle  laissé  échapper  quelques  mots  un 
peu  niéchans^je  ne  sais.  Toujours  est-il  qu'il  était  bruit  partout, 
c'est-à-dire  dans  sept  ou  huit  salons,  de  cet  incroyable  revirement. 
M.  de  Grainville,  disait-on  tout  bas,  avait  dû  reculer  devant  le  senti- 
ment très  tendre  dont  M.  de  Charleval,  son  ami,  était  l'objet.  De  cciUi 
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donnée  un  peu  insolite,  on  avait  fait  une  aventure  tout-à-fait  roma- 
nesque ,  et  chacun  était  ravi  de  colporter,  avec  des  commentaires  in- 
finis, cette  nouvelle  (jui  sortait  un  peu  des  lieux  communs  dont  il  faut 
se  contenter  d'ordinaire. 

Gaston  se;  désesi)érait  en  comptant  les  six  lonji^s  jours  ([ui  devaient 
s'écouler  entre  cette  révélation  inattendue  et  sa  justification.  11  prenait 
le  monde  en  horreur;  il  n'y  voulait  plus  mettre  le  pied.  Le  lendemain, 
ne  sachant  que  faire  de  sa  soirée,  il  entra  au  Gymnase  où  l'on  jouait 
une  de  ces  pièces  que  les  hahitués  proclament  adorables,  mais  qui  vi- 
vent peu ,  étant  du  monde  «  où  les  plus  belles  choses  ont  le  pire  destin.  » 
11  s'assit  tristement  dans  une  stalle.  Depuis  un  quart  d'heure,  il  était  là. 
broyant  dans  sa  i)ensée  les  tristesses  de  tout  genre  qui  l'assaillaient  a 
la  fois,  lorsque  dans  une  avant-scène  il  vit  paraître,  à  sa  grande  sur- 
prise, M""  d'Haucourt,  ([ui  venait  sans  doute  chercher  elle-même  au 
théâtre  un  refuge  contre  les  médisances  des  salons.  Sa  toilette  était  plus 
simple  encore  que  de  coutume.  Sa  robe  noire  avait  un  air  de  deuiî; 
son  visage  était  ])àle.  et  sa  physionomie  mélancolique  prêtait  ce  soij-la 
à  sa  beauté  singulière  un  charme  si  puissant,  que  Gaston,  qui  observait 
sans  être  vu,  frémit  de  la  tête  aux  pieds.  Son  cœur  tressaillit  d'un  im- 
mense orgueil  en  osant  soupçonner  qu'il  était  cause  peut-être  de  la 
tristesse  de  cette  fille  charmante,  et  à  ce  sentiment  peu  louable  se  mêla, 
dans  une  égale  proportion,  une  tendre  reconnaissance.  Ah!  si  c'était 
sa  pensée  qui  résidait  dans  ce  front  si  pur,  que  ne  pouvait-il  l'en- 
flammer de  toutes  les  sensations  qui  l'agitaient?  que  ne  pouvait-il.  par 
l'effort  de  sa  volonté,  communicjuer  à  Hélène,  ainsi  qu'un  magnéti- 
seur, la  contagion  et  l'ardeur  de  son  trouble!  Tout  entier  mainten;nit 
à  cette  ivresse  délicieuse,  il  oubliait  le  passé,  les  difficultés  présentes, 
et  il  bénissait  avec  bonheur  l'amour  qui  renaissait  dans  son  cœur.  Vous 
me  demanderez  pour  quelle  raison  Gaston  aimait  plus  Hélène  en  ce 
moment  que  dans  tout  autre;  je  l'ignore  complètement  :  demande/ 
a  l'amour  pourquoi  il  nous  joue  de  ces  tours  inexplicables.  Gela  était 
ainsi,  et  je  n'en  sais  pas  plus  long.  On  a  tort,  croyez-moi,  de  vouloir 
toujours  mesurer  l'amour  sur  la  date  de  sa  naissance,  sur  sa  durée. 
sur  sa  convenance,  sui*  sa  fidélité  même;  on  se  trompe  (juand  on  piv- 
tend  avoir  aimé  beaucoup  une  femme,  uinquement  parce  qu'on  l'a 
aimée  long-temps.  L'amour  échappe  à  toutes  les  analyses.  Son  cours 
varie  à  toute  minute;  on  ne  peut  j^as  prendre  sa  liauteur  comme  celle 
du  soleil,  et  l'on  aime  quel([uefois  plus  en  un(>  heure  (|ue  dans  toute 
une  année. 

Gependant  M""  d'Haucourt  écoutait  ou  semblait  écouter  la  |)ièce. 
N'ayant  ])as  vu  Gaston,  qui  était  presque  au-dessous  de  sa  loge,  elle 
ne  devait  pas  se  douter  des  sensations  étranges  qu'elle  éveillait  en  lui, 
et  cependant  j'imagine  qu'elle  s'en  doutait.  Groyez-vous  au  magné- 
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tisnio,  aux  mystérieuses  affinités  qui  nous  lient  les  uns  aux  autres? 
Avez-vous  jamais  observé,  par  exemple,  (juc,  lors(iue  vous  sonj^icz  le 
matin,  sans  savoir  pouniuoi,  a  une  personne  absente  depuis  long- 
himps,  il  vous  arrivait  souvent  de  la  rencontrer  dans  la  journée?  Ne 
!(!ssentez-vous  pas quelfjuefois  un  trouble  secret  dont  vous  ne  compre- 
nez i)as  bien  la  cause,  et  ou  vous  devineriez,  si  vous  losiez,  madame, 
t|uune  pensée  amoureuse  Hotte  autour  de  vous?  Si  vous  n'avez  jamais 
lien  éprouvé  de  semblable,  je  vous  plains;  M"''  d'Haucourt  avait  une 
organisîdion  plus  sensible.  Elle  ressentait  une  agitation  inexplicable; 
fili;  frémissait,  sans  le  savoir,  sous  le  regard  invisible  de  Gaston,  et 
Itientùt  elle  put  se  rendre  compte  de  ce  qui  se  passait  en  elle.  Vous 
savez  que  les  auteurs  aimés  du  Gymnase  ont  coutume  de  faire  accom- 
pagner, par  une  ritournelle  de  l'orchestre,  les  scènes  les  plus  pathé- 
ii({ues  de  leurs  drames  pleurem^s.  Le  violon  grince,  le  héros  s'avance 
i  i)as  comptés:  c'est  la  règle.  Or,  dans  un  moment  pareil,  il  arriva  au 
(rvmnase,  ce  soir-là,  que  lair  préféré  de  Gaston,  ce  motii d'Abendstern 
dont  l'entraînante  mélodie  avait  si  souvent  bercé  ses  rêves,  retentU 
tout  à  coup.  En  entendant  aussi  inopinément  ce  petit  air  que  le  sou- 
\enir  dHaucourt  avait  fait  mille  fois  chanter  dans  sa  mémoire,  et  qui 
(•xi)rimait  mieux  que  toute  parole  humaine  sa  pensée  actuelle,  Gaston 
sentit  son  cœur  s'épanouir,  et  il  passa  sur  son  front  comme  une  tiède 
Eiouffée  de  printemps.  Soit  que  le  chant  de  Strauss  trouvât  aussi  un 
t'cîio  dans  son  souvenir,  soit  qu'elle  ne  i)ût  résister  au  charme  secret 
(|ui  la  subjuguait,  M"*  d'Haucourt  appuya  sa  tête  contre  sa  main;  puis, 
comme  attirée  par  une  jouissance  inconnue,  elle  se  retourna,  et  ses 
yt:ux  rencontrèrent  tout  à  coup  le  regard  passionné  qui  la  dévorait, 
(iaston  fut  comme  étourdi  par  un  choc  soudain.  Il  crut  voir  une  lu- 
juière  qui  venait  à  lui  dans  ce  regard,  et  son  ame  tout  entière  courut 
sur  un  de  ces  fds  aériens  dont  je  vous  ai  parlé  et  qui  servent  de  télégra- 
phes électriques  à  la  pensée.  Ce  fut  un  éclair,  mais  un  de  ces  éclairs 
(jui  dévoilent  tout  à  coup  aux  yeux  surpris  un  horizon  jusqu'alors  in- 
\  isible.  M"'=  d'Haucourt  détourna  brusquement  la  tête;  il  était  trop  tard; 
elle  avait  vu,  elle  avait  com])ris,  elle  avait  senti.  Son  agitation  et  sa 
iougeur  le  prouvaient  assez,  et  ce  qui  le  prouva  mieux  encore,  c'est 
que,  dans  le  courant  de  cette  soirée,  elle  ne  songea  même  pas  à  adres- 
ser à  M.  de  Charleval  un  de  ces  saints  que  la  civilité  impose  aux  gens 
(|ui  se  connaissent;  sa  pensée  avait  dépassé  de  bien  loin  le  cercle  étroit 
des  conventions  banales;  le  cœur  lui-même  avait  parlé,  et  lorsqu'à  di- 
\  erses  reprises  son  regard  vint  s'offrir,  pour  ainsi  dire,  au  charme 
(|u'elle  redoutait  tout  en  l'implorant,  ce  n'était  plus  M.  de  Charleval 
ijuelle  voyait  là,  c'était  l'homme  qu'elle  allait  aimer.  Gaston  m'a  dit 
un  jour  que  cette  heure  de  contemplation  silencieuse,  de  conversation 
muette,  avait  renfermé  pour  lui  toute  une  vi(3  de  voluptés  étrang^'s  et 
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d'exaltations  infinies.  11  était  arrivé  au  théâtre  avec  un  sentiment  d'a- 
mour llottant  et  indécis,  il  en  sortit  épris  justju'au  délire. 

La  i)iéce  finie,  il  manœuvra  assez  adroitement  dans  la  foule  pour 
être  comme  porté  malgré  lui  et  retenu  auprès  de  M"'=  d'Haucourt,  qui 
attendait  sa  voiture  dans  le  vestibule.  Le  vieux  marquis  le  salua  avec 
froideur.  Hélène  en  rougissant. 

—  Mercredi  arrive  bien  lentement,  lui  dit  Gaston  rapidement  et  sans 
la  regarder;  je  sais  tout  maintenant  et  j'ai  une  montagne  sur  le  cœur. 
En  même  temps,  il  demanda  à  M.  d'Haucourt  des  nouvelles  de  l'une 
des  deux  vieilles  dames  (jui  avait  la  grippe. 

—  Elle  va  mieux,  répondit-il,  et  il  appela  son  domestique. 

—  Nous  partons  jeudi  pour  l'Angleterre,  ajouta  plus  bas  Hélène. 
C.aston  chancela  comme  s'il  eût  reçu  un  coup  d'épée.  Puis,  le  voyant 
décontenancé,  jjàle,  stupéfait,  elle  ajouta  très  vite  :  Toute  explication 
est  presque  impossible,  mais  j'ai  promis;  venez  toujours  mercredi. 

Au  même  instant,  on  annonça  la  voiture,  et  M.  d'Haucourt  partit 
avec  sa  fille. 

Gaston  reçut  le  lendemain  une  lettre  d'Aline.  Elle  lui  racontait  d'une 
façon  moitié  plaisante  et  moitié  triste  son  arrivée  à  Londres. 

« J'ai  failli  mourir  pendant  la  traversée,  écrivait-elle.  Au  point 

du  jour,  on  a  dit  (}ue  nous  étions  en  Angleterre;  je  ne  m'en  doutais 
pas,  n'ayant  vu  (ju'une  montagne  de  craie  coilîée  d'un  nuage  gris.  J'ai 
traversé  une  petite  ville  noire  :  c'était  Douvres.  On  m'a  enfermée  dans 
un  wagon,  et  je  me  suis  endormie  en  songeant  à  toi.  Un  grincement 
abominable  m'a  réveillée  trois  heures  après, j'ai  regardé  par  la  portière; 
j'ai  vu  que  nous  courions  sur  les  toits.  C'est  par  les  gouttières  qu'on 
arrive  à  Londres.  On  voit  passer  sous  ses  pieds,  comme  si  l'on  était  en 
Ijallon,  des  petites  rues  noires,  des  maisons  noires,  avec  des  croisées 
noires,  où  des  femmes  encore  plus  noires  lavent  du  linge  sale...  Sais- 
tu  (jne  je  n'ai  pas  dix-neuf  ans,  Gaston?  N'est-ce  pas  une  pitié  d'être  si 
jeune,  et  de  commencer  déjà  à  être  si  malheureuse,  car  je  suis  trop 
seule  ici,  vois-tu...  A  l'hôtel  indiqué,  j'ai  trouvé  un  bâton  surmonté 
d'une  tête  de  perroquet,  le  tout  habillé  de  vert  et  coiffé  de  jaune:  c'était 
M'""  Smith  elle-même,  la  maîtresse  de  pension,  non  pas  en  chair  et  en 
os,  mais  en  os  seulement.  Je  l'ai  saluée  le  plus  gentiment  «jue  j'ai  pu. 
Elle  a  fait  un  mouvement  de  crabbe,  car  elle  a  un  faux  air  de  homard. 
M'""  Smith,  et  elle  est  toute  rouge.  Elle  m'a  amenée  ici  en  onniibus. 
Si  tu  savais  comme  je  regrette  ma  pau\re  Djali!  Elle  mangerait  de 
Fherbe  comme  elle  n'en  a  jamais  vu  aux  lîatignolles.  (yest  du  velours 
vert;  qu'elle  serait  contente,  elle  qui  était  si  propre!  car  nous  sommes 
à  la  campagne ,  c'est-à-dire  dans  un  village.  Figure-toi  une  maison 
blanche,  une  petite  pelouse,  quatre  murs,  six  arbres  d'un  côté  et  un 
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chemin  de  fer  de  l'autre.  Cela  s'appelle  [gracieusement  Villa- Bristol. 
Il  y  a  \\\\'^i  élèves  dans  la  maison.  Je  leur  parle  français  pendant  la  ré- 
création; elles  ne  m'enlendenl  ^^lère,  et  moi  je  ne  les  comprends  pas 
du  tout.  Elles  sont  très  maigres,  mais  les  trois  lilles  de  M""-'  Smith,  tu 
n'as  pas  d'idée  de  pareils  copeaux!  et  des  dents. . .  longues  commele  doigt 
€t  montant  jusciu'aux  yeux!  Toutes  mes  dents  réunies  n'en  feraient 
pas  une  seule  pour  miss  Laura.  Mes  dents...  avoue,  (laston,  ((ue  tu  les 
trouvais  jolies?...  Je  ne  suis  guère  belle,  et  pourtant  je  crains  de  l'être 
trop  pour  M'"'=  Smith.  J'ai  beau  mal  lisser  mes  cheveux  et  couvrir  tou- 
jours ma  petite  taille  du  châle  noir  ([ue  tu  sais,  est-ce  ma  faute  si  ]v 
suis  plus  gentille  que  ses  sèches  pensionnaires?  Et  puis  j'ai  encore  un 
scrupule.  Ces  jeunes  filles  sont  plus  savantes  que  moi;  elles  me  font 
({uelquefois  rougir  de  mon  ignorance.  Que  veux-tu  que  je  leur  ap- 
prenne? 11  me  semble  (pie  je  trompe  M"'"  Smith,  (jue  je  lui  vole  son 
argent.  Cette  idée  me  désole.  Je  ne  me  porte  pas  bien;  il  fait  trop  froid 
ici;  je  manque  d'air.  11  n'y  a  pas  de  ciel;  je  ne  vois  que  du  brouillard. 
Ah!  quel  beau  soleil  il  faisait  à  Versailles!  » 

Elle  finissait  par  des  tendresses  sans  fin  et  par  de  grandes  promesses 
de  travail.  Gaston,  si  préoccupé  qu'il  fût,  lut  trois  fois  la  lettre  d'Aline, 
et  il  la  serra  soigneusement.  A  tout  prendre,  cette  lettre  le  rassurait.  La 
petite  voyageuse  était  plus  gaie  qu'il  n'avait  espéré;  il  vit  son  avenir  tout 
tracé  devant  elle,  et  songea  que  l'absence  la  guérirait  peu  à  peu  de  sa 
peine.  Gaston  ne  croyait  pas  à  l'éternité  des  regrets.  Il  était  d'un  temps 
et  d'un  monde  oi^i  l'on  vieillit  vite.  Les  hommes  qui  ne  donnent  point 
leurs  jours  aux  labeurs  assidus  d'une  carrière  active  arrivent  d'ailleurs 
beaucoiqi  plus  vite  que  les  autres,  sinon  au  scepticisme,  du  moins  à 
une  raison  excessive  en  amour,  et  tel  jeune  valseur  des  salons  de 
Paris  en  sait,  malheureusement  pour  lui,  beaucoup  plus  sur  ce  point 
qu'un  vieux  soldat  qui  a  couché  vingt  ans  au  bivouac.  En  un  mot. 
Gaston  se  crut  autorisé  par  sa  conscience  elle-même  à  oublier  Aline 
peu  à  peu  pour  songer  à  Hélène. 

Le  mercredi  suivant,  M.  de  Charleval  était  assis,  à  dix  heures  du 
soir,  auprès  de  M"'  d'Haucourt,  derrière  la  petite  table  oii  il  avait 
éprouvé  (luelques  jours  auparavant  de  si  cruelles  angoisses.  Le  vieux 
marquis  ne  savait  pas  résister  à  sa  fille;  il  avait  consenti,  non  sans  force 
objections,  à  cette  sorte  de  conversation  de  laquelle  d'ailleurs,  après  la 
promesse  d'Hélène,  il  ne  redoutait  rien  de  grave,  et  qu'on  lui  avait 
•présentée  comme  un  acte  de  justice.  Il  lisait  le  journal  du  soir  au  coin 
du  feu,  et  les  deux  vénérables  tantes  faisaient  de  la  tapisserie  au  milieu 
du  salon.  Gaston  n'avait  pas  eu  grand'peine  à  se  défendre  des  torts 
«[u'on  lui  prêtait. 

—  Eh  quoi  !  avait-il  dit  à  M"  "  d'Haucourt ,  vous  m'avez  cru  assez 
•sot  pour  hasarder  à  votre  insu  de  pareilles  tentatives!  Qa'ai-je  donc 
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fait  pour  être  si  mal  jugé  par  vous?  Vous  avez  pu  vous  figurer  que 
moi,  pauvre  diable  peu  cneliu  à  de  pareilles  visées,  j'avais  uon-seule- 
iiieut  laudaec  de  prétendre  juscjuà  vous,  mais  la  stupidité  de  songer 
à  vous  obtenir  malgré  vous!  Si  eruellement  puni  que  je  sois  par  la 
peine  que  je  vous  cause,  par  votre  dépait  (jui  me  navre,  l'expiation 
serait  C(.'nt  l'ois  trop  légère  (.'ncore,  si  j'avais  eu  seulement  l'idée  de  ce 
([u'on  me  prête.  Il  n'y  a  de  vrai  dans  tout  cela  (|uun  cbagrin  dont  je 
ne  vous  dirai  pas  toute  la  violence.  Et  Gaston,  en  eilet,  était  désolé. 
M.  d'Haucourt  lui-même,  (jui  avait  entendu  de  loin  quel(jues-unes  de 
ses  paroles,  avait  été  frappé  de  son  accent  de  sincérité.  11  songeait  à 
part  lui  que  M""  de  Grainville  pouvait  avoir  fait  le  mal  de  son  cbef 
(!t  sans  consulter  personne.  D'ailleurs,  il  parlait  le  lendemain  pour 
aller  finir  la  saison  des  chasses  en  Angleterre.  11  ne  voulait  pas  mon- 
trer une  susceptibilité  exagérée,  et,  désirant  varier  un  peu  un  téte-à- 
tôte  dont  il  feignait  d'ignorer  l'importance,  il  adressa  deux  ou  trois  fois 
la  parole  à  M.  de  Cliarleval,  à  propos  du  journal  (juil  parcourait. 
Hélène  ne  paraissait  point  rassurée.  Son  grief  principal,  ce  n'était 
pas  la  démarche  de  M"""  de  Grainville,  mais  bien  l'inditlérence  qui 
l'avait  précédée,  ({ui  l'avait  rendue  si  singulière.  Elle  ne  l'avouait  pas, 
elle  laissait  deviner;  elle  n'interrogeait  point,  elle  attendait.  Gaston  sa- 
vait que  la  plus  grande  de  toutes  les  habiletés,  c'est  la  franchise. 

—  Mademoiselle,  dit-il,  vous  partez  demain,  et  moi-même  je  vais 
(Quitter  ce  pays  où  je  ne  puis  plus  vivre.  Peut-être  ne  vous  reverrai-je 
jamais,  et,  (|uand  même  je  vous  retrouverais  un  jour,  les  événemens 
(|ui  mt!  bouleversent  maintenant  seront  alors  loin  de  vous,  et  vous  n'y 
songerez  plus.  Gette  heure  où  je  vous  parle  est  une  heure  solennelle  et 
qui  sera  probablement  unique  dans  ma  vie.  Permettez-moi  d'en  pro- 
titer.  Je  voudrais  vous  dire  toute  la  vérité,  je  voudrais  que  le  souvenir 
lointain  ({ue  vous  garderez  de  moi  me  ressemldàt  tout  à  fait,  qu'il  ne 
restât  dans  votre  pensée  aucun  doute,  aucune  ombre  sur  mon  compte; 
or,  vous  sentez  vous-même  (jne  vous  ne  savez  pas  tout. — M"*"  d'Haucourt 
lit  un  juonvement  de  tête  approbatif.  —  Vous  rappelez-vous,  ajouta 
Gaston,  cette  lettre  (jue  vous  m'avez  remise;  un  matin  à  Haucourt? 

Hélène  leva  sur  lui  un  rtïgard  pénétrant. 

—  Là  <'st  tout  mon  secret,  toute  mon  histoire,  continua-t-il.  Vousla 
saurez  tout  entière;  fautes  et  regrets,  joies  et  peines,  je  ne  vous  ca- 
cherai rien.  Le  voulez-vous? 

—  Vous  me  le  devez  bien,  dit  tout  bas  et  avec  émotion  M"'' d'Hau- 
court. 

Ge  mot  valait  mieux  (ju'un  grand  discouis,  et  le  cœur  de  Gaston 
faillit  déborder.  Il  raconta  alors  plus  raj)idement  et  mieux  que  je  n'ai 
su  le  fairi;.  car  il  avait  un  sti)nulant  i\\w  rien  ne  remplace,  sa  rencontre 
avec  Aline  et  son  amour  pour  elle,  la  tendresse  naïve  de  lajei(nelilk% 
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ses  chagrins,  la  pauvreté  de  sa  famille;  il  n'omit  rien  ou  presque  rien, 
car  vous  devinez  par  où  son  récit  ililVéra  du  mien  et  sur  (juels  détails 
il  passa  légèrement.  Enfin  il  arriva  au  départ  d'Aline,  dont  il  recula 
seulement  (pichpu'  peu  la  date,  et  il  avoua  même  l'intervention  do 
M""'  de  (irainville.  Puis,  il  revint  sur  son  séjour  à  llaticourt  et  sur  ses 
impressions  premières.  De  ses  conversations  avec  Henri,  d(;  sa  situation 
vis-à-vis  de  lui,  il  raconta  tout  ce  qu'il  pouvait  dire.  En  un  mot,  il  fut 
jus(|u'au  bout  sincère  autant  (pu;  possible,  autant  (juc  possil)le.  ai-je  dit, 
car,  convenons-en,  la  sincérité  absolue  n'existe  pas  dans  ce  monde,  el 
non  seulement  on  cache  toujours  à  autrui  quelque  chose,  mais  l'on  ne 
s'avoue  pas  tout  à  soi-même.  Des  deux  êtres  qui  sont  en  nous,  l'iui  i)asse 
sa  vie  à  tromper  l'autre  et  à  poser  devant  lui. 

M"*"  d'Haucourt  écouta  ce  récit  avec  émotion,  et  Gaston  suivit  avec 
intérêt,  tout  en  parlant,  les  impressions  diverses  qui  se  peignirent  tour 
a  tour  sur  sa  physionomie  attentive.  Il  y  lut  la  curiosité,  l'embarras, 
la  surprise,  la  pitié;  en  finissant,  il  interrogea  Hélène  du  regard  :  — 
Ma  confession ,  lui  dit-il,  est  complète.  Me  voilà  tel  que  je  suis.  Que 
votre  impression  actuelle  me  soit  favorable  ou  contraire,  elle  est  juste, 
et  je  dois  l'accepter, 

M"''  d'Haucourt  ne  répondit  rien.  Elle  examinait  dans  ce  moment 
avec  une  attention  excessive  la  reliure  en  cuir  de  Russie  d'un  album, 
chef-d'œuvre  de  Bauzonnet.  Elle  es.aminait  scrupuleusement  les  coins, 
la  tranche,  les  filets,  la  dorure,  la  serrure  compliquée,  et  Gaston  se 
rappela  involontairement  ce  Journal  des  Débats  qu'elle  lisait  à  Hau- 
court  a^  ec  une  si  profonde  gravité  dans  une  circonstance  analogue. 

—  Ce  livre  paraît  vous  intéresser  extrêmement,  dit-il  avec  un  peu 
de  dépit. 

—  S'il  m'intéresse!  dit  M"^  d'Haucourt;  c'est  mon  confident,  mon 
ami,  mon  compagnon  de  voyage.  Depuis  quatre  ans,  il  me  suit  par- 
tout; je  lui  confie  les  pensées  qui  me  frappent,  les  vers  que  j'aime,  les 
fleurs  qui  me  plaisent;  en  le  feuilletant,  je  retrouve  tous  mes  souve- 
nirs, toute  ma  vie  sous  une  forme  intelligible  pour  moi  seule.  —  Puis 
elle  s'arrêta.  —  Monsieur  de  Charleval ,  reprit-elle  après  un  moment 
de  silence,  cette  jeune  fille  me  plaît  extrêmement.  Vous  avez  fait  une 
bonne  action,  et,  si  j'en  étais  capable,  je  serais  heureuse  de  m'y  associer. 

—  Qui  sait,  dit  Gaston,  si  je  ne  vous  rappellerai  pas  cette  parole  un 
jour? 

—  Quand  vous  voudrez,  réi)ondit-elle.  et  un  silence  se  fit  de  nouveau, 
pendant  le(|uel  M"«  d'Haucourt  regarda  de  plus  belle  la  reliure  de  Bau- 
zonnet. Puis,  sans  tourner  la  tête  et  en  suivant  avec  des  ciseaux  autour 
de  l'écusson  estampillé  les  lettres  d'or  presque  imperceptibles  qui  com- 
posaieni  la  devise,  elle  ajouta  à  voix  basse  : 

—  Que  ne  m'avez-vous  dit  tout  cela  plus  tôt? 
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C('lt(î  rrponso,  prononcée  avec  une  négligence  évidemment  étudiée, 
reucoulni  dans  l'esprit  de  Gaston  une  signification  qui  le  lit  l'réjuirde 
joie;  il  allait  parler  lorsqu'il  s'aperçut  que  le  vieux  marquis,  incjuiet 
de  la  prolongation  singulière  du  tète-à-tète,  s'était  approché. 

—  Et  ([uelle  (  st  cette  devise?  demanda  tout  à  cou[)  le  jeune  lionnnc. 

—  Elle  est  fort  belle,  c'est  celle  de  Jacques  Cœur,  et  tout  homme  ré- 
solu devrait  rado{)ter,  dit  M"''  d'Haucourt  en  regardant  Gaston  :  .1 
rœur  vaillant  rien  d'impossible. 

—  Elle  est  belle  en  elîet,  mais  elle  est  mensongère,  reprit  plus  bas 
(iaston  en  regardant  M.  d'Haucourt  s'éloigner.  Elle  me  rappelle,  hélas! 
que  vous  partez  demain,  et  je  ^ois  dans  mon  avenir  des  impossibilités 
(|ui  dérouteraient  le  cohu"  le  plus  vaillant. 

—  Qui  sait"?...  dit  M"*"  d'Haucourt  avec  un  sourire  charmant,  et  elle 
ouvrit  son  album. 

—  La  confiance  que  vous  m'avez  témoignée  ce  soir  m'a  touchée,  et 
je  veux  vous  en  donner  une  preuve.  Inscrivez  vous-même  dans  ce 
livre  le  souvenir  de  cette  heure  que  je  n'oublierai  pas,  je  vous  le  pro- 
mets. Voici  une  page  blanche  (ne  regardez  pas  les  autres),  et  dessinez  là 
ce  que  vous  voudrez,  vous  qui  dessinez  si  bien.  Je  vais  faire  le  thé, 
continua-t-elle  tout  haut  en  se  levant;  travaillez,  monsieur  de  Char- 
leval,  et  ayez  fini  aussitôt  que  moi. 

Gaston,  étonné,  prit  une  plume  et  se  demanda  ce  qu'il  allait  faire. 
H  réfléchit  que  le  cheval,  le  chien  ou  la  chasse  qu'il  pourrait  dessiner 
n'auraient  rien  de  très  sentimental.  Il  se  rappela  ce  que  M"*  d'Hau- 
court venait  de  lui  dire  de  cet  album,  confident  habituel  de  ses  pen- 
sées; cette  idée  l'inspira.  A  vingt  ans,  il  avait,  comme  tout  le  monde, 
ajusté  des  rimes  et  cadencé  des  soupirs.  Il  prit  une  feuille  de  papier  et 
parvint  à  composer,  non  sans  peine  et  avec  force  ratures,  les  vers  que 
vous  allez  lire;  puis  il  dessina  rapidement  sur  la  feuille  blanche  de 
l'album  un  cheval  sautant  ime  barrière,  et  il  écrivit  au-dessous  Nelly: 
c'était  le  nom  de  la  jument  noire  de  M"*"  d'Haucourt.  Cela  fait,  il 
tourna  la  page  et  recopia  les  strophes  que  voici  de  sa  plus  belle  écri- 
ture : 

A    SON    ALBUM. 

0  toi  qui  seul  connais  ses  plus  chères  pensées. 
Ses  sonfios  d'avenir  et  ses  peines  passées, 

0  toi  son  confident! 
Doux  livre,  sanctuaire  où  son  ame  s'épanche, 
Qui  vois  comme  une  fleur  son  beau  front  qui  se  penche, 

Qui  se  penche  en  rêvant! 

Toi  que  son  souffle  embaume  et  que  sa  main  caresse. 
Toi  sur  qui  vont  ses  yeiL\,  aux  heures  de  tristesse, 
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Doucement  se  poser! 
Muet  gardien  d'aveux  que  nul  ne  peut  connaître. 
Qui  reçus  des  soupirs  et  des  larmes  peut-être. 

Et  peut-être  un  baiser! 

Garde  aussi  dans  ton  soin  et  conserve  pour  elle 
Cette  ombre  d'un  espoir  que  déjà  sur  son  aile 

Le  temps  semble  emporter  ! 
Garde  en  secret  ma  peine,  à  toi  je  la  confie. 
Et  viens,  si  tu  la  vois  pensive  et  recueillie, 

Viens  la  lui  raconter! 

Tu  lui  diras  qu'il  fut  une  heure  dans  ma  vie 
Où,  près  d'elle  rêvant  que  j'avais  une  amie. 

Je  crus  à  l'avenir! 
Ah!  tourne-toi  souvent  sous  ses  yeux,  pauvre  page 
Où  mon  cœur,  que  l'absence  eflïaie  et  décourage. 

Cache  en  tremblant  son  souvenir! 

Dans  le  courant  de  la  soirée.  M"'"  d'Haucourt  rouvrit  son  album  et 
examina  long-temps  le  prétendu  dessin.  Je  dois  avouer  qu'elle  poussa 
la  duplicité  jusqu'à  montrer  à  ses  deux  tantes  et  a  son  père  la  belle 
Xelly  franchissant  une  haie,  puis  elle  regarda  l'artiste,  et  pour  ce  re- 
gard Gaston  eût  donné  tous  les  tableaux  de  M.  Ingres.  Il  fallut  partir. 
Notre  amoureux  ramassa  son  chapeau ,  salua  tout  le  monde,  souhaita 
à  M.  d'Haucourt  un  heureux  voyage,  et,  s'approchant  de  M""^  d'Hau- 
court : 

—  Adieu...  Vous  reverrai-je  jamais?  lui  dit-il  tristement;  dites-moi 
(lu  moins  ce  que  je  dois  croire  en  vous  quittant. 

—  Croyez  à  ma  devise,  lui  répondit-elle,  et  elle  lui  tendit  la  main. 
Quelques  heures  plus  tard,  M.  d'Haucourt  partit  pour  l'Angleterre 

avec  sa  fille;  trois  jours  après,  Gaston,  (jue  l'ennui  dévorait  à  Paris, 
monta  dans  la  voiture  d'Henri  de  Grainville,  qui  se  rendait  à  son  poste, 
et  ils  prirent  ensemble  la  route  d'Italie. 

VIII. 

Peu  de  temps  après  son  arrivée  à  Naples,  Gaston  reçut  une  nouvelle 
lettre  d'Aline  dont  la  date ,  déjà  ancienne ,  prouvait  le  désordre  des 
postes  italiennes.  Elle  venait  de  Villa- Brxslol;]e,  la  transcris  textuelle- 
ment. Aline  n'employait  plus  le  pronom  tu;  elle  adoptait  déjà  la  mode 
anglaise. 

«  Où  ètes-vous  pendant  que  je  souffre  tant ,  et  que  vous  ai-je  fait , 
(iaston,  pour  que  vous  m'oubliiez  ainsi?  Voici  la  cinquième  fois  que 
je  vous  écris,  et  je  n'ai  reçu  qu'ime  seule  lettre  de  vous  qui  m'annon- 
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çait  votre  départ.  Hélas!  je  n'ai  rien  de  gai  à  vous  dire.  Ma  santé  de- 
vient de  plus  en  plus  mauvaise.  Dimanche  on  m'a  posé  dix  san^^sucs 
sur  la  poitrine,  et  mercredi  seize  au  cœur.  .l'ai  aujourd'hui  de  la  peine 
à  respirer.  Je  me  sens  bien  faihle.  Mes  pauvres  épaules  sont  tellement 
sensibles  qu'elles  peuvent  à  peine  soutenir  ma  tète.  Le  docteur  ([ui 
me  soigne  prétend  (ju'outre  ma  maladie  de  foie  j'ai  une  inflammation 
de  poitrine.  Il  faut,  dit-il,  ([ue  j'évite  de  chanter,  de  parler,  de  me  fa- 
tig"U(;r,  surtout  dètre  entre  deux  airs,  car  un  nouveau  rhume  serait 
fort  dangereux.  11  m'a  questionnée  sur  la  santé  de  mesparens.  et. 
quoi(}ue  mon  pen;  soit  mort  d'une  fluxion  de  poitrine,  il  assure  (jue 
je  ne  suis  i)as  poitrinaire.  Vous  voyez  cependant  que  ce  n'est  guère 
plaisant.  Cela  vous  fera  un  peu  de  peine,  et  je  ne  puis  résister  au  triste 
bonheur  de  \ous  faire  encore  cette  peine-là.  Je  ne  puis  î)as  me  plain- 
dre, du  reste,  dètre  abandonnée  ni  par  Dieu,  ni  par  les  êtres  luunains. 
M""*  Smith,  dont  j'ai  eu  tort  de  me  moquer,  est  pour  moi  comme  une 
mère.  Elle  dit  ([ue  ma  petite  personne  jeune  et  pâle  l'intéresse.  Écou- 
tez, Gaston,  quand  hier  cette  femme  excellente  et  sainte  s'est  mise  à 
genoux  contre  mon  lit  pour  m'appliquer  ces  affreuses  bêtes,  j'ai  éprouvé 
je  ne  sais  quel  sentiment  de  honte;  tout  à  coup  ma  vie  passée  s'(>st 
déployée  à  mes  yeux,  et  j'étais  toute  fâchée  contre  moi-même  en  con- 
sidérant cette  respectable  vieille  dame  à  mes  genoux  et  me  soignant  si 
tendrement.  Le  remords  me  rougissait  malgré  ma  pâleur.  Dieu,  mon 
Dieu  !  je  ne  mérite  pas  tant  de  bontés. 

«  Djali  est  morte;  voilà  ce  que  mon  petit  frère  m'écrit.  Pauvre  Djali, 
je  savais  bien  ([u'on  n'en  prendrait  pas  soin.  Tous  les  malheurs  mar- 
rivent  à  la  fois.  Djali  m'a  vue  henreuse,  et  elle  meiu't  avec  mes  beaux 
jours.  Gaston,  vous  êtes  de  ma  religion,  vous;  dites-moi  franchemeni, 
si  je  mourais,  croyez-vous  que  j'irais  dans  le  ciel?  Hélas!  maintenant 
peut-être  ne  te  retrouverai-je  (|ue  là.  J'aurai  du  courage,  vous  le  sa- 
vez, et  je  suis  décidée  à  subir  sans  nmrinurer  tous  les  malheurs  qui 
pourraient  m'arriver.  Ce  qui  m'attriste  le  i)lus,  c'est  ([ue  je  vous  aime 
trop.  Je  ne  voudrais  penser  (ju'au  ciel,  et  je  ne  pense  qu'à  vous.  Mon 
Dieu!  il  fut  un  temps  où  j'étais  si  heureuse  de  vous  aimer,  et  je  serais 
maintenant  si  contente  de  ne  plus  songer  à  vous!  J'ai  mon  chàle  noir 
sur  mon  lit,  et  je  pleure  en  le  regardant.  Tu  m'aimais  bien  ce  jour-là! 
Tu  m'as  dit,  je  m'en  souviens,  que  je  te  ressemblais;  j'étais  si  contente 
de  te  ressembler!  Aujourd'hui,  vous  ne  le  pensez  plus,  et  ce  n'est  j)as 
un  compliment  (jue  je  vous  fais  en  vous  le  rappelant,  mais  ce  n'est 
pas  moi  qui  ai  inventé  cela. 

«  Si  je  meurs  loin  des  miens,  dans  ce  triste  pays,  où  je  suis  étran- 
gère, inconnue,  où  l'on  ne  sait  pas  même  mon  nom,  promettez-moi . 
Gaston,  de  venir  prier  un  jour  sur  le  tertre  de  gazon  où  dormira  ce 
|i'jtit  être  (jui  vous  aitnait.  Au  reste,  je  guérirai  peut-être,  et  le  doc- 
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feur  l'assure.  Ne  vous  désolez  pas.  Ce  \iluin  docteur,  comme  il  abîme 
avec  ses  sangsues  le  corps  de  votr(i  enfant  ! 

«  Adieu,  Gaston;  je  me  soignerai  pour  te  revoir  encore.  Allons,  al- 
lons! vous  n'avez  jamais  compris  combien  ji;  vous  aimais!  » 

«  P.  S.  M.  Tbompson,  c'est  le  docteur,  vient  d'arriver.  11  me  trouve 
beaucoup  mieux,  tellement  que  je  regrette  de  vous  avoir  tant  inquiété, 
et  je  recommencerais  ma  lettre  si  j'avais  la  force  de  la  recommencer; 
mais  voici  bien  un  autre  malbeur  :  nous  vous  rappelez  le  pcîtit  portrait 
au  daguerréotype  que  vous  m'avez  donné;  tout  à  Ibeure  j'ai  v(Mi1u 
l'end)rasser;  j'étais  jalouse  du  verre  qui  le  couvre,  et,  pour  l'embrasser 
de  plus  près,  j'ai  imaginé  d'enlever  ce  verre.  Hélas!  bêlas!  toute  ta 
petite  figure  a  été  ternie  et  rayée.  Voilà  ce  qui  me  désole  le  plus;  j'en 
suis  toute  bouleversée.  J'y  vois  un  présage.  » 

Après  avoir  lu  cette  lettre,  Gaston  se  prit  à  sangloter  connue  un 
enfant.  Toute  autre  préoccupation  disparaissait  devant  ce  malheur 
inattendu;  il  sentit  se  dresser  dans  son  cœur  un  remords  impitoyable. 
VA  c'était  là  son  œuvre!  c'était  son  égo'isme  qui  avait  créé  de  pareils 
maux!  Quelle  fatalité  l'avait  donc  jeté  sur  le  passage  de  cette  jeune 
lille  qui,  peu  de  mois  auparavant,  gardait  si  paisiblement  sa  chèvre 
^lU'  la  pelouse  jaunie  des  Batignolles!  Et  il  était  à  Naples.  à  quatre 
cents  lieues  d'elle!  Tandis  que  la  pauvre  malade,  isolée,  abandonnée, 
se  lamentait  au  milieu  des  brouillards  (|ui  la  tuaient,  un  soleil  splen- 
(!ide  dorait  sous  ses  yeux  les  flots  bleus  du  golfe,  les  falaises  de  Capri 
(ît  la  côte  de  Sorrente  !  Cette  belle  nature  lui  parut  un  contre-sens;  il 
s'indigna  de  sa  sérénité,  et  il  songea  a  partir  pour  l'Angleterre.  Partir, 
rejoindre  Aline,  sauver  à  force  de  soins  et  d'affection  cette  victime  dé- 
laissée, c'était  le  seul  moyen  d'expier  ses  fautes;  puis  il  réfléchit  à  la 
distance;  il  calcula  que  la  lettre  d'Aline  avait  quinze  jours  de  date, 
([u'il  lui  faudrait  quinze  jours  au  moins  pour  se  rendre  à  Villa-Brutol , 
([u'un  mois  alors  se  serait  écoulé,  et  qu'y  ferait-il  de  plus  (jue  M'""  Smith 
et  le  docteur?  Si,  comme  le  post-scriptum  le  laissait  croire,  le  mal 
était  moins  grand  qu'il  n'avait  d'abord  pensé,  sous  quel  prétexte,  lui, 
jeune  homme  de  vingt-cin({  ans,  se  présenterait-il  dans  cette  pension 
déjeunes  lîUes?  Puis  une  difiiculté  matérielle  vint  compliquer  ses  hé- 
sitations. Le  paquebot  de  Marseille  était  parti  le  matin;  il  fallait  de 
toute  manière  attendre  cin({  jours!  et  cependant  pouvait-il  abandon- 
ner Aline?  Que  faire? 

En  parcourant  le  cercle  cruel  de  ces  alternatives,  sa  pensée  ren- 
contra le  souvenir  un  instant  négligé  de  M"^  d'Haucourt.  Elle  était  en 
Angleterre,  elle  aussi!  elle  vivait,  sans  s'en  douter,  à  quel(|ues  lieues 
d'Aline  !  Une  idée  hardie  lra^ersa  son  cerveau.  Dans  ce  hasard  (^ui  réu- 
nissait, à  une  si  grande  dislîmce  de  lui,  les  deux  femmes  qu'il  aimait, 
ne  devait-il  pas  voir  une  invitation  de  la  Providence?  A  Naples,  ces 
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deux  images  si  dissomblables  donnaient  dans  le  môme  cœur;  pour- 
quoi la  vie  ne  rapproclicrait-elie  pas  pour  un  jour  ces  deux  êtres  (jui 
avaient  une  connnune  pensée?  S'il  confiait  son  désespoir  à  Hélène? 
Cette  idée  sourit  un  instant  à  (laston.  Il  y  vit  à  la  fois  le  moyen  le  plus 
sûr  de  secourir  Aline  e,t  loccasion  la  plus  naturelle  de  se  rappeler  à 
M"'=  d'Haucourt;  mais,  de  la  conception  de  ce  projet  à  l'exécution,  il  y 
avait  aussi  loin  (jue  de  Nai)l('s  à  Londres,  et.  en  y  rétléciiissant  mieux. 
Gaston  rougit  d'en  avoir  eu  seulement  la  pensée.  Eli  quoi  !  il  contierait 
sa  maîtresse  à  la  femme  qu'il  aimait,  à  celle  qui  peut-être  serait  un 
jour  la  mère  de  ses  enfans!  il  se  servirait  de  l'amour  d'Aliiu;  pour  ra- 
viver ses  relations  avec  Hélène!  car  telle  était  au  fond  la  vérité,  et,  si 
habilement  que  son  cœur  la  déguisât,  cette  pensée  était  indigne. 

Le  croirez-vous?  au  moment  même  où  Gaston  croyait  imaginer  à 
Naples  ce  rapin'ochement  insensé,  le  hasard,  ou,  disons  mieux,  la  Pro- 
vidence, qui  met  en  œuvre  si  souvent  les  impossibilités  (\uc  nous  osons 
à  jx'ine  rêver,  la  Providence  l'exécutait  en  Angleterre.  Trois  jours  a[très, 
au  milieu  de  ses  plus  vives  anxiétés,  M.  de  Chaiieval  reçut  d'Aline  la 
lettre  suivante  : 

«  (>'est  un  conte  de  fée...  mais  il  faut  d'abord  vous  dire  (|ue  je  vais 
bien  mieux,  je  ne  tousse  plus,  il  fait  moins  froid,  et  je  commence  à 
comprendre  l'anglais,  et  puis  cette  aventure  m'a  causé  une  grande; 
joie  :  je  ne  suis  plus  seule  dans  ce  noir  pays.  Figurez-vous  que  l'autre 
jour  il  faisait  un  peu  de  soleil.  J'étais  descendue,  appuyée  sur  le  bras 
de  M""'  Smith,  dans  le  jardin,  et  je  respirais  le  grand  air,  assise  dans 
im  fauteuil.  Tout  à  coup  une  belle  voiture  avec  de  grands  laquais 
s'est  arrêtée  devant  la  porte.  11  en  est  sorti  une  dame  toute  jeune  et 
un  vieux  monsieur  à  cheveux'gris.  La  jeune  dame  était  si  belle,  que 
je  n'ai  jamais  rien  vu  de  \)areil.  Cependant  elle  était  habillée  tout  en 
noir,  très  simplement,  mais  elle  avait  l'air  si  distingué,  que  M"""  Smith 
a  été  toute  fâchée  d'être  surprise  en  bonnet  du  matin.  Voyez-vous, 
pour  paraître  très  distinguée,  il  faut  être  un  peu  grande.  J'aurai  beau 
ne  ])as  perdre  une  ligue  de  ma  petite  taille,  j'aurai  toujours  un  certain 
air  trot  lin.  Et  savez-vous  (pii  était  cette  belle  dame?  Une  amie  de  cette 
M""^  de  (irainville  qui  m'a  placée  ici,  et  dont  la  fille  avait  jadis  en  France 
M"""  Smith  pour  gouvernante.  Elle  s'appelle  M""'  dUaucourt.  Au  re- 
tour d'une  promenade  à  Uichmond,  elle  a  passé  devant  Villa-Uristol, 
et  elle  est  venue  faire  une  visite  à  l'ancienne  institutrice  de  son  amie. 
av«'c  son  père.  <[ui  la  connaît  aussi  fort  bien.  M""'  Smith  ctait  très  ef- 
farée. Comme  il  faisait  beau,  on  s'est  assis  sur  le  ))erroii.  La  jeune 
dame  m'a  aperçue  toute  pâle  dans  mon  fauteuil.  Elle  a  demandé  qui 
j'étais.  —  Elle  est  Française,  a  dit  en  souriant  M'""  Smith,  et  c'est  une 
protégée  de  la  countcss  of  GraiiwiUe.  La  belle  étrangère  a  semijlc  très 
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surprise.  Elle  m'a  regardée  avec  attention,  puis  elle  a  encore  (iiiestionné 
M'""  Smith,  et  enfin  elh;  s'est  approchée  de  moi.  D'une  voix  très  douce 
elle  m'a  demandé  de  mes  nouveUes,  et  si  j'étais  malade  depuis  long- 
temps, et  de  (luelle  ville  j'étais.  —Miss  Aline  est  de  Paris,  a  répondu 
M"*'  Smith.  —  Aline!  a  répété  la  jeune  dame,  elle  s'appelle  Aline?  Je 
ne  sais  ponr({uoi,  quand  une  personne  que  je  ne  connais  pas  \)rononco 
mon  petit  nom,  cela  me  fait  penser  à  vous,  .l'étais  devenue,  en  l'écou- 
tant, toute  rouge  de  surprise  et  de  crainte.  Ce  ([ui  m'a  bien  étonnée, 
c'est  qu'après  m'avoir  beaucoup  regardée,  elle  est  devenue  rouge 
aussi,  cette  dame.  Elle  était  pr(^S(|uc  aussi  embarrassée  ({ue  moi,  ce  qui 
n'est  pas  i)eu  dire,  car  je  voyais  mille  chandelles.  Elle  doit  avoir  pour- 
tant l'habitude  du  grand  monde,  et  je  suis  une  si  petite  personne! 
Elle  m'a  dit  qu'elle  était  l'amie  de  M'""  de  Grainville,  (lu'elle  lui  par- 
lerait de  moi.  J'ai  songé  sur-le-champ  à  cette  petite  supercherie  de 
votre  ami.  Je  me  suis  rappelé  que,  i)our  me  servir,  il  avait  trompé  sa 
tante,  et  cette  idée  m'a  fait  rougir  une  seconde  fois.  Elle  m'a  regardée 
de  nouveau;  j'avais  si  peur  qu'elle  ne  devinât  ce  qui  se  passait  en 
moi,  que  je  ne  pouvais  me  rassurer.  Jamais  vous  n'avez  vu  des  yeux 
bleus  si  beaux.  Et  puis,  elle  est  bien  bonne,  cette  dame.  Elle  s'est  as- 
sise auprès  de  moi.  Elle  a  voulu  savoir  tous  les  détails  de  mon  arrivée 
ici,  et  où  étaient  mes  parens,  et  si  j'avais  mon  père,  et  si  j'avais  été 
institutrice  ailleurs,  et  où  j'habitais  à  Paris.  Quand  je  lui  ai  dit  que 
j'avais  j)assé  toute  ma  vie  aux  Batignolles,  elle  a  fait  :  «  Ah!  »  Je  lui  ai 
demandé  aussitôt  si  elle  connaissait  ce  quartier.  Elle  m'a  répondu  que 
non;  elle  ne  savait  même  pas  où  étaient  les  Batignolles.  Elle  m'a  ques- 
tionnée ensuite  sur  les  soins  qu'on  me  donnait;  elle  a  voulu  savoir  si 
je  m'ennuyais  beaucoup.  J'ai  été  bien  bète.  Je  n'osais  pas  parler,  et 
puis  ses  yeux  me  gênaient;  elle  a  une  manière  de  regarder  si  avant! 
((  Elle  trouve  Villa-Bristol  un  peu  triste.  —  Le  climat  de  ce  pays-ci 
ne  vous  est  peut-être  pas  bon,  m'a-t-elle  dit,  qu'en  pense  votre  méde- 
cin'? Je  veux  être  rassurée  à  cet  égard.  Permettez-moi  de  vous  envoyer 
un  médecin  que  je  connais...  Et  sais-tu,  Gaston,  ce  qu'elle  a  ajouté'.' 
Mon  Dieu!  mon  Dieu  !  j'en  tremble  encore.  Elle  m'a  dit  (jue  si  ce  mé- 
decin trouvait  en  ellèt  que  le  froid  fût  dangereux  pour  moi,  et  que  le 
ciel  du  Midi  me  fût  nécessaire,  elle  tâcherait  de  me  trouver  une  place  en 
Italie.  — Voudriez-vous  aller  en  Italie?  m'a-t-clle  demandé  de  sa  voix 
si  douce.  J'ai  j)ensé  à  Naples,  et  cette  question  m'a  bouleversée.  Je  ne 
sais  si  elle  a  compris,  sans  en  deviner  la  cause,  l'émotion  tiuelle  me 
donnait,  mais  elle  a  paru  comme  fâchée  de  m'avoir  intimidée,  et 
presque  émue  elle-même.  Je  lui  ai  vite  répondu  que  je  serais  très  heu- 
reuse d'aller  en  Italie,  quoique  M""'  Smith  lût  très  bonne  pour  moi,  et 
je  le  lui  ai  dit  avec  une  vivacité  qui  n'a  pu  manquer  de  lui  faire  plaisir. 
Elle  a  regardé  mes  mains,  qui  sont  très  maigries.  Elle  a  touché  mou 


S30  REVUE   DES    DELX   3iONDES. 

cliùle  noir  pour  s'assurer.  ma-t-ell(3  dil,  s'il  était  bien  chaud,  bien 
(ipais.  Elle  a  voulu  savoir  si  ma  petite  garde-robe  était  suffisante.  — 
Ne  vous  laissez  manquer  de  rien,  a-t-elle  ajouté,  comptez  que  vous 
avez  in  moi  une  amie;  mandez-moi  ce  dont  vous  aurez  besoin  (et  elk; 
m'a  écrit  son  adresse  au  crayon  sur  une  carte).  Je  reviendrai  vous  voir, 
oA  demain  je  vous  enverrai  mon  médecin.  Selon  ce  qu'il  dira,  nous  fe- 
rons de  notre  mieux.  Puis,  elle  est  allée  parler  à  M""  Smith  et  à  son 
père.  Je  ne  sais  trop  quelle  reconnnandation  ils  auront  faite,  ni  ce 
(ju'ils  ont  dit  d'un  banquier  de  Londres,  à  qui,  lorsqu'il  serait  néces- 
saire, on  poui'rait  s'adresser  [)Ourdi;  l'argent;  mais  tu  ne  saurais  croire 
conuncnt  l'on  me  traite  ici  maintenant.  Je  me  demande  si  je  suis  une 
princesse;  ce  vilain  argent  est  une  grande  chose.  Pourquoi  le  bon  Dieu 
ne  m'a-t-il  pas  donné  assez  pour  vivre  indépendante,  il  m'en  fallait  si 

peu! Enfin  la  belle  voiture  est  partie  avec  la  jeune  dame,  le  vieux 

monsieur  et  les  grands  laquais.  N'est-ce  pas  que  c'est  un  conte  de  fée? 
Pourtant,  si  ce  médecin  allait  m'emoyer  en  Italie...  et  justi-ment  à 
Naples?  Non,  c'est  impossible,  tant  de  bonheur  ne  peut  entrer  dans  ma 
vie.  Déjà  je  me  trouve  presque  trop  heureuse,  ça  n'est  pas  naturel.  » 

Connne  c'est,  avant  tout,  l'histoire  d'Aline  que  j'écris,  vous  ne  devez 
pas  exiger,  madame,  que  je  vous  rende  compte  de  l'impression  que 
cette  entrevue  singulière  laissa  dans  le  cœur  de  M""  d'Haucourt.  Je 
ji'ai  point  reçu  de;  confidence  à  cet  égard.  Je  laisserai  donc  une  grande 
marge  à  votre  im;igination.  Pour  ne  pas  être  trop  indiscret,  je  me  bor- 
nerai maintenant  à  vous  conter  les  faits,  vous  laissant  libre  d'en  de- 
viner les  causes.  C'est  une  des  manières  d'écrire  l'histoire,  et,  ([uoi- 
([u'elle  ne  soit  pas  la  meilleure,  vous  pouvez  vous  assurer,  en  consultant 
les  tablettes  de  l'Académie  française,  que  bien  des  gens  qui  ne  l'ont 
pas  autrement  comprise  ont  fait  tri's  rondement  leur  chemin  (hms  le 
monde.  Ce  (ju'il  y  a  de  certain,  c'est  tiue  Gaston,  ainsi  que  vous  le 
verrez  bientôt,  n'eut  pas,  contre  toute  attente,  à  se  plaindre  de  cette 
rencontre  bizarre.  11  y  gagna  d'abord  un  grand  repos  d'esprit;  Aline 
allait  mieux,  des  soins  empressés  l'entouraient,  une  protection  moins 
compromettante  et  mille  fois  plus  efficace  ([ue  la  sienne  lui  était  as- 
surée même  pour  l'avenir;  il  pouvait  donc  vivre  en  paix.  Vivre  en 
paix,  je  me  tronq)e,  car  ses  inquiétudes,  en  s'envolant,  laissèrent  dans 
son  co'ur  une  place  nouvelle  à  la  reconnaissance,  et,  délivré  des  craintes 
<|u'Aline  lui  avait  inspirées,  il  s'abandonna  tout  entier  à  Hélène.  A 
cauu'  vaillant  rien  d'inqiossil)ie,  S(;  répétait  souvent  C(;  jeune  lionnne, 
et.  pareille  aux  écharpes  dont  les  châtelaines  ceignaient  jadis  leur  che- 
valier, cette  devise  était  pour  lui  un  stimulant  enflammé  qui  lui  don- 
nait des  forces  surlunnaiiies. 

Au  surplus ,  sans  trop  parler  de  M"*-"  d'Haucourt,  nous  pouvons  ce- 
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pendant  aiigurcr.  d'après  nuo  lottro  ([u'Henri  de  Grainville  reçut  de  sa 
tant(;  peu  de  temps  après,  (|ue  l'alisenee ,  loin  dalt'aildir  ses  résolu- 
tions, les  aetivait  au  contraire  beaucoup.  Ktail-ce  l'absence  seuleuK^nl 
qui  agissait  ainsi,  et  la  visite  à  Villa- liristol  n'y  était-elle  pour  rien?  Ce 
nouveau  mystère,  qui  la  rapprochait  de  M.  de  Charleval,  la  vue  de 
cette  Jeune  fdle  intéressante  et  gracieuse,  ce  mouvement  de  jalousie 
inexplicable  qu'elle  avait  ressenti,  cette  intervention  romanes(iue,  si 
contraire  à  ses  habitudes,  tout  cela  n'avait-il  pas  exercé  sur  elliî  une 
certaine  influence?  Je  ne  sais;  mais  M'»^  de  Grainville  écrivait  à  son 
neveu  : 

« A  propos,  si  j'en  crois  une  lettre  de  mon  vieux  d'HaucouH. 

qui  revient  à  Paris  cette  semaine,  il  ne  faut  pas  que  votre  ami  Gaston 
se  décourage.  Si  singulier  que  cela  soit,  il  faut  que  la  ])etite  soit  én- 
amourée; elle  vient  encore  de  refuser  M...,  un  parti  superbe.  C'est  fou, 
elle  ne  veut  pas  se  marier,  dit-elle.  On  sait  ce  que  cela  veut  dire.  Son 
père  se  désole,  il  commence  à  comprendre,  et.  croyez-le,  plutôt  (jue 
de  laisser  le  manoir  d'Haucourt  sans  héritier,  il  donnerait  Hélène  à 
Abd-el-Kader.  Si  M.  de  Charleval  a  un  grain  de  bon  sens,  il  ne  s'éter- 
nisera pas  en  Italie.  Je  vous  annonce  que  votre  chien  Pyrame  a  été 
mangé  par  un  loup,  et  je  renvoie  décidément  mon  cocher...  » 

Sur  l'avis  du  jeune  diplomate,  Gaston  reprit  la  route  de  France  pat' 
Rome  et  Gènes;  il  revit  Paris  après  deux  mois  d'absence.  Il  arriva  le 
soir.  En  retrouvant  son  petit  appartement  qu'il  avait  quitté  dans  une 
.situation  d'esprit  si  différente,  notre  amoureux  fut  assailli  par  un 
essaim  de  souvenirs.  Chaque  meuble  lui  parlait,  chaque  recoin  lui 
contait  une  histoire  du  passé.  Chose  singulière,  c'était  pour  M""  d'Hau- 
court qu'il  revenait  k  Paris,  et  sa  pensée  retournait  jiialgré  lui  vers 
Aline.  C'était  ce  fauteuil  qu'elle  approchait  de  la  croisée  pour  broder, 
tandis  qu'à  cette  table  il  travaillait  i)0ur  elle.  Leurs  paroles  d'autre- 
fois semblaient  gazouiller  encore  dans  cette  chambre  déserte.  Rabelais 
a  plaisamment  conté  que  Pantagruel  et  Panurge,  naviguant  en  haulte 
mer,  entendirent  autour  d'eux  des  conversations  confuses.  C'étaient, 
assure-t-il,  les  paroles  des  voyageurs  venus  avant  eux,  qui  s'étaient 
jadis  gelées  dans  l'air  et  qui  fondaient  maintenant  au  soleil.  11  y  a  du 
bon  dans  cette  plaisanterie,  et,  si  cela  est  faux  sur  la  mer,  cela  est  vrai 
pour  la  plus  petite  chambre  où  l'on  a  aimé,  où  l'on  a  vécu.  Malgré  ces 
préoccupations,  Gaston  n'avait  pas  oublié  d'envoyer  à  l'hôtel  d'Hau- 
court. Il  avait  appris  qu'on  y  recevait  le  soir  même.  Il  s'arracha  aux 
idées  sombres  qui  l'oppressaient  en  dépit  de  tous  ses  eflbrts.  et  il  se 
dirigea,  tout  tremblant  d'émotion,  vers  l'hôtel  où  il  devait  revoir  celle 
qu'il  aimait. 

11  y  avait  grand  monde  qu;^nd  il  entra  dans  le  salon;  mais,  grâce  a 
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cette  inerveilleuse  puissance  dintuition  dont  ramour  nous  dote,  le 
preniiei"  regard  (jiie  Gaston  rencontra  a  travers  la  foule  fut  celui  d'Hé- 
lène. Ils  tressaillirent  tous  les  deux,  et  M.  de  Charleval  \it  éclater 
dans  les  yeux  de  la  belle  jeune  fille  une  joie  dont  il  fut  enivré.  En  ce 
moment,  M.  dllaucourt  arriva  près  de  lui;  sa  piiysionomic  acheva  de 
le  rassurer.  Elle  était  aussi  affable  que  possible,  et  le  vieux  marquis 
lui  témoigna  une  joie  de  le  revoir  (jui  était  on  ne  ])eut  ])lus  signifi- 
cative. Les  vieilles  tantes  aussi  s'agitèrent.  Il  était  de  toute  évidence 
(ju'en  famille  on  a^ait  fort  parlé  de  lui,  et  (fue  ses  affaires  avaient 
fait  en  son  absence  beaucoup  de  clii.'min.  Enfin  il  put  parvenir  auprès 
d(;  M"''  d'Haucourt,  tellement  entourée  qu'il  n'était  guère  possible  de 
lui  parler.  Sa  main,  qu'elle  lui  tendit  avec  affection,  suppléa  à  tout(î 
parole.  Force  fut  dans  la  conversation  (jui  suivit  de  s'en  tenir  aux  ba- 
nalités ordinaires;  mais  qu'importent  les  mots  (piand  les  yeux  se  com- 
prennent et  que  les  cœurs  s'entendent?  Une  seule  fois,  dans  le  courant 
de  la  soirée.  M""  d'Haucourt  put  se  pencher  de  son  côté  : 

—  Avez-vous  su  mes  aventures  en  Angleterre?  lui  demanda-t-elle. 

—  Oui,  dit  Gaston. 

—  Étes-vous  content  de  moi  ? 

Il  la  remercia  si  tendrement  du  regard,  ({u'elle  fut  forcée  de  baisser 
les  yeux. 

—  Et  quelle  nouvelle  avez-vous?  continua-t-elle  avec  agitation  un 
instant  après. 

—  Aucune,  répondit-il. 

M.  d'Haucourt  s'approcha  de  Gaston  :  Voulez-vous,  lui  demanda-t-il. 
venir  dîner  jeudi  avec  nous?  Cette  invitation  seml>lait  décisive;  il  était 
donc  accepté. 

Le  soir,  en  revenant  chez  lui,  Gaston  se  disait:  Connni;  les  choses 
marchent  vite,  quand  elles  se  décident  à  marcher!  En  tout,  il  s'agit  de 
trouver  le  courant.  S'il  est  pour  vous,  tout  réussit;  s'il  est  contre  vous, 
lien  n'y  ferait.  —  Et  pourtant  il  s'étonnait  de  son  bonheur  même.  II 
est  bien  rare,  pensait-il,  ([ue  la  vie  ait  des  pentes  si  faciles,  et  je  dirais 
volontiers  comme  Aline  :  «  Ça  n'est  pas  naturel.  »  Le  souvenir  d'Aline 
l'oppressa  de  nouveau  si  singulièrement,  (ju'il  se  sentit  presque  sulîo- 
(|ué.  Il  arriva  chez  lui  en  proie  à  un  inexplicable  pressentiment.  Sa 
main  tremblait  (juand  il  sonna  à  sa  porte. 

—  Il  y  a  dans  h;  salon  un  prêtre  qui  attend  monsieur  depuis  une 
heure,  dit  le  domestique  qui  vint  ouvrir. 

—  Un  prêtre!  dit  Gaston  en  pâlissant,  et  il  entra  à  la  hâte. 
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IX. 


Auprès  de  la  cheniinée,  un  vieux  prclrc  à  tète  chauve  était  assis, 
tenant  un  livre  à  la  main.  A  l'arrivée  de  Gaston,  il  se  leva  lentement. 

—  C'est  à  M.  (iaston  de  Charleval  que  j'ai  l'honneur  de;  parler?  de- 
manda-t-il  d'une  voix  très  douce.  Siu*  la  réponse  allirinative  de  Gaston, 
il  ajouta  :  Je  viens  rem[)lir  auprès  de  vous,  monsieur,  une  mission  pé- 
nible, et  vous  excuserez  l'insistance  que  j'ai  mise  à  vous  attendre. 

—  Elle  est  donc  morte!  s'écria  Gaston  en  tombant  accablé  dans  un 
fauteuil. 

—  Non,  monsieur,  reprit  le  vieux  prêtre,  elle  vit  encore,  et  je  vois 
(jue  vous  m'avez  compris.  Ne  trouvez  pas  trop  singulier  que  je  vienne 
vous  trouver  de  la  part  d'une  jeune  fille  dont  je  connais  les  tendres 
sentimens  pour  vous,  et  à  qui  j'ai  administré  les  derniers  sacremens. 

—  Mon  Dieu!  mon  Dieu!  dit  Gaston  avec  terreur. 

—  Cette  jeune  fille  dont  vous  devinez  le  nom  est  arrivée  fort  malade 
à  Paris,  il  y  a  deux  jours.  Elle  n'y  connaît  personne;  elle  est  sans  fa- 
mille et  sans  amis;  par  hasard,  j'ai  été  appelé  auprès  d'elle.  Je  suis  l'un 
des  vicaires  de  Saint-Roch.  monsieur.  Les  entretiens  que  j'ai  eus  avec 
cette  jeune  femme  m'ont  convaincu  qu'il  y  avait  une  si  douce  i)iété 
dans  son  cœur  et  jusque  dans  son  attachement  pour  vous,  que  j'ai  cru, 
en  conscience,  pouvoir  oublier,  en  ce  moment  suprême,  des  égare- 
mens  coupables,  et  lui  accorder  la  seule  consolation  (pi'elle  paraisse 
désirer  en  ce  monde,  celle  de  vous  voir  encore. 

—  Partons!  monsieur,  partons!  s'écria  Gaston  suffoqué  par  ses 
larmes. 

Le  vieux  prêtre,  habitué  aux  scènes  de  douleur,  mettait  dans  toutes 
ses  paroles  et  dans  tous  ses  mouvemens  une  lenteur  compassée  qui 
désespérait  le  malheureux  jeune  homme.  — Consoler  les  affligés,  di- 
sait-il encore,  est  une  des  plus  saintes  lois  de  notre  religion  et  un  des 
plus  précieux  offices  de  notre  ministère...  Enfin  on  parvint  à  une  voi- 
ture. En  route,  Gaston  apprit  sommairement  que.  trois  jours  aupara- 
vant, Aline  était  arrivée  de  Boulogne,  très  malade,  par  la  diligence. 
On  avait  dû  la  transporter  dans  l'hôtel  le  plus  voisin.  En  médecin, 
immédiatement  appelé,  avait  trouvé  son  état  fort  alarmant.  On  avait 
envoyé  chercher  M""-'  Dubois  aux  Batignolles.  M"''  Dubois  était  absente; 
de|)uis  huit  jours,  elle  était  partie  pour  la  province  avec  toute  sa  fa- 
mille. On  était  venu  chez  M.  de  Charleval,  dont  on  avait  appris  le  re- 
tour prochain.  Le  vieux  prêtre  connaissait  beaucoup  les  propriétaires 
du  petit  hôtel  où  se  trouvait  Aline.  —  Us  sont  de  mon  pays,  disait-il; 
ce  sont  de  braves  gens,  ils  m'ont  fait  appeler.  J'ai  vu  la  jeune  femme. 
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J'ai  reçu  sa  conf(;ssion;  puis  nous  avons  Ijeaucoup  causé;  enfin,  j'ai  su 
ce  soir  même  votre  arrivée,  et  Je  vous  ai  attendu. 

Ce  fut  dans  un  petit  liôlel  garni  de  la  rue  Saint-IIonoré  que  le^ieux 
prêtre  amena  Gaston  lialetant  et  tremblant  de  tous  ses  membres.  On 
les  fit  monter  au  second.  Ils  entrèrent  d'abord  dans  une  ])etite  pièce 
sombre  au  bout  de  Luiuelh;  s'ouvrait  une  seconde  cbambre  éclairée, 
tiaston  sentit  une  forte  odeur  d'élher.  Une  sueur  froide  inonda  ses 
tempes,  et  ses  jambes  fléchirent.  Le  prêtre  l'entraîna.  Dans  un  petit 
\\i  à  demi  entouré  de  vieux  rideaux  rouges  bordés  de  noir,  Aline,  pâle 
comme  la  mort,  éiaiî  couchée.  Ses  yeux  presque  fermés  semblaient 
fuir  la  lumière  d'une  bougie  qui  brûlait  sur  la  cheminée.  Un  homme 
Aêtu  de  noir,  assis  au[)rès  du  lit,  tenait  entre  ses  mains  le  bras  amai- 
gri de  la  mourante.  Gaston  s'approcha  sans  avoir  cté  au;  il  s'age- 
nouilla et  colla  ses  l('\res  sur  la  main  d'Aline.  Le  docteur  se  leva.  Un 
silence  se  fit, 

—  Qui  baisiî  ma  main.'  dit  tout  à  coup  Aline  d  une  Aoix  faible,  et, 
se  soulevant  par  un  elîort  dont  elle  ne  semblait  pas  capable,  elle  ou- 
vrit ses  yeux  cernés  de  noir,  démesurémenl  agrandis  par  la  fatigue, 
lit  regarda  fixement  (iaston.  Presque  aussitôt  deux  grosses  larmes  trem- 
blèrent dans  ses  longs  cils  et  coulèrent  sur  ses  joues.  —  Je  savais  bien, 
iiîon  Dieu,  murmura-t-elle,  que  vous  ne  me  laisseriez  pas  mourir  sans 
le  revoir!  puis,  soulevant  dans  ses  deux  mains  la  main  de  Gaston,  elle 
la  porta  à  ses  lèvres.  —  Merci,  dit-elle. 

—  Eli(;  a  plus  de  force  que  je  ne  pensais,  remar([ua  tout  bas  le  mé- 
decin. 

—  Mourir!  ma  pauvre  Aline,  dit  Gaston;  tu  es  bien  malade,  mais 
avant  huit  jours  tu  seras  guérie,  maintenant  que  me  voilà, — et  il  voulut 
li  baiser  au  front.  La  jeune  malade  le  repoussa  avec  un  triste  et  doux 
sourire.  — Ne  m'embrasse  pas,  lui  dit-elle,  je  suis  trop  laide  mainte- 
nant. Vois  le  peu  qu'il  reste  de  ta  pauvre  Aline.  —  En  effet,  elle  était 
cruellement  changée.  Ses  joues,  ses  bras,  sa  pâleur  de  cire,  tout  en 
elle  attestait  les  ravages  d'une  consonq)tion  intérieure,  Gaston  pleurait. 

—  C'est  un  de  mes  grands  chagrins  maintenant  de  penser  que  je  te 
laisserai  une  triste  image  dans  la  mémoire,  ajouta-t-elle. 

—  Cela  est  singulier,  dit  encore  le  médecin;  elle  n'avait  pas  de  voix 
il  y  a  une  heure. 

—  Tu  ne  m'en  veux  pas,  Gaston,  de  l'avoir  fait  chercher?  continuait 
Aline,  c'est  Dieu  (jui  ta  envoyé...  Mourir  dans  une  auberge,..  J'avais 
si  peur...  Ces  médecins,  ({u'auraient-ils  fait  de  mon  pauvre  petit  corps? 
Tu  défendras.,,  et  elle  fondit  en  larmes. 

—  Il  ne  faudi'ail  pas  trop  vous  fatiguer,  dit  doucement  le  docteur 
en  s'ajjprocliant,  et  il  lui  tàt;i  le  pouls.  Vous  êUîS  mieux,  bien  mieux; 
mais  ne  |)arlez  pas  lro[).  Je  reviendrai  demain. 
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Gaston  suivit  le  médecin.  — Que  dois-je  croire?  lui  demanda-t-il  en 
tremblant.  —  Mon  art  n'y  peut  ricni,  dit  froidement  l'honnue  de  l'art; 
mais  elle  n'a  i)as  vinut  ans,  et  la  jeunesse  a  des  ressourees  infinies. 

En  revenant  auprès  tlAline,  Gaston  la  trouva  déjà  tout  eiVrayée  de 
son  absence.  — Ne  me  quitte  pas!  lui  dit-elle  avec  reproche,  ne  me 
quitte  pas.  Ma  vie  s'en  va  avec  toi...  J'ai  dix-neuf  ans  aujourd'hui... 
c'est  mourir  trop  jeune.  — Gaston,  qui  prévoyait  un  nouvel  accès  de 
sensibilité,  voulut  l'engager  à  se  reposer,  à  parler  moins,  mais  elle  se 
mit  à  pleurer. 

—  Pourcinoi  me  tourmenter?.,.  Laisse-moi  te  parler  tant  que;  j'en 
aurai  la  force...  ce  ne  sera  pas  long.  J'ai  des  choses  graves  à  dire...  Je 
vais  te  faire  du  chagrin,  pardonne-moi...  Mon  petit  frère  est  parti... 
Tu  lui  donneras  tout  ce  que  j'ai...  Pas  maintenant,  plus  tard...  J'ai  trois 
cents  francs,  tu  les  placeras  à  la  caisse  d'épargne...  J'ai  calculé  que 
dans  douze  ans  ce  sera  de  quoi  faire  un  remplaçant...  et  puis...  je  n'ose 
pas  te  le  dire...  je  veux  être  ensevelie  tout  habillée,  avec  ma  robe  de 
barège  bleu  et  mon  châle  noir...  comme  j'étais  à  Versailles...  pro- 
mets-le-moi... et  avec  cette  petite  boîte...  c'est  ton  portrait...  et  cette 
petite  croix...  Tu  me  le  jures...  J'ai  tout  dit...  et  je  vais  être  sage  main- 
tenant, je  ne  parle  pins. 

Elle  s'appuya  contre  son  oreiller.  Gaston  sanglotait.  Il  surmonta 
pourtant  son  émotion,  et  assura  mieux  la  tête  d'Aline;  puis  il  vit  que 
sa  respiration  devenait  plus  calme,  et  qu'elle  s'assoupissait  doucement 
après  cette  grande  fatigue;  il  se  recula  sans  bruit,  revint  vers  la  che- 
minée, et  là,  le  front  sur  le  marbre,  il  donna  un  libre  cours  à  sa  dou- 
leur. 

Quand  il  releva  la  tête,  le  premier  o!)jet  qu'il  aperçut  fut  une  mau- 
vaise lithographie  coloriée  qui  ornait  la  muraille.  Il  en  considéra  tous 
les  détails  d'un  air  liébété.  Dans  les  grandes  douleurs,  comme  dans  les 
grands  dangers,  il  arrive  souvent  qu'un  objet  insignifiant,  un  clou,  un 
meuble,  absorbe,  on  ne  sait  pourquoi,  une  partie  de  notre  attention. 
Gaston  examinait  donc  machinalement  cette  lithographie.  Elle  repré- 
sentait une  scène  de  Notre-Dame  de  Paris,  la  Esméralda  suivie  de  sa 
chèvre  et  parlant  au  sire  Phœbus  de;  Chàteaupers.  11  songea  sur-le- 
champ  à  sa  rencontre  sur  l'esplanade  des  Batignolles;  il  revit  la  fraîche 
grisette,  le  beau  soleil,  la  blanche  Djali.  — Phœbus!  Phœbus!  se  dit-il 
en  se  rappelant  le  passé,  j'ai  fait  comme  lui.  et  il  se  mit  à  pleurer  de 
nouveau.  Son  cœur  se  brisait.  Une  main  qui  se  posa  sur  son  épaule  le 
rappela  à  lui;  c'était  celle  du  vieux  prêtre,  (pi'il  avait  oublié.  Le  l)on 
vieillard  était  touché  du  désespoir  de  ce  jeune  homme.  Gaston  le  re- 
garda et  vit  ses  yeux  humides.  11  lui  tendit  la  main  avec  ardeur. 

—  Vous  êtes  un  bon  prêtre,  lui  dit-il,  vous  me  faites  aimer  Dieu. 
Il  causa  quelque  temps  à  voix  basse  avec  cet  excellent  homme,  et  il 
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apprit,  car  on  dccouvre  souvent  dans  la  vie  des  enclievctrenicns  (jui 
défient  toutes  les  inventions  des  romanciers,  il  i\\)\n-i[  que  le  vicaire 
de  Saint- Roch  connaissait  beaucoup  W""  de  Grainville,  sa  parois- 
sienne. 

Quand  Aline  se  réveilla,  elle  était  plus  calme  et  semblait  mieux.  Son 
idée  fixe  était  de  (juiUer  cette  auberge  où  elle  avait  tant  souffert.  Elle 
ne  voulait  pas  (jue  Gaston  s'éloignât  d'elle,  et  pou\ait-ii  venir  passer 
sa  vie  dans  cettti  maison?  M.  de  Charleval  tenta  vainement  de  faire  di- 
version à  cette  pensée.  Elle  y  revenait  foujours  avec  cette  insistance 
singulière  qui  est  le  propre  des  malades  comme;  des  cnfans.  Si  elle  res- 
tait dans  ce  lit  rouge,  elle  y  mourrait  avant  son  heure,  disait-elle;  elle 
sentait  (ju'il  lui  portait  malheur.  Pour  dernière  grâce,  elle  demandait 
({u'on  la  transportât  ailleuis;  a  la  moindre  conti-uliction,  elle  fondait 
en  larmes.  La  nuit  se  passa  ainsi.  Tout  en  la  trouvant  mieux,  le  mé- 
decin déclara  le  lendemain  matin  que,  dans  l'état  de  faiblesse  où  se 
trouvait  la  malade,  tout  était  préférable  a  cet  état  d'excitation  qui  aug- 
mentait la  fièvre.  Les  inconvéniensd'un  transport  immédiat,  quoiijuc; 
graves,  présentaient  infiniment  moins  de  dangers  que  la  contimiité 
de  cett(;  irritation  nerveuse.  Gaston  céda.  Lue  cbambre  était  vacante 
dans  la  maison  qu'il  habitait.  11  la  fit  disposer  à  la  hâte,  et  l'on  y  trans- 
porta le  jour  même  cette  pauvre  enfant,  de  l'état  de  laquelle  sa  con- 
ï^cience  troublée  lui  disait  (ju'il  était  responsable. 

Aline  ne  mourut  pas,  je  m'empresse  de  vous  le  dire.  Ainsi  que 
l'avait  assuré  le  médecin,  le  cœur  était  encore  plus  malade  que  le 
corps.  A  force  de  soins,  de  consolations,  elle  revint  à  la  vie,  et  les 
douces  |)aroles  de  Gaston  firent  plus  (jue  tous  les  remèdes  du  docteur. 
Gette  crise  terrible  eut  un  terme  comme  celle  qu'elle  avait  dé^jà  subie 
en  Angleterre.  Un  découragement  profond,  im  désespoir  qui  ronge, 
une  sorte  de  spleen  que  rien  n'adoucit,  sont  les  compagnons  ordinaires 
de  ces  all'ections  au  foie  que  compliquait  chez  Aline,  au  dire  des 
médecins,  une  maladie  de  poitrine;  sentant  son  mal  revenir  à  Villa- 
Bristol,  une  sorte  de  désolation  s'était  emparée  d'elle.  Comme  plus 
tard,  dans  l'auberge  de  la  rue  Saint-Honoré,  elle  s'était  figuré  en  An- 
gleterre que  l'air  qui  l'entourait  la  faisait  mourir;  elle  n'avait  pas 
eu  de  cesse  (ju'elle  n'en  fût  jiartie.  Après  d'inutiles  remontrances, 
M"""  Smith,  ([ui  ne  tenait  pas  autrement  à  garder  contre  son  gré  une 
institutrice  mourante,  l'avait  fait  conduire  à  Folkstone,  et  vous  savez 
dans  (piel  étal  Aline  était  arrivée  à  Paris,  d'où,  pour  comble  de  mal- 
heur, sa  fanùUe  était  absente  sans  ipi'elle  le  sût  encore. 

A  mesure  qu'Aline  revenait  à  la  vie,  Gaston  retombait  dans  une 
étrange  perplexité  :  (pi'allait-il  advenir  d'Hélène,  de  son  mariage'?  que 
penserait  M"'=  d'Haucourt,  si  elle  apprenait  où  était  revenue  sa  protégée? 
Et  quel  rôle  peu  loyal  jouerait-il  lui-même,  s'il  ne  lui  faisait  pas  cet 
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avoir?  En  admettant  nièine  qu'il  parvînt,  le  cas  échéant,  à  expliquer 
les  conséquences  forcées  de  celte  aventure  à  Hélène,  qui  en  connaissait 
le  début,  que  dirait  M.  d'IIaucourt,  (|ui  ne  savait  rien  du  passé,  s'il  dii- 
eouArait  que  ce  j;endi-e  futur,  dont  il  ne  S(;  souciait  ^uère,  (|u'il  accep- 
tait à  re}:i,ret.  seulement  à  cause  de  son  alTection  i)Our  sa  tille  et  de;  sa 
bonne  réputation,  iiardait  chez  lui,  dans  sa  projtic!  maison,  une  jeime 
fdk;  de  dix-neuf  ans,  d'orij^ine  é(iuivo(jue'?  Et  comment  n'apprendrait- 
il  pas  ces  choses  dans  un  moment  oi^i  il  devait,  comme  tous  les  bons 
pères  de  famille,  (}uèter  partout  des  rcnseignemens?  Gaston,  qui  s'était 
tlit  malade  les  premiers  jours,  mais  (jui  plus  tard  avait  dû  retourner 
chez  M.  d'Haucourt,  en  prétendant  avoué,  et  plus  agité,  plus  contraint, 
plus  indécis  qu'aucun  prétendant  du  monde,  Gaston  pressentait  (lue 
ce  drame  aurait  une  nouvelle  phase,  et  il  ne  se  tronqxnt  pas. 

Aline  allait  de  mieux  en  mieux,  elle  prenait  des  forces  chaque  jour; 
bientôt  elle  put  quitter  sa  petite  chambre  et  descendre  quekiuefois 
dans  l'appartement  de  Gaston,  qui  était  ])lus  chaud  et  plus  gai.  Un 
matin,  elle  était  assise  dans  ce  fauteuil  oii  elle  avait  jadis  passé  de  si 
douces  heures,  lorsque  tout  à  coup  le  valet  de  chambre  de  Gaston. 
qui,  ainsi  que  tous  les  domestiques,  connaissait  à  merveille  les  pro- 
jets de  son  maître,  entra  tout  elfaré. 

—  Monsieur  le  manjuis  d'Haucourt!  annonça-t-il. 

Gaston,  qui  avait  défendu  sa  porte,  se  leva  tout  tremblant  de  sur- 
prise. Aline  en  fit  autant. 

—  C'est  le  mari  de  ma  jeune  dame?  dit-elle. 

—  C'est  son  père,  répondit  Gaston  à  la  hâte  en  ouvrant  la  porte  de 
sa  chambre  à  coucher. 

—  Tu  la  connais  donc?  reprit  Aline  d'une  voix  sourde,  en  le  re- 
gardant avec  une  sorte  d'elTroi,  et  elle  entra  dans  la  chambre.  Au 
moment  où  Gaston ,  tout  décontenancé ,  refermait  brusquement  la 
porte,  M.  d'Haucourt  arriva  dans  le  salon;  l'agitation  de  notre  jeunt; 
homme  n'échappa  point  au  regard  expérimenté  du  vieux  marquis. 

—  Je  vous  dérange,  monsieur,  dit -il  poliment.  Gaston  s'excusa,  ])ré- 
texta  la  surprise  que  lui  causait  cette  visite  inattendue,  avança  un 
fauteuil  et  s'assit  lui-même  de  l'autre  côté  de  la  cheminée;  son  cœur 
palpitait  avec  une  telle  violence  qu'il  lui  semblait  que  M.  d'Haucourt 
devait  en  entendre  les  battemens. 

—  Monsieur,  dit  le  père  d'Hélène  après  un  instant  de  silence,  entre 
gentilshommes  on  doit  parler  franc;  je  mettrai  donc  de  côté  toutes 
circonlocutions  oratoires.  'Vous  devinez  l'objet  de  ma  visite. 

Gaston  s'inclina,  et  M.  d'Haucourt  reprit  en  souriant  : 

—  Je  vous  ai  fait  de  l'opposition,  je  n'en  disconviens  pas;  si  hono- 
rable que  votre  alliance  soit  pour  ma  maison,  j'avais  eu  d'autres  idées, 
vous  le  savez  :  il  faut  excuser,  dans  les  circonstances  pareilles,  les  pré- 
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occupalioiis  d'un  \)cvc  de  famille.  Vous  les  connaîtrez  peut-être  quelque 

jour;  mais  ce  que  je  veux  avant  tout,  c'est  le  bonheur  de  ma  fille. 

Ici  M.  (IHaucourt  essuya  une  larme,  et  Gaston  regarda  en  tremblant 
la  porte  de  sa  clianibre  à  couclier. 

—  Ce  bonheur,  Hélène  l'attend  de  vous;  je  connais  vos  sentimens 
pour  (îlle.  Pardonnez-moi  de  les  avoir  soumis  à  l'épreuve  du  temps, 
delabsence.  Excusez  ce  voyage  en  Angleterre,  qui,  loin  de  vous  nuire, 
vous  a  servi. 

Gaston  crut  entendre  nn  léger  bruit  dans  la  chambre.  Il  frissonna. 
De  (juels  incidi>ns  minimes  dépendent  les  grands  événemens  de  notre 
vie!  se  dit-il  :  ici,  dans  ce  salon,  mon  existence  s'éclaire;  que  cette 
porte  s'ouvre,  et  ce  sera  le  chaos! 

—  .le  me  suis  informé  de  vous  beaucoup  et  partout,  continua 
M.  d'Haucourt  sans  remarquer  la  pâleur  de  Gaston;  tout  ce  qui  ma 
été  dit  me  rassure.  Désormais  regardez-moi  comme  un  père,  ajouta- 
t-il  en  l'embrassant,  et  rendez  ma  fille  heureuse. 

Le  pauvre  homme  pleurait.  Gaston,  interdit,  ne  savait  quelles  pro- 
testations faire;  il  mourait  de  honte  et  de  crainte  :  heureusement  son 
agitation  ne  disait  pas  ses  causes,  et  elle  put  paraître  naturelle. 

—  El  maintenant,  venez  avec  moi,  dit  M.  d'Haucourt.  en  lui  serrant 
alfectueusement  le  bras;  nous  ne  nous  quittons  plus.  Hélène  vous  at- 
tend, et  j'ai  promis  de  vous  amener. 

Il  n'y  avait  pas  à  refuser,  et  Gaston  ne  demandait  pas  mieux  d'ail-  ■ 
leurs  (|ue  de  quitter  cette  chambre  de  torture;  il  sortit  avec  M.  d'Hau- 
court. 

Le  soir,  après  une  journée  dont  un  secret  souvenir  avait  empoisonné 
toutes  les  jouissances,  M.  de  Charleval  revint  chez  lui,  plus  (jue  jamais 
inquiet  et  ne  sachant  (\ne\  parti  prendre;  il  fut  un  peu  surpris  de  ne  pas 
trouver  Aline  dans  son  petit  salon,  où  elle  l'attendait  ordinairement  au 
coin  du  feu.  Aurait-elle  entendu  la  conversation  de  ce  malin?  se  de- 
manda-t-il;  il  regarda,  sans  oser  l'interroger,  son  domestique,  dont  la 
physionomie  semblait  cacher  un  mystère.  —  Cet  animal,  pensa-t-il. 
pourrait  bien  avoir  complété  la  confidence,  et  il  monta  en  toute 
hâte  à  la  chambre  de  la  jeune  fille.  La  chambre  était  vide.  11  n'y  res- 
tait aucune  trace  du  séjour  d'Aline  :  tout  y  était  rangé  avec  ce  soin 
mimitieux  que  cette  jeune  lille  apportait  à  tout  ce  quelle  faisait.  Sur 
la  cheminée  était  une  lettre;  elle  ne  renfermait  que  ces  mots  : 

«J'ai  tout  entendu  malgré  moi,  tout  compris,  ,1e  sais  tout.  Gaston, 
poun|uoi  m  avoir  trompée?  J'étais  digne  d'apprendre  la  vérité  par 
vous.  Ainsi  mon  séjour  en  Angltîterre,  ainsi  cette  visite,  tout  cela 
celait  une  comédie;;  cette  jeune  dame;  sera....  J'avais  toujours  prévu 
qu'il  en  arriverait  ainsi.  Pourquoi  ne  suis-je  pas  morte? 
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«  Adieu,  Gaston,  soyez  béni  pour  avoir  un  jour  aimé  une  [)auvre 
filie  comme  moi.  Le  seul  bonheur  que  j'aie  connu,  je  vous  le  dois- 
Adieu,  je  ne  serai  jamais  un  obstacle  ni  un  eiid)arras  dans  votre  vie; 
vous  n'entendrez  plus  parler  de  moi.  Je  vous  aime;  si  le  ciel  le  permet, 
je  vivrai  digne  de  vous.  Soyez  heureux. 

«  Adieu  pour  la  dernière  fois. 

«  Aline.  » 

Aline  a  tenu  sa  promesse.  Gaston  ne  l'a  jamais  revue.  11  n'a  pas  même 
pu  savoir  ce  qu'elle  était  devenue.  Pendant  plusieurs  jours,  il  la 
chercha  dans  tout  Paris  avec  un  véritable  désespoir.  Il  alla  s'infor- 
mer aux  Batignolles,  à  l'hôtel  de  la  rue  Saint-Honoré,  à  la  police.  Un 
matin,  bouleversé  par  un  songe  sinistre,  il  alla  même  à  la  Morgue.  Tout 
fut  inutile.  Plus  tard,  il  fit  écrire  à  Màcon,  où  s'étaient  retirées  M"""  Le- 
vert  et  sa  sœur;  il  n'en  apprit  pas  davantage.  A^ous  me  direz  que  l'on 
ne  disparaît  pas  aussi  facilement  de  Paris  dans  le  siècle  où  nous  sonnnes; 
il  en  ad^int  pourtant  ainsi.  Depuis  l'instant  où  Aline  fugitive  monta 
dans  un  fiacre  avec  sa  petite  malle,  Gaston  n'en  a  pu  découvrir  au- 
cune trace.  Plus  d'une  fois,  il  a  soupçonné  que  le  vieux  prêtre  de 
Saint-Roch  était  parvenu ,  M""'  de  Grainville  aidant,  à  placer  une  se- 
conde fois  celte  jeune  fille  en  pays  étranger;  mais  ce  soupçon,  rien  ne 
l'a  confirmé,  et  le  bon  vicaire  reste  impénétrable  k  cet  égard.  Si  Aline 
vit  encore,  elle  a  probablement  changé  de  nom,  et  peut-être,  sans  vous 
en  douter,  la  connaissez-vous'?  Dans  tous  les  cas,  soyez  indulgente, 
madame,  pour  certaines  femmes  qui  vivent  à  côté  du  monde  où  vous 
brillez,  pour  certaines  existences  intermédiaires  qui  encourent  trop 
souvent  vos  dédains;  pensez  à  Aline,  et  soyez  assurée  que  vous  coudoyez 
sans  cesse  des  destinées  semblables  et  de  plus  touchantes  infortunes. 
C'est  la  moralité  de  cette  histoire. 

Vous  voulez  absolument  savoir  ce  que  sont  devenus  les  autres  per- 
sonnages dont  je  vous  ai  trop  long-temps  entretenue;  j'obéis  bien  à 
contre-cœur.  Henri  de  Grainville,  après  le  '2i  février,  a  été  révoqué 
jjar  M.  de  Lamartine  et  remplacé  par  un  des  imprimeurs  du  National. 
Quant  à  Gaston,  il  a  épousé,  comme  vous  le  devinez,  ]\l"'=  d'Haucourt. 
Aux  élections  dernières,  il  a  été  élu  représentant.  Je  l'ai  rencontré 
l'autre  jour  sur  le  pont  de  la  Concorde,  allant  à  l'assemblée.  Il  prépare, 
m'a-t-il  dit,  un  discours  sur  la  loi  électorale.  Il  engraisse,  et  il  est 
père  d'un  gros  garçon. 

Alexis  de  Valon. 
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SITUATIOÎV  POLITIOUE,  MILITAIRE  ET  FliVANCIÈRE  DE  LA  TURQUIE.  ' 


m. 

Si  la  Turquie  trouve  dans  l'Asie  Mineure  la  plus  sûre  base  de  sa 
prospérité  matérielle,  c'est  là  aussi  (ju'apparaissent  dans  toute  ieui- 
}j:ravité  les  fàclieus(;s  intluences  qui  paralysent  le  développement  de  sa 
j>uissance  politique.  Quand,  à  côté  des  ressources  si  variées  de  la  pé- 
ninsule anatolicjue,  on  découvre  si  peu  de  traces  de  l'art  et  du  travail 
de  riionnne,  il  est  impossible  de  se  défendre  d'un  sentiment  de  pénible 
surprise ,  et  l'attention  se  détourne  alors  d'un  pays  si  pauvre  dans  sa 
richesse  pour  se  reporter  tout  entière  sur  les  causes  de  ce  singulier 
cumtraste,  c'est-à-dire  sur  la  situation  même  d(;  la  Tunjuie. 

Qu'a-t-on  fait,  par  exemple,  pour  assurer  à  l'Asie  Mineure  les  faci- 
lités de  communication  que  sollicitent  les  produits  de  son  agriculture 
et  de  ses  mines?  Les  routes  tracées  lui  mancpient  presipie  entièrement. 
<'t  là  oii,  sous  prétexte  de  favoriser  la  circulation  des  voyageurs,  on  a 
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aligné,  entassé  (luelciiics  pierres,  ces  harlKires  essais  de  pavag^e  sont  de- 
YCiius  aulaiit  d'ol)staeles,  de  défilés  impraticables  oîi  le  piéton  et  le 
cavalier  ont  grand  soin  de  ne  jamais  se  hasarder.  Aussi  peut-on  dire  a 
la  lettre  (juc,  pour  interdire  le  passage  en  certains  endroits,  les  ingé- 
nieurs turcs  ne  sauraient  employer  de  moyeu  plus  cilicace  (|ue  d'y 
construire  une  route.  Au  rest(\  c'est  une  tàcb.e  (juils  n'entreprennent 
(]ue  fort  rarement,  car,  excepté  les  grandes  lignes  de  poste  ou  de  ca- 
ravane indiquées  par  la  nature,  il  n'existe  en  Asie  Mineure  d'autres 
voies  de  communication  que  les  rares  sentiers  pratiqués  par  les  pas- 
sans,  qui  savent  mettre  à  profil  les  accidens  du  t(H-rain.  Quant  aux 
ingénieurs  des  ponts-et-chaussées,  ce  sont  des  fonctionnaires  a  peu 
près  inconnus  dans  toute  l'Anatolie.  II  y  est  encore  moins  question 
d'ingénieurs  hydrographes  :  la  Providence  n'a  accordé  à  l'Asie  Mi- 
neure qu'un  petit  nombre  de  voies  de  communication  fluviales,  et 
riiabiiude  est  dans  ce  pays  de  ne  mettre  la  main  à  locuvre  (jue  (jp.and 
la  nature  a  fait  la  moitié  de  la  besogne. 

Aucune  des  rivières  qui  traversent  l'Asie  Mineure  ne  présente  des 
conditions  favorables  à  la  navigation,  aucune,  pas  même  le  Kizil-Er- 
mak ,  le  plus  considérable  de  tous  les  cours  d'eau  qui  traversent  la 
péninsule,  et  que  j'ai  remonté  jusqu'à  ses  sources  principales,  sitiiées 
à  trois  jours  de  marche  à  l'est  de  Sivas.  La  canalisation  du  Kizii-Er- 
i!!,ik  sereJi,  il  faut  le  reconnaître,  une  opération  très  disi>endieusc  et 
très  difficile.  On  aurait  à  creuser  le  lit  à  plusieurs  mètres  de  profon- 
deur, et  sur  un  espace  d{;  plusieurs  centaines  de  kilomètres.  Les  lacs 
de  l'Asie  Mineure,  à  l'exception  peut-être  du  pittoresque  lac  d'Eguer- 
dir,  sont  également  impropres  à  toute  autre  navigation  que  celle  de 
barques  à  faible  tirant  d'eau.  Plusieurs  de  ces  lacs  subissent  d'ail- 
leurs, selon  les  saisons,  de  remarqua!)les  variations  de  niveau,  et  j'ai 
même  eu  l'occasion  de  faire  à  cet  égard  quelques  observations  inté- 
ressantes. Lorsqu'en  1845,  me  trouvant  dans  la  Pisidie.  j'explorais 
la  belle  vallée  située  entre  le  Kesterdagh  et  le  Kétérandagh,  j'y  cher- 
chai vainement  un  lac  manjué  sur  la  carte  de  l'état-major  de  Prusse 
sous  le  nom  de  Kestelgôl.  j'allai  prendre  aussitôt  des  informations  au 
petit  village  de  Kestel,  qui,  suivant  la  même  carte,  doit  être  situé  a 
({uinze  minutes  du  lac.  Là.  j'appris  ([ue  depuis  près  de  cin'j  ans  les 
eaux  du  Kestelgôl  s'étaient  retirées,  et  que  la  plaine  marécageuse  qui 
s'étendait  devant  nous  était  l'ancien  bassin  de  ce  lac.  L'année  suivante, 
je  pus  observer  sur  une  plus  grande  échelle  un  autre  phénomène  du 
même  genre.  Après  avoir  visité,  à  trois  journées  à  l'ouest  de  Konia, 
le  beau  lac  de  Beychir  [Beychirgôl),  l'un  des  plus  considérables  de 
l'Asie  Mineure,  je  descendis  la  vallée  qui  s'étend  à  l'extrémité  sud-est 
du  Beychirgôl.  Je  me  dirigeai  vers  un  autre  lac  situé  au  sud-sud-est 
du  Beychirgôl,  indiqué  déjà  par  Strabon  sous  le  nom  de  Trogitis,  e'i 
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appelé  par  les  Turcs  SoglaqiH.  A  mesure  cjue  je  m'avançais  dans  la 
belle  vallée  du  Soj^laji,ol,  je  cherchais  de  tous  côtés  la  vaste  nappe  d'eau 
qu'aucun  accident  de  terrain  ne  pouvait  mas(juer  à  mes  regards.  J'ar- 
rivai ainsi  au  village  de  Saladja,  {|ue  je  savais  être  sur  le  bord  du  lac, 
et  j'eus  alors  le  mot  de  cette  énigme,  car  je  remarquai  à  l'enlrée  du 
village  une  vaste  dépression  (jui  n'était  autre  chose  que  le  bassin  des- 
séché du  Soglagdl.  11  faut  donc  rayer  aujourd'hui  des  cartes  de  l'Asie 
Mineure  un  lac  de  près  de  trois  milles  géographiques  de  long  sur  un 
mille  de  large,  (>t  présentant  une  surlace  d'environ  (juatre  milles  géo- 
grapiiicjues  carrés.  La  hauteur  des  rives  orientales  de  l'enceinte  du 
Soglagol  est  de  sept  mètres  cinquante-cinq  centimètres,  et  on  peut 
adopter  h;  mèiiK?  chilï're  comme  indi(|uant  la  pi'ofondenr  de  la  masse 
li(iuide  t|ui  baignait  autrefois  les  maisons  de  Saladja.  Ce  grand  dessè- 
chement opéré  par  la  nature  remonte  à  (juatre  ans,  et  la  population 
agricole  des  bords  du  lac  n'a  pas  vu,  on  le  pense,  sans  une  vive  satis- 
faction cette  retraite  des  eaux,  (jui  ont  laissé  entièrement  à  sec  une 
magnifique  plaine  recouverte  d'un  limon  noir  extrêmement  favorable 
à  la  végétation.  Les  pêcheurs,  de  leur  côté,  ont  été  tristement  smpris 
par  cette  brusque  disparition  du  lac,  et  les  nombreux  bateaux  cpii  se 
dressent  encore  çà  et  là  au  milieu  de  la  plaine  attestent  que  leur  perte 
a  dû  être  considérable.  Le  lac  était  en  etfet  très  poissonneux,  et  les 
poissons  qu'on  en  retirait  formaient  un  article  de  commerce  très  lu- 
cratif. Plusieurs  de  ces  poissons  salés  et  desséchés,  que  je  me  suis 
])rocurés,  sont  d'une  très  grande  dimension  et  dans  un  état  de  con- 
servation remarcjuable.  La  retraite  du  Soglagol  a  encore  fourni,  pour 
les  études  géologiques,  de  précieux  matériaux,  parmi  lesquels  il  faut 
compter  de  superbes  couches  horizontales  de  calcaire  contenant  des 
coquilhîs  d'eau  douce  très  dilï'érentes  des  cociuilles  encore  vivantes 
qu'on  recueille  sur  les  bords  du  bassin  (1).  Ces  desséchemens  naturels 
sont,  on  le  voit,  intéressans  à  plus  d'un  titre,  et  méritent  d'être  comp- 
tés parmi  les  nombreux  phénomènes  qui  désignent  l'Asie  Mineure  à 
l'attention  des  naturalistes. 

A  défaut  de  voies  de  communication  intérieures ,  l'Anatolie  pré- 
sente du  moins,  surtout  dans  ses  parties  occidentale  et  méridionale, 
des  côtes  bien  disposées  pour  la  navigation.  Sur  tout  son  littoral  du 
midi  et  de  l'ouest,  on  pourrait  créer  un  grand  nombre  d'excellens 
ports;  les  criques,  les  baies,  les  anses  abondent  sur  ces  côtes  capricieu- 
sement déchiquetées  par  la  nature.  Des  travaux  hydrauli(]ues  souvent 
très  simples  auraient  pu  remédier  à  un  inconvénient  qui  se  reproduit 
dans  la  plupart  de  ces  petites  rades,  trop  peu  abritées  du  côté  du  midi 

(I)  Ainsi  les  masses  calcaires  des  rives  ne  renferment  que  des  planorbes,  des  lymnées^ 
des  paludines  et  autres  univalves,  tandis  que,  parmi  les  dépouilles  organiques  laissées 
à  nu  par  la  retraite  des  eaux,  dominent  surtout  les  unio. 
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ou  (le  l'ouest.  Outre  ces  abris  encore  insuffisans,  on  ])Ourrait  sij^naier 
aussi  en  Anatolie  [>lus  d'une  localité  favorable  à  l'établissement  presijue 
immédiat  de  ports  riclics  et  productifs.  Sans  parler  du  superbe  ^^olfc 
de  Sniyrne.je  citerai  les  baies  do  Mermeiidja,  de;  Makri  et  de  Kastello- 
rizo,  (jui  olîrent  une  retraite  admirable  aux  bàtiniens,  abrités  de  tous 
côtés,  soit  par  la  saillie  des  côtes  terminées  en  promontoire  ou  recour- 
bées en  croissant,  soit  par  des  îles  cjui  forment  autant  de  jetées  natu- 
relles. Déjà,  malgré  l'état  de  langueur  connnerciale  que  i)rol()uge  poui- 
l'Asie  Mineure  l'absence  des  voies  de  communication,  les  éclielhîs  du 
littoral  méridional  servent  de  débouchés  à  divers  produits  de  linté- 
rieur  de  ce  i)ays.  C'est  ainsi  que  les  forêts  de  la  Cilicie  et  de  la  Pani- 
philie,  les  fertiles  plaines  d'isbarta,  de  Karayoukbazar,  de  Karam.m. 
de  Konia,  etc.,  si  riches  en  céréales,  dirigent  leurs  bois,  leur  vallon- 
née et  leurs  grains  vers  les  échelles  de  Sélefké ,  de  Kalendrié^,  de 
Makri,  d'Adalia,  etc.  Ici  encore  cependant,  comme  dans  presque  toute 
l'Asie  Mineure,  ce  sont  quehjucs  Grecs  et  surtout  (|uelques  spécula- 
teurs européens  qui  recueillent  tous  les  bénéfices.  Dans  les  échelles 
de  Makri  et  d'Adalia,  par  exemple,  les  maisons  de  Smyrne,  de  Mar- 
seille, de  Trieste,  et  les  maisons  anglaises,  en  première  ligne,  ont  des 
agens  chargés  d'accaparer  tous  les  produits  qu'envoient  à  la  côte  les 
contrées  voisines;  ces  produits,  offerts  à  des  prix  très  modiques,  sont 
expédiés  soit  à  Rhodes,  soit  à  Smyrne,  d'où  ils  passent  le  plus  songent 
en  Europe.  Les  plus  habiles  de  ces  spéculateurs,  installés  dans  les 
échelles  méridionales  de  l'Anatolie,  sont,  sans  contredit,  les  agens  con- 
sulaires anglais,  qui  étendent  sur  toute  l'Asie  Mineure  le  réseau  de 
leurs  vastes  opérations;  ils  spéculent  particulièrement  sur  la  hausse  et 
la  baisse  du  prix  des  grains  et  réalisent  ainsi  d'énormes  bénéfices. 
En  1816,  le  consul  anglais  d'Adalia  avait  expédié  pour  l'Europe  plu- 
sieurs bâti  mens  chargés  de  froment  et  de  seigle;  il  en  avait  retiré  près 
de  50,000  fr.  de  bénéfice  net.  Le  vice-consul  anglais  de  Samsun,  les 
consuls  de  Trébisonde  et  de  Tarsus  se  livrent  également  à  des  spé- 
culations plus  ou  moins  lucratives,  favorisées  par  l'administration 
turque,  qui  se  contente  d'une  faible  part  dans  les  produits,  et  qui 
ne  se  sent  guère  en  mesure  de  rien  refuser  aux  agens  d'une  grande 
puissance  européenne.  En  général,  les  Européens  savent  toujours  se 
soustraire  aux  monopoles,  aux  vexations  qui  accablent  les  sujets  mu- 
sulmans; bien  souvent  même  on  modifie  en  leur  faveur  les  règlcmens 
douaniers,  ceux  des  quarantaines,  les  droits  de  vente,  les  droits  de 
passeports.  De  telles  entraves  sont  bonnes  pour  les  pauvres  ou  pour  les 
rayas;  elles  tombent  presque  toujours  devant  ces  argumens  persuasifs 
auxquels  les  fonctionnaires  turcs  sont  rarement  insensibles,  et  qui  ont 
pour  résultat  ordinaire  de  contenter  les  deux  parties  aux  dépens  du 
fisc  impérial. 
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Le  littonil  septenlrional  de  la  péninsule  anatoli(|ue  est  loin  dèlrc 
aussi  favorisé  par  la  natures  (|ue  ses  côtes  du  midi  et  de  l'ouest.  Sur 
l'immense  développement  de  cette  lif^ne  côtière,  depuis  Sculari  jus- 
(ju'aux  frontières  des  possessions  russes  du  Caucase,  on  ne  compte  pas 
une  seule  baie  qui  mi  soit  plus  ou  moins  exposée  aux  vents  du  nord, 
si  frécjuens  et  si  violens  dans  ces  parages.  Aussi,  à  l'exception  de  Ba- 
toun.  les  j)rinripales  villes  de  la  côte  septentrionale,  Erejili,  Amassera, 
Sinope,  Samsun,  Trébisonde,  n'ont-elles  (jue  iks  rades  plus  ou  moins 
mauvaises.  Toutefois,  si  le  littoral  septentrional  est  moins  riche  que 
les  côtes  du  midi  et  de  l'ouest  en  abris  sjtacieux  et  commodes,  le  com- 
merce y  est  beaucouj)  plus  actif,  surtout  depuis  l'établissement  d'un 
service  régulier  de  bateaux  à  vapeur  entre  Constantinople  et  Trébi- 
sonde. C'est  en  18 il  qu'une  ligne  de  bateaux  autrichiens  fut  pour 
la  première  fois  mise  en  activité  entre  ces  deux  points.  La  navigation 
de  Constantinople  à  Trébisonde  a  reçu,  en  1845,  une  impulsion  toute 
particulière,  par  suite  de  la  création  d'un  nouveau  service  de  bateaux 
anglais.  L'Angleterre  n'a  point  tardé,  là  comme  ailleurs,  à  supplanter 
ses  rivaux;  ses  pa(iuebots  font  déjà  un  tort  immense  aux  bateaux  au- 
trichiens, et  le  jour  viendra  bientôt,  sans  doute,  où  elle  arborera  le 
drapeau  triomphant  de  son  commerce  sur  tout  le  littoral  se[)tentrional 
de  l'Asie  Mineure. 

J'ai  dit  qu'à  l'exception  de  Batoun,  ce  littoral  n'avait  pas  de  bon 
port.  La  ville  de  Batoun,  en  ellet,  s'élève  près  d'une  baie  sinueuse, 
abritée  à  l'ouest  par  le  cap  nommé  Batoun-Bouroun,  et  une  jetée  qui 
recourberait  ce  cap  im  peu  au  nord-est  transformerait  aisément  la  baie 
en  un  port  excellent.  Batoun  deviendrait  ainsi,  par  sa  position  excep- 
tionnelle sur  le  bassin  de  la  mer  Noire,  runi([ue  intermédiaire  entre 
le  commerce  de  l'Europe  et  celui  de  l'Asie.  De  tous  les  points  de  l'A- 
natolie,  c'est  celui  qui,  à  ce  titre,  mériterait  le  plus  de  fixer  l'attention 
de  la  Russie,  et  (pii  serait  le  plus  digne  de  ses  désirs  ou  de  ses  regrets. 
lîn  tableau  du  mouvement  connnercial  du  port  de  Samsun  en  1841, 
1842  et  1846  fera  juger  de  l'impulsion  imprimée  a  la  navigation  mar- 
chande sur  la  côte  oii  s'élève  Batoim  par  l'établissement  des  bateaux 
à  vapeur  autrichiens  et  anglais. 

MOUVEMENT  UD  PORT  DE  SAMSUN  PENDANT  LES  ANNÉES  ISil,  1812  ET  1846. 
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VALEUR 

PAVILLONS. 
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Làlimeiis. 

marchandises  importées. 

marchandises  exportées, 

,   Turc 

\  Autrichien. . 

j9 

2,389,380  fr. 

2,096,875  fr. 

34 

807,350 

,  843,900 

1  Russe.   .  .  . 
(  Sarde.    .  .  , 

3 

26,250 

2,625 

I 

12,500 
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VALElll 

VALEUR 

PAVILLONS. 

(les 

des 

des 

liiMiniens. 

niaicliandiscs  importées. 

marchandises  exportées, 

/  Turc 

80 

1 ,2;i2,2:i0 

1,344,250 

\  Antrichion.  . 

110 

l,762,.-i00 

2,095,000 

\  Aiif^lais..  .  . 

i 

9,375 

2,500 

1  Hellène. .  .  . 
\  Russe 

.3 

» 

73,500 

2 

38,500 

75,500 

•  Turc 

.S6 

929,775 

1,173,250 

i  Autrichien. . 

;;•> 

1,137,750 

804,700 

)  Anglais.  . .  . 

49 

2,060,000 

2,059,800 

1  Hellène.  . .  . 

3 

146,500 

» 

f  Russe 

6 

180,000 

» 

\  Sarde 

l 

5,2:i0 

» 

Parmi  les  importations  et  les  exportations  de  l'année  1841  à  Samsun 
figuraient  :  ;M)!S  ballots  d'objets  manufacturés;  —  64  barils  de  fei- 
anglais;  —  1,404  (juintaux  de  fer  russe;  —  4,100  quintaux  de  sel;  — 
2-4,100  kilos  de  blé  de  Turquie; —  10,200  kilos  de  blé  russe;  — 
26,500  kilos  de  sucre  anglais.  Parmi  les  articles  importés  pendant 
l'année  1840,  les  produits  manufacturés  dominaient,  tandis  que  l'ex- 
portation avait  pour  objet  principal  le  cljéhri  et  le  tabac  de  Perse.  Les 
progrès  que  je  viens  d'indiquer  dans  le  mouvement  conmiercial  du 
port  de  Samsun  sont  évidemment  dus  à  la  marche  constannnent  ascen- 
sionnelle du  commerce  anglais.  On  aura  remarqué  aussi  (|ue,  parmi 
les  nations  représentées  dans  ce  port,  la  Russie  est  au  nombre  des 
moins  bien  partagées,  et(iue  le  pavillon  français  n'y  paraît  même  pas. 

Des  voies  de  communication  à  établir,  des  ports  à  construire,  un 
mouvement  industriel  à  créer  et  à  diriger,  telle  est,  on  le  voit,  la 
tâche  imposée  au  gouvernement  turc  par  la  situation  actuelle  de  l'Asie 
Mineure.  Cette  tâche  suppose  non-seulement  de  grandes  ressources 
financières,  mais  un  personnel  administratif  et  militaire  considérable. 
L'état  des  revenus  publics,  de  l'administration  et  de  l'armée  en  Tur- 
(juie  assure-t-il  aux  populations  de  l'Anatolie  la  protection,  la  sécurité 
qu'elles  réclament?  C'est  ce  (ju'il  faut  maintenant  examiner. 


IV. 

11  est  assez  difficile  de  soulever  le  voile  dont  le  gouvernement 
turc  enveloppe  tout  ce  (jui  a  ra{)port  à  l'état  des  revenus  de  l'empire 
comme  à  son  système  administratif  et  cà  ses  forces  militaires;  j'ai  pu 
cependant  m'éclairer  à  cet  égard  mieux  que  par  des  inductions  ou 
de  vagues  confidences  :  600,000,000  de  piastres  (141,230,400  francs). 
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tel  est  le  chiffre  qu'on  peut  adopter  comme  indiquant  en  moyenne  le 
revenu  annuel  de  la  Tur(|uie.  C'est  là  un  revenu  bien  exigu  on  appa- 
renc(;  pour  un  si  vaste;  et  si  magnifique  pays;  mais  les  rouages  vicieux 
de  l'administration  turque  n'expliquent  que  trop  bien  cette  dispro- 
portion étrange  entre  les  ressources  du  pays  et  l'état  de  ses  finances. 
L'organisation  défectueuse  du  mode  de  perception,  et  notanuuent  de 
la  perception  des  recettes  publicjues,  les  diverses  entraves  (|ui  para- 
lysent le  développement  de  l'industrie,  l'ignorance  et  l'incapacité  des 
agens  chargés  de  l'exploitation  des  richesses  industrielles  du  terri- 
toire ottoman,  l'incei-titude  enfin  (pii  plane  sur  le  droit  de  propriété 
cnTur(|uie,  telles  sont  les  causes  principales  de  la  mauvaise  situation 
financière  de  l'empire. 

Les  branches  les  plus  importantes  du  revenu  public  dans  l'enqiinî 
ottoman  sont  l'objet  de  concessions  ou  d'aifermages  faits  au  plus  of- 
frant. Ce  système,  surtout  tel  qu'il  est  appliqué  en  Turquie,  oii  le 
gouvernement  se  borne  à  percevoir  le  prix  de  la  concession  sans  exer- 
cer aucune  surveillance  sérieuse  sur  les  oi)érations  des  concession- 
naires, a  pour  conséquence  de  priver  le  fisc  d'une  bonne  partie  de  la 
recette  dont  il  aurait  pu  jouir,  et  de  grever  gratuitement  le  pays  de 
charges  inutiles  et  vexatoires,  qui  ne  profitent  (pi'à  un  jx'tit  nombre 
de  cupides  spéculateurs,  surtout  lorsque  ces  derniers  sont  revêtus  en 
même  temps  de  fonctions  publiques  (jui  leur  permettent  d'appeler  l'in- 
timidation au  secours  de  toutes  leurs  entreprises.  Alors  la  situation 
des  contribuables  devient  tout-à-fait  pénible;  or,  ce  sont  précisément 
les  fonctionnaires  publics,  et  nommément  les  gouverneurs  des  pro- 
vinces, qui  achètent  le  plus  souvent  le  droit  de  percevoir,  pour  leui' 
propre  compte,  les  diverses  contributions  des  provinces  où  ils  exercent 
leur  juridiction.  La  perception  des  droits  sur  le  tabac  dans  le  sandjak 
de  Djanik.  cpii  fait  partie  du  pachalik  de  Trébisonde,  me  fournit,  à 
ce  propos,  un  exemple  entre  mille.  Dans  cette  ])rovince,  ainsi  que 
dans  pres([ue  toute  l'Asie  Mineure,  le  tabac  est  frappé  d'un  double  im- 
pôt :  l'un,  prélevé  sur  la  plante  encore  non  récoltée,  s'appelle  yach 
gumruk,  et  consiste  en  1  \^2  paras  i)ar  chaque  soixante-dix  pieds  carrés; 
l'autre,  perçu  sur  la  feuilh;  récoltée  à  raison  de  6  piastres  par  batman, 
s'appelle  Jcourou  gumruk.  Ces  deux  imj)ôts  sont  affcîrmés  par  le  gou- 
vernement au  pacha  de  Trébisonde,  ([ui  à  son  tour  les  atlerme  à  des 
particuliers,  et,  en  conq^arant  la  somme  que  le  j)acha  paie  au  gou- 
vernement comme  prix  de  la  concession  de  ce  droit  avec  la  somme 
qu'il  en  retire  lui-même,  il  se  trouve  que.  déduction  faite  de  tous  les 
frais,  il  gagne  sur  le  yach  gumruk  ;j7,r)0()  à  40,()U0  francs,  et  sur  le 
kourou  gumruk  75,000  francs,  ce  qui  porte  le  total  de  son  bénéfice  à 
environ  iriO.OOO  francs  par  an.  Les  liabitans  de  la  i)roviuce  de  Djanik 
paient  donc  au  pacha  chaque  année  environ  150,000  francs  en  sus  du 
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montant  de  l'impôt  dont  ils  sont  frappés  par  la  loi.  Cet  impôt,  en  elîet, 
est  t{'llem(>nt  faible,  qu'on  aurait  pu  le  porter  au  cliilIVe  que  les  paehas 
lui  fout  atteindre,  sans  peser  trop  sur  les  iiabilans;  seuhîuient  alors 
c'eût  été  le  gouvernement  qui  aurait  gagné  tout  l'excédant  versé  au- 
jourd'hui illégalement  dans  la  caisse  privée  du  pacha.  La  ]>rovince 
(le  Djanik,  (jui  prochiit  annuellement  environ  57,000  oks  de  tabac,  ne 
forme  (ju'une  petite  partie  du  pachalik  de  Trébisonde.  qui,  outre  I)ja- 
nik,  renferme  encore  trois  autres  provinces,  savoir:  Karahissar,  Tra- 
hézoun  et  Guné,  toutes  plus  ou  moins  riches  en  tabac,  et  cette  plante 
y  est  soumise  au  même  régime  fiscal.  En  admettant  que  les  individus 
auxquels  se  trouvent  affermés  les  droits  sur  le  tabac  dans  tout  le  pa- 
chalik de  Trébisonde  retirent  de  cette  perception  un  bénéfice  annuel 
de  MOO.OOO  francs,  on  ne  sera  pas  très  loin  de  la  vérité.  Si  l'on  consi- 
dère que  le  même  régime  domine  plus  ou  moins  dans  tous  les  pacha- 
liks  de  l'Asie  Mineure,  dont  le  nombre  se  monte  à  onze,  renfermant 
trente-neuf  provinces  {saîidjak)  subdivisées  en  cinq  centiinatre-vingt- 
treize  districts  {caza\  et  produisant  presque  toutes  des  (juantités  très 
considérables  de  ce  tabac,  on  est  amené  à  retrancher  des  revenus  de 
la  Turquie  la  somme  énorme  d'environ  "2  millions  de  francs,  (jui,  sur 
un  seul  article  et  seulement  pour  l'Asie  Mineure,  est  soustraite  au  fisc 
impérial.  Quel  doit  donc  être  le  chifl're  de  la  perte  annuelle  pour  toute 
l'étendue  de  l'empire,  et  combien  ce  chiffre  doit  grossir  lorsqu'on  y 
ajoute  le  montant  du  bénéfice  illégal  qui  résulte  du  système  des  con- 
cessions appliqué  h  la  perception  des  droits  sur  les  autres  produits 
de  l'industrie  agricole  et  manufacturière,  ainsi  qu'à  la  perception  de 
l'impôt  direct  et  indirect! 

Une  autre  cause  du  chiffre  minime  des  revenus  du  gouvernement 
turc,  ce  sont,  je  l'ai  dit,  les  entraves  qui  paralysent  les  forces  produc- 
tives de  l'agriculture,  de  l'industrie  et  du  commerce.  Tout  semble  cal- 
culé, en  effet,  pour  ralentir  la  production  dans  un  pays  où  il  serait  si 
facile  de  l'activer.  L'ignorance  et  l'inertie  des  fonctionnaires  turcs  ren- 
dent stériles  entre  les  mains  du  gouvernement  les  sources  les  plus  pré- 
cieuses de  la  richesse  nationale.  Ce  que  j'ai  dit  des  mines  de  l'Asie 
Mineure  s'applique  à  toutes  les  autres  branches  du  travail  industriel 
en  Turquie.  Tandis  que,  dans  les  mines,  on  se  contente  d'un  bénéfice 
dix  fois  inférieur  à  celui  que  les  plus  simples  précautions  permettraient 
d'obtenir,  l'agriculture  reste  également  slationnaire,  et  ne  profite  pas 
au  centième  des  ressources  que  lui  offre  l'admirable  nature  de  l'Orient. 

Une  dernière  cause  de  ruine  aggrave  le  mal  déjà  produit  par  les 
entraves  et  les  abus  que  je  viens  d'énumérer.  Le  gouvernement  turc 
est  privé,  par  l'état  de  ses  forces  militaires,  des  moyens  d'action  et  de 
répression  nécessaires  pour  assurer  l'exécution  des  lois.  De  là  absence 
de  sécurité,  de  garanties  pour  les  producteurs  comme  pour  les  proprié- 
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Uiires.  Dans  un  {^rand  nombre  de  provinces,  les  tribus  nomades  des 
Avchares,  des  Kurdes,  etc.,  se  livrent  à  des  bii;.randa<ies  et  à  des  vio- 
lences barbares  (|ue  l'administration  laisse  troj)  souvent  impunis.  Ainsi 
toute  industrie  est  étouiîée  dans  son  germe,  car  il  manque  au  travail 
de  l'homme  en  Turquie  sa  i)remière  condition  d'existence  et  d'avenii', 
la  sécurité,  le  respect  de  la  propriété. 

Les  principales  sources  du  revenu  public  en  Turquie  sont  en  pre- 
mier lieu  : 

La  dîme  {uchur);  elle  est  prélevée  sur  tous  les  produits  de  l'agricul- 
ture, ainsi  que  sur  les  bestiaux  dont  l'élève  se  rattache  à  l'économie 
rurale. 

Le  bintimé  (anciennement  appelé  salguine),  qui  consiste  en  un  droit 
dc^^)  pour  ]{){)  que  paie  cliaque  propriétaire  d'après  l'évaluation  de  ses 
biens  tant  meubles  qu'immeubles.  Ces  biens  pouvant  se  composer  de 
valeurs  déjà  soumises  à  la  dîme,  —  les  céréales,  les  olives,  les  trou- 
peaux, par  exemple,  —  il  s'ensuit  que  les  mômes  propriétés  se  trou- 
vent souvent  frappées  par  deux  impôts  dillerens;  c'est  ainsi  que  sur 
1,000  kilogrammes  de  blé  le  gouvernement  en  prélève  100  à  titre  de 
dîme,  et  r.OO  à  titre  de  binlhné,  tandis  que,  pour  une  maison  estimée  à 
Ja  même  valeur,  il  ne  perçoit  (junn  seul  impôt,  cest-à-dire  les  25  pour 
100  du  bintimé. 

L'inlésap  est  nu  droit  dont  sont  frai)pés  les  boutiques  et  magasins 
selon  la  valeur  des  objets  qu'ils  exposent  en  vente;  le  maximum  de 
cet  impôt  est  de  60  piastres,  et  le  minimum  de  dO  piastres  par  mois. 

Le  haratch  ou  capitation  est  imposé  à  tous  les  sujets  chrétiens  ou 
rayas  de  la  Porte.  Cet  impôt  personnel  est  de  30  à  (iO  piastres  par  tète, 
selon  la  répartition  qui  en  est  faite  par  les  communes  locales. 

Le  gumrtik  ou  droit  de  douane  consiste  en  un  droit  de  9  j^our  JOO 
prélevé  sur  les  marchandises  qui  viennent  de  l'intérieur  et  s'end)ar- 
quent  ])0ur  les  échelles  situées  dans  l'empire,  de  12  pour  \()0  sur  les 
marchandises  exportées  à  l'étranger,  et  enfin  de  5  pour  100  sur  les 
marchandises  importées  de  l'étranger.  De  toutes  ces  sources  du  revenu 
de  l'état,  les  dîmes  et  les  douanes  sont  celles  qui,  en  Asie  Mineure, 
rapportent  le  plus,  car  on  peut  évaluer  le  résultat  des  premières  à 
environ  15  millions  de  francs  et  celui  des  dernières  à  25  millions  de 
francs,  ce  (pii  fait  un  montant  de  40  nnllions  de  francs;  or,  en  y  ajou- 
tant les  2,500.000  francs  que  rapportent  les  mines,  et  en  tenant  compte 
du  produit  des  autres  sources  de  la  recette,  et  nonnnément  du  bintimc, 
de  l'intésap,  du  haratch,  etc.,  on  ne  s'éloignera  pas  beaucoup  du  chill'rc 
réel  on  admettant  (jue  le  total  des  revenus  que  retire  le  gouvernement 
turc  de  l'Asie  Mineure  est  de  50  a  55  millions  de  francs,  ce  (pii  prou- 
verait que  l'Asie  Mineure  à  elle  seule  fournit  plus  d'un  tiers  du  mon- 
tant de  la  recette  publique  de  l'empire. 
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La  perception  (l(^  prcscpic  toutes  les  branches  diverses  de  cette  re- 
cette est,  je  l'ai  dit,  l'objet  de  concessions  accordées  aux  particuliers, 
et,  qui  pis  est,  aux  fonctionnaires  publics.  Dans  toute  l'Asie  Mineure, 
par  exemple,  les  contribuables  n'ont  jjoint  all'aire  directement  au  j^ou- 
vernenicnt  malgré  la  déclaration  du  fameux  décret  de  (lUlhané,  (jui 
avait  solennellement  condannié  ce  détestable  régime.  Malheureuse- 
ment, depuis  l(>s  huit  années  (jui  ont  suivi  la  promulgation  du  hatti- 
ehérif,  les  brillantes  espérances  tpi'il  avait  fait  naître  sont  loin  de  s'être 
complètement  réalisées. 

Le  montant  du  revenu  de  l'état,  que^iue  faible  qu'il  pût  paraître 
d'ailleurs  relativement  aux  ressources  du  pays,  avait  suffi,  il  y  a  une 
trentaine  d'aimées,  aux  exigences  de  l'administration.  Le  budget  offrait 
alors  une  concordance  très  satisfaisante  entre  la  recette  et  la  dépense. 
Il  n'en  est  plus  de  même  aujourd'hui.  Le  gouvernement  turc  a  voulu 
substituer  à  l'ancien  régime  administratif  ime  organisation  euro- 
péenne; mais,  au  lieu  de  remplacer  un  système  par  un  autre,  il  n'a 
réussi  qu'à  faire  marcher  côte  à  côte  l'ancien  et  le  nouveau  régime,  de 
telle  sorte  (pu;  les  dépenses  du  gouvernement  se  sont  grandement  ac- 
crues sans  ([ue  la  chose  publique  y  ait  beaucoup  gagné.  La  munifi- 
cence du  sultan  actuel ,  munificence  qui  dégénère  souvent  en  prodi- 
galité, n'était  guère  de  nature  à  rétablir  l'équilibre  détruit  du  budget 
lurc.  On  comprend  (pie  dans  des  finances  ainsi  gouvernées  le  chillre  des 
dépenses  n'ait  pas  tardé  à  dépasser  celui  des  recettes ,  et  aujourd'hui 
même  la  diflerence  se  continue  dans  une  progression  tout-à-fait  alar- 
mante, car  en  1835  et  18:30  la  dépense  dépassait  la  rec(^tte  d'environ 
50  millions  de  francs,  tandis  (ju'eii  1817  l'excédant  de  la  dépense  at- 
teignait déjà  le  chiffre  de  plus  de  80  millions  de  francs,  c'est-à-dire  les 
deux  tiers  du  total  du  revenu;  aussi  le  gouvernement  a-t-il  fini  par 
recourir  au  papier-monnaie,  pendant  tant  de  siècles  inconnu  en  Tur- 
(luie.  11  y  a  six  ans  seulement,  c'est-à-dire  en  1841,  que  ce  signe  fictif 
et  onéreux  a  été  pour  la  première  fois  lancé  dans  la  circulation  pour 
suppléer  au  manque  des  valeurs  réelles.  Le  gouvernement  turc  a  pro- 
cédé d'abord  avec  une  certaine  circonspection  dans  l'établissement  du 
nouveau  signe  monétaire;  il  a  réduit  l'émission  des  assignats  au  strict 
nécessaire;  l'année  suivante,  c'est-à-dire  en  184^2,  Izet-Pacha  trouva 
moyen  de  faire  rembourser  une  partie  des  billets  et  n'en  émit  que 
pour  la  valeur  de  00  millions  de  piastres,  tout  en  réduisant  l'intérêt  à 
0  pour KiO,  tandis  quil  avait  été  a  12  pour  100.  A  peine  Izet-Pacha 
etait-il  tombé  que  déjà  la  valeur  du  papier-monnaie  en  circulation  re- 
présentait 80  millions  de  piastres,  et  aujourd'hui  il  y  en  a  en  Tur<iuie 
pour  plus  de  î.jO  millions  de  piastres  à  6  pour  100.  iN'est-cc  point  là 
liue  progression  bien  rapide? 

On  voit  combien  il  importe  de  développer  en  Tunjuie  par  tous  les 
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moyens  possibles  la  i)roductioii  industrielle,  cette  source  intarissable 
de  la  richesse  financière;  mais,  sans  une  bonne  organisation  militaire 
qui  assure  l'exécution  des  lois  et  la  paix  intérieure,  l'état  de  l'indus- 
trie sera  toujours  languissant  et  précaire.  Le  cliifi're  total  de  l'armée 
régulière  de  l'empire  ottouian,  sans  compter  les  spahis  et  autres  mi- 
lices indisciplinées,  ne  dépasse  pas,  même  de  l'aveu  du  cadre  de  l'état- 
major,  cent  cin(juanfe  mille  liommes;  cette  armée  doit  être  composée 
de  cinq  cori)S,  cbacmi  de  trente  mille  hommes.  Cependant  ce  devis 
officiel  de  l'état-major,  tel  (ju'il  est  présenté  au  sultan,  est  encore  bien 
au-dessus  de  la  réalité,  car  des  renseignemens  soigneusement  recueillis 
sur  le  cbilïre  de  l'armée  efïective  m'ont  i)rouvé  que  ce  chitîre  ne  dé- 
passait point  celui  de  ([uatre-vingt-quinze  mille  hommes,  dont  dix-sept 
mille  de  cavalerie. 

Le  tableau  suivant  fera  connaître  la  hiérarchie  militaire  en  Turquie 
et  le  montant  mensuel  des  traitemens  affectés  aux  différens  grades. 


GRADES. 


Néfer  (soldat) 

On-bachi  (commandant  de  10  hommes).  .  .  . 
Tchaouch-bachi  (commandant  de  oO  hommes). 
Uz-bacliL  (commandant  de  tOO  hommes).  .  .  . 

Miliasème  (lieutenant  du  uz-bachi.) 

Bin-bachi  (commandant  de  1,000  hommes).  .  . 

Kolagassi  (lieutenant  du  bin-bachi) 

Miralaï  (colonel) 

Kaïinakam  (lieutenant-colonel) 

Liva  ou  pacha  à  une  queue  (t^cnéral-major).  . 
Férik  ou  pacha  à  deux  queues  (lient. -général.). 
Muchir  ou  pacha  à  trois  queues  (gén.  en  chef). 


MONTANT  DES 

VPPOINTEMEXS 

PAR 

MOIS. 

En  piastres. 

En  francs. 

20 

4 

50 

30 

7 

3(1 

40 

9 

50 

300 

73 

)) 

180 

41 

» 

7oO 

17o 

)) 

6t>0 

150 

)) 

1 ,500 

329 

)) 

900 

211 

» 

7,.':i00 

1,770 

» 

1 1 ,000 

2,;587 

)) 

70,000 

15,880 

» 

Dans  la  moyenne,  l'entretien  d'un  régiment  revient  au  gouvtn-ne- 
ment  turc  à  3  millions  de  piastres  (704,331  francs)  par  an.  et  celui  du 
total  de  l'arjnée  à  28-%  millions  de  piastres  (environ  70  millions  defr.). 
L'entreti(;n  de  l'armée  absorbe  donc  bien  au-delà  du  tiers  des  revenus 
de  l'empire  ottoman!  On  voit  en  outre  qu'en  Turquie  il  existe  entre 
les  salaires  des  grades  subalternes  vi  ceux  des  grades  supérieurs  une 
disproportion  telle,  (juon  n'en  trouve  point  de  semblable  dans  les  ar- 
mées d'aucune  puissance  européenne;  car,  en  évaluant  les  frais  de  ra- 
tions et  d'habillemenî  tjui  sont  fournis  au  soldat  en  sus  de  son  salaire 
a  la  moitié  du  montatit  de  ce  dernier,  on  aura  a  peu  près  la  sonnne  de 
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7r>  francs  pour  l'entretien  annuel  d'un  soldat  turc  (d'infanterie),  sa- 
voir: environ  50  francs  de  Iraiteinent,  et2o  francs  de  frais  deuiretien 
et  (ré(iui[)enient.  Or,  c'est  un  cliitîre  inférieur  à  celui  (|ue  j)résente  l'ar- 
mée russe,  (jui  est  celle  de  toutes  les  armées  curo|)éennes  où  l'entre- 
tien du  soldat  coûte  le  moins,  j)uis(|u'on  peut  ^é^aluer  (pour  h;  soldat 
d'infanterie)  à  125  fr.  par  an,  tandis  qu'il  coûte  en  Autriche  212  fr., 
en  Prusse  240  fr.,  en  France  MO  fr.,  et  en  Angleterre  5;jS  fr.  11  n'en 
est  point  de  même  des  grades  supérieurs  de  l'armée  ottomane,  car  leurs 
emolumens  peuvent  non-seul(Mnent  rivaliser  avec  ceux  des  armées  les 
mieux  payées  de  l'Europe,  mais  même  les  dépassent  bien  souvent;  c'est 
ainsi  qu'en  tenant  compte  des  rations  très  copieuses  allouées  à  tous  les 
fonclionnaires  militaires  en  sus  des  traitemens  dont  je  viens  de  donner 
le  tableau,  et  en  évaluant  ces  rations  à  la  moitié  du  montant  des  trai- 
temens, nous  aurons  pour  l'entretien  annuel  d'un  colonel  turc  la 
sonune  de  5,796  francs  (c'est-à-dire  320  francs  par  mois  de  traitement, 
lit  164  fr.  à  peu  prés  de  rations,  ce  (jui  fait  483  fr.  par  mois  et  5,796  fr. 
par  an);  le  lieutenant-général  reçoit  41,560  fr.  (c'est-à-dire  2,587  fr. 
de  traitement  par  mois,  plus  1,293  fr.  de  rations,  ce  qui  fait  3,880  fr. 
par  mois  et  41,560  fr.  par  an);  le  général  en  chef  ne  reçoit  point  de 
rations  en  nature,  mais  il  touche  190,560  fr.  Il  est  vrai  que  lorsque  les 
muchirs  sont  revêtus  du  poste  de  gouverneur-général  d'un  pachalik, 
tous  les  frais  de  représentation,  ainsi  que  l'entretien  de  leurs  secrétaires 
et  domestiques,  sont  à  leur  charge;  mais  il  faut  avoir  habité  long- 
temps la  Turquie  et  avoir  connu  l'intérieur  du  ménage  des  pachas 
pour  savoir  à  quoi  s'en  tenir  relativement  à  tous  ces  frais  d'une  repré- 
sentation aussi  modeste  que  peu  coûteuse,  et  surtout  à  l'entretien  de 
cette  nombreuse  valetaille  recouverte  de  guenilles,  le  plus  souvent 
même  dénuée  de  chaussure  et  de  linge.  Aussi  peut-on  admettre  comme 
règle  générale  que  sur  les  150  ou  190,000  francs  que  touchent  annuel- 
lement les  muchirs,  ils  en  dépensent  rarement  le  quart,  en  sorte  qu'ils 
peuvent  compter  chaque  année  sur  une  centaine  de  mille  francs  de 
bénéûce  légal,  qui  est  le  plus  souvent  doublé  par  l'adjonction  d'autres 
bénéfices  d'une  nature  beaucoup  moins  légitime. 

Quoique  l'entretien  de  l'armée  absorbe  près  de  la  moitié  des  reve- 
nus de  l'empire  ottoman,  elle  serait  loin  de  suffire  aux  exigences  d'un 
système  de  protection  militaire  fondé  sur  l'établissement  de  lignes  de 
fortifications  et  de  points  stratégiques.  Sous  ce  rapport ,  il  n'y  a  point 
en  Europe  de  puissance  de  second  ou  de  troisième  ordre  qui  ne  soit  in- 
finiment supérieure  à  la  Turquie,  car,  sans  parler  des  autres  provinces 
de  l'empire  et  en  n'examinant  que  l'Asie  Mineure,  on  se  convaincra 
aisément  que  la  main  de  l'ingénieur  militaire  n'y  a  pas  encore  laissé  la 
plus  légère  trace  de  son  passage.  A  l'exception  des  Dardanelles,  il  n'y 
a  pas  un  seul  point  fortifié,  pas  un  siul  ouvrage  militairement  cou- 
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struit  qui  puisse  être  considéré  comme  l'équivalent  même  du  plus 
éi>liémt'rc  des  blockhaus.  Une  contrée  oîi  la  nature  semblait  avoii- 
tracé  le  plan  d'un  fort  gi^îautesiiue  (!t  inexpugnable  est  devenue  ainsi 
une  vaste  région  inolîensive,  que  tout  agresseur  peut  parcourir  sans 
obstacle  et  occuper  sans  résistance  sérieuse. 

Les  seules  forlilications  en  Asie  Mineure  qui  méritent  en  quelque 
sorte  ce  nom  (et  encore  moins  par  ce  qu'elles  sont  que  par  ce  qu'elles 
pourraient  devenir),  ce  sont  les  deux  lignes  de  châteaux  qui  bordent 
des  deux  côtés  le  Bosphore  et  les  Dardanelles.  Les  châteaux  des  Dar- 
danelles sont  au  nombre  de  onze  :  six  sur  la  cote  d'Europe  et  cinq  sur 
la  côte  d'Asie.  Les  forts  de  la  côte  d'Europe  sont  :  1°  Settil-Bahar. 
2»  Namazian-Tahiassi,  3°  Kilid-Bahar,  A"  Dehennm-Bouroun,  5°  Tcham- 
ly-Bouroun,  et  0"  BovaU.  Les  forts  de  la  côte  d'Asie  sont  :  1"  Kmn-Kalé. 
2"  Tchamlik-Tahiassi ,  3°  K aie- Suit anié ,  A"  Kalè-Bouroun-Tahiassi , 
5"  Nagara. 

Tous  ces  forts  consistent  soit  en  châteaux  fortifiés  seulement,  soit 
en  châteaux  accompagnés  de  batteries,  soit  enfin  en  batteries  seules; 
le  mieux  construit  de  tous  les  forts  des  Dardanelles  est  le  fort  de  Na- 
gara, situé  sur  l'emplacement  de  l'ancien  Abydos,  et  consistant  en  un 
château  et  une  assez  bonne  batterie;  mais  celui  à  qui  sa  position  natu- 
relle assigne  la  première  place  est  sans  contredit  le  château  de  Kilid- 
Bahar,  dont  le  nom  même,  qui  signille  clé  de  la  mer,  est  parfaitement 
justifié  par  la  nature  des  localités,  car  ici  le  détroit  se  resserre  telle- 
ment que  les  boulets  peuvent  atteindre  les  deux  côtes  opposées.  Pres- 
que tous  les  châteaux  des  Dardanelles  sont  dans  un  état  de  délabre- 
ment plus  ou  moins  avancé,  et  deux  années  de  travail  au  moins 
seraient  nécessaires  pour  réparer  les  brèches  ({u'y  a  faites  le  temps; 
cependant,  à  la  rigueur,  les  batteries  seules,  placées  entre  les  mains 
des  Européens,  pourraient  suffire  à  la  défense  du  détroit;  dans  tons 
les  cas,  si  l'on  voulait  compléter  le  système  de  défense  des  Darda- 
nelles, il  faudrait  fortifier  les  hauteurs  qui  avoisinent  les  châteaux. 
Faute  d'une  telle  précaution,  les  Dardanelles  seraient  exposées  à  un 
coup  de  main  et  pourraient  être  i)rises  par  des  troupes  de  terre  qui 
foudroieraient  les  forts  du  haut  des  collines  voisines. 

11  y  a  aux  Dardanelles  deux  poudrières,  l'une  sur  la  côte  d'Asie  dans 
le  château  de  Kalé-Sultanié  (vulgairement  appelé  Tchanar-Kaléssi),  et 
l'autre  sur  la  côte  d'Europe  dans  le  château  de  Kilid-Bahar;  la  pou- 
drière de  Kalé-Sultanié  est  la  plus  importante,  elle  peut  être  consi- 
dérée comme  le  dépôt  principal,  destiné  à  pourvoir,  selon  le  besoin,, 
tous  les  forts  des  munitions,  des  projectiles  nécessaires;  aussi,  en  cas 
d'attaque,  ce  serait  vers  le  château  de  Kalé-Sultanié  qu'il  faudrait 
diriger  les  premiers  efforts,  soit  pour  s'emparer  du  dépôt  central,  soit 
pour  l'incendier.  En  ce  moment,  la  poudrière  de  Kalé-Sultanié  ren- 
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lerrnc  à  peu  près  600,000  cartouches  à  fusil  et  ;jr)0,000  charges  de 
canon.  Le  nombre  total  des  canons  (|ui  se  trouvent  aux  dill'éreus  forts 
des  Dardanelles  est  de  000,  et  celui  des  obusiers  de  200,  ce  qui  donne 
pour  total  800 bouches  à  feu.  Le  chiffre  delà  garnison  distribuée  dans 
les  dilférens  forts  ne  dépasse  guère  3,200  hommes,  parmi  les(juels 
on  chercherait  inutilement  de  bons  canonniers,  bien  qu'un  officier 
prussien,  M.  Wendt,  soit  chargé  de  l'instruction  et  de  l'exercice  de 
cette  garnison;  mais,  malgré  le  mérite  incontestable  de  ce  fonction- 
naire, il  subit  le  sort  réservé,  parmi  les  Turcs,  à  tout  étranger  (jui  se 
charge  de  l'ingrate  tâche  de  les  initier  à  la  science  européenne.  Aux 
yeux  des  autorités  turques,  aux  yeux  même  des  soldats,  ce  n'est  qu'un 
giaour  imposé  par  la  fantaisie  du  sultan,  et  qu'une  autre  fantaisie 
pourra  bientôt  mettre  à  la  porte;  ce  qui  effectivement  ne  tarderait  pas 
à  arriver  si,  em{)orté  par  son  zèle  et  la  conscience  de  son  devoir,  l'é- 
tranger persistait  à  vouloir  atteindre  le  but  de  sa  mission,  au  lieu  de 
se  résigner  modestement  à  une  position  passive. 

Ce  serait  mal  juger  toutefois  le  gouvernement  ottoman  que  de  croire 
qu'il  n'est  pas  sérieusement  préoccupé  de  la  nécessité  des  réformes 
administratives  que  réclament  les  intérêts  politiques  aussi  bien  que 
les  intérêts  matériels  de  la  Turquie.  Après  avoir  montré  les  abus  qui 
affligent  les  populations  de  l'Asie  Mineure,  comme  celles  de  tout  l'em- 
pire ottoman,  il  est  juste  d'indiquer  aussi  les  moyens  employés  depuis 
Quelques  années  pour  introduire  la  Turquie  dans  une  voie  meilleure. 


Tout  le  monde  a  entendu  parler  de  l'acte  proclamé  le  3  novembre  1839 
et  généralement  connu  sous  le  nom  de  hatti-chérif  de  Gulhané.  Ce 
manifeste,  d'ailleurs  très  remarquable  par  les  sentimens  généreux  et 
philanthropiques  qu'il  respire,  semblait  promettre  à  la  Turquie  une 
ère  nouvelle,  une  renaissance  complète.  Les  réformes  que  le  sultan  se 
proposait  d'accomplir  devaient  (ce  sont  ses  propres  termes)  «  porter 
sur  trois  points  :  1«  les  garanties  de  sécurité  quant  à  la  vie,  l'honneur 
et  la  propriété  des  sujets  ottomans;  2«  un  mode  régulier  de  répartition 
et  de  perception  des  impôts,  et  l'abolition  complète  du  système  à:ilti- 
zam  ou  de  concession  de  ces  droits  à  des  particuliers  (1);  3°  l'établis- 

(1)  Ce  système  était  flétri  par  le  sultan  dans  les  termes  suivans  :  «  Un  usasc  funeste 
subsiste  encore,  quoiqu'il  ne  puisse  avoir  que  des  conséquences  désastreuses  :  c'est  celui 
de  concessions  vénales  connues  sous  le  nom  A' iltizam .  Dans  ce  système,  l'administration 
civile  et  financière  d'une  localité  est  livrée  à  l'arbitraire  d'un  seul  bomme,  c'est-à-dirp 
quelquefois  à  la  main  de  fer  des  passions  les  plus  violentes  et  les  plus  cupides,  car,  si  ce 
fermier  n'est  pas  bon,  il  n'aura  d'autres  soins  que  son  propre  avantage,  n 
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sftiiient  fl'iin  modo  répriilior  pour  la  levée  des  soldats  et  la  durée  de  leur 
service.  » 

Sécurité  pour  la  vie  et  la  propriété  des  sujets  ottomans,  meilleure 
répartition  et  meilleure  perception  de  l'impôt,  meilleure  ori^anisation 
de  l'armée,  c'étaient  là  de  belles  promesses  :  le  triple  l)ut  marqué  si 
solennellement  par  le  iiatti-chérif  de  (iulliané  a-t-il  été  atteint'?  Com- 
mençons par  le  premier  ordre  de;  réformes,  par  celles  (jui  devaient 
assurer  des  {j^aranties  nouvelles  à  la  vie,  à  l'honneur  et  à  la  proj)riété 
des  sujets  du  sultan,  il  est  vrai  que  le  droit  de  vie  et  de  mort  n'est  i)lus 
au  nombre  des  attributions  des  pachas.  A  la  suite  de  la  promulgation 
du  manifeste  de;  Gulhané.  ces  fonctionnaires  ont  été  dé|)ouil!és  d'une 
])rérogative  aussi  exorbitante;,  et  ils  ne  peuvent  jihis  intli^ier  les  peines 
e.a[)itales  sans  un  ordre  explicite  du  f^ouvernement  central  de  Constan- 
tinople;  toutefois  l'autorité  des  pachas  est  telle  encore  que,  s'il  leur 
plaît  d'ôt<;r  la  vie  à  un  individu,  ils  ont  mille  moyens  légaux  d'at- 
teindre leur  but  sans  recourir  à  une  exécution  capitale.  C'est  ainsi  que 
J'ai  vu  moi-même,  dans  plus  d'un  pachalik,  des  malheureux  con- 
damnés à  des  incarcérations  (jui  terminaient  \)romptement  leur  cxis- 
t(!nce  :  en  pareil  cas,  on  a  soin  de  sauver  les  formes  et  le  princii^e  des 
nouvelles  institutions,  et  on  annonce  aux  autorités  de  Constantinople 
que  tel  individu  incarcéré  provisoirement,  en  attendant  la  décision 
des  hautes  autorités  de  la  capitah;,  est  mort  subitement  dans  sa  prison. 
Les  pachas  ont  un  autre  moyen  non  moins  ingénieux  d'éluder  la  loi 
nouvelle;  il  y  a  des  châtimens  corjwrels  qui .  appliejués  avec  certains 
raftineinens,  é(|uivalent  parfaitement  à  la  peine  capitale.  Les  nouvelles 
institutions  fixent,  il  est  vrai,  le  maximum  des  coups  de  verge  (|ue 
peut  ordonner  un  juge  ou  un  kadi ,  i^t  on  se  garde  bien  de  dé|)asser 
le  chillre  légal;  seulement  la  dose  tolérée  par  la  loi  est  administrée  à 
plusieurs  reprises  et  à  des  intervalles  plus  ou  moins  courts,  ce  qui 
amène  \o  résultat  voulu  sans  que  la  loi  ait  été  littéralement  violée.  Si 
les  prescriptions  légales  destinées  à  garantir  la  vie  des  sujets  ottomans 
sont  ainsi  respectées,  (jue  sera-ce  des  prescriptions  relatives  à  l'hon- 
neur et  à  la  propriété?  Ici,  d'ailleurs,  les  nouvelles  institutions  se  sont 
trouvées  en  prés<'nce  de  l'ancicinne  loi  du  Koran,  devant  laquelle  il  a 
fallu  s'incliner.  Cette  loi  condamne  les  sujets  chrétiens  à  l'incapacité 
politique  et  sociale;  elle  les  prive  du  droit  de  laiie  valoir  leur  témoi- 
gnage devant  les  tribunaux;  or,  quelle  garantie  un  sujet  chrétien  de 
la  Porte  a-t-il  pour  son  honneur  (;t  sa  propriété,  lorsqu'à  chaque  in- 
stant ses  concitoyens  imisulmans  peuvent  rattaijuer  dans  ses  droits 
les  plus  sacrés,  sans  (ju  il  ait  de  réparation  à  espc'irer.  a  moins  qu'un 
musidman  lui-même  m?  condescende  a  lui  S(>rvir  de  témoin  contre 
des  musulmans?  Ainsi  aujourd'hui,  comme  tlu  temps  de  Mahomet  et 
d'Anunat,  un  Grec  ou  un  Arménie-n  peuvent  être  iujpunéinent  mal- 
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traités  et  insultés  par  dos  Turcs  eu  présence  d'une  foule  d'autres  chré- 
tiens, et  ces  derniers  ne  sauraient  servir  de  témoins  a  l'oUénsé  pour 
faire  condamner  les  coupables. 

Le  second  point  de  l'acte  de  (Uilhaiié  a-t-il  été  mieux  atteint  que  le 
premier?  11  s'agissait  de  l'établissement  d'un  mode  ré^iulier  de  répar- 
tition et  de  perception  des  impôts.  On  promettait  en  outre  l'abolition 
complète  du  système  du  l'iltizam  ou  de  lu  concession  dcîs  droits  de  per- 
ception. Ce  que  J'ai  dit  du  régime  financier  turc  montre  assez  que  le 
système  de  l'iltizam  est  encore  pratiqué  ouvertemeirt  dans  tout  l'em- 
pire. Ici  les  promesses  impériales  sont  en  contradiction  tlagrante  avec 
la  réalité.  Le  système  que  le  décret  souverain  a  solennellement  flétri 
comme  la  honte  et  le  fléau  de  l'empire  y  domine  en  ce  moment  sous 
la  sanction  et  avec  la  coopération  la  plus  énergique  de  l'administra- 
tion même. 

Le  décret  de  Gulhané  promettait  encore  rétablissement  d'un  mode 
régulier  pour  la  levée  des  soldats  et  la  durée  de  leur  service.  Il  faut 
reconnaître  que  de  toutes  les  réformes  proclamées  à  Gulhané  celles 
relatives  à  la  conscription  et  à  la  durée  du  service  militaire  ont  été 
les  moins  illusoires.  Le  recrutement  s'opère  maintenant  en  Turquie 
avec  infiniment  plus  de  méthode  et  de  régularité  qu'autrefois,  et 
l'existence  ainsi  que  l'avenir  du  soldat  y  ont  reçu  de  solides  garan- 
ties; mais,  en  limitant  ses  réformes  militaires  au  recrutement  et  à  la 
durée  du  service,  le  gouvernement  turc  a  trop  oublié  la  nouvelle 
mission  que  l'établissement  d'une  administration  régulière  devait 
imposer  à  l'armée  ottomane.  Cette  mission  est  celle  qui  appartient 
dans  tout  pays  civilisé  à  la  force  militaire  chargée  de  veiller  au  nom 
de  la  société  sur  la  sécurité  des  populations.  L'armée  turque  n'est 
guère  en  état  de  remplir  ce  noble  rôle.  La  réforme  militaire,  faute 
d'avoir  été  complète,  laisse  subsister  en  Turquie  les  anciens  abus  à 
côté  des  innovations  récentes.  Sous  l'empire  des  anciennes  institu- 
tions, le  droit  de  défense  et  de  protection  de  l'ordre  intérieur  apparte- 
nait à  chaque  membre  de  la  société  musulmane.  Tout  sujet  turc  avait 
le  droit  de  porter  des  armes  et  de  sep  servir  dans  l'intérêt  de  sa  propre 
conservation.  De  leur  côté,  les  pachas  et  leurs  mandataires  subalternes 
étaient  investis  du  droit  de  sauvegarder  leurs  provinces  par  tous  les 
moyens  qu'ils  jugeraient  convenables,  et,  dans  certaines  régions  de 
l'empire  habitées  par  des  tribus  turbulentes  ou  pillardes,  les  puissans 
chefs  des  pachaliks  ne  maintenaient  leur  autorité  que  par  l'application 
inflexible  d'un  véritable  système  de  terreur,  auquel  le  gouvernement 
central  restait  le  plus  souvent  étranger.  C'est  ainsi  que  les  célèbres 
feudataires  connus  sous  le  nom  de  Tchapan-Oglou  et  de  Kara-Osman- 
Oglou.  qui,  il  n'y  a  pas  plus  d'une  cinquantaine  d'années,  adminis- 
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traient  à  cuk  seuls  presque  toute  l'Asie  Mineure  en  véritables  souve- 
rains, avaient  réussi  à  donijjter  complètement  ces  Kurdes  et  ces  Avcliars 
aujourd'hui  si  intraitables.  Sous  leur  régime  vigoureux,  les  babitans 
de  la  campagne  n'avaient  rien  à  craindre  du  voisinage  de  ces  bandits; 
l(;s  loujjs  et  les  brebis  se  trouvaient  \)Our  ainsi  dire  logés  dans  la  même 
enceinte  sans  qu'il  en  résultât  aucun  inconvénient.  Cependant  cet 
ordre  de  choses  était  connue  de  raison  incompatible  avec  une  admi- 
nistration régulière,  et  un  gouvernement  civilisé  ne  pouvait  ni  ne  de- 
vait soulîrir  l'existence  d'un  état  dans  un  état,  il  ne  pouvait  pas  davan- 
tage abandonner  aux  individus  le  droit  de  se  défendre  eux-mêmes. 
Seulement,  abolir  l'autorité  infiniment  trop  étendue  des  pachas  et  le 
droit  illimité  de  l'usage  des  armes,  c'était  dire  à  la  société  turque  : 
«  Je  me  charge  du  soin  de  vous  défendre.  J'exige  que  non-seulement 
vous  me  remettiez  vos  armes,  mais  qu'encore,  en  cas  de  rixe,  vous  re- 
nonciez au  droit  de  rejwusscr  la  force  par  la  force.  En  revanche,  je  vous 
accorderai  ma  protection  contre  l'arbitraire  de  mes  délégués,  (jui  ne 
pourront  plus  disposer  de  votre  vie  et  de  vos  biens;  votre  personne 
sera  inviolable,  et  aucun  individu  ne  pourra  être  condamné  sans  ju- 
■'•(îment  ni  déclaré  coupable  d'un  acte  quelconque  sans  la  déposition 
des  témoins.  »  En  limitant  l'autorité  des  pachas,  le  gouvernement  turc 
avait-il  bien  mesuré  toute  l'étendue  de  la  responsabilité  et  des  engage- 
mens  qu'il  contractait?  Évidemment  non,  car  d'abord  il  n'a  pas  eu  le 
pouvoir  de  contraindre  tous  ses  sujets  à  renoncer  aux  sauvages  pré- 
n)""alives  de  l'ancien  ordre  social.  En  xVsie  Mineure,  par  exemple, 
tandis  que  les  babitans  des  villes  et  des  campagnes  sont  désarmés, 
presque  la  totalité  des  tribus  kurdes  et  avchares  demeurent  en  posses- 
sion de  leurs  armes,  ce  (jui  a  divisé  tous  les  babitans  de  plusieurs 
provinces,  et  notannnent  ceux  de  l'Asie  Mineure,  en  deux  camps, 
l'un  désarmé  et  seulement  protégé  par  les  promesses  du  gouverne- 
ment, l'autre  jouissant  de  l'avantage  d'appuyer  ses  demandes  et  ses 
(exigences  par  la  force  des  armes. 

Les  autorités  locales  n'ont  aucun  moyen,  malheureusement,  pour 
réparer  l'atteinte  si  grave  portée  par  ce  déplorable  régime  à  l'équilibre 
social  car,  d'un  côté,  la  nouvelle  loi  a  mis  les  habit;ms  hors  d'état  de 
se  défendre  eux  mêmes,  et,  de  l'autre,  les  pachas  n'ont  ni  le  pouvoir 
ni  le  désir  d'employer  contre  les  agresseurs  l'intervention  de  la  force 
armée.  D'ailleurs,  cette  intervention,  si  même  elle  était  toujours  pra- 
ticable, n'atteindrait  (ju 'imparfaitement  son  but,  car  les  agi'csscurs  ne 
peuvent,  s(>lon  la  nouvelle  loi,  être  punis  (jue  lorsqu'ils  sont  surpris 
eu  flagrant  délit,  ou  bien  lorsipie,  selon  l'ancienne  loi,  ils  sont  accusés 
par  le  témoignage  d'un  nuisulman;  de  plus,  les  pachas  ne  tolèrent 
que  trop  souvent,  et  pour  cause,  les  déprédations  exercées  par  cer- 
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laines  tribus  dont  ils  connaissent  parlaitoiiient  les  chefs.  La  dilTiculté 
(le  donner  toujours  aux  plaintes  des  populations  chrétiennes  la  sanction 
d'un  témoignage  niusuhuan,  la  défense  faite  aux  pachas  de  provoquer 
la  moindre  elï'usion  de  sang,  sont  autant  d'armes  légales  dont  ces 
fonctionnaires  se  servent  (jnelcjnefois  pour  justilier  leur  toléiance  à 
l'égard  des  hordes  barbares  dont  ils  sont  trop  souvent  les  com|)lices. 

L'Asie  Mineure  doit  donc  être  comptée  parmi  les  parties  de  l'empire 
qui  ont  le  plus  souliert  des  réformes  mal  exécutées  de  l'acte  de  Gul- 
liané.  Dans  les  pachaliks  de  Sivas,  de  iMarach,  d'Angora  et  tant  d'autres, 
j'ai  vu  une  (juantité  de  villages  livrés,  pieds  et  poings  liés,  à  la  merci 
des  tribus  kurdes  et  avchares,  qui  non-seulement  prélèvent  sur  les 
habitansdes  contributions  arbitraires,  mais  encoreaux  époques  de  leurs 
migrations  détruisent  les  moissons  en  faisant  paître  dans  les  champs  de 
blé  leurs  chameaux  et  leurs  moutons.  Quand  les  habitans  sont  chré- 
tiens, la  fureur  de  ces  hordes  vagabondes  ne  connaît  plus  de  bornes. 
Dans  toute  la  région  riveraine  qui  s'étend  le  long  du  Kizil-Ermak  de- 
puis Kaïsaria  jusqu'à  Sivas,  région  presque  exclusivement  occupée  par 
une  nombreuse  population  du  rite  arménien,  les  Kurdes  s'abandonnent 
au  pillage  avec  la  double  énergie  inspirée  par  le  fanatisme  et  la  certi- 
tude de  l'impunité.  En  effet,  les  agresseurs  savent  (jue  les  dénon- 
ciations des  habitans  chrétiens  sont  nulles,  ne  pouvant  être  appuyées 
(jue  sur  leur  propre  témoignage,  que  les  tril)unaux  turcs  n'acceptent 
point.  De  plus,  toutes  les  tribus  nomades  qui  sillonnent  les  provinces  de 
l'empire  ottoman  savent  également  bien  qu'à  défaut  de  la  connivence 
des  autorités  locales  elles  peuvent  toujours  compter  sur  leur  impuis- 
sance. Je  ne  citerai  à  ce  sujet  que  deux  exemples.  La  province  de 
l^ozok,  qui  fait  partie  du  vaste  pachalik  de  Sivas,  sert  de  quartier 
d'iiiver  à  un  grand  nombre  de  Kurdes  appartenant  à  la  tribu  de  Rich- 
van,  tribu  dont  le  nom  seul  est  pour  tous  les  habitans  de  l'Asie  Mi- 
neure un  véritable  épouvantait,  tant  elle  est  renommée  par  la  har- 
diesse de  ses  razzias  et  son  indomptable  instinct  de  brigandage.  Deux 
fois  par  an,  cet  essaim  de  pillards,  ([ui  ne  compte  pas  moins  de  sept  à 
huit  mille  individus,  traverse  la  province,  d'abord  au  printemps,  (juand 
ils  transportent  leurs  tentes  sur  les  plateaux  élevés  de  Sivas  et  d'Erze- 
roum,  et  ensuite  en  automne,  lors([u'i!s  abandonnent  leurs  yaïlas  ou 
pâturages  d'été  pour  reprendre  leurs  campemens  d'hivei'.  Chacune  de 
ces  deux  migrations  est  un  véritable  fléau  pour  les  populations  séden- 
taires, et  cependant  chaque  automne  ces  brigands  privilégiés  viennent 
tranquillement  reprendre  leurs  campeiîiens  d'hiver  en  dressant  leurs 
tentes  dans  les  vallées  boisées  du  Tchitchek-Dagh  et  Mailla-Dagh,  si- 
tuées seulement  à  une  journée  de  distance  de  Yuzgat,  chef-lieu  de  la 
province  et  résidence  du  pacha  (lui  l'administre  et  est  censé  la  dé- 
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fendre.  Or,  quels  sont  les  moyens  de  défense  (jue  le  gouvernement  a 
placés  entre  les  mains  du  pacha  pour  protéger  plusieurs  centaines  de 
villages  inoffensifs  contre  des  hordes  de  brigands  tous  parfaitement 
montés  et  armés  de  pied  en  cap'?  Ces  moyens,  les  voici  :  d'abord  cin- 
quante hommes,  soldats  irréguliers  moitié  fantassins  et  moitié  ca- 
valiers, que  le  gou^ernement  met  à  la  disposition  du  pacha,  et  dont 
lesalain;  est  de  100  piastres  (^23  fr.  r>0  cent.)  par  an  pour  les  fantassins. 
et  de  130  piastres  (30  francs)  pour  les  cavaliers,  salaire  dans  ie(|uel 
sont  non-seulement  compris  les  frais  de  nourriture,  mais  aussi  l'achat 
et  l'entretien  du  cheval.  Qu'on  ajoute  à  ces  cinquante  soldats  tnmte- 
deux  cavaliers  irréguliers  [zaptys]  attachés  au  service  des  chefs  de  dis- 
tricts qui  composent  la  province,  et  l'on  a,  pour  total  de  la  force  armée 
destinée  à  y  taire  respecter  la  loi  et  à  t(>nir  en  fi'ein  sept  a  huit  mille 
Kurd(!S  turhidcns,  le  chiffre  de  quatre-vingt-deux  individus! 

Le  district  minier  d'Akmadène  nous  ollre  un  autre  exemple  non 
moins  significatif  de  cette  insuffisance  des  moyens  militaires  mis  à  la 
disposition  des  fonctionnaires  turcs;  il  renferme  près  de  quatn-vingt- 
dix  villages  sans  cesse  attaqués  et  pillés  par  les  Kurdes,  ({ui  viennent 
même  très  sou^  ent  interrompre  les  travaux  de  la  mine  dont  le  gouver- 
nement retire  im  si  grand  bénéfice;  or,  pour  faire  face  à  cette  bande 
d'ennemis  de  l'ordre  social,  quelle  est  la  force  dont  dispose  le  chef  ou 
mudir  de  ce  district?  Seize  cavaliers  irréguliers! 

La  sécurité  de  la  propriété,  la  perception  de  l'impôt,  l'organisation 
de  l'armée,  restent  donc  après  comme  avant  le  hatti-chérif  de  Gulhané 
les  trois  points  (pii  appellent  aujourd'hui  plus  que  jamais  la  soiiicifude 
du  gouvernement  turc.  Les  réformes  accouii)lies  ont  rendu  Hïèinc  plus 
nécessaires  encore  en  Turquie  les  réformes  ajournées.  L'appareil  gou- 
vernemental de  l'empire  ottoman  est  en  ce  moment  connue  une  ma- 
chine dont  on  aurait  voulu  reuq)lacer  les  ressorts  anciens  par  des  res- 
sorts nouveaux,  sans  avoir  pris  la  précaution  de  supi)rimer  ou  de 
remplacer  les  rouages  que  cette  grave  modification  rendait  inutiles  ou 
nuisibles.  La  machine,  mise  en  mouvement  par  des  forces  qui  se  con- 
trarient ou  s'annulent,  a  fini  par  ne  plus  obéir  à  aucune  impulsion, 
et,  si  défectueuse  qu'elle  soit,  cette  machine  est  encore  très  coûteuse. 

En  Turquie,  on  sait  déjà  à  ([uoi  s'en  tenir  sur  les  avantages  du  sys- 
tème réformateur.  Ici,  comme  partout  ailleurs,  (juand  on  impose  au 
peuple  de  nouveaux  sacrifices,  son  premier  mouvement  est  de  se  de- 
mander quels  sont  les  résultats  (ju'il  achète  à  ce  prix,  et,  lorsqu'il  dé- 
couvre que  le  sacrifice  a  été  gratuit  ou  disproportionné  avec  le  bien 
obtenu,  il  se  croit  dupe;  le  mécontentement  devient  alors  général,  et 
c'est  un  symptôme  ([u'il  serait  dangereux  de  laisser  se  développer,  car 
il  pourrait  devenir,  surtout  par  le  temps  qui  court,  le  précurseur  d'un 
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oi'ago,  d'nno  crise  plus  ou  moins  nMloiitahle.  Or,co  sentiment  de  mé- 
llanee  envers  l'autorité  est  très  répandu  dans  la  masse  du  peuple  otto- 
man .  et  y  fait  des  progrès  rapides  à  mesure  que  le  contribuable  turc 
ariive  à  vider  son  eoînpte  courant  avec  le  jj,ouvernement  et  (|u'il  par- 
\  iciit  à  se  persuadiîr  de  cette  simple  vérité,  <|ue  depuis  les  rél'ormes  il 
l»aie  beaucoup  plus  sans  avoir  obtenu  une  condition  sinon  supérieure  à 
sa  condition  ancienne,  du  moins  meilleure  n^Iativement  à  l'étendue 
dcii  sacritices  (ju'il  s'est  imposés.  Il  y  a  (juelque  chose  de  fondé,  on  ne 
peut  le  méconnaître,  dans  ces  impressions  de  désappointement,  j'ajou- 
ierai  menu;  dans  le  sentiment  de  regret  qui  bien  souvent  les  accom- 
liagn(\  Pour  s'en  convaincre,  on  n'a  qu'à  comparer  le  cadre  actuel  des 
impois  dont  sont  frappées  les  provinces  ottomanes  avec  celui  des  épo- 
(jucs  antérieures  au  système  nouveau,  à  rapprocher,  par  exemple,  du 
montant  des  contributions  prélevées  sur  les  habitans  d'Angora  depuis 
ia  proclamation  du  hatti-chérif  d(>  (iulhané  le  montant  des  mêmes 
contributions  telles  qu'on  les  exigeait  antérieurement  à  la  réforme. 


NATIONALITE 

(les  con'.iilmables. 


Mahoniétans.  .  . 
Catholiques.   .   . 

Grecs 

Arméniens.  .  .  . 

Totaux. 


MONTANT  ANNUEL 

lies  contribiUions  de  la  ville  d'Angora. 


Avant  la  rélornie. 

167,.360  piastres. 
82,000 
38,102 
9,164 


206,026  piastres. 


Aujourd'hui. 

227,850 

piastres. 

231,984 

78,312 

1 8,480 

;i:;6,626 

piastres. 

A  l'époque  où  la  province  de  Bozok  était  administrée  par  la  famille 
Tchapan-Oglou  (il  n'y  a  pas  encore  une  quarantaine  d'années),  elle 
fournissait  annuellement  200,000  piastres  de  contributions  et  de  plus 
OO.OOO  kilos  de  blés  à  titre  d<^  dime;  en  évaluant  le  mud  à  200  pias- 
tres, prix  actuel  de  la  mesure  de  blé  dans  cette  localité,  les  (iO, 000  kilos 
représenteraient  aujourd'hui  environ  700,000  piastres,  ce  qui.  ajouté 
au  produit  des  contributions,  ferait  monter  à  900,000  piastres  le  total 
(hi  revenu  que  les  Tchapan-Oglou  tiraient  de  la  province  de  Bozok, 
(jui  jouissait  alors  dun  calme  et  d'une  sécurité  parfaite.  Cependant 
cette  province,  malgré  les  vexations  et  l(;s  brigandages  qui  l'affligent 
de|)uis  la  chute  de  l'ancienne  administration,  fournit  aujourd'hui  au 
trésor  impérial  des  contributions  très  supérieures,  comme  on  en  peut 
jug(n"  par  les  chilTres  siiivans  : 
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Binlimé 1,706,000  piastres. 

Dîinc.     . 600,000 

Haratch oO,000 

Total.    .     .     .      -2,356,000  piastres. 

Il  y  a  là  un  contraste  snr  lequel  je  n'insiste  ])as.  Les  exemplt^s  ne 
nie  manqueraient  pas  d'ailleurs  pour  prouver  l'énorme  accroissement 
occasionné  par  l'introduction  du  système  réformateur  dans  les  charges 
des  sujets  de  l'empire  ottoman;  mais  je  crois  inutile  d'appuyer  par  de 
nouveaux  faits  une  assertion  (jue  les  preuves  d(\ja  citées  ont  dû  rendre 
irrécusable  :  c'est  que,  si  la  charte  de  Gulhané  n'a  point  atteint  d'un 
côté  son  but  principal,  de  l'autre  elle  n'en  a  pas  moins  modifié  grave- 
ment la  condition  des  sujets  ottomans  en  leur  imposant  des  charges 
nouvelles  que  les  avantages  solennellement  promis  n'ont  point  encore 
compensées. 

''i  Que  conclure  de  cette  situation  pénible  où  sont  placées  les  nom- 
breuses populations  soumises  au  sultan  Abdul-Medjid?  Suffirait-il. 
pour  accorder  à  leurs  griefs  une  satisfaction  légitime,  d'exécuter  plus 
loyalement  le  hatti-chérif  de  Gulhané?  Non  sans  doute  :  ce  hatti-ché- 
rif  n'est  que  le  témoignage  éloquent  des  vues  libérales,  des  généreuses 
intentions  du  gouvernement  turc.  11  promet  beaucoup  de  réformes, 
mais  il  laisse  subsister  encore  plus  d'abus.  L'œuvre  de  régénération 
dont  les  principales  bases  ont  été  jetées  à  Gulhané  n'exige  pas  seule- 
ment plus  de  fidélité,  plus  de  zèle  dans  les  fonctionnaires  chargés  d'en 
assurer  le  succès;  elle  demande  encore  à  être  complétée  sur  beaucoup 
de  points;  et,  en  admettant  même  que  ce  difficile  travail  fût  accompli, 
il  resterait  à  la  Turquie  un  pas  à  faire  dans  la  voie  où  ce  hatti-diérif 
l'a  introduite  :  je  v(;ux  parler  de  l'émigration  européenne,  (pi'il  serait 
de  l'intérêt  du  gouvernement  turc  d'encourager,  défavoriser  par  tous 
les  moyens. 

Compléter  le  hatti-chérif  de  Gulhané,  favoriser  l'émigration  euro- 
péenne, telle  est  la  double  tâche  imposée;  au  sultan  actuel.  Cette  tâche 
n'est  au-dessus  ni  de  son  intelligence  ni  de  son  noble  caractère.  J'ai 
déjà  montré  coml)ieu  le  hatti-chérif  de  Gulhané  avait  créé  do  difficul- 
tés nou\  elles  dans  la  situation  intérieure  de  la  Turquie.  11  suffira  de 
rappeler  ces  difficultés,  en  ce  qui  touche  l'Asie  Mineure,  pour  préciser 
les  graves  exigences  (pie,  dans  l'Anatolie  comme  dans  le  reste  de  l'em- 
jùre,  le  gouvernement  turc  ne  saurait  long-temps  méconnaître. 

11  demeure  prouvé  qu'on  n'a  point  su  jusqu'à  ce  jour  tirer  de  l'Asie 
Mineure  des  bénéfices  matériels  en  proportion  avec  les  ressources  va- 
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liées  et  nombreuses  de  ce  magnifique  pays.  —  Il  est  non  moins  évident 
(jue  l'absence  de  voies  de  communication  doit  être  comptée  j)armi  les 
principales  causes  qui  ont  entravé  le  développement  de  ces  ressources. 
—  11  faut  rcconnaîti-e  enfin  ({ue  la  situation  de  l'Asie  Mineure  a  été 
plutôt  aggravé(î  qu'améliorée  par  les  prescriptions  de  l'acte  de  Gulliané. 
A  côté  de  dispositions  libérales,  cet  acte  laissait  à  l'arbitraire  une  part 
(|ue  les  agens  subalternes  de  l'administration  turque  ont  trop  bien  su 
exploiter.  En  continuant  de  refuser  la  validité  légale  au  témoignage  des 
sujets  chrétiens  de  l'empire,  on  a  créé  une  situation  intolérable  à  une 
portion  considérable  de  la  population,  qui  est  tenue  d'obéir  aux  pres- 
criptions civiles  des  lois  musulmanes.  Deux  considérations  importantes 
devraient  cependant  décider  le  gouvernement  turc  à  supprimer  cette 
diliérence  inique  au  point  de  vue  légal  entre  les  musulmans  et  les  chré- 
tiens.— En  reconnaissant  l'égalité  devant  la  loi  des  deux  religions,  le 
(Hvan  obtiendrait  à  son  tour  l'abolition  de  la  juridiction  exceptionnelle 
(jue  les  puissances  européennes  sont  forcées  de  maintenir  en  faveur  de 
leurs  nationaux  résidant  en  Turquie,  et  qui  est  très  préjudiciable  aux 
intérêts  musulmans.  —  Cette  grande  réforme  aurait  un  autre  avan- 
t-age  :  elle  détournerait  vers  le  territoire  turc  le  torrent  de  l'émigration 
européenne  qui  se  porte  en  ce  moment  vers  des  contrées  plus  loin- 
taines, et  qui  trouverait  là  des  conditions  de  prospérité,  de  stabilité, 
bien  supérieures  à  celles  qu'on  cherche  anjourdliui  dans  les  solitudes 
inexplorées  du  Nouveau-Monde. 

La  première  de  ces  considérations  tient  aux  intérêts  les  plus  sérieux 
de  la  Turquie.  La  dignité  du  gouvernement  est  compromise  par  les 
privilèges  dont  jouissent  les  Européens  résidant  sur  le  territoire  otto- 
man; l'ordre  public  en  souffre  plus  encore.  Quand  on  a  vu  dans  les 
grands  ports  de  mer  de  la  Turquie,  à  Smyrne,  par  ex(;mple,  les  abus 
scandaleux  que  favorise  la  législation  relative  aux  Européens,  on  ne 
s'explique  pas  que  le  gouvernement  turc  laisse  subsister  plus  long- 
temi)s  un  pareil  régime.  La  simple  exhibition  d'un  passeport  suffit 
pour  soustraire  à  la  justice  musulmane  l'étranger  qui  a  enfreint  le  plus 
audacieusement  les  lois  du  pays.  Ce  privilège  équivaut  même  à  une 
sorte  d'impunité,  car  ceux  qui  se  sont  trouvés  sur  les  lieux  savent  très 
bien  que  la  prétention  invoquée  par  les  puissances  européennes  de 
juger  elles-mêmes  et  de  châtier  au  besoin  leurs  nationaux  n'est  le  plus 
souvent  qu'un  vain  prétexte.  Cette  fouie  d'aventuriers  maltais,  cépha- 
loniens,  corfiotes,  que  le  consul  britannique  de  Smyrne  enlève  chaque 
jour  aux  tribunaux  turcs,  reparaissent  après  une  courte  absence  sur 
les  lieux  mêmes  souillés  par  leurs  crimes  et  y  défient  insolemment  l'au- 
torité musulmane. 

L'intérêt  du  gouvernement  turc  serait  donc  d'abolir  le  régime  su- 
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l'aiini'  (pii  seul  rléltirmint^  les  gouverncMiieris  européens  à  exij^er  le 
maintien  de  la  juridiction  exceptionnelle  relative  aux  étrangers  :  l'in- 
térêt des  gouvernemens  occidentaux  serait  aussi  de  pouvoir  écouler 
Acrs  la  Tunjuie  l'excédant  de  pojxilation  qui  trop  souvent  devient, 
pour  la  société  européenne,  une  cause  de  désordre.  Des  deux  paris,  il 
y  aurait  un  égal  avantage  à  supprimer  des  entraves  et  des  privilèges 
incompatibles  avec  l'existenc»'  d'un  gouvernement  régulier.  Clia(|ue 
jour  voit  s'augmenter  le  iiombn;  des  eniigrans  européens  (jui  se;  diri- 
gent vers  l'Amérique.  Le  monde  oriental  renferme  cependant  d'im- 
menses contrées  qui  n'attendent  (|u'une  population  laborieuse  pour 
créer  à  l'Europe  comme  à  la  Tunjuie  de  nouvelles  sources  de  richesses: 
cette  population,  protégée  par  les  privilèges  exorbitans  dont  jouissent 
aujourd'luii  les  étrangers,  ne  serait  sans  doute  pour  la  Turquie  qu'une 
corporation  redoutable,  une  sorte  d'état  dans  l'état,  et  tout  au  moins 
une  source  féconde  d'embarras  diplomatiques;  mais  que  l'ancien  sys- 
tème disparaisse,  que  la  Turquie  assure  aux  étrangers  la  jouissance 
du  droit  commun,  (pie  l'Europe  renonce  aux  privilèges  nécessités 
seulement  par  le  maintien  de  la  vieille  législation  musulmane,  et 
l'émigration  européenne  aura  bientôt  tourné  vers  l'empire  ottoman 
l'activité  féconde  qui  se  concentre  depuis  si  long-temps  vers  les  deux 
Améri(iues.  Dans  le  cas  où  les  émigrans  d'Europe  prendraient  enfin  le 
chemin  de  la  Turquie,  c'est  l'Asie  Mineure  qui  devrait  surtout  être 
signalée  à  leurs  efforts.  Celte  grande  terre,  si  voisine  de  l'Europe,  rap- 
prochée de  nous  par  des  connnunications  si  régulières  et  si  commodes, 
réunissant,  par  un  singulier  privilège,  la  température  de  l'Espagne, 
de  l'Italie,  à  celle  de  la  Hollande  ou  de  l'Allemagne,  cette  péninsule, 
si  riche  et  si  admirablement  située,  olfre  au  trop  plein  des  sociétés 
occidentales  un  débouché  magnifique  que  le  moment  est  venu  de  leur 
ouvrir.  L  Europe,  en  portant  la  vie  dans  ces  contrées  depuis  si  long- 
temps désertes,  ne  ferait  (jue  leur  rendre  ce  quelle  eu  a  reçu;  ne  sont- 
ce  point  les  opulentes  cites  de  l'Asie  Mineure  (jui  lui  envo\  aic'ut  autre- 
fois, avec  leurs  colons,  les  trésors  de  la  civilisation  et  de  la  science 
anti(iues? 

Je  nai  voulu  rien  cacher  des  abus  qui  ont  survécu  en  Turquie  à 
lacté  réformateur  de  (iulhané.  .l'aurais  mieux  aimé  pouNoir,  comme 
l'ont  fait  tant  d'écrivains,  saluer  dans  cet  acte  le  signal  d'une  ère  de 
brillante  règénéraliou  pour  la  race  ottomane.  L'appréciation  exacte  des 
faits  ne  permet  pas  de  lui  donner  ce  caractère.  Le  jugement  que  j'émets 
ici  paraîtra  peut-ètr(î  en  désaccord  avec  l'opinion  cpii  s'est  fait  jour  dans 
la  plupart  des  noudjriîux  écrits  publiés  sur  laTunjuic  depuis  quehjues 
années.  Dans  presque  tous  ces  écrits,  à  vrai  dire,  on  cherche  en  vain  ces 
rens(  ignemens  précis  que  le  voyageur  n'obtient  qu'à  la  condition  de 
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coniiaîtrola  langue  tun|uo  et  d'avoir  séjourné  pendant  plusieurs  années 
sur  le  territoire  ottoman.  Tout  conspire,  en  Orient,  a  dérober  la  véi'ité 
aux  regards  de  l'observateur.  Le  gouvernement  turc  lui-même  se 
rend-il  bien  compte  des  difficultés  (jui.  dans  les  provinces  éloignées  de 
Constantinople,  paralysent  son  action  et  contrarient  ses  vues  réforma- 
trices? L'intérêt  bien  entendu  de  la  Turquie  veut  qu'on  lui  parle  avec 
franchise  et  qu'on  ne  lui  cache  point  des  abus  que  quel(pies  m(>sures 
éiieigi(iues  feraient  aisément  disparaître.  Que  la  Turquie  y  songe  :  les 
tristes  scènes  dont  le  Pirée  a  été  le  théâtre  sont  comme  l'inauguration 
d'une  ère  politique  où  triomphera  fatalement  le  terrible  principe  du 
droit  du  plus  fort.  En  souillant  le  drapeau  de  Nelson  par  d'odieux  actes 
de  piraterie,  la  Grande-Bretagne  a  reconnu  aux  autres  puissances  le 
droit  d'agir  comme  elle  en  présence  d'intérêts  rivaux,  et  de  ne  prendre 
conseil,  à  leur  tour,  que  de  leur  force  matérielle.  Cette  rude  leçon 
donnée  aux  faibles  ne  doit  pas  être  perdue  pour  les  puissans.  Elle  doit 
servir  aussi  aux  états  secondaires  qui  peuvent,  au  prix  de  quelques 
efforts,  s'élever  à  une  condition  meilleure.  Les  nobles  protestations  de 
la  Russie,  les  loyales  démarches  de  la  France  n'atténuent  point  la 
portée  de  l'événement  qui  vient  de  s'accomplir  en  Grèce.  La  victoire 
n'en  est  pas  moins  restée  à  la  force  brutale,  et  c'est  là  un  précédent 
dont  l'Europe  ne  perdra  pas  la  mémoire.  La  Tuniuie  fera  donc  bien 
de  se  prémunir  contre  les  éventualités  que  pourrait  créer  à  son  détri- 
ment cette  législation  du  plus  fort  qui  vient  de  triompher  dans  les 
eaux  de  l'Archipel.  Or,  le  plus  sûr  moyen  pour  elle  de  reprendre  sa 
place  dans  la  famille  des  grands  états,  c'est  d'entrer  franchement  dans 
les  voies  de  la  civilisation  occidentale,  c'est  de  supprimer  les  derniers 
abus  qui  séparent  la  société  musulmane  des  sociétés  européennes. 

Pierre  de  Tchihatchkf. 
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Leycesler  in  ISederland  (Leicester  dans  les  Pays-Bas),  par  M'ie  Toussaiiil,  i  vol.  iu-8o, 
Amslerdara,  Beijcrinck. 


Voulez-\oiis  être  soudainement  et  complètement  dépaysé?  n'allez 
pas  à  Constantinoi)le,  allez  à  Rotterdam;  arrivez  dans  cette  ville  un 
Jour  de  marché.  Les  bàtimens  chargés  de  marchandises,  les  canaux 
bordés  de  grands  arbres,  dans  les  rues  une  poi)ulation  compacte  comme 
celle  qu'on  voit  à  Paris  les  jours  de  réjouissances  publicpies;  une  mul- 
titude qui  se  presse  sans  désordre  et  même  sans  bruit,  car  on  n'entend 
ni  chevaux  ni  voitures,  une  multitude  empressée  et  calme,  affairée  et 
silencieuse,  vraie  fourmilière  humaine  en  travail,  et,  des  deux  côtés 
de  chaque  rue,  une  décoration  de  théâtre  r('i)résentanl  des  maisons 
régulières,  uniformes,  mais  impossibles,  mais  bien  certainement  de 
i)ois  ou  de  carton,  car  comment  de  vraies  maisons  seraient-elles  si 
propres,  si  lisses,  si  nettes,  si  semblables  entre  elles?...  tel  est  le  spec- 
tacle qui  vous  frappera  à  votre  entrée  en  Hollande,  et  (pie  vous  aurez 
lonjours  devant  les  yeux  tant  (pie  \ous  resterez  dans  ce  singulier  pays, 
(jui  est  à  notre  i)orte,  et  dont  on  ne  peut  se  faire  une  idée  sans  l'avoir 
visité,  si  ce  n'est  peut-être  en  allant  au  Diorama  contempler  une  vue 
de  la  Chine;  ce  pays,  où  l'on  traverse  éternellement  une  certaine  prairie 
que  Paul  l*olter  et  les  autres  paysagistes  hollandais  ont  si  admirable- 
ment reproduite,  car  je  soutiens  que  c'est  toujours  la  même  et  qu'il 
n'y  en  a  qu'une  en  Hollande;  ce  pays  enfin,  qui  est  comme  un  grand 
parc  à  travers  le(pie!  on  navigue  sur  un  canal  encaissé  dans  la  verdure. 
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au  iniliou  des  kiosques,  des  pavillons  indiens,  des  ])onts  chinois,  des 
serres  chaudes  pleines  de  plantes  exotiques,  parmi  des  onihrai^es  tels 
que  les  peint  Ruysdael.  et  dans  lesquels  se  joue  la  capricieuse  et  fan- 
tastique lumière  de  Rend)r'andt. 

Puis(jue  la  Hollande  dilîère  autant  jtar  la  pliysionomie  (pii  lui  est 
propre  de  toutes  les  autres  contrées,  on  doit  s'attendre  à  trouver  chez 
les  Hollandais  le  cachet  d'une  nationalité  hien  tranchée.  En  eiï'et,  nulle 
part  en  Europe  le  type  national  ne  s'est  conservé  i)lus  intact.  Les  Hol- 
landais ne  se  ressemblent  pas  tout-à-fait  entre  eux  autant  que  leurs 
maisons  de  briques,  leurs  rues  plantées  d'arbres  et  bordées  de  canaux, 
les  plaines  fertiles  et  monotones  de  leur  pays;  mais  il  est  certain  (ju'ils 
se  ressemblent  beaucoup,  sauf  quelques  dilférences  qui  tiennent  aux 
provinces.  Dans  la  famille  des  nations  européennes,  la  nation  liollan- 
daise  est  un  individu  dont  le  caractère  est  fort  nettement  accusé,  el 
qu'on  ne  peut  être  tenté  de  confondre  avec  aucun  autre. 

C'est  que  cette  nation  n'est  point,  comme  la  nation  belge  par  exem- 
ple, une  agrégation  de  populations  diverses  que  les  événemens  et  les 
circonstances  ont  réunies  sous  un  même  sceptre.  La  Hollande  s'est  créée 
elle-même;  elle  s'est  formée  et  s'est  maintenue  par  sa  ])ropre  énergie; 
elle  a  commencé  par  faire  son  sol.  Ici  ce  n'est  pas  l'homme  qui  est  né 
de  la  terre,  c'est  la  terre  qui  est  née  de  l'honmie;  mais  cette  terre  con- 
quise sur  l'Océan,  il  a  fallu  la  défendre  contre  lui:  de  là  une  lutte  de 
tous  les  jours,  des  efforts  incessans,  un  combat  sans  relâche.  Cette 
guerre  patiente  contre  la  nature  a  trempé  le  flegme  courageux  des 
Hollandais;  puis  il  a  fallu  soutenir  une  aiitre  lutte,  d'autres  combats  : 
après  l'Océan,  Philippe  II  et  Louis  XIV.  Deux  fois  les  digues  de  Hollande 
se  sont  trouvées  aussi  fortes  contre  l'envahissement  de  l'étranger  que 
contre  l'irruption  des  flots,  et  quand  l'étranger  a  pénétré  jusqu'à  leur 
pied,  percées  par  des  mains  patriotiques,  elles  se  sont  ouvertes  pour 
l'engloutir.  L'histoire  d'un  tel  peuple  ne  peut  manquer  d'intérêt;  il 
y  a  en  Europe  deux  pays  peu  considérables,  qui ,  par  la  puissance  a 
laquelle  ils  se  sont  élevés  pendant  une  période  de  leur  existence,  mé- 
riteraient des  historiens  :  la  Hollande  et  le  Portugal.  Tous  deux  ont 
rempli  les  mers  lointaines  de  leur  nom,  tous  deux  ont  soumis  de  vastes 
régions  à  un  territoire  borné,  tous  deux  ont  eu  leur  âge  d'éclat  et  de 
grandeur;  mais  il  y  a  cette  différence,  que  le  Portugal  est  tombé  avec 
le  roi  Sébastien  dans  le  champ  d'Alcacer  Kebir,  et  (lue  le  fantôme 
de  son  antique  gloire  n'a  pas  reparu  plus  que  le  roi  Sébastien  lui- 
même,  toujours  vainement  attendu.  Tour  à  tour  soumis  à  l'Espagne 
ou  dépendant  de  l'Angleterre,  le  Portugal  a  vu  se  détacher  de  lui  ses 
possessions  transatlantiques,  et  il  s'épuise  aujourd'hui  au  sein  de  la 
misère  et  des  troubles  politiques.  La  Hollande,  au  contraire,  est  à  cette 
heure  un  pays  libre,  riche,  prospère  :  elle  a  15  millions  de  sujets  dans 
la  mer  des  Indes,  sous  le  plus  beau  ciel  de  l'univers.  Pendant  douze 
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ans,  une  opposition  libérale,  ferme  sans  être  anarchiqne.  a  réclamé  et 
a  fini  par  obtenir  la  révision  du  pacte  fondamental. 

Grâce  à  rà-|)ropos  de  cette  réforme,  la  Hollande  n'a  pas  été  ébranlée 
par  les  tempêtes  emopéennes  de  IV'Arier  et  de  mars;  c'est  que  la  Hol- 
lande est  le  pays  du  bon  sens  et  des  capitaux,  et  qu'il  n'y  a  rien  de 
moins  révolutionnaire  que  ces  deux  choses-là. 

Une  nation  (]ni  a  un  caractère  et,  on  peut  le  dire,  un  tempérament 
si  particuliers,  devail  avoir  aussi  un  art  et  une  littérature  à  elle.  Pour 
lart  hollandais,  il  n'y  a  rien  à  apprendre  à  personne.  La  littérature 
hollandaise  est  moins  connue;  la  faute  en  est  un  peu  à  une  langue  qui, 
entre  les  idiomes  germaniques,  est,  pour  nous  Français,  je  l'éprouve 
ainsi,  malgré  ma  symi»athie  pour  le  peuple  hollandais,  particulière- 
ment désagréable  par  un  mélange  de  dureté  et  de  mollesse,  j)ar  une 
alternative  de  grasseiement  etde  ràclement  auquel  nos  oreilles  ont  peine 
à  s'accoutumer.  Essayer  de  parler  hollandais,  c'est  comme  goûter 
dune  confiture  douceâtre  entremêlée  de  petits  cailloux.  Quelle  diffé- 
rence entre  les  sons  de  cet  idiome  et  ceux  d'un  autre  idiome  germa- 
ni(jue,  du  suédois,  formé  en  grande  partie  des  mêmes  racines,  mais 
(jui,  avec  ses  terminaisons  sonores  et  ses  voyelles  retentissantes,  fait 
penser  à  l'espagnol!  Le  suédois  et  le  hollandais,  c'est  un  manteau  de 
jjourpre  et  un  pourpoint  de  fufaine  grise,  c'est  un  coup  de  trompette 
et  le  son  d'une  crécelle  enrouée,  ce  qui  n'empêche  pas  l'harmonie  re- 
lative des  vers:  les  sons  de  l'anglais  blessent  aussi  nos  oreilles,  et  pour- 
tant, même  sans  être  Anglais,  on  peut  sentir  la  mélodie  relative  de 
Pope. 

Ne  nous  étonnons  point  si  les  Hollandais  trouvent  de  l'harmonie  dans 
les  vers  de  Vondel,  bien  <[ue  les  mots  dont  ils  se  com[)Osent  nous  écor- 
chent  les  oreilles,  et  qu'à  voir  seulemc  nt  les  ch  et  1(  s  k  dont  ils  sont 
hérissés,  il  y  ait  de  quoi  nous  agacer  les  dents.  Il  faut  penser  que  les 
plus  beaux  vers  de  Racine  auraient  probablement  fait  le  même  eff(^t, 
prononcés  sur  le  théâtre  d'Athènes.  Ce  que  nous  pouvons  apprécier 
dans  la  littérature  hollandaise,  c'est  le  caractère  patrioti(|ue  et  national 
qui  la  distingue  si  glorieusement.  Cette  yeine  de  nationalité  que  nous 
allons  suivre  ra])id('m('rd  à  travers  une  littérature  peu  connue  nous 
amènera  au  roman  histori(]ue  de  ^1"*=  Toussaint,  roman  ([ui  est  le  sujet 
que  nous  voulons  traiter  aujoui'dhui. 

Au  moyen-àge ,  il  n'y  a  pas  encon;  de  poésie  nationale  en  Hollande; 
c'est  tout  au  plus  si  la  nationalité  hollandaise  est  constituée.  Le  Hol- 
landais ne  s'est  pas  encore  nettement  séparé  du  Flamand.  Avant  le 
XVI*  siècle,  la  Hollande  a  des  chroniques  rimées,  des  poèmes  didac- 
tiques et  des  poèmes  chevaleresques  comme  le  reste  de  l'Europe,  mais 
rien  où  l'on  sente  le  génie  particulier  du  peuple.  11  faut  arriver  jus- 
(ju'au  siècle  de  son  émancipation,  au  xvi*  siècle,  pour  voir  poindre  les 
premières  lueurs  de  cette  littérature  nationale  que  nous  cherchons. 
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Elle  apparaîl  tout  daljord,  iiisurj^ée  contre  la  tyrannie  éfranf^èrc.  F^cs 
chambres  de  rhétorique,  académies  pédanlestjucs  dans  le  principe,  sonl 
redoutées  alors  comme  des  foyers  d'opposition  politique  et  religieuse, 
et  les  lellres  i^randissent  avec  l'indépendance  nationale  dont  elles  ont 
|)r()téi^é  le  berceau. 

Le  XYu*"  siècle  fut  le  jirand  siècle  de  la  Hollande.  Les  découvertes, 
les  fiuerres,  les  conquêtes  qui  le  remplissent  si  filorieusement,  susci- 
tèrent des  voix  pour  les  chanter.  Heinsius  célébra  en  vers  énergiiiues 
Jac(|Lies  Heemskerk,  qui,  marin  intrépide  sur  les  plages  glacées  de  la 
Nouvelle-Zemble  et  victorieux  amiral  dans  les  eaux  de  Gibraltar,  se 
montra  tour  à  tour  le  Cook  et  le  Nelson  de  la  Hollande.  Vondel,  le  nom 
le  plus  classique  de  la  poésie  hollandaise,  rappelle  plutôt  une  imitation 
appropriée  de  la  littérature  anti(|ue  et  de  la  littérature  française  (luime 
création  nationale.  Cependant  les  meilleures  tragédies  de  Vondel  roulent 
sur  des  sujets  nationaux.  Lune  a  pour  héros  le  fabuleux  prince  Bato, 
qui  a  donné  aux  Bataves  leur  nom,  ou  plutôt  qui  doit  son  existence  à 
ce  nom,  comme  le  roi  Dan  au  peuple  danois,  le  roi  Brut  aux  Bretons 
et  le  roi  Francus  aux  Francs. 

Gilbert  d'Amstel  a  pour  sujet  un  événement  et  des  personnages 
moins  anciens.  La  prophétie  de  la  grandeur  future  d'Amsterdam  dans 
la  dernière  scène,  l'un  des  morceaux  les  plus  remarquables  de  la  pièce, 
achève  de  lui  donner  un  caractère  national.  Enfin,  la  tragédie  de  Pa- 
lamède  doit  son  principal  intérêt  aux  allusions  qu'elle  renferme,  et 
dont  Barneveld ,  ce  grand  et  malheureux  citoyen ,  est  l'objet.  Elle  fut 
écrite  a[)rès  que  le  parti  de  Maurice  eut  trionsphé,  et  quand  l'inspira- 
tion patriotique,  forcée  de  se  voiler  sous  une  fable  étrangère,  était  obli- 
gée de  remonter  jusqu'au  siège  de  Troie;  mais  rinin)itié  politique  sut 
l'y  découvrir,  et  Vondel  fut  persécuté  pour  s'être  souvenu  dans  ce  su- 
jet grec  qu'il  était  Hollandais. 

La  république  de  Hollande,  que  n'avait  pu  subjuguer  la  puissance 
de  Louis  XIV,  fut  envahie  par  limitation  des  lettres  françaises,  et  dès 
lors  on  vit  s'elîacer  le  caractère  indigène  de  sa  littérature.  Ceci  dura 
encore  pendant  la  première  partie  du  xvni*  siècle;  mais  bientôt  quel- 
ques voix  s'élevèrent  pour  protester  contre  ce  culte  servile  d'une  nuise 
étrangère,  en  même  temps  que  des  chants  de  victoire  célébraient  les 
défaites  de  la  France,  les  victoires  d'Eugène  et  de  31arlborough.  Enfin, 
de  la  foule  des  poètes  médiocres  dont  les  noms  hérissent  à  cette  époque 
les  pages  de  l'histoire  littéraire,  on  voit  sortir  un  nom  (|ui  manjue  le 
retour  de  la  poésie  hollandaise  aux  souvenirs  et  aux  sentimens  natio- 
naux, et  par  là  son  retour  à  la  vie  :  ce  nom  est  celui  des  deux  frères 
Van  Harem.  L'un  d'eux.  Guillaume,  tente  une  épopée  nationale,  dont 
le  héros  est  le  père  fabuleux  de  la  race  frisonne.  Malheureusement  le 
poèmede  Van  Harem,  jeté  dans  le  moule  de  l'épopée  classique,  n'a  guère 
de  national  que  le  titre.  Du  reste,  Guillaume  Van  Harem  était  un  bon 
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citoyen.  Voltaire,  (jui  l'avait  connu  dans  un  V(na;je  ùe  Hollande  et  parie 
de  Itii  avec  éloge  dans  sa  Correspondance,  lui  adressa  dassez  beaux  vers, 
dans  les{juels  il  comparait  l'estimable  dii)lomate  bollandais  à  Démo- 
sthèue,  à  Pindare  et  à  Tyrtée.  Quand  il  était  en  bumeur  louani^cuse. 
Voltaire  n'y  regardait  pas  de  tro^)  près.  On  connaît  sîs  jolis  vîm's  au 
charmant  roi  de  la  Chine,  mais  tout  le  monde  ne  sait  pas  (|u'ils  furent 
écrits  à  l'occasion  d'une  pièce  de  a  ers  que  remjjereur  Kien-Loung 
avait  composée  sur  la  prise  de  la  ville  tartare  de  Moukden,  (jui,  après 
une  défense  héroïque,  fut  traitée  avec  la  plus  grande  cruauté  par  le 
charmant  empereur;  il  est  vrai  (|u'il  avait  persécuté  les  jésuites.  Van 
Harem,  frère  de  Guillaume,  mérite  mieux  un(,'  place  ici  par  son  poème 
des  Gueux,  qui  respire  d'un  bout  à  l'autre  l'enthousiasme  patriotiijue 
le  plus  ardent.  Depuis  les  deux  Van  Harem,  le  sentiment  national, 
ravivé  i)ar  eux  dans  la  poésie  hollandaise,  n'en  est  plus  sorti.  H  inspira 
de  mâles  accens  contre  les  ennemis  de  la  i)atrie,  ou  en  l'honneur  de 
ses  héros  et  de  ses  triomphes,  au  mélancoli(iue  Feith,  i\\\\  chanta  la 
victoire  de  Doggersbank  et  le  grand-amiral  Ruyter;  le  même  sentiment 
anima  les  cbants  de  Bellamy;  c'est  là  que  se  trouvent  les  Vers  à  un 
Traître  (juc  M.  Marmier  a  cités  autrefois  dans  cette  Revue.  Bellamy 
mériterait  mieux  le  nom  de  lArchiloque  hollandais  que  Van  Harem 
les  noms  de  Pindare  ou  de  Tyrtée.  La  nouvelle  école  poétique  (jui 
s'est  élevée  en  Hollande  se  rattache  à  ce  mouvement  national  que  la 
littérature  hollandaise  a  reçu  à  la  fin  du  xvm*  siècle.  Le  poème  des 
Gueux  a  été  public  en  iS'JO  par  Bilderdijk,  le  talent  le  plus  varié  et, 
à  quelques  ('gards,  le  plus  remarquable  que  la  Hollande  ait  produit 
dans  la  dernière  phase  de  son  développement. 

Beaucoup  d'autres  noms,  parmi  lesquels  il  en  est  qui  sont  très  hono- 
rablement portés  par  des  écrivains  vivans,  seraient  dignes  d'être  plus 
connus  en  France.  Le  nom  que  je  tenterai  aujourd'hui  d'introduire 
auprès  de  mes  compatriotes  est  celui  d'une  femme  (jui  a  déjà  ])roduit 
un  grand  nombre  de  romans;  je  choisirai  parmi  eux  celui  (|ui  a  pour 
titre  :  Leicester  dans  les  Pays-Bas,  et  qui  est  pénétré  d'un  bout  à  l'autre; 
de  ce  sentiment  national  dont  j'ai  signalé  la  présence  dans  quehjues 
autres  monumens  de  la  litti'rature  hollandaise.  M"''  Toussaint  appar- 
tient à  une  famille  de  réfugiés,  comme  le  prouve  son  nom  d'origin(^ 
française.  Elle  est  née  à  Alkmaar,  dans  la  Nord -Hollande.  Pour  ccuix 
((ui,  avant  d'aborder  les  ouvrages  d'un  auteur,  sont  bien  aises  de 
faire  connaissance  avec  sa  personne,  et  ce  désir  se  conçoit  particulière- 
ment (juand  l'auteur  est  une  femme,  nous  empruntons  à  un  journal 
littéraire  hollandais  ce  portrait  dont  nous  lui  laissons  la  responsabi- 
hté  (l):  «Sa  personne  est  extraordinairement  petite  et  mignonne,  sa 
taille  est  fine  et  délicate,  la  vivacité  de  ses  mouvemens  et  de  sa  physio- 

(1)  De  Tijd,  dcel  vi,  323. 
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nomio  expriment  son  caractère  [)assif)nné.  Au  sein  de  lintiinité,  elle 
laisse  échapper  la  naïveté  pres([ue  (enfantine  que  son  esprit  a  été  assez 
heureux  pour  conserver  dans  toute  sa  fraîcheur  à  travers  des  études 
sérieuses  et  incessantes.  Ses  traits  ne  sont  pas  beaux  (je  demande  par- 
don à  l'auteur  de  traduire  cette  lif^ne.  ce  (|ui  suit  est  mon  excuse), 
mais  fins,  expressifs  et  nettement  dessinés;  dans  une  conversation 
animée,  ils  deviennent  parlans,  pleins  de  vie,  et  acquièrent  alors  une 
beauté  animée  et  d'un  caractère  particulier.  »  Voilà  pour  h;  sij2:nale- 
ment  de  la  femme,  passons  à  l'écrivain.  M"'=  Toussaint  a  écrit,  de  1835 
à  18i7,  un  grand  nombre  de  nouvelles  et  de  romans,  une  trentaine 
environ  en  douze  ans,  et,  ce  qui  rend  cette  fécondité  plus  remarquable, 
plusieurs  de  ces  compositions  api)arliennent  au  genre  histori(jue,  et 
ont  exigé  des  études  sérieuses  devant  lesquelles  l'auteur  n'a  jamais 
reculé. 

Après  avoir  publié  des  récits  détachés  qui  ont  ])aru  dans  divers  re- 
cueils littéraires  et  sur  lesijuels  l'auteur  s'est  prononcé  depuis  assez 
sévèrement  (1),  M""  Toussaint  se  tourna  vers  le  roman  histori(jue.  Elle 
débuta  dans  ce  genre  de  composition  par  le  Bue  de  Devnnshire,  épisode 
de  la  jeunesse  de  Marie  Tudor;  puis  vinrent  les  Anglais  à  Home,  pein- 
ture de  la  Rome  de  Sixte  V,  ijui  eut  un  grand  succès.  La  Maison  La- 
wernesse  a  ouvert  la  série  des  compositions  dans  les(juelles  M"'=  Tous- 
saint a  évoqué  des  personnages  appartenant  à  l'histoire  de  son  pays 
ou  liés  à  cette  histoire,  tantôt  peignant  la  cour  de  Bourgogne  dans 
Charles-le-Témèraire,  tantôt  faisant  paraître  sous  un  jour  nouveau  le 
cardinal  de  Ximenès  et  le  duc  d'Albe.  Le  temps  me  manquerait  pour 
suivre  M"^  Toussaint  dans  le  vaste  champ  qu'elle  a  parcouru,  aux  ap- 
plaudisscmens  de  ses  compatriotes.  D'ailleurs,  comment  analyser  et 
caractériser  ici  des  ouvrages  si  nombreux  et  si  étendus?  Je  crois  plus 
utile  de  m'attacher  à  un  roman  de  M""  Toussaint,  à  celui  qui,  à  mon 
sens,  est  le  plus  considérable,  et  de  chercher  à  donner  une  idée  de  la 
nature  de  son  talent  par  quelques  citations.  En  géologie,  toutes  les 
descriptions  du  monde  ne  valent  pas,  pour  faire  connaître  un  terrain 
nouveau,  le  moindre  échantillon  :  il  en  est  à  cet  égard  de  la  littérature 
connne  de  la  géologie. 

Celui  des  ouvrages  de  M"^  Toussaint  auquel  elle  semble  attacher  le 
plus  d'importance  est  un  roman  historicjue  intitulé  :  Leicester  dans 
les  Pays-Bas.  On  sait  qu'après  avoir  appelé  le  duc  d'Anjou,  les  Hol- 
landais, en  lutte  avec  l'Espagne,  mirent  à  leur  tète  le  célèbre  favori 
d'Elisabeth.  C'est  la  situation  de  la  Hollande  sous  Leicester  qu'a  voulu 
peindre  M"^  Toussaint.  Toutes  h  s  opinions  religieuses  et  politiques,  tous 
les  intérêts  et  les  sentimens  des  divers  partis  qui  divisaient  la  nation 
hollandaise  à  cette  époque  sont  retracés  dans  cette  vaste  et  conscien- 

(1)  Voyez  la  préface  des  Versprejde  Verhaaien. 
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cieiise  étude  liistoriciue.  (|ui  a  coûté  à  son  auteur  deux  années  de  tra- 
vail. Celte  manière  d  écrire  le  roman  est  fort  dillérente  de  la  méthode 
expédilive  du  feuilleton.  Elle  serait  estimable  chez  tout  écrivain,  elle 
mérite  encore  plus  de  respect  chez  une  femme;  il  est  vrai  que  cette 
femme  est  Hollandaise,  et  (jue  la  patience  est  une  vertu  de  sa  nation. 
11  faut  se  sentir  (|uel(iue  peu  doué  di'  cette  vertu,  qui  est  médiocre- 
ment a  notre  usage,  pour  mener  à  lin  la  lecture  de  quatre  volumes 
hollandais  assez  compactes  dont  se  compose,  en  attendant  une  suite 
qui  n'a  pas  encore  paru,  le  roman  de  M"*^  Toussaint,  surtout  accou- 
tumés que  nous  sommes  au  fracas  des  événemens,  à  la  multiplicité 
et  à  la  complication  des  aventures.  Passer  de  l'un  de  nos  romans  tour- 
mentés à  ce  roman  tranquille,  c'est  quitter  wna  rue  bruyante  et  em- 
barrassée de  Paris,  et  se  trou\er  tout  a  coup  transporté  sur  un  canal 
silencieux  de  la  Hollande.  L'action  se  déroule  lentement  (I);  chaciue 
personnage,  et  ils  sont  nombreux,  ne  commence  à  agir,  (juand  il  agit, 
qu'après  que  le  lecteur  a  eu  amplement  le  temps  de  faire  connaiss  mce 
avec  lui,  soit  par  de  longs  dialogues,  soit  par  des  analyses  psycholo- 
giques très  détaillées;  on  ne  peut  poser  plus  complaisamment  (\\\v  ne 
le  font  les  héros  et  les  héro'ines  de  M"''  Toussaint,  luais  aussi  les  pm- 
traits  ont  un  air  de  vie  et  de  naturel  (jui  attachent  toujours  plus  à 
mesure  qu'on  les  regarde  de  plus  près  et  (lu'on  les  considère  plus  long- 
temps. C'estdela  peinture  hollandaise  en  roman.  L'auteur  dit  (|uehjue 
part  :  «  Nous  allons  vous  présenter  trois  tableaux,  »  et  l'auteur  tient  pa- 
role; ailleurs,  après  avoir  consacré  deux  pages  à  la  description  de 
l'ameublement  et  de  la  décoration  d'une  chambre,  description  qu'on 
dirait  copiée  de  Terburg  ou  de  Mieris,  l'écrivain,  qui  semble  en  avoir 
assez,  ajoute  :  «Passons  des  meubles  aux  personnes.  »  Puis  viennent 
deux  autres  pages  sur  le  costume  d'un  personnage  (jui  n'est  pas  en  |)re- 
mière  ligne  dans  le  roman.  Une  page  est  remplie  par  le  signalement 
minutieux  de  ses  traits,  et  ce  n'est  qu'après  a\oir  traversé  tout  ce  luxe 
de  descriptions,  qu'on  arrive  au  caractère;  puis  M""  Toussaint,  venant 
à  un  autre  personnage,  un  personnage  féminin,  dit  :  «  Nous  avons  parlé 
de  son  vêtement,  nous  allons  le  décrire,  »  et  elle  décrit.  Je  le  répète, 
ces  descriptions  sont  excellentes,  elles  ont  le  fini  des  intérieurs  <|ue 
nous  admirons  dans  les  maîtres  hollandais  :  une  certaine  cbaud)re 
sombre  à  Utrtîcht  rappelh;  les  clair-obscurs  de  Rembrandt;  mais,  si  la 
peinture  se  fait  pardonner  pai'  la  perfection  de  la  touche  et  du  pinceau 
la  minutie  des  détails,  la  prose,  même  la  plus  achevée,  ne  saurait  les 
rendre  assez  présens  et  assez  réels  pour  (|u'ils  ne  lassent  pas  bientôt 
l'œil  de  l'esprit  :  l'esprit  sent  promptement  le  besoin  de  considérer 
autre  chose  que  des  formes  matérielles,  (juelque  admirablement  qu'elles 

(1)  L'auteur  le  confesse  au  romnienccment  du  neuvième  chapitre,  «  continuant  un 
récit  (lui  a  fait  encore  si  peu  de  clioniin,  Een  verhanl  vervolgende,  dut  nog  schlechts  zoo 
K'irfc  Srhrc'h'H  roormimis  liccff  Geduan,  t.  I ,  [).  29 i-.  )> 
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soi(Mit  reproduites;  ce  que  l'amo  n(;  se  lasse  jamais  d(^  contempler, 
c'est  l'ame. 

M""  Toussaint  le  sait,  car  si  elle  se  complaît,  sous  l'influence  des  in- 
stincts pittores(iues  de  son  pays,  dans  la  description  minutieuse  des 
meuhles  et  des  vctemens,  elle  se  ^arde  de  négliger  pour  la  nature  ex- 
térieure et  matérielle  la  nature  intérieure  et  la  vie  morale.  Au  con- 
traire, elle  en  sonde  d'un  coup  d'œil  très  pénétrant  les  abîmes,  elle  en 
fouille  d'une  main  très  sûre  les  replis.  Peut-être  ici  encore  la  tcïndance 
de?cri|){ive.  transporté!!  du  monde  pliysi([ue  dans  le  monde  moral,  se 
laisse-t-elle  trop  sentir.  M"*"  Toussaint  fait  parfaitement  connaître  les 
p(!rsonnages  de  son  roman ,  mais  c'est  plutôt  par  une  analyse  appro- 
fondie et  délicate  de  leurs  sentimens  ou  de  leur  caractère  que  par  une 
mise  en  scène  vive  et  franche;  elle  les  explique  au  lecteur  plutôt  quelle 
ne  les  lui  montre;  il  les  comprend  plus  qu'il  ne  les  voit.  Aussi  le  con- 
sciencieux écrivain  se  croit-il  toujours  obligé  d'exposer  tous  les  anté- 
cédens  de  ses  personnages,  de  scruter  les  motifs  de  leurs  actions,  de 
démêler  ce  qu'il  y  a  de  bon  et  de  mauvais  dans  leurs  sentimens.  Quand 
il  s'en  dispense,  il  croit  devoir  donner  une  excuse  valable.  «  Si  celui-ci 
(Uitenbogaerd)  était  un  des  personnages  principaux  dans  notre  ro- 
man ,  nous  ne  craindrions  pas  de  donner  notre  sentiment  sur  son 
compte;  mais  il  ne  fait  (jue  passer  devant  nos  yeux  pour  ne  plus  reve- 
nir. »  SI  faut  cela  pour  (pie  M"''  Toussaint  croie  pouvoir  se  dispenser 
de  prononcer  son  jugement  sur  Uitenbogaerd. 

Le  grand  mérite  de  ce  livre,  c'est  d'être  écrit  sérieusement,  mérite 
troj)  rare  de  notre  temps,  quand  la  plume  court  pour  ainsi  dire  toute 
seule  sans  que  la  conscience  de  l'écrivain  s'occupe  du  chemin  ({u'elle 
fait,  et  souvent  sans  que  sa  volonté  se  mêle  de  la  diriger. 

Un  caractère  remar(|uablement  dessiné  est  celui  de  Reingoud.  Ce 
personnage,  qui  fut  l'ame  du  gouvernement  de  Leicester  et  succomba 
sous  les  malédictions  du  parti  national  et  la  haine  de  Barneveld,  joue 
un  rôle  principal  dans  le  roman,  et  a  fourni  à  l'auteur  le  sujet  d'une 
création  véritablement  forte  et  profonde.  Sans  principes,  sans  croyances, 
mais  plein  d'habileté  et  de  courage,  se  dévouant  à  une  cause  non  par 
enthousiasme  pour  cette  cause,  mais  seulement  parce  que  son  sort  est 
lié  à  elle,  s'acharnant  dans  la  lutte  parce  (pi'au  bout  il  y  a  la  ruine  ou 
le  triomphe,  dominant  ou  effrayant  ceux  qui  le  haïssent,  séduisant  les 
uns,  faisant  ployer  les  autres,  sans  pitié,  sans  colère,  sans  entrailles^ 
excepté  pour  sa  petite-fille,  qu'il  a  d'abord  repoussée,  et  dont  la  grâce 
innocente  l'a  vaincu  :  tel  est  Reingoud.  Cette  figure ,  qui  plane  sur 
tout  l'ouvrage,  est  touchée  de  main  de  maître.  Né  en  Brabant,  an- 
cien serviteur  d'Egmont,  élève  et  instrument  de  Granvelle,  après  la 
chute  du  gouvernement  espagnol  (juil  avait  servi,  Reingoud  s'était 
réfugié  en  Hollande,  où  il  parvint,  par  son  activité  et  son  intelligence, 
à  entrer  dans  les  affaires,  d'où  ses  antécédens  le  repoussaient.  Abju- 
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rani  la  relifrion  catlioli(ine,  il  se  fit  de  son  apostasie  un  moyen  de 
succès  auprès  des  ministres  calvinistes  au.\(juels  il  procui'ait  l'honneui- 
de  sa  conversion.  Envoyé  en  An^^leterre  pour  négocier  avec  le  gouver- 
nement d'Elisabeth,  il  devint  l'homme  de  Leicester,  le  servit  et  le  diri- 
gea, se  rendit  indispensable  en  lui  procurant  l'argent  dont  il  avait 
besoin,  et  fut  en  horreur  aux:  Hollandais.  Il  tint  tète  long-temps  a 
l'orage  et  fut  enfin  précipité.  L'auteur  est  parvenu  à  inspirer  une  sorte 
d'intérêt  pour  ce  personnage  si  peu  intéressant,  à  force  de  mettre  de  vie 
et  de  vérité  dans  son  portrait.  Cvi  homme  (jui  dit  (|u'après  la  douceur 
d'être  aimé  il  n'y  en  a  pas  de  plus  grande  que  d'être  haï,  cet  honnne 
de  bronze  qui  ne  s'amollit  un  peu  qu'auprès  de  sa  petite-fille,  la  séra- 
phi(jue  Jacoba.  montre  toute  la  puissance  et  toute  lintrépidité  de  son 
caractère  dans  une  scène  remarquable  qui  se  passe  entre  lui  et  Ihon- 
ncte  Daniel.  Celui-ci,  homme  médiocre  dont  l'ambition  est  depuis 
long-temps  d'ai-river  à  être  secrétaire  intime  de  Leicester,  et  (jui  est 
enfin  parvenu  a  obtenir  ce  poste,  objet  de  tous  ses  rêves,  méprise 
profondément  Reingoud,  dont  il  connaît  les  fâcheux  antécédens.  Rein- 
goud,  loin  de  ménager  le  nouveau  secrétaire,  le  traite  devant  Leicester 
avec  la  dernière  hauteur  et  comme  un  subalterne.  C'est  (juil  s'agit  pour 
Reingoud  de  mater  une  bonne  fois  l'important  secrétaire,  qui  est  fort 
})eu  dis|[)Osé  à  lui  montrer  du  resi)ect,  et  c'est  ce  qu'il  accomplit  par  une 
seule  conversation  dans  Ia{{ueile  il  déi)loie  cet  ascendant  qu'un  esprit 
ferme  a  sur  l'esprit  grossier  des  vulgaires  humains.  Je  traduis  quelques 
passages  de  ce  remanjuable  dialogue,  en  l'abrégeant  un  peu. 

—  Et  maintenant  (jue  nous  sonnnes  seuls,  maître  Daniel,  n'avez- 
vous  rien  à  me  dire?  demanda  au  bout  d'un  moment  Reingoud,  tandis 
que,  la  tête  appuyée  sur  les  deux  mains,  il  fixait  sur  son  interlocuteur 
un  regard  perçant. 

Un  frisson  saisit  Daniel;  un  violent  combat  se  livrait  dans  son  ame 
entre  l'orgueil,  raud)ition,  le  désir  de  faire  fortune.  Devait-il  scî  jeter 
aux  pieds  de  l'hounnc  autjuel  il  voyait  que  Leicester  avait  concédé 
la  toute-puissance,  dans  les  mains  duquel  Leicester  semblait  l'avoir 
livré  lui-même  comme  tout  le  reste?  Devait-il  prononcer  une  parole 
de  lâcheté  et  implorer  la  faveur  de  cet  homme?  ou  devait-il,  de- 
vait-il une  fois  pour  toutes  exprimer  ce  qu'il  sentait,  et  lui  laisser 
voir  la  profondeur  de  sa  haine  et  son  dégoût?  ou  fallait-il  maîtriser 
ces  aspirations  ambitieuses  qui  avaient  abouti  à  une  telle  humilia- 
tion? Mais  alors  tous  ses  sacrifices  antérieurs,  toutes  ses  anciennes 
bassesses  auraient  été  en  vain.  Daniel  osa  commencer  le  combat,  ou 
plutôt  son  ame  blessée  ne  put  se  contenir. 

—  Je  ne  connais  (jue  d'aujourd'hui  la  personne  de  maître  Reingoud; 
que  puis-je  avoir  à  lui  dire? 

—  iMe connaître!  reprit  Reingoud  avec  un  sourire  plein  d'une  pro- 
fonde ironie. 
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—  Mais  cependant  le  nom  de  niaîlro  Reingoud  ne  m'est  pas  étrai- 
jior,  et  je  puis  lui  dire  ce  (\uc  tout  homme  d'honneur  qui  est  du  Bra- 
baiit,  et  qui  a  mémoire  de  ee  (jui  s'y  est  passé  il  y  a  seize  ans.  per.t 
(lire  à  maître  .laciiues  Ueinjioud...  l>ois-je  prononcer  le  mot,  messin? 
dois-je  dire  comment  ou  vous  nomme? 

—  Sans  doute,  maître  Daniel;  je  aous  ai  moi-même  délié  la  lan{4ue 
afin  (jue  vous  puissiez  dire  ce  qui  vous  conviendra,  répondit  Reingoud 
avec  un  calme  partait. 

—  Dois-je  dire  aussi  le  nom  (jue  vous  donnent  les  marchands  d'An- 
\ers?...  Vous  êtes  soupçonné  de  méfaits  et  de  coupables  piatiqnes  dans 
le  maniement  des  deniers  de  la  république;  vous  êtes  soupçonné  d'a- 
voir plus  songé  à  vos  propres  profits,  à  ceux  de  vos  créatures  et  à  ceux 
du  gouvernement  espagnol  qu'à  ceux  du  pays;  ces  manières  d'agir, 
on  les  nonnne  fraude. 

—  Oui,  fraude;  c'est  bien  le  nom  (ju'on  doit  donner  à  de  telles  pi-a- 
tii'Ues,  reprit  sèchement  Reingoud;  mais  est-ce  là  tout  que  vous  aviez 
a  me  dire?  J'espérais  entendre  de  vous  d'autres  discours. 

—  Non,  ce  n'est  pas  tout,  et  vous  entendrez  tout  ce  qm  nie  reste  à 
<iire,  s'écria  Daniel  irrité  par  ce  sang-froid.  Vous  avez  i'onq)u  votre 
i);!n,  AOUS  vous  êtes  secrètement  échappé  d'Anvers,  et  ])ar  là  vousaAcz 
porté  contre  vous-même  un  témoignage  de  votre  culpabilité. 

—  Mais,  bon  Dieu  !  reprit  Reingoud  avec  une  certaine  inqiatiencc,  à 
quel  propos  tout  cela? 

—  A  (|uel  pro[)os,  maître  Jacques?  A  ce  propos  que  vous  sachiez  que 
je  ne  connais  parole  ou  figure  qui  puisse  exprimer  votre  impudence. 
Quoi!  étant  ce  que  vous  êtes,  vous  avez  osé  vous  insinuer  dans  la  fa- 
veur dun  seigneur  puissant  certainement  par  de  perfides  manœuvres, 
et.  parce  que  vous  aviez  usurpé  cette  faveur,  vous  n'avez  pas  craint 
d'insulter  par  des  paroles  dures  et  des  ordres  hautains  un  homme 
d'honneur  comme  moi!  Des  ordres  à  moi ,  maître  Jacques  Reingoud! 
a  moi,  qui  publiquement  et  légalement  viens  d'être  nommé  secrétaire 
intime  de  milord  comte  de  Leicester! 

—  Et  après?  dit  Reingoud. 

—  Et  après  !  poursuivit  Daniel  avec  une  sorte  d'ébahissement  et  avec 
une  surprise  impossible  à  décrire,  voyant  l'homme  qu'il  insultait  de- 
meurer parfaitement  calme  et  ne  donner  aucun  signe  de  déi)laisir  et 
de  colère,  tandis  qu'un  sourire  d'ironie  errait  sur  ses  lèvres.  —  Main- 
tenant je  sais  que  je  suis  perdu  ici,  et  (jue  vous  allez  user  de  votre  in- 
fluence pour  m'enlever  la  faveur  de  milord;  mais  moi  je  vais  me  jeter 
à  ses  pieds,  je  vais  lui  dire  tout  ce  que  je  vous  ai  dit,  poursuivit  Daniel 
dans  une  sorte  de  désespoir,  et  nous  verrons  si  le  comte  mettra  de  côté 
un  fidèle  et  zélé  serviteur  qui  a  su  déjà  lui  être  utile  pour  un  homme 
qui  a  de  semblables  taches  au  front. 

TOME   VI.  t)G 
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Reingoud  hocha  la  tète. 

—  Que  direz-vous  à  milord  sur  mon  compte  que  son  excellence  n'ait 
déjà  appris  de  ma  propre  bouche'.'  Me  croyez-vous  assez  maladroit  pour 
taire  à  l'homme  dont  je  possède  la  confiance  ce  que  la  moitié  du  pays 
peut  lui  dire  à  mon  désavantage?  Le  comte  de  Leicester  sait  de  moi 
tout  ce  que  les  hommes  peuvent  savoir;  mais  leconjte  de  Leicester  est 
un  seigneur  trop  habile  et  trop  avisé  pour  rejeter  à  cause  de  cela  les 
services  d'une  téh'  comme  la  mienne,  (juand  il  ne  pourrait  en  trouver 
deux  semblables  dans  toutes  les  Provinces-Unies.  —  Non  !  pas  deux 
semblables,  poursuivit-il  se  parlant  à  lui-même  avec  une  conviction 
<iui,  dans  un  aulre,  aurait  pu  sembler  une  outrecuidance  ridicule, 
mais  (|ui,  cliez  lui,  était  manit'istement  le  résultat  d'une  haute  con- 
science de  lui-même.  Aldegonde  est  trop  gentilhomme,  trop  chevalier, 
trop  extravagant,  —  et  Caineveld  lui-même,  quand  il  ne  serait  pas  du 
parti  opposé,  est  trop  opiniâtre  pour  le  comte,  et,  quelle  que  soit  sa  va- 
leur comme  advmsaire,  comme  champion  pour  lui,  trop  médiocre. 

Après  avoir  soulagé  son  orgueil  en  donnant  essor  à  son  méconten- 
tement, Daniel  commençait  à  r  fléchir  qu'il  avait  été  un  peu  téméraire, 
surtout  lorsque  le  discours  de  Reingoud  l'eut  convaincu  qu'il  en  ap- 
pellerait en  vain  à  Leicester.  11  poursuivit  aii.si  d'un  ton  découragé  et 
avec  un  sondire  désespoir.  —  J'irai  ce  pendant;  je  ne  puis  rétracter  ce 
que  j'ai  dit;  mais  je  sais  que  je  suis  perdu. 

Il  se  pn' parait  à  sortir;  un  geste  impérieux  de  Reingoud  le  retint. 

—  Restez  :  je  vous  ai  ordonné  de  vous  asseoir. 

Et  de  nouveau  Daniel  obéit  machinalement  à  l'ascendant  de  l'homme 
«lu'il  détestait. 

—  El  pounjuoi  seriez-vous  perdu?  Je  vous  ai  permis  de  parler  comme 
Yous  l'entendriez,  et  je  l'ai  fait  pour  savoir  ce  qui  se  passait  dans  votre 
ame.  Il  paraît  que  vous  aviez  besoin  de  soulager  votre  cœur  une 
bonne  fois,  tandis  que  j'attendais  (jue  vous  pourriez  me  faire  quelque 
proposition  bien  rétlécliie. 

—  l'ne  proposition,  sire  Jacciues  Reingoud,  à  un  ennemi! 

—  Av(Z-vous  donc  tant  de  peine  à  comprendre  cjue  je  ne  suis  pas 
votre  ennemi?  Si  je  l'avais  été,  vous  aurais-je  appelé  ici?  Ne  pouvais- 
je  faire  à  moi  seul  le  projet  de  cet  acte  de  navigation  et  vous  tenir  hors 
de  la  portée  de  l'attention  de  milord?  et  pensez-vous  {|ue  maître  Chris- 
tian Iluigens  ne  puisse  aussi  bien  rédig(!r  cet  écrit  que  vous  allez  le 
faire?  Votre  ennemi!  Qui  a  pu  vous  donner  cette  idée? 

—  J'ai  dû  penser,  quand  vous  m'aviez  humilié,  que  vous  cherchiez 
une  occasion  de  me;  nuire  auprès  de  monseigneur,  dit  Daniel,  descen- 
dant du  ton  de  l'accusation  au  ton  de  l'excuse. 

—  Vue  belle  idée,  vraiment!  M'aurait-il  donc  coûté  plus  d'un  mot 
pour  me  débarrasser  en  un  moment  de  vos  fonctions  de  secrétaire  in- 
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Unie?  Ah!  j'ai  bien  autre  ciiosc;  on  tête!  Celui  qui  ne  marche  dans  ma 
voie,  rejeté.  — Il  est  prédestiné,  comme  disent  les  prédicans.  Ils  !e 
diront  dans  leurs  chaires  quand  il  le  faudra.  —  Votre  ennemi!  pour- 
suivit-il en  secouant  la  tète;  j'aurais  attendu  de  votre  habileté  ({ue 
vous  auriez  deviué  l'ami  dans  mes  façons  d'agir  avec  vous. 

—  Vous,  un  ami  !  reprit  Daniel  avec  auiertume,  et  vous  m'humiliez, 
vous  me  foulez  aux  pieds  connue  un  simple  stipendié  devant  témoins, 
en  présence  du  seul  maîtie  (|ue  ma  charge  me  force  à  reconnaître! 

—  C'est  votre  faute,  scMgneur  Daniel;  vous  auriez  dû  me  pénétrer 

du  premier  coup  d'œil Ne  devinez-vous  pas?  Si  je  vous  ai  écrasé 

tout  à  l'heure,  c'était  pour  vous  éclairer,  pour  \ous  montrer  que  je  fai- 
sais de  votre  maître  ce  (ju'il  me  plaisait,  pour  vous  montrer  cpielle 
puissance  était  entre  mes  mains  avant  de  vous  proposer  de  la  i)artager 
avec  moi .  pour  vous  prouver  que  je  pouvais  donner  avant  de  vous 
appelei-  à  moi  par  une  promesse. 

Daniel  considérait  Reingoud  avec  une  sorte  d'étonnement  et  def- 
froi.  — Et  maintenant,  c'est  mantjué?  demanda-t-il  luimble  et  accal)lé. 

—  Pourquoi  en  serait-il  ainsi?  et  s'il  en  était  ainsi,  vous  parlerais-je 
de  la  sorte  en  ce  moment?  Écoutez-moi ,  et  sachez  (juelles  sont  mes 
intentions  et  ce  que  j'exige.  A{)pelé  ici  pour  délibérer  avec  le  comte 
sur  les  moyens  de  mettre  ordre  h  l'avidité  insensée  qui  a[)nrovisionne 
l'ennemi  avec  nos  propres  ressources,  je  n'ai  pas  eu  besoin  de  beau- 
coup de  paroles  pour  convaincre  son  excellence  de  mon  intelligence  et 
de  mon  bon  jugement  dans  ces  matières.  Ce  n'est  pas  tout,  le  comte  a 
vu  bientôt,  comme  je  le  voulais  et  l'attendais,  que  je  lui  étais  néces- 
saire; je  l'ai  vu  aussi,  mais  j'ai  vu  quelque  chose  de  plus  :  j'ai  comjjris 
que  le  comte  ne  pouvait  continuer  à  gouverner,  tergiversant  et  biai- 
sant entre  la  guerre  et  la  paix,  entouré,  comme  il  est  ici,  d'amis  incer- 
tains, de  faibles  serviteurs,  d'ennemis  secrets.  Les  premiers,  par  poli- 
Vu\ue  et  par  crainte ,  lui  cachent  le  véritable  état  des  choses;  les  chefs 
hollandais  du  conseil  d'état  se  taisent  par  prudence  et  dans  un  intérêt 
de  parti,  les  Anglais  par  ignorance,  et  le  chancelier  Leoninus.  qui 
mit,  par  discrétion  exagérée.  Et  cependant  le  comte  a  grand  liesoinde 
savoir.  Depuis  son  séjour  à  Amsterdam,  il  est  certain  qu'il  ne  peut  y 
avoir  aucune  alliance  solide,  aucune  paix  sincère  entre  Leicester  et  les 
Hollandais.  Jusqu'ici  il  a  cru  n'avoir  aft'aire  (lu'à  quelques  marchands 
récalcitrans  et  à  quelques  magistrats  entêtes.  On  lui  a  mis  en  tête  cette 
folie.  Moi,  je  l'ai  éclairé.  Il  connaît  maintenant  d'oii  vient  l'esprit  de 
l'opposition  contre  laquelle  il  est  venu  se  heurter  tant  de  fois.  Je  lui  ai 
appris  que  le  parti  des  états  a  formé  ici  une  association  dangereuse, 
que  cette  association  pouvait  devenir  un  corps  puissant  et  redoutable, 
et  que  Barneveld  en  était  l'organisîiteur  et  le  chef.  11  voit  à  cette  heure 
la  résistance  comme  incarnée  devant  lui,  et.  quand  il  me  demandera 
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les  moyens  de  la  combaltre,  je  les  lui  montrerai  et  les  lui  mettrai  entre 

les  mains Nous  ferons  voir  à  ces  marchands  ce  qu'est  la  rébellion 

contre  un  maîtn;  (jui  peut  diic  :  lo  elrey,  aussi  bien  «jue  Philii)i)e  II... 
La  guerre  commence  entre  moi  et  maître  Jean  de  Oldbarneveld,  et 
nous  combattrons  jusqu'à  ce  que  l'un  de  nous  deux  reste  sur  le  car- 
H'au;  ceux  (jucî  nous  servons  nous  fourniront  des  armes  et  saAoure- 
ront  la  joie  du  triomphe,  mais  ils  ne  devineront  pas  d'où  le  coup  sera 
parti...  Amsterdam  tremblera  pour  son  commerce;  Rotterdam  baissera 
la  tète  en  frémissant  pour  éviter  le  coup  (|ui  la  menace;  la  Zélaiidi;,  (jui 
peut  être  atteinte  dans  ses  ports,  entrera  dans  une  alliance  (pii  satis- 
fait sa  jalousie  contre  la  Hollande...  Alors  Barneveld  et  son  parti  se- 
ront all'aiblis  et  abaissés,  ses  provinces  n'auront  plus  la  voix  si  haute 
parmi  les  provinces  de  l'union,  ses  créatures  ne  parleront  pas  si  fière- 
ment dans  les  états-généraux  et  dans  ceux  de  la  province;  l'égalité 
sera  reconnue;  IJtrecht  lèvera  encore  quelque  temps  la  tète,  et  pâlira; 
milord  lui  retirera  la  souveraineté.  Mais  ils  sont  encore  trop  puissans. 
Barneveld  et  les  siens.  Au  reste,  j'ai  déjà  beaucoup  à  leur  opposer  : 
les  forces  anglaises  sont  réunies  et  concentrées  dans  la  cité  et  la  pro- 
vince d'Utrecht...  Dans  la  ville,  tout  est  à  milord  et  à  moi,  car  j'ai 
prévu  cette  heure,  et  je  l'ai  préparée. 

Ici  Reingoud  énumère  les  partisans  ([u'il  a  gagnés,  et  il  ajoute  :  — 
Telles  sont  mes  forces,  elles  entourent  milord.  Un  seul  parmi  les  An- 
glais pourrait  me  tenir  tête  :  sir  Philippe  Sidney;  mais  nous  lui  met- 
trons bientôt  les  armes  à  la  main.  Le  chancelier  ne  sera  pas  toujours 
mon  instrument,  et  il  pourrait  être  mon  adversaire;  mais  deux  causes 
lui  ôtent  tout  pouvoir  sur  l'esprit  de  milord  :  il  inspire  le  respect,  et  il 
cloche  en  matière  d'orthodoxie  religieuse.  Dans  le  conseil  d'état,  les 
partisans  de  la  Hollande  sont  en  minorité;  des  autres,  on  peut  faire 
d'aveugles  instrumens.  J'ai  là  Meetkerke,  qui  est  un  homme  honorable 
et  mon  ami,  et  auquel  je  permettrai  de  se  pousser  dans  la  faveur  tle 
milord  autant  qu'il  lui  plaira;  Paul  Buis,  qui  devra  choisir  entre 
rompre  ou  plier,  et  vous,  dont  j'attends  de  très  bons  services... 

—  De  moi"?  dit  Daniel  stupéfait. 

—  Certainement.  Croyez-vous  que  je  n'aie  pas  besoin  de  vous  ail- 
leurs (jue  dans  le  cabinet?  Et  maintenant  (jue  vous  voyez  de  quelle 
force  je  dispose  et  ce  que  je  compte  en  faire,  voulez-vous  y  joindre 
votre  appui  ou  vous  ranger  de  l'autre  côté?  Vous  appartenez  au  parti 
flont  j(;  suis  le  chef;  les  prédicans  de  La  Haye  vous  estiment,  et  les 
Hollandais  vous  détestent  :  deux  motifs  de  faveur  aiq)rès  de  moi.  Mi- 
lord m'a  parlé  de  votre  capacité;  j'y  crois,  et  je  veux  la  mettre  à  1  e- 
preuve,  mais  à  une  condition  :  je  ne  suis  pas  seulement  le  bras  de 
mon  parti,  je  n'en  suis  pas  seulement  la  tête,  je  veux  en  être  l'ame  (.t 
le  maître!  Il  faut  cju'il  ne  respire  que  de  mon  souffle,  ne  vive  que  de 
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mon  esprit,  m;  voie  (jue  par  mes  yeux!  Je  le  répète,  celui  qui  ne  me 
donnera  pas  la  main  sera  sous  mes  pieds. 

Daniel,  pendant  ce  lonj;  discours,  avait  eu  le  temps  de  réfléchir. 
Comme  I.cicester,  il  était  dominé  par  l'ascendant  de  ce  personnage, 
qui  parlait  des  hommes  et  de  l'avenir  ainsi  que  d'un  hien  (jui  lui  ap- 
|)arteuait.  Maître  Daniel  avait  complètement  oublié  (|ue,  deux  heures 
auparavant,  il  n'eût  voulu  pour  rien  au  monde  de  cet  homme  pour 
son  associé. 

—  Mais,  avant  de  faire  votre  choix,  rappelez-vous  bien  ce  que  je 
suis,  ce  que  j'ai  été  et  ce  qu'on  dit  de  moi  en  Brabant,  ajouta  Reiu- 
goud  avec  ((uelcjue  ironie. 

Daniel  s'était  levé. 

—  Je  pensais  bien  que  vous  ne  m'auriez  pas  pardonné  cela,  dit-il 
tout  eiïrayé. 

—  Me  lavez-vous  demandé?  dit  sévèrement  Reingoud. 
L'orgueilleux  se  précipita  aux  pieds  de  Reingoud. 

—  Oubliez  ce  (jue  j'ai  dit  dans  un  moment  d'amertume  insensée  et 
dans  l'irritation  de  l'offense. 

—  Je  ne  vous  demande  plus  ce  que  vous  avez  choisi;  on  ne  s'age- 
nouille qu'aux  pieds  de  son  maître. 

—  Maître!  répéta  Daniel,  et  il  demeura  dans  son  humble  attitude,  la 
tète  baissée. 

Nous  voudrions  pouvoir  donner  une  idée  du  regard  que  Reingoud 
jeta  sur  l'homme  courbé  devant  lui,  et  (|ui.  dans  son  ame,  était  encore 
plus  humblement  prosterné  qu'il  ne  le  paraissait  au  dehors.  Ce  regard 
olfrait  un  mélange  de  mépris,  d'orgueil  diabolique,  d'audace  triom- 
phante et  d'une  froide  et  ironique  exaltation.  Satan  doit  jeter  de  sem- 
blables regards  à  une  ame  qui  s'est  donnée  à  lui. 

—  Esclave,  lève-toi!  dit  Reingoud  au  bout  d'un  moment,  et  if  lui 
tendit  la  main. 

—  En  voilà  un  auquel  le  diable  offre  quelque  chose  de  moindre  (jue 
les  royaumes  de  la  terre!  dit  en  italien  une  voix  pénétrante. 

Daniel  frissonna;  deux  yeux  noirs  brillaient  dans  un  coin  de  la 
salle. 

—  Dieu  du  ciel!  nous  n'étions  pas  seuls! 

—  11  fallait  bien  avoir  un  témoin  de  notre  alliance,  dit  Reingoud  en 
soiaiant;  mais,  soyez  tranquille,  nous  allons  chasser  le  mauvais  hôte 
({ui  ^ous  a  effrayé.  —  Docteur  Julio,  vous  voyez  que  vous  êtes  inutile 
ici;  je  n'ai  plus  d'ordre  à  vous  donner. 

L'Italien  disparut  de  nouveau  derrière  un  pan  de  tapisserie  qu'il 
avait  soulevé. 

—  Et  maintenant  notre  acte  de  navigation!  s  écria  joyeusement 
Reini'oud. 
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—  Oui.  milord,  dit  Daniel,  qui  n'était  pas  encore  remis  de  son 
trouble. 

La  partie  romanesque  du  livre  est  d'un  intérêt  un  peu  trop  tempéré; 
non  (|ue  les  héroïnes  de  M"^  Toussaint  manquent  d'exaltation .  mais 
cette  exaltation  manque  elle-même  trop  souvent  de  nuances.  Martina, 
iacoba,  sont  des  personnages  un  peu  trop  tout  d'une  pièce.  Ces  carac- 
tères n'ont  ])as  assez  de  relief  et  de  cette  individualité  <jue  donne, 
même  h  la  passion  et  à  l'enthousiasme  le  plus  exclusif,  la  diversité 
des  facultés  humaines.  Ces  figures  intéressantes  sont  dessinées  un 
])eu  comme  les  personnages  romanes(|ues  des  tragédies  de  Schiller, 
d'après  un  type  idéal  et  Aague,  plutôt  que  prises  dans  la  nature  et 
transportées  vivantes  dans  le  drame  ou  le  roman,  comme  les  créa- 
tions de  Shakspeare  ou  de  Walter  Scott. 

Le  héros  de  cette  partie  du  roman  est  Sidney,  personnage  propre  à 
jouer  ce  rôle  s'il  en  fut.  Quelle  figure  plus  chevaleresque  en  effet  pou- 
vait se  détacher  plus  gracieusement  sur  le  fond  sanglant  des  guerres 
religieuses  et  des  discordes  civiles  (jue  le  jeune  homme  aimable  et 
accompli  qui,  après  avoir  écrit  une  Arcadie  pour  sa  sœur,  vint  mouric 
en  héros  devant  Zutphen?  C'est  dans  ce  livre,  l'Astrée  de  l'Angleterre, 
que  M"^  Toussaint  a  puisé  l'idée  des  longs  et  tendres  entretiens  de 
Sidney  avec  l'intéressante  Martina.  Un  homme  d'armes  du  xv!"*  siècle 
écrivait  volontiers  ces  langoureuses  sentimentalités,  mais  ses  passions 
étaient  plus  vives  et  plus  franches.  Rien  n'est  souvent  moins  sem- 
blable que  la  vie  des  honnnes  et  leurs  écrits.  Sidney,  dans  le  roman 
de  M"«  Toussaint,  est  un  habitant  de  l' Arcadie;  j'imagine  qu'il  se  bor- 
nait à  en  être  l'auteur. 

Le  personnage  de  prédilection  de  M""  Toussaint,  celui  dans  lequel 
il  semble  qu'elle  ait  mis  le  plus  de  son  ame,  de  son  imagination, 
de  sa  rêverie,  est  la  mélancoliiiue  Martina.  Épouse  négligée  par  un 
mari  ambitieux  et  médiocre,  elle  se  console  en  se  livrant  à  un  senti- 
ment plein  d'idéalité  pour  Sidney;  Sidney  y  répond  par  un  sentiment 
plus  idéal  encore,  et  la  pîuivre  Martina,  froissée  dans  la  réalité  et 
blessée  jusque  dans  ses  rêves,  retombe  sur  elle-même  avec  une  pro- 
fonde mélancolie;  mais  cetU;  mélancolie  est  douce,  résignée,  hollan- 
daise :  elle  ne  déclare  point  la  guerre  à  la  Providence  et  à  la  société; 
rlle  se  contente  de  souffrir  et  de  gémir  en  silence.  Martina  est  un 
]teu  parente  de  cette  pauvre  femme  dont  Yécrascment  a  été  si  admi- 
rablement tracé  par  une  plume  aujourd'hui  brisée,  dans  un  récit  au- 
quel il  est  permis  de  penser  ici,  car  il  s'appelle  :  Une  Histoire  hollan- 
daise. 

Décidément,  ce  qu'il  y  a  de  mieux,  ce  me  semhk\  dans  le  roman 
de  M"<^  Toussaint,  c'est  l'histoire.  La  plume  vigoureuse  de  l'auteur  sait 
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tracer  avec  fermeté  les  contours  d'un  caractère  ou  dessiner  avec  pré- 
cision les  principaux  traits  tlune  situation  politit|ue. 

Leicester  n'est  pas  prés(;ntc  par  M""  Toussaint  sous  un  jour  aussi 
Itrillant  que  par  Walter  Scott.  11  n'est  pas  là  dans  son  splendide  châ- 
teau de  Kenilworth,  recevant  sa  souveraine  au  sein  de  cette  demeure 
qui  a  laissé  à  l'Angleterre  sa  plus  gigantesque  ruine  féodale.  11  appa- 
raît plus  soucieux,  plus  sombre,  au  milieu  d'un  peuple  étranger,  en- 
touré d'ennemis,  luttant  contre  des  difficultés  infinies  et  des  périls 
toujours  renaissans,  poursuivi  par  les  ombrages  et  les  rancunes  d'Eli- 
sabeth, qui  ne  lui  a  pas  pardonné  son  mariage;  non,  comme  à  K.e- 
nilworth,  engagé  dans  les  conq)lications  d'une  situation  romanesque, 
mais  plongé  dans  tous  les  embarras  d'une  situation  politique;  plus 
ressendilant  à  cet  homme  au  visage  triste,  aux  traits  lourds  et  sans 
grâce,  que  représentent  ses  médailles  et  ses  portraits,  entre  autres  celui 
que  l'on  voit  au  château  de  Warwick.  M"'=  Toussaint  nous  montre  cet 
homme,  qui  était  célèbre  par  le  désordre  de  ses  mœurs,  qui  avait  fait 
assassiner  sa  première  femme  et  empoisonner  le  mari  de  celle  qu'il 
devait  épouser  ensuite,  courtisant  les  sévères  prédicans  de  la  Hollande 
et  flattant  ces  pédans  qu'il  méprise  :  triste  personnage  que  ce  Leicester 
ambitieux,  ardent  et  timide,  qui,  frémissant  sous  le  joug  de  la  faveur 
impérieuse  d'Elisabeth,  tour  à  tour  l'irritait  par  des  saillies  d'indépen- 
dance et  la  désarmait  par  des  bassesses. 

A  l'ambitieux  Leicester  est  opposé  le  patriote  Barneveld  dans  ce  re- 
jnarquable  portrait  :  «  Barneveld  était  uniquement  homme  d'état,  par 
la  tète,  par  le  cœur,  par  l'ame,  par  tout  son  être.  Barneveld  avait  un 
seul  but,  et  ne  s'en  laissait  détourner  par  rien;  rien  de  ce  qui  pouvait 
lui  faire  obstacle  n'était  médiocre  à  ses  yeux.  Avec  une  patience  souple, 
il  attendit  le  moment  de  marcher  vers  ce  but;  avec  une  persévérance 
inflexible,  il  s'en  approcha  lentement,  et  le  saisit  enfin  d'une  main 
ferme.  Par  là  il  fut  possible  à  Barneveld  de  l'emporter  sur  Bcin- 
goud...  Les  lueurs  de  l'esprit  de  celui-ci  étaient  comme  ces  rayons 
étincelans  qui  mettent  vivement  en  relief  le  point  qu'ils  éclairent, 
mais  qui  ne  répandent  pas  une  lumière  complète  sur  un  objet.  Or, 
qui  garantira  mieux  un  cavalier  des  périls  d'une  route  pleine  de  fon- 
drières et  hérissée  d'obstacles,  le  pétillement  dune  lumière  vive,  mais 
intermittente  comme  celle  de  l'éclair,  ou  la  clarté  pâle,  mais  égale, 
de  la  lune,  qui  brille  pendant  toute  la  nuit  sur  le  chemin  tout  en- 
tier? » 

M"''  Toussaint  s'est  complètement  transportée  dans  le  temps  qu'elle 
raconte;  elle  connaît,  elle  reproduit  dans  tous  leurs  détails  les  senti- 
mens  politiques  de  la  Hollande  au  xvi'  siècle,  laon- seulement  la  haine 
du  peuple  néerlandais  contre  les  Espagnols,  mais  les  inimitiés  parti- 
culières des  villes,  l'antipathie  d'Utrecht  et  d'Amsterdam,  le  mépris 
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des  Hollandais  pour  les  Brabançons.  Toutes  les  nuances  de  la  situation 
religieuse  sont  démêlées  et  retracées  avec  une  connaissance  jirofondr 
de  l'époque,  et  souvent  une  grande  finesse,  depuis  Barbara  Boots,  la 
dévote  catholique,  jusqu'à  Douglas,  le  jeune  protestant  farouche.  D'au- 
tres pc'rsonnages  intermédiaires  sont  placés  à  divers  degrés  sur  cettr 
échelle  de  croyances  qui  va  du  catholicisme  le  plus  naïf  au  calvinisme 
le  plus  exalté.  11  y  a  le  prédicant  Fraxinus,  ambitieux  et  persécuteur;  il 
y  a  le  vertueux  Taco-Siji^randz,  honnête  ministre  d'une  fraction  dis- 
sidente. Le  moment  où  celui-ci  s'arrache  à  son  petit  tioupeau  pour 
demeurer  fidèle  à  sa  conscience  a  fourni  à  fauteur  une  scène  tou- 
chante. Celui  qui  veut  obtenir  de  lui  les  concessions  qu'il  refuse  dit  à 
sa  femme  :  Dame  Sijbrandz,  jetez-vous  aux  pieds  de  votre  mari  avec 
vos  enfans  innocens,  et  suppliez-le  de  rester. 

—  Oh!  (ju'il  reste,  s'écrièrent  tous  en  chœur  les  membres  de  la  con- 
grégation, ne  songeant  pas  dans  ce  moment  aux  conséquences  de  cette 
parole.  Conserver  leur  maître  chéri  semblait  le  plus  pressé. 

—  Afin  qu'il  n'attire  pas  l'exil  sur  vous  et  sur  lui,  poursuivit  Uiten- 
bogaerd,  et  qu'il  n'appelle  pas  sur  vous  le  malheur  et  la  pauvreté  pour 
une  chose  de  médiocre  importance. 

—  Rien  n'importe  médiocrement  quand  il  y  va  de  la  conscience. 
ro[)rit  Taco  avec  fermeté;  mais  je  ne  veux  pas,  sans  son  consentement, 
livrer  le  sort  de  ma  femme  et  de  nos  enfans  à  ce  qui  peut  leur  sur- 
\enir.  Marie!  prends  ta  résolution,  sois  une  honnête  servante  de  Dieu 
appelée  à  marcher  en  tète  de  son  troupeau.  11  faut  choisir  entre  la  paix 
(hi  jnonde  et  la  paix  de  la  conscience.  Quelle  voie  suivre?  quelle  voie 
voulez-vous  suivre  avec  celui  qui  est  votre  mari? 

Quel  que  fût  le  nombre  des  témoins  de  cette  scène,  soudain  régna 
parmi  eux  un  silence  pareil  à  celui  de  la  prière,  tant  ils  comprirenl 
tous  en  même  temps  <pi'un  tel  choix  devait  se  faire  en  priant,  et. 
comme  si  la  femme  de  Taco  n'avait  pas  assez  de  ses  émotions,  le  sé- 
rieux de  ce  silence  la  gagna  aussi.  Abattue,  incertaine,  elle  regarda  le 
cercle  muet  qui  l'entourait;  elle  regarda  aussi  ses  enfans,  (jui  l'a- 
vaient suivie,  et  qui,  voyant  le  recueillement  des  grandes  personnes, 
avaient  joint  leurs  petites  mains.  Elle  leva  ses  regards  sur  Taco,  qui 
baissait  les  yeux  pour  qu'elle  ny  put  lire  ni  un  ordre  ni  une  prière; 
elle  tourna  les  siens  tout  remplis  de  larmes  vers  le  ciel,  et  d'une  voix 
faible,  mais  distincte,  elle  dit  : 

—  La  paix  avec  Dieu  est  ce  qu'il  faut  d'abord  chercher,  et  ce  que 
votre  sagesse  a  reconnu  être  la  volonté  et  l'inspiration  de  Dieu,  il  faut 
le  suivre,  je  crois,  avec  vous!  Ce  qui  nous  arrive  en  cette  voie  pourra- 
t-il  nous  apporter  dommage,  à  nous  ou  à  nos  enfans? 

—  Non,  certainement,  non,  cela  est  impossible.  —  Taco  se  leva  et 
la  serra  tendrement  sur  son  sein.  —  0  Seigneur  Dieu!  sois  béni  pour 
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cette  femme  !  Et  vous,  mes  frères,  (jiiand  une  telle  fidélité  et  une  telle 
foi  me  fortilient,  pcnsez-\ous  que  je  puisse  être  faible? 

Ce  ])assajie  et  ceux  qui  précèdent  peuvent  donner  une  idée  de  ce  qu'il 
y  a,  cliez  M"''  Toussaint,  de  ferme  et  de  senti  dans  l'expression. 

Gomme  je  l'ai  dit  plus  haut,  l'auteur  avait  le  projet  de  continuer  son 
roman  hisloriciue  et  d'y  faire  entrer  le  second  séjour  de  Leicester  en 
Hollande.  M"'  Toussaint  a  ajourné  l'exécution  de  ce  dessein;  elle  donne 
les  raisons  de  ce  changement  dans  une  post-face  (narede)  dont  je  citerai 
quelques  lignes  en  finissant,  parce  qu'elles  expliriuent  l'intention  gé- 
nérale de  l'auteur,  et  aussi  parce  qu'elles  respirent  un  sentiment  d'hon- 
nêteté littéraire,  et  témoignent  d'une  intention  sérieuse  et  patriotique 
(jui  doivent  le  recommander  à  l'estime  de  tous,  comme  elles  lui  ont 
mérité  l'estime  de  ses  compatriotes. 

L'auteur  explique  comment,  embarrassée  entre  son  respect  pour 
iiiistoire  et  les  besoins  du  roman,  elle  a  dû,  pour  être  fidèle  à  la  pensée 
de  son  livre,  différer  lacconq^lissement  de  sa  promesse,  car  M"*- Tous- 
saint n'a  pas  renoncé  à  une  suite  qu'elle  compte  donner  après  avoir  fait 
tincore  de  nouvelles  études.  Quant  aux  légères  inexactitudes  qu'elle  s'est 
permises,  elle  déclare  les  avoir  commises  sciemment  en  usant  de  son 
(h'oit  de  romancière.  Elle  se  hâte  d'ajouter  :  «  On  ne  doit  pas  soup- 
çonner que  mon  honnêteté  {serlijkheid)  m'ait  permis  de  faire  usage  de 
ce  droit  quand  ces  changemens  auraient  pu  avoir  quelque  influence 
sur  l'appréciation  des  faits...  11  ne  faut  pas  croire  que  j'aie  sacrifié  à 
l'étude  deux  années  de  ma  vie  pour  me  traîner  dans  une  ornière  creu- 
sée par  d'autres,  et  encore  moins  avec  le  but  coupable  de  donner  des 
inq^ressions  fausses  à  tout  un  peuple  sur  quelque  chose  d'aussi  impor- 
tant que  Ihistoire  de  la  patrie...  Que  mon  but,  mes  vœux,  ma  direc- 
lion,  ne  soient  pas  méconnus  par  mes  concitoyens  !  Puissent  beaucoup 
d'entre  eux  avoir  compris  ma  pensée  et  s'y  unir!  Puisse  cet  ouvrage 
être  pour  eux  ce  qu'il  a  été  pour  moi!  Tandis  que  je  l'écrivais,  j'ai  in- 
voqué sur  lui  la  bénédiction  du  Seigneur  avec  une  ferme  foi  qu'il  ne 
le  rejetterait  pas,  même  si  l'œuvre  n'était  pas  bénie  par  l'art;  il  m'a 
donné  la  force  et  le  courage  d'entreprendre  cette  œuvre  et  de  la  ter- 
miner. Aujourd'hui  qu'elle  est  achevée,  pourra-t-il  lui  refuser  sa  bé- 
nédiction? » 

Cette  solennité  étonnera  le  lecteur  français.  Nos  auteurs  n'ont  pas 
coutume  de  parler  ainsi  au  public  en  présence  de  Dieu,  et  de  terminer 
un  roman  par  une  prière;  mais,  ou  je  me  trompe,  ou  ces  lignes  feront 
naître  pour  la  femme  qui  les  a  tracées  le  respect  qu'a  inspiré  la  lec- 
ture de  son  ouvrage  à  celui  qui  vient  d'en  parler. 

J.-J.  Ampère. 


LES  RÉPUBLIQUES 


L'AMERIQUE  DU  SUD. 


ir. 

LA  SOCIÉTÉ  PÉRUVIENNE. 


On  se  ferait  une  bien  fausse  idée  de  la  société  péruvienne,  si  on  la 
jugeait  toujours  d'après  les  événemens  de  son  histoire  politique  (t). 
Ces  pronunciamientos,  ces  guerres  civiles  qui  tiennent  tant  de  place 
dans  les  récentes  annales  du  Pérou ,  donneraient  à  croire  qu'il  s'ac- 
complit là,  entre  les  Cordilières  et  la  mer  Pacifique,  une  de  ces  é>o- 
lutions  laborieuses  et  solennelles  qui  commencent  une  ère  nouvelle 
dans  la  vie  des  peuples;  en  i)résence  d'une  société  qui  se  transforme, 
d'une  nationalité  (jui  se  fonde,  il  semblerait  ({ue  tout,  dans  la  physio- 
nomie de  la  population,  dût  porter  le  cachet  d'un  grand  mouvement 
de  renaissance.  Après  <juel(iues  jours  passés  sur  les  lieux,  on  est  bien 
vite  détrompé.  On  retrouve;  au  Pérou  un  conliaste  (|ui  se  reproduit 
dans  presque  toutes  les  républiques  espagnoles  de  l'Amérieph;  du  Sud  : 
un  esprit  de  changement  [)0ussé  à  l'excès  dans  la  vie  politicjue.  un  (  spiit 

(I)  Voyez  la  promière  partie  do  cette  étude,  /«  République  péruvictuie,  d;ui>  i.i  livrai- 
son du  l«r  avril  1850. 
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de  conservation  non  moins  obstiné  dans  la  vie  sociale.  Tandis  que  le 
pouvoir  passe  de  main  en  main,  et  que  les  institutions  croulent  ou  se 
relèvent  avec  une  mol)ilité  sans  exemple,  les  mœurs  restent  ce  (pielles 
sont;  l'esprit  de  la  société  ne  chani;c  pas.  11  n'y  aurait  point  à  se  plaindre 
de  cette  fixité  sans  doute,  si  les  mœurs  péruviennes  étaient  ce  (}U  elles 
doi\entètre,  la  dernière  expression  du  progrès  moral  et  mtellectuel 
dont  la  proclamation  de  l'indépendance  semblait  avoir  donné  le  glo- 
rieux signal.  Rien  mallieureusemenl,  dans  ces  mœurs,  n'indique  une 
ère  de  régénération;  tout  y  garde  l'cimpreinte  d'un  passé  qui  est  en 
désaccord  formel  avec  la  situation  nouvelle  où  sont  entrées  les  colo- 
nies émancii)ées  par  Bolivar.  Moitié  espagnole,  moitié  indienne,  la  ci- 
vilisation péruvicmne  est  un  pittores(iue,  mais  dangereux  anachro- 
nisme, qui  semble  condamner  à  la  stérilité  toutes  les  tentatives  de 
rénovation  politique  dont  l'ancien  empire  des  Incas  est  si  souvent  le 
théâtre.  Aussi  voit-on  ces  tentatixes  se  multiplier  à  l'infini,  sans  appor- 
ter avec  elles  aucun  des  élémens  de  prospérité  et  de  stabilité  réclamés 
par  le  pays,  et  l'état  d'enfance  dans  l'ordre  moral  a  nécessairement 
pour  contre-coup  la  fièvre  révolutionnaire  dans  l'ordre  politique. 

Le  spectacle  des  mœurs  du  l^érou  n'est  pas  moins  intéressant  tou- 
tefois (jue  celui  de  ses  révolutions.  Tn  pays  où  se  conservent  dans  un 
bizarre  mélange  les  coutumes  de  l'ancien  empire  des  Incas  et  celles 
de  l'ancienne  Espagne  a  en  quelque  sorte  un  double  titre  à  la  curio- 
sité du  voyageur.  Partout  d'ailleurs.  —  dans  les  usages,  dans  les  fêtes 
nationales,  dans  la  vie  domestique  des  Péruviens,  —  on  démêle  sans 
peine  les  causes  qui  retardent  et  entravent  le  développement  de  leur 
nationalité.  Quand  on  a  discerné  ces  causes,  il  devient  plus  aisé  aussi 
de  préciser  dans  quelle  voie  la  société  péruvienne  doit  marcher  désor- 
mais, si  elle  tient  cà  se  rendre  digne  des  grandes  destinées  que  Bolivar 
avait  promises  aux  républiques  espagnoles. 

I. 

La  configuration  même  du  Pérou  a  partagé  la  population  de  ce  pays 
en  deux  groupes  distincts  :  l'un  a  pour  résidence  les  rares  vallées  de 
la  côte,  le  bord  des  petites  rivières  qui  les  arrosent;  l'autre  habite  les 
montagnes  qui  séparent  l'Océan  Pacifique  des  grandes  solitudes  bai- 
gnées par  l'Amazone.  Sur  les  cotes,  c'est  la  civilisation  espagnole  qui 
domine;  dans  l'intérieur,  ce  sont  les  mœurs  indiennes  cpii  ont  le  des- 
sus. La  population  des  côtes  a  toujours  exercé,  dans  la  république  pé- 
ruvienne, une  influence  prépondérante;  c'est  elle  qui  doit  nous  occuper 
d'abord. 

Toutes  les  villes  du  Pérou  ont  entre  elles  un  air  de  famille,  et  Lima 
résume,  dans  son  aspect  demi-moresque,  demi-espagnol,  dans  le  ca- 
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ractère  insouciant  et  frivole  de  sa  population,  les  traits  principaux  qui 
les  distinjiiient.  Parcourez  la  république  tout  entière.  j)art(>ut  vous  re- 
trouverez ces  rues  coujjées  à  angles  droits  (jui  laissent  entre  elles  des 
carrés  de  maisons  égaux  et  réguliers  connus  sous  le  nom  de  cuadras; 
l>arfout  vous  retrouverez  cette  place  centrale  sur  la(juelle  s'élève  d'un 
côté  la  cathédrale,  et  de  l'autre,  si  la  ville  est  une  capitale,  le  palais  du 
gouvernement;  en  face,  une  rangée  de  maisons  à  arcades  dont  des  bou- 
ti(|iies,  des  magasins  de  toute  espèce  occupent  le  rez-de-chaussée,  et 
où  nos  petits  commerçans,  très  nombreux  en  Améri([ue,  étalent  a 
l'envi  les  riches  étoffes  et  les  brillans  tissus  de  la  France. 

Lima  nous  otfre  sur  une  grande  échelle  cette  disposition  particidière 
à  l'Amérique  espagnole.  Bâtie  sur  le  bord  d'une  rivière.  —  torrent  a 
l'époque  de  la  fonte  des  neiges  et  ravin  pendant  l'hiver,  —  la  capitale 
du  Pérou  fut  fondée  par  Pizarre  le  6  janvier  1545,  jour  de  l'Epiphanie, 
d'oii  lui  est  venu  le  nom  qu'on  lui  donne  encore  quelquefois  de  la  Ville 
des  Jtois.  Son  origine  espagnole  est  vivement  accusée  par  l'architecture 
même  de  ses  maisons,  vastes,  aérées,  souvent  ornées  à  l'extéi'ieur 
rie  ])eintures  à  fresque  qui  leur  donnent  un  cachet  particulier.  Con- 
struites de  façon  à  résister  aux  tremblemens  de  terre  si  fré(]uens  dans 
ces  contrées,  les  habitations  liméniennes  n'ont  guère  que  le  rez-de- 
chaussée.  Dans  les  rares  maisons  surmontées  d'un  premier  étage,  un 
inunense  balcon  à  jalousies  vertes  décore  la  façade  et  avance  sur  la  rue 
quehiuefois  de  plus  d'un  mètre.  A  part  ces  balcons  de  style  assez  pit- 
toresque, les  lignes  régulières  des  cuadras  sont  partout  respectées  dans 
leur  sévère  uniformité. 

Les  églises  et  les  couvens  tiennent  une  grande  placiî  dans  la  physio- 
nomie extérieure  de  toutes  les  villes  espagnoles  de  l'Amérique.  A  Lima, 
plusieurs  églises  ont  gardé  de  nombreux  vestiges  de  leur  ancienne 
splendeur.  Ainsi  la  cathédrale  possède  un  des  plus  beaux  chœurs  en 
lK)is  sculpté  qui  se  puisse  voir;  San-Pedro  étale  un  luxe  de  tableaux  et 
de  dorures  dont  l'Européen,  habitué  au  style  sévère  de  nos  cathédrale  s 
gothiques,  ne  saurait  se  faire  une  idée.  A  coté  de  ces  églises  si  riches 
encore,  les  couvens  se  distinguent  par  l'ampleur  et  la  majesté  de  leurs 
l proportions.  Le  couvent  de  San-Francisco  n'occupe  pas  moins  de  deux 
cuadras.  C'est  une  suite  de  jardins  et  de  cours  carrées  le  long  des(iuelles 
d'élégantes  arcades  forment  de  délicieux  promenoirs.  Les  cellules  s'ou- 
vrent sur  l(;s  galeries  supérieures  pratiquées  aux  quatre  faces  du  bâti- 
ment, et  aux(juelles  on  arrive  par  de  nuignifiques  escaliers.  C'est  par 
centaines  que  l'on  compte  ces  cellules;  mais  ce  monastère,  jadis  trop 
étroit  peut-être  pour  sa  pieuse  population,  n'a  d'autres  habitaus  au- 
jourd'hui que  quelques  moines  qui  errent,  tristes  et  pâles,  sous  ses 
voûtes  désertes  et  délabrées.  Moins  vastes  que  San-Francisco,  les  cou- 
vens de  Saint-Augustin  et  de  la  Merced  ont  un  aspect  non  moins  désolé. 
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Dans  l'église  de  Saint-Augustin,  on  renianiue  pourtant,  entre  autres 
Ml)jets  précieux,  le  plus  beau  marbre  que  possède  l'Amérique,  la  statue 
de  sainte  Rose,  délicieuse  composition  que  ne  répudierait  pas  le  ciseau 
ile  Canova.  Quant  aux  couvens  de  femmes,  très  nombreux  à  Lima, 
il  laut  renoncer  à  y  pénétrer;  les  hommes  n'y  sont  jamais  admis.  Tous 
possédaient  autrefois  de  magnifiques  peintures  que  les  rois  d'Espagne 
se  |)laisaient  à  y  envoyer;  la  plupart  de  ces  tableaux  ont  malheureu- 
sement disparu;  le  musée,  très  pauvre  d'ailleurs  si  ce  n'est  en  anti- 
(juités  indiennes,  en  conserve  à  peine  quelques-uns.  On  y  peut  voir 
cependant  une  curieuse  collection  des  portraits  de  tous  les  vice-rois  et 
des  premiers  présidens  du  Pérou,  depuis  Colomb  juscpiau  grand-ma- 
réchal Lamar. 

Églises,  couvens,  maisons,  tout,  on  le  voit,  est  espagnol  à  Lima. 
Pour  distinguer  les  nuances  que  le  climat  et  le  mélange  des  races  ont 
introduites  dans  le  type  primitif  de  la  population,  il  faut  s'éloigner 
des  quartiers  du  centre  et  comparer  les  rues  qu'habite  le  peuple  à 
celles  oîi  réside  de  préférence  la  classe  aisée;  il  faut  surtout  pénétrer 
<lans  l'intérieur  des  habitations.  Partout,  chez  le  pauvre  comme  chez 
le  riche,  la  même  réception  hospitalière  vous  attend;  partout  vous 
retrouverez  cette  cordialité  charmante  qu'exprime  si  bien  dans  la 
iitiigue  espagnole  le  mot  intraduisible  de  confîansa.  Si  cependant  vous 
cherchez  quelque  trace  des  mœurs  européennes,  c'est  aux  maisons  du 
centre  de  la  ville  qu'il  faut  vous  adresser.  11  y  a  une  heure  à  Lima  oîi 
tous  les  salons  sont  ouverts.  Une  lampe  posée  au  milieu  de  l'apparte- 
ment, en  face  de  la  grande  porte  qui  donne  sur  la  rue,  projette  sa 
lumière  dans  la  cour  intérieure,  et  semble  dire  au  passant  que  la  fa- 
mille est  réunie,  attendant  les  visiteurs.  Entrez  sans  crainte,  à  peine 
avez-vous  besoin  de  présentation.  Si  vous  êtes  étranger,  c'est  de  vous 
que  l'on  s'occupera  surtout;  si  vous  êtes  Français,  c'est  de  la  France. 
c'est  de  Paris  qu'on  vous  parlera,  de  ce  Paris  qui,  aux  yeux  des  Limé- 
nienneset  idéalisé  par  la  distance,  se  transforme  en  une  vraie  cité  des 
3lille  et  une  Nuits.  La  casa  esta  a  la  disposicion  de  usted  (la  maison 
est  a  votre  disposition),  vous  dit-on  quand  vous  vous  retirez,  et  en 
etfet  la  maison  est  à  vous;  à  la  deuxième  ou  troisième  visite,  vous  y 
êtes  reçu  comme  un  vieil  ami.  Déjà  on  vous  en  donne  le  titre,  amigo,  ou 
bien  on  vous  désigne  par  votre  prénom ,  accompagné  seulement  de  la 
particule  aristocratique  don.  Si  j'insiste  sur  ces  particularités  bien 
connues  des  mœurs  de  la  Péninsule,  telles  qu'on  peut  les  observer  à 
Lima,  c'est  pour  montrer  combien  l'influence  de  la  civilisation  ap- 
portée par  les  compagnons  de  Pizarre  est  demeurée  persistante  au 
Pérou. 

Ce  caractère  espagnol,  conservé  dans  la  vie  intime  des  Liméniens. 
apparaît,  je  l'ai  dit,  plus  ou  moins  tranché,  suivant  qu'on  se  rapproche 
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OU  (juun  s'éloif^ne  des  quartiers  riches  de  la  capitale.  Certains  salons 
de  Lima  sont  déjà  tout  euiopéens.  Le  piano  y  a  succédé  à  la  j^uitare, 
et  la  musique  italienne  aux  accens  monotones  des  anciens  romances. 
iJans  les  familles  moins  favorisées  de  la  fortune,  Us  traditions  de  la 
vieille  société  andalouse  (1)  se  sont  gardées  plus  pures  et  plus  \ivaces. 
En  cherchant  bien ,  \ous  rencontrez  encore  à  Lima  quelques-unes  de 
ces  maisons  où  l'éniancipation  n'a  laissé  d'autre  trace  que  la  ruine,  et 
où  se  perpétuent,  avec  le  souvenir  des  vice-rois,  les  habitudes  d'un 
monde  disparu  avec  eux.  Un  reste  de  damas  rouge,  dernier  témoignage 
de  la  i)rospérité  perdue,  quelques  peintures  à  fresque  remi)lacci;t  sur 
les  murailles  lézardées  par  les  tremblemens  de  terre  les  riches  tentures, 
les  ornemens  variés,  qu'on  admire  dans  d'autres  quartiers,  moins  re- 
belles à  l'invasion  du  lu\e  parisien.  Quelques  mauvaises  gravures  de 
saints  ou  de  martyrs  appendues  entre  des  glaces  aux  cadres  dédorés, 
(juclques  chaises  qui  remontent  au  t(Mnps  du  vice-roi  Aniat,  une  tal)le 
ronde  au-dessus  de  laquelle  se  balance  une  vieille  lanterne  en  fer-blanc. 
tel  est  l'ameublement  du  salon,  dont  les  fenêtres,  à  défaut  de  vitres, 
sont  garnies  de  barreaux  en  bois  tourné  et  protégées  par  d'épais  volets 
•  ju'on  ferme  chatjue  soir.  Rien  de  plus  modeste  que  ces  demeures, 
derniers  sanctuaires  de  la  société  liménienne  d'avant  l'indépendance, 
et  jtourtant  l'orgueil  des  anciens  contiuéraiis  y  api)araît  encore  dans  la 
froide  dignité  avec  laquelle  les  habitans  portent  leur  misère. 

Dans  les  l'êtes  mieux  encore  que  dans  les  réunions  intimes,  la  phy- 
sionomie de  la  population  péruvienne  se  retrouve  avec  toutes  ses 
nuances  et  toute  son  origin;ilité.  Si  vous  voulez  connaître,  par  exemple, 
tout  ce  qu'il  y  a  de  grâce  et  de  vivacité  chez  les  Liméniennes,  parcou- 
rez les  rues  à  l'heure  d'une  de  ces  brillantes  processions,  accompagne- 
ment obligé  de  toutes  les  cérémonies  religieuses  au  Pérou.  Vous  avez 
sans  doute  entendu  parler  de  ce  costume  pittoresque,  de  cette  saya  y 
inanto  (jui  donne  aux  fennnesde  Lima  un  aspect  si  picjuantet  si  étrange. 
Figurez-vous  un  jupon  de  soie,  noir  ordinairejnent,  autrefois  assez 
étroit  pour  accuser  toutes  les  formes  du  corps,  aujourd'hui  cependant 
beaucoup  plus  ample.  Par-dessus  la  saya,  un  riche  châle  de  Chine  laisse 
retomber  en  llottant  sa  longue  frange  sur  les  bras  nus;  un  voile  épais 
de  soie  noire,  plié  en  triangle  et  rattaché  à  la  taille  par  les  extrémités, 
encadre  la  hgure  de  façon  à  ne  laisser  voir  qu'un  œil,  à  ne  laisser  jail- 
lir entre  h  s  sondires  plis  du  manto  que  l'éclair  d'un  seul  regard.  Ce 
costume,  que  les  fennnes  savent  porter  avec  une  grâce  sans  pareille,  est 
de  mise  le  jour,  pour  les  courses  du  matin  dans  les  boutiques,  ou  bien 
pour  les  cérémonies  d'église,  las  fonciones  de  iylesia,  une  des  grandes 
affaires  des  Liméniennes.  Lt;  soir,  quand  ïoracion  (l'angelus)  a  sonné, 

:(1)  Les  premiers  habitous  de  Lima  étaieut  presque  tous  Andalous. 
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VOUS  ne  voyez  j)lus  une  seule  saya  dans  les  rues  :  les  modes  de  Paris 
ont  repris  tous  leurs  droits,  et  bientôt,  je  le  crains,  elles  auront  lout-à- 
fait  détrôné  la  saj/a  elle-même.  Déjà  la  haute  classe  l'a  à  peu  prèsahau- 
donnée,  et  on  peut  prévoir  le  jour  où  il  sera  de  mauvais  goût  de  porter 
dans  les  rues  de  Lima  le  costume  national. 

Parmi  les  fêtes  religieuses  du  Pérou,  la  principale  est  celle  de  sainte 
Rose,  aujourd'hui  la  patronne  de  Lima,  depuis  que  le  grand  San-.lag(i 
est  tombé  avec  le  pavillon  esi)agnol  qu'il  n'a  pas  su  défendre.  Par  ce(te 
fête,  on  peut  juger  de  toutes  les  autres,  qui  n'en  sont  guère  que  la 
répétition  plus  ou  moins  pâle.  Dès  le  matin  du  jour  marqué  pour  cette 
solennité,  les  cloches  de  toutes  les  églises  commencent  le  plus  épou- 
vantable carillon  qui  ait  jamais  déchiré  un  tympan  catholi(|ue.  Les 
cloches  à  Lima  n'ont  rien  de  celte  harmonie  grave  et  pénétrante  qui, 
dans  nos  pays,  prête  à  leur  voix  un  charme  si  puissant.  L'habitude  est 
d'agiter  le  battant  de  la  cloche  contre  les  parois,  au  lieu  de  la  metti(î 
en  branle.  Ce  sont  d'ordinaire  de  petits  nègres  qui  se  chargent  de  ce 
soin;  à  les  voir  alors  suspendus  et  grimaçant  sur  la  balustrade  des 
vieilles  tours,  on  dirait  autant  de  démons  chargés  de  torturer  l'instru- 
ment religieux ,  qui  rend,  sous  leurs  coups  redoublés,  les  plus  étranges 
gémissemens.  Ce  singulier  carillon  n'en  charme  pas  moins  l'oreille 
peu  difficile  des  Liméniens;  c'est  l'annonce  d'une  grande  fête,  comme 
il  s'en  renouvelle  si  souvent  au  Pérou ,  et  il  n'en  faut  pas  davantage 
pour  les  réjouir.  Déjà  les  autels  sont  parés,  les  images  des  saints  dres- 
sées sur  leurs  brancards  et  couvertes  de  leurs  plus  riches  ornemens;  les 
reliques  vénérées  de  sainte  Rose  sont  placées  sur  un  magnifique  cous- 
sin de  velours.  La  foule  encombre  l'église  où  les  prêtres  célèbrent  le 
service  divin.  Bientôt  les  portes  s'ouvrent.  Une  nuée  de  pétards  et  un 
triple  carillon  annoncent  le  départ  de  la  procession  à  toute  la  ville. 
C'est  vraiment  un  curieux  et  saisissant  spectacle  que  celui  d'une  grande 
cérémonie  religieuse  à  Lima.  Dans  les  rues  semées  de  fleurs,  entre  les 
murailles  des  maisons  cachées  sous  de  riclies  tentures,  s'avance  à  pas 
lents  le  splendide  cortège,  salué  par  mille  têtes  jeunes  et  rieuses  qui  se 
penchent  à  tous  les  balcons.  Deux  haies  de  soldats  ont  peine  à  contenir 
la  foule.  Une  longue  file  de  moines  portant  des  cierges  ouvre  la  marche, 
et  il  faut  voir  avec  quelle  grâce  mutine  les  tapadas  (4)  lancent  aux 
révérends  pères  les  i)lus  folles  provocations  de  la  parole  ou  du  regard. — 
Oua/i  (-2)!  votre  seigneurie  ne  sait-elle  donc  pas  tenir  son  cierge?  —  Eh! 
Picaro,  il  y  a  long-temps  qu'on  ne  vous  a  vu;  mais  on  sait  où  vous  étiez. 
—  Et  quelquefois  le  moine,  interrompant  sa  psalmodie,  entre  tout  sim- 
plement en  conversation  avec  la  tapada;  sil  est  jeune,  il  rit  et  cause 

(1)  Tapadas,  littéralement  cachées.  On  dcsigiic  ainsi  les  femmes  dont  le  visage  est 
voilé  par  le  manfo. 

(2)  Interjection  favorite  des  Liménieiines. 


888  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

avec  elle;  s'il  est  vieux,  il  la  gourmande,  mais,  dans  ce  dernier  cas,  ses 
observations  sont  assez  mal  reçues.  —  Ouah!  senor  padre,  croyez-vous 
que  je  sois  venue  ici  pour  me  confesser?  —  Et,  légère  comme  une  ga- 
zelle, on  la  voit  senfuir  en  riant,  suivie  de  quatre  ou  cinq  sœurs,  cou- 
sines ou  amies  (|ui  l'accompagnent  toujours. 

Cependant  les  images  des  saints  apparaissent  dans  toute  leur  pompe 
Cliacune  de  ces  statues  vénérées  repose  sur  un  énorme  piédestal  porté 
par  huit  ou  dix  grands  nègres  dont  une  ample  tenture  à  franges  d'or 
ne  laisse  apercevoir  que  les  jambes  robustes  et  les  pieds  nus.  Dans  les 
momens  de  halte,  les  malheureux,  à  demi  étouffés  par  la  chaleur,  pas- 
sent la  tète  entre  les  épais  rideaux  de  velours  et  promènent  leurs  grands 
yeux  ébahis  sur  la  foule.  Les  tapadas,  on  le  devine,  n'ont  pas  plus  de 
|)itié  pour  eux  qu'elles  n'ont  de  respect  pour  les  moines,  et  les  noirs 
enfans  de  l'Afrique,  accueillis  par  une  pluie  de  quolibets,  ne  tardent 
pas  à  rentrer  sous  la  tapisserie  qui  les  protège  contre  la  curiosité  rail- 
leuse des  spectatrices  en  saya.  La  statue  de  la  sainte  vient  enfin  dé- 
tourner l'attention  générale.  Sainte  Rose  est  couronnée  d'une  fraîche 
guirlande  des  fleurs  qui  portent  son  nom,  —  Que  bonita!  que  blanca! 
s'écrie-t-on,  et  les  fleurs,  les  bouquets  pleuvent  de  tous  les  balcons  sur 
l'image  chérie.  Derrière  la  sainte ,  marche  l'archevêque  portant  le 
saint-sacrement.  Partout,  sur  son  passage,  le  silence  et  le  recueille- 
ment succèdent  aux  conversations  bruyantes.  Puis  vient  le  président 
lie  la  réi)ubli(iue,  suivi  du  conseil  d'état,  des  généraux,  de  tous  les  of- 
ficiers supérieurs,  dans  tout  l'éclat  de  leurs  uniformes  brodés.  L'armée 
entière  du  Pérou,  —  deux,  trois  mille  hommes  quelquefois,  —  leur 
S3rt  d'escorte.  Ajoutez  à  ce  pompeux  cortège  la  masse  entière  du  peu- 
ple, toute  une  foule  bruyante  et  bigarrée,  où  l'Indien  heurte  le  blanc, 
oii  le  métis  coudoie  le  noir,  où  circulent  les  femmes  en  mantille  ou  en 
saya,  le  visage  découvert  ou  la  figure  voilée;  imaginez,  comme  enca- 
drement au  tableau,  d'une  part  un  ciel  éblouissant,  de  l'autre  des 
maisons  pavoisées,  des  balcons  garnis  de  spectateurs,  et  vous  aurez 
une  idée  de  la  magnificence  pittoresque  qui  explique  le  goût  si  vif  des 
Liinéniens  pour  les  cérémonies  religieuses.  11  est  inutile  d'ailleurs  de 
remarquer  qu'il  n'y  a  rien  là  cjui  prenne  sa  source  dans  un  sentiment 
très  profond.  On  court  à  une  procession  comme  à  un  spectacle,  per- 
S3nne  ne  songe  à  chercher  dans  les  pompes  de  l'église  une  occasion  de 
pieux  recueillement.  Tel  est  du  moins  le  caractère  des  cérémonies  ca- 
tîiolifjues  telles  qu'on  peut  les  observer  à  Lima  et  dans  les  autres  villes 
de  la  cote;  j'aurai  occasion  de  dire  plus  loin  ce  qu'elles  sont  dans  les 
montagnes,  où  l'élément  indien  prévaut  sur  lelément  espagnol. 

Après  les  solennités  religieuses,  c'est  dans  les  fêtes  populaires  qu'on 
peut  le  mieux  saisir  les  traits  caractéristi(]ues  des  jeunes  sociétés  de 
l'Amérique  méridionale.  La  plus  curieuse  de  ces  fêtes  au  Pérou  est 
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sans  coiiirodil  celle  des  .4 mancaèV;  elle  résume  en  elle  tout  ce  (jue  re- 
cherchent les  Liméniens  dans  leurs  réjouissances  j)ul)li(|ues,  le  hruit, 
le  mouvement,  la  danse  en  plein  air.  Comme  pour  la  favoriser,  le  ciel, 
ordinairement  si  pur  et  si  chaud  du  Pérou,  se  voile  lui-même  d'une 
léf^^ère  hrume.  Les  montajines,  nues  et  désolées  pendant  l'été,  se  revê- 
tent en  quelques  jours  d'un  manteau  de  verdure.  L'aspect  du  pays 
change  comme  sous  le  coup  d'une  baguette  magique.  C'est  que  la  pluie 
serait,  pour  ces  côtes  arides,  comme  une  fée  bienfaisante,  et  la  terre, 
desséchée  par  plusieurs  mois  de  chaleur,  semble  aspirer  avec  recon- 
naissance les  gouttes  humides  qui  tombent  de  ce  ciel  éclatant,  dont  le 
condor  seul  tache  çà  et  là  l'inaltérable  azur. 

Le  site  choisi  pour  la  fêle  des  Amancaës  est  aussi  1'  un  des  [)lus  pit- 
toresques qu'on  puisse  trouver  dans  toute  l'Amérique.  A  deux  ou  trois 
kilomètres  de  la  ville,  dans  une  anfractuosité  formée  par  les  collines  qui 
marquent  en  quelque  sorte  le  premier  gradin  des  Cordillères,  s'étend 
une  pelouse  verdoyante,  où  pendant  les  mois  de  juin  et  de  juillet  les 
josées  nocturnes  font  éclore  une  multitude  de  fleurs  aux  pétales  d'or, 
aux  calices  ouverts  comme  ceux  du  lis,  et  que  l'on  connaît  dans  le  pays 
sous  le  nom  à'atnancaës.  On  dirait  alors  un  immense  écrin  où  quelque 
main  prodigue  aurait  jeté  à  plaisir  des  milliers  de  joyaux.  Combien 
de  fois,  le  soir,  après  avoir  lentement  gravi  la  pente  douce  ({ui  aboutit 
à  ce  plateau,  ai-je  arrêté  mon  cheval  sur  le  revers  du  coteau  pour 
contempler  la  ville  dont  le  vaste  panorama  se  déroulait  à  mes  pieds! 
C/étaient  d'abord  des  champs,  des  bosquets  de  bananiers  aux  fruits 
l)ressés  et  retombant  comme  un  poids  trop  lourd,  puis  des  alamedas 
l)lantées  de  saules,  des  bois  de  citronniers  et  d'orangers  dessinant  au- 
tour de  la  Ville  des  Rois  toute  une  fraîche  et  odorante  ceinture.  Quel- 
quefois un  dernier  souffle  de  la  brise  de  mer,  passant  au-dessus  des 
Heurs  et  des  feuillages,  m'apportait  d'enivrans  arômes  qui  se  mêlaient 
aux  sauvages  émanations  venues  des  Cordillères.  Sur  le  ciel  assombri 
parla  nuit  se  dessinaient,  comme  de  blancs  fantômes,  les  tours  ju- 
melles de  la  cathédrale,  les  clochers  de  San-Pedro,  de  Saint-Augustin, 
et  des  mille  couvens,  des  mille  églises  de  Lima.  A  ma  droite,  la  mer 
Pacifique,  ce  bel  océan  bleu  (ju'aucune  tempête  n'agite  jamais,  dérou- 
lait ses  profondeurs  immenses,  et  les  nombreux  navires  mouillés  dans 
le  port  du  Callao  se  balançaient  doucement  aux  derniers  mouvemens 
de  la  vague.  Entre  Lima  et  le  Callao,  de  grands  tumulus  gris,  ruines  de 
temples  ou  de  tombeaux  indiens,  rappelaient  les  splendeurs  évanouies 
de  l'époque  des  Incas.  Le  grand  cap  nommé  Morro-Solar  apparaissait 
à  l'extrême  limite  de  l'horizon  et  formait  le  fond  du  tableau.  Dans 
ce  paysage,  dont  la  mer  était  l'encadrement,  dont  Lima  marquait  le 
centre,  il  y  avait  ce  mélange  inexprimable  de  grâce  et  de  majesté  qui 
est  propre  à  la  nature  américaine.  Le  ciel  des  tropiques  a  de  ces  heures 
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délicieuses  où  il  se  révèle  dans  toute  sa  beauté  spiondide.  heures  trop 
courtes  et  trop  rares  dont  jamais  on  ne  comprendra  sous  le  eiel  du  nord 
les  fufi^itifs  enchantemens. 

Pendant  un  mois  à  partir  du  '2i  Juin  .  le  plateau  des  Amancaës  pré- 
sente l'aspect  le  plus  bruyant  et  le  plus  animé.  On  attribue  l'origine  de 
la  fête  populaire  dont  il  est  le  théâtre  à  un  ermite  (jui,  dans  les  pre- 
miers jours  de  la  conquête,  aurait  choisi  ce  lieu  pour  retraite  et  y  se- 
rait mort  en  odeur  de  sainteté  après  une  vie  d'abstinence  et  de  prières. 
Une  petite  chapelle,  élevée  à  l'endroit  où  l'ermite  aurait  rendu  le 
dernier  soupir.  et(|ue  les  promeneurs  ne  manquent  pas  daller  visiter, 
aurait  été  d'abord  le  but  d'un  pieux  pèlerinage  qui  aurait  tini  par  se 
convertir  en  une  excursion  toute  profane,  (iuoi  qu'il  en  soit,  dès  que 
les  plateaux  commencent  à  verdir,  la  population  de  Lima  se  rend  à 
pied,  à  cheval,  en  voiture,  vers  les  Amancaës.  Sur  ces  montagnes 
d'ordinaire  si  paisibles  régnent  un  mouvement,  une  agitation  étour- 
dissante. Des  baraques  en  planches  et  en  roseaux  s'élèvent  avec  une 
rapidité  féericiue.  On  y  vend  de  la  viande,  du  pain,  des  fruits,  mais 
surtout  de  l'eau-de-vie  de  Pisco  et  de  la  chicha,  sorte  de  bière  de  maïs 
très  goûtée  des  Indiens.  Çà  et  là  se  dressent  des  salles  de  danse  ornées 
de  larges  bouquets  de  fleurs  cueillies  sur  les  cerros.  Le  "24  juin,  anni- 
versaire de  la  Saint-Jean,  est  le  grand  jour  de  la  fête  des  Amancaës. 
Dès  le  matin,  la  route  étroite  et  poudreuse  (jui  conduit  au  plateau  est 
encombrée  d'une  foule  ardiîute  et  folle,  divisée  en  plusieurs  partidas 
ou  groupes  plus  ou  moins  nombreux  de  parens  ou  d'amis.  Chaque 
partida  porte  avec  elle  des  provisions  de  bouche  et  ime  guitare.  Quand 
la  parrirfa  fait  la  route  à  pied,  un  des  joyeux  pèlerins  prend  la  guitare, 
se  place  en  tête  de  ses  compagnons,  et  entonne,  pour  charmer  les  en- 
nuis du  voyage,  quehjues  couplets  sur  l'air  populaire  de  la  zamha- 
cueca.  Autour  de  lui,  on  ne  manque  jamais  de  les  répéter  en  chœur, 
au  risque  d'avaler  les  flots  de  poussière  soulevés  sur  la  route  par  le 
torrent  des  promeneurs  et  des  cavaliers.  Hommes,  femmes,  blancs, 
nègres.  Indiens,  mulâtres,  samhos,  cholos,  s'en  vont  ainsi  enchan- 
tant et  en  riant.  On  dirait  ([ue  toute  la  population  liméniinme  a  été 
hrus(|uement  prise  de  délire.  Ici  une  partida  épuisée  de  fatigue  s'ar- 
rête sur  le  bord  du  chemin  pour  réparer  ses  forces  au  moyen  de  co- 
pieuses libations  de  pisco.  Là.  sur  une  cariole  démesurément  chargée, 
et  que  deux  chevaux  efflanqués  traînent  à  grand'peiue.  se  dressent 
fièrement  des  sambas  en  grande  parure,  le  châle  drapé  sur  l'épaule 
comme  la  cape  d'un  cnhaUero.  Plus  loin,  des  ginctes  (cavaliers),  montés 
sur  de  hautes  selles  et  les  pieds  lînfouii^  dans  d'énormes  étriers.  accou- 
rent à  toute  bride  sur  de  tranquilles  passans,  cl,  quand  le  naseau 
fumant  des  chevaux  effleure  presque  le  dos  des  promeneurs,  ils  ren- 
versent par  un  vigoureux  coup  de  mors  lem*  monture  en  arrière,  se 
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jettent  In'usqiuîment  de  côté  et  refmiteiit  au  galop,  à  la  j>rande  adiiii- 
i-atioii  de  la  foule,  à  la  grande  frayeur  de  ceux  (jui  ne  sont  pas  fami- 
liarisés avec  ce  passe-temps  équestre.  JMallieur  au  cavalier  non  suf- 
fisamment encoi-e  affermi  sur  sa  selle  qui  s(!  riscpu;  imprudenmient 
dans  une  pareille  bagai-rel  A  peine  arri\é  dans  la  pampa  {\ni\'ine),  pen- 
dant qu'il  chemine  tranquillement  au  petit  paso  (1)  de  sa  monture,  un 
c-ri  part  tout  à  couj)  derrière  lui ,  le  galop  effrayant  d'un  cli(>val  se  fait 
eufeudre,  et  avant  ([uil  ait  seulement  eu  le  temps  de  retourner  la  tète, 
ii  est  saisi  au  milieu  du  corps  par  un  bras  d'airain,  enlevé  comme  une 
plume  par  quelque  sambo  qui  l'asseoit  en  riant  sur  le  cou  de  son 
propre  cheval  sans  pour  cela  ralentir  sa  course;  puis,  quand  le  géant 
américain  a  bien  fait  admirer  son  adresse  et  sa  force,  il  dépose  tran- 
([uillement  le  pauvre  cavalier  à  terre,  en  l'invitant  seulement  à  se 
tenir  mieux  une  autre  fois.  Si  par  hasard  le  ginete  objet  de  cette  bizarre 
provocation  résiste  au  premier  choc,  alors  une  lutte  courte,  rapide, 
animée,  s'engage  entre  les  deux  cavaliers.  Debout  sur  leurs  étriers,  le 
corps  incliné  légèrement,  les  bras  raidis  et  tendus  l'un  vers  l'autre, 
ils  se  saisissent,  se  pressent,  s'ébranlent,  ils  cherchent  à  s'enlever  de 
selle,  pendant  que  les  deux  chevaux ,  lancés  côte  à  côte  et  comme  s'ils 
s'animaient  eux-mêmes  sous  l'etfort  de  leurs  maîtres,  fuient  de  toute 
!a  vitesse  dosit  ils  sont  capables  et  disparaissent  bientôt  au  milieu  d'un 
épais  nuage  de  poussière. 

Nous  sommes  enfin  sur  le  plateau  des  Amancaës.  Hommes  et  femmes 
ont  mis  pi(;d  à  terre.  Le  premier  moment  de  confusion  passé,  les  ca- 
rioles  sont  dételées  et  les  chevaux  sont  attachés  aux  roues  sans  que 
personne  ait  à  s'en  occuper  a\  ant  la  fin  de  la  journée.  Alor^  les  par- 
tidas  se  rassemblent,  les  amis  se  retrouvent,  on  étend  les  provisions 
sur  l'herbe,  et  la  viguela  (guitare)  aux  notes  grinçantes  fait  entendre 
les  premiers  accords  de  la  zambacueca.  ('ette  danse,  la  seule  que  le 
peuple  connaisse  au  Pérou,  mérite  peut-être  d'être  décrite  avec  quel- 
que détail.  Lorchestre,  des  plus  ])rimitifs.  se  compose  éternellement 
de  la  guitare  qu'un  des  assistans.  avec  un  courage  admirable  en  vé- 
rité, racle  de  toutes  ses  forces,  en  y  mêlant  les  accords  d'une  voix 
assez  peu  harmonieuse  et  des  paroles  insignifiantes  le  plus  souvent, 
quand  elles  ne  sont  pas  d'une  liberté  grossière  jusqu'au  cynisme.  Au- 
près du  racleur  de  guitare,  une  boite  défoncée  entre  les  jambes,  un 
autre  musicien  de  la  même  force  ou  à  peu  près,  un  chanteur  en  tout 
cas  non  moins  impitoyable,  marque  à  grands  coups  de  poing  la  me- 
sure sur  sa  caisse,  sans  doute  en  guise  d'accompagnement.  Ace  bruyant 
et  irrésistible  appel,  quelcjuc  sambo  au  teint  plus  ou  moins  foncé  s'a- 
vance aussitôt  au  milieu  du  cercle  (|ue  les  sp( dateurs  ont  formé4<'^à, 

^1)  Espèce  d'umhle  que  lc<  ohevîinx  ont  au  Pérou,  où  l'on  trouve  que  le  trot  fatigue. 
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et.  \c  puncho  rejeté  néi^rligemirient  sur  l'épHule.  il  vient  choisir  galam- 
ment celle  avec  laquelle  il  désire  danser.  C'est  dordinaire  quelque 
jolie  samba,  aux  grands  yeux  noirs  et  ardens,  à  la  taille  svelte  et  sou- 
ple, aux  dents  blanches  et  aux  longs  cheveux  qui  flottent  en  deux 
tresses  égales  sur  ses  épaules.  Dehout  l'un  vis-a-vis  de  l'autre,  la  main 
gauche  fièrement  appuyée  sur  la  hanche,  ils  attendent  que  la  musi(jue 
leur  donne  enfin  le  signal.  Aux  premières  vibrations  de  la  guitare,  aux 
premiers  éclats  de  la  voix  stridente  des  musiciens,  ils  partent  tous  h  s 
deux  le  corps  légèrement  penché  et  agitant  gracieusement  leurs  mou- 
choirs dans  la  main  droite.  Ce  sont  d'abord  des  passes  lentes  et  ])eu 
animées  encore,  où  le  danseur,  d'un  air  timide  et  suppliant,  semble 
poursuivre  sa  danseuse,  qui  le  regarde  dédaigneusement  et  fuit  comme 
une  sylphide  en  tournoyant  autour  de  lui.  Celui-ci.  sans  se  rebuter, 
s'attache  à  ses  pas,  la  poursuit  dans  toutes  les  com'bes  que  la  danse  lui 
fait  décrire  en  l'évitant;  à  chaque  évolution,  il  se  retrouve  face  à  face 
avec  elle;  à  chaciue  mouvement,  il  se  rapproche  un  peu  plus.  Le  mou- 
choir, dans  sa  main ,  semble  parler  un  langage  mystérieux.  Bientôt 
il  l'agite  à  coups  plus  secs  et  plus  répétés;  celui  de  sa  danseuse  se  dé- 
ploie à  son  tour  et  paraît  répondre  à  son  appel.  L'orchestre  lui-même, 
comme  s'il  prenait  part  à  la  lutte,  s'anime  et  lance  des  accords  plus 
éclatans,  sur  un  rhythme  plus  vif  et  plus  fougueux.  Les  yeux  ardens. 
le  front  perlé  de  sueur,  le  haut  du  corps  courbé  sur  sa  guitare,  le  mu- 
sicien suspend  par  moment  son  chant  insignifiant  et  monotone  pour 
pousser  une  sorte  de  cri  sauvage  d'excitation  et  de  délire.  Les  spec- 
tateurs, battant  la  mesure  à  coups  redoublés  dans  la  paume  de  leurs 
mains,  se  joignent  à  lui  dans  un  indicible  concert.  C'est  en  vain  que, 
résistant  encore,  cambrant  sa  taille,  la  tète  rejetée  en  arrière,  la  femme, 
dans  un  dernier  élan,  essaie  de  s'enfuir  en  tournoyant  sur  elle-même. 
Inutiles  elforts !  son  danseur  est  là  qui  l'attend,  qui  la  presse....  Épui- 
sée, haletante,  elle  cède  enfin,  elle  s'avoue  vaincue  dans  la  lutte,  et  sa 
main,  en  laissant  retomber  son  mouchoir,  aux  frénétiques  applaudis- 
semens  de  la  foule,  semble  constater  sa  défaite  et  proclamer  le  triomphe 
du  vain(jueur. 

La  zambacueca  est  encore  dansée  très  souvent  au  Pérou,  c'est  même 
la  seule  danse  connue  dans  un  grand  nombre  de  salons  d'Arécjuipa, 
du  Cuscoet  des  Ailles  de  l'intérieur.  Modifiée  par  les  convenances,  elle 
est  devenue  là  une  sorte  de  pantomime  noble,  légère,  rapide,  ([ui 
prête  beaucoup  à  la  grâce  du  corps  et  a  la  flexibilité  des  mouvemens. 
Telle  n'est  piis  la  zambacueca  qu'on  danse  à  los  Aînancacs,  le  soir  sur- 
tout, quand  la  bouteille  d'eau-de-vie  a  fré(iuenunent  circulé,  et  (lue 
toutes  les  tètes  sont  échaufiees  par  le  mouvement  et  par  le  bruit,  par 
la  chicha  et  par  le  pisco.  Rien  n'est  plus  curieux  dans  sa  liberté,  dans 
sa  fougue  l)ruyante.  que  cette  zambacueca  populaire.  La  fête  touche 
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alors  à  sa  fin  :  déjà  on  s'attable  autour  d'une  pierre  ou  d'un  banc  de 
f^nzon.  Les  provisions  apportées  de  la  ville  y  sont  étalées  avec  un  luxe 
appétissant  :  ce  sont  des  viandes  froides,  mais  relevées  par  force  piinenl 
rouge  ou  aji,  capable  de  brûler  comme  un  charbon  ardent  tout  autre 
palais  qu'un  i)alais  aniéricain;  des  poissons  frits  dont  l'odt.'ur  s(>  réi)and 
au  loin  et  sendjle  appeler  les  convives;  du  pain,  du  maïs  cuit,  de  la 
chic/ia,  (|ui  circule  sans  repos  dans  un  unique,  mais  énorme  verre,  ca- 
|)able  de  contenir  plusieurs  pintes;  enfin,  de  l'eau-de-vie  blanche  de 
Pisco,  le  cognac  du  Pérou,  et  au-dessus  de  laquelle  on  ne;  connaît 
rien.  Si  vous  passez  alors  devant  l'un  de  ces  banquets  champêtres, 
gais  et  bruyans  comme  ceux  d'écoliers  dans  un  jour  de  vacances,  on 
vous  invite  poliment  à  vous  asseoir  et  à  partager  le  peu  qu'il  y  a  [In 
poco  que  hay),  mais  que  l'on  vous  offre  de  bon  cœur.  Si  vous  refusez . 
imc  femuie  se  lève,  prend  la  bouteille  de  pisco  d'une  main,  de  lautrc 
un  petit  verre,  et,  s'avançant  vers  vous  :  Usted  tomara  con  migo,  ca- 
hallero  (vous  allez  boire  avec  moi,  monsieur)?  Cette  fois,  il  est  bien 
difficile  de  refuser,  non-seulement  parce  (jue  la  samba  est  sou>  eut  foiM 
gracieuse,  mais  encore  parce  que  ce  serait  lui  faire  la  plus  grande  im- 
politesse que  de  ne  pas  vouloir  boire  avec  elle.  Vous  trempez  donc  lé- 
gèrement vos  lèvres  dans  le  petit  verre  rempli  jusqu'aux  bords.  Ce 
n'est  pas  sans  peine  que  vous  évitez  de  l'avaler  tout  entier;  en  faisant 
valoir  votre  qualité  d'étranger  et  le  peu  d'habitude  que  vous  avez  en- 
core des  liqueurs  du  pays,  peut-être  vous  excusera-t-on.  Seulement, 
en  reprenant  le  verre  encore  plein  que  vous  lui  remettrez,  la  samba 
vous  regardera  d'un  petit  air  de  dédain  et  d'étonnement,  et,  l'achevant 
elle-même  d'un  seul  trait,  elle  ira  en  riant  reprendre  sa  place  au  milieu 
lie  S'àpartida. 

Enfin,  sur  les  cinq  heures,  (juand  le  soleil  connnence  à  baisser  a 
1  horizon  et  que  les  premières  fraîcheurs  de  la  nuit  se  font  déjà  sentir, 
tout  ce  monde  joyeux  reprend  peu  à  peu  la  route  de  Lima,  dans  le 
même  ordre,  ou  plutôt  dans  le  même  désordre  que  le  matin.  Un 
épais  nuage  de  poussière  s'étend  sous  les  pas  de  la  foule  depuis  les 
montagnes  juscjuà  la  ville.  Les  premiers  cavaliers,  aux  chevaux  tout 
empanachés  de  fleurs,  qui  bondissent  au  galop  jusque  dans  VAla- 
meda,  sont  lavant-garde  de  ce  turbulent  corps  d'armée.  Toute  la  haute 
société  de  Lima ,  dans  ses  plus  riches  toilettes,  s'est  portée  à  la  ren- 
contre des  arrivans  jusiju'à  la  sortie  de  la  ville.  Deux  longues  ran- 
gées de  calèches  traînées  par  des  mules  s'étendent  à  droite  et  à  gauche 
sous  les  arbres  de  la  promenade.  C'est  au  milieu  de  ces  voitures  que 
vient  s'abattre,  comme  une  véritable  avalanche,  la  masse  confuse  el 
bruyante  qui  arrive  des  Amancaés.  Elle  passe  en  riant,  en  chantant, 
en  dansant,  aux  sons  des  viguelas,  dont  les  accords  se  font  entendre 
de  tous  les  côtés.  Du  reste,  dans  cette  foule  et  pendant  les  dix  heures 
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(lu'cllo  a  passées  à  se  divertir  en  toute  liberté  dans  la  campagne,  ja- 
mais une  lutte,  jamais  une  rixe,  jamais  une  querelle,  jamais  surtoiit 
de  ces  spectacles  honteux  d'ivrognerie  qui  accompagnent  trop  sou- 
vent en  Euro[)e  le»  réjouissances  populaires.  Un  certain  ordre  règne 
n)ème  jusque  dans  le  désordre  de  l'arrivée  et  du  départ.  L'uniforme 
du  moindre  agent  de  police  n'est  jamais  nécessaire  pour  maintenir  la 
tran(iuillité.  Les  Péruviens  sont  d'un  caractère  pacifique  et  doux; 
llionnne  bien  mis  peut  se  mêler  sans  crainte  à  toutes  leurs  réunions 
et  à  toutes  leurs  tètes.  L'Indien  semble  luéme  flatté  de  \oir  le  blanc  se 
confondre  quelquefois  avec  lui  dans  la  foule,  il  le  salue  poliment,  et,  si 
un  caballero  est  remarqué  dans  un  des  cercles  nombreux  formés  autour 
d(;s  danseurs  de  zamhacueca,  la  meilleiu'c,'  place  lui  est  immédiatement 
donnée.  C'est  une  sorte  d'hommage  tacite  rendu  à  l'aristocratie  de  la 
couleur  et  à  la  supériorité  de  la  race. 

Le  soir,  pour  terminer  dignement  une  journée  si  bien  reuiplie,  les 
plus  intrépides  se  rendent  encore,  au  fond  des  faubom-gs  de  Lima,  dans 
quelques  chinganas  (sorte  de  taverne),  oij  la  danse  reprend  comme  de 
pius  belle  et  si;  prolonge  quelquefois  très  avant  dans  la  nuit.  La  chicha 
et  le  pisco  y  circulent  avec  la  même  profusion  (|ue  le  matin.  Alors, 
parmi  les  nègres  surtout,  la  zamhacueca  recommence  avec  plus  de  fu- 
reur que  jamais.  On  entendrait  à  un  quart  de  lieue  à  la  ronde  le  con- 
cert des  voix  et  les  trépignemens  frénétiques  qui  en  composent  l'or- 
chestre infernal.  A  voir  toutes  ces  figures  noires  éclairées  à  demi  par 
le  reflet  de  deux  mauvaises  chandelles  collées  contre  la  muraille,  les 
verres  de  pisco  qui  passent  de  mains  en  mains,  les  excitations,  les 
applaudissemens,  les  cris  qui  s'échappent  de  toutes  ces  poitrines,  on 
dirait  un  véritable  pand(3monium.  Ce;  n'est  point  là  qu'on  peut  obser- 
ver les  divertissemens  des  Amancaés  dans  leur  gracieuse  originalité. 
Cette  zamhacueca,  ces  orgies  nocturnes  des  nègres  ne  sont  qu'un  hideux 
contraste  et  non  pas  un  pendant  à  la  fête  du  matin.  Aussi  puis-je  me 
dispenser  de  décrire  des  scènes  qu'on  devine,  et  qu'il  est  assez  difficile 
d'ailleurs  de  retracer. 

C'est  assurément  un  brillant  spectacle  (pie  celui  de  ces  fêtes  popu- 
laires, de  ces  solennités  religieiis(  s  si  chères  aux  Liméniens.  L'Euro- 
péen cependant,  qui  observe  de;  sang-froid  celte  population  rieuse  et 
insouciante,  ne  {)eut  se  défend hî  d'une  pensée  de  tristesse  en  présence 
de  ces  étranges  tableaux  (jui  S(>inblent  ut;  devoir"  éveiller  (|ue  de  joyeuses 
impressions.  Quelle  dillerence  ya-t-il,  se  demande  l'étranger,  entre  le 
Pérou  émancipé  et  h;  Pérou  du  temps  des  vice-rois"?  N'est-ce  point  en- 
core aujourd'hui  comme  autrefois  le  même  goût  pour  les  spectacles, 
pour  les  pompes  (extérieures,  pour  tous  les  i)!aisirs  des  yeux?  Les  ci- 
toyens d(ï  la  républi(jue  péruvienne  ont-ils  fait  le  moindre  efloii  pour 
élever  leur  vie  privée  au  niveau  des  graves  devoirs  que  leur  créait 
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riiuiôpendaiice?  C'est  en  vain  qn'on  cherche  dans  les  plus  grandes 
villes  du  Pérou  quelque  trace  d'animation  intellectuelle,  quelques 
symptômes  de  cette  transformation  morale  que  la  transformation  jm)- 
litique  du  pays  semblait  annoncer.  Je  me  trompe,  il  y  a  des  jours  où  la 
vie  politique  se  manifeste  dans  les  rues  de  Lima  ou  d'Âréquipa  :  ce  sont 
les  jours  do,  pronunciamiento,  d'émeute!  militaire;  mais  dans  ces  intri- 
gues, dans  ces  conspirations  si  peu  sérieuses,  on  ne  saurait  guère  voir 
encore  qu'un  prétexte  à  satisfaire  le  goût  des  Péruviens  pour  les  S|)ec- 
tacles  de  la  rue.  Au  fond,  c'est  une  société  aimable  et  frivole  qui  s( 
révèle  jus(|ue  dans  les  guerres  civiles  dont  le  Pérou  est  trop  souvent 
le  théâtre.  A  côté  de  cette  population  plus  espagnole  qu'indienne  des 
villes  de  la  côte,  y  a-t-il  plus  d'élémeiis  d'avenir  dans  la  population  in- 
dienne ou  métisse  de  l'intérieur'?  C'est  une  question  à  laquelle  un 
voyage  dans  les  Cordilières  peut  seul  répondre,  et  mes  propres  souve- 
nirs m'aideront  peut-être  à  la  résoudre. 

IL 

L'Européen  qui  se  décide  à  visiter  la  partie  montagneuse  du  Pérou 
doit  s'attendre  à  toute  sorte  de  fatigues  et  de  privations.  Dans  les  pays 
à  peu  près  déserts  que  l'on  traverse,  où  quelques  huttes  indiennes  se 
montrent  seules  çà  et  là  éparses  sur  les  montagnes,  c'est  à  peine  sou- 
vent si,  après  une  journée  tout  entière  passée  à  cheval,  on  rencontre 
une  mauvaise  maison  de  poste  {posta)  où  l'on  puisse  passer  la  nuit. 
Or,  qu'on  se  figure  de  misérables  cabanes  couvertes  en  paille,  n'ayant 
pour  toute  ouverture  qu'une  porte  à  demi  fermée  par  une  peau  de 
bœuf  tendue  sur  un  grossier  cadre  en  bois;  à  l'intérieur,  tout  autour 
de  la  chambre  unique  où  s'entassent  à  la  fois  muletiers  et  voyageurs, 
une  sorte  de  banc  en  terre,  haut  de  ([uelques  centimètres,  qui  sert  de 
lit;  quelquefois,  au  centre,  un  autre  banc,  en  terre  également,  mais 
plus  élevé  :  c'est  la  table  commune  où  chacun  dépose  les  provisions 
(ju'il  a  apportées,  ou  se  fait  servir  le  chupe,  si  toutefois  la  viande  séchée 
et  les  ponunes  de  terre,  uniques  ingrédiens  de  ce  mets  péruvien,  se 
trouvent  à  la  posta.  Dans  les  montagnes,  autour  de  la  cabane,  errent 
cinq  ou  six  mauvais  petits  chevaux  maigres,  éreintés,  le  dos  couvert 
de  larges  plaies,  (jue  les  Indiens  louent  à  raison  d'un  réal  (62  centimes) 
par  lieue,  plus  un  medio  (demi-réal)  pour  le  postillon  qui  vous  suit  a 
pied  ,  ou  plutôt  vous  devance  toujours,  et  qui  doit  ramener  le  cheval 
([uand  vous  êtes  arrivé  à  la  posta  voisine. 

Voilà  les  ressources  qu'oflVe  l'intérieur  du  Pérou  aux  voyageurs; 
aussi  faut-il  non-seulement  avoir  ses  clievaux  à  soi ,  mais  encore  tout 
eniporter  i)Our  la  route,  son  lit  d'abord .  si  on  ne  veut  pas  dormir  sur 
le  sol  nu ,  son  pain .  son  vin .  jusqu'à  la  bougie  qui  doit  vous  éclairer 
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Ui  soir  dans  le  malheureux  rancho  où  vous  vous  arrêtez,  L'n  Indien 
sert  (le  guide  et  de  domestique  à  la  fois  pour  le  voyape.  11  selle  les 
mules  le  matin,  il  en  prend  soin  à  l'arrivée  le  soir  et  conduit  au  sif- 
tlement  de  son  laso  celle  (jui  porte  les  baji^ages,  nombreux  toujours, 
comme  on  peut  le  voir.  Le  costume  qu'il  faut  adopter  néc(»ssairement 
vaut  aussi  la  peine  d'être  décrit.  L'n  chapeau  en  paille  de  (iuaya(iuil.  à 
cuve;  basse  et  a  larges  bords,  est  retenu  par  une  attache  sous  le  men- 
ton; des  lunettes  d'un  bleu  très  foncé  protègent  les  yeux  contre  la  ré- 
verbération du  soleil  et  le  fatigant  reflet  de  la  n(;ige;  (iuel(|U('l'ois  même 
MU  Aoile  abrih;  le  reste  de  la  ligure.  Sur  les  épaules,  un  puncho,  sorte 
de  couverture  fendue  de  manière  à  laisser  passer  la  tète,  retombe  à 
larges  plis  le  long  du  corps  :  c'est  la  partie  essentielle  du  vêtement  de 
tout  Américain  du  sud.  Le  puncho  lui  sert  à  la  fois  de  manteau  pen- 
dant le  jour  et  de  couverture  pendant  la  nuit.  De  grandes  guêtres, 
polaïnas,  s'attachent  par  des  courroies  au-dessous  du  genou  et  garan- 
tissent parfaitement  les  jambes  du  cavalier.  Enfin  d'énormes  éperons, 
dont  la  molette  souvent  n'a  pas  moins  de  trois  pouces  de  diamètre, 
battent  à  grand  bruit  les  deux  flancs  de  la  mule.  On  place  sur  la  selle 
im  tapis  en  laine  artistement  travaillé,  nonmié  pellon,  ou  tout  sim- 
plement une  peau  de  mouton  préparée  avec  sa  toison.  D'immenses 
étriers  emboîtent  le  pied  tout  entier.  Tel  est  l'équipement  obligé  des 
voyageurs  dans  les  Cordillères.  Bien  que  ces  montagnes  puissent  être 
traversées  en  toute  saison,  les  époques  les  plus  favorables  pour  les 
visiter  sont  les  mois  d'avril  et  de  septembre,  c'est-à-dire  les  mois  qui 
précèdent  ou  qui  suivent  la  fonte  des  neiges.  Plus  tôt  ou  plus  tard,  la 
route  présente  peut-être  quelque  danger,  tant  par  la  force  et  l'impé- 
tuosité des  torrens  qui  se  forment  tout  à  coup  dans  les  gorges  que 
par  le  mauvais  état  des  chemins,  défoncés  alors  par  les  pluies  et  dispa- 
raissant même  quelquefois  entièrement  sous  un  immense  manteau  de 
neige. 

Du  reste,  même  dans  la  bonne  saison,  la  route  (jue  l'on  suit,  une 
lois  engagé  dans  les  montagnes,  est  presque  imjjraticable.  A  peine 
s'est-on  éloigné  de  Lima,  qu'il  semble  que  la  nature  elle-même  se 
transforme  inmiédialeuKînt  :  les  vallées  se  resserrent  et  disparaissent 
jjeu  à  peu;  les  chemins  m\  sont  plus  que  de  mauvais  sentiers,  serpen- 
tant avec  peine  à  travers  les  gorges  et  les  ravins.  On  n'a  marché  que 
(juclques  heures,  et  l'on  sent  déjà  que  l'on  est  dans  la  solitude.  A 
chaque  pas,  le  pays  semble  devenir  encore  plus  nu  et  plus  sauvage. 
Tantôt  c'est  un  ravin  étroit,  profond,  qui  s'étend  connue  le  lit  d'un 
torrent  desséché  depuis  des  siècles ,  encaissé  de  tous  côtés  dans  un 
rempart  de  montagnes  rougeàtres  :  le  soleil,  en  dardant  d'aplomb  sur 
le  sable  fin  et  uni  qui  en  reflète  ks  rayons  connue  un  miroir,  fait 
})endant  le  jour  de  cette  gorge  désolée  une  véritable  fournaise.  Quel- 
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ques  cactus,  longs  cl  épineux,  y  croissent  seuls  parmi  les  pierres.  Pas 
un  signe  de  vie,  pas  un  oiseau,  pas  un  insecte  :  tous  ont  fui  ce  sol 
aride  et  brûlant,  où  l'on  ne  rencontre  à  chaque  pas  que  des  carcasses 
de  mules  mortes  de  chaleur  et  d(!  fatigue,  et  dont  les  os  blanchis  ser- 
vent en  (|uelque  sorle  de  jalon  aux  \oyageurs.  —  Tantôt  ce  sont  des 
montagnes  où  la  route,  suspendue  à  pic  au-dessus  d'un  abîme,  est  si 
étrf)ite  et  si  tortueuse  en  même  temps,  que  la  tète  et  le  cou  de  la  mule, 
en  dépassant  les  bords,  s'allongent  tout  entiers  au-dessus  du  vide.  Çà 
et  là  le  voyageur  atteint  à  des  sommets  d'où  il  découvre  dans  son  en- 
semble pittoresque  le  pays  où  il  s'est  engagé  :  partout  des  gorges,  des 
ravins,  séparant,  comme  d'immenses  déchirures,  des  masses  plus 
immenses  encore,  entassées  les  unes  sur  les  autres  dans  un  désordre 
etlrayant;  au  loin,  une  mer  de  brouillard  que  percent  de  distance  en 
distance  des  crêtes  arides  et  nues;  au  pied  de  ces  crêtes,  de  nouvelles 
gorges  où  il  faut  descendre,  resserrées,  écrasées  entre  des  montagnes 
(^ui  semblent  se  toucher  et  coupées  par  des  torrens  ou  par  des  rochers 
presque  infranchissables. 

C'était  entre  ces  émotions  et  ces  fatigues  que  s'étaient  écoulés  les 
premiers  jours  de  mon  voyage  aux  Cordillères;  j'étais  enlin  arrivé  au 
pied  de  leurs  plus  hauts  sommets;  il  était  un  peu  plus  de  minuit, 
quand,  après  quelques  heures  passées  dans  la  hutte  d'un  Indien,  je 
montai  sur  ma  mule  et  me  mis  en  route  pour  franchir  les  derniers 
pics  (jui  me  séparaient  du  versant  oriental.  J'avais  l'intention  d'explorer 
ce  versant  avec  un  soin  particulier.  Deux  villages  situés  dans  cette  ré- 
gion des  Cordillères,  Pasco  et  Vilque.  m'attiraient  surtout  :  l'un  est 
chaque  année  le  théâtre  d'une  solennité  religieuse  que  j'étais  curieux 
de  comparer  aux  brillantes  processions  de  Lima;  l'autre  est  célèbre  pnr 
la  foire  qui  sy  tient,  et  qui  est  un  peu  pour  la  population  des  mon- 
tagnes ce  (juest  la  fête  des  Amancaës  pour  les  Liméniens.  Mon  itiné- 
raire devait  me  permettre  ainsi  d'observer  sous  toutes  ses  faces  la  por- 
tion indienne  de  la  société  du  Pérou,  de  même  qu'à  Lima  j'en  avais 
étudié  la  portion  espagnole. 

Au  moment  de  mon  départ,  le  froid  était  vif,  et  cependant,  à  cause 
des  difficultés  du  chemin,  je  ne  pouvais  marcher  que  très  lentement. 
Heureusement,  un  clair  de  lune  superbe  me  favorisait,  et  les  pâles 
rayons  qui  se  reflétaient  sur  la  neige  des  grands  pics  éclairaient  d'une 
douce  lueur  les  masses  immenses  entassées  autour  de  moi.  Nous  n"a- 
vons  pas  en  Europe  de  nuits  comparables  pour  la  limpidité,  pour  la 
pureté  du  ciel  à  ces  nuits  magnifiques  des  Cordillères;  des  milliers 
d'étoiles  en  font  presque  des  crépuscules  ou  plutôt  des  aurores.  Quel- 
(|uefois,  du  fond  d'un  ravin,  je  voyais  l'écume  blanche  d'un  torrent 
t)ondir  au  milieu  des  rochers;  le  bruit  en  arrivait  sourd  et  plaintif  a 
mes  oreilles.  Un  point  noir  était  suspendu  au-dessus  des  eaux  :  c'était 
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le  pont  de  l)ra;!chages  qui  me  traçait  ma  rouie  et  que  je  devais  traver- 
S{!r.  J'arrivai  ainsi  vers  le  matin  au  sonunet  des  Cordilières;  autour  de 
moi  s'élevaient  des  pics  énormes,  les  uns  infiniment  plus  hauts  encore 
(]ue  le  jxtint  où  je  me  trouvais,  les  autres  entassés  au-dessous  de  jnoi. 
connue  les  vagues  d'un  océan  de\enu  solide  :  le  ciel  était  serein,  l'air 
A  if  et  pur.  Ces  montagnes  si  hautes,  si  hrisées  de  ravins,  au  pied  des- 
([uelles  je  venais  de  passer,  ne  m'apparaissaient  plus  (|ue  comme  les 
ondulations  dune  mer  immense.  Ainsi  que  les  grands  condors,  (|ue  je 
\ oyais  planer  au-dessus  de  ma  tête,  j'emhrassais  d'un  seul  regard  toutes 
ces  crêtes  désolées,  tous  ces  enfass(;mens  de  rochers,  tous  ces  |»lateaux 
couverts  de  neige;  je  ne  pus  malh(,'ureusement  donner  que  (jueUjues 
minutes  à  la  contemplation  de  ce  grand  spectacle.  Mon  guide  me  rap- 
pela ([ue  l'heure  avançait  ci  qu'il  était  peu  |)rudent  d'attendre  le  mi- 
lieu du  joui-  siu"  le  sommet  des  Cordilières  :  c'est  dans  l'après-midi,  en 
ellet,  (ju'éclatent  les  orages  épouvantables  si  communs  dans  ces  mon- 
tagnes pendant  plusievu's  mois  de  l'année.  Alors  des  tourbillons  im- 
menses les  enveloppent  tout  entières.  Le  vent  roule  et  fouette  la  neige 
avec  tant  de  force,  cette  neige  elle-même  est  si  épaisse,  cjuil  dcAient 
impossible  de  rien  distinguer  à  quehiues  pas  seulement  devant  soi; 
tout  chemin,  tout  sentier  battu  disparaît;  on  nentend  que  le  bruit 
saccadé  du  tonnerre,  on  ne  voit  que  la  lueur  rougeàlre  des  éclairs  qui 
sillonnent  le  brouillard  de  neige  fouetté  par  l'ouragan,  .l'ai  deux  fois 
contenq)ié  de  loin  C(  s  grandes  tourmentes  des  Cordilières  :  c'est  la  un 
de  ces  spectacles  que  l'on  n'oublie  pas. 

J'étais  alors  à  quatorze  mille  pieds  environ  au-dessus  du  niveau  de 
la  mer.  L'air  était  telleinent  raréOé,  ((u'il  suffisait  à  peine  à  la  respira- 
tion; à  chaque  instant,  les  mules  elles-mêmes  étaient  obligées  de  s'ar- 
rêter. On  a  remarqué  (jue  dans  ra|)rès-midi  cette  raréfaction  de  l'air 
est  encore  plus  grande  que  le  matin.  Elle  est  même  telle  alors  c|uel- 
(juefois,  que  l'on  a  vu  des  voyageurs  rendre  le  sang  j)ar  le  nez  et  par 
les  oreilles.  Ce  qui  est  infiniment  plus  commun,  c'est  un  malaise  gé- 
néral accompagné  de  fortes  douleurs  de  tête,  de  maux  de  cœur,  d'une 
esj)èce  de  mal  de  mer  enfin  qui  saisit  pres(|ue  tous  ceux  (|ui  franchis- 
sent les  Cordilières  pour  la  première  fois.  C'est  ce  tjue  les  jndiens  ap- 
pellent soroche;  ils  attribuent  ce  malaise  à  la  raréfaction  de  l'air  et  à 
des  gaz  métalliques  (}ue  le  soleil  dégagerait  des  montagnes. 

Enfin  je  commençai  à  descendre.  La  pente  qui  mène  au  versant 
oriental  des  Cordilières  présente  de  nombreuses  aspérités.  Les  (grandes 
montagnes  ne  sont  jamais  sorties  d'un  seul  jiît.  A  leur  sommet  coiiune 
a  leur  base,  elles  se  composent  d'une  nudlitude  d'autres  montagnes 
dont  les  crêtes  en  anqjhithéàtre  s'élèvent  les  unes  à  la  suite  des  autres, 
de  sorte  qu'aidés  avoir  descendu  jus(|uau  fond  dune  gorge  de  i)lu- 
sieurs  centaines  de  pieds,  on  découvre  d'autres  liauteurs  qu'il  faut 
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gravir,  puis  rcdiscciidro  encore,  et  cola  sur  un  espace  de  plusieurs 
lieues.  Cependant  le  Ncrsant  oriental  dillère  essentiellement  de  celui 
(jue  je  venais  de  parcourir.  Moins  bouleversé,  moins  déchiré  par  les 
ravins,  il  l'enferme,  entre  ses  crêtes  j)lus  isolées,  des  plaines  considé- 
rables coupées  de  nombreux  ruisseaux  qui  coulent  de  l'ouest  à  Test, 
et  forment  les  sources  des  grands  tleuves  qui  traversent  le  conlinent 
américain  pour  se  jeter  dans  l'Atlantiijue.  Va's  llcuves  eux-mêmes  sor- 
tent des  lacs  ou  étangs  formés  par  la  fonte  des  neiges  et  ijui  dormenl 
au  sommet  des  Cordillères,  entre  leurs  pics  les  plus  élevés.  Des  bandes 
d'oies  sau\ages,  aux  corps  blancs  et  aux  ailes  noires,  paisibles  babi- 
tans  de  ces  lieux  abandonnés,  s'enlevaient  pesamment  à  mon  appiocbe. 
et  allaient  se  reposera  quelques  pas  plus  loin.  Queliiuefois  encore,  une 
vigogne,  du  haut  d'un  rocher,  tendait  vers  moi  son  long  cou,  me  regar- 
dait a  demi  épouvantée,  et  s'enfuyait  dans  les  montagnes.  Je  la  voyais 
bondir  légèrement  dans  le  ravin,  thsparaitre  un  instant,  puis,  se  mon- 
trant de  nou>eau  sur  quelque  crête  plus  haute,  écouter  avec  indili'é- 
rence  le  bruit  de  mes  pas  qui  s'éloignait  d'elle.  Plus  loin,  des  Hamas 
domestiques  broutaient  l'herbe  rare  au  milieu  des  pierres.  Us  levaient 
a  peine  la  tète,  et  se  remettaient  tranquillement  à  paître.  Ces  animaux 
m'annonçaient  le  voisinage  de  l'homme.  En  eli'et.  partout  où  je  ren- 
contrais des  troupeaux  de  Hamas,  je  voyais  presque  immédiatement  a[)- 
paraltrequeltiues  huttes  indiennes,  dont  le  seuil  n'était  gardé  d'ordi- 
naire que  par  des  enfans  en  haillons  jouant  dans  la  poussière  au  milieu 
d'une  bande  de  chiens  maigres  et  alTamés.  11  faut  être  entré  dans  ces 
huttes,  ii  f;iut  avoir  assisté  au  repas  des  habitans,  si  l'on  veut  savoir  ce 
qui  peut  suffire  à  des  créatures  humaines,  je  n'ose  pas  dire  pour  vivre, 
mais  pour  végéter  dans  l'abrutissement  et  la  misère.  La  hutte  na  le  plus 
souvent  qu'une  seule  pièce,  large  à  peine  de  quelques  pieds  carrés.  Un 
toit  conique,  fait  de  branchages  et  recouvert  d'une  herbe  longue  el 
sèche  très  commune  dans  les  Cordillères,  lui  donne  de  loin  quehjue 
chose  de  l'aspect  d'une  grande  ruche.  On  y  entre  par  une  porte  si  basse. 
que  souvent  on  n'y  peut  pénétrer  que  sur  les  mains.  C'est  du  reste  la 
seule  ouverture  de  la  cabane.  Au  fond  est  une  espèce  de  petit  fourneau 
en  terre  glaise,  où ,  faute  de  bois,  l'on  allume  du  feu  avec  des  herbes 
et  de  la  fiente  de  brebis.  Deux  mauvais  vases  noircis  par  la  fumée 
composent  tous  les  ustensiles  du  pauvre  ménage.  On  y  fait  bouillir, 
avec  force  piment,  du  mais,  des  pommes  de  terre,  quebiuefois  de  rares 
morceaux  de  viande  de  mouton  ou  de  llama  séchée  au  soleil;  c'est  le 
chupe  (prononcez  tchoupé),  le  seul  plat,  je  crois,  de  la  cuisine  indienne; 
dans  les  grands  jours,  on  tue  des  rats  d'Inde,  dont  les  Indiens  sont  très 
frians:  et  qui  pullulent  dans  tous  les  ranchos.  Près  du  fourneau  est  une 
sorte  de  banc  en  terre  recouvert  de  peaux  de  mouton  avec  leur  laine, 
lit  commun  de  la  famille,  où  père,  mère,  enfans  s'étendent  ensemble. 
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(îiiveloppés  dans  leurs  punc/ios,  et  se  défendent  le  mieux  possible  contiv 
le  froid  de  la  Cordilière  en  se  pressant  les  uns  eontre  les  autres. 

Voilà  comment  vivent  et  meurent  des  milliers  de  malheureux  dans 
l'intérieur  du  Pérou.  Seulement,  comme  pour  secouer,  une  fois  l'an 
peut-être,  ce  manteau  de  misère  qui  les  écrase,  quand  l'occasion  s'en 
l)résente,  (piaml  une  fcte,  par  exemple,  est  annoncée  dans  le  viilaue 
voisin,  ce  sont  alors  des  orgies,  des  excès  dont  rien  n'approche.  J'ai  as- 
sisté à  plusieurs  de  ces  fêtes  pendant  mes  voyages  dans  la  sierra.  Indé- 
pendamment des  désordres  qui  en  sont  toujours  la  suite,  elles  ont  sou- 
vent quelque  chose  de  bizarre  qui  contraste  singulièrement  avec  les 
cérémonies  catholiques,  et  accuse  la  persistance  de  l'idolâtrie  indienne 
en  dépit  de  l'influence  exercée  depuis  plusieurs  siècles  déjà  dans  les 
Cordilières  par  la  religion  de  rEs|)agne. 

C'est  à  Pasco  que  j'ai  été  surtout  frappé  de  ce  contraste  entre  la  foi 
catholique  des  Indiens  et  leurs  fêtes  religieuses.  Pasco  est  un  petit  vil- 
lage aux  rues  tristes  et  sales,  bâti  au  milieu  des  mines  d'argent  les 
jjlus  riches  du  Pérou,  et  qui,  par  cela  même,  déploie  dans  certaines 
solennités  religieuses  un  luxe  barbare  cjue  l'on  ne  retrouve  sur  aucun 
autre  point  des  Cordilières.  J'eus  occasion  d'y  assister  à  une  de  ces 
fêtes  qui  font  oublier  aux  Indiens,  dans  quelques  heures  de  grossière 
ivresse,  plusieurs  mois  passés  sous  la  terre  et  remplis  uniquement  par 
les  pénibles  travaux  des  mineurs.  Dès  le  matin  règne  dans  le  village 
une  animation  inaccoutumée.  De  tous  côtés,  les  Indiens  y  accourenl 
revêtus  de  leurs  plus  beaux  punchos.  Les  travaux  des  mines  sont  gé- 
néralement abandonnés;  l'église  est  parée  de  ses  plus  riches  ornemens. 
et  les  cloches  à  grand  bruit  annoncent,  suivant  l'usage,  la  cérémonie 
et  la  fête  patronale  de  Pasco.  Bientôt  la  foule  devient  plus  nombreusi- 
et  i)lus  compacte.  Partout  des  tables  grossières  sont  dressées  sur  la 
place;  on  y  vend  du  chupe,  de  la  viande  grillée,  du  pain,  de  la  chicha, 
de  l'eau-de-vie  surtout.  Les  Indiens  sont  groupés  bruyamment  autour 
de  ces  tables,  et,  en  attendant  la  procession  (|ui  va  sortir,  se  livrent  aux 
plus  copieuses  libations.  Tout  à  coup  le  signal  de  la  fête  est  donné  par 
une  musi(jue  discordante.  Des  bandes  d'hommes  masqués  traversent 
les  rues  en  sautant  avec  des  contorsions  épouvantables:  ils  sont  ])resque 
tous  alTublés  de  vieux  uniformes  et  coiffés  de  grands  chapeaux  à  phunes 
(empruntés  à  la  défroque  poudreuse  de  quelque  général  péruvien  des 
picmiers  temps  de  la  république.  Quelques-uns  sont  à  cheval,  vi  de 
grands  sabres  de  cavalerie  battent  les  flancs  de  leur  monture,  pauvre; 
haridelle  épuisée  qui  ne  se  met  au  trot  que  sous  les  coups  redoubles  de 
l'éperon.  Des  pièces  de  monnaie,  cousues  aux  habits  brodés  de  ces 
grotestpies  généraux,  tintent  avec  un  bruit  argentin  à  chacun  de  leurs 
mouvemens.  Plus  d'un  rusé  compère  dépouille  son  voisin  dès  qu'il 
trouve  l'occasion  favorable  pour  se  livrer  à  ses  instincts  de  rapine. 
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C'est  ainsi  que  j'ai  vu  à  Pasco  un  Indien  très  ji^ravenient  occupé  à  vo- 
ler à  son  compagnon  une  pièce  de  d(;ux  réaux  (1  fr.  25  c),  i)endanf 
<|u'un  antre  arrachait  au  voleur  môme  une  piastre  fort(î  cousue  aux 
bascpies  d'un  maj;inti(iue  habit  rouge  chargé  de  deux  énormes  épau- 
lettes.  Tout  ce  monde,  du  reste,  déjà  aux  trois  quarts  ivre,  criait  et  ju- 
rait contre  le  curé,  (jui  faisait  trop  attendre  la  procession. 

La  procession  connnence  enfin.  Quelques  cierges  paraissent  sous  le 
porche  de  l'église;  mais  la  foule  y  est  tellement  pressée,  (ju'il  est  tont- 
à-fait  impossible  d'y  pénétrer.  Douze  Indiens  sortent  d'abord  :  ils  por- 
tent au  bras  gauche  une  espèce  de  petit  écu  ou  bouclier  en  étoffe 
rouge,  et  à  la  main  droite  un  long  bcàton  garni  d'argent.  Des  clochettes 
résonnent  à  leurs  pieds  et  mêlent  leur  tintement  au  bruit  des  mille 
pièces  de  monnaie  cousues  à  leurs  costumes  formés  de  haillons  de 
toutes  couleurs.  Les  douze  Indiens  se  rangent  en  cercle  à  quelques  pas 
de  l'église.  Deux  d'entre  eux  se  placent  au  centre,  et  alors  commence 
une  sorte  de  colloque,  accompagné  de  danses  et  de  cliants,  auquel 
prend  part  la  foule  des  spectateurs.  Les  deux  Indiens  frappent  la  terre 
du  pied,  présentent  tour  à  tour  leurs  écus  ou  leurs  bâtons,  sans  ce- 
pendant jamais  ((uitter  leur  place ,  et  se  contentent  de  tourner  sur 
eux-mêmes,  aux  refrains  d'un  air  monotone  et  triste  ({u'aussitôt  la 
foule  entière  répète  en  chœur.  Cette  danse  est  peut-être  quelque  vieille 
danse  indienne  très  antérieure  à  la  conciuète  des  Espagnols.  Quand  elle 
est  terminée,  les  douze  Indiens  prennent  gravement  la  tête  de  la  pro- 
cession, qui  peut  enfin  se  mettre  en  marclie,  mais  non  sans  être  ar- 
rêtée par  de  fréquens  intermèdes  de  danse  et  de  cliant.  On  parvient 
ainsi  à  faire  h;  tour  de  la  place,  au  milieu  des  pétards  et  des  fusées 
qu'on  lance  de  tous  côtés.  Deux  images  de  saints  ornées  de  fleurs,  des 
femmes  portant  des  cierges,  le  curé  marchant  d'un  pas  solennel  sous 
les  tentures  fanées  d'un  vieux  dais  en  compagnie  du  vicaire,  les  chan- 
tres, le  bedeau  et  une  douzaine  de  soldats  déguenillés  et  pieds  nus, 
s'efforçant  en  vain  de  garder  leurs  rangs  sous  la  pression  irrésistible 
de  la  foule,  —  voilà  tout  le  cortège  qui  parcourt  pendant  près  de  deux 
heures,  à  certains  jours  consacrés  par  l'usage,  les  rues  du  petit  village 
de  Pasco.  Quand  la  procession  rentre,  l'église  est  illuminée  et  resplen- 
dit de  mille  feux;  le  curé  monte  en  chaire,  et  après  un  sermon  reli- 
gieusement écouté  la  foule  se  disperse;  on  court  assiéger  les  boutiques 
d'eau-de-vie;  l'orgie,  un  moment  interrompue,  continue  toute  la  nuit 
pour  recommencer  le  lendemain  de  plus  belle.  Pendant  trois  jours,  les 
processions,  les  danses,  les  festins,  s'entremêlent  ainsi  sur  la  même 
place,  dans  les  mêmes  rues,  au  milieu  d'un  épouvantable  tumulte. 
C'est  là  ce  qu'on  appelle  une  fête  religieuse  dans  la  sierra. 

Les  Indiens  qui  vivent  épars  dans  les  Cordillères  appartiennent  à  la 
classe  la  plus  pauvre  de  la  population,  La  sierra  compte  dans  ses  gros 
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bouriis  et  «ians  ses  haciendas  (1)  de?  liahilans  plu?  heureux;  mais  ce 
sont  encore  des  Indiens.  (|ui  ont  perdu  dans  de  nonil^reux  croiseinens 
un  peu  de  leur  originalité  première,  et  se  rapprochent  davantage  des 
populations  à  demi  esjia^nioles  de  la  côte.  Cette  élite  des  Indiens  de  la 
s/t'/racomi)te  parmi  ses  principales  richesses  les  nombreux  tronpeaux 
qui  errent  sur  le  plateau  du  CoUao;  c'est  elle  qui  possède  et  qui  cultive 
les  rares  vallées  de  ses  moiitai'nes;  c'est  elle  qui  fournit  aux  néirocians 
de  la  côte  la  majeure  p.utie  des  produits  du  pays,  que  ces  derniers 
exportent  ensuite  en  Europe;  c'est  pariui  elle  enfin  que  se  trouve  peut- 
être  l'un  des  germes  les  plus  féconds  des  forces  vitales  ap{)el(';es  à  se 
développer  un  jour  au  Pérou. 

La  vie  (jue  mènent  ces  Indiens  plus  inteliigens,  plus  civilisés  que  les 
autres,  est  encore  très  dure  et  très  pénible.  On  comprend  combien  les 
ressources  d'une  petite  ville  des  Cordillères  sont  bornées.  Pour  y  sup- 
pléer sans  doute  et  faciliter  en  même  temps  des  transactions  de  plus 
en  plus  fré(|uentcs  avec  les  négocians  eurojjéens,  on  a  institué  une 
grande  foire  qui  a  lieu  tous  les  ans,  à  l'époque  de  la  Pentecôte,  au  mi- 
lieu nième  de  la  sien-a.  A  (]uelqueslierus  du  grand  lac  de  Titicaca,  (|ui 
dort  connue  une  mer  intérieui'e  entre  le  plateau  du  CoUao  et  les  mon- 
tagnes de  la  Bolivie,  s'élève  le  petit  village  de  Vilque.  C'est  là  que  se 
tient  cette  foire,  la  plus  considérable  du  Pérou,  pcnit-èire  même  de  l'A- 
mérique du  Sud,  et  où  affluent  les  populations,  non-seulement  desdé- 
partemens  voisins,  Aréquipa,  Moquegua,  le  Cusco,  mais  encore  de  la 
Boli\ie  et  des  provinces  argentines,  particulièrement  du  Tucuman. 
Pendant  quinze  jours,  Vilque,  (jui  renferme  à  peine  quelques  cen- 
taines dliabitans,  voit  sa  population  s'élever  jnsqu'cà  dix  ou  douze 
mille  âmes.  Aussi  les  maisons  sont-elles  trop  étr(»ites  pour  contenir  la 
foule  des  voyageurs.  Les  uns  se  répandent  dans  les  environs;  ils  vont 
chercher  dans  les  chacras  (fermes)  quelque  gîte  pour  la  nuit;  les  autres 
s'enveloppent  dans  leurs  punclios,  et  dorment  étendus  au  seul!  des 
portes,  au  coin  des  rues,  au  milieu  même  de  la  place  publi(iue.  11  n'y 
a  pas  dans  l'intérieur  de  l'Amérique  du  Sud  d'hôtel  où  l'on  puisse  des- 
cendre; mais  à  Vibjue,  à  l'épo(iue  de  la  foire,  les  plus  vastes  hôtels  ne 
suffiraient  pas  à  contenir  la  population  noniade  (|ui  se  presse  dans  cet 
humble  village.  J'avais  heureusement  pris  mes  précautions;  je  savais 
qu'on  doit  se  munir,  (juand  on  voyage  au  Pérou,  de  lettres  d  introduc- 
tion pour  tous  les  endroits  où  l'on  doit  s'arrêter.  On  trouve  alors  partout 
la  plus  fianche,  la  plus  gracieuse  hospitalité.  Il  est  rare  d'ailleurs  qu'on 
invoque  en  vain  cette  cordiale  hospitalité  péruvienne.  Vous  arrivez, 
vous  êtes  étranger,  cela  suffit;  toutes  les  maisons  aous  sont  ouvertes 


(1)  Les  haciondus  sont  les  terres  cultivées.   On  appelle  haccndado  le  propriétaire  qui 
exploite  lui-même  Sca  terre. 
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aussitôt.  A  Vilque,  j'étais  logé  chez  un  des  princi|)uux  habitans  que 
j'avais  connu  précédemment  à  Aréquipa.  Au  milieu  d'un  repas  entrè- 
rent deux  seîTanos  (habitans  de  la  sieira).  Le  maître  de  la  maison  était 
al)sent;  sa  fenniK!  seule  était  à  table  avec  nous.  «  Seùora,  lui  dirent-ils. 
nous  sommes  en  relation  d'affaires  depuis  lonj^-temps  avec  votre  mari. 
Nous  devons  passer  plusieurs  jours  à  la  foire;  nous  avons  pris  la  liberté 
de  descendre  chez  nous.  —  C'est  bien,  ré|)0!idit-elle  simplement.  As- 
seyez-Aous;  vous  arrivez  encore  à  temps  pour  dîner.  »  On  ajouta  deux 
couverts  à  la  table,  et  la  maison  ,  déjà  remplie,  compta  deux  hôtes  dfî 
plus,  sans  que  personne  s'en  inquiétât  davantage. 

11  est  vrai  que,  si  rien  n'est  plus  franc,  rien  aussi  n'est  plus  simple 
que  l'hospitalité  de  la  sierra.  Chaque  voyageur  porte  son  lit  avec  lui. 
Le  soir  il  l'étend ,  comme  il  peut,  dans  la  pièce  qui  lui  paraît  le  moins 
encombi'ée;  chacun  se  presse  pom-  l'aire  place  au  nouAcau  venu  dans 
la  chambrée  commune.  Tout  le  monde  dort  du  sommeil  que  procure 
toujours  une  bonne  journée  de  fatigue.  Le  lendemain  matin,  tous  les 
matelas  sont  roulés,  serrés,  entassés  dans  un  coin;  l'appartement  rede- 
vient libre  pour  les  visites  que  l'on  peut  recevoir,  les  atlaires  que  l'on 
peut  avoir  à  traiter.  Le  plus  souvent  chacun  sort  pour  courir  la  foire  et 
ne  rentre  qu'à  l'heure  des  repas.  A  vrai  dire,  c'est  là  seulement  que  les 
hôtes  d'une  même  maison  peuvent  se  voir  et  se  connaître.  Le  déjeuner, 
servi  à  neuf  heures,  se  compose  régulièrement  d'un  bouillon  mêlé  de 
viande,  d'un  ])lat  d'œufs  ou  de  poisson,  de  fromage  blanc  fait  dans  la 
sierra  par  les  Indiens  et  d'une  tasse  de  chocolat.  Le  (h'ner,  à  deux  ou 
trois  heures,  est  plus  substantiel  encore  :  ce  sont  d'abord  des  chupes  de 
plusieurs  sortes,  au  mouton,  au  poulet,  au  poisson,  servis  dans  d'im- 
menses plats  creux,  dont  la  dimension,  partout  ailleurs  elîrayante,  peut 
défier  sans  crainte  le  nombre  et  le  robuste  appétit  des  convives.  Les  rôtis 
{asados)  et  les  fritures  viennent  ensuite,  le  tout  assaisonné  de  petits  mor- 
ceaux de  fromage  posés  dans  des  soucoupes  à  tous  les  coins  de  la  table, 
et  cpie  l'on  mange  pour  aiguiser  l'appétit.  Au  dessert,  on  apporte  des 
dulcea,  sorte  de  confitures  préparées  à  Lima  et  à  Arétiuipa,  et  que  les 
Péruviens  aiment  beaucoup.  Enfin  le  soir,  de  huit  à  dix  heures,  on  prend 
le  thé,  mode  anglaise  qui  commence  à  s'introduire  jus(|ue  dans  l'inté- 
rieur du  Pérou,  Chacun  ensuite  se  disperse  de  nouveau.  Quelques-uns 
vont  chez  les  notables  de  Vilque,  chez  l'alcade  ou  ichez  tout  autre  haut 
personnage  fumer  le  cigare  ou  danser  la  zambacueca;  d'autres,  en  plus 
grand  nombre,  se  rendent, enveloppés  de  leurs  manteaux,  dans  quehjues 
ranchos  retirés,  où  des  amis,  prévenus  à  l'avance,  les  attendent  pour 
(juelque  grande  partie  de  monte.  Le  monte  est  le  jeu  de  hasard  le  plus 
commun  au  Pérou.  On  le  joue  avec  des  cartes,  ou  le  plus  souvent  avec 
des  dés.  Dans  ce  dernier  cas,  devant  un  large  tapis  vert  divisé  en  quatre 
compartimens  par  deux  lignes  qui ,  au  milieu ,  se  coupent  à  angles 
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droits.  1(!  barKjuicr  est  assis,  ayant  devant  lui  des  piles  d'aifient  et  d'or 
qn'il  lait  sonner  à  tout  moment  comme  ponrconvier  les  joueurs  et  les 
attirer  à  lui.  Sur  chacun  des  quatre  compartimens  sont  dessinés  deux 
^Tands  A  et  deux  grandes  S,  ])renii(Tes  lettres  des  mois  azar  et  suerte 
(hasard  et  sort).  Les  joueurs  pontent  à  leur  gré  sur  l'une  on  l'autre  de 
ces  lettres,  et  le  bancjuier  est  tenu  de  l'aire  tout  l'argent  déposé  sur  le 
tapis.  Il  lance  alors  deux  dés  dont  les  numéros  combinés  l'ont  gagner 
l'une  ou  l'autre  lettre;  il  paie  celle  qui  a  gagné ,  ramasse  l'argent  de 
celle  (|ui  a  perdu.  Les  joueurs  déposent  de  nouveau  li'urs  piastres  on 
leurs  onces;  le  banquier  lance  de  nouveau  ses  dés,  et  pendant  la  nuil 
tout  entière  on  n'entend  (jue  les  exclamations  courtes  et  saccadées 
des  joueurs  ([ui  se  itarlent  à  voix  basse,  ou  le  bruit  argentin  des  pièces 
de  monnaie  que  l'on  paie,  que  l'on  conq)te,  que  l'on  entasse,  (jue 
l'on  remue.  Le  lendemain ,  quand  le  jour  paraît .  le  banquier,  aussi 
t'roid,  aussi  impassible  (ju'au  commencement  de  la  nuit,  lance  encore 
avec  la  même  agilité  ses  dés  sur  le  tapis  vert;  (juelques  joueuis  in- 
trépides sont  restés  debout  autour  de  la  table  fatale;  les  autres,  enve- 
loppés dans  leurs  punchos,  dorment  étendus  sur  le  sol.  L'aspect  d'un 
champ  de  bataille  après  le  combat  nesl  guère  moins  sinistre  (pie  celui 
d'un  salon  de  jeu  péruvien  éclairé  par  les  premiers  rayons  du  jour. 
Le  monte  de  la  foire  de  Vil(|ue  est  d'ailleurs  célèbre  dans  tout  le  l'érou; 
il  dévore  souvent  de  grandes  fortunes  commerciales,  et  l'on  ciU;  jdus 
d'un  négociant  dont  il  a  hâté  la  ruine. 

Partout  cependant  au  Pérou  le  monte  a  ses  temples  :  ce  n'est  donc 
point  là  qu'il  faut  chercher  le  côté  original  de  la  fête  de  Vihjue.  c'est 
dans  la  rue  même,  et  je  passai  là  bien  des  heures  à  observer  les  mœurs, 
si  nouvelles  pour  moi,  de  la  sierra  péruvienne.  La  place  de  Yihjue,  si 
déserte  d'ordinaire,  était  encombrée  de  boutiques  en  planches  et  éle- 
vées a  la  hâte  pour  les  besoins  de  la  foire.  Les  marchandises  les  plus 
fines  connue  les  plus  grossières  de  l'Europe  et  de  l'Amérique  y  étaient 
exposées  1(!S  unes  auprès  des  autres  dans  un  désordre  étrange.  A  côté 
des  sacs  de  cacao  et  des  feuilles  de  coca  s'étalaient  l'horlogerie  de  Genève 
et  la  bijouterie  de  Paris;  nos  dra|)s,  nos  velours,  nos  soieries,  étaient 
exposés  en  regard  des  grossiers  bayetones  que  l'on  fabritpie  au  Gusco; 
parfois  une  seule  bouticjue  renfermait  tous  ces  produits  ditlérens.  Les 
Indiens  |)assaient  gravement  devant  toutes  ces  richesses,  regardant, 
admirant,  marchandant,  et  telle  femme  qui  n'avait  qu'un  morceau 
de  baijcta  sur  les  épaules  achetait  souvent  des  bagues  en  brillans  de 
50,  de  ()0  piastres  (250  a  300  francs),  ou  des  pendans  il'oreilles  en 
perles  plus  riches  encoi'e.  La  foule  qui  se  pressait  dans  les  rues  olîrait 
comme  un  panorama  complet  et  pittorestiue  des  divers  costumes  de 
la  sierra.  Au  centre  de  la  place,  des  restaurans  en  plein  vent  vendaient 
du  chupe,  de  la  viande  grillée  sur  la  braise,  du  poisson  frit  péché  dans 
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le  lac  de  Titicaca,  de  la  chicha  et  du  piaco.  Une  foule  de  roulettes  primi- 
tives attiraient  les  Indiens,  à  demi  ivres  souvent,  et  qui  les  entouraient 
toute  la  journée  au  point  d'en  n^ndre  l'approche  à  peu  près  impossible; 
le  soir  surtout,  aux  retlets  de  la  modeste  cliandelle  de  suif,  tous  ces 
visag(>s  jaunes,  encadrés  et  presque  voilés  par  une  épaisse  crinière  de 
cheveux  raides  et  noirs,  prenaient  une  expression  étranj^e  et  presque 
diaboli(jue  :  la  passion  du  jeu  animait  seule  les  yeux  petits  et  brillans 
des  serranos.  Celte  passion  est  une  des  plus  communes  et  des  plus  fortes 
chez  les  Péruviens  de  toutes  les  classes.  Après  en  avoir  oliservé  les 
tristes  effets  dans  les  rues  comme  dans  les  tripots  de  Vilque,  on  éprouve 
le  besoin  d'étudier  le  caractère  du  scrrano  sous  un  plus  noble  aspect. 
Pour  connaître  ce  qu'il  y  a  chez  l'Américain  d'adresse  et  de  vigueur, 
il  faut  aU(;r  au  marché  aux  mules  de  Yil(]ue,  La  province  du  Tucuman  > 
••nvoie  tous  les  ans  plusieurs  milliers  de  ces  animaux  à  demi  sauvages, 
qui  sont  très  recherchés  des  Péruviens  pour  les  voyages  et  le  transport 
(ks  marchandises  dans  les  Cordilières.  A  un  kilomètre  environ  du 
\  illage,  CCS  mules  sont  réunies  par  troupes  de  cintj  à  six  cents,  souveni 
même  davantage,  sous  la  surveillance  de  trois  ou  quatre  gaucltos;  ceux- 
ci,  avec  leurs  figures  bistrées,  leurs  grands  pwnc/ios  (jui  les  envelop- 
pent tout  entiers,  le  chirrpa  qui  leur  couvre  les  jambes  en  guise  de 
pantalon,  le  couteau  toujours  pendu  à  leur  ceinture,  ont  plutôt  l'air  de 
bandits  que  d'honnêtes  marchands  venus  pour  vendre  leurs  mules;  ils 
se  tiennent  immobiles  sur  leurs  selles,  les  rênes  d'une  main,  le  laso  de 
l'autre,  attendant  l'arrivée  des  acheteurs.  Les  amateurs  se  présentent 
en  assez  grand  nombre;  ils  choisissent  des  yeux,  mais  sans  pouvoir 
l'approcher  beaucoup,  la  monture  qui  leur  convient,  la  désignent  au 
capatas  ou  chef  des  gauchos,  et  traitent  avec  lui  du  prix  en  quelques 
mots.  Généralement  le  prix  est  do  .'^0  à  60  piastres,  elle  marclié  est  ra 
pidement  conclu. 

Reste  à  prendre  la  mule  au  milieu  de  cette  foule  de  bêtes  à  longues 
oreilles,  toutes  jeunes,  entêtées,  et  dont  pas  une  seule  encore  n'a  senti 
le  frein.  Sur  un  signe  du  capatas,  un  des  gauchos  prend  son  laso,  le 
lait  siffler  au-dessus  de  sa  tète  en  tournant  au  grand  trot  autour  de  la 
troupe  à  demi  etîrayée  :  les  mules  se  mettent  aussitôt  elles-mêmes  à 
courir  en  rond,  en  se  pressant  de  plus  en  plus  les  unes  contre  les  au- 
tres. Celle  que  l'acheteur  a  choisie  disparaît  bientôt;  mais  le  gaucho, 
lui.  ne  l'a  pas  perdue  de  vue.  Son  laso  ramassé  se  balance  en  sifflant 
au-dessus  de  sa  tête;  bientôt,  quand  le  moment  favorable  est  venu ,  il 
se  déploie  comme  un  énorme  serpent,  et,  à  douze  ou  quinze  pas  du 
cavaher,  va  saisir  à  la  gorge  l'animal  désigné.  En  vain  la  mule  épou- 
vantée se  raidit  contre  l'étreinte,  le  laso,  attaché  à  la  selle  même  du 
gaucho,  ne  lâche  pas  le  pauvre  animal.  Au  contraire,  plus  il  fait  d'efforts 
pour  se  dégager,  plus  le  nœud  coulant  le  serre  fortement.  La  mule 
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tombe  (juclquefois  alors,  elle  se  roule  Hir  la  ]  cuesière  de  rrge  et  de 
douleur.  Vains  etlorlsl  la  respiration  lui  manque,  les  forets  l'ahan- 
«loniK  nt,  elle  est  vaincue.  Le  gaucho,  calme  comme  un  liomm  e<|ui  n'a 
pas  lait  autre  chose  toute  sa  vie,  met  pied  à  terre,  s'approche  lente- 
ment de  l'animal  dompté  sans  quitter  le  laso  (jui  le  tient  captif,  lui 
jette  rapiilement  son  puncho  sur  les  yeux:  c'est  fini,  il  en  est  le  maître, 
il  peut  en  l'aire  ce  qu'il  \eut.  Alors  commence  une  autre  scène  plus 
anim;3e  encore.  Il  s'agit  de  monter  la  nmle,  de  la  faire  galoper  avec 
son  cjivalier  pour  connaître  ses  allures,  car  dans  ces  foires  l'acheteur 
ne  piîut  l'essayer  (ju'après  le  marché  conclu.  11  donne  4  réaux  (-2  fr. 
50  cent.)  au  gaucho,  qui,  pour  cette  modicpie  nlrihution,  ne  craint 
pas  de  s'ex|M)ser  à  se  faire  briser  les  reins.  Pendant  (|ue  la  mule  est 
encore  à  terre,  on  lui  met  un  frein  très  fort  dans  la  bouche;  une  sorte 
de  bât  à  peine  recouvert  d'un  vieux  cuir  en  lambeaux,  avec  deux 
cordes  passées  dans  un  morceau  de  bois  en  guise  d'élriers,  est  jeté 
sur  le  dos  de  l'animal  et  fortement  sanglé.  Au  moment  où,  délivrée 
du  laso,  la  mule  se  relève  encore  à  demi  étourdie,  effarée,  le  gaucho 
s'élance  sur  son  dos,  la  presse  entre  ses  deux  jambes  armées  d'im- 
menses éperons  en  fer,  aux  molettes  larges  comme  la  paume  île  la 
main.  D'ordinaire,  la  mule  s'arrête  un  instant,  comme  étonnée  elle- 
mimedu  poids  nouveau  qu'elle  sent  sur  ses  épaules,  du  frein  t|ui  lui 
étreiiit  la  bouche  pour  la  première  fois;  puis,  tout  d'un  coup,  se  ra- 
massant sur  elle-même,  elle  s'élance  par  bonds  courts  et  saccadés,  se 
jetant  à  droite,  à  gauche,  se  cabrant,  se  roulant,  se  redressant;  mais  le 
gaucho  ne  la  (piitte  pas  :  il  est  aussi  calme,  aussi  inébranlable  sur  sa  selle 
au  milieu  de  ces  bonds  efl'rayaiis  (|u'un  dandy  qui  galope  au  bois  de 
Boulogne  doucement  porté  sur  un  cheval  de  manège.  Quand  la  mal- 
heureuse bêle,  fatiguée,  épuisée,  commence  à  se  calmer  sous  les 
efforts  victorieux  du  cavalier,  celui-ci  lui  enfonce  ses  éperons  dans  les 
fl  mes,  il  la  pousse,  il  l'excite  à  son  tour,  il  la  lance  écumante  au  milieu 
de  la  plaine,  où,  après  avoir  couru  quelque  temps,  il  revient  au  galo|)à 
son  point  de  départ.  Alors  il  s'arrête  enfin,  jette  de  nouveau  son  puncho 
sur  les  yeux  de  l'animal  épuisé,  lui  passe  une  corde  autour  du  cou  et 
l'amène  à  l'acheteur,  qui  paie  les  4  réaux  promis.  Le  gaucho  examine 
sans  rien  dire  la  pièce  d'argent,  comme  pour  s'assurer  qu'elle  est  de 
bon  aloi,  la  met  dans  la  ceinture  en  cuir  qu'il  porte  toujours  autour 
du  corps,  et  remonte  inq)assible  sur  sa  selle,  où  il  attend  qu'un  nou- 
vel acheteur  lui  otfre  bientôt  pour  un  pareil  exploit  l'occasion  de  ga- 
gner ime  autre  [)ièce  de  4  réaux. 

Quand  on  a  vu  les  dompteurs  de  chevaux  et  les  joueurs  de  monte, 
on  connaîL  les  deux  spectacles  les  plus  curieux  de  la  foire  de  Vihiue. 
Rien  ne  m'y  arrêtait  [)lus.  Une  excursion  dans  les  Cordilières  n'est 
complète  toutefois  (lue  lorsqu'au  retour  on  se  dirige  vers  le  Cusco, 
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l'ancipnne  \illo  indienne,  pour  y  observer  comme  à  leur  source  les* 
mœurs  des  populations  de  la  montaj^^ne.  De  Vjl(|ueau  Cusco,  la  route 
est  peu  accidentée.  Le  \oya{j^eur  arrive  d'al)ord  à  Puno,cai)itale  du  dé- 
partement de  ce  nom,  sur  les  bords  mêmes  du  lac  de  Titicaca.  C'est 
une  ville  de  sept  à  huit  mille  âmes,  triste  et  j)auvre  aujourd'hui  mal- 
gré sa  fameuse  mine  el  Manto,  dont  les  produits,  si  mervc  illeux  au- 
trefois, suffisent  à  peine  aujourd'hui  h  couvrir  les  frais  d'exploitation. 
J'y  fus  témoin  d'une  étrange  et  triste  cérémonie.  Devant  la  porte  ou- 
verte d'une  maison,  i)lusieurs  personnes  étaient  arrêtées.  Au  fond  d'une 
chambre,  sur  une  espi;ce  d'autel  tout  entouré  de  cierges,  une  petite 
fille  de  deux  ou  trois  ans,  assise  sur  un  large  fauteuil,  semblait  dou- 
cement endormie.  Des  chants  joyeux  s'élevaient  autour  d'elle.  Deux 
Indiens,  l'un  portant  une  harpe,  l'autre  en  raclant  les  cordes,  s'avan- 
çaient en  tète  d'une  procession  d'enfans  qui  semblaient  accourir  à  une 
fête.  On  enleva  bientôt  la  petite  fille,  toujours  assise  dans  son  f  luteuil, 
et  le  cortège  se  mit  en  marche  fort  gaiement  aux  sons  d'une  musique 
vive  et  bruyante.  C'était  pourtant  au  cimetière  qu'on  se  rendait,  et  la 
petite  fille.  |)arie  comme  pour  un  bal,  n'était  qu'un  cadavre.  La  mort 
d'un  enfant  est  une  fête  pour  les  Indiens  de  la  sierra.  N'y  a-t-il  pas 
(iuelt|ue  chose  de  fondé  dans  celte  bizarre  coutume,  souvenir  éloquent 
de  la  croyance  chrétienne  qui  promet  la  félicité  éternelle  aux  jeunes 
victimes  d'une  mort  prématurée,  el  n'est-ce  pas  encore  ici  le  cas  de 
reconnaître  <jue  l'instinct  populaire  a  quehjuefois  sa  philosophie? 

De  Puno  au  Cusco,  la  route  se  dirige  vers  le  nord.  Le  lac  de  Titi- 
caca s'étend  à  droite,  bordé  à  l'horizon  par  les  montagnes  de  la  Boli- 
vie. La  distance  entre  ks  deux  villes  est  d'une  centaine  de  lieues.  Le 
pays  est  triste,  nu,  monotone.  De  nombreux  troupeaux  de  brebis,  de 
ilamas,  d'alpacas,  paissent  aux  bords  du  cliemin.  Quelqui  s  huttes  s'élè- 
vent çà  et  là.  On  traverse  la  petite  ville  de  Lampa,  dont  la  population 
ne  dépasse  point  (luatre  ou  cinq  mille  habitans,  presque  tous  Indiens; 
Pucara,  simple  pueblo  où  se  tient  une  foire  considérable  quelques 
semaines  après  celle  de  Vilcjne;  Santa-Rosa,  qui  s'élève  au  pied  de 
cimes  couvertes  de  neiges  éternell. s.  Quelques  lieues  plus  loin,  un 
bras  de  montagnes,  en  s'avanç.ant,  ferme  le  plateau  du  Collao  et  sé- 
pare les  deux  dépaitemens  de  Puno  et  du  Cusco  :  il  porte  le  nom  de 
la  /laya.  Au  sommet  du  plateau,  deux  sources,  peu  éloignées  l'une 
de  l'autre,  donnent  naissance  à  deux  rivièn  s  coulant  sur  des  ver- 
sans  opposés  :  la  première  traverse  le  bourg  même  de  Santa-Rosa; 
l'autre,  a|)rès  avoir  reçu  le  petit  ruisseau  qui  passe  au  Cusco,  va  se 
perdre  dans  l'Apurimac.  L'industrie  de  tous  ces  pays  est  à  peu  près 
nulle  :  elle  se  borne  a  la  fabrication  de  vases  en  terre,  de  draps  épais, 
dits  baijetones,  dont  se  couvrent  les  Indiens,  mais  surtout  à  l'élève  des 
troupeaux  et  au  transport  à  dos  de  Uama  du  quinquina  que  Ton  re- 
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tire  d(!  la  province  <le  Carabaya.  Le  sol  ne  produit  (ju'iin  peu  d'orge 
qui  ne  mûrit  jamais,  et  que  l'on  donne  en  herbe  aux  bestiaux,  des 
pommes  de  terre,  des  yiicas,  et  quckjues  autres  raeines  dont  se  nour- 
rissent les  Indiens.  Les  montaj«iies  renferment  une  assez  grande  (juan- 
lité  de  mines  d'argent,  toutes  depuis  long-tenq)S  abandonnées. 

Après  avoir  dépassé  Agua-Caliente  (eau  chaude),  pauvre  poala  près 
<!(;  lacjuelle  coulent  des  eaux  minérales  (jui  lui  ont  donné  son  nom,  et 
Manangani,  petit  village  à  douze  lieues  de  Santa-Kosa,  on  arrivi-  à  Si- 
cuani.  Ici,  la  végétation  commence  enfin  à  montrer  quelque  puissance, 
et  la  culture  prend  un  peu  plus  d'extension.  De  Sicuani  juscpi'au  Cusco, 
im  grand  nombre  de  villages  bordent  la  route  :  ce  sont  d'abortl  San- 
Pablo,  San-Pedro,  Tinta,  auprès  duquel  on  voit  encore  les  ruines  d'un 
palais  indien.  Un  peu  plus  loin,  sur  une  montagne  peu  élevée,  on  dis- 
tingue, à  quelques  pas  de  la  route,  le  cratère  éteint  d'un  volcan,  qui 
a  semé  de  pierres  calcinées  tout  le  pays  environnant.  Vient  ensuite 
Combapata,  à  six  lieues  de  Sicuani,  et,  sept  lieues  plus  loin.  Quiqui- 
jana,  où  un  pont  en  lianes,  modèle  primitif  de  nos  pools  sus[)endus, 
traverse  la  rivière  dont,  quelques  jours  auparavant,  j'avais  vu  la  source 
à  la  Raya.  A  Quiquijana,  la  richesse  et  la  fertilité  du  pays  annoncent  au 
voyageur  qu'on  ap[)roche  du  Cusco.  On  découvre  enfin  cette  a  iile  assise 
au  milieu  des  montagnes,  et,  deux  heures  après,  on  y  entre  par  un 
long  et  tortueux  faubourg. 

Le  vieux  Cusco  n'existe  plus  depuis  long-temps,  ou  du  moins  on 
n'en  retrouve  (|ue  les  débris  épars,  sur  lesquels  s'élève  le  Cusco  mo- 
derne, le  Cusco  des  Espagnols,  ville  insignifiante  et  qui  ne  peut  certes 
que  faire  regretter  l'ancienne  capitale  des  Incas;  aussi  je  ne  parlerai 
que  de  celle-ci.  Le  Cusco  fut  fondé,  en  l'an  U)0<2,  par  Manco  Capac,  pre- 
mier Inca  du  Pérou.  Aujourd'hui,  à  côté  des  maisons  espagnoles,  on 
y  rencontre  encore  d'assez  nombreuses  ruines,  (]ui  rappellent  la  domi- 
nation de  la  race  indienne.  L'église  de  Santo-Domingo  est  bâtie  sur  les 
débris  mêmes  du  temple  du  Soleil.  Derrière  le  chœur  actuel,  le  temple 
s'élevait  en  demi-cercle.  Cet  édifice,  dont  la  partie  inférieure  est  encore 
très  bien  conservée,  est  remarquable  par  le  fini  du  travail  des  pierres, 
toutes  d'une  dimension  égale  et  si  parfaitement  unies,  quoi(iue  sans  ci- 
ment, qu'elles  semblent  ne  former  qu'un  seul  bloc.  A  quelque  distance 
(îtait  le  palais  des  Vierges,  dont  on  voit  les  débris  dans  la  rue  del  Triunfo. 
On  en  avait  d'abord  fait  un  couvent,  puis  une  caserne.  Ces  ruines 
sont  remarquables,  plus  encore  que  celles  du  tenqile  du  Sohiil,  par  la 
dimension  et  surtout  par  la  forme  bizarre  des  pierres,  taillées  en  jto- 
lygones  irréguliers  de  huit,  dix  et  jusqu'à  douze  laces.  Ces  blocs 
énormes  n'en  sont  pas  moins  si  habilement  assemblés,  qu'aujourd'hui 
même,  là  où  la  main  des  hommes  ne  les  a  pas  ébranlés,  il  est  impos- 
sible de  faire  pénétrer  une  lame  de  couteau  entre  les  deux  pierres 
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juxta-posées.  Plusieurs  des  couvens  du  Cusco,  la  préfecture  et  de  nom- 
breuses maisons  sont  hàtis  sur  des  ruines  indiennes;  mais  le  monu- 
ment ie  plus  curieux  est  la  forteresse,  appelée  aujourd'hui  le  lioda- 
dero  :  elle  est  bâtie  sur  une  colline  (}ui  domine  entièrement  la  \ille. 
On  monte  au  Rodadero  par  un  chemin  étroit  et  escarpé.  Du  côté  dm 
Cusco,  on  ne  retrouve  guère  que  quelques  débris  de  l'ancienne  for- 
teresse; du  côté  opposé,  tous  les  fondemens  existent  encore  et  s'élè- 
vent en  plusieurs  endroits  à  six  ou  huit  mètres  au-dessus  du  niveau 
du  sol.  La  forteresse  avait  une  triple  enceinte,  bâtie  en  amphithéâtre 
et  à  angles  saillans,  formée  de  pierres  immenses,  dont  plusieurs  n'ont 
p;is  moins  de  six  mètres  de  haut  sur  deux  de  large  :  c'est  une  suite  de 
glands  blocs  s'enchevêtrant  en  quelque  sorte  les  uns  dans  les  autres 
])our  former  une  muraille  indestructible  au  temps;  c'est  réellement 
une  œuvre  gigantesque. 

Comment,  sans  instrumens  en  fer,  les  Indiens  sont-ils  parvenus  a 
tailler  et  à  polir  ces  pierres,  à  les  unir  si  parfaitement?  Comment,  sans 
machines  de  la  plus  grande  puissance,  ont-ils  réussi  à  transporter  du 
fond  des  carrières  voisines,  à  travers  un  ravin  profond  et  une  large 
rivière,  des  blocs  énormes  jusqu'au  haut  de  la  montagne  du  Roda- 
dero? 11  est  évident  que  la  civilisation  des  Indiens  du  Pérou  était,  à 
l'époque  de  la  conquête  espagnole,  infiniment  plus  avancée  qu'on  m 
le  croit  généralement.  Apres  avoir  visité  le  Cusco,  on  s'explique  mieu> 
les  traces  profondes  qu'elle  a  laissées  dans  la  population  péruvienne. 
On  comprend  alors  mieux  aussi  le  caractère  mixte  de  cette  société,  ou, 
les  mœurs  espagnoles  et  les  mœurs  indiennes  forment  de  si  nombreu>, 
et  de  si  étranges  contrastes. 

111. 

Cette  société  péruvienne,  que  nous  avons  observée  dans  les  villes  et 
dans  les  montagnes,  dans  les  salons  de  Lima  et  dans  les  solitudes  de^: 
Cordillères,  se  compose,  on  a  pu  le  remarquer,  de  trois  élémens  dis- 
tincts. J'écarte  la  race  noire,  qui  n'a  aucun  rôle  à  revendiquer  dans  le 
mouvement  social  du  Pérou.  II  reste  donc,  pour  représenter  la  natio- 
nalité péruvienne,  trois  groupes  bien  tranchés  :  les  Espagnols,  les  mé- 
tis et  les  Indiens.  Ce  que  j'ai  dit  des  villes  de  la  côte  a  pu  donner  une 
idée  des  mœurs  de  la  population  espagnole  et  métisse;  ce  que  j'ai  dit 
des  montagnes  a  fait  connaître  la  po[)ulation  indienne.  Montrer  les 
divisions  sociales  qui  depuis  la  révolution  du  Pérou  correspondent  aux 
divisions  de  races,  préciser  l'état  de  lutte  que  l'émancipation  a  créé  et 
chercher  les  moyens  de  le  faire  disparaître,  ce  sera  compléter  ce  ta- 
bleau de  la  société  péruvienne  en  indiquant,  à  côté  des  causes  de  se^ 
présens  embarras,  les  conditions  de  sa  prospérité  future. 
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Il  n'y  a  pas  seulement  au  Pérou  trois  races  en  présence,  il  y  a  trois 
cjasscs  (le  citoyens  entre  lesijuelles  existe  une  sourde  opposition.  Si 
les  dénominations  d'aristocratie,  de  classe  moyenne  et  de  classe  ou- 
vrière pouvaient  s'appli(jner  aux  portions  encore  flottantes  d'une  société 
mal  assise,  on  pourrait  les  appliquer  aux  trois  races  espagnole,  métisse 
et  indienne.  Les  Espiignols  lormeraieut  l'aristocratie;  les  métis,  la 
bourgeoisie;  les  Indiens,  la  masse  du  peuple.  Avant  rémancipalion.  le 
niveau  commun  d'un  pouvoir  despotique  pesait  sur  toutes  les  classes 
de  la  société  péruvienne;  l'émancipation,  en  supprimant  ce  niveau,  a 
créé  entre  les  diverses  classes  un  état  de  lutte  ou  plutôt  d'antagonisme. 
C'est  à  opérer  la  fusion  ou  au  moins  l'alliance  des  classes  que  doixent 
tendre  tous  les  elîorts  du  gouvernement  pérn\  ien;  seulement,  pour  tra- 
vailler à  cette  grande  œuvre  avec  intelligence,  avec  eflicacité,  on  doit 
bien  se  demander  (|uels  sont  les  tendances,  les  instincts,  les  souvenirs 
qui  divisent  les  Es|)agnols,  les  métis  et  les  Indiens.  Sans  des  notions 
précises  sur  l'esprit  de  ces  trois  groupes  |)rincipaux  de  la  population 
péruvienne,  on  ne  découvrira  jamais  le  terrain  commun  où  ils  pour- 
raient s'unir. 

L'homme  de  sang  espagnol  a  un  souverain  mépris  pour  les  métis 
comme  pour  les  Indiens.  L'infériorité  numériijue  des  familles  blan- 
ches, l'état  de  torpeur  intellectuelle  où  elles  s'endorment  trop  souvent, 
ne  justifient  guère  cependant  leurs  prétentions  aristocratiques.  Pres(|ue 
tous  ruinés  par  la  révolution  ou  prives,  par  le  man(|ue  de  bras,  du 
revenu  de  leurs  immenses  terres,  les  grands  propriétaires  espagnols 
ne  parviennent  à  maintenir  leur  position  et  leur  rang  qu'en  simposant 
les  plus  pénil)les  pri\atioiis,  en  venilanl  pièce  à  |)ièce  les  bijoux  et  la 
prérifiuse  argenterie  de  leurs  ancêtres.  La  position  des  possesseurs  de 
la  terre  ne  pourrait  changer  que  si  le  sol  du  Pérou  était  exi)loilé  par 
une  population  laborieuse.  En  attendant  (jue  cette  population  se  forme, 
la  suppression  des  majorais  et  le  principe  d'égalité  introduit  dans  les 
successions  ne  feront  (ju'aggraver  la  position  déjà  si  pénible  des  fa- 
milles aristocratiques.  L'intérêt  bien  entendu  de  ces  familles  nous 
amène  à  une  conclusion  que  l'état  des  classes  moyennes  et  laborieuses 
du  Pérou  nous  forcera  encore  de  poser  :  la  nécessité  pour  ce  pays  d'une 
forte  émigration  européenne,  s'il  ne  veut  prètei-  le  flanc  lot  ou  tard  à 
une  invasion  anglo-saxonne.  C'est  là  le  terrain  commun  sur  le'(|uel 
peuvent  se  rencontrer  dès  ce  moment  les  classes  elout  la  division  fu- 
nesle'  entretient  le  Pérou  dans  un  état  de  crise  permanent.  On  se  con- 
vaincra aisément,  en  etl'et,  (jue,  vis-à-vis  ele  l'émigraliou  europe-eiine, 
l'intérêt  des  métis  et  des  Indiens  est  le  même  que  celui  des  Es[)agn()ls. 

C'est  au  profit  de  la  race  mélisse  (jue  s'est  accomplie  la  révolution 
péruvienne,  c'est  élans  cette  race  epie  se  conserve  avec  le  plus  elénergie 
cette  tendance  qui  porte  le  nom  significatif  d'américanisme,  et  qui  est 
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née  de  la  réaction  d(  s  colonies  émancipées  du  Nouveau-Monde  contre 
le  despotisme  ('uro|»éen.  Pourtant  aucunes  lace  au  Pérou  ne  devrait  se 
montrer  moins  hostile  à  l'élément  européen  ({ue  la  race  métisse.  Ce 
sont  les  idées  libérales  apportées  de  l'ancien  monde  dans  le  nouveau 
qui  lui  ont  donné,  avec  h;  {gouvernement  républicain,  une  influence 
et  un  rôle  politi(|ues.  Aussi  ne  s'expli(iue-t-on  pas  l'étran^^e  orgueil 
avec  lecjuel  les  m>  lis  se  proclament  c|uel(|uefois  discendans  de  Manco 
Capac  et  fils  du  Soleil.  Cet  orgueil  est  d'autant  plus  bizarre,  que  ces 
honum  s,  si  fiers  en  apparence  de  leur  origine  indienne,  afficlient  en 
même  temps  la  prétention  de  frayer  avec  les  blancs  sur  un  pied  d'éga- 
lité |)arfaite,  et  se  composent  très  souvent  une  généalogie  qui  les  ferait 
remonter  aux  premières  familles  esj)agnoIes.  11  y  a  là  une  faiblesse  de 
l'espiit  humain  (|u'on  pourrait  bien  excuser,  si  l'intérêt  politique  du 
Pérou,  l'iidérét  dis  métis  eux-mêmes,  n'en  soutiraient  pas.  Les  métis 
ne  comprennent-ils  donc  pas  (|u'ils  n'ont  qu'un  moyen  de  répondre 
dignement  anx  dédains  de  l'aristocratie  blanche?  C'est  de  se  poser  en 
face  des  représmlar.s  de  l'ancienne  Es[iagne  comme  les  amis  et  les 
représentans,  si  l'on  veut,  de  la  moderne  Europe.  L'émigration  euro- 
péenne, encouragée  par  les  métis,  fortifierait  évidemment  leur  posi- 
tion politique,  de  même  qu'elle  améliorerait  la  condition  matérielle 
des  familles  blanche  s.  Un  des  premiers  résultats  de  cette  émigration 
serait  de  faire  pmétrer  un  esprit  plus  francheniint  libéral  dans  la 
société  du  Pérou.  L'histoire  des  révolutions  de  ce  pays  a  montré  quel 
désordre  fâcheux  y  entretenait  l'organisation  vicieuse  de  l'armée.  Des 
abus  aussi  graves  que  ceux  dont  l'armée  péruvienne  donne  le  triste 
sptctacîe  se  retrouvent,  il  faut  bien  le  dire,  dans  la  magistrature  et 
dans  le  clergé.  Sous  l'influence  directe  des  idées  européennes,  ces 
abus  ne  tarderaient  [)as  sans  doute  à  disparaître,  et,  au  lieu  de  magis- 
trats trop  souvent  corrompus,  de  moines  ignorans  el  superstitieux,  le 
Pérou  connaîtrait  enfin  des  hommes  dignes  des  austères  fonctions  du 
juge  ou  du  prêtre. 

Reste  l'intérêt  des  populations  indiennes,  dont  il  importe  aussi  de 
tenir  compte;  mais  qui  ne  voit  les  avantages  qu'elles  letireraient  de 
l'exemple  et  du  concours  d'une  émigration  laborieuse  et  intelligente'/ 
Aujourd'hui,  sur  un  sol  inculte  et  négligé,  l'Indien  mène  une  vie  mi- 
sérable, et  cette  race  indolente  ne  connaît  malheureusement  les  races 
sup(hieures (jue  i»;u'  les  mauvais  traitemens  qu'on  ne  lui  ménage  guère. 
Ainsi,  au  moindre  bruit  de  révolution,  la  presse  vient  arracher  l'In- 
dien à  sa  famille  et  l'entraîne  de  force  dans  les  rangs  de  l'armée.  Les 
mouvemens  de  troupes,  si  nombreux  au  Pérou,  portent  à  chaque  in- 
stant la  dévastation  dans  ses  champs  ou  dans  ses  troupeaux,  quelquefois 
le  pillage  dans  sa  maison.  L'Indien  supporte  tous  ces  maux  avec  une 
résignation  stupide.  Nalurellenient  sobre,  il  se  contente  de  quel(\ues 
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ponunes  de  terre,  d'un  peu  de  maïs  et  de  piment.  Le  bonheur  pour 
lui,  c'est  de  ne  rien  faire.  Et  comment  en  serait-il  autrement"?  Le  tra- 
vail ne  s'est  jamais  révélé  à  lui  par  ses  bienfaits.  'J'ant(iu(!  le  territoire 
a  peine  peuplé  du  Pérou  (4)  ne  s'ouvrira  pas  à  des  émigrans  courageux. 
■\  des  populations  actives  (jui  amèneront  avec  elles  l'ordre  et  la  pros- 
périté, l'Indien  restera  [)longé  dans  son  morne  abrutissement.  Enve- 
loppé dans  son  puncho,  dormant  au  soleil  pendant  l'été  ou  au  coin  de 
son  feu  d'herbes  sèches  pendant  l'hiver,  il  verra  avec  indifférence  les 
Jours  se  suivre,  les  saisons  se  succéder,  et  passera  presque  sans  transi- 
tion du  sommeil  de  la  vie  au  sommeil  de  la  mort. 

La  fusion,  l'alliance  des  races,  telle  est,  on  le  voit,  la  condition  de 
prosi)érité,  de  salut  pour  le  Pérou,  et  une  émigration  européenne  peut 
seule  faciliter  et  activer  cette  fusion.  Le  tableau  des  mœurs  de  la  côte 
et  des  montagnes  a  dû  montrer  combien  l'esprit  du  Pérou  est  encore 
rebelle  auv  influences  étrangères;  il  ne  reste  donc  (ju'à  insister  sur  les 
dangers  que  créent  à  la  société  péruvienne  cet  attachement  irréfléchi 
au  passé,  cette  contradiction  si  bizarre  et  si  malencontreuse  entre  son 
état  moral  et  son  état  politique.  La  révolution  péruvienne,  comme 
toutes  les  révolutions  de  l'Amérique  du  Sud,  s'est  faite  au  nom  de  deux 
■icntimens  en  apparence  contradictoires,  le  culte  de  l'indépendance 
américaine  et  le  culte  des  idées  de  rEurojje  moderne.  Aujourd'hui 
l'un  de  ces  deux  sentimens  tend  à  exclure,  à  étoutTer  l'autre  :  ïamé- 
n'canisme  prétend  régner  seul  et  continuer  à  son  profit  le  mouvement 
inauguré  si  glorieusement  par  l'émancipation  des  colonies  espagnoles 
du  Nouveau-Monde.  Il  faut  espérer  cependant  que  le  pays  con.prendra 
mieux  ses  intérêts,  et  qu'il  ne  persistera  point  à  ériger  la  haine  des 
étrangers  en  dogme  politi(|ue.  S'il  ne  sait  point  accepter  à  temps  l'in- 
duence  européenne,  il  tombera,  (juil  le  sach(^  bien,  sous  une  influence 
plus  redoutable  et  moins  désintéressée  :  l'ouverture  de  l'isthme  de 
Panama,  en  facilitant  les  relations  du  Nouveau-Monde  avec  l'Europe, 
agrandira  aussi  la  puissance  des  États-lhiis,  et  posera  à  l'Amérique 
espagnole  une  grave  question  qu'elle  doit  se  préparera  résoudre;  il  dé- 
pendra d'elle  de  grandir  librement  avec  le  concours  des  émigrans  eu- 
ropéens, ou  de  voir  son  originalité  disparaître  devant  les  rudes  pion- 
niers de  la  race  anglo-américaine.  Entre  ces  deux  alternatives,  son  choix 
ne  saurait  être  douteux. 

A.  DE  BOTMIUAU. 

(1)  Il  ne  compte  que  1,800,000  liabitans. 
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Mais  peut-être  à  travers  l'eau  de  ce  goulTre  immeuse 

Et  de  ce  cœur  profond. 
On  verrait  cette  perle  appelée  innocence 

En  regardant  au  fond? 

{Le$  Yoix  intérieures,  XXX.  A  Olympio. 


Je  vois  des  gens  très  étonnés,  je  pourrais  même  dire  très  courroucée' 
de  la  révolution  qui  s'est  décidément  accomplie  dans  la  carrière  pu- 
blique de  M.  Victor  Hugo.  Ce  sont  en  général  d'honnêtes  bourgeois- 
qui  avaient  pris  au  sérieux  toutes  les  apparences  de  restauration  mo- 
narchique auxquelles  l'établissement  de  juillet  se  confiait  trop  volon- 
tiers a  l'approche  de  sa  chute.  L'élévation  de  M.  le  vicomte  Hugo  aux 
honneurs  de  la  pairie  ne  fut  pas  le  moins  curieux  de  ces  trompe-l'œil. 
Beaucoup  de  bonnes  âmes  crurent  alors  que  le  trône  avait  fait  une 
conquête  de  plus. 

Ce  qui  demeurait  encore  dans  la  mémoire  des  simples  de  l'œuvre 
httéraire  de  M.  Hugo,  c'était  une  vague  et  lointaine  renommée  d'ex- 
centricité quasi-révolutionnaire.  L'auteur  de  Lucrèce  Borgiaet  du  Boi 
s  amuse  jouissait  toujours  dune  certaine  popularité  de  boulevard  quj 
ne  laissait  pas  d'ell'aroucher  les  personnes  tranquilles,  amies  des  spec- 
tacles caïmans.  Lorsque  celles-ci  s'interrogeaient  en  conscience  sur  les 
impressions  qu'elles  avaient  gardées  de  son  théâtre,  elles  ne  pouvaient 
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s'empêcher  d'y  trouver  des  hardiesses  hien  eompromeltantcs.  Ce  fou- 
gueux romiuitisine  leursemhhiit  prisque  une  témérité  du  même  genre 
que  la  répuhh([ue,  (;t,  a\ec  l'instinet  eonlns  des  masses,  elles  se  figu- 
raient apercevoir  autour  du  front  dOlynipio  la  somhre  auréole  des 
grands  destructeurs.  Aussi  tout  ce  monde-là  fut-il  peut-être  d'abord 
un  peu  surpris,  mais  bientôt,  comme  de  juste,  (închanté  (piand  il  eut 
été  une  fois  averti  (lu'il  y  avait  réloltV'  d'un  pair  de  France  chez  le 
dramaturge  classitpie  de  la  Porte-Saint-Martin.  On  pensa  qu'il  était 
corrigé  de  sa  littérature,  et  celte  résipiscence  (ju'on  se  plaisait  à  lui 
prêter  eut  à  peu  près  l'air  dun  ralliement  [)olitii|ue.  A  la  distance  d'où 
le  vulgaire  entrevoit  les  héros,  il  était  permis  de  supposer  que  c'était 
la  faveur  royale  qui  avait  voulu  aller  au-devant  du  poète,  et  par  con- 
séquent il  n'était  pas  permis  de  douter  (pn;  la  gratitude  toute  seule  ne 
fît  du  poète  un  homme  d'état  très  utile  à  la  dynastie.  Le  noble  nian- 
teau  (|ue  la  royauté  lui  jetait  sur  les  épaules,  le  litre  aristocrati(]ue  dont 
il  daignait  se  parer  pour  en  mieux  soutenir  l'cclat,  désignaient  d'a- 
vance la  place  de  M.  Victor  Hugo  parmi  les  plus  éminens  conserva- 
teurs de  l'ordre  de  choses.  Les  esprits  timorés  que  ses  drames  avaient 
beaucoup  scandalisés  et  qui  cherchaient  naguère  à  dissimuler  leur  pe- 
titesse en  reconnaissant  du  moins  que  l'auteur  était  assurément  très 
fort,  les  scrupuleux  et  ks  vertueux  proclamèrent  h  l'envi  qu'un  écri- 
vain d'une  si  fière  allure  ne  pouvait  manquer  de  devenir  tout  de  suite 
l'une  des  colonnes  de  cette  société  à  laquelle  on  fabriquait,  pour  le 
quart  d'heure,  des  étais  de  rechange. 

11  y  avait  d'ailleurs  en  faction,  sur  les  avenues  du  journalisme,  deux 
ou  trois  trompettes  qui  suflisaient  à  les  occuper  toutes,  tant  ils  se 
multipliaient,  et  (jui,  soufflant  counne  des  tritons  dans  leurs  comiues, 
sonnaiont  fanfares  sur  fanfares  pour  annoncer  le  règne  des  idées  qu'ils 
entendaient  déjà  bruire  à  travers  le  crâne  du  maître.  Or,  ces  idées 
planaient  dans  une  sphère  si  sublime,  elles  touchaient  si  peu  aux  pas- 
sions terrestres,  elles  avaient  en  si  dédaigneuse  pitié  tout  ce  qui  n'était 
pas  elles,  que,  sans  sa\oir  beaucoup  ce  (ju'elles  étaient  précisément 
elles-mêmes,  on  s'accordait  à  leur  attribuer  une  transcendance  des 
plus  philosophiques.  Le  maître  devait  sans  faute  dominer  tous  les  par- 
tis, et,  dans  la  sereine  lumière  de  ces  régions  supérieures,  il  ne  trou- 
vait [)lus  avec  (|ui  se  rencontrer,  si  ce  n'est  avec  le  l'oi,  «  le  sage  cou- 
ronné, »  comme  en  ce  tenq)S-là  il  l'appelait  de  sa  propre  bouche.  A 
pareille  rencontre,  il  n'y  avait  pas  deux  issues  :  le  roi  mettait  un  por- 
tefeuille sous  le  bras  du  génie,  et  le  gros  public  d'applaudir.  M.  Victor 
Hugo  a  toujours  eu  l'obligeance  d»;  ne  point  paraître  contrarié  de  cet 
horoscope,  et,  s'il  ne  le  tirait  pas  lui-même,  il  avait  soin  pourtant  de  ne 
pas  déranger  les  astres  d'après  lescjuels  on  le  tirait. 
Que  les  bourgeois  bien  pensans  qui  avaient  si  magnitiquement  au- 
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guré  de  la  vocation  conscrvalrico  et  iiiinislériclle  d(;  M.  Victor  Hugo 
s'irritent  aujourd'hui  de  l'écart  un  peu  violent  (|ui  l'emporte  si  loin  delà 
route  sur  laciuelleilsl'atlendaient,  en  vérité,  je  conçois  leur  colère;  elle 
est  [)roportionnée  à  la  naïveté  de  leurs  espérances.  11  s'en  laut  cependant 
que  ce  soit  une  colère  équitable,  et  je  n'y  découvre,  (juant  à  moi,  que 
le  revirement  exagéré  qui  suit  d'ordinaire  ks  illusions  pcïrdues.  Je 
prétends  même  que  l'on  n'aurait  aucune  raison  d  en  vouloir  à  M.  Vic- 
tor Hugo  de  sa  conduite  polili<|ue,  si  l'on  ne  s'était  ridicuhînient  abusé 
jus(|u'à  croire  qu'il  dût  jamais  cesser  détre  un  pur  littérateur.  Cette 
conduite  extrême  et  singulière  qu'il  tient  depuis  dix-liuit  mois,  ce 
brusipie  crochet  par  le(iuel  il  a  rompu  sa  trace  et  déconcerté  si  rude- 
ment SCS  plus  humbles  lidèles,  ce  seraient,  je  l'avoue,  des  torts  inexcu- 
sables chez  quiconque  posséderait  à  (|uelque  degré  que  ce  fût  le  sens 
des  devoirs  publics  et  du  gouvernement  des  hommes;  maison  peut 
être  doué  de  beaucoup  d'autres  distinctions  sans  y  joindi-e  toutefois  ces 
rares  qualités,  et  il  y  a  de  la  cruauté  à  reprocher  aux  gens  de  ne  les 
point  avoir,  à  les  en  blâmer,  à  les  en  maudire,  par  cela  seul  (ju'on  s'est 
av  isé  de  leur  en  décerner  le  brevet  dans  un  accès  de  complaisance  trop 
gratuite.  M.  Victor  Hugo  est  né  avec  la  science  des  reflets,  des  teintes, 
des  images,  avec  le  goût  ardent  des  etï'c  ts  de  couleur  et  des  décors 
chamarrés,  avec  la  passion  exclusive  du  pittoresque  :  c'était  déjà  un 
assez  riche  domaine.  Des  admirateurs  trop  échauffés  ou  trop  candides 
ont  inventé  d'y  ajouter  un  autre  empire,  qui  nétait  pourtant  pas  du 
voisinage,  l'empire  des  opinions  etcLs  alîaires.  Maintenant  que  la  vic- 
time de  leur  enthousiasme  se  comporte  sur  celte  scène  scabreuse  éii' 
homme  que  Dieu  n'avait  pas  formé  pour  elle,  ils  lui  font  un  crime 
d'état  des  fantaisies  de  sa  ligne  parlementaire,  quand  celles-ci  ne  sont 
après  tout,  et  je  le  veux  prouver,  (jue  des  procède  s  poétiijues  trans- 
portés mal  à  propos  du  monde  des  phrase  s  dans  le  monde  des  réalités 
Oîi  est  la  justice  en  tout  cela,  et  pour(|uoi  les  adorateurs  d'idoles  se 
vengent-ils  toujours  sur  elles  de  les  avoir  adorées"? 

Non,  il  n'y  a  pas  autre  chose  que  de  la  littérature  dans  les  récentes 
manifestations  du  nouveau  tribun  recruté  par  nos  montagnards,  et  je 
suis  tout  prêt  à  confesser  qu'elles  ne  me  sembleraient  pas  autrement 
intéressantes,  si  elles  ne  se  rattachaient  par  les  liens  ks  plus  étroits 
au  diagnostic  général  des  maladies  littéraires  de  notre  é[K)(jue.  Pre- 
nons-y donc  garde  :  elles  ne  sont  que  cela,  mais  elles  sont  tout  cela,  et 
c'est  à  considérer;  elles  sont  comme  autant  de  traits  qu'il  faut  pouvoir 
apprécier  pour  bien  connaître  une  idiosyncrasie  plus  étrange  que  glo- 
rieuse, soit,  mais  (jui,  telle  quelle,  ou  par  dépravation  ou  par  sottise, 
ne  s'en  est  pas  moins  produite  dans  notre  société  à  mille  endroits  et 
sous  mille  masques,  1  idiosyncrasie  toute  moderne  des  lettrés  de  haute 
imagination.  Mon  idée  serait  en  sonnne  (lu'à  envisager  ainsi  la  poli- 
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tique  de  M.  Hugo  par  rapport  à  l'art  d'écrire  et  à  l'iiy^j^iène  intellec- 
tuelle de  certains  écrivains,  on  verrait  qu'elle  mérite  une  belle  place 
entre  les  si|ines  du  temps,  et  je  m'estimerais  très  heureux  de  contri- 
buer à  l'élever  jusqu'en  cette  place  particulière,  aussi  heureux  qu'un 
amateur  de  curiosités  qui  met  de  l'ordre  dans  ses  collections,  et  rétablit 
sous  sa  véritable  étiquette  un  objet  mal  classé. 

Le  temps  oii  nous  sommes  est  atteint  d'un  grand  mal  qui  ne  date 
pas  seulement,  il  s'en  faut,  de  1848.  La  secousse  de  1848  lui  a  com- 
municiué  un  redoublement  sinistre,  elle  lui  a  ouvert  plus  d'issues,  elle 
en  a  multiplié  les  formes  aussi  bien  que  les  éruptions;  elle  ne  l'a  pas 
enfanté.  Le  mal  profond  de  notre  pays,  et  n'est-ce  pas  un  mal  incu- 
rable? la  source  de  tous  les  autres,  c'est  d'avoir  voulu  ou  possédé  de- 
puis soixante  ans  des  institutions  démocratiques  sans  savoir  seulement 
ce  que  c'est  que  la  démocratie,  sans  s'être  jamais  soucié  de  remplir 
tes  conditions  praticiues  qui  font  le  vrai  démocrate,  et  peut-être  même 
sans  avoir  en  soi  les  qualités  propres  à  le  faire.  La  révolution  de  fé- 
vrier était  absolument  hors  d'état  de  combler  ces  lacunes  trop  essen- 
tielles de  notre  éducation  et  de  notre  caractère;  elle  a,  plus  cruellement 
que  pas  une,  desservi  la  cause  dont  elle  arborait  le  drapeau,  et  la  liste 
serait  longue  de  tous  les  torts  dont  elle  s'est  rendue  coupable  envers 
le  principe  qu'elle  invoquait.  Entre  tous  cependant  il  en  est  un  dont 
ia  démocratie  a  plus  souffert  que  d'aucun  autre  :  c'a  été  la  manie  des 
travestissemens  démagogiques,  et  j'entends  par  là  cette  rage  bizarre 
qui  a  poussé  nombre  de  gens  à  s'appli(iuer  un  extérieur  de  conven- 
tion pour  s'exhausser,  à  ce  qu'ils  croyaient,  jusqu'au  niveau  des  cir- 
constances; j'entends  cette  mascarade  de  plagiaires  qui  a  induit  à  pen- 
ser que  la  république  n'était  point  une  condition  normale  de  la  société 
française,  puisque,  pour  y  avoir  rang  de  citoyen  notable,  on  était  tenu 
de  déi)Ouiller  si  radicalement  sa  personne  ordinaire.  Le  sujet  est  com- 
plexe, et  il  embrasse  tant  de  variétés,  qu'il  a  droit  aux  honneurs  d'une 
nomenclature  spéciale  dans  cette  collection  où  je  voudrais  voir  grouper 
pour  mon  plaisir  les  passions  méchantes  et  les  niais  mensonges,  les 
concupiscences  furieuses  et  les  vanités  démoniaques  qui  peuplent  notre 
Capharnaiim. 

On  compte  en  effet  à  présent  bien  des  façons  de  rogner  les  pans  d  un 
habit  pour  s'y  couper  une  veste.  Quelle  que  soit,  au  premier  abord, 
S'uniformité  de  celte  opération  politique  et  sociale,  on  y  aperçoit,  en 
regardant  de  plus  près,  toutes  les  diversités  qui  sont  dans  le  caprice  ou 
dans  l'humeur  des  hommes.  L'originalité  des  individus  ressort  à  travers 
l'indispensable  monotonie  du  déguisement,  et  la  carmagnole  de  l'un 
l'est  jamais  celle  de  l'autre.  11  y  a  la  carmagnole  du  geiitilhonmic  po- 
pulacier  qui  se  jette  dans  la  tourmente  dts  clubs  pour  continuer  les 
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(îxcenlricitcs  de  mauvais  goût  et  de  mauvais  train  par  où  il  vise  à  se  dis- 
tinguer du  commun,  faute  de  pouvoir  s'en  tirer  par  des  ressources  plus 
élégantes  ou  plus  sérieuses.  11  y  a  la  carmagnole  du  malheureux  Tantale, 
(jui,  dévoré  de  la  soif  de  gouverner,  la  tète  à  moitié  perdue  par  la 
folle  lièvre  d'une  ambition  incessamment  trompée,  s'afl'uble  ainsi  pour 
tâcher  de  couvrir  toute  la  garderobe  qu'il  a  déjà  sur  le  dos,  pour  se  dé- 
payseï',  s'il  est  possible,  et  parvenir,  sous  ce  nouveau  costume,  au  but 
qu'il  a  manqué  sous  tant  d'autres.  11  y  a  la  carmagnole  de  ces  aigres 
libéraux  dont  tout  le  libéralisme  se  résume  dans  l'avènement  exclusif 
d'une  coterie  incapable  et  hargneuse,  mais  qui,  désespérant  de  rallier 
un  parti  autour  de  leur  petite  église,  courent  eux-mêmes  à  la  queue 
<lu  grand  parti  de  la  révolte  avec  l'arrière-pensée  d'en  escamoter  adroi- 
tement les  violences,  et  de  le  nmseler  au  moment  qui  leur  profitera  le 
mieux.  Il  y  a  la  carmagnole  du  philistin  trembleur  qui  se  précautionne 
de  longue  main  pour  n'être  pas  dénoncé  au  tribunal  révolutionnaire 
de  la  terreur  prochaine;  il  y  a  celle  du  philistin  pédagogue  qui  s'ha- 
bille de  ce  vètement-là  pour  faire  figure  de  magister  politique  et  gron- 
der l'autorité  d'un  ton  plus  impérieux.  11  y  a  les  carmagnoles  de  toutes 
les  professions ,  celle  du  prêtre  déchu ,  celle  du  soldat  cassé ,  celle  du 
médecin  sans  malades  et  celle  de  l'avocat  sans  cliens.  J'en  sais  une 
entln  qu'il  n'appartient  pas  à  tout  le  monde  de  porter,  que  l'on  ne 
porte  pas  à  moins  d'une  certaine  conformation  d'esprit,  et  que  l'on 
porte  alors  pompeusement  comme  la  pourpre  d'un  césar,  une  carma- 
gnole majestueuse  et  prétentieuse,  brodée  sur  toutes  les  coutures  de 
verroteries  et  de  clinquant,  un  vrai  harnais  à  grelots  digne  d'orner  à 
lui  seul  l'armoire  le  plus  en  vue  dans  notre  musée  de  raretés  hu- 
maines. C'est  celle-là  que  j'appelle,  à  défaut  d'un  nom  plus  technique 
et  moins  patronymique,  la  carmagnole  d'Oiympio. 

Je  m'empresse  de  déclarer  que  la  physionomie  d'Oiympio  ne  me  re- 
présente pas  uniquement  le  poète  qui  lui  a  donné  l'être  et  qui  l'a  bap- 
tisée. M.  Victor  Hugo  ne  voulait  assurément  parler  que  de  lui-méine 
quand  il  inventait  cette  dénomination  hautaine  du  penseur  sublime, 
et  elle  n'allait  à  personne  mieux  qu'à  lui;  mais  il  n'est  cependant  pas 
le  seul  (jUGn  en  puisse  décorer,  et,  comme  il  arrive  quelquefois  dans 
l'œuvre  des  artistes  vigoureux,  sa  main  a  d'un  trait  buriné  tout  un  type. 
AI.  Victor  Hugo  est  sans  doute  resté  le  roi  de  son  espèce;  mais  l'espèce  a 
pullulé,  et,  à  mesure  qu'elle  se  multipliait,  la  taille  y  a  baissé,  de  sorte 
<[uelle  a  compris,  en  sétendant  si  fort,  les  infiniment  petits  à  côté  des 
géans.  Elle  est  devenue  de  la  sorte  une  catégorie  morale  assez  nom- 
i)reuse,  une  bande  à  part  qui  a  joué  son  rôle  dans  notre  société,  qui  a 
notainment  exercé  une  sensible  intluence  sur  notre  direction  littéraire, 
qui  a  toujours  cherché  néanmoins  à  se  pousser  en  dehors  des  lettres, 
et  qui.  malgi'esondésir  d'avancer  dans  le  monde,  n'a  jamais  réussi  à  se 


Î118  HEVLE   DES   DEUX   MONDES. 

transplanter  sans  doniniai^^e  do  la  sphère  commode  des  sons  et  des  mots 
sur  le  terrain  ardu  des  elioses,  sans  dommafie  soit  pour  les  jiloires 
(|ui  ris(|uait.'nt  le  saut,  soit  pour  le  public  qui  en  payait  les  frais.  Toute 
l\xpli(;ali()n  que  j'ai  maintenant  à  iournir  sur  la  plus  récente  des  alti- 
tudes politi(|ues  d(!  M.  Victor  Hii^o,  sur  la  mine  ré\olutionnaire  avec 
latjuelle  il  se  lait  \oir  aujourd'hui,  c'est  qu'elle  relè\e  essentiellement 
des  lois  |)sycliolo;4i<jues  qui  réj'issent  la  famille  entière  des  Olympios: 
je  dis  et  je  répète  la  famille,  car  M.  Sue,  par  exemple,  est  un  Olynq)io 
«connue  un  autre;  il  a  tous  les  principaux  traits  du  ^enre,  n'en  de  |)laise 
a  rOlympio  plus  grandiose  qu'une  parenté  si  vulgaire  ne  doit  pas  ex- 
cessi\ement  tlatter.  Quelles  sont  maintenant  les  origines,  quels  sont 
les  canictères  du  gtiu-c!  lui-même?  Nous  sommes  tenus  de  ne  pas 
l'ignorer,  pour  peu  (|ue  nous  veuillons  admirer  en  connaissance  de 
cause  l'indixidu  h;  plus  remarquahle  (ju'il  ait  produit.  C'est  ici  un  épi- 
sode important  dans  l'histoire  naturelle  de  notre  littérature,  etce n'est 
pas  une  digression  dans  l'iiistoire  particulière  de  M.  Hugo. 

Le  projH'e  des  ouvrages  d'imagination  est  de  s'emparer  d'abord  de 
leur  auteur  et  de  fasciner,  avant  toutes  le  s  autres,  l'inle  l[ig<  née  même 
qui  les  crée.  Il  faut  (jue  le  romancier,  bon  ou  mauvais,  soit  saisi  et 
comme  chariué  par  le  prestige  de  ses  fictions,  pour  (jue  le  lecteur 
éprouve  à  sou  tour  (juehiue  etfet  i\u  même  charme.  Si  la  fiction  est 
naturelle,  si  elle  est  une  contre-épreuve  de  la  vie  réelle  finement  et 
profondement  étudiée,  l'esprit  du  poète  n'a  rien  à  craindre  de  ses 
songi  s;  ils  ne  le  raviront  point  jusiju'à  perdre  terre,  et  la  solidité  de 
son  jugement,  entretenue  par  l'habitude  de  l'observation,  le  préservera 
d(;  toute  fantasmagorie  pernicieuse.  Shakspeare  et  Molière,  Cervantes 
(il  l'ickling  ne  furent  pas  seulement  de  très  grands  trouveurs :  c'ùVàmni 
des  honmies  de  tous  les  jours  qui  avaient  le  sens  droit  et  la  raison 
saine.  Les  aventures  de  jeunesse  ne  leur  durèrent  pas  plus  (|ue  la  jeu- 
nesse même.  Le  divin  William  s'en  retourna  vivre  en  paix  sous 
l'humble  toit  du  la  ^ieille  maison  ])aternelle  aussitôt  (ju'il  fut  assez 
riche  pour  la  racheter;  il  ne  s'avisa  point  de  régler  son  existence  sur 
le  modèle  des  merveilUuises  destinées  de  ses  héros;  il  laissa  ses  héros 
dans  leur  ciel,  et  sut  en  redescendre  à  temps  pour  habiter  ks  bords 
obscurs  de  l'Avon.  Si  la  cervelUîdu  trouveur  n'est  au  contraire  qu'une 
caverne  vide  où  tourbillonnent  seulement  de  creuses  rêveries  et  de 
malsaines  fumées;  s'il  prend  pour  des  idées  le  fracas  stérile  de  bruits 
et  d<!  (îouleurs  aucjuel  il  se  complaît  au  dedans  i\c  lui-même;  s'il  n'a 
pour  alimenter  ses  fables  que  ks  suggestions  malaelives  d'une  sorte 
d'ivresse  artificielhi,  ses  lai>!es  achèveiit  eh;  le  griser.  Le  s  extiavagances 
dont  ell(!s  débordent  le  poursui\enthors  du  cabinet  où  il  vn  accouche; 
ks  hallucinations  qu'il  dépose  sur  le  papier  ne  et ssent  pas  de  hauler 
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sa  personne,  et  il  transporte  au  milieu  du  monde  les  chimères  de  sa 
solitude. 

Les  écrivains  d'imaj^inalion  ne  feront  donc  jamais  rien  (jui  vaille  et 
ne  vaudront  pas  mieux  par  leur  conduite  que  par  leurs  œuNres,  lors- 
qu'ils ne  seront  point  en  même  temps  des  écrivains  simsés.  Le  sens  a 
été  la  qualité  distinclive  de  notre  littérature  dans  nos  beaux  âg(S  lit- 
téraires; le  sens  est  l'honneur  et  la  force  du  fiéiiie  français.  Quel  iiohlc 
plaisir  n'est-ce  pas  encore  d'échapper  un  inslant  à  tout  notre  gâchis 
de  paroles  en  ouvrant  ces  livres  si  pleins  de  choses,  où  l'on  salue  de 
page  en  page  des  esprits  mûris  par  la  réflexion,  qui  ne  disent  (jue  ce 
qu'ils  ont  à  dire,  qui  le  disent  nettement,  parce  qu'ils  ne  diraient  pas 
ce  (]ui  ne  serait  pas  pour  eux  une  pensée  claire  et  un  point  déterminé, 
des  esprits  substantiels  qui  ont  digéré  ce  qu'ils  savent,  des  esprits 
honnêtes  qui  se  respectent  et  ne  s'adorent  pas?  Voici  (jueUine  vingt 
ans  que  la  vogue  n'est  plus  à  des  mérites  si  exquis.  L'imagination, 
mais  une  imagination  sans  lest  et  sans  frein,  s'est  ruée  sur  le  champ 
des  lettres  et  l'a  presque  tout  encombré  de  ses  dévergondages.  Les 
anciennes  (jualités  de  notre  terroir,  la  rectitude,  la  simplicité,  la  me- 
sure dans  la  verve,  la  verve  elle-même,  franche  et  gauloise,  ont  été 
faslueusement  dénigrées.  On  a  proclamé  qu'il  n'y  avait  que  des  intel- 
ligences étroites  pour  se  suffire  avec  un  si  maigre  patrimoine;  on  s'est 
vanté  de  ne  pouvoir  satisfaire  à  si  peu  de  frais  ses  appétits  d'idéal. 
Romanciers  et  dramaturges  nous  ont  signifié  dans  leur  jargon  (jue  le 
poète  contenait  en  lui  tout  un  univers,  d'où  tombaient  mille  sources 
vivifiantes  sur  la  foule  altérée,  qui  n'avait  plus  désormais  qu'à  s'a- 
breuver en  criant  :  Grand  merci!  Le  poète  est  ainsi  devenu  un  être 
exceptionnel;  le  poète  possède  en  lui  des  trésors  mystérieux  de  philo- 
sophie et  de  sentiment!  Quand  il  contemple  le  cours  des  destinées 
humaines,  il  plonge  dans  des  profondeurs  à  lui  seul  pénétrables  : 

Au  profond  de  Tabîme  il  nagea  seul  et  nu. 
Toujours  de  riiieflable  allant  à  rinvisiblc; 
Soudain  il  s'en  revint  avec  un  cri  terrible,  etc. 

J'allais,  je  crois,  continuer  la  ritournelle!  je  ne  puis  m'empêcher  de 
m'écrier  :  0  sancla  simplicilas  ! 

Que  de  pauvretés  pourtant  sous  l'étalage  de  nos  modernes  inven- 
teurs! Qu'ils  ont  été  mal  servis  par  leur  prétention  de  tout  jeter  en 
bloc,  de  tout  créer  d'instinct,  et  combien  cette  prétention  même  n'est- 
elle  pas  menteuse!  Ces  dieux  créateurs,  ce  sont  des  érudits  de  première 
force  en  matière  de  bric-à-brac,  des  pédans  de  linguistique,  des  bo- 
tanistes qui  ont  appris  par  cœur  la  flore  des  bois  et  des  jardins  afin 
d'en  émailler  leurs  livres.  Ils  savent  admirablement  tout  le  matériel 
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(les  choses  extéiieures.  11  n'y  a  que  l'homme  intérieur  qu'ils  ne  sachent 
pas,  et  c'est  parce  que  celui-là  est  partout  absent  de  l(;urs  vers  et  de 
leur  prose,  que  ni  leurs  vers  ni  leur  prose  ne  vivront.  Ces  orageuses 
natiH'es  se  sont  tout  uniment  abattues  sur  les  lieux  eonununs  que  la 
mode  adoptait  tour  à  tour;  ces  penseurs  n'ont  rien  fait  (jue  d'amplifier 
là-dessus  à  qui  mieux  mieux  en  ciselant  des  mots,  en  combinant  des 
coups  dt;  théâtre  et  des  imbroglios  de  roman.  Ils  se  sont  déchaînés 
hors  de  toutes  les  vraisemblances  et  de  toutes  les  convenances  pom*  • 
prendre  le  devant  sur  les  penchans  de  la  foule,  ]»our  lui  arracher  la 
primeur  de  ses  approbations  i)ar  de  si  violentes  caresses,  pour  essayer 
de  frapper  par  l'extraordinaire,  n'étant  point  capables  de  toucher  au- 
trem(mt;  leur  sublimité  est  là.  Quand  la  postérité  dressera  notre  bilan 
littéraire;,  il  ne  restera  certaineme'nt  pas  de  tout  cela,  dans  l'estime 
commune,  autant  qu'il  reste  des  déclamations  de  Sénèque  le  rhéteur, 
des  pièces  de  Sénèque  le  tragique,  ou  des  dix  tomes  de  la  Clélie.  La 
postérité  aura  bientôt  fini  de  trier  notre  bagage;  elle  écartera  tout  de 
suite  du  pied  le  pêle-mêle  de  nos  faux  atours,  morceaux  de  rencontre 
sur  les  oiseaux  et  les  arbres,  sur  les  clairs  de  lune  et  les  soleils  cou- 
chans,  périodes  assorties  sur  l'amour  paternel,  sur  le  délire  des  mères, 
sur  la  grâce  des  enfans,  sur  la  fatalité,  sur  le  peuple,  descriptions  mi- 
nutieuses d'ameublemens  et  d'habits,  racontage  insipide  d'histoires 
interminables,  situations  forcées  et  grimaçantes  d'un  théâtre  réduit 
à  la  brutalité  des  jeux  de  scène,  tout  le  plus  beau  qu'il  y  ait  dans  notre 
lyrisme,  dans  nos  f(;uilletons,  dans  nos  drames.  De  son  pied  dédai- 
gneux, la  postérité  crèvera  ces  édifices  de  toile  peinte;  elle  cassera  les 
ficelles  qui  les  tiennent  debout,  et,  cherchant  derrière  tout  ce  fatras  la 
pensée  dont  parlent  toujours  ces  prétendus  penseurs,  elle  ne  trouvera 
<iue  le  vide  et  l'immensité  de  leur  orgueil.  Ce  n'est  pas  de  quoi  l'ar- 
rêter beaucoup. 

L'orgueil,  la  folie  de  l'orgueil,  tel  sera  dans  l'avenir  l'ineffaçable  ca- 
chet de  cette  littérature  avortée.  On  saura  de  reste  comment  elle  a 
gagné  la  maladie  qui  lui  laissera  sa  marque.  Dépourvues  de  nourri- 
ture sérieuse  et  tournant  sur  elles-mêmes  comme  une  meule  qui  mou- 
drait sans  grain,  ces  imaginations  désordonnées  se  sont  consnmées 
dans  le  culte  idolâtre  de  leur  fausse  grandeur.  I  iniquement  é{)rises  du 
luxe  de  la  forme,  elles  en  ont  appli(|ué  toutes  les  ressources  à  glorifier 
de  la  tête  aux  pieds  les  heureux  mortels  chez  qui  elles  logeaient.  Il  y  a 
dans  tous  les  sujets  possibles  un  term(M|uelcon(jue  à  l'emploi  des  épi- 
thètes  métaphori<[ues  et  des  antithèses  hyperboliques,  dans  tous,  ex- 
cepté dans  l'hosannah  peri)étuel  que  ces  gens-là  chantent  à  leur  génie. 
Comme  les  idées  ne  sont  chez  eux  cjue  des  mots,  il  n'en  est  [kis  une 
qui  prenne  assez  de  place  en  leur  cervelle,  pour  y  diminuer,  pour  y 
restreindre  la  seule  idéec^u'ils  aient  tout  de  bon,  ridé(^  par  excellence, 


LA   C4UMA(iN0i.i;    n'oi.YMl'IO.  1)21 

l'idée  rayonnante  i\u"\h  se  font  de  leur  propre  personne,  (l'est  ainsi 
qu'à  la  face  du  publie  s'est  un  jour  opérée  la  plus  étrange  apothéose 
qu'on  ait  jamais  vue;  dans  l'histoire  des  lettres.  Le  poète  a  joui  de  son 
vivant  des  délices  d'une  transfiguration  apocalyjdique;  il  a  posé  sur 
un  nouveau  Thabor,  et  ce  ne  sont  pas  ses  disciples  qui  lui  ont  dit,  c'est 
lui  qui  a  dit  h  ses  disciples  :  Nous  sommes  bien  ici,  plantez-y  ma  tente! 
L'école  s'est  agenouillée  devant  le  maître,  et  le  maître  et  l'école  se  sont 
renvoyé  les  coups  d'encensoir  avec  une  sympathie  si  engageante,  que 
les  profanes  eux-mêmes  mordaient  presque  à  leur  dévotion.  Vous  rap- 
pelez-vous ces  vignettes  que  l'éditeur  Renduel  attachait  dans  ce  temps- 
là  aux  frontispices  de  ses  livres,  ces  profils  éthérés  perdus  dans  les 
nuages,  ces  maigres  et  mélancoliques  figures  qui  regardaient  lever  la 
lune,  drapées  dans  leurs  longs  manteaux  et  les  cheveux  au  vent?  C'é- 
tait le  costume  du  Thabor.  Une  fois  qu'il  avait  quitté  pour  ce  costume 
dantesque  son  frac  à  boutons  jaunes  et  son  chapeau  rond,  le  poète  n'é- 
tait plus  du  tout  surpris  de  s'entendre  raconter  que  le  monde  était 
dans  la  joie,  parce  qu'il  venait,  lui,  poète,  de  donner  son  livre  au 
monde  pendant  que  Dieu  donnait  son  printemps.  Ou  bien  encore  il 
daignait  faire  savoir  à  la  foule  d'en  bas  que  sous  l'impénétrable  azur 
où  plongeaient  ses  ailes,  il  n'y  avait  plus  d'air  respirable  (jue  pour  lui 
(jui  montait ,  ou  pour  Dieu  qui  descendait.  Je  puis  affirmer  que  je  ne 
me  permets  pas  en  tout  cela  le  plus  petit  mot  pour  rire.  De  très  bonne 
foi,  le  poète  en  arrivait  à  croire  qu'il  coudoyait  le  bon  Dieu  sur  plu- 
sieurs chemins;  il  se  fâchait  même  assez  cavalièrement,  si  par  hasard 
la  rencontre  le  trouvait  de  mauvaise  humeur  : 

Et  maintenant.  Seigneur,  expliquons-nous  tous  deux! 

Voilà  sous  quel  aspect  nous  ont  d'abord  apparu  les  Olympios;  mais 
ils  n'ont  été  achevés,  mais  leur  formation  morale  n'a  reçu,  pour  ainsi 
dire,  sa  dernière  couche  que  lorsqu'ils  ont  bien  voulu  se  mêler  d'une 
façon  plus  terrestre  aux  choses  de  leur  époque  et  de  leur  pays  :  c'est 
la  politique  qui  les  a  complétés.  Ici  frappons-nous  un  peu  la  poitrine 
lit  récitons  notre  meâ  culpà.  Il  ne  sied  pas  sans  doute  d'être  trop  sé- 
vère vis-à-vis  des  pouvoirs  abattus  et  des  sociétés  châtiées;  mais  il 
ne  faut  pas  non  plus  leur  permettre  de  se  rendormir  sur  leurs  vieilles 
fautes  et  d'oublier  que  leurs  malheurs  ont  été  des  punitions.  Nous 
étions  une  société  ennuyée ,  blasée ,  sans  grande  pensée  dans  l'esprit 
ou  dans  le  cœur,  livrée  à  toute  la  misère  des  petites  agitations  factices, 
absorbée  d'étage  en  étagiî  par  la  passion  des  jouissances  matérielles; 
nous  n'avions  ni  le  loisir  ni  le  goût  d'être  difficiles  en  fait  d'amuse- 
mens.  Nous  avons  décerné  à  nos  amuseurs  une  importance  à  laquelle 
nous  nous  sommes  ensuite  laissé  prendre  le  plus  sottement  du  monde. 
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Ils  ont  quitte  le  théâtre  et  le  roman  pour  s'instituer  de  leur  chef  les 
organes  de  l'opinion.  Nous  les  avons  subis  la  comme  ailleurs;  nous 
n'avons  pas  été  beaucoup  plus  chocjués  du  vide  de  leur  parole  en  ces 
matii;res  de  conscience  et  d'ordre  public  que  nous  ne  l'étions  à  les 
entendre  couvrir  du  cliquetis  des  mots  le  néant  de  leurs  fictions  litté- 
raires. Là  connue  ailleurs  nous  avons  admiré  l'art  pour  l'art  avec  ce 
dilettantisme  universel  qui  caractérise  l'énervenient  des  siècles  de  dé- 
cadence. 

L'état,  de  son  côté,  n'a  pas  su  nous  défendre  assez  contre  cette  cor- 
ruption; il  a  lui-même  ])rèté  une  oreille  complaisante,  il  a  lui-même 
ai)plaudi  au  bruit  stérile  de  ces  creuses  cymbales.  Il  s'est  trouvé  quel- 
quefois (jue  l'état  rougissait  de  la  condition  prosaïque  à  laquelle  l'as- 
treignaient It  s  lois  modernes  d(;  son  existence;  il  se  sentait  embarrassé 
d'être  bourgeois,  il  s'essayait  à  trancher  du  grand  siècle  et  cherchait 
où  placer  ses  l)ontés;  la  haute  protection  des  lettres  lui  semblait  l'in- 
dispensable complément  de  sa  gentiihonmierie  de  fraîche  date.  Or, 
a  celte  hcure-la  précisément  les  lettres  étiiient  devenues  une  institu- 
tion industrielle,  une  corporation  commerçante  avec  brevet  et  privi- 
lège, une  société  patentée.  Elles  réclamaient  le  droit  au  travail  bien 
avant  les  ateliers  nationaux;  elles  le  réclamaient  sous  sa  forme  la  plus 
naïve,  [)réten(lant  sans  autre  détour  que  le  gouvernement  était  tenu 
de  se  fournir  de  vers  et  de  prose  en  ([uantité  suffisante,  et  surtout  de 
payer  d'avance.  Les  grands  lettrés  occupaient  le  haut  du  pavé  dans  ce 
mandarinat;  les  petits  portaient  respectueusement  la  queue  de  leur 
robe  et  ne  demandaient  qu'à  ramasser  leurs  miettes.  Et  tout  ce  cor- 
tège menait  un  bruit  d'enfer,  écrivant,  enseignant,  chantant  (|u'il  fal- 
lait (jue  l'état  assurât  l'indépendance  des  gens  de  lettres...  en  leur  fai- 
sant des  rentes.  L'état,  qui  avait  le  cœur  tendre,  les  crut  souvent  un 
peu  vite;  l'état  fut  magnifique;  l'état  fut  |H"èsid(.'nt  de  la  fameuse  so- 
ciété; la  littérature  d'imagination  compta  d;u)s  l'étal  par  mille  titres 
officiels,  et  reçut  en  masse  l'investiture  poliliciue. 

On  a  vu  dès-lors  les  Olympios  se;  nmltiplier  sans  relâche  sur  tous  les 
degrés  de  leur  hiérarchie,  gonfier  leur  [)ersonnage  et  darder,  chacun 
selon  ses  moyens,  les  clartés  lumineuses  de  leur  face.  Au  bas  de  l'échelle, 
les  niais,  les  acolytes  et  les  imitateurs,  sercum  pecus;  au  milieu  les  ha- 
biles, au  plus  haut  les  forts,  et  plus  haut  encore  sans  contredit  M.  Vic- 
tor Hugo,  conmie  le  père  éternel  au  bout  de  l'échelle  de  Jacob;  1(  ^  uns 
oA  les  autres,  les  médiocres  aussi  bien  que  les  illustres,  tous  se  don- 
nant à  l'envi  l'air  important  et  alîairé  qu'avaient  probablement  les 
anges  dans  le  rêve  mysti(|ue  du  patriarche,  l'air  grave  et  pénétré  qui 
convient  à  des  médiateurs  incessamment  en  course  de  la  terre  au  ciel 
et  du  ciel  à  la  terre;  tous  enfin  pliant  sous  le  poids  de  leur  charge  et 
de  leur  front,  et  ne  demandant  en  récompense  qu'une  part  au  pouvoir 
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OU  au  budj^et,  (juclqucfois  nicme  qu'un  niorccau  de  ruban.  L'étal  leur 
fut  do  moins  en  moins  cruel. 

Et  cepeudaut  (juel  pitoyable  spectacle  ne  nous  oiVraient  pas  ces  ex- 
cessifs auiours-|)ropres  allarïiés  désormais  d'alimcns  plus  substantiels 
<jue  ne  l'avaient  ét«';  jiis(iue-là  les  vapeurs  de  leur  gloriole!  J'ajouterai, 
tjiKîl  triste  enseign(;ment  national  (jiie  cette  pliraséologio  sans  corps  et 
sans  ame  appli(|uée  selon  les  formules  d'une  poétique  impuissante  aux 
préoccupations  1(  s  [)Ius  sérieuses  de  la  patrie! 

Oui,  c'était  un  i)itoyable  s|)ectacle  de  voir  ces  orgueilleux,  ou  extra- 
vagans  ou  vulgaires,  se  rattaclier  tous  tant  qu'ils  pouvaient  au  char  de 
l'état,  et  se  donner  ou  recevoir  mission  de  le  tirer,  de  le  pousser  par 
un  coin  ou  [»ar  l'autre!  Les  ambitions  ont  été  sans  doute  proportion- 
uelics  aux  destinées,  de  même  ijue  la  superbe  qui,  dans  les  tètes  fa- 
meuses, grossissait  jusqu'à  faire  brèche  à  la  raison  ne  dédaignait  pas, 
dans  les  rangs  infvrieurs,  de  s'allier  à  des  calculs  d'une  sagesse  très 
bourgeoise;  mais  tous,  sans  distinction  de  grade,  tous  se  disaient  d'eux- 
mêmes  à  eux-mêmes  par  la  bouche  du  plus  illustre  d'entre  eux  :  «  Let- 
trés, vous  êtes  l'élite  des  générations,  l'intelligence  des  multitudes  ré- 
sumées en  quelciues  hommes;  vous  êtes  les  instrumens  vi\ans.  les 
chefs  visibles  d'un  pouvoir  spirituel,  responsable  et  libre!  »  Ce  n'était 
pas,  en  ell'et,  dans  de  moindres  termes  (ju'il  fallait,  à  croire  M.  Hugo, 
enseigner  aux  gens  de  lettres  le  sentiment  de  leur  inq)ortance  poli- 
tique, et  c'est  parce  que  ces  termes  ne  lui  paraissaient  que  suffisans  et 
naturels,  qu'il  a  mérité  de  s'approprier  et  de  retenir  par-dessus  tous  les 
autres  le  beau  nom  d'Olympio.  Le  nom  de  lettrés,  un  nom  sacramentel 
et  sacerdotal,  a  dès-lors  aussi  reuq)lacé  dans  sa  langue  celui  de  gens  de 
lettres,  elle  fretin  de  la  littérature  a  montré  qu'il  avait  pleine  con- 
science de  son  sacerdoce  par  la  grande  mine  qu'il  savait  garder  jus- 
que sur  les  bantjueltes  des  antichambres  officieiks,  quand  il  lui  pre- 
nait fantaisie  d"y  fourmiller.  Les  bizarres  comédies  d'orgueil  auxquelles 
nous  avons  assisté!  Orgueil  mendiant  chez  les  petits,  orgueil  délirant 
chez  les  maîtres!  Les  petits  nous  ont  rendu  les  gens  de  lettres  de  l'an- 
tique Lucien,  ou  bien  quelcjnefois  ces  comédiens  espagnols  de  Gil  filas, 
si  familiers  avec  les  grands  seigneurs  et  si  fiers  de  cette  familiarité 
sans  dignité.  L'état  est  le  seul  grand  seigneur  auquel  on  puisse  au- 
jourd'hui décemment  appartenir  (juand  on  éprouve  le  bisoin  dappar- 
tenirà  quelqu'un.  Corneille  disait,  selon  la  convenance  de  son  temps, 
et  elle  a^  ait  sa  noblesse  :  Je  suis  à  monsieur  le  cardinal  !  On  ne  se  figure 
pas  les  variations  solennelles  et  majestueuses  (jni  ont  été  brodées  de  nos 
jours  par  un  certain  nombre  de  gens  d'esprit  sur  ce  thènu;  si  simple  : 
Je  suis  à  monsieur  le  ministre!  Et  pendant  que  ce  manège  de  ])lalitude 
et  de  vanité  agitait  les  basses  régions  de  la  république  des  lettres,  les 
maîtres  faisaient  en  haut  un  bien  autre  fracas.  Leurs  imaginations,  ha- 
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bitiiées  an\  choses  extraordinaires,  ne  s'étonnaient  d'aucune  fortune,  et 
n'en  voyaient  pas  d'assez  relevée  pour  ne*  point  être  encore  au-dessous 
de  leur  niveau.  Toutes  les  variétés  de  l'orjz^ueil  mondain,  les  plus  bur- 
lesques comme  les  plus  âpres,  se  sont  produites  chez  ces  Titans  avec 
des  dimensions  énormes,  aussitôt  que  la  vo^rue  les  a  eu  poussés  parmi 
les  réalités  de  ce  monde  :  orjj:ueil  de  nègre,  orgueil  de  nabah,  orgueil 
de  manjuis,  orgueil  de  prolétaire,  et  le  plus  fastueux  de  tous,  le  plus 
irritant  parce  qu'il  habillerait  le  néant  lui-même  de  je  ne  sais  quelle 
pompe  sentencieuse  qui  agace,  le  plus  intraitable  parce  qu'il  s'est  ar- 
rogé la  science  infuse  des  intérêts  positifs,  comme  il  ail'ectait  d'avoir 
l'intuition  des  idées  pures,  l'orgueil  des  demi-dieux,  celui  qui  chante  : 

Peuples,  écoutez  le  poète, 
Écoutez  le  lèveur  sacré! 
Dans  voire  nuit,  sans  lui  complète. 
Lui  seul  a  le  front  éclairé. 

Qu'est-ce  donc,  hélas!  que  les  peuples  pourraient  apprendre  à  écou- 
ter les  Olympios?  Cette  absence  totale,  cet  effacement  absolu  de  la 
pensée  que  nous  avons  signalé  dans  leurs  œuvres  littéraires  leur  reste 
inévitablement  quand  ils  passent  à  la  politique.  11  n'y  a  pas  plus  de 
substance,  pas  plus  de  solidité  dans  leurs  opinions,  dans  leurs  maximes 
d'état,  qu'il  n'y  en  a  dans  les  fictions  de  leurs  romans  ou  de  leurs 
drames;  c'est  partout  le  même  vide  et  partout  les  mêmes  recettes  d'é- 
cole pour  le  dissimuler.  La  forme  seule  est  leur  affaire;  ils  ne  saisis- 
sent des  principes  que  leur  aspect  sensible  et  matériel;  ils  ne  les  em- 
brassent que  par  les  côtés  oii  ils  touchent  à  l'aïuplification.  Qu'ils  soient 
bons  ou  mauvais,  ce  n'est  pas  là  ce  qui  leur  importe  :  sur  quoi  peu- 
vent-ils, pour  le  quart  d'heure,  décharger  leur  palette  avec  le  plus 
d'avantage?  toute  la  question  est  Là.  Le  tourbillon  qui  les  entraîne  ne 
permet  ni  à  la  réflexion  de  s'arrêter  ni  au  sens  moral  de  s'asseoir;  ji> 
ne  vois  que  la  sensation  du  pittoresque  qui  ait  prise  sur  eux.  Malheu- 
reusement il  n'en  est  pas  du  pittoresque  comme  du  juste  et  du  vrai, 
qui  sont  de  leur  nature  immuables  et  permanens;  le  pittoresque  ne 
réside  pas  toujours  là  où  il  a  une  fois  résidé;  les  conditions  d'où  il  sori 
se  déplacent,  ses  adorateurs  trop  passionnés  se  déplacent  avec  lui.  De 
là  cette  fâcheuse  inconsistance  qu'on  leur  a  souvent  reprochée,  sans 
se  rappeler  assez  qu'elle  est  une  nécessité  de  leur  art,  et  que  tout  leui- 
tort  était  d'être  artistes  mal  à  propos.  Il  y  en  a  qui  ont  commencé  [)ar 
un  chaud  républicanisme  pour  devenir  de  très  bons  monarchistes; 
d'autres  ont  débuté  par  De  Maistre  pour  aboutir  à  Fourier  :  plus  le  ta- 
lent a  été  ondoyant  et  vif,  plus  il  a  fourni  de  ces  co?'si  et  ricorsi.  \)\us 
il  y  a  de  zigzags  dans  la  carrière. 

louies  ces  pérégrinations  ne  prouvent  qu'une  chose,  c'est  (pie  les 
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drapeaux  qu'on  a  salués  tour  à  tour  avaient  tour  à  tour  meilleur  elfet 
,(U  soleil,  et  rendaient  plus  à  l'auteur  amoureux  de  beau  style,  au 
peintre  en  goût  d'une  débauche  de  couleurs.  Si  même  il  scst  rencontré 
par  hasard  dans  ce  groupe  mobile  un  citoyi-n  (jui  soit  toujours  resté 
lidèle  à  la  même  voie,  c'est  uniciuement  parce  (ju'il  avait  l'imagination 
moins  opulente  que  les  autres,  et  qu'il  la  dépensait  tout  entière  sur  l'é- 
troit terrain  qui  ne  suffisait  pas  à  défrayer  celle  de  ses  rivaux.  Je  pren- 
ilrai  pour  exemple  M.  Félix  Pyat,  que  ses  discours  aux  chers  manans  cl 
aux  chers  porte-blouse  classent  évidemment  parmi  les  Olympius.  mais 
qui,  n'ayant  colorié  de  sa  vie  que  des  sujets  démocralitjues.  n'est  évi- 
demment aussi  qu'un  Olympio  pauvre.  Le  riche  au  contraire,  le  su- 
prême Olympio  ne  peut  jamais  être  à  court  d'images,  et.  couîme  les 
images  équivalent  pour  lui  à  des  convictions,  il  a,  tant  cjuil  en  veut, 
des  convictions  de  rechange.  Le  roi,  le  peuple,  la  liberté,  la  religion, 
toutes  les  grandes  figures  et  toutes  les  grandes  choses  de  la  vie  sociale 
ne  sont,  aux  yeux  de  son  esprit,  de  la  façon  dont  son  esprit  est  fail , 
que  des  poupées  de  théâtre,  que  des  mannequins  dateher,  de  ces  man- 
nequins auxquels  les  peintres  accrochent  leurs  draperies.  Qujuit  a  con- 
cevoir une  notion  claire  et  positive  des  idées  elles-mêmes,  quant  à  les 
aimer  pour  elles  d'un  amour  simple  et  pratique,  il  en  est  incapable; 
il  ne  les  aime  qu'en  proportion  de  ce  (lu'elles  peuvent  supv)orler  de 
phrases. 

Cette  rhétorique  vaniteuse  a  nui  de  plus  d'une  manière  au  bon  sens 
public,  on  peut  même  dire  à  la  moralité  politique  du  pays.  Elle  a  dé- 
veloppé outre  mesure  le  penchant  trop  national  qui  nous  conduit  si 
souvent  à  prendre  des  mots  pour  des  raisons.  Elle  a  eu  de  bien  piics 
ell'ets  :  elle  est  devenue,  par  une  affinité  naturelle,  la  meilleure  auxi- 
liaire de  la  démagogie;  elle  y  était  d'avance  condamnée.  Payant  point 
dans  la  conscience  de  base  assurée  qui  la  fixât  à  un  principe,  elle  de- 
vait tourner  au  premier  souffle  un  peu  violent  du  vent  ])opulaire. 
iN'ayant  point  l'intelligence  de  la  réalité,  elle  devait  en  parler  facile- 
ment, comme  en  parlent  les  démagogues,  qui  ne  veulent  jamais  la 
voir  en  face,  pour  s'abandonner  plus  à  l'aise  aux  appétits  et  aux  utopies 
que  la  réalité  contrecarre.  Le  peuple  de  la  démagogie  et  le  peuple  des 
Olympios  ne  sauraient  différer  beaucoup  l'un  de  l'autre  :  ce  sont  deux 
peuples  de  mélodrame  qui  n'existent  que  sur  les  barricades  ou  sur  les 
planches.  Le  vrai  peuple,  le  peuple  qui  ne  se  groupe  pas  en  tableaux 
scéniques  ou  en  rassemblemens  d'émeutiers,  le  peuple  qui  ne  s'amuse 
pas  à  murmurer  dans  quelque  coulisse  que  ce  soit  pour  fournir  aux 
premiers  rôles  une  occasion  de  tirade,  le  peuple  qui  travaille  et  (jui 
veut  travailler  en  paix,  qui  se  meut  et  qui  respire  dans  ces  millions 
d'obscures  existences  attachées,  sans  plusijd'ambition ,  à  tous  les  che- 
mins battus,  ce  peuple  de  tous  les  jours  ne  se  prête  ni  à  la  déciamation 
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ni  a  la  sédition.  L'une  tt  l'autre  sont  donc  obligées  d'aller  cherciier  le 
mauvais  peuple,  le  faux  peuple  :  l'une  pour  lenflaminer  avec  ses 
brandons  de  discorde,  l'antre  pour  l'aecoulrer  des  orii>eaux  de  sa  fa- 
conde, et  voilà  conunent  l'alliance  se  conclut,  comme  nt  Olympio  s'ha- 
bille en  carmagnole,  mais,  ne  l'oublions  pas,  en  carmagnole  de  pourpre 
et  non  point  de  bure,  car  autrement  il  ne  serait  plus  Oiym[)io. 

Je  me  serai  fait  bien  mal  comprendre,  si  le  lecteur  ne  commence  pas 
à  reconnaître  cjuil  y  a  toujours  eu  beaucouj)  plus  de  procédé  littéraire 
que  de  réflexion,  de  malignité  politi(iue  dans  les  biais  contradictoires 
où  la  vie  publique  de  M.  Hugo  s'est  a\enturée.  A  l'inverse  de  M.  Hugo, 
qui  consent  à  passer  l'éponge  sur  ses  opinions  d'enfant,  je  me  souviens 
(jue  son  enfance  fut  proclamée  sublime,  et  j'en  respecte  tout.  Je  ne 
crains  donc  pas  de  dire  (|ue  l'enfant  contenait  déjà  l'homme,  et  son  écla- 
tante virilité  ne  me  paraît  pas  a^oir  modifié  très  gravement  la  direction 
dans  kuiuelle  son  jeune  âge  appréciait  les  choses  de  l'état.  M.  Victor 
Hugo  nous  affirme  aujourd'hui  que  ces  appréciations  n'étaient  que 
des  puérilités.  C'est  une  modestie  de  bon  goût  quand  on  a  de  la  gloire 
de  reste;  mais  je  ne  vois  vraiment  pas  ce  ejui  peut  1  induire  à  ravaler 
ses  a|)|)i"éciations  d'autrefois  si  fort  au-dessous  de  celles  d'à  présent.  J'y 
trouve,  en  eil'et,  à  toutes  les  époques,  même  règle  et  même  méthode; 
elles  partent  d'un  même  esprit  et  résultent  el'une;  inclination  psycho- 
logique (jui  ne  s'est  pas  un  seul  instant  démentie.  M.  Victor  Hugo  a 
été,  comme  il  nous  le  dit  lui-même,  «  à  dix-sept  ans,  stuartiste,  jaco- 
bite  et  cavalier;  »  il  a  été  pkis  tard  quelque  peu  républicain,  sans  trop 
cesser  tl'ètre  carliste;  il  est  devenu,  avec  le  temps,  un  des  orléanistes 
les  plus  pieux  elont  nous  ayons  gardé  la  mémoire;  avec  le  temps  en- 
core, le  voici  socialiste.  A  juger  sur  l'apparence,  il  y  aurait  là  bien  des 
brisures  dans  sa  ligne;  la  vérité  est  pourtant  epi'il  n'y  a  pas  de  ligne 
plus  une  et  plus  droite  au  milieu  de  ses  variations.  C'est  eju'en  souune 
M.  Hugo  n'a  jamais  été  d'aucune  des  opinions  qu'il  célébrait;  il  s'est 
contenté  de  planer  au-dessus  de  toutes,  comme  l'aigle  au-dessus  de  sa 
proie,  ne  desce;ndant  janiais  nulle  j)art  que  lorsque  son  regard  avait 
saisi  un  motif  de  déclamation  et  remontant  aussitôt  dans  sa  nue  avec 
son  butin.  Soit  dit  e'utre  parenthèses,  je  désirerais  (|u'on  ne'  m'attribuât 
point  celte  conq)araison  :  «  Les  ai!e;s  et  les  yeux,  inq)rimait  une  fois 
l'auteur  de  Tragaldahas,  l'aigle  est  complet.  » 

Olympio  n'est  donc  ni  socialiste,  ni  républicain,  ni  royaliste;  il  est 
01ynq)io,  vous  dis-je,  et  e'e_st  assez.  Son  opinion,  je  me  trompe,  sa 
religion,  c'est  le  cuite  de  toutes  les  manifestations  parleseiueilesil  peut 
se  rehéler  son  génie.  H  n'a  jamais  eu  qu'une  recette  pour  s'appa- 
raître ainsi  à  son  avantage  :  il  a  déclamé,  il  déclame.  Lui  reprocher 
la  diversité  des  sujets  qu'il  traite,  c'est  lui  faire  une  chicane  de  mau- 
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vaise  foi.  L'unité  de  sa  carricri!,  c'ist  l'unilé  de  sa  manière  d'artiste; 
celle-là  est  é\idente,  constante,  dominante, 

Ut  pucris  placeas,  et  declamatio  fias. 

A  tontes  les  causes,  il  ne  demande  que  cela,  d'être  assez  sonores 
pour  retentir  sous  son  archet,  afin  de  se  bercer,  diil-ceètre  à  la  longue 
un  i»laisir  solitaire,  de  se  bercer  toujours  aux  accords  de  sa  musii|ue. 
Ce  culte  imperturbable  du  prètre-dieu  pour  lui-même,  cette  obstina- 
tion à  tout  rajjporter  au  meil'eur  service  et  au  plus  grand  honneur  de 
sa  divinité,  celte  adresse  perpétuelle  à  s'emparer  des  vicisfitudes  hu- 
maines pour  en  faire  les  morceaux  d'élocjuence  qu'il  ex|)Ose  sur  son 
autel,  ce  sont  là  des  traits  de  caractère  qui  se  pn'senlent  à  toutes  les 
phases  et  sous  tous  les  angles  dans  l'histoire  d'Olympio.  Quand  on  a 
cette  conséquence  avec  soi-même  au  plus  profond,  au  plus  sublime  de 
ses  pensé(;s,  il  n'importe  guère  d'en  montrer  moins  dans  le  dédale 
éphémère  de  ce  bas-monde. 

M.  Hugo  a  défié  solennellement  la  France  de  lui  signaler  parmi  ses 
œuvres  écrites  ou  parlées,  polili(|ues  ou  littéraires,  quoi  que  ce  soit 
qui  contrarie  ses  discours  ou  ses  actes  les  plus  récens.  Je  lui  viendrais 
volontiers  en  aide;  je  parierais  volontiers  de  son  côté,  et  je  voudrais 
prouver  qu'il  a  toujours  été  semblable  à  lui-même,  —  ne  mettant  ja- 
mais son  cœur  là  où  il  mettait  ses  phrases,  mais  se  le  réservant  tout 
entier;  aussi  indifférent  par  le  fond  à  la  monarchie  qu'à  la  république 
et  à  la  république  qu'à  la  monarchie,  mais  les  employant  l'une  et 
l'autre  en  guise  de  matière  pour  exploiter  son  talent;  sous  l'une  comme 
sous  l'autre  exclusivement  glorieux  d'être  lui,  yo  et  rey.  Les  va-et- 
vient,  les  contrastes  un  peu  heurtes  de  sa  conduite  extérieure  s'etfaeent 
immédiatement  sous  l'impression  de  cette  vigoureuse  sérénité  du  for 
intérieur. 

J'aurais  aimé  à  faire  ce  que  propose  M.  Hugo,  à  recueillir  dans  ce 
qu'il  a  dit  et  imprimé  depuis  l'âge  d'homme  les  traces  remarquables 
de  celte  fidélité  qu'il  s'est  toujours  religieusement  gardée.  J'imagine 
que  j'aurais  ainsi  reconstruit  de  toutes  pièces  une  grande  physio- 
nomie. Malheureusement  c'est  au  désert  que  j'écris  ces  lignes,  en  un 
désert  où  mes  ressources  les  plus  modernes  sont  quelques  touRS  dé- 
pareillés des  anciennes  poésies  de  M.  Hugo  :  les  Voix  intérieures,  les 
/layons  et  les  Ombres,  etc.  Un  amusant  hasard  a  voulu  que  le  crayon 
d'un  voltairien  de  province  barbouillât  sur  toutes  les  marges  ces  pau- 
vres volumes  incomplets  d'apostilles  indignées  où  le  poète  est  traité  de 
bigot  et  de  jésuite.  Digne  inconnu  qui  m'as  précédé  le  long  de  ces  pages 
jaunies,  ton  ame  candide  doit  être  aujourd'hui  satisfaite,  et  tu  as  sans 
doute  pardonné!  Je  ne  sais  quel  cou[)  de  vent  m'a  de  plus  apporté  un 
vieux  morceau  de  journal  qui  date  de  l'autre  siècle,  d'avant  le  déluge. 
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J'y  ai  trouvé  le  compte-rendu  d'une  séance  de  l'Académie  française 
signé  par  un  critique  fort  extraordinaire  qui  existait  dans  ce  temps-là. 
C'était  une  séance  de  réception.  M,  Victor  Ilugo  introduisait  auprès  de 
l'illustre  compagnie  l'un  des  esprits  les  plus  sensés,  les  plus  lins  et  les 
plus  cliarmans  ({u'elK;  possède.  Comme  pour  faire  ressortir  davantage 
l'utilité  qu'il  y  avait  à  s'adjoindre  le  récipiendaire,  M.  Hugo  déployait 
en  ce  jour  tout  son  propre  arsenal,  et  le  critique,  «  n'ayant  pas  la  gro- 
tesque; fatuité  de  croire  que  l'on  pût  beaucoup  le  lire  quand  le  regard 
était  impérieusement  attiré  par  le  style  aimanté  du  maître,  »  le  cri- 
tique avait  reproduit  tout  le  discours  du  poète.  Eh  bien!  cet  unique 
discours,  ces  vers  épars, 

Disjecti  membra  poetœ, 

le  peu  que  j'ai  sous  la  main  et  de  l'œuvre  et  de  l'homme  me  suffira 
pour  soutenir  ma  thèse  et  démontrer  que  d'un  bout  à  l'autre  ni  l'œuvre 
ni  l'homme  n'ont  changé. 

M.  Victor  Hugo  disait  en  1840,  dans  la  prélace  des  Bayons  et  des 
(hnbres,  une  «  de  ces  fermes  préfaces  que  tendent  tous  ces  livres  comme 
des  boucliers  :  » 

«  Des  choses  immortelles  ont  été  faites  de  nos  jours  par  de  grands 
et  nobles  poètes  personnellement  et  directement  mêlés  aux  agitations 
(luotidienncs  de  la  vie  politique;  mais,  à  notre  sens,  un  poète  complet, 
que  le  hasard  ou  sa  volonté  aurait  mis  à  l'écart,  du  moins  pour  le 
temps  qui  lui  serait  nécessaire,  et  préservé  pendant  co  temps  de  toul 
contact  immédiat  avec  les  gouvernemens  et  les  partis,  pourrait  faire, 
aussi  lui,  une  grande  œuvre.  Nul  engagement,  nulle  chaîne...  Aucune 
haine  contre  le  roi  dans  son  affection  pour  le  peuple,  aucune  injure 
pour  les  dynasties  régnantes  dans  ses  consolations  pour  les  dynasties 
tombées,  aucun  outrage  aux  races  mortes  dans  sa  sympathie  pour  les 
rois  de  l'avenir.  11  vivrait  dans  la  nature,  il  habiterait  avec  la  société. 
Suivant  son  inspiration,  sans  autre  but  (jue  de  penser  et  de  faire  pen- 
ser, il  irait  voir  en  ami ,  à  son  heure,  le  printemps  dans  la  prairie,  le 
prince  dans  son  Louvre,  le  proscrit  dans  sa  prison.  Lorsipiil  bkhnerait 
çd  et  là  une  loi  dans  les  codes  humains,  on  saurait  qu'il  passe  les  nuits 
oX  les  jours  à  étudier,  dans  les  choses  éternelles,  le  texte  des  codes  di- 
vins. » 

Je  cite  exprès  littéralement  tout  ce  passage;  je  le  considère  comme 
le  plus  exact  spécimen  de  ce  que  M.  Victor  Hugo  croit  être  une  direction 
politi(|ue,  un  ensemble  d'opinions.  11  est  persuadé  que  l'homme  qui 
remplirait  son  programme  serait  l'homme  d'état  du  siècle.  Il  en  est  si 
persuadé,  qu'il  juge  nécessaire  de  se  défendre  dans  sa  modestie  «d'avoii" 
songé  à  lui-même  »  en  retraçant  ainsi  les  conditions  auxquelles  il  com- 
prend la  gloire  :  il  est  vrai  que  l'on  n'était  encore  qu'en  1840.  Ce  qu'il 
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y  a  de  certain,  c'est  (jiie.  (lc|)uip,  il  n'a  pas  nn  instant  cessé  «  de  se  pro- 
poser comme  but.  connne  ambition,  connne  jtrincipe  et  comme  lin. 
cette  vie  imposante  de  l'artiste  civilisateur.  »  Il  se  l'était  promis,  il  a 
lenu  parole  :  l'unité  de  sa  pensée  est  donc  désormais  hors  de  cause; 
mais,  hélas!  (}uel  est  au  juste  l'objet  de  cette  pensée  persévérante?  lin 
plan  de  conduite  praticjue,  ou  un  système  de  rhétori(]ue  éléj,naqueV 
Qui  est-ce  (jui  n'aperçoit  pas,  à  la  seule  mine  de  ces  grands  mots  soi- 
;aneusement  alignés,  qu'il  ne  s'agit  pas  ici  d'atï'aires  positives  et  de  per- 
sonnes naturelles,  que  l'auteur  est  en  (luète  d'un  faux  idéal,  que  toute 
son  envie  est  d'ajouter  et  d'ajouter  encore  à  la  boursoutlurc  de  cet 
idéal  artificiel,  pour  avoir  de  quoi  nourrir  le  pathos  de  ses  amplifi- 
cations? Est-ce  qu'il  y  a  rien  de  réel  sous  ces  mots-là?  Est-ce  que  ce 
peuple  et  ces  dynasties,  ces  rois  de  l'avenir  et  ces  races  mortes,  ce  prince 
qu'on  va  voir  dans  son  Louvre  après  avoir  salué  le  printemps,  ce  texte 
des  codes  divins  qu'on  étudie  la  nuit  et  le  jour,  est-ce  (|ue  tout  cela. 
<ians  ce  style-là,  dans  cette  pompe-là,  jamais  au  monde  a  vécu  ton! 
de  bon,  vécu  en  chair  et  en  os.  ce  qui  s'appelle  vécu?  Savez-vous  a 
(juoi  cela  ressemble?  A  ces  sujets  de  discours,  à  ces  causes  imaginaires 
sur  lesquelles  on  exerçait  les  jeunes  avocats  dans  les  écoles  de  la  dé- 
cadence romaine,  sans  autre  but  que  de  penser  et  de  faire  penser; 
Quintilien  et  Pline  le  jeune  nous  en  ont  transmis  la  forme  et  le  fond  : 
du  vide  et  du  vent. 

Telle  est  pourtant  toute  la  provision  politique  de  M.  Hugo;  c'est  de 
(juoi  il  entend  parler  quand  il  dit,  dans  la  même  préface,  que  le  poète 
véritable  «  doit  contenir  la  somme  des  idées  de  son  temps.  »  Le  i)oète 
(jui  est  de  son  temps  contient  ainsi  une  infinité  de  choses  heureuse- 
ment fort  élastiques.  «  des  conseils  au  présent,  des  esquisses  rêveuses 
de  l'avenir;  des  panthéons,  des  tombeaux,  des  ruines,  des  souvenirs; 
la  charité  pour  les  pauvres,  la  tendresse  pour  les  misérables;  le  soleil, 
les  champs,  la  mer,  les  montagnes,  etc.  »  Ipse  dixit;  c'est  encore  un 
texte,  et  un  texte  au  complet.  Ce  texte  du  moins  explique  comment  le 
\ulgaire  a  quelquefois  lieu  de  s'étonner  des  aspects  changeans  que  lui 
ollre  cette  ame  immense  qui  renferme  de  si  ondoyantes  richesses; 
mais  c'est  parce  qu'il  ne  s'élève  pas  jusqu'au  point  qui  domine  tous 
les  autres,  jus(iu'au  moi  du  poète,  jusqu'à  ce  moi  qui  surplombe 
l'œuvre  entière  en  s'y  réfléchissant,  jusqu'à  ce  moi  «  dont  la  profonde 
peinture  est  peut-être  l'œuvre  la  plus  large ,  la  plus  générale ,  la  plus 
imiverselle  qu'un  penseur  puisse  faire.  » 

Voyez  donc  plutôt  si  ce  moi  n'est  pas  toujours  resté  identi(]ue  a  lui- 
même!  En  1845,  dans  ce  discours  académique  qui  m'aide  un  peu  à  m<' 
remémorer  le  passé,  M.  Hugo  adresse  son  compliment  au  roi  Louis- 
Philippe;  rien  de  plus  simple  :  le  lieu  et  la  circonstance  n'exigeaient 
pas  moins  du  directeur  de  l'Académie;  mais  où  se  retrouve  l'indépen- 
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(lance  de  l'iionime,  sa  forte  originalité,  c'est  dans  la  façon  de  l'éloge: 
«  A  tout  prendre,  dit-il,  en  juj:,eant  d'un  point  de  vue  élevé,  dans  le 
temps  où  nous  sommes,  ce  (jui  est  au  fond  des  intt  lli*'ences  est  bon. 
Tous  font  leur  iâclie  et  leur  devoir,  tous,  depuis  l'iiumble  ouvrier 
bienveillant  et  laborieux  ,  (jui  se  lève  a>ant  le  jour  dans  sa  cellule  ob- 
scure, (jui  accepte  la  société  et  qui  la  sert,  (iuoi(|ue  placé  en  bas,  jus- 
(juau  roi,  sage  couronné  qui,  du  liant  de  son  trône,  laisse  tondxr  sur 
toutes  les  nations  les  graves  et  saintes  paroles  de  la  jtaix  universelle!  » 
Je  ne  puis  ine  priver  de  remar(|uer  par  occasion  que  M.  Hugo  était 
alors  d'assez  bonne  composilion  avec  la  misère,  et  nv  paraissait  pas 
encore  avoir  entrepris  de  l'exterminer;  je  prie  qu'on  tienne  note  de  la 
remarque,  et  je  retourne  à  mon  argument.  Vous  figurez-vous  que, 
pour  avoir  ainsi  parlé  du  roi  Louis-Pbilippe,  M.  Hugo  fût  en  ce  moment 
même  un  orléaniste?  Pas  le  moins  du  monde.  Ce  n'était  point  le  Ion- 
dateur  alerte  et  agissant  de  la  dynastie  de  juillet  :  c'était  un  saint  de 
pierre,  un  roi  de  légende,  c'était  le  calife  Aaroun-al-Rascbid ,  devant 
()ui  se  prostei'iiait  le  poète  des  Ohtnlales;  c'était  une  création  de  son 
génie  dans  laquelle  il  s'adorait.  11  se  sentait  heureux  d'avoir  fabiicjué 
cette  majesté  plus  grandiose  que  nature;  il  l'aimait  comme  Pygmalion 
sa  statue,  c'est  à-dire  pour  lui-même,  pour  l'art  qu'il  y  avait  déposé 
beaucoup  plus  que  pour  elle.  Nous  voilà,  j'imagine,  un  peu  loin  de 
la  petitesse  d'un  dévouement  dynasticiue!  M.  Hugo  n'était  pas  en  tout 
C(;la  plus  dynasti(jue  qu'il  n'est  devc  nu  républicain  le  jour  où,  pour  le 
besoin  de  sa  phrase,  il  félicitait  le  peuple,  un  peuple  aussi  fictif  que  son 
roi,  d'avoir  eu  deux  bonnes  pensées  en  une  seule,  d'avoir  voulu  brûler 
l'i  cliafaud  en  même  temps  que  le  trône.  Autre  guitare!  comme  disent 
ses  poèmes;  rien  de  plus,  rien  de  moins.  Pourciuoi  la  phrase;  ainsi  tour- 
née avait-elle  une  t^i  tière  allure  et  tombait-elle  de  si  haut'.'  L'art  pour 
l'art!  O!yiiq)io  se  soucie  bien  de  répiddicaniser! 

.l'interpréterais  de  la  sorte  les  mille  endroits  où  M.  Victor  Hugo 
semble  engagé  dans  des  aperçus  tro[)  divergens  :  c'est  eju'il  pe  int  les 
choses  |)ar  le  côté  qu'elles  montrent  au  sole'il.  On  a  eu  la  méchanceté 
de  supposer  qu'il  cboisissait  toujours  le;  côté  élu  soleil  levant.  En  vérité, 
le  côté  lui  est  à  peu  près  égal,  pourvu  que  sa  peinture  et  surtout  son 
pinceau  re  ssortent  à  la  lumière  dans  leur  toute-puissance.  J'interroge 
encore  ce  discours  académiejue  ele  IS4-r),  mon  document  pro\  ieleutiel. 
Depuis  inriO,  M.  Hugo  s'e  st  rangé  parmi  les  plus  libres  penseurs;  il  croit 
à  la  force  invincible,  à  l'opulence  primesautière  de  la  raison  humaine; 
il  défend  le  cerveau  del'humanilé  contre'  les  ratures  qu'il  accuse  l'e'glise 
d'y  faire;  il  appelle  la  Bible  une  émanation  de  la  sagesse  humaine  jointe 
à  la  sagesse  divine.  Ces  sentimens  ainsi  exprimés  sont  peut-être  d'une 
couleur  bien  voyante  :  quel  charme  vouliez-vous  donc  qu'ils  eussent 
autienient  pour  l'auteur"?  Et  e^uelle  bonne  raison  aurait-il  eue  d'y  ve- 
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nir,  s'ils  n'avaient  été  du  moins  aussi  coloris  que  ceux  qu'il  piofos- 
sait  on  1815?  L'Iionimi'  n'a  jtas  clian^^a',  |>uis(|nc  la  couleur  est  restée! 
Qu'importe  sur  (|uoi  elle  s'ap|)lii|ue?  «Sachez-le,  penseurs!  s'écriail 
M.  Hrij;o  en  jan\  ier  ISiri.  (Iei»iiis  (|uatre  mille  ans (|u'elle  rêve,  la  sa|;esse 
humaine  n'a  rien  tiou\é  hors  de  Dieu.  Parce  (pie,  dans  le  sombre  et 
inextricable  réseau  des  philosophies  inventées  par  l'homme,  vous  voyez 
rayonner  çà  et  là  quebpus  vérités  éternelles,  gardez-vous  d'(^n  con- 
cluri!  qu'(  lies  ont  méuie  origine,  et  (jne  ces  vérités  sont  nées  de  ces 
philoso|>hies.  Ce  serait  l'erreur  de  gens  qui  apercevraient  Igs  étoiles  à 
travers  des  arbres,  et  qui  s'imagineraient  (jue  ce  sont  là  les  fleurs  de 
ces  noirs  rameaux.  »  Guitare,  toujours  guitare! 

On  ne  saurait  d'ailleurs  reprocher  à  M.  Hugo  de  n'être  par  consé- 
quent justjue  dans  ces  semblans  d'inconsécjuence;  lorsqu'il  détonne, 
c'est  sur  toute  la  gamme.  En  1839,  il  disait  de  Voltaire  : 

Voltaire  alors  régnait,  ce  singe  de  génie. 

Chez  rhomme  en  mission  par  le  diable  envoyé. 


Oh!  tremble!  ce  sophiste  a  sondé  bien  des  fanges! 
Oh!  tremble!  ce  faux  sage  a  perdu  bien  des  angesl 

En  18ri0,  le  nom  de  Voltaire  est  pour  le  poète  orateur  «  l'un  des  plus 
grands  de  la  France  et  de  toutes  les  nations,  »  et  quiconque  ne  lui  rend 
pas  le  même  hommage  est  associé  dans  un  commun  anathème  avec  le 
jésuite  Loyola  et  le  jésuite  Nonotte.  Je  doute  que  Nonotte  eût  inventé 
contre  son  malicieux  adversaire  ce  terrible  surnom  de  singe  qui  dut 
ravir  M.  Victor  Hugo  le  jour  où  il  le  trouva  sous  sa  plume  dans  l'en- 
train de  ces  vers  mémorables  : 

0  dix-huitième  sièclo,  impie  et  châtié!... 
Monde  aveugle  pour  Christ  (jue  Satan  illumine..., 
Honte  à  tes  écriaiiis  devant  les  nations!... 
L'ombre  de  tes  forfaits  est  dans  leur  renommée. 

Il  y  a  des  gens  de  mauvaise  humeur  qui  déclarent  que  ces  apparences 
de  contradiction  morale  sont  une  atteinte  fâcheuse  pour  le  caractère 
d'un  homme  public  :  moi  tjui  suis  plus  impartial  et  qui  ai  conservé  plus 
d'égalité  dame,  vous  a\ouerai-je  ce  que  j'en  pense?  Ce  sont  de  belles 
variantes,  et  Olympio  est  un  grand  poète,  après  quoi  j'aurai  bien  du 
malheur  si  je  me  brouille  avec  lui. 

Je  tiens  au  contraire  à  me  rendre  cette  justice,  que  j'ai  fait  dans  tout 
ce  qui  précède  comme  fait  dans  les  Voix  intérieures  l'ami  d'Olympio, 

....  L'ami  qui  reste  à  son  cœur  qu'on  déchire, 

je  me  suis  approché  «  de  ses  jours  orageux  et  sublimes  »  pour  y  voir 
les  abîmes  qu'on  y  voit  en  se  penchant  dessus. 
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Tous  ceux  qui  de  tes  jours  orageux  et  sublimes 

S'approchent  sans  elTroi 
Ueviennent  en  disant  qu'ils  ont  vu  des  abîmes 

En  se  penchant  sur  loi  ! 

J'ai  cherché  si  l'ahîmc  était  réclleniont  aussi  noir  (|ii(',  le  croyaient 
beaucoup  de  bonnes  gens;  je  nie  suis  dit  : 

Mais  peut-être  à  tra\ers  Teau  de  ce  gouffre  immense 

FA  de  ce  cœur  profond 
On  verrait  celte  perle  appelée  innocence 

En  regardant  au  fond. 

J'ai  regardé  de  mon  mieux,  et  en  effet  il  ma  semblé  d'abord  qu'il  v 
avait  là  cette  grande  innocence  d'apporter  dans  la  politique  la  pure 
doctrine  de  l'art  pour  l'art  et  de  prendre  les  choses  d'état  pour  des  ma- 
tières de  vers.  Il  m'est  survenu  cependant  un  scrupule  (jui  m'a  donné 
à  penser  que  cette  innocence  pourrait  bien  ne  pas  être  aussi  complète 
((ne  l'on  serait  enclin  à  se  le  figurer.  Le  scrupule  est  encore  sorti  du 
malencontreux  fragment  de  mon  vieux  journal.  Voici  comment  par- 
lait alors  l'historien  de  cette  glorieuse  séance  académique,  le  jeune  et 
consciencieux  auteur  de  Tragaldahas,  très  au  courant  des  maximes 
de  M.  Hugo,  le  tout  à  propos  d'une  certaine  conduite  que  celui-ci 
avait  jugé  bon  de  tenir  :  «  Le  poète  qui  a  écrit  la  préface  de  Cromicell 
n'est  pas  un  poète  na'if;  il  sait  parfaitement  où  il  va.  Et  ce  que  je  dis 
de  lui ,  je  pourrais  le  dire  de  notre  temps.  Nous  ne  sonnnes  plus  dans 
une  de  ces  époques  primitives,  s'il  y  en  a  jamais  eu ,  où  l'on  vit  a 
tâtons.  Rien  ne  nous  prend  tout  entiers.  Dans  nos  etïusions  les  plus 
spontanées,  il  y  a  toujours  une  portion  de  nous  qui  demeure  calme  et 
qui  assiste  tranciuillement  à  toutes  nos  émotions.  Il  se  passe  en  nous 
quelque  chose  de  semblable  à  ce  qui  se  passe  aux  Italiens,  quand  la 
Grisi,  applaudie  à  outrance,  s'interrompt  au  beau  milieu  d'un  air 
éploré  pour  faire  la  révérence  à  l'orciiestre  et  aux  loges.  M.  Victor 
Hugo  est  comme  son  siècle.  »  Ces  curieux  apophthegmes  m'ont  induit 
à  examiner  si  M.  Hugo  n'avait  pas  quelquefois  aussi  distribué  de  ces 
révérences  raisonnées  jusque  dans  l'accès  le  plus  lyrique  de  ses  inspi- 
rations les  plus  fatales.  M.  Hugo  montrait  lui-même  l'autre  jour  tant 
de  mépris  pour  «  les  révolutionnaires  de  l'espèce  na'ive,  »  (jue  nous 
sonnnes  bien  un  peu  autorisé  à  croire  (ju'il  n'en  est  pas,  n'en  sera  ja- 
mais, et  n'a  jamais  enfin  mis  beaucoup  plus  de  cette  moquable  naïveté 
dans  les  attitudes  très  diverses  auxquelles  il  avait  auparavant  plié  sa 
nmse.  Ces  attitudes  étaient  assurément  très  passionnées,  très  majes- 
tueuses; je  crains  maintenant  (jue  cette  passion  ne  les  empêchât  point 
toutes  d'être  en  même  temps  très  calculées.  Je  m'en  rapporte  derechef 
à  mon  antique  journal;  c'est  encore  le  critique  en  question,  le  critique 
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domestique  (jiii  parle  de  son  loyer,  (|ui  jure  par  ses  dieux  ])énates  : 
«  he  poète  le  plus  ditliyrainl)i(jue  ne  fait  jamais  un  vers  faux.  Il  ap- 
pailient  aux  modernes  d'aeeoupler  ainsi  le  sanj^-froid  à  1  émotion.  Les 
modernes  sont  les  salamandres  de;  la  j)oésie,  »  Que  e'est  joli,  mon 
Dieu!  et  comme  il  fait  bon  d'avoir  des  amis!  M.  llw^o  ne  se  brûlera 
donc  jamais  dans  les  brasiers  ({u'il  allume.  —  A  ces  causes  et  autres 
entendues,  j'en  suis  aujom'dbui  à  sou|Konner  (jue  sa  politi([ue  n'est 
pas  précisément  assez  naïve  pour  être  tout-à-fait  innocente. 

Ce  n'est  vraiment  point  par  naïveté  ([ue  M.  Hugo  est  devenu  pair  de 
France;  il  n'y  a  rien  de  moins  naïf  (|ue  les  savantes  batteries  qu'il  di- 
rigea si  long-temps  du  fauteuil  de  l'Institut  sur  le  fauteuil  du  Luxem- 
bourg, Quand  il  s'écriait  en  1842  :  «  Dieu  a  besoin  de  sa  majesté!  » 
iju'est-ce  que  cela  signifie,  sinon  :  Sa  majesté  a  besoin  de  moi?  Quand 
il  vantait,  en  1845,  la  sagesse  obstinée  du  roi  de  la  paix  au  pluscliaud 
moment  de  l'atîaire  Pritcliard.  n'était-ce  point  dire  à  propos  qu'il  fuyait 
l'opposition?  Quand,  dans  cette  même  beure,  il  jetait  la  pierre  à  la 
raison  bumaine  et  s'inclinait  avec  tout  son  cortège  de  métapbores  de- 
vant la  raison  révélée,  est-ce  que  par  basard  il  ne  voulait  point  donner 
ainsi  un  gage  autbentique  à  des  influences  très  connues  (jui  auraient 
appréhendé  de  compromettre  par  (juek[ue  mélange  adultère  l'espril 
religieux  de  la  pairie?  Quand  enfin,  toujours  en  cette  même  ren- 
contre, il  parlait  si  magnifiquement  de  ces  collègues  «  entre  lesquels  il 
était  le  dernier  par  le  mérite  et  par  l'âge,  »  de  ces  académiciens  su- 
blimes «  qui  babitent  la  sphère  des  idées  pures ,  les  régions  sereines . 
où  n'arrivent  pas  les  bruits  extérieurs,  qui  cherchent  le  parfait,  qui 
méditent  le  gn\and,  etc.,  »  à  qui  parlait-il  donc,  dans  l'Académie,  si  ce 
n'est  à  une  dizaine  de  pairs  de  France,  (ju'il  eût  été  certainement  con- 
trarié de  ne  pas  accommoder  à  leur  satisfaction?  Il  en  est  parmi  ceux- 
là  qui  ne  sont  plus  aujourd'hui,  selon  le  goût  de  ses  plus  fraîches 
oraisons,  que  «  de  prétendus  hommes  positifs,  des  hommes  négatifs, 
de  petits  hommes  d'état  armés  de  petits  ongles,  des  nains;  »  mais  alors 
ils  étaient  pairs,  et  M.  Hugo  ne  l'était  pas ,  et  du  nombre  de  ces  pairs 
il  y  avait  M.  le  duc  Pasquier,  la  personne  de  France  qui  doit  être  b' 
mieux  édifiée  sur  la  naïveté  de  M.  Hugo. 

Arriva  donc  cette  pairie  si  désirée.  Des  causes  qui  n'ont  rien  à  faire 
ici,  puisqu'elles  n'étaient  ni  politiques  ni  naïves,  lu^  permirent  point 
au  futur  conseiller  de  la  couronne  de  prendre  aussitôt  son  rang,  et  ne 
laissèrent  pas  d'ébrécher  un  peu  son  rôle.  Son  rôle  n'en  était  pas  moins 
tracé  d'avance  :  il  transpirait  au  dehors,  grâce  aux  admirations  indis- 
crètes; c'était  une  antithèse  de  conduite  pour  faire  suite  à  ses  anti- 
thèses de  style.  Poète  conservateur,  il  devait  servir  de  pendant  au  poète 
de  l'opposition.  M.  Hugo  était  le  contre-poids  tout  trouvé  de  M.  de  La- 
martine. 
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Celte  anlitliose,  (|tii  n'est  certes  pas  non  plus  nne  naïveté,  se  pro- 
Unv^e  (încore.  M.  de  Lamartine  est  le;  Miltiade  dont  les  lauriers  trouldcnt 
le  sonuneil  de  M.  Huj^o.  M.  Hu{,mi  n'a  (ju'un  tort  dans  cette  concur- 
rence, (ju'il  se  croit  trop  obligé  de  soutenir  :  c'est  d'être  venu  et  d'être 
toujours  resté  le  second.  11  a  beau  lutter  contre  l'évidence  (|ui  accuse 
sa  faiblesse  et  s'essoufller  pour  atteindre;  au  niveau  d'un  rival  dont  la 
destinée  a  toujours  devancé  la  sienne;  les  forces  ne  sont  point  égales. 
il  devrait  di-jà  se  l'être  assez  dit.  Il  n'accourt  jamais  que  tout  juste  à 
temps  pour  occuper  la  place  dont  M.  de  Lamartine  ne  veut  plus;  il  le 
double,  et  le  double  mal.  Conservateur  lorstpie  M.  de  Lamartine  eut 
cessé  de  l'être,  il  a  été  révolutionnaire  du  moment  où  M.  de  Lamartine 
s'est  résigné  à  paraître  embarrassé  de  la  révolution  (]u'il  a  faite.  On  a 
pu,  on  a  dû  être  rigoureux  envers  celui  (jui  fut  peut-être  le  i)lus  cou- 
pable auteur  de  la  révolution  de  février;  ce  serait  pousser  la  rigueur 
juscju'a  l'injustice  de  ne  pas  f  lire  toutes  les  distinctions  possibles  entre 
lui  et  M.  Hugo.  Je  n'en  indi(|uerai  pourtant  qu'une.  Nos  modernes  gé- 
nies sont  égoïstes  comme  des  dieux  païens,  et,  sur  ce  fonds  commun, 
on  peut  toujours  les  comparer.  Le  ciel  me  garde  de  dire  que  M.  de  La- 
martine eût  allumé  le  feu  dans  Rome  pour  \oir  brûler  la  ville  éter- 
nelle; seulement,  je  ne  suis  pas  sûr  (ju'une  fois  l'incendie  commencé, 
il  ne  l'eût  point  laissé  gagner  pour  axoir  plus  d'émotion  à  le  contem- 
pler et  plus  d  lionneur  à  l'éteindre;;  mais  je  suis  sûr  du  moins,  ou  à 
peu  près,  qu'il  n'eût  pas  pensé  tout  d'abord  à  le  mettre  en  vers.  M.  Hugo 
tout  d'abord  eût  demandé  sa  lyre  et  du  silence. 

Non,  ces  caprices  poéti{|ues  d'imaginations  déréglées  ne  sont  jamais 
des  caprices  innocens,  et,  s'ils  n'ont  pas  l'innocence,  ils  ont  encore  bien 
moins  la  grandeur  à  laquelle  ils  aspirent.  Je  ne  saclie  rien  de  plus  vexa- 
toire  et  di;  p!us  triste  (|ue  l'outrage  liumiliant  ipiils  jettent  ainsi  (juo- 
tidienuement  à  la  conscience  publicjue.  Ce  teuqis  où  nous  souujies  est 
remi)li  de  graves  dangers  et  de  soulîrances  jjrofondcs,  de  ces  souf- 
frances contre  lesijuelles  on  doit  rassend)ler  toute  sa  force,  et,  si  l'on 
veut  résister  jusiiu'au  bout,  se  taire  en  luttant  plutôt  (]ue  se  plain- 
dre. Le  bon  soldat  ne  crie  pas  dans  les  rangs;  il  ne  crie  ni  d'ardeur  ni 
de  douleur;  nniet  il  se  bat,  et  uuiet  il  tombe.  Il  est  dur  pourtant  d'a- 
voir à  porter,  en  sus  des  plaies  ipii  tuent,  les  égratignurcs  qui  agacent; 
il  est  malaisé  de  garder  contre  les  médiocres  fléaux  cette  patience  ta- 
citurne dont  on  s'est  fait  un  remède  et  une  loi  contre  les  grands.  Lof's- 
que  CCS  mesijuines  contrariétés  reviennent  tiop  souvent  à  la  cliargc, 
lors(pi'elles  sont  assez  opiniâtres,  assez  pernicieuses  \)our  iriiter  et 
accroître  les  vraies  misères,  on  finit  par  n'y  plus  tenir,  on  les  prend 
plus  à  cœur  qu'elles  ne  méritent;  on  se  fàclie,  il  faut  parler! 

Alexandre  Thomaç. 
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\'y  a-t-il  pas  eu  quelque  chose  d'insfiucfif,  et  comme  un  piquant  synchro- 
nisme, dans  celte  reprise  à\4ngdo  à  trois  jours  de  distance  du  dernier  discours 
de  M.  Victor  Hugo?  Drame  et  discours  ont  ensemble  un  air  de  famille  qu'on 
ne  saurait  contester.  Assurément  les  adversaires  politiques  de  M.  Hugo  n'ont 
pas  eu  de  peine  à  le  mettre  en  opposition  avec  lui-même,  à  établir  entre  son 
passé  et  ses  tendances  actuelles  des  contrastes  accablans.  Pour  qui  ne  consulte 
que  les  indices  extérieurs,  il  y  a  loin  des  efTusions  monarchiques  du  poêle  ven- 
déen ou  du  lyrisme  courtisanesque  de  l'ancien  pair  de  France  à  cet  apostolat 
socialiste  qui  fait  applaudir  par  la  montagne  l'orgueilleux  cliquetis  de  ses  mé- 
taphores. Et  cependant,  lorsqu'on  étudie  les  habitudes  poétiques  de  M.  Hugo, 
au  théâtre  surtout,  dans  celte  partie  de  son  œuvre  où  il  a  le  plus  cherché  le 
succès  immédiat,  le  contact  direct  avec  la  foule,  lorsqu'on  voit  à  quelle  source 
il  a  constamment  puisé,  quelle  a  été  l'idée  dominante  de  toutes  ses  conceptions 
dramatiques,  quels  moyens  de  réussite  il  a  perpétuellement  employés,  on 
n'est  plus  aussi  étonné  de  ses  nouveaux  sacrifices  à  cette  popularité  dont  il  est 
avide,  et  l'on  reconnaît  que  ses  mélodrames  de  tribune  pourraient  bien  n'être 
que  les  corollaires  de  Marii>  Ttidor,  de  Lucrèce  liorgia  et  à'Augelo. 

Qu'est-ce  donc  que  ce  drame  à''Avg('lo  au<]uel  le  caprice  d'une  grande  actrice 
vient  d'accorder  les  honneurs  d'une  résurrection  fort  intempestive?  C'est  une 
antithèse  en  quatre  actes,  la  glorification  de  la  courtisane  transfigurée  par  l'a- 
mour, et  humiliant,  de  toute  la  supériorité  de  son  dévouement  et  de  son  cou- 
rage, la  paliicienne,  sa  rivale.  Le  texte  n'est  pas  neuf,  surtout  sous  la  plume 
de  M.  Hugo,  dont  le  théâtre  presque  entier  a  l'antithèse  pour  base;  mais  son  sys- 
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téme,  dans  Anfjdo,  a  lait  un  pas  de  plus.  Marion  Dclorme  n'était  encore  qu'une 
variante  de  la  courtisane  amoureuse,  et  ce  type,  bien  que  fort  usé,  est  toujours 
acceptable  comme  une  des  contradictions  innombrables  du  cœur  humain.  D'ail- 
leurs, dans  Marion  Dclormr,  le  lyrisme,  le  sentiment  poéli^jne,  circulaient  à 
travers  le  drame,  et  donnaient  à  la  pensée  primitive  plus  d'idéal  et  de  loin- 
tain. Angelo  est  à  la  fois  le  raffinement  et  la  vulgarisation  de  l'antithèse.  Tisbé, 
l'héroïne  de  la  pièce,  n'est  pas  seulement  réhabilitée  par  son  amour;  cet  amour 
la  rend  supérieure  à  l'homme  qu'elle,  trompe,  à  l'homme  qu'elle  aime,  à  la 
femme  qu'Angelo  lui  sacrifie  et  que  Uodolfo  lui  préfère.  Auprès  de  cette  comé- 
dienne, de  cette  fille  du  peuple,  de  celte  baladins,  ainsi  qu'elle  s'appelle  elle- 
même  avec  une  humilité  superbe  et  une  méprisante  ironie,  tous  les  autres 
personnages  nous  paraissent  pusillanimes,  égoïstes  ou  mesquins;  et,  comme 
pour  rendre  l'effet  plus  irrésistible  et  le  contraste  plus  concluant,  le  drame 
celte  fois,  au  lieu  de  s'envoler  vers  les  régions  idéales  sur  les  ailes  de  la  poésie, 
marche  de  plain-pied  avec  nous,  et  nous  parle  une  prose  bien  moins  naturelle, 
à  coup  sûr,  que  les  vers  de  Racine,  mais  plus  voisine  de  la  réalité. 

II  y  a  (iiiinze  ans,  lors  de  la  première  représentation,  Angelo  fut  soumis  ici 
même,  par  un  critique  éminent,  à  un  examen  dont  la  sévérité  parut  alors  ex- 
cessive, et  n'a  été  depuis  que  trop  bien  juslifiée.  M.  Gustave  Planche  fit  aisé- 
ment ressortir  tout  ce  qu'il  y  a  de  piiéiil  dans  l'antithèse  employée  conune  seul 
élément  d'émotion  dramatique.  11  démontra  que,  grâce  à  cette  poétique  exclu- 
sive et  absolue,  les  personnages  des  drames  de  M.  Hugo  finissaient  par  n'avoir 
plus  rien  d'humain;  qu'en  leur  imposant  les  despotiques  exigences  d'un  pro- 
cédé uniforme,  il  arrivait  à  en  faire,  non  pas  des  figures  interprétées  d'après 
les  lois  éternelles  de  l'humanité  et  de  l'histoire,  mais  plutôt  des  médailles  gros- 
sières, frappées  à  son  effigie  et  jetées  dans  un  moule  invariable.  «  Apiès  les 
comédies  de  llarivaux,  ajoutait  M.  Planche,  on  pouvait  dire  que  l'art  se  ma- 
nierait; après  un  drame  comme  Angelo,  s'il  devenait  le  type  et  le  modèle  du 
théâtre  moderne,  il  faudrait  dire  que  l'art  s'en  va.  »  La  conclusion  était  sévère, 
mais  elle  était  juste. 

Aujourd'hui  ces  conclusions,  posées  au  nom  de  l'art,  ne  peuvent  plus  se  dé- 
tacher de  préoccupations  plus  sérieuses,  qui,  loin  de  les  atténuer  ou  de  les 
contredire,  les  fortifient  et  les  consacrent.  Oui,  au  seul  point  de  vue  littéraire, 
il  est  incontestable  que  l'abus  de  l'antithèse  n'a  produit  et  ne  pouvait  produire 
que  de  désastreux  elTets,  qu'au  lieu  de  ces  affinités  vivifiantes  et  fécondes  qui 
^'établissent  entre  l'ame  du  spectateur  et  les  créations  des  grands  poètes,  cet 
abus  a  enfanté  un  monde  à  part,  monde  d'exceptions  bizarres,  séparé  de  nous 
par  des  abîmes;  mais  ce  n'est  pas  tout.  Rattachée  à  l'ensemble  des  travers  con- 
temporains, à  cet  enseignement  général  qui  ressort  des  événcmens  comme  des 
U'uvres  de  notre  époque,  cette  manie  de  l'exception  prend  un  caractère  plus 
grave,  et  devient  pour  ainsi  diie  un  symptôme  de  nos  maladies  morales.  L'or- 
gueil, la  vanité,  l'esprit  de  révolte,  tous  ces  dissolvans  si  chers  à  notre  siècle, 
se  complaisent  à  cette  continuelle  recherche  de  la  grandeur  dans  l'abaissement, 
de  la  pineté  dans  l'infamie,  de  la  vertu  dans  le  vice.  C'est  plus  qu'un  para- 
doxe ou  un  contraste,  c'est  une  revanche,  une  sorte  de  protestation  perma- 
nente contre  les  classifications  indiquées  par  la  Providence,  établies  par  la 
société,  ratifiées  par  la  conscience  publique.  Déclasser  les  hiérarchies  morales. 
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transposer  les  notions  du  bien  cl  du  mal,  enclaver  l'héroïsme  dans  le  crime, 
n'y  a-t-il  pas  dans  ce  procédé  d'attrayantes  et  mystérieuses  amorces,  en  un 
temps  où  rindividualisine  domine,  où  le  faisceau  de  toute  autorité  et  de  toute 
croyance  se  dissout  et  se  brise,  où  l'idée  précise  du  devoir,  le  sentiment  aus- 
tère de  ce  qui  est  vrai  ou  faux,  salutaire  ou  funeste,  se  déconcerte  et  s'énerve 
sons  l'amollissante  influence  de  chaque  fantaisie  personnelle? 

Cette  dangereuse  tendance,  M.  Victor  Hugo  l'avait  acceptée,  bien  avant  de 
devenir  orateur  démagogue;  elle  répondait  trop  bien  à  l'irrésistible  penchant 
de  son  imagination  puissante,  toujours  portée  à  excéder  ses  pouvoirs,  comme 
ces  rois  absolus  qui  finissent  par  encoiu'ir  la  déchéance  à  force  de  ne  recon- 
naître que  leur  volonté  pour  loi  et  leur  caprice  pour  arbitre.  Quel  jeu  de  prince 
que  ce  déplacement  perpétuel  des  échelons  et  des  rôles  dans  la  création  et  la 
société!  Que  de  satisfactions  vaniteuses  dans  ce  système  magistral  qui  abaisse 
tout  ce  qu'on  honore,  ennoblit  tout  ce  qu'on  méprise,  cueille  des  perles  dans 
la  boue,  couvre  de  boue  l'hermine  et  la  pourpre,  et  se  décerne  à  lui-même  le 
droit  de  réhabilitation  ou  de  flétrissure  dans  le  monde  physique  et  dans  le 
monde  moral!  M.  Hugo  ne  pouvait  échapper  à  cet  entraînement  si  bien  d'ac- 
cord avec  les  prédilections  mêmes  de  sa  pensée  et  les  allures  de  son  génie.  On 
en  retrouve  la  trace,  toujours  plus  distincte  et  plus  profonde,  dans  presque 
tous  ses  ouvrages;  du  Dernier  Jour  d'un  Condamné  à  Notre-Dame  de  Paris,  de 
Marion  Delorme  à  Marie  Tudor  et  à  Angelo,  c'est  constamment  la  même  idée 
sous  des  formes  diflérentes.  Peu  à  peu  cette  idée  se  dégage  de  l'élément  lyrique; 
elle  perd  son  auréole  et  son  cadre,  l'auréole  de  poésie,  le  cadre  ciselé  où  se 
maintenaient  encore  Hernani,  Marion,  Quasimodo,  l'Esmeralda;  elle  tend  à  la 
foule  une  main  brutale;  au  lieu  d'élever  jusqu'à  elle  son  ardent  auditoire,  elle 
se  rapproche  de  lui  en  des  fictions  violentes  où  le  poète  dispaïaît  pour  faire 
place  au  dramaturge;  c'est  la  seconde  phase,  celle  de  Lucrèce  Borgia  et  à'' Angelo. 
Vienne  enfin  une  secousse  soudaine  qui  tourne  vers  la  place  publique  les  ambi- 
tions et  les  vanités,  l'idée  dont  nous  parlons  subira  une  transformation  dernière; 
elle  franchira  la  rampe  pour  entrer  dans  la  vie  réelle;  au  lieu  de  prendre  pour 
expression  et  pour  symbole  la  glorification  d'une  courtisane  ou  la  dégradation 
d'une  reine,  elle  mettra  au  service  de  la  démagogie  son  clinquant  et  ses  pail- 
lettes, se  fera  l'adulatrice  des  passions  de  la  multitude,  et,  par  une  sorte  d'en- 
chaînement logique  ou  plutôt  d'esprit  de  corps,  se  plaindra  de  voir  les  comédiens 
ambulans  privés  des  attributions  souveraines  du  suffrage  universel. 

Voilà  peut-être  de  bien  grands  mots  et  une  digression  bien  grave  à  propos 
d'une  pièce  qui,  considérée  en  elle-même,  ne  mériterait,  à  vrai  dire,  ni  tant 
d'honneur,  ni  tant  de  sévérité.  Angelo,  en  effet,  quoi  qu'on  puisse  prétendre, 
et  malgré  la  vie  factice  que  lui  auront  donnée  tour  à  tour  trois  actrices  célè- 
bres, n'est  qu'un  mélodrame,  dans  l'acception  complète  du  mot;  poisons,  ser- 
rures, trousseaux  de  clés,  traître  mystérieux,  tyran  imbécile,  rien  n'y  manque; 
il  y  a  seulement,  au  premier  acte,  certaines  élégances  de  dialogue,  certaines 
nuances  de  comédie  qui  ne  tardent  pas  à  disparaître  dans  le  tumulte  gros- 
sissant. Le  style  aussi  a  droit  à  une  mention  particulière;  il  échappe  à  la  vul- 
garité aux  dépens  du  naturel.  Cette  phrase  hachée  menu,  taillée  à  facettes, 
où  les  métaphores  se  heurtent  et  se  brisent  en  éclats,  n'est  pas  et  ne  sera  ja- 
mais le  langage  de  la  passion.  Sans  cesse  les  personnages  semblent  chercher  le 
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mot  du  cœur,  mais  ils  ne  le  trouvent  que  dans  le  cerveau  du  poète.  Cette  sim- 
plicité affectée,  ce  cri  de  la  nature  reproduit  à  force  d'art,  fatijiuent  plus,  à  la 
lonfiue,  que  les  banalités  débonnaires  du  mélodrame  d'autrefois.  M.  Ilu^o  pos- 
sède, pour  les  situations  dramatiques  de  ses  romans  et  de  ses  pièces  de  théâtre, 
un  air  de  bravoure  qui  lui  a  réussi  dans  le  dernier  acte  d'//ernam  et  dans  la 
scène  de  la  Sachette  de  Notre-Dame  de  Paris,  mais  qu'il  répète  à  satiété,  avec 
des  variations  fort  monotones  qui  ne  parviennent  pas  à  le  déguiser.  Dès  que  la 
situation  se  tend,  l'air  primitif  reparait,  avec  son  cortège  obligé  d'interjections, 
d'onomatopées,  d'hyperboles,  de  familiai'ilés  hasardeuses,  trop  souvent  à  un 
pas  du  sublime.  Non,  Racine  et  Shakspeare,  Phèdre  et  Desdemona  n'ont  pas 
besoin,  pour  nous  attendrir,  de  parler  cette  langue  bizarre,  ce  jargon  de  la 
pitié  et  de  la  terreur,  qui  n'est  ni  la  vraie  terreur,  ni  la  vraie  pitié.  Et  puis, 
comme  tout  cela  a  vieilli!  —  Comme  tous  ces  Malipieri,  ces  Bragadini,  ces 
Omodei,  ces  doges,  ces  provéditeurs,  ces  espions,  ces  sbires,  ont  l'air  de  sortir, 
tout  poudreux,  d'un  magasin  de  théâtre  fermé  à  clé  depuis  quinze  ans!  Quel 
Géronte  que  cet  Angelo,  malgré  le  sinistre  tocsin  de  ses  haines  héréditaires! 
Que  de  rides  précoces  sur  le  front  de  cet  infortuné  Rodolfo,  dernier  rejeton  de 
la  race  lugubre  des  Antony  et  des  Didier,  dont  il  était  destiné  à  clore  la  liste, 
comme  ces  enfans  abâtardis  en  qui  s'éteignent  les  familles!  Encore  une  fois, 
que  tout  cela  est  vieux,  et  que  Racine  et  Shakspeare  sont  jeunes! 

Que  dire  maintenant  de  M"*  Rachel?  On  lui  a  décerné,  dans  ce  rôle  de  Tisbé, 
des  ovations  si  retentissantes ,  des  panégyriques  si  enthousiastes,  que  la  note 
juste  disparaît  dans  ce  bruyant  concert;  l'impartialité  a  mauvaise  grâce,  et  il 
devient  aussi  difficile  de  critiquer  avec  franchise  que  de  louer  avec  mesure. 
Sans  nul  doute,  M"^  Rachel  a  déployé  dans  ce  rôle  cette  exquise  distinction 
qui  ne  l'abandonne  jamais.  L'habitude  d'assouplir,  de  transformer  par  une 
diction  savante  le  rhythme  des  vers  de  tragédie  lui  a  servi  à  lutter  contre  cette 
prose  dont  elle  sait  fondre  en  un  harmonieux  ensemble  les  arêtes  et  les  cise- 
lures. Ajoutez  à  ces  avantages  une  habileté,  un  éclat  d'ajustement  qui  rappelle 
les  chefs-d'œuvre  de  l'école  vénitienne;  ajoutez-y  l'expression  implacable  de  ce 
masque  tragique,  et  ce  souffle  puissant  de  Melpomène  qui  force  de  prendre  au 
sérieux  ces  scènes  mélodramatiques,  et  vous  comprendrez  quel  élément  de  suc- 
cès M"'=  Rachel  a  apporté  à  cette  reprise  d\^ngelo.  Nous  croyons  pourtant  que 
ses  admirateurs  sincères  se  sont  attristés  de  la  voir  aborder  ce  drame,  et  de- 
venir, après  coup,  l'interprète  et  la  complice  d'une  école  dont  Angelo  ne  re- 
présente que  les  excès  et  les  défauts.  Il  n'est  pas  étonnant  que  M"**  Rachel,  fa- 
tiguée de  sa  longue  et  glorieuse  alliance  avec  les  morts,  ait  voulu  essayer  un 
peu  des  vivans;  mais  ne  pouvait-elle  mieux  choisir?  Si  la  tragédienne,  dans  sa 
juste  reconnaissance  pour  l'ancien  répertoire,  s'est  proposé  de  montrer,  en  une 
fois  et  pour  n'y  plus  revenir,  toute  la  distance  qui  sépare  nos  anciens  chefs- 
d'œuvre  de  nos  chefs-d'œuvre  modernes,  nous  devons  l'avertir  qu'elle  y  a 
réussi.  Si  elle  a  prétendu  eiVacer  le  souvenir  de  M"'  Mars  et  de  M"^  Dorval, 
peut-être  son  succès  a-t-il  été  moindre. 

Au  reste,  M.  Hugo  n'est  pas  le  seul  qui  nous  ait  fait  voir,  ces  jours-ci,  une 
courtisane  régénérée  par  l'amour  et  trouvant,  dans  ce  sentiment  nouveau,  de 
nobles  inspirations.  Cette  antithèse  était  déjà  fort  en  vigueur,  il  y  a  quelque 
trois  mille  ans,  sur  le  théâtre  hindou ,  du  moins  si  nous  en  croyons  les  traduc- 
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leurs  successifs  et  quelque  peu  suspects  du  roi  Soudraka,  poète  tré^ique  très 
sévère  pour  les  souverains  ses  confrères,  mais  très  indulgent,  en  revanche, 
pour  les  courtisanes  et  les  voleurs.  Quelle  est  réellement  la  part  de  ce  roi  Sou- 
draka dans  le  Chariot  d'Enfant  ?  Quel  est  le  mystifié  dans  toute  cette  affaire? 
Est-ce  le  savant  Wilson ,  qui  a  traduit  de  l'hindou  en  anglais  le  texte  primitif? 
Est-ce  M.  Langlois,  qui  Ta  fait  passer  dans  notre  langue?  Est-ce  M.  Gérard  de 
Nerval,  dont  l'érudition  spirituelle  se  plaît  à  ces  excursions  lointaines,  ou 
M.  Méry,  dont  la  verve  abondante  a  brodé  de  ses  bouts-rimés  habituels  ce  ca- 
nevas d'origine  asiatique  et  de  façon  européenne?  Est-ce  enfin  le  parterre  de 
rOdéon ,  qui  a  raisonnablement  applaudi  le  produit  de  ces  transformations  bi- 
zarres à  travers  lesquelles  le  roi  Soudraka  nous  apparaît  comme  le  dieu  Wisch- 
nou  après  ses  diverses  métamorphoses?  Il  serait  assez  malaisé  de  s'y  recon- 
naître, et  peut-être  vaut-il  mieux  juger  tout  simplement  ce  Chariot  d'Enfant 
comme  un  drame  de  la  veille.  Ce  drame  ne  manque  ni  d'intérêt  ni  même  de 
couleur;  avec  un  peu  de  bonne  volonté,  on  est  libre  d'y  retrouver  çà  et  là 
nu  reflet  des  mœurs  et  de  la  nature  indienne,  à  peu  près  comme  dans  ces  ro- 
mans de  M.  Méry,  où  il  y  a  de  l'esprit  et  des  tigres.  Seulement,  dans  toutes  ces 
retouches  et  refontes  successives,  il  s'est  fait  entre  l'original  et  les  copies,  entre 
l'Inde  du  xi«  siècle  avant  notre  ère  et  la  France  de  1830,  des  transactions  et  des 
compromis  qui  gênent  singulièrement  l'esprit  du  spectateur  et  affaiblissent 
l'efl'et  général.  Ainsi  l'on  est  fort  disposé  à  s'arranger,  par  égard  pour  la  cou- 
leur locale,  de  celte  belle  Vasantasena,  courtisane  ou  aimée,  qui  est  le  bon  génie 
de  la  pièce,  de  cet  honnête  voleur  qui  se  livre  à  son  industrie  en  toute  sûreté 
de  conscience,  de  cette  femme  légitime  qui  accepte  très  paisiblement  l'amour 
de  son  mari  pour  Vasantasena  et  l'intervention  de  la  courtisane  dans  son  mé- 
nage; tout  cela  est  peut-être  indien  :  il  n'y  a  donc  pas  lieu  de  réclamer;  mais  ce 
qui  est  français  malheureusement,  et  trop  français,  ce  sont  ces  éternelles  épi- 
grammes  de  petit  journal  rimées  par  M.  Méry  pour  la  joie  du  public  de  l'Odéon, 
ces  ingénieuses  allusions  aux  méfaits  des  souverains  de  tous  les  pays  et  des 
ministres  de  tous  les  temps,  ces  déclarations  de  principes  d'un  voleur  de  pro- 
fession ,  qui ,  aposté  dans  un  jardin  royal  et  ne  volant  que  de  grands  person- 
nages, leur  reprend  ce  qu'ils  ont  pris  au  pauvre  peuple.  Hélas!  il  faut  bien 
l'avouer,  ces  passages,  traduits  probablement  de  quelque  Charivari  hindou  con- 
temporain du  roi  Soudraka,  ont  été  les  plus  applaudis  par  ce  public  inflam- 
mable qui  se  fait  jouer  la  Marseillaise  dans  les  entr'actes,  et  pardonne  très 
volontiers  aux  anachronismes,  pourvu  qu'ils  le  maintiennent  dans  cette  serre- 
chaude  où  croissent  et  prospèrent,  à  l'abri  de  l'air  extérieur,  les  tirades  démo- 
cratiques et  les  maximes  républicaines. 

Toutefois  ce  n'est  pas  là  le  plus  grave  reproche  qu'ait  mérité  le  théâtre  dans 
ces  derniers  temps.  Dérober  quelques  bravos  à  une  bouillante  jeunesse  en 
émaillant  d'allusions  politiques  un  drame  plus  ou  moins  indien,  c'est  une  pec- 
cadille peu  digne  peut-être  de  gens  d'esprit  et  de  goût,  mais,  après  tout,  fort 
vénielle.  Ce  qui  est  plus  coupable,  ce  qui  doit  être  signalé  comme  un  attentat 
contre  la  société  tout  entière,  c'est  de  s'adresser  aux  passions,  aux  souffrances, 
aux  misères  des  classes  pauvres,  de  leur  prêcher  en  plein  théâtre  l'insurrection 
et  la  révolte,  de  leur  mettre  à  la  main  la  torche  et  le  poignard,  et  de  person- 
nifier dans  des  fictions  transparentes  cette  guerre  impie  de  tous  ceux  qui  con- 
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voilent  contre  tous  ceux  qui  possèdent  ;  voilà  ce  qu'a  fait  l'auteur  de  cet  in- 
forme drame  de  la  Misère,  (jui  a  dû  à  son  titre  et  à  ses  allures  conununistes 
une  sorte  de  retentissement  et  de  succès.  Au  premier  abord,  on  se  sent  indi- 
gne, on  éprouve  une  douloureuse  surprise  devant  cette  application  brutale  des 
doctrines  du  socialisme,  devant  ces  tableaux  où  se  déroulent  et  s'agitent,  k 
travers  le  sang  et  la  flamme,  les  féroces  représailles  de  la  pauvreté  contre  la 
ricliesse;  on  songe,  le  cœur  serré,  à  ces  horribles  scènes  de  Chàteauroux,  qui 
furent  le  prélude  sinistre,  le  commentaire  anticipé  de  la  dernière  révolution, 
et  que  Tauteur  de  ce  drame  de  la  Misère  a  reproduites  avec  une  complaisance 
d'apologiste;  puis,  quand  on  réfléchit,  l'indignation  subsiste,  mais  la  surprise 
disparait.  Les  disciples  sont  sujets  à  grossir,  à  exagérer,  à  pousser  au  noir  la 
manière  des  maîtres.  Tout  à  l'heure,  à  propos  d'Angelo,  nous  cherchions  à  in- 
diquer cette  tendance  de  l'école  et  de  l'esprit  modernes  à  glorifier  toutes  les 
révoltes  de  la  passion  contre  le  devoir,  du  désordre  contre  l'ordre,  à  légaliser, 
en  dernier  ressort,  toutes  les  illégalités  de  l'imagination  et  du  cœur.  Eh  bien! 
ôtez  le  talent,  qui,  même  dans  ses  aberrations,  conserve  encore  un  certain 
idéal  où  s'adoucissent  les  teintes  trop  rudes;  rapprochez  le  point  de  vue,  haus- 
sez et  violentez  le  ton;  transportez-vous  sur  ce  terrain  brûlant  que  font  tres- 
saillir sous  vos  pas  deux  années  de  catastrophes  et  d'angoisses,  et,  au  lieu  du 
drame  de  M.  Hugo,  c'est-à-dire  de  la  courtisane  purifiée,  expliquant  ses  fautes 
par  sa  pauvreté  et  son  héroïsme  par  son  amour,  vous  avez  le  drame  de  M.  Du- 
gué,  c'est-à-dire  une  prostituée,  un  brigand,  un  assassin,  un  escroc,  ne  de- 
mandant plus  qu'on  les  réhabilite  ou  qu'on  les  excuse,  repoussant  comme  une 
insulte  la  compassion  ou  la  charité,  et  faisant  de  la  misère  un  drapeau  sous 
lequel  ils  enrôlent  leurs  ressentimens  et  leurs  colères.  On  le  voit,  c'est  encore 
un  progrès  dans  cette  voie  fatale  qui  commence  par  un  caprice  d'imagination, 
un  paradoxe  de  poète,  et  finit  par  la  négation  de  tout  ordre,  de  toute  garantie 
sociale.  Le  crime,  le  vice,  la  révolte,  ne  cherchent  plus  à  se  relever,  à  se  trans- 
figurer dans  des  sentimens  peut-être  chimériques,  dans  un  héroïsme  peut-être 
factice,  mais  où  se  révèle  encore  une  sorte  d'hommage  à  la  vertu  et  au  bien. 
Non,  satisfaits  d'eux-mêmes,  autorisés  à  ce  qu'ils  font  par  ce  qu'ils  soutirent, 
ils  ne  prétendent  plus  qu'à  l'assouvissement  et  à  la  vengeance.  Comme  ce  mé- 
taphysicien révolutionnaire  qui,  dans  une  occasion  solennelle,  laissa  tomber 
de  ses  lèvres  ce  mot  cruel  :  la  mort  sans  phrases,  ces  sombres  milices  de  la 
misère  se  dépouillent  de  ces  déguisemens  et  de  ces  voiles,  prêtés  au  désordre 
par  une  poésie  complaisante  :  «  Point  de  phrases,  disent-elles,  mais  le  couteau 
et  la  torche  !  »  cri  de  guerre  qui  résume  la  pièce,  et  qu'applaudissent  chaque 
soir  quelques  mains  fiévreuses,  prêtes  à  mettre  en  action  le  coupable  ensei- 
gnement du  drame. 

Bizarre  contraste!  tandis  qu'un  théâtre  populaire  traduisait  ainsi  en  scènes 
violentes  les  théories  du  communisme  le  plus  effréné,  d'autres  théâtres,  quel- 
ques pas  plus  loin  et  à  la  même  heure,  exagéraient  presque  les  tendances  con- 
traires, et  offraient  au  public,  en  de  légères  esquisses,  des  spectacles  d'un  genre 
tout  opposé.  Quelle  que  soit  la  futilité,  parfois  un  peu  puérile,  de  ces  pièces  de 
circonstance  où  l'on  se  moque  de  tout  ce  qui  se  dit  et  se  fait  en  France  depuis 
deux  ans,  bien  qu'il  soit  inutile  d'y  chercher  la  moindre  ressemblance  avec  les 
comédies  d'Aristophane,  et  que  ces  Oiseaux  politiques  qu'on  nous  a  montrés 


REVUE   LITTÉRAIRE.  94i 

l'autre  soir  n'aient  rii'n  de  conniiun  avec  ceux  du  poète  athénien,  il  y  a  pour- 
tant, dans  le  succès  réitéré  de  ces  petits  cadres  satiriques,  un  point  iVachialité 
qu'on  ne  saurait  entièrement  négliger.  Cette  double  exagération  du  théâtre  en 
sens  contraire,  ces  moyens  de  réussite  cherchés  tour  à  tour  en  deçà  et  au-delà 
de  ce  qui  existe  officiellement,  n'est-ce  pas  l'emblème  de  l'inquiétude  des  es- 
prits, de  ce  vague  mécontentement  de  la  situation  présente,  également  ressenti 
dans  les  deux  camps,  et  s'indemnisant  de  ses  regrets  ou  de  ses  mécomptes,  ici 
par  un  sympathique  retour  vers  tout  ce  qu'on  a  perdu,  là  par  une  aspiration 
ardente  vers  tout  ce  qu'on  n'a  pas  conquis?  C'est  à  peine  si,  entre  ces  deux 
extrêmes,  l'on  rencontre,  de  temps  à  autre,  une  inspiration  originale,  se  jouant 
librement  en  quelque  fantaisie  indépendante  des  préoccupations  du  moment. 
Cette  rare  bonne  fortune,  le  Théâtre-Français  semblait  nous  la  promettre  en 
nous  annonçant  une  pièce  nouvelle  de  j\l.  Léon  Gozlan  :  la  Queue  du  Chien 
d'Alcibiade!  La  bizarrerie  même  du  titre,  non  moins  que  le  nom  de  l'auteur, 
faisait  pressentir  quelque  chose  de  piquant,  une  friandise  de  dilettante  et  de 
gourmet,  un  peu  paradoxale,  un  peu  recherchée  peut-être,  mais  à  coup  sûr  fort 
diflërenle  des  banalités  et  des  fadeurs  de  tant  de  prétendues  comédies.  M.  Léon 
Gozlan  a-t-il  parfaitement  répondu  à  notre  attente?  Nous  pourrions  dès  l'abord 
lui  adresser  une  légère  chicane.  C'était,  si  nous  ne  nous  trompons,  pour  dé- 
tourner l'attention  qu'Alcibiade  coupa  la  queue  de  son  chien;  c'est  au  contraire 
pour  l'attirer  que  le  héros  de  M.  Gozlan  se  livre  aux  excentricités  les  plus  sin- 
gulières. Et  puis,  le  paradoxe,  cette  fois,  n'est-il  pas  allé  un  peu  loin?  La  vrai- 
semblance, nous  le  savons,  n'est  pas  absolument  nécessaire  au  théâtre;  mais 
n'y  a-t-il  pas  un  point  où  l'invraisemblable  devient  l'impossible?  Un  homme 
très  spirituel,  aujourd'hui  académicien,  nous  disait  un  jour,  à  propos  des  chefs- 
d'œuvre  de  nos  illustres  :  «  Le  malheur,  c'est  qu'on  sent  toujours,  en  les  lisant, 
que  les  choses  n'ont  pas  pu  se  passer  ainsi.  »  —  C'est  là  le  défaut  ou  le  tort  de 
la  Queue  du  Chien  d'Alcibiade.  L'auteur  a  abusé  quelque  peu  du  droit  de  disposer 
les  événemens  à  sa  guise,  de  justifier  par  son  dénouement  la  donnée  de  sa  fable, 
et  l'idée  de  son  principal  personnage,  tant  il  est  vrai  qu'au  théâtre  certaines 
qualités  peuvent  devenir  des  défauts!  Le  talent  de  M.  Gozlan  est  trop  personnel, 
son  individualité  littéraire  trop  nettement  tranchée;  il  s'isole  dans  ce  qu'il  in- 
vente, et  laisse  souvent  s'établir  entre  ces  inventions  et  le  public  des  solutions 
de  continuité.  Ce  que  nous  disons  de  l'ensemble  de  sa  comédie  peut  se  dire  aussi 
des  détails.  De  même  que,  dans  cette  succession  d'incidens  àlafoistrop  imprévus 
et  trop  faciles  à  prévoir,  M.  Gozlan  semble  parfois  avoir  écrit  pour  lui  seul  ou 
pour  quelques  amis  gagnés  d'avance  à  sa  manière  paradoxale,  de  même  les 
traits  de  son  dialogue  ne  sont  pas  toujours  calculés  de  façon  à  arriver  jusque 
dans  la  salle.  On  dirait  qu'ils  s'arrêtent  en  route,  ou  qu'ils  rebroussent  chemin, 
moins  sûrs  de  leur  destination  que  de  leur  point  de  départ.  Avons-nous  besoin 
d'ajouter  qu'en  dépit  de  ces  réserves  chagrines,  il  y  a  encore  dans  la  Queue  du 
Chien  d'Alcibiade  assez  d'esprit,  de  verve,  de  montant,  de  qualités  brillantes 
pour  défrayer  Tamusement  et  le  succès  d'une  soirée?  Essayer  de  le  nier,  ce  se- 
rait dépasser,  en  invraisemblance,  même  la  pièce  de  M.  Gozlan. 

Quoi  qu'en  puissent  dire  les  spirituels  imitateurs  d'Alcibiade  ou  du  Charla- 
tanisme de  M.  Scribe,  il  sera  toujours  possible  de  distinguer,  au  théâtre  comme 
ailleurs,  les  succès  réels  des  succès  factices.  Le  triomphe  légitime  que  M"®  Al- 
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boni  vient  d'obtenir  dans  le  Prophète  n'a  rien  de  commun.  Dieu  merci,  avec 
ces  eiilhousiasuies  de  commande  ou  ces  complaisances  de  la  critique,  qu'il  est 
permis  de  compter  au  nombre  de  nos  travers.  M""  Alboni,  dans  le  rùle  de  Fidès, 
a  réussi  d'autant  plus  qu'on  s'attendait  davantage  à  un  échec.  Il  y  a  en  musique 
une  sorte  de  petite  église,  d'école  rigoriste  et  puritaine,  qui  ne  permet  qu'aux 
initiés  l'interprétation  de  certaines  beautés  majestueuses  et  austères;  cette  école, 
qui  professe  le  plus  souverain  mépris  pour  les  joies  profanes  de  la  mélodie  et 
de  l'art  italien,  a  ses  virtuoses,  ses  chanteurs  de  prédilection,  et  elle  leur  de- 
mande en  général,  non  pas  de  charmer  l'oreille  par  un  son  plein,  doux  et  ve- 
louté, mais  de  maintenir  aux  textes  sacrés  la  grandeur  sévère  de  leurs  lignes 
et  de  leur  style.  M'""  Viardot  est  la  cantatrice  favorite  de  ces  gardiens  vigilans 
de  l'art  pur;  malheureusement  la  voix  de  M""^  Viardot,  fatiguée  et  brisée  en 
maints  registres,  trahissait  trop  souvent  ses  edbrts,  contrastait  douloureuse- 
ment avec  son  intelligence  supérieure  et  son  expression  dramatique,  et,  pour 
tout  dire,  répandait  sur  l'ensemble  de  la  représentation  du  Prophète  une  im- 
pression de  lassitude  et  de  tristesse.  Grâce  à  M"*  Alboni,  cette  impression  a 
maintenant  disparu,  et  le  Prophète  y  a  gagné.  Cette  voix  au  timbre  d'or,  si  suave 
et  si  pénétrante  qu'elle  émeut  par  l'émission  seule  de  la  note,  cette  méthode  si 
correcte  qu'elle  obtient  grâce,  même  dans  une  partition  allemande,  pour  ses 
séductions  italiennes,  ont  donné  à  l'œuvre  de  Meyerbeer  ce  charme,  cette  dou- 
ceur qu'Horace  voulait  ti'ouver  dans  les  poèmes,  et  qui  n'est  pas  moins  néces- 
saire dans  les  opéras.  L'air  du  second  acte  :  Mon  Jils,  sois  béni  dans  ce  jour! 
la  prière  :  Donnez  pour  une  pauvre  ame,  la  cavatine  et  le  duo  du  cinquième  acte, 
ont  \xilu  à  M"^  Alboni  une  ovation  méritée.  Comme  actrice,  elle  a  été  très  suf- 
fisante. Sans  rien  forcer,  sans  sortir  de  son  naturel,  elle  a  bien  rendu  le  côté 
maternel  et  touchant  de  ce  rôle,  une  des  plus  belles  créations  du  compositeur. 
Fidès,  c'est  Alice  à  quarante  ans,  la  jeune  fiancée  devenue  mère,  la  pieuse 
pèlerine  devenue  fanatique.  M"^  Viardot  était  fanatique;  M"''  Alboni  n'est  que 
mère  :  nous  croyons  que  son  choix  est  le  meilleur. 

L'Opéra  est  en  bonne  veine;  pendant  que  M""  Alboni  ravive,  ou  plutôt  com- 
plète le  succès  du  Prophète,  une  débutante,  M"'^  Laborde,  fait  applaudir,  dans 
plusieurs  ouvrages  du  répertoire,  un  talent,  moins  pur  assurément  et  moins 
irréprochable,  mais  qui  ne  manque  pourtant  ni  de  vigueur  ni  d'éclat.  La  voix 
de  M""*  Laborde  est  un  peu  comme  la  plume  de  M""*"  de  Sévigné  dont  elle  n'a 
pas  toujours  l'élégance  et  la  finesse;  elle  lui  met  trop  la  hride  sur  le  cou,  et 
sa  course  aventureuse,  à  travers  toutes  les  cimes  et  tous  les  précipices  de  la 
o-amme,  se  termine  rarement  sans  encombre;  mais  la  cantatrice  rachète  ces 
imperfections  par  des  traits  hardis,  une  exécution  brillante,  une  agilité  remai'- 
quable;  pourquoi  faut-ii  que  l'envie  de  déployer  à  l'aise  les  richesses  de  son 
<70sier  l'ait  engagée  à  paraître  dans  le  Rossignol,  opéra  du  genre  niais,  dont  la 
musique  et  les  paroles  auraient  dû  depuis  long-temps  aller  rejoindre,  dans  un 
silencieux  oubli,  les  espiègleries  libertines  et  bocagères  des  baillis  et  des  Lubin 
d'opéra-comique? 

Au  sortir  de  ces  représentations  brillantes  où  l'on  retrouve  le  public  et  l'é- 
léo^ance  d'autrefois,  on  a  peine  à  rentrer  dans  la  réalité  et  à  s'imaginer  que  la 
France  et  l'Europe  se  débattent  sous  le  poids  de  questions  formidables,  sans 
jCesse  ranimées  par  des  hommes  en  qui  se  confondent  l'orgueil  posthume  d'une 
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dictature  éphémère  et  le  ressentiment  d'tnie  déchéance  méritée.  Ces  hommes- 
là  se  ressemblent  partout,  et  la  même  ressemblance  existe  entre  leurs  œuvres, 
qu'ils  s'appellent  Ledru-RoUin  ou  Mazzini,  qu'ils  aient  associé  leurs  noms  aux 
premières  fautes  de  la  république  française  ou  aux  derniers  crimes  de  la  répu- 
blique romaine.  Pour  se  distraire  de  leurs  loisirs  et  se  dédommager  de  leurs 
défaites,  ces  deux  tribuns  en  disponibilité  révolutionnaire  viennent  d'écrire, 
l'un,  deux  gros  volumes  sur  la  Décadence  de  l'Angleterre,  l'autre,  un  petit  livre 
sur  l'Italie,  intitulé:  République  et  Royauté.  Ni  l'ouvrage  de  M.  Ledru-Uollin, 
ni  celui  de  M.  Mazzini  ne  peuvent  être  pris  au  sérieux.  L'ancien  signataire  des 
circulaires,  en  extrayant  de  documens  officiels  et  en  faisant  suivre  de  déclama- 
tions emphatiques  le  tableau  des  plaies  matérielles  et  morales  qui  rongent, 
selon  lui,  la  Grande-Bretagne,  n'a  oublié  que  deux  choses  :  l'hospitalité  qu'il  y 
recevait  et  les  événemens  qui  l'y  avaient  conduit;  il  a  négligé  de  se  demander 
si  le  mauvais  succès  de  ses  etlorts  pour  le  bonheur  de  la  France  ne  discrédi- 
terait pas  ses  remarques  sur  les  misères  de  nos  voisins;  son  livre  est  à  la  fois 
un  acte  d'étourderie  et  un  acte  d'ingratitude.  Celui  de  M.  Mazzini  avait  au  moins 
l'avantage  de  se  recommander  à  notre  curiosité  par  une  préface  de  George  Sand. 
Hélas!  là  encore,  notre  attente  a  été  tristement  déçue  :  quelques  pages  bien 
vides,  un  premier- Paris  du  National  ou  de  la  République,  voilà  tout  ce  que  l'ou- 
vrage de  M.  Mazzini  a  inspiré  à  l'éloquent  écrivain,  (pii  s'est  donné  la  peine 
de  le  traduire,  et  qui  eût  mieux  fait  d'employer  son  temps  à  donner  une  sœur 
à  la  Petite  Fadette  ou  un  frère  à  François  le  Champi.  Ce  qui  nous  frappe  dans 
toutes  ces  déclarations  de  principes,  italiennes  ou  françaises,  c'est  le  ton  vague 
et  déclamatoire.  Dans  les  œuvres  d'histoire  contempoi'aine  écrites  à  un  point 
de  vue  de  modération  conservatrice  ou  de  libéralisme  éclairé,  on  trouve  des 
laits,  des  déductions,  des  preuves;  on  sent  que  l'auteur,  au  lieu  d'écrire  d'après 
un  thème  tout  fait  ou  un  programme  tracé  d'avance,  s'est  donné  la  peine  de 
voir,  d'examiner,  de  recueillir  les  pièces  à  l'appui  de  ses  idées  :  telle  est  l'im- 
pression qu'on  éprouve  en  lisant  le  travail  distingué  de  M.  H.  Desprez  sur  les 
■peuples  de  l'Autriche  et  de  la  Turquie,  travail  aujourd'hui  complet,  que  M.  Des- 
prez vient  de  rassembler  en  deux  volumes,  et  sur  lequel  nous  n'apprendrons 
rien  à  nos  lecteurs,  en  leur  rappelant  cette  justesse  de  vues,  celte  impartialité 
lumineuse,  toutes  ces  qualités  d'historien  et  de  critique  qu'y  a  déployées  l'in- 
génieux écrivain.  Mais,  dans  les  livres  révolutionnaires,  nous  chercherions  en 
valu,  sous  le  fracas  des  mots  et  des  métaphores,  une  idée,  un  plan,  une  vue 
pratique,  une  solution  précise,  quelque  chose  de  net  et  de  solide  qui  puisse 
nous  orienter  sur  cette  mer  houleuse  où  chaque  phare  est  remplacé  par-  un 
écueil.  En  vérité,  c'est  trop  monotone!  Espérons  que  George  Sand  aura  mis 
plus  de  variété  dans  V Histoire  de  sa  vie  :  roman  pour  roman,  nous  avons  tout 
lieu  de  penser  que  son  histoire  sera  plus  intéressante  que  sa  politique. 

Après  avoir  constaté  combien  la  démagogie  gagne  peu  à  être  défendue  par 
ses  champions  officiels,  nous  voudrions  féliciter  la  cause  monarchique  d'une 
recrue  fort  inespérée  qu'elle  vient  de  faire  en  pleine  Bohème,  parmi  les  plus 
jeunes  et  les  plus  légers  fantaisistes.  Que  ne  pouvons-nous  proclamer  comme 
un  chef-d'œuvre  Tristan-le-Roux,  roman  à  grandes  prétentions  historiques  et 
même  politiques  de  M.  Dumas  fils?  Ce  Tristan-le-Roux  fait  partie  d'un  grand 
ti'avail  intitulé  les  Quatre  Restaurations,  dans  lequel  l'auteur  de  la  Dame  aux 
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Camélias  nous  racontera  à  sa  façon,  ou  plutôt  à  la  façon  de  son  père,  toute 
l'histoire  de  P'rance.  Ce  n'est  pas  nous,  assurément,  qui  nous  plaindrons  devoir 
M.  Dumas  fils  tourner  ses  regards  et  ses  études  vers  les  horizons  monarchiipies  : 
cette  conversion  nous  touche,  et  nous  souhaitons  qu'elle  soit  sincère.  Seulement 
nous  craignons  que  M.  Dumas  fils  n'ait  pas  hien  consulté  ses  forces,  et  que, 
jacobites  ou  tories,  nous  en  soyons  encore,  même  après  Trislan-le-Houx ,  à  at- 
tendre notre  Walter  Scott.  A  cette  œuvre  prétentieusement  compliquée  nous 
préférons  des  récits  plus  simples,  où  des  personnages  vrais  et  des  sentimens 
naturels,  peints  avec  délicatesse  et  encadrés  dans  quelque  agreste  paysage,  suf- 
fisent à  l'émotion  et  intéressent  sans  eiTort  les  imaginations  délicates.  (Test  à 
cette  famille  de  livres  aimables  qu'appartient  un  petit  roman  vaudois  de  M.  Just 
Olivier,  intitulé  M.  Argant  et  ses  compagnons  d'aventure.  Ce  qui  manque  à  ce 
récit,  c'est  l'originalité;  on  y  reconnaît  à  tout  instant  le  ton  et  l'allure  de  l'é- 
cole genevoise,  cet  humour  de  M.  Topfer  qui  rappelle  celui  de  Swift  et  de  Sterne, 
mais  avec  une  nuance  plus  pure  et  plus  souriante,  comme  les  lacs  suisses  rap- 
pellent les  lacs  d'Ecosse.  Il  y  a  constamment  un  peu  de  brouillard  dans  la  gaieté 
anglaise;  celle  de  M.  Topfer  et  de  ses  imitateurs  est  plus  habituée  à  l'azur  et 
au  soleil.  I/ouvrage  de  M.  Olivier  prendra  place  parmi  les  meilleures  produc- 
tions de  cette  école,  au-dessous,  mais  pas  trop  loin  du  Presbytère.  Ce  M.  Argant 
est  un  original,  arrière-cousin  du  Sampson  de  Gmj-Mannering,  et  autour  de 
qui  se  noue  et  s'enroule  toute  la  fable  du  roman.  Julien  Hubert,  son  com- 
pagnon de  voyage,  a  de  la  grâce  et  du  piquant  dans  son  étourderie  juvénile, 
et  ses  alternatives  de  froideur  et  de  tendresse  pour  Albertine  et  pour  Hortense, 
deux  charmantes  figures  qui  dominent  tout  le  récit,  sont  analysées  et  décrites 
avec  une  finesse,  une  légèreté  de  main  qui  feraient  envie  à  beaucoup  de  plumes 
françaises.  Les  amours  de  Julien  marchent  ainsi,  à  travers  l'attendrissement 
et  le  sourire,  au  milieu  des  sites  pittoresques  de  l'Oberland,  jusqu'à  un  dé- 
noùment  heureux  qui  ajoute  à  l'efl'et  de  cette  lecture.  Dire  qu'il  n'y  a  pas 
dans  tout  cela  un  peu  de  manière,  que  celte  verve  et  cet  esprit  ne  sont  pas 
quelquefois  un  peu  trop  suisses,  qu'on  ne  rencontre  pas  çà  et  là  des  digres- 
sions inutiles  qui  impatientent  le  lecteur  pressé,  ce  serait  exagérer;  mais  tout 
cela  est  doux,  reposé,  paisible,  tempéré  d'une  légère  brise  alpestre  qui  fait 
circuler  à  l'entour  la  fraîcheur  et  la  vie.  Lorsqu'on  est  fatigué  de  biuit,  de 
génie,  de  gros  livres,  de  gros  drames  et  de  grands  hommes,  le  lendemain 
d'une  représentation  d'Angelo  ou  d'un  orage  parlementaire,  on  n'est  pas  fâché 
de  trouver  quelque  part,  dans  quelque  humble  coin  d'une  modeste  littérature, 
un  de  ces  petits  livres  qui  nous  redisent  encore  comment  on  aime,  comment 
on  sourit  et  comment  on  rêve. 

Bien  qu'on  puisse  rattacher  au  même  groupe  le  dernier  ouvrage  de  M.  Veuil- 
lot,  Corbin  et  (rAubecourt,  on  doit  s'attendre  à  y  trouver  des  allures  plus  nettes 
et  des  contours  plus  tranchés.  Le  talent  de  M.  Veuillol  conserve,  même  dans 
ses  douceurs,  quelque  chose  d'agressif  qui  ne  déplaît  pas  toujours,  mais  qui 
s'accorde  mal  avec  l'idée  d'une  simple  histoire  de  cœur.  Ilàtons-nous  de  dire 
que,  dans  Corbin  et  d'Aubecourt,  M.  Veuillot  a  observé  une  plus  juste  mesure, 
qu'il  a  su  fondre  en  un  plus  harmonieux  ensemble  la  peinture  d'une  ame 
aimante  et  l'orthodoxie  religieuse.  Rosalie  Corbin,  son  héroïne,  est  très  pieuse, 
même  un  peu  dévote,  ce  qui  ne  l'empêche  pas  d'aimer  très  franchement  un 
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jeune  homme  digne  d'elle,  et,  ce  qui  vaut  mieux,  de  nous  intéresser  constam- 
ment à  cet  amour,  à  ses  luttes  et  à  ses  angoisses,  M.  Veuillot,  nous  le  croyons, 
n'a  rien  écrit  de  plus  touchant  et  de  mieux  senti  que  cette  nouvelle  de  Corbin 
et  d'Aubecourt,  où  une  passion  jeune  et  sincère  ne  perd  rien  à  être  mise  en 
contact  avec  des  convictions  chrétiennes.  Sans  vouloir  donner  à  cette  esquisse 
plus  d'importance  qu'elle  n'en  mérite,  sans  prétendre  ériger  en  chefs-d'œuvre 
M.  Argant  ni  Corbin  et  d'Aubecourt,  il  est  permis  de  remarquer  pourtant  que 
c'est  là,  dans  ce  retour  salutaire  aux  vraies  sources  d'attendrissement  et  d'é- 
motion, que  le  roman  peut  réhabiliter  non-seulement  son  rôle  littéraire,  mais 
encore  son  influence  sociale.  Cette  influence,  il  faut  le  dire  bien  haut,  a  été 
corruptrice.  Un  des  esprits  les  plus  droits,  les  plus  judicieux  de  ce  temps-ci, 
signalait  l'autre  jour,  du  haut  de  la  tribune,  cette  solidarité  évidente,  cette 
large  part  de  la  mauvaise  littérature  dans  la  mauvaise  politique.  Oui,  l'imagi- 
nation, de  nos  jours,  a  puissamment  contribué  à  tout  démolir,  à  tout  dissoudre. 
Elle  a  proclamé  son  triomphe  sur  les  vérités  morales,  comme  la  raison  avait 
autrefois  proclamé  sa  victoire  sur  les  vérités  métaphysiques;  elle  a  destitué  à 
son  profit  la  conscience  et  le  devoir;  elle  a  surexcité  ce  qui  égare  l'homme, 
affaibli  ce  qui  l'apaise,  prêché  à  l'individu  la  suprématie  de  ses  passions  et  l'ex- 
cellence de  ses  instincts.  Si  elle  veut  aujourd'hui  se  relever  du  juste  discrédit 
dont  la  frappent  les  douloureuses  conséquences  de  ses  prédications  destructives, 
il  faut  qu'elle  s'efforce  de  répandre  sur  les  sentimens  honnêtes,  sur  les  déli- 
catesses de  conscience,  sur  les  mystérieux  sacrifices  des  âmes  d'élite,  sur  les 
inaltérables  notions  du  bien,  sur  les  aspirations  généreuses  de  la  vertu,  le  pres- 
tige qu'elle  a  trop  prodigué  aux  rébellions  et  aux  désordres  où  se  complaisent 
les  cœurs  dépravés.  Il  faut  surtout  qu'elle  cesse  de  flétrir  ce  qui  est  honorable, 
et  de  glorifier  ce  qui  mérite  le  mépris.  C'est  à  ce  prix  que  l'imagination  et  le 
roman  peuvent  être  amnistiés  par  cette  société  dont  ils  ont  compromis  le  repos, 
préparé  les  malheurs.  Ils  doivent  faire  comme  ces  fils  humiUés  et  repentans, 
qui,  à  force  d'honnêteté  et  de  sagesse,  effacent  une  tache  héréditaire,  et  ob- 
tiennent grâce  pour  les  fautes  de  leurs  pères. 

Armand  de  Pontmartw. 
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Eh  bien!  ce  parti  modéré  qui  s'engourdissait,  disait-on,  dans  rinsouciancc 
ou  dans  la  peur  en  attendant  la  mort,  qui  ne  savait  prendre  aucune  résolution 
énergique  et  forte,  qui  se  consumait  dans  de  misérables  petites  dissensions  (et 
nous  avons  peut-être  nous-mêmes  répété  quelques-uns  de  ces  reproches),  que 
dites-vous  maintenant  de  sa  fermeté  d'allure  et  de  la  hardiesse  de  ses  résolu- 
tions? Il  n'a  pas  hésité  à  attaquer  le  mal  dont  nous  périssions,  et  à  l'attaquer 
où  il  était,  c'est-à-dire  dans  les  abus  du  suffrage  universel.  Il  a  proposé  la  loi, 
et  la  discussion  qu'il  a  soutenue  n'a  pas  seulement  été  une  des  plus  belles  que 
le  parti  modéré  ait  soutenues  depuis  deux  ans;  c'a  été  une  politique  toute  nou- 
velle qui  s'est  trouvée  inaugurée,  politique  heureusement  appropriée  aux  cir- 
constances, et  la  seule  qui  puisse  nous  sauver.  Au  lieu  de  se  neutraliser  les  uns 
par  les  autres  et  de  s'imposer  l'inaction,  les  divers  partis  qui  forment  le  grand 
parti  modéré  se  sont  unis  pour  marcher  résolument  contre  l'ennemi.  Dès  ce 
moment,  plus  de  tiraillemens,  plus  de  zizanies,  plus  d'incertitudes  et  d'appré- 
hensions; tout  s'est  fait  avec  un  ensemble  admirable.  Dès  ce  moment  aussi,  l'ac- 
cord entre  la  majorité  de  l'assemblée  et  le  président  de  la  république  est  devenu 
plus  étroit  que  jamais.  Ce  qui  nuisait  en  effet  à  cet  accord,  c'est  que  le  prési- 
dent de  la  république  ne  trouvait  pas  la  majorité  assez  décidée  à  l'action,  et 
qu'il  sentait  bien  que  l'action  pouvait  seule  sauver  la  société.  Peut-être  le  pré- 
sident de  la  république ,  qui  comprenait  bien  ce  que  demandaient  les  circon- 
stances, ne  tenait-il  pas  assez  de  compte  de  la  difficulté  d'unir  dans  une  œuvre 
commune  des  partis  très  différens.  La  solution  du  problème  était  de  trouver 
quelque  chose  à  faire  qui  ne  contrariât  l'avenir  de  personne  et  qui  servît  le 
présent  de  tout  le  monde.  La  réforme  du  suffrage  universel  a  ce  caractère;  elle 
est  bonne  à  tous  les  partis  qui  renferment  leurs  espérances  dans  l'ordre  social 
actuel. 
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En  même  temps  que  la  politique  du  parti  modéré  prenait  cette  allure  déci- 
sive et  ferme,  le  parti  montagnard  reculait  chaque  jour  davantage,  et  Ton  peut 
dire  aujourd'hui  sans  présomption  qu'il  est  en  pleine  retraite  sur  toute  la  ligne. 
Cette  métamorphose  a  été  rapide;  cependant  elle  a  eu  ses  phases.  Au  premier 
moment,  et  quand  on  a  annoncé  la  réforme  électorale,  ce  furent  de  la  part  de 
la  montagne  des  cris  de  colère  et  de  défi.  Les  journaux  du  socialisme  se  mirent 
à  discuter  ardemment  de  quelle  manière  il  fallait  résister  à  l'audace  des  ré- 
formateurs du  sulTrage  universel.  Les  uns  voulaient  une  insurrection  rapide  et 
soudaine;  il  fallait  foudroyer  leurs  ennemis.  D'autres,  qui  croyaient  sans  doute 
que  les  foudres  de  la  montagne  étaient  plus  bruyans  que  puissans,  voulaient  une 
résistance  lente  et  systématique.  Peu  à  peu  cette  opinion  prévalut  dans  la  mon- 
tagne, qui  se  décida  à  n'être  pas  un  volcan,  voyant  qu'elle  n'avait  pas  de  quoi 
suffire  à  l'éruption.  On  déclamait  toujours,  on  criait,  on  menaçait,  mais  au  fond 
on  avait  peur  d'être  battu  dans  la  rue,  battu  d'une  manière  irréparable,  et  on 
s'est  décidé  à  perdre  son  procès  dans  l'assemblée  plutôt  qu'à  perdre  la  bataille 
sous  les  coups  du  général  Changarnier.  Voilà  la  vérité  sur  la  prudence  de  la 
montagne.  Dans  les  délibérations  secrètes  du  parti  socialiste,  la  froide  et  ferme 
figure  du  général  Changarnier  est  souvent  apparue  comme  une  vision  terrible 
et  prophétique.  C'est  ainsi  que,  reculant  peu  à  peu  et  se  convertissant  lui- 
même  à  la  prudence  qu'il  prêchait,  le  parti  socialiste  en  est  arrivé  jusqu'au 
discours  de  M.  de  Flotte,  qui  est  la  capitulation  habile  et  mesurée  du  parti  et 
la  démission  de  l'émeute.  Les  soldats  ratifieront-ils  la  capitulation  du  général? 
C'est  encore  une  question;  mais  nous  croyons  que  les  soldats  aussi  céderont, 
tout  en  disant  que  leurs  chefs  les  ont  trahis. 

M.  de  Flotte,  qu'il  l'ait  voulu  ou  qu'il  ne  l'ait  pas  voulu,  qu'il  ait  fait  un 
calcul  ou  qu'il  ait  senti  et  expliqué  mieux  que  ses  collègues  de  la  montagne 
les  conseils  de  la  nécessité,  M.  de  Flotte  s'est  fait  par  ce  discours  une  situation 
dans  l'assemblée;  il  a  profité  de  sa  réputation,  mais  en  sens  contraire,  ce  qui 
arrive  souvent.  On  attendait  un  énergumène;  son  sang-froid  a  paru  de  la  mo- 
dération, et  comme  ce  n'était  pas  un  ogre,  on  a  été  tout  près  d'en  faire  un 
homme  d'état  et  un  politique,  M.  de  Flotte  est  disposé  à  attendre.  Son  parti 
ne  lui  pardonnera  guère  cette  quiétude  de  désirs,  et  nous  offririons  presque 
de  parier  que  le  prochain  discours  de  M.  de  Flotte  sera  violent,  afin  de  ra- 
cheter ses  torts  de  sagesse,  à  moins  que  M.  de  Flotte  ne  soit  un  homme  de  tête 
au  lieu  d'être  un  homme  de  parti.  Quoi  qu'il  en  soit,  M.  de  Flotte  déclare  que 
le  parti  socialiste  ne  saurait,  à  l'heure  qu'il  est,  que  faire  du  pouvoir;  il  se 
souvient  du  pai'ti  républicain,  qui  n'a  échoué  dans  le  gouvernement  provi- 
soire que  parce  que,  comme  l'a  dit  M.  Goudchaux  à  la  tribune  en  1848,  la 
république  est  venue  trop  tôt.  M.  de  Flotte  ne  veut  donc  pas  que  le  sociaUsme 
vienne  trop  tôt  :  les  républicains  n'ont  pas  pu  gouverner,  parce  que  la  société 
n'était  pas  républicaine,  et  les  socialistes  non  plus  ne  pourraient  pas  gouverner 
parce  que  la  société  n'est  pas  socialiste. 

Nous  avons  voulu  constater  l'état  général  des  choses,  c'est-à-dire  l'allure 
ferme  et  décisive  du  parti  modéré,  qui  a  pris  résolument  l'offensive,  et  l'allure 
timide  et  incertaine  du  parti  montagnard,  qui  recule  non-seulement  plus  qu'il 
ne  le  dit,  mais  encore  plus  qu'il  ne  le  croit;  nous  avons  voulu,  dis-je,  constater 
ce  fait,  parce  qu'il  est  important  et  plein  d'avenir,  parce  qu'il  rend  la  sécurité 
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au  commerce  et  à  l'industrie.  Est-ce  à  dire  que  nous  croyons  qu'il  n'y  aura 
plus  d'émeutes,  d'insurrections,  de  coups  de  main?  Non,  en  vérité!  mais  le 
mouvement  que  ferait  en  ce  moment  le  parti  montagnard  ne  serait  pas  un 
mouvement  spontané,  ce  serait  un  acquit  de  conscience,  sans  entrain,  et  pour 
beaucoup  sans  espoir.  Ce  que  cherche  maintenant  le  parti  montagnard,  le 
secret  dont  il  est  en  quête,  c'est  une  manifestation  pacifique  que  le  gouverne- 
ment veuille  bien  prendre  pour  telle,  mais  qui  puisse,  si  l'occasion  se  présente, 
devenir  un  24  février  socialiste.  Pour  cela,  il  faudrait  que  le  gouvernement  et 
le  général  Changarnier  voulussent  bien  accepter  dans  cette  manifestation  paci- 
lique  le  rôle  de  Géronte  et  de  Cassandre  que  la  montagne  leur  donnerait. 

Nous  lisions  dernièrement  dans  un  journal  le  programme  suivant  de  cette 
manifestation  pacifique  : 

(c  S'il  arrivait  que  le  lendemain  du  jour  où  la  loi  royaliste  aura  été  votée, 

«  Le  général  Cavaignac,  l'ancien  chef  du  pouvoir  exécutif; 

«  Le  colonel  Charras,  un  ancien  ministre  de  la  guerre; 

«  Le  citoyen  Dufaure,  l'ancien  ministre  de  l'intérieur; 

«  Le  citoyen  Crémieux,  l'ancien  garde-des-sceaux; 

«  Le  citoyen  Carnot,  l'ancien  ministre  de  l'instruction  publique; 

tt  Le  citoyen  Armand  Marrast,  l'ancien  président  de  la  constituante; 

M  Les  généraux  Lamoricière,  Rey,  Subervie,  Valentin,  représentans  de 
l'armée; 

«  Quatre-vingt-six  représentans,  au  nom  de  leurs  départemens  respectifs; 

<i  Les  anciens  membres  de  la  constituante  actuellement  à  Paris,  représen- 
tant la  constitution  qu'ils  ont  élaborée,  discutée,  votée  et  promulguée; 

«  Les  rédacteurs  en  chef  des  journaux  que  ne  soutient  pas  M.  Cailier,  repré- 
sentant la  presse  indépendante, 

«  Se  présentent  pour  la  défense  de  la  constitution  républicaine  en  vertu  de 
l'article  tlO; 

«  S'il  arrivait,  disons-nous,  que  cette  manifestation  possible,  légale,  consti- 
tutionnelle, essentiellement  logique  et  démocratique,  se  dirigeât  vers  le  pré- 
sident pour  lui  faire  comprendre  qu'élu  de  six  millions  de  citoyens,  il  ne  peut 
pas,  il  ne  doit  pas  laisser  déclarer  par  ses  ministres  qu'il  a  été  nommé  par  trois 
ou  quatre  millions  d'indignes; 

((  Que  résulterait-il? 

u  II  résulterait  que  la  loi,  même  votée,  pourrait  ne  pas  être  promulguée; 

«  Que  les  burgraves  en  seraient  pour  la  honte  de  leur  collaboration  à  une 
œuvre  révolutionnaire,  incompatible  avec  le  sentiment  général  de  la  popu- 
lation; 

(i  Qu'une  fois  de  plus  le  peuple  aiu'ait  fait  preuve  de  sa  résolution  pacifique, 
appuyée  par  l'énergie  de  sa  volonté,  etc..  » 

Que  dirait  donc  au  président  de  la  république  cette  procession  pacifique  que 
ne  lui  aient  dit  déjà,  sous  mille  formes  différentes,  et  la  tribune  et  la  presse  de 
nos  adversaires?  Le  général  Cavaignac  a  parlé;  le  général  Lamoricière  a  parlé; 
M.  Valentin,  qui  n'est  point  général,  s'il  n'a  pas  parlé,  a  interrompu  peut-être; 
M.  Dufaure  n'a  certes  donné  le  droit  à  personne  de  le  faire  figurer  dans  le  pèle- 
rinage proposé;  enfin,  les  journaux  démagogiques  ne  se  sont  pas  fait  faute  d'é- 
crire. Qu'apprendrait  donc  au  président  la  procession  pacifique?  Rien  de  nou- 
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veau  assurément;  mais  on  espère,  et  surtout  on  donne  à  espérer  aux  violens  du 
parti  qu'en  route  la  manifestation  pacifique  changerait  de  caractère,  et  c'est  là 
ce  que  veut  dire  cette  phrase  :  «  qu'une  fois  de  plus  le  peuple  aurait  fait  preuve 
de  sa  résolution  pacifique,  appuyée  par  l'énergie  de  sa  volonté.  »  Le  peuple  en 
eflet,  ce  n'est  pas  tous  ces  messieurs  qu'on  envoie  en  procession  à  l'Elysée;  non, 
le  peuple,  on  le  trouvera  en  route.  —  Mais  pacifique!  —  Oh!  sans  doute,  tou- 
jours excité,  toujours  harangué,  et  toujours  pacifique. 

Et  ceci  nous  rappelle  une  petite  conversation,  apocryphe  fort  prohablement, 
entre  le  général  Changarnier  et  un  des  officiers  qu'on  fait  figurer  dans  la  pro- 
cession pacifique,  a  Vous  sentez  bien,  général,  que,  si  la  loi  est  votée,  nous  ne 
pourrons  pas,  par  honneur,  nous  dispenser  de  témoigner  publiquement  notre 
douleur.  —  Le  général  Changarnier,  calme  et  poli,  comme  à  son  ordinaire  : — 
Oh  !  je  comprends  cela.  —  Il  nous  sera  bien  difficile  de  ne  pas  faire  une  mani- 
festation de  nos  sentimens,  mais  pacifiquement  et  sans  armes.  —  Assurément. — 
Nous  irons  à  l'Elysée  ou  à  la  colonne  de  la  Bastille,  pacifiquement,  sans  armes. 
—  Oh!  tenez,  mon  cher...  ne  me  dites  plus  à  chaque  mot  votre  sans  armes! 
car  vous  me  donneriez  l'envie  de  vous  en  fournir!  »  Nous  ne  croyons  pas  un 
mot  de  cette  conversation  comme  de  beaucoup  d'autres  qu'on  prête  au  général 
Changarnier;  il  se  fait  dans  ce  moment  beaucoup  de  légendes  sur  le  général 
Changarnier,  et  nous  ne  nous  en  plaignons  pas.  Il  n'y  a  que  les  hommes  qui 
ont  de  l'ascendant  sur  l'esprit  public  qui  aient  une  légende. 

Nous  devons  maintenant  arriver  à  la  discussion  de  la  réforme  électorale,  et 
en  signaler  les  principaux  traits. 

On  dit  que  nous  sommes  des  ingrats  envers  le  suffrage  universel,  que  c'est 
le  suflïage  universel  qui  a  sauvé  la  société  en  1848,  qui  a  ramené  au  pouvoir 
les  hommes  qui  représentent  les  idées  d'ordre  et  de  modération,  qui  enfin  a 
déféré  la  présidence  au  nom  qui  exprime  le  mieux  l'ordre  social  rétabli  et  main- 
tenu. Ceux  qui  parlent  ainsi  font  une  confusion  volontaire  entre  le  suflrage 
universel,  qui  est  un  système  électoral,  et  le  grand  mouvement  d'opinion  pu- 
blique qui,  en  1848,  a  répudié  les  hommes  du  24  février.  Nous  sommes  con- 
vaincus qu'en  1848,  et  après  six  semaines  du  gouvernement  provisoire,  le  pays, 
de  quelque  manière  qu'il  eût  été  interrogé,  le  pays  eût  répondu  comme  il  a  ré- 
pondu. Nous  sommes  convaincus  qu'au  mois  de  décembre  1848,  et  après  six 
mois  du  régime  inauguré  le  24  février,  et  qu'avait  en  vain  essayé  de  corriger 
le  général  Cavaignac,  le  pays,  de  quelque  façon  qu'on  l'eût  fait  voter,  eût  voté 
comme  il  a  voté.  11  y  a  des  instans  dans  la  vie  des  peuples  où  l'opinion  publique 
a  une  telle  force,  qu'elle  se  fait  jour  à  travers  toutes  les  lois.  Telle  était  en  1848 
l'opinion  qui,  dans  toute  la  France,  repoussait  les  hommes  du  24  février.  Le 
suffrage  universel  a  servi  d'organe  à  ce  sentiment  universel.  Le  suffrage  cen- 
sitaire et  le  sutt'rage  à  deux  degrés  auraient  eu  le  même  effet,  parce  qu'à  ce 
moment  il  fallait  que  l'opinion  publique  éclatât. 

Nous  ne  sommes  donc  pas  embarrassés  de  reconnaître  les  services  que  le  suf- 
frage universel  a  rendus  en  1848;  mais  nous  expliquons  comment  ces  ser- 
vices ont  été  rendus.  Oui,  les  hommes  du  24  février  demandaient  au  suffrage 
universel,  par  la  voix  des  commissaires  de  départemens,  une  assemblée  con- 
stituante socialiste;  le  suffrage  universel  ne  l'a  pas  donnée.  Les  hommes  du 
24  février   demandaient  au   suflrage  universel    d'exclure  les  hommes   qui 
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avaient  pris  part  aux  gouvernemens  précédens.  Le  sufirage  universel  a  rap- 
pelé ces  hommes  illustres,  et  leur  a  demandé  de  servir  encore  la  France, 
comme  ils  l'avaient  fait  pendant  leur  vie  entière.  Les  hommes  du  24  féATier 
demandaient  au  suffrage  universel ,  pour  président  de  la  république,  un  nom 
qui  ne  fût  pas  antérieur  au  24  février,  et  qui  ne  procédât  pas  des  anciens 
gouvernemens  monarcliiques.  Le  suffrage  universel,  au  contraire,  a  été  prendre 
le  nom  qui  exprimait  le  mieux  les  idées  d'ordre  et  de  hiérarchie,  et  Ta  mis  à 
la  tête  de  la  république.  Voilà  ce  qu'a  fait  en  1848  le  suffrage  universel  sous 
l'irrésistible  ascendant  de  l'opinion  publique.  Cela  prouve-t-il  que  le  suffrage 
universel  soit  un  bon  procédé  électoral?  Pas  le  moins  du  monde;  car,  selon 
nous,  en  1848,  il  n'y  avait  pas  de  système  électoral,  si  mauvais  qu'il  fût,  qui 
pût  empêcher  la  France  de  manifester  son  opinion.  La  dictature  seule  aurait 
pu  l'empêcher;  mais  la  dictature  aurait  été  brisée  au  bout  de  quelque  temps,  et 
la  république  aurait  péri  du  même  coup  que  la  dictature. 

Pour  prouver  cet  irrésistible  ascendant  de  l'opinion  pubhque  en  1848,  as- 
cendant supérieur  à  toutes  les  organisations  et  à  toutes  les  combinaisons  élec- 
torales, nous  ne  citerons  qu'un  fait  :  on  sait  que  le  Bulletin  de  la  république 
et  les  hommes  du  24  février  avaient  une  confiance  toute  particulière  dans  le 
peuple  de  Paris,  et  qu'ils  proposaient  au  mois  d'avril  1848  de  faire  voter  Paris 
au  lieu  et  place  de  toute  la  France.  Eh  bien  !  qu'on  eût  adopté  cet  étrange 
procédé  électoral ,  Paris  eût  voté  contre  le  24  février,  puisque,  dans  le  scrutin 
de  la  présidence,  Paris  même  a  donné  la  majorité  au  prince  Louis-Napoléon 
Bonaparte  sur  le  général  Cavaignac.  Et  pourquoi?  Parce  que  le  général  Cavai- 
gnac  avait  une  sorte  de  parenté  avec  le  24  février. 

Est-il  besoin  que  nous  disions  à  nos  adversaires  à  quoi  tenait  cette  insur- 
montable répugnance  de  l'opinion  publique  contre  le  24  février?  Ils  avaient  gou- 
verné pendant  trois  mois  :  la  popularité  des  hommes  du  parti  modéré  n'avait 
pas  d'autre  cause. 

En  1848,  le  suffrage  universel  n'a  pas  pu  être  mauvais,  parce  qu'à  ce  mo- 
ment, avec  la  puissance  qu'avait  l'opinion  publique,  aucun  système  électoral 
ne  pouvait  être  mauvais;  mais  cela  ne  prouve  pas  que  le  suffrage  universel  soit 
bon  en  lui-même,  cela  ne  prouve  pas  que  ce  procédé  électoral  n'ait  point  tous 
les  inconvéniens  que  nous  lui  avons  toujours  reconnus.  On  oublie  toujours  que 
le  suffrage  universel  en  France  n'est  pas  un  système  qui  soit  né  soudainement 
le  24  février.  Avant  le  24  février,  ce  système  avait  souvent  été  discuté,  con- 
troversé, répudié.  Il  n'était  donc  pas  nouveau,  il  était  suranné  :  c'était  une 
vieille  théorie  discréditée.  Jamais,  quant  à  nous,  nous  n'avions  pensé  que  la 
France  voulût  faire  usage  d'un  système  qui  n'a  réussi  nulle  part  qu'à  ruiner 
la  liberté,  à  moins  d'être  renfermé  dans  certaines  limites.  Nulle  part,  en  effet, 
le  suffrage  n'est  universel  dans  la  rigoureuse  acception  du  mol;  nulle  part 
toutes  les  créatures  humaines  ne  sont  admises  à  voter,  parce  qu'elles  sont  de  ce 
monde  et  sans  autre  titre.  Partout  il  y  a  des  admis  et  des  exclus,  partout  il  y 
a  un  pays  légal ,  n'en  déplaise  au  général  Cavaignac.  Est-ce  qu'on  croit  par 
hasard  que  le  suffrage  universel  est  un  droit  naturel?  Non,  c'est  un  droit  écrit 
s'il  en  fut  jamais,  écrit  ici  d'une  certaine  manière,  et  là  d'une  autre,  n'exis- 
tant que  par  la  volonté  de  la  loi  et  selon  les  conditions  qu'elle  a  lixées.  Le  suf- 
frage universel,  pris  dans  son  sens  le  plus  rigoureux,  est  une  impossibilité. 
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Pour  n'être  qu'une  loi  et  n'être  pas  un  droit,  le  suffrage  universel,  tel  que 
l'a  créé  la  constitution,  doit-il  être  moins  respecté?  A  Dieu  ne  plaise!  Quant  à 
nous,  nous  n'avons  pas  besoin  de  savoir  s'il  est  bon;  il  nous  suffit  qu'il  soit 
constitutionnel.  Aussi  ce  que  nous  approuvons  dans  la  réforme  électorale,  c'est 
qu'elle  s'est  renfermée  scrupuleusement  dans  le  cercle  de  la  constitution;  mais 
qu'on  ne  prenne  pas  ce  respect  du  parti  modéré  pour  un  acte  d'adhésion  et 
d'amour  envers  le  suffrage  universel.  Nous  faisons  aujourd'hui  par  la  loi  tout 
ce  que  nous  pouvons  faire  par  la  loi ,  mais  nous  ne  renonçons  pas  à  faire  par 
la  révision  tout  ce  que  nous  pourrons  faire  pour  régler  d'une  manière  plus 
ferme  encore  le  suffrage  universel.  Nous  sommes  de  ceux  en  effet  qui  ne  veu- 
lent pas  détruire  le  suffrage  universel ,  mais  qui  veulent  le  régulariser,  afin 
d'en  fah'e  autre  chose  qu'un  instrument  de  révolution. 

Nous  ne  sommes  point  ingrats  envers  le  sufirage  universel,  parce  que  nous 
croyons  que,  s'il  nous  a  sauvés  en  1848,  il  n'a  fait  qu'obéir  en  cela  à  l'irrésis- 
tible ascendant  de  l'opinion  publique,  qui  protestait  contre  le  gouvernement 
provisoire.  Nous  ne  sommes  point  ingrats  envers  le  suffrage  universel,  parce 
que  nous  n'en  avons  jamais  reconnu  l'excellence,  et  que  nous  ne  le  trouvons 
pas  bon,  mais  constitutionnel.  Nous  ne  sommes  pas  tenus  d'aimer  le  suffrage 
universel,  mais  nous  sommes  tenus  de  le  respecter  jusqu'à  la  révision.  C'est  ce 
que  fait  le  parti  modéré.  Et  si  nous  insistons  ainsi  sur  la  révision,  c'est  que 
nous  pensons  qu'il  est  bon  de  savoir  que  la  réforme  que  nous  apportons  en  ce 
moment  au  suffrage  universel  n'est  pas  la  dernière,  et  que  nous  ne  le  confirmons 
pas  par  la  loi  nouvelle  dans  toutes  les  dispositions  que  nous  ne  changeons  pas. 
Nous  faisons  par  la  loi  ce  que  nous  pouvons  faire  par  la  loi;  nous  ferons  le 
reste  par  la  révision,  et  nous  le  ferons  légalement,  comme  ce  que  nous  faisons 
en  ce  moment,  car  nous  devons  respecter  la  constitution  jusqu'à  ce  que  nos 
adversaires  la  violent  eux-mêmes  par  l'insurrection,  sous  prétexte  de  la  défen- 
dre. S'ils  la  déchirent  en  effet  eux-mêmes,  s'ils  la  mettent  en  morceaux  pour 
s'en  faire  un  étendai'd  sanglant  contre  la  société,  nous  ne  serons  pas  d'avis  de 
ramasser  les  morceaux  de  celte  constitution  dilacérée  par  ses  propres  auteurs. 
La  question,  aussi  bien,  s'est  trouvée  posée  dans  la  discussion.  Violez  la  loi 
par  l'insurrection,  et  vous  verrez  alors,  a  dit  M.  Thiers,  ce  que  nous  oserons! 
Ce  mot  de  M.  Thiers  a  été  le  plus  décisif  qui  ait  été  dit,  comme  son  discours 
tout  entier  a  été  aussi  le  discours  qui  exprime  et  qui  dirige  le  mieux  la  situa- 
tion. Oui,  nous  ne  voulons  pas  de  coup  d'état;  mais  si  vous  tentez  un  coup  de 
main  !  —  Oui,  nous  ne  voulons  pas  violer  la  constitution  pour  faire  de  l'ordre; 
mais  si  vous  la  violez  pour  faire  du  désordre  !  —  Oui,  nous  ne  voulons  pas 
passer  le  Rubicon  ;  mais  si  c'est  vous-mêmes  qui  le  passez  !  —  La  force  et  la 
puissance  du  parti  modéré  tiennent  en  grande  partie,  nous  le  croyons,  à  son 
respect  de  la  loi  :  c'est  le  parti  contre  lequel  on  a  toujours  conspiré,  et  qui  n'a 
jamais  conspiré;  c'est  le  pai'ti  qui  s'est  formé  à  l'amour  de  la  règle  et  de  la 
discipline  légale  sous  les  deux  dynasties  de  la  monarchie  constitutionnelle.  Il 
ne  doit  donc  pas  abjurer  ce  caractère,  mais  cependant  il  ne  doit  pas  non  plus 
laisser  les  insurrections  faire  elles-mêmes  la  loi  comme  il  leur  plaît;  puis, 
quand  la  loi  est  faite,  si  elle  leur  déplait  à  certain  moment,  la  défaire  par  une 
insurrection  nouvelle,  en  refaire  une  autre  plus  complaisante  et  plus  commode, 
quitte  à  la  défaire  encore,  si  cette  loi  ne  sert  pas  leurs  fantaisies  et  leurs  pas- 
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sions,  tandis  que  le  parti  modéré  se  tiendrait  sottement  renfermé  dans  le  respect 
de  ces  lois  successives  faites  par  Tinsurrection  et  ne  pourrait  pas  même  obtenir 
la  stabilité  des  lois  qui  lui  déplaisent.  Non,  le  parti  démocratique  respectera  la 
constitution  de  1848  qu'il  a  faite  pour  lui-même  contre  nous,  ou,  s'il  viole 
cette  constitution,  elle  sera  violée  pour  tout  le  monde  et  périra  pour  tout  le 
monde.  Voilà  ce  qui  est  bien  entendu  maintenant,  voilà  ce  qui  donne  à  la  si- 
tuation une  netteté  et  une  précision  singulières. 

Oui,  s'il  y  a  une  insurrection  démagogique,  nous  savons  ce  que  nous  avons 
à  faire,  nous  savons  où  nous  irons.  Nous  irons  à  une  constitution  plus  analo- 
gue aux  mœurs  et  aux  sentimens  de  la  France  que  la  constitution  de  1848,  à 
une  constitution  qui  ne  créera  pas  avec  un  soin  tout  particulier  l'impuis- 
sance et  l'instabilité  du  pouvoir  exécutif,  et,  pour  aller  vers  cette  constitution, 
nous  aurons  la  liberté  que  nous  auront  faite  nos  adversaires  par  leur  insurrec- 
tion même  contre  la  constitution  et  contre  les  pouvoirs  qu'elle  a  créés. 

Mais  si  nos  adversaires  ne  font  pas  d'insurrection ,  s'ils  se  soumettent  à  la  loi 
votée,  où  irons-nous?  demande  un  membre  de  la  majorité.  M,  Vézin,  qui  a  cette 
disposition  d'esprit  que  nous  ne  blâmons  pas  toujours,  mais  que  nous  trouvons 
inopportune  en  ce  moment,  de  craindre  surtout  la  victoire  de  son  parti,  comme 
si,  hélas!  la  victoire  du  parti  modéré  était  autre  chose  que  l'avantage  de  ne  pas 
mourir  à  jour  fixe.  Oui,  la  réforme  électorale,  oui,  l'amélioration  morale  du 
suffrage  universel  aboutit  seulement  à  ce  point-ci  :  nous  ne  mourrons  pas  tous 
dans  deux  ans.  Yoilà  le  grand  triomphe  que  nous  allons  remporter!  y  a-t-il  là 
de  quoi  beaucoup  s'effrayer?  Où  irons-nous?  Nous  irons  moins  vite  et  moins 
sûrement  au  cimetière!  Pourquoi  non?  M.  Yézin  croit  que  la  réforme  électo- 
rale est  le  commencement  de  quelque  chose;  nous  l'espérons  bien.  Oui,  c'est 
le  commencement  de  quelque  chose  de  fort  nouveau  dans  notre  pays  depuis 
deux  ans;  c'est  le  commencement  d'un  peu  de  sécurité  légale,  c'est  la  première 
des  lois  de  septembre,  et  nous  sommes  de  ceux  qui  croient  que  les  lois  de  sep- 
tembre 183;)  ont  beaucoup  fait  pour  l'affermissement  de  la  monarchie  de  juillet 
et  pour  la  dispersion  des  factions.  Nous  dirons  donc  à  M.  Vézin  :  Si  la  loi  est 
votée  (1),  il  arrivera  de  deux  choses  l'une  :  ou  bien  le  parti  démagogique  s'in- 
surgera contre  la  constitution,  c'est-à-dire  contre  le  pouvoir  législatif  consti- 
tué, et  alors,  nous  l'avouons,  ce  sera  la  fin  de  la  constitution;  ou  bien  il  n'y 
aura  pas  d'insurrection,  et  le  parti  démagogique  se  soumettra  à  la  loi  :  alors 
nous  profiterons  des  bons  elléts  de  la  loi,  et  nous  aurons  le  sufl'rage  universel 
purifié  par  la  loi  avant  de  le  purifier  par  la  révision.  Qu'on  ne  dise  donc  pas 
d'un  air  de  mystère  et  d'effroi  :  Où  allons-nous?  —  Nous  allons,  s'il  y  a  soumis- 
sion, aux  bons  effets  de  la  loi  nouvelle,  et,  s'il  y  a  insurrection,  à  la  réforme 
de  la  constitution  de  1848.  De  ces  deux  avenirs  que  nous  ouvre  si  heureuse- 
ment la  politique  ferme  et  décisive  du  président  de  la  république  et  de  la  ma- 
jorité de  l'assemblée,  nous  aimons  mieux  le  premier;  mais  nous  ne  craignons 
pas  le  second. 

Nous  croyons  à  la  déroute  du  parti  socialiste  et  montagnard;  nous  ne  croyons 
pas  à  sa  conversion.  Les  chefs  changent  de  langage  à  cause  de  la  dureté  des 
circonstances;  mais,  au  fond,  les  sentimens  sont  les  mêmes.  Voyez  les  péti- 

(1)  Elle  a  été  votée  dans  la  séance  d'aujourd'Imi  par  433  voix  contre  24!. 


REVUE.   —  CHRONIQUE.  9.")3 

lions  qu'apportent  les  députés  montagnards,  et  qui  sont  signées  Dieu  sait  par 
qui  et  Dieu  sait  comment!  Toujours  la  menace  de  l'insurrection!  Si  l'assem- 
blée ose  voter  la  loi,  on  lui  déclare  qu'elle  sera  déchue.  Et  qui  donc  casse 
ainsi  les  décisions  de  l'assemblée  nationale  et  l'assemblée  nationale  elle-même? 
Quel  est  donc  le  Louis  XIV  qui,  le  fouet  à  la  main,  s'en  vient  suspendre  les 
délibérations  du  parlement?  Le  premier  grimaud  venu  se  fait  pour  un  instant 
grelïier  de  la  démagogie,  et,  parlant  au  nom  du  peuple,  croit  pouvoir  traiter  de 
haut  tous  les  pouvoirs  de  l'état.  Tout  le  monde  de  nos  jours  croit  avoir  le  droit 
de  mépriser,  et  le  mépris,  qui  naguère  descendait  de  haut,  rejaillit  insolemment 
d'en  bas.  Rien  ne  témoigne  mieux  de  la  décadence  morale  de  la  société  que 
cette  usurpation  du  mépris.  IN'avons-nous  pas  entendu  dernièrement  M.  Na- 
daud  dire  qu'il  méprisait  le  discours  de  M.  Thiers,  et  dire  cela  à  la  tribune, 
sans  qu'il  y  ait  eu  un  éclat  de  rire  universel  dans  l'assemblée,  en  voyant 
M.  Nadaud  dédaigner  M.  Thiers?  et  le  pis,  c'est  qu'en  parlant  ainsi  de  son  mé- 
pris pour  le  discours  de  M.  Thiers,  M.  Nadaud  croyait  dire  quelque  chose.  Il 
ne  se  croyait  ni  digne  de  risée  ni  digne  de  pitié.  Voilà  un  des  malheurs  des 
vieilles  civilisations.  Le  langage  de  l'élite  s'y  prostitue  à  toutes  les  bouches. 
Sénèque  aussi  de  son  temps  se  plaignait  du  droit  que  les  sots  s'arrogeaient  de 
mépriser,  et  disait  énergiquement  qu'il  fallait  mépriser  ces  mépris  insolens.  Les 
mots  d'estime  et  de  mépris  ne  valent  que  ce  que  vaut  l'homme  qui  s'en  sert. 

M.  Thiers  ne  s'est  pas  trouvé  outragé  par  le  mépris  que  ?tl.  ISadaud  faisait  de 
son  discoiu's,  et  l'assemblée  non  plus  ne  se  trouve  pas  blessée  par  les  menaces 
de  déchéance  que  lui  lancent  à  la  tète  les  pétitionnaires  de  la  démagogie;  mais 
M.  Léon  Faucher  n'en  a  pas  moins  eu  raison  d'infliger  à  ces  vaines  menaces  le 
châtiment  de  la  publicité  :  il  les  a  traînées  à  la  lumière  du  jour,  et  son  résumé 
énergique  et  ferme  répond  à  son  rapport.  Il  a  terminé  la  discussion  avec  les 
mêmes  sentimens  qu'il  l'avait  ouverte,  et  ces  sentimens,  l'assemblée  tout  entière 
les  a  manifestés  pendant  cette  grande  discussion. 

Jamais,  en  effet,  nous  n'avions  vu  le  parti  modéré  sachant  si  bien  ce  qu'il 
voulait  et  ce  qu'il  pouvait.  Les  chefs  de  la  majorité  ont  été  hardis  et  résolus; 
mais  l'armée  tout  entière  a,  sous  leurs  or(U-es,  marché  comme  un  seul  homme. 
Avant  même  l'ouverture  de  la  discussion,  cette  heureuse  disposition  de  la  ma- 
jorité s'était  révélée  d'mie  manière  significative.  On  se  souvient  que  le  ministre 
de  l'intérieur  avait  cru  devoir,  conformément  à  la  loi,  retirer  le  brevet  d'un 
impriineiu-  qui  se  trouvait  en  contravention  avec  les  règles  de  sa  profession. 
La  montagne  attaquait  cet  acte  du  ministre,  et  M.  Baroche  le  défendait  avec 
l'énergie  de  caractère  et  la  précision  de  langage  qui  ont  fait  son  grand  et  lé- 
gitime succès  dans  l'assemblée.  Personne  n'hésitait  dans  la  majorité  à  approu- 
ver la  mesure  prise  par  M.  Baroche;  mais  il  fallait  quelqu'un  qui  dit  qu'on 
n'hésitait  point,  il  fallait  que  dans  cette  campagne  qui  allait  s'ouvrir  contre 
la  montagne,  le  ministre  fût  sur  d'avance  du  zèle  de  la  majorité.  Un  des  plus 
généreux  esprits  de  la  majorité,  M.  Piscatory,  qui  a  une  parole  piquante  et  vive 
au  service  de  nobles  sentimens,  comprit  qu'il  ne  s'agissait  pas  là  d'une  question 
de  légiste,  mais  d'une  question  politique,  et  qu'un  ministre  qui  se  dévoue  har- 
diment à  l'ordre  a  droit  à  quelque  chose  de  plus  qu'un  bUl  d'indemnité.  Aussi 
M.  Piscatory  n'hésita  pas,  en  son  nom  et  au  nom  de  ses  amis,  à  promettre  au 
ministre  l'énergique  et  constant  appui  de  tous  les  hommes  de  cœur  :  ce  fut 
l'ouverture  de  la  guerre,  et  c'en  fut  aussi  l'augure. 
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Personne  dans  celte  guerre  sainte,  dans  celle  expédition  de  Rome  à  Tinté- 
rieur,  comme  Ta  si  bien  dit  M.  de  Montalembert,  personne  ne  s'est  épargné. 
M.  de  Lasteyrie,  M,  Baroche,  M.  de  Montalembert,  M.  Thiers,  M.  Faucher, 
M.  Berryer,  ont  pris  partout  rollensive  contre  Tennemi  commun,  et  lui  ont 
porté  des  coups  décisifs.  Nous  venons  de  parler  de  M.  de  Montalembert.  Pour- 
quoi faut-il  que  la  gloire  nouvelle  que  M.  de  Montalembert  s'est  faite  dans 
cette  discussion  nous  rappelle  le  rôle  étrange  qu'y  a  pris  M.  Victor  Hugo?  Nous 
aimons  à  être  justes,  et  les  étranges  égaremens  de  tribune  de  M.  Hugo  ne  nous 
feront  pas  oublier  qu'il  a  écrit  quelques-imes  des  plus  belles  odes  de  notre 
poésie  moderne.  Nous  aimons  à  cacher  l'orateur  derrière  le  poète  lyrique.  Il  est 
vrai  que  ces  odes,  qui  sont  la  gloire  de  M.  Hugo,  ont  été  faites  pour  des  causes 
bien  dillërentes  de  celle  à  laquelle  il  s'est  voué  depuis  quelque  temps.  Quand 
il  chantait  Louis  XYH,  le  jeune  roi  martyr,  le  baptême  du  duc  de  Bordeaux, 
la  mort  du  captif  de  Sainte-Hélène,  il  ne  prévoyait  pas  à  qui,  hélas!  il  donne- 
rait les  derniers  hommages  de  sa  muse.  Et  ce  qu'il  y  a  de  plus  triste,  c'est  qu'en 
se  faisant  violent,  il  ne  réussit  pas  même  à  se  faire  prendre  au  sérieux.  M.  Hugo 
s'est  donc  fait  rouge?  disait-on  devant  un  de  ses  confrères  en  poésie.  —  Non,  il 
met  du  rouge.  —  A  quelles  déclamations  démagogiques,  tant  qu'il  sera  seule- 
ment orateur,  et  à  quelles  violences  d'action,  s'il  était  jamais  acteur,  ce  besoin  de 
se  faire  prendre  au  sérieux  pourrait  pousser  M.  Hugo!  Jusqu'à  quel  point  en  lui 
la  vanité  blessée  pourrait  prendre  les  allures  d'un  caractère  inflexible!  Ceux-là 
seuls  le  savent  qui  comprennent  comment  le  manque  de  vérité  dans  l'esprit  et 
dans  le  caractère  peut ,  soit  dans  la  littérature,  soit  dans  la  politique,  faire  à 
quelqu'un  une  destinée  et  une  réputation  contraires  à  sa  nature.  On  confond 
si  aisément  la  violence  avec  la  force,  la  lièvre  avec  la  vie!  Or,  triste  condition 
de  quelques-uns  des  poètes  de  nos  jours!  ils  ont  tout  ou  du  moins  ils  ont  beau- 
coup :  seulement  il  leur  manque  d'être  hommes.  Ce  sont  des  masques  tragi- 
ques plus  grands  et  plus  relentissans  qu'il  n'appartient  à  la  nature  humaine; 
mais  l'habitude  qu'ils  ont  de  porter  ces  masques  imposans  et  de  parler  par  ces 
bouches  sonores  fait  qu'ils  se  dispensent  volontiers  d'avoir  leur  visage  et  leur 
voix  naturels.  Hs  sont  toujours  sur  la  scène  et  jamais  à  la  ville;  voilà  pour- 
quoi de  toutes  les  amères  paroles  que  M.  de  Montalembert  a  laissé  tomber  sur 
M.  Victor  Hugo,  la  plus  vi-aie,  selon  nous,  c'est  quand  il  lui  a  dit  qu'il  ne 
pouvait  pas  prendre  ses  discours  au  sérieux.  C'est  là  en  effet  qu'est,  dans 
M.  Hugo,  le  vrai  défaut  de  la  cuirasse.  Partout  ailleurs  la  vanité  le  rend  invul- 
nérable. Le  mani^ue  de  vérité,  voilà  où  la  tlèche  peut  l'atteindre. 

Hoeret  lateri  lethalis  arundo. 

Mais,  hélas!  ne  triomphez  pas  du  coup  que  vous  avez  porté,  ou  plutôt  pleu- 
rez-en ,  si  vous  avez  quelque  pitié  des  pervertissemens  de  l'ame  humaine;  car 
pour  retrouver  ou  pour  avoir  l'air  d'avoir  celte  vérité  qu'il  n'aura  jamais,  sa- 
chez, encore  un  coup,  que  M.  Hugo  traverserait  la  brutalité  et  l'extravagance 
.sans  plus  en  frémir,  hélas!  en  politique,  qu'il  n'en  a  frémi  en  littérature. 

Jamais  l'invective  antique,  celle  de  Démosthène  contre  Eschine,  celle  de  Ci- 
céron  contre  Antoine,  celle  que  iiei-mettaient  les  mœurs  rudes  et  violentes  de 
la  place  publique,  celle  que  nous  ne  pouvions  pas  connaître  avant  1848,  n'a  été 
plus  rude,  plus  amère,  plus  belle,  belle  de  la  beauté  de  Némésis,  que  l'invective 
<Ie  M.  de  Montalembert  contre  M.  Hugo.  C'est  le  chef-d'œuvre  de  l'insulte  ora- 
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toire,  et  jamais  réloquencc  de  rhomme  contre  rhonime  n'a  été  plus  loin. 
Nous  admirons  la  parole  enflammée  et  acérée  de  M.  de  Montalembert;  mais 
nous  n'aimons  pas  le  temps  qui  comporte  l'usage  d'une  pareille  paiole. 

La  politique  intérieure  de  la  quinzaine  roule  toute  sur  la  réforme  électorale, 
et  la  politique  extérieure  sin-  notre  démêlé,  nous  ne  disons  pas  avec  l'Angle- 
terre, mais  avec  lord  Palmerston. 

Nous  avons  lu  avec  beaucoup  d'attention  la  note  explicative  de  lord  Palmer- 
ston, et  nous  serons  justes  avec  lui.  Évidemment  il  veut  s'arranger  avec  la 
France.  Pourquoi  pas  en  eflet?  Le  tour  est  fait.  Il  est  vrai  que  le  tour  n'a 
guère  bien  réussi,  non-seulement  auprès  de  la  France,  mais  auprès  de  l'An- 
gleterre. L'Angleterre  n'aime  pas  avoir  de  l'influence  par  escamotage.  Nous 
avouons,  quant  à  nous,  prenant  la  chose  au  point  de  vue  de  l'art,  que  le  tour 
a  été  bien  fait,  et  que  pendant  la  négociation  lord  Palmerston  a  dû  avoir  quel- 
que plaisir  en  voyant  avec  quelle  facilité  nous  nous  enferrions  nous-mêmes. 
Lord  Palmerston,  pour  nous  attraper,  n'a  eu  besoin  que  de  deux  paroles  glissées 
dans  le  coin  d'une  conversation  :  la  première,  c'est  que,  comme  il  y  avait  deux 
négociations,  l'une  à  Athènes  et  l'autre  à  Londres,  la  première  qui  produirait 
une  convention  serait  la  seule  valable.  Quoi  de  plus  simple?  Nous  avons  cru 
qu'étant  les  maîtres  des  deux  négociations,  celle  de  Londres  et  celle  d'Athènes, 
nous  n'avions  rien  à  craindre,  et  nous  avons  consenti  sans  peine  à  cette  condi- 
tion. La  seconde  parole  captieuse  de  lord  Palmerston,  c'est  que,  si  le  négocia- 
teur français  à  Athènes  abandonnait  la  négociation,  vaincu  par  l'opiniâtreté 
du  ministre  anglais,  celui-ci  serait  libre  de  suivre  ses  instructions  primitives. 
C'est  là  qu'était  le  piège.  Nous  ne  nous  sommes  pas  fait  expliquer  ce  que  voulait 
dire  ce  mot,  abandonner  la  négociation.  Nous  avons  pensé  que  proposer  un  ar- 
rangement et  demander  d'en  référer  aux  gouvernemens,  ce  n'était  point  aban- 
donner la  négociation,  c'était  seulement  la  renvoyer  d'Athènes  à  Londres;  et 
comme  il  y  avait  une  négociation  à  Londres,  et  que  nous  nous  y  sentions  plus 
forts  et  plus  soutenus  qu'à  Athènes,  nous  avons  cru  qu'il  était  de  bonne  conduite 
de  ramener  la  double  négociation  à  une  seule.  Nous  avons  parlé  dans  cet  espiit, 
et,  comme  on  a  peu  répondu,  nous  avons  cru  avoir  persuadé.  Nous  ne  nous 
sommes  pas  défiés  de  notre  adversaire,  et  nous  ne  nous  sommes  pas  non  plus 
assez  défiés  de  nous-mêmes.  Nous  avons  cru  parce  que  nous  avons  aimé  à 
croire.  L'art  de  lord  Palmerston  a  été  au  contraire  de  faire  terminer  à  Athènes, 
où  il  était  puissant  et  tranchant,  la  négociation ,  et  de  ne  pas  la  laisser  venir 
à  Londres,  où  il  était  forcé  d'être  poli  et  conciliant.  Nous  a^ons  eu  trop  de 
confiance  en  la  négociation  de  Londres,  qui  n'était  qu'un  paravent  pour  la  né- 
gociation d'Athènes,  et  nous  n'avons  pas  suffisamment  averti  notre  négociateur 
à  Athènes  qu'il  ne  fallait  pas  qu'il  cessât  d'entretenir  la  négociation;  que  s'il 
la  suspendait  un  instant,  ou  s'il  proposait  de  la  renvoyer  à  Londres,  on  dirait 
qu'il  l'abandonnait.  Plein  de  confiance  donc  en  cette  négociation  de  Londres 
dont  il  espérait  un  bon  dénoùment,  M.  Gros  a  proposé  de  renvoyer  les  difficultés 
pendantes  à  Athènes  à  la  décision  des  négociateurs  de  Londres.  Dès  ce  moment, 
il  a  été  considéré  comme  ayant  abandonné  la  négociation,  et  le  tour  a  été  fait. 
Nous  venons  de  l'expliquer  tel  que  nous  le  trouvons  exposé  dans  la  note  de 
lord  Palmerston;  nous  venons  de  dire  comment  nous  avons  été  trompés.  Cette 
explication  excuse-t-elle  en  quoi  que  ce  soit  lord  P;ilmerslon?  Loin  de  là  :  entre 
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ennemis,  c'est  à  peine  si  les  finasseries  que  nous  venons  de  inontior  seraient 
de  mise;  mais,  entre  amis  et  alliés,  quand  nous  n'entrons  dans  l'affaire  que  par 
un  bon  sentiment,  sans  aucun  intérêt,  sans  aucun  calcul  personnel,  préparer  ces 
petites  embuscades ,  s'applaudir  de  nous  y  voir  tomber,  profiter  durement  de 
notre  empressement  à  croire  que  nous  avons  tout  arraniré  et  tout  concilié,  est-ce 
là  un  procédé  tolérable?  Nous  aimons  mille  fois  mieux  dans  celte  allaire  avoir 
été  la  dupe  que  le  dupeur. 

Grâce  à.  Dieu,  c'est  ainsi  que  le  procédé  a  été  jufré  en  Angleterre  et  dans 
toute  l'Europe.  Il  semble  même  que  cette  dernière  tricherie  de  lord  Palmerston 
ait  comblé  la  mesure  depuis  long-temps  pleine,  et  que  personne  en  Europe  ne 
veuille  plus  tenir  les  cartes  avec  lui.  Non,  l'incident  grec  n'est  pas  une  grande 
affaire,  à  Dieu  ne  plaise  que  nous  voulions  le  grossir  outre  mesure;  mais  c'est 
une  dernière  preuve  du  peu  de  sûreté  qu'il  y  a  de  traiter  les  affaires  avec  lord 
Palmerston,  et  voilà  ce  qui  fait  l'importance  européenne  de  cet  incident.  Toutes 
les  circonstances  de  l'affaire  grecque,  depuis  les  premières  jusqu'à  la  dernière, 
se  représentent  à  la  pensée  de  l'Europe.  On  voit  im  état  faible  et  sans  défense 
attaqué  brutalement  par  une  flotte  formidable.  Et  pourquoi?  Pour  la  plus  mi- 
sérable cause,  pour  les  réclamations  illégitimes  et  ridicules  du  juif  Pacifico! 
Où  est  le  droit  des  gens,  si  l'Angleterre  se  fait  ainsi  justice  à  soi-même,  sans 
explication  préalable  et  sans  avertissement?  Tout  le  monde,  les  forts  et  les 
faibles,  s'est  trouvé  atteint  par  le  coup  porté  à  la  Grèce.  De  là  la  note  signi- 
licative  présentée  à  l'Angleterre  par  la  Russie  et  par  l'Autriche.  Dorénavant 
les  sujets  anglais,  nous  nous  trompons,  les  sujets  de  lord  Palmerston  ne  seront 
plus  admis  en  Russie  et  en  Autriche  qu'à  la  condition  de  renoncer  à  la  pro- 
tection de  leur  gouvernement.  Il  faudra  qu'ils  se  dénationalisent,  s'ils  veulent 
résider  à  Vienne  ou  à  Saint-Pétersbourg,  à  Trieste  ou  à  Odessa.  La  Russie  et 
l'Autriche  ne  veulent  pas,  en  effet ,  que,  pour  une  créance  véreuse  de  je  ne 
sais  quel  courtier  ionien  ou  maltais,  ou  même  pour  je  ne  sais  quelle  incai'tade 
d'un  grand  seigneur  anglais,  une  flotte  anglaise  se  présente  à  l'improviste  de- 
vant Trieste  ou  Odessa.  Cette  mesure,  prise  par  l'Autriche  et  parla  Russie,  de- 
viendrait-elle donc  peu  à  peu  la  loi  du  continent,  et  verrions-nous  revivre  une 
sorte  de  blocus  continental  qui  serait,  nous  n'en  doutons  pas,  fort  désagréable 
dans  son  application  au  peuple  qui  est  le  plus  voyageur  du  monde,  tout  en 
étant  en  même  temps  le  plus  attaché  à  son  pays?  Tout  cela  peut  arriver,  si  l'An- 
gleterre continue  à  préférer  lord  Palmerston  à  l'amitié  du  monde. 

Ce  qu'il  y  a  de  curieux  en  eflet  dans  cette  affaire,  c'est  que  personne  sur 
le  continent,  et  la  P>arice  moins  que  personne,  ne  s'en  prend  à  l'Angleterre; 
on  ne  s'en  prend  qu'à  lord  Palmerston,  et  on  s'entend  pour  le  mettre  au  la- 
zaret, son  contact  étant  dangereux.  Il  serait  piquant  (pie  l'Angleterre  voulût  y 
entrer  avec  lui. 

En  1840,  quand  lord  Palmerston  joua  un  mauvais  tour  à  la  France,  l'Europe 
était  avec  lui  contre  nous;  en  IS.'iO,  quand  il  nous  joue  encore  un  mauvais 
tour,  l'Europe  est  avec  nous  contre  lui.  Où  tend  cette  remarque,  dira-t-on? 
A  rien,  sinon  à  croire  que  nous  sommes  à  notre  aise  pour  ne  pas  nous  presser 
de  renvoyer  notre  ambassadeur  à  Londres. 
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Esquisse  pe  la  guerre  de  Hongrie  en  1848  et  1849  (1).  —  Il  n'est  point  de 
gouvernement  qui  depuis  deu\  ans  ait  été  mis  à  de  plus  rudes  épreuves  que 
celui  de  rAntriche.  Attaqué  successivement  à  Vienne,  à  Milan,  à  Prague  et  à 
Pesth,  en  butte  à  la  guerre  civile  et  à  la  guerre  étrangère,  il  a  plus  que  jamais 
mérité  ce  surnom  d'heureux,  felix  Auslria,  qu'il  tient  de  son  passé.  Heureuse 
Autriche,  en  effet,  d'avoir  su  trouver  de  nouveaux  élémens  de  durée  jusque 
dans  les  agitations  où  elle  était  menacée  de  périr!  Il  y  avait  dans  le  sol  du 
vieil  empire,  à  côté  de  beaucoup  d' élémens  de  discorde,  d'autres  élémens  de 
cohésion  plus  forts,  que  M.  de  Metternich  avait  aperçus  et  dont  ses  successeurs 
devaient  profller  aux  jours  du  péril.  Tous  les  peuples  de  l'Autriche  n'étaient 
pas  hostiles  au  cabinet  de  Vienne;  quelques-uns  au  contraire  lui  demandaient 
son  appui;  il  a  su  les  retenir  attachés  autour  de  lui,  tout  en  maintenant  très 
haut  la  tradition  impériale,  mesurant  ses  concessions  au  risque  d'éprouver  des 
revers,  mais  triomphant  à  la  fin  des  difficultés  les  plus  menaçantes  et  repre- 
nant au  dehors  comme  au  dedans  toute  la  fierté  qui  convient  aux  puissances 
de  premier  ordre.  Userait  curieux  de  rechercher  l'histoire  du  cabinet  de  Vienne 
durant  ces  deux  années  si  pleines  d'événemens  et  de  montrer  combien  il  a  dû 
dépenser  d'activité  et  de  prudence  pour  faire  face  au  danger.  Peut-être  ose- 
rons-nous l'entreprendre,  quand  l'Autriche  sera  tout-à-fait  sortie  de  la  crise 
présente,  et  que  ses  actes  ayant  produit  leurs  conséquences  pourront  être  jugés 
avec  plus  de  précision. 

En  attendant,  nous  accueillerons  toujours  avec  empressement  les  publica- 
tions qui  auront  pour  objet  de  les  mettre  en  lumière,  et  dès  à  présent  nous 
croyons  devoir  une  mention  spéciale  à  Y  Esquisse  semi-officielle  de  la  guerre  de 
Hongrie,  tracée  par  un  auteur  anonyme  dans  V Almanach  militaire  autrichien. 

Il  est  impossible  de  ne  point  reconnaître  le  caractère  calme,  l'esprit  d'équité 
et  le  ton  impartial  qui  régnent  dans  ce  récit.  D'une  part,  l'auteur  a  traité  quel- 
ques-uns des  chefs  ennemis  avec  générosité;  de  l'autre,  il  n'a  point  dissimulé 
les  fautes  commises  dans  la  première  partie  de  la  guerre  par  les  généraux  autri- 
chiens. Tout  en  rendant  justice  aux  qualités  civiques  du  prince  Windischgraetz, 
on  est  forcé  de  convenir  que  ses  fautes  ont  compromis  le  succès  de  la  première 
campagne.  Ces  qualités  mêmes,  qui  sont  celles  d'un  grand  seigneur  des  temps 
passés,  l'empêchaient  d'être  propre  à  commander  dans  une  guerre  civile,  au 
milieu  de  tant  d'intérêts  et  de  passions  à  concilier.  La  mission  donnée  au  prince 
>Vindischgraetz  exigeait  un  esprit  de  transaction  qui  était  incompatible  avec  ses 
antécédens  et  son  caractère.  C  est  ainsi,  par  exemple,  que,  dès  le  commencement 
de  la  lutte,  il  s'est  mis  en  désaccord  avec  l'homme  qui  était  le  plus  capable  de 
servir  grandement  la  politique  autrichienne  en  Hongrie,  le  ban  Jellachich,  dont 
la  popularité  était  immense  et  servait  à  réunir  autour  de  l'empereur  toutes 
les  populations  slaves  de  l'empire.  Le  gouvernement  autrichien  a  compris  lui- 
même  que  le  maréchal  Windischgraelz,  malgré  d'autres  mérites,  n'était  point 
l'homme  de  la  situation. 

L'écrivain  militaire  ne  raconte  point  que  le  prince  Windischgraelz  joignit  à 
ses  torts  celui  d'entrer  en  négociation  avec  quelques-uns  des  chefs  de  l'aristo- 
cratie magyare  auxquels  il  supposait  du  dévouement  pour  l'Autriche,  par  la 

(1)  In-12;  Vienne,  chei  Gtiarles  Gérold;  Paris,  chez  Klincksieck. 
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raison  qu'ils  se  montraient  hostiles  aux  Slaves;  mais  le  publiciste  quasi-offîciol 
ne  craint  point  de  critiquer,  autant  que  les  lenteurs  du  général  en  clief,  le  sys- 
tème d'éparpiilciiient  suivi  par  lui  poiu-  rociupation  de  la  Theiss.  Ce  système, 
dit-il,  a  contribué  essentiellement  à  amener  la  catastrophe  finale. 

Le  choix  du  général  Welden,  qui  succéda  au  prince  Windischgraetz,  n'était 
pas  de  nature  à  relever  la  fortune  de  l'empire.  Le  général  Welden,  homme  de 
dévouement,  n'avait  accepté  le  commandement  que  par  esprit  de  sacrifice.  Le 
mal  était  fait;  Tinsurrection  était  victorieuse,  et  l'Autriche  ne  pouvait  plus  se 
sauver  que  par  un  effort  surhumain  ou  par  le  concours  d'une  force  étrangère. 
D'une  part,  elle  recourut  à  la  Russie,  qui  ne  refusa  point  de  venir  à  son  aide, 
ayant  elle-même  des  précautions  à  prendre  pour  empêcher  l'insurrection  de 
s'étendre  chez  elle,  et  heureuse  d'ailleurs  d'avoir  l'occasion  d'exercer  au  dehors 
une  grande  influence.  D'autre  part,  le  commandement  de  l'armée  autrichienne 
fut  confié  à  un  général  d'une  extrême  énergie  et  d'une  inflexible  volonté,  le 
feldzeugmestre  Haynau. 

Il  s'agissait  beaucoup  moins  qu'au  commencement  de  la  guerre  de  tenir 
réunis  en  un  seul  faisceau  les  peuples  alliés  de  l'Autriche;  il  ne  pouvait  plus 
être  question  que  de  se  battre  avec  vigueur,  et  d'aller  droit  à  l'ennemi.  C'est 
le  mérite  que  l'historien  de  la  guerre  de  Hongrie  reconnaît  avant  tout  autre  au 
général  Haynau.  L'esprit  d'initiative  était  d'ailleurs  fortifié  en  lui  par  des  con- 
naissances militaires  très  distinguées. 

L'Autriche  avait  à  sa  disposition  plusieurs  généraux  résolus  et  brillans.  Il 
n'en  était  point  de  plus  brave  que  Schlik,  vrai  type  du  batailleur  par  sa  phy- 
sionomie comme  par  sa  témérité  même.  Des  qualités  analogues  se  montraient 
réunies  dans  .lellachich  aux  allures  les  plus  chevaleresques  et  à  un  esprit  d'une 
haute  portée.  Schlik  ne  paraissait  pas  avoir  l'ambition  du  commandement  en 
chef.  Jellachich  ne  professait  point  le  même  désintéressement;  mais  le  cabinet 
craignait  de  donner  trop  d'influence  aux  Slaves  en  le  plaçant  à  la  tête  de  l'armée. 
Le  choix  du  général  Haynau  entrait  davantage  dans  les  vues  du  gouvernement, 
et  lui  donnait  des  garanties  suffisantes  de  fermeté  et  de  hardiesse.  En  eflef,  du 
moment  où  les  Russes  sont  entrés  en  ligne  et  que  le  général  Haynau  s'est  senti 
libre  de  ses  mouvemens,  il  a  conduit  les  affaires  avec  une  vigueur  que  l'armée 
impériale  n'avait  point  encore  montrée  dans  la  guerre  de  Hongrie.  Il  semblait 
animé  de  la  pensée  très  honorable  de  dérober  le  plus  souvent  possible  aux  al- 
liés de  l'Autriche  les  occasions  de  se  battre.  Rien  de  plus  naturel  dans  la  situa- 
tion où  se  trouvait  l'empire.  L'armée  autrichienne  devait  être  préoccupée  de 
rechercher  la  plus  grande  part  du  péril,  et  c'est  la  pensée  de  ce  devoir  qui 
semblait  exalter  le  général  Haynau.  Ses  manœuvres  rapides  à  la  poursuite  du 
corps  de  Dembinski,  de  Pesth  sur  Szégédin,  et  de  Szégédin  sur  Témesvar,  ont 
décidé,  on  peut  le  dire,  du  sort  de  la  campagne. 

L'auteur  de  VEsquisse  de  la  Guerre  de  Hongrie  a  signalé  ce  trait  principal  de 
la  seconde  phase  de  la  guerre,  en  essayant  de  déterminer  la  part  qui  doit  re- 
venir à  l'armée  russe  dans  le  dénouement.  Il  constate  que  les  deux  comman- 
dans  généraux  sont  demeurés  indépendans  l'un  de  l'autre,  et  qu'ils  ont  agi 
d'après  des  principes  difVérens.  Le  jugement  qu'il  porte  sur  l'un  et  l'autre  n'est 
point  sans  intérêt.  «  Écraser,  dit-il,  l'insurrection  par  les  masses  imposantes 
qu'il  a  mises  sur  pied,  combiner  leur  eniploi  sur  les  points  stratégiques  impor- 
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tans,  de  manière  à  paralyser  la  résistance,  et  achever  ainsi  la  «guerre  sans  grande 
effusion  de  sang,  telle  est  la  pensée  dominante  dn  prince  de  Varsovie.  »  —  «  Re- 
chercher l'ennemi,  pour  donner  à  l'armée  qu'il  commande  l'occasion  de  prendre 
une  part  efficace  et  glorieuse  à  la  guerre,  tel  est  le  but  que  poursuit  le  baron 
de  Ilaynau.  Des  manœuvres  sagement  combiné'es,  toujours  alliées  aux  soins  les 
plus  prévoyans  pour  l'entretien  et  la  conservation  de  son  armée,  caractérisent 
les  o|)érations  du  capitaine  russe.  » 

«  Ayant  devant  lui  l'élite  des  troupes  insurgées,  conduites  par  un  chef  ha- 
bile, le  prince  Paskewicz  sait  tenir  compte  des  mésintelligences  qui  régnent 
entre  ce  dernier  et  les  autres  chefs  insurgés,  et  les  utiliser  pour  arriver  au  ré- 
sultat désiré.  En  attaquant  avec  hardiesse  l'armée  insurgée  qu'il  a  devant  lui, 
le  général  autrichien  n'ignore  pas  qu'elle  est  à  peine  organisée  et  sans  disci- 
pline et  conduite  de  plus  par  un  chef  brave,  mais  ignorant.  » 

Ainsi  la  part  que  l'écrivain  militaire  attribue  à  l'armée  russe  est  principale- 
ment diplomatique.  L'action  appartient  presque  exclusivement  aux  généraux 
autrichiens,  si  ce  n'est  en  Transylvanie,  où  le  général  Lùders  regagne  assez 
rapidement  sur  Bem  le  terrain  que  Puchner  avait  perdu.  Il  ne  nous  en  coûte 
nullement  de  reconnaître  le  mérite  que  les  généraux  autrichiens  ont  déployé 
dans  cette  seconde  période  do  la  guerre  de  Hongrie.  L'Autriche  s'est  en  un  sens 
rapprochée  de  l'Occident.  Elle  a  essayé  du  régime  constitutionnel,  et,  bien  que 
ce  premier  essai  ait  été  interrompu  par  la  guerre  de  Hongrie,  les  ministres  au- 
trichiens n'ont  point  dit  qu'ils  repoussaient  systématiquement  le  principe.  Aussi 
bien  il  s'agit  moins  aujourd'hui  en  Autriche  d'une  constitution  centrale  que 
des  franchises  des  provinces.  Que  les  provinces  soient  d'abord  organisées  con- 
formément aux  traditions  des  divers  peuples  de  l'empire,  voilà  l'unique  ques- 
tion du  moment,  la  plus  grave,  celle  qui  a  le  privilège  d'intéresser  le  plus  vi- 
vement tous  les  esprits,  à  Vienne  comme  à  Prague,  à  Pesth  ou  à  Agram.  Or 
les  états  provinciaux  ne  sont  point  une  nouveauté  en  Autriche.  Avant  les  ré- 
volutions actuelles,  ils  avaient  un  prodigieux  développement  en  Hongrie,  en 
Transylvanie,  en  Croatie;  ils  tendaient  à  renaître  en  Bohême.  Sans  se  prêter 
beaucoup  à  ce  mouvement,  M.  de  Metternich  l'envisageait  comme  une  de  ces 
nécessités  qui  allaient  devenir  irrésistibles.  L'auteur  autrichien  d'un  livre  qui 
fut  très  favorablement  accueilli  au  dedans  et  au  dehors,  l'Autriche  et  son  avenir, 
exaltait  le  système  des  états  provinciaux,  et  y  voyait  la  force  et  le  salut  de  l'em- 
pire. C'est  aujourd'hui  une  cause  gagnée.  Avant  d'arriver  à  une  organisation 
pleinement  satisfaisante,  on  sera  sans  doute  condamné  à  des  essais  infruc- 
tueux, on  éprouvera  quelques  embarras  pour  diviser  convenablement  les  pro- 
vinces; mais  les  populations  de  l'empire,  tout  en  laissant  éclater  çà  et  là  par 
momens  des  signes  d'impatience,  attendent  avec  espoir,  et  elles  savent  bien 
que  le  gouvernement  ne  peut  ni  ne  veut  les  ramener  au  régime  ancien. 

L'Autriche  ne  peut  donc  plus  être  rangée  parmi  les  états  absolutistes.  Quoi 
qu'il  advienne,  nous  pensons  que  la  France  ne  doit  pas  perdre  de  vue  la  po- 
sition nouvelle  que  la  question  d'Orient  d'un  côté  et  celle  d'Allemagne  de 
l'autre  font  à  cet  empire.  Le  cabinet  de  Vienne  est,  sauf  les  circonstances 
exceptionnelles,  un  allié  à  la  fois  pour  quiconque  croira  prudent  de  tempérer 
le  progrès  de  .la  Russie  sur  le  Danube  et  pour  tous  ceux  qui  n'ont  pas  intérêt 
à  ce  que  l'Allemagne  se  centralise  sur  un  seul  point.  Les  peuples  de  l'Au- 
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triche  pris  individuellement  sont  à  cet  égard  dans  les  mêmes  vues  que  le 
gouveinement  lui-même.  Cette  idée  n'est  donc  point  une  simple  théorie;  c'est 
une  force  réelle,  dont  chacun  peut  dès  à  présent  apprécier  l'action.  Cet  état  de 
choses  oUïe  à  la  France,  nous  le  croyons,  de  grandes  ressources  pour  sa  poli- 
tique sur  le  Rhin  et  sur  le  Danuhe. 

La  Hollande,  l'Angleterre  et  la  Belgique.  —  Législation  commerciale,  par 
M.  Matthyssens  d'Anvers.  —  L'intérêt  du  commerce  est  l'intérêt  du  travail,  et,  à 
ce  titre,  la  France  doit  se  montrer  préoccupée  plus  vivement  que  jamais  de  tout 
ce  qui  peut  influer  sur  les  conditions  des  transports  et  des  échanges.  Les  ré- 
volutions sont  venues  détoinner  le  pays  des  études  qu'il  avait  commencées  sur 
cette  matière  dans  nos  derniers  jours  de  paix  sociale.  Au  contraire,  nos  voisins 
d'outre-Manche  ont  entrepiis  et  accompli  l'année  dernière  une  réforme  des 
plus  graves  dans  leur  législation  commerciale;  ils  ont  embrassé,  le  pouvant 
faire  avec  avantage,  les  doctrines  du  libre  échange.  Déjà  la  Suède  a  répondu 
à  ces  avances.  La  Hollande  se  pi'épare  aussi  à  faire  quelques  concessions.  Un 
des  économistes  les  plus  distingués  de  la  Belgique,  M.  Matthyssens,  s'est  pro- 
posé de  traiter  cette  question  des  échanges  du  point  de  vue  de  son  pays,  et  il  l'a 
fait  en  se  livrant  à  des  considérations  très  élevées.  M.  Matthyssens  cherche  à 
prémunir  la  Belgique  contre  les  illusions  que  la  conduite  de  la  Suède  et  de  la 
Hollande  pourrait  inspirer  au  commerce  belge.  L'habile  économiste  se  de- 
mande d'abord  deux  choses  :  Y  aurait-il  avantage  pour  la  Belgique  à  remplacer 
son  système  de  droits  différentiels  par  celui  de  la  liberté  complète?  Peut-elle 
exposer  son  industrie,  son  commerce,  sa  marine  aux  chances  de  la  concurrence 
illimitée?  Ou  bien  la  Belgique  doit-elle,  à  l'exemple  de  la  France,  se  raidir 
dans  le  système  prohibitif  et  se  refuser  à  toute  concession?  M.  Matthyssens  se 
prononce  contre  les  deux  partis  extrêmes,  et  il  conseille  à  son  pays  de  cher- 
cher un  terme  moyen  entre  les  théories  absolues,  de  s'engager  peu  à  peu  dans 
les  voies  de  la  liberté,  mais  en  ne  renonçant  à  la  protection  qu'alors  que  le  pro- 
grès industriel  et  commercial ,  stimulé  par  une  éducatioTi  professionnelle  plus 
étendue,  aura  atteint  un  degré  de  développement  qui  permette  de  procéder 
sans  péril  à  des  réformes  plus  profondes.  Suivant  M.  Matthyssens,  plusieurs  des 
industries  belges  peuvent  dès  aujourd'hui  supporter  le  régime  de  la  libre  con- 
currence; d'autres  n'ont  plus  besoin  que  de  la  protection  dont  les  similaires 
jouissent  ailleurs;  d'autres  au  contraire  doivent  trouver  sinon  dans  une  pro- 
tection plus  forte,  du  moins  dans  un  encouragement  efficace,  la  force  de  gran- 
dir et  de  prospérer.  Ces  considérations,  développée»  avec  beaucoup  de  clarté, 
montrent  chez  l'auteur  une  connaissance  approfondie  des  matières  commer- 
ciales et  une  grande  habitude  du  style  des  affaires. 


V.  DE  Mars. 
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DES  MARIONNETTES, 


LES  MARIONNETTES  DANS  L'ANTIQUITÉ. 


Voilà,  murmure-t-on  peut-être,  un  titre  bien  pédantesque  pour  un 
sujet  bien  frivole.  Méritc-t-elle  donc  l'honneur  d'une  histoire  en 
forme,  cette  petite  scène  ambulante,  parodie  de  la  vie  humaine,  gro- 
tesque antithèse  de  deux  exagérations,  dont  l'une  rapetisse  à  l'excès 
les  proportions  de  l'espèce,  et  l'autre  grossit  sans  mesure  les  défauts 
de  l'individu?  A-t-elle  le  moindre  droit  à  l'attention  de  l'homme  sensé, 
cette  stridente  et  poudreuse  Thalie  des  champs  de  foire  et  des  carre- 
fours, joie  de  l'enfant  hors  de  l'école  et  du  peuple  hors  de  l'atelier?  — 
Eh!  pourquoi  non'.'  Dans  ce  qu'on  est  convenu  d'appeler  les  choses  sé- 
rieuses de  la  vie,  y  a-t-il,  au  fond,  tant  de  gravité  et  de  réelle  impor- 
tance, qu'on  doive  bien  vivement  regretter  quelques  heures  occupées 
ou  perdues  à  suivre,  à  travers  les  âges,  les  vicissitudes  d'un  divertis- 
sement original  qui  a  fait,  ou  peu  s'en  faut,  le  tour  de  notre  planète, 
et  a  réjoui,  depuis  bientôt  trois  mille  ans,  les  deux  tiers  du  genre  hu- 
main? 

Si  pourtant  on  insistait,  et  qu'à  toute  force  je  dusse  fournir  une 
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excuse  pour  le  choix  de  ce  sujet  anormal,  je  pourrais  aisément  allé- 
}^uor  l'exemple  de  tant  do  j)nifonds  ou  charmans  esprits,  qui  n'ont  pas 
craint  de  comproincllre  IcMir  bonne  renonmiée  de  savans,  de  j)oètes, 
voire  de  théoloj^nens  et  de  pliilosoplies,  dans  l'intimité  de  ces  mignonnes 
et  ajiilcs  merveilles.  Combien  ne  ])ourrai?-je  pas  rappeler  de  traits  pi- 
(jtians,  de  hautes  hîçons,  de  pensées  frappantes  de  raison,  de  caprice 
ou  de  poésie,  inspirés  ])ar  les  marionnettes  aux  j)lus  grands  écrivains 
de  toutes  les  contrées  et  de  tous  les  temps?  J'étonnerai,  je  crois,  quel- 
ques-uns de  ceux  qui  me  lisent,  en  inscrivant  en  tète  de  cette  liste  de 
glorieux  patronage  Platon,  Aristote ,  Horace ,  Marc-Aurèle,  Pétrone, 
Galien,  Apulée,  ïertullien,  et,  parmi  les  modernes,  Shakspeare,  Cer- 
vantes, Ben  Jonson,  Molière,  Hamilton,  Pope,  Swift,  Fielding,  Voltaire, 
(ioethc,  Byron.  Enfin  (et  ces  récens  souvenirs  m'auraient  suffisam- 
ment protégé),  on  sait  quelles  fines  et  riches  arabesques  ont  tracées  à 
l'envi  sur  ce  léger  canevas  quelques-uns  de  nos  plus  spirituels  con- 
temporains, et  à  leur  tète  Cbarles  Nodier,  l'ingénieux  secrétaire  de  la 
Reine  des  songes,  l'assidu  dilettante  du  boulevard  du  Temple,  l'ami 
déclaré,  que  dis-je?  le  compère,  l'admirateur  passionné  de  Polichinelle; 
mais,  en  réveillant,  un  peu  à  l'étourdie,  ces  trop  brillans  et  trop  poé- 
tiques souvenirs,  ne  vais-je  pas  m'atlirer  une  objection  plus  forte,  ou 
du  moins  plus  spécieuse  que  celle  que  j'ai  cru  devoir  d'abord  écarter? 
Ne  va-t-on  pas  me  taxer  d'outrecuidance,  pour  oser  porter  la  vue  sur 
un  sujet  aussi  élevé,  et  sur  lequel  des  écrivains  d'une  si  rare  distinc- 
tion ont  laissé  la  fraîche  empreinte  de  leur  passage?  Aussi  me  garde- 
rai-je  bien,  soyez-en  sur,  de  m'aventurer  sur  leurs  traces.  Je  n'ai  point 
la  fatuité  de  vouloir  mef/re  (comme  auraient  dit  les  Grecs)  le  pied  dans 
la  danse  de  ces  beaux  génies  (1).  Je  sais  trop  ce  qui  me  manque  pour 
agiter  après  eux  avec  succès  les  grelots  de  cette  marotte.  A  lui  seul, 
notre  inimitable  ami,  le  docteur  Néophobus,  si  proche  parent  du  spiri- 
tuel Jonatban  Swift,  a  épuisé^tout  ce  que  la  fantaisie  moderne  pouvait 
répandre  de  fine  et  souriante  ironie  sur  les  marionnettes  petites  et 
grandes.  Force  était  donc  de  me  tracer  un  plan  tout  autre  et  plus  mo- 
deste. Je  me  propose  tout  uniuKmt  d'écrire,  à  l'exemple  du  bon  père 
Lupi  (2),  mais  sur  un  plan  moins  restreint,  l'histoire  des  comédiens 
de  bois,  non-seulement  chez  les  anciens,  mais  au  moyen-âge  et  chez 
les  nations  modernes,  histoire  qui  ne  peut,  je  le  sais,  avoir  quelque 

(1)  Cette  énergique  locution  proverbiale  témoiijne  de  toute  l'importance  qu'on  attachait 
à  la  chora{,Me  en  Grèce.  Voyez  Plntarch.,!S7/r/?/)o,9.,  liv.  V,  quœst.  i,  Op.  t.  ii,  p.  673,  D. 

(2)  Le  savant  jésuite  Mariaiitonio  Lupi  a  écrit  une  bonne,  mais  trop  brève  disserta- 
tion sur  les  marionnettes  des  anciens  :  Sopra  i  burattini  degli  antichi,  insérée  dans  le 
tome  second  du  recueil  de  ses  Disserlazioni ,t^letteie  ed  altre  opérette,  publié  en  deux 
volumes  in-i»  par  Zaccaria,  p.  17-21  Cette  dissertation  a  été  traduite  dans  \e  Journal 
étranger,  vol.  de  janvier  1757,  p.  195-205. 
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chance  d'intéresser  sous  ma  plume  qu'autant  qu'elle  sera  conçue  et 
exécutée,  comme  je  vais  tâcher  de  le  faire,  en  toute  sincérité,  simpli- 
cité et  bonne  foi. 

Prendre  ainsi  ce  sujet  par  son  côté  sévère  et  didactique,  c'est,  je  ne 
l'ignore  pas,  lui  enlever  tout  à  coup  l'avantage  des  allusions,  le  piquant 
des  saillies,  la  ressource  des  digressions,  enfin  tout  le  brio  traditionnel 
auquel  il  s'est  si  bien  prêté  jusqu'ici;  mais  ne  peut-on  pas  espérer  de 
lui  faire  regagner,  en  revanche,  un  sérieux  et  solide  intérêt  de  curio- 
sité par  l'imprévu  des  faits,  la  nouveauté  des  recherches,  la  grandeur 
singulière  des  noms  et  des  choses,  auxquels  une  destinée  bizarre  a 
presque  continuellement  associé  ce  petit  tliéàtre?  Oui,  les  marionnettes 
touchent,  par  une  foule  de  points  peu  remanjués,  à  tout  ce  qu'il  y  a 
au  monde  de  plus  grave  et  de  plus  considérable,  aux  sciences,  aux 
beaux-arts,  à  la  poésie,  aux  cérémonies  du  culte,  à  la  politique.  Pres- 
tigieuses petites  créatures,  douées  à  leur  naissance  des  faveurs  de  plu- 
sieurs fées,  les  marionnettes  ont  reçu  de  la  sculpture,  la  forme;  de  la 
peinture,  le  coloris;  de  la  mécanique,  le  mouvement;  de  la  poésie,  la 
parole;  de  la  musique  et  de  la  chorégraphie,  la  grâce  et  la  mesure 
des  pas  et  des  gestes;  enfin,  de  l'improvisation,  le  plus  précieux  des 
privilèges,  la  liberté  de  tout  dire  (1).  Et,  quand  on  vient  à  songer  qu'au 
XVI''  siècle  des  mathématiciens  aussi  éminens  qu©  Federico  Comman- 
dino  d'Urbin  et  Gianello  Torriani  de  Crémone,  qu'au  xviii^  des  écri- 
vains dramatiques  aussi  justement  célèbres  que  Lesage  et  Piron ,  et 
d'aussi  sublimes  musiciens  que  Haydn,  ont  travaillé  pour  les  marion- 
nettes, on  est  obligé  de  convenir  que  l'histoire  littéraire  et  la  critique 
auraient  bien  mauvaise  grâce  de  croire  déroger,  en  accordant  à  ces 
honnêtes  comédiens  sans  subvention  ni  cabale  un  peu  de  cette  atten- 
tion bienveillante  qu'elles  ont  plus  d'une  fois  prodiguée  à  des  machines 
moins  intelligentes.  11  s'agit,  j'en  conviens,  d'un  spectacle  en  minia- 
ture :  In  tenui  lahor;  mais  qu'importe  l'exiguité  du  cadre,  si,  entre  ce 
châssis  de  six  pieds  carrés,  sur  le  plancher  de  ce  théâtre  nain,  il  se  dé- 
pense, bon  an  mal  an,  autant  et  plus  peut-être  d'esprit,  de  malice  et  de 
franc  comique,  que  derrière  la  rampe  de  beaucoup  de  théâtres  à  vaste 
enceinte  et  à  prétentions  gigantesques?  Pour  moi,  dans  la  prévision 
de  mes  futurs  devoirs  d'historiographe,  j'ai  recueilli  tout  ce  que  des 
lectures,  entreprises  pour  d'autres  études,  m'ont  pu  fournir  çà  et  là  de 
renseignemens  sur  leurs  annales.  J'ai  recherché  leur  origine,  les  di- 
vers procédés  de  leur  mise  en  scène,  la  composition  de  leur  répertoire 
dans  tous  les  lieux  et  dans  tous  les  âges,  mais  plus  particulièrement  en 
France,  où  je  l'ai  trouvé  plus  riche,  plus  varié,  et,  à  certains  égards, 

(l)  Elles  n'ont  pas  joni,  cependant,  de  cette  liberté  dans  tous  les  pays.  Nous  verrons 
les  marionnettes  proscrites  dans  le  royaume  de  Prusse,  en  1794,  et  dans  quelques  autres 
états  du  Nord. 
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I>lus  littéraire  qu'on  n(î  le  suppose;  enfin,  j'ai  tcàclié  de  rétablir  la  série 
(les  honnncs  qui  ont  aequis  dans  cet  art,  si  inférieur  qu'il  soit,  profit  et 
renommée,  depuis  l'Athénien  Potliein,  contemporain  et  presque  rival 
d'Euripide  (1),  juscju'à  Jean  et  François  l>rioelié,  Robert  Powel,  lin- 
fortunée  Charlotte  Cliarke  ('2),  Alexandre  licntrand,  Bienfait  et  leurs 
plus  récens  successeurs,  Séraphin  et  Guignol.  Cela  dit,  et  les  personnes 
(|ui,  sur  la  foi  du  titre,  auraient  eu  la  velléité  de  me  lire  bien  et  loya- 
lement averties  de  l'austérité  de  mon  progrannne,  il  ne  me  reste  plus 
(ju'à  lever  le  rideau,  à  saisir  b^s  fils  de  mes  petits  personnages,  et  à 
emprunter  à  Addison,  (jui  a  chanté  sur  le  mode  virgilien  Punch  et  les 
Puppet- shows  (qu'il  appelle  un  peu  sèchement  machinœ  gesticulantes), 
le  premier  vers  de  son  poème,  que  je  transcris  ici  comme  épigraphe  : 

Admiranda  cano  levium  spectacula  rerura. 

I.  —  GÉNÉRALITÉS.   —  MARIONNETTE  PRIMITIVE.  —  IDOI.E.  —  SCULPTURE  MOBILE. 

Tout  le  monde  sait  que  les  marionnettes  (je  donnerai  i)lus  tard  l'éty- 
mologie  du  mot,  je  ne  m'occupe  en  ce  moment  que  de  la  chose),  tout 
le  monde,  dis-je,  sait  que  les  marionnettes  sont  des  figurines  de  bois, 
d'os,  d'ivoire,  de  terre  cuite  ou  simplement  de  linges,  (}ui  représen- 
tent des  êtres  réels  ou  fantastiques,  et  dont  les  articulations  flexibles 
obéissent  à  l'impulsion  de  ficelles,  de  fils  métalliques  ou  de  cordes  de 
boyau  dirigés  par  une  main  adroite  et  invisible.  Charles  Nodier,  dans 
deux  spirituels  articles  de  la  Revue  de  Paris  (3),  a  posé  en  fait  que  la 
poupée  est  l'origine  et  le  type  évident  de  la  marionnette.  Il  conclut  de 
cette  proposition  hardie  que  les  marionnettes  sont  contemporaines 
de  la  première  petite  fille,  car  celle-ci,  avec  son  précoce  instinct  de 
maternité,  a  nécessairement  inventé  la  première  poupée.  Rien  n'est 
frais  et  gracieux  comme  l'analyse  que  l'ingénieux  académicien  a  don- 
née de  ce  premier  drame,  qu'il  appelle  le  Drame  de  la  poupée,  mono- 
logue, que  dis-je?  charmant  dialogue  à  une  seule  voix,  où  l'enfant 
prend  si  naturellement  le  ton  et  le  maintien  de  la  mère,  faisant  la  leçon 
à  la  petite  paresseuse,  à  la  petite  gourmande,  à  la  petite  bavarde  !  C'est 
bien  là,  en  effet,  le  drame  à  son  début.  Il  est  vrai  (ju'on  peut  en  dire 
autant  de  tous  les  jeux  de  l'enfance  dans  lesquels  éclatent,  sous  milb? 
formes,  les  jets  puissans  de  l'instinct  d'imitation.  Si  j'osais  émettre  un 
avis  dans  cette  grave  question  d'esthétique,  je  dirais  (jue  je  n'admets 

(1)  Eustatho,  tout  en  constatant  rinfériorité  de  cet  art,  nientionnc,  à  propos  d'un  veiN 
du  IVe  chant  de  TFliade,  le  joueur  de  niarioiineltes  Polhein,  auquel  il  tienne  l'épithète 
de  U£pin\j(Troç,  connu  de  tous  côtés.  Voy.  Comm.  in  Iliad.,  p.  457,  édit.  de  Rome. 

(2)  Charlotte  Charke  était  fille  du  célèhre  poète  et  comédien  anglais  Gibbcr;  elle  a 
laissé  des  mémoires  où  sont  retracés  tous  les  malheurs  de  sa  vie. 

(3)  Cahier»  de  novembre  1842  et  de  mai  1843. 
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pas  que  la  poupée  soit  l'origine  et  encore  moins  le  type  de  la  inarion- 
nettc.  La  poupée,  faite  d'abord  d'étoffe,  ne  représente  qu'une  seule  idée, 
l'idée  de  la  confiouration  humaine;  elle  est  molle  et  non  pas  mobile. 
L'idée  que  représente  la  marionnette  est  complexe  :  c'est  l'idée  de 
mouvement  ajoutée  à  l'idée  de  forme.  La  poupée  n'est  pas  même,  à 
mon  avis,  le  premier  ni  le  plus  simple  produit  de  l'instinct  plastique. 
Le  bâton  sur  lequel  clievauche  le  frère  de  la  petite  fille  est  une  expres- 
sion de  cet  instinct  plus  direct  et  plus  rudimentaire. 

Le  premier  produit  de  la  plastique  naissante,  c'est  le  tronc  d'arbuv' 
à  peine  dégrossi  que  le  père  de  ces  enfans  a  choisi  pour  idole.  Ce  fé- 
tiche, d'abord  pur  symbole,  sera  façonné  peu  à  peu,  et  deviendra  une 
sorte  de  statue  massive  (un  ?davov).  Puis  cette  idole  sera  coloriée,  ha- 
billée, couverte  de  fleurs  et  de  bijoux;  ce  n'est  point  encore  assez  :  l'art 
hiérati({iie,  après  avoir  imprimé  à  ce  soliveau  fait  dieu  quelques-unes 
des  i)Ius  superficielles  apparences  de  la  vie,  voudra  y  joindre  le  signe 
caractéristique,  non-seulement  de  l'être,  mais  de  la  puissance,  le 
inouAcment.  C'est  de  cette  dernière  prétention  qu'est  née  la  statuaire 
mobile,  (jui,  dans  l'histoire  de  l'art,  constitue  une  phase  tout  entière, 
dont  la  critique  n'a  pas,  ce  me  semble,  suffisamment  tenu  compte. 
On  est  en  droit,  en  effet,  de  s'étonner  que  cette  puérile  tentative,  em- 
ployée dans  l'espoir  de  compléter  l'illusion  plastique,  n'ait  point  fourni 
aux  historiens  de  l'art  les  observations  qu'elle  devait  si  naturellement 
leur  suggérer.  Quoi  qu'il  en  soit,  juscju'à  ce  que  la  statuaire,  échap- 
pée à  la  tutelle  sacerdotale,  eût  trouvé  dans  ses  propres  forces  et  dans 
le  génie  des  grands  artistes  le  secret  d'imprimer  au  marbre  le  mouve- 
ment et  la  vie,  les  simulacres  des  dieux  reçurent  de  la  mécanique, 
sinon  le  mouvement,  du  moins  la  mobilité. 

Les  appareils  destinés  à  atteindre  ce  but  furent  de  deux  sortes  : 
quelquefois  c'étaient  des  ressorts  cachés  dans  l'intérieur  (les  statues 
étaient  alors  automatiques),  quelquefois  c'étaient  des  fils  de  métal  ou 
des  cordes  de  boyau  qui,  attachés  aux  membres,  les  faisaient  mou- 
voir à  l'instar  de  nos  muscles.  Les  Grecs,  avec  leur  propriété  ordinaire 
d'expression,  nommaient  les  statues  de  ce  genre  àyàVa-ra  vsvpôaTraTTK, 
c'est-à-dire  figures  mues  par  des  fils,  ce  que  nous  appelons  du  nom 
d'abord  religieux,  puis  quelque  peu  railleur  et  profane,  de  marion- 
nettes. Ainsi ,  avant  d'être  devenues  les  jouets  perfectionnés  et  ché- 
ris de  l'enfance,  la  vie  et  la  joie  de  nos  places  publiques,  les  marion- 
nettes et  les  automates  ont  été  les  hôtes  révérés  des  temples.  Je  me  hâte 
même  de  le  dire  (afin  d'aller,  autant  qu'il  est  en  moi,  au-devant  de  la 
surprise  que  la  découverte  inattendue  de  ce  fait  bizarre  pourrait  cau- 
ser aux  lecteurs),  la  plastique  a  suivi  dans  l'art  cbrétitîn  identique- 
ment la  même  marche  que  dans  le  paganisme.  A  une  époque  analogue 
d'impérilie,  elle  a  appelé  la  mécanique  à  son  aide  et  associé  ce  malen- 
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coiitrcux  auxiliaire  à  la  représentation  des  types  les  plus  vénérés  et  les 
plus  saints. 

Je  ne  dirai  qu'un  mot  des  divisions  que  je  crois  devoir  suivre  dans 
ce  travail. 

Ce  n'est  pas  une  des  moindres  singulalrités  du  modeste  sujet  qui 
nous  occupe  (]ue  de  nous  obliger  à  nîcoiuùr  pour  son  étude  aux  mêmes 
classifications  un  peu  pédantesijues  (jue  nous  avons  appliquées  autre- 
fois à  l'étude  générale  du  théâtre.  Chose  surprenante!  nous  allons  ren- 
contrer dans  l'histoire  des  acteurs  de  bois  identiquement  les  mêmes 
phases  de  développement  (hiératiques,  aristocraticjues  et  populaires), 
que  nous  avons  autrefois  signalées  comme  d'utiles  jalons  dans  l'his- 
toire du  grand  et  véritable  drame.  C'est  qu'en  ellet  l'humble  théâtre 
des  marionnettes  est  comme  une  sorte  de  microcosme  théâtral ,  dans 
lequel  se  concentre  et  se  reflète  en  raccourci  l'image  du  drame  en- 
tier, et  où  l'œil  de  la  critique  peut  embrasser,  avec  une  netteté  par- 
faite, l'ensemble  des  lois  qui  règlent  la  marche  du  génie  dramati(iue 
universel. 

En  conséquence,  malgré  la  disproportion  apparente  qui  éclate  entre 
le  sujet  et  le  mode  d'investigation,  je  crois  ne  pouvoir  mieux  faire  (jue 
de  suivre  dans  la  reconnaissance  de  cette  petite  contrée  les  mêmes 
voies  d'exploration  dont  je  me  suis  servi,  à  une  autre  époque,  pour 
m'orienter  dans  le  labyrinthe  des  diverses  transformations  drama- 
tiques. Nous  allons  donc  envisager  les  marionnettes  sous  un  triple 
point  de  vue  :  comme  hiératiques,  comme  aristocratiques  et  comme 
populaires. 

II. —  MARIONNETTES  HIÉRATIQUES  CHEZ  LES  ÉGYPTIENS,  LES  GRECS  ET  LES  ROMAI^S. 

C'est  en  Egypte,  et  dans  les  écrits  du  père  de  l'histoire,  que  nous 
trouvons  mentioimées  les  plus  anciennes  marionnettes  hiératiques.  On 
lit  dans  le  second  livre  d'Hérodote  (I)  que  les  Égyptiens  célébraient  la 
fête  de  Bacchus  (qui  n'est  autre  qu'Osiris  (2)  dans  la  langue  habituelle 
de  l'écrivain),  avec  des  rites  à  peu  près  semblables  h  ceux  qu'on  em- 
ployait en  Grèce.  Seulement,  «  au  lieu  de  phallns,  les  femmes,  dit-il, 
promenaient  de  village  en  village  des  statuettes  de  la  hauteur  d'une 
coudée,  dont  la  partie  sexuelle,  presque  égale  au  reste  du  corps,  se 

(I)  Chap.  U8. 

(■2)  Hérodote  établit  cette  idoiitificalion  au  chap.  42  du  second  livre,  et  plus  formelle- 
ment au  cliap.  144-.  Diodore  la  confirme  (Upcr.,  t  l,  p.  19).  J'ajouterai  qu'on  a  décou- 
vert dans  une  Ile  voisine  de  la  première  cataracte,  appelée  dans  l'antiquité  Vile  dn  Bacchus, 
une  inscription  du  règne  de  Ptoicmée  Évergète  II,  qui  contient  une  dédicace  à  plusieurs 
divinités  locales,  et  sur  laquelle  on  lit  :  «  A  Pétempamenthès  (c'est  un  des  surnoms  d'Osi- 
ris),  qui  est  aussi  Bacchus.  »  Voyez  Jablon.ski.  Opusc,  t.  I,  p.  25. 
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mouvait  par  des  ficelles.  Un  joueur  de  tlùte  précédait,  et  les  femmes 
suivaient  en  chantant.  » 

Nous  trouvons  plus  tard,  en  Syrie,  un  autre  exemple  de  cette  pieuse 
et  sintrulière  mécanique  (i).  Lucien,  ou  l'auteur  qui  a  écrit  le  traité  De 
Syria  Dca,  raconte  qu'il  existait  dans  l'enceinte  du  tenq)l(!  d'Iliér'apolis 
plusieurs  énormes  phallus,  sur  lesquels  on  avait  coutume  de  poser  de 
petits  hommes  de  bois,  construits  comme  ceux  dont  parle  Hérodote  (2). 

La  statue  fatidicjue  de  Jupiter  Amnion  ne  rendait  ses  oracles,  sui- 
vant le  témoignage  des  anciens,  qu'après  avoir  été  portée  en  proces- 
sion dans  une  nacelle  d'or,  sur  les  épaules  de  quatre-vingts  prêtres, 
auxquels  elle  indiquait  par  un  mouvement  de  tête  la  route  (|u'elle  vou- 
lait sui\re.  Diodore  de  Sicile  exprime  cette  dernière  circonstance  par 
une  expression  (jui  ne  peut  laisser  de  doute  (3). 

Quelque  chose  de  semblable  se  passait  dans  le  temple  d'Héliopolis  (4). 
Lorsque  le  dieu,  auquel  le  pseudo-Lucien  donne  le  nom  d'Apollon, 
bien  qu'il  ne  fût  ni  jeune  ni  imberbe,  voulait  rendre  ses  oracles,  la 
statue,  qui  était  dor,  s'agitait  d'elle-même;  si  les  prêtres  tardaient  à 
l'enlever  sur  leurs  épaules,  elle  suait  et  s'agitait  de  nouveau.  Quand 
ils  l'avaient  prise  et  placée  sur  un  brancard,  elle  les  conduisait  et  les 
contraignait  de  faire  plusieurs  circuits.  Enfin,  le  grand-prêtre  se  pré- 
sentait devant  le  dieu  et  lui  soumettait  les  questions  sur  lesquelles  on 
le  consultait.  S'il  désa{)prouvait  l'entreprise,  il  reculait  en  arrière;  s'il 
l'approuvait,  il  poussait  ses  porteurs  en  avant  et  les  conduisait  comme 
avec  des  rênes.  «  Enfin,  dit  l'auteur  auquel  nous  empruntons  ces  dé- 
tails, le  prodige  que  je  vais  raconter,  je  l'ai  vu  :  les  prêtres  ayant  pris 
la  statue  sur  leurs  épaules,  elle  les  laissa  à  terre  et  s'éleva  toute  seule 
vers  la  voûte  du  temple  (5).  » 

Gallixène,  dans  le  IJanquel  d'Athénée,  a  fait  une  curieuse  relation  de 
la  pompe  que  Ptolémée  Philadclpbe  célébra  en  l'honneur  de  Bacchus 
et  d'Alexandre.  On  vit,  après  plusieurs  autres  singuliers  spectacles, 
s'avancer  un  char  à  quatre  roues  sur  lequel  était  assise  la  statue  de  la 
ville  de  Nyssa,  où  Bacchus  recevait  un  culte  particulier.  Cette  figure, 
haute  de  huit  coudées,  vêtue  d'une  tunique  jaune  brochée  d'or  et  d'un 
manteau  macédonien,  se  levait  comme  par  sa  propre  volonté,  versait 
du  lait  avec  une  coupe  et  se  rasseyait ,  sans  qu'il  parût  que  personne 
l'eût  touchée  (6). 

(1)  Granpré  l'a  rencontrée  au  Congo.  Voyez  Voyage  en  Afrique,  t.  I,  p.  118. 

(2)  Pseuil.  Lucian.,  De  Syria  Dca,  §  16. 

(3)  îssù^a,  nutus.  Voyez  Dioiior.,  lib.  XVII,  Op.,  t.  Il,  p.  199. 

(4)  Le  pseudo-Lucien  [ibid.,  §  30)  dit  Hiérapolis;  Macrobe  [Satumal,  lib.  1,  cap.  23) 
dit  mieux  Héliopolis. 

(5)  Les  anciens  connaissaient  les  propriétés  attractives  de  l'aimant  sur  le  fer. 

(6)  Alhcn.,  lib.  V.  p.  197,  seqq. 


968  KEVtE   DES   DKLX    MONDES. 

Dans  l'Asie  Mineure  et  dans  la  Grèce  proprement  dite,  la  sculpture 
à  ressorts  reiuonte  au  berceau  des  arts  et  se  penl  dans  la  nuit  des  âges 
mythologiques.  Tout  le  monde  a  lu  ce  qu'Homère  raconte  des  trépieds 
vivans  de  Vulcain,  aux  roues  d'or,  qui  couraient  d'eux-mêmes  à  l'as- 
semblée des  dieux  et  en  revenaient  (i).  Ce  fabuleux  travail  a  inspiré  a 
Aristote  une  réflexion  bien  étrange  :  «  Entre  l'esclave,  instrument 
animé  de  travail,  dit  ce  philosophe,  et  les  autres  instruinens  inanimés, 
il  n'y  aurait  pas  de  dilVérence,  si  les  instruinens  pouvaient,  sur  un 
ordre  donné,  travailler  et  se  mouvoir  d'eux-mêmes,  comme  les  statues 
de  Dédale  et  les  trépieds  de  Vulcain  (2).  »  Quant  aux  statues  de  Dé- 
dale, c'est  une  question  entre  les  anti([uaires  de  savoir  si  la  mobilité 
qu'on  leur  attribue  était  réelle,  ou  s'il  faut  voir  seulement  dans  les 
passages  qui  les  concernent  de  simples  métaphores  admiratives.  11  est 
certain  que  Dédale,  ou  l'école  que  la  Grèce  a  i)ersonniiiée  sous  ce  nom, 
détacha  le  premier  les  bras  et  les  jambes  des  statues,  jusque-là  réunis 
en  bloc  (3),  qu'il  leur  donna  le  regard  en  accusant  la  forme  des  yeux, 
à  peine  indiqués  avant  lui  par  une  faible  ligne  (4),  et  (lu'en  présence 
de  ces  heureuses  innovations  l'admiration  publique  a  pu  s'écrier  qu'il 
avait  donné  à  ses  statues  le  mouvement  et  la  vie  (5);  mais,  d'une  autre 
part ,  les  témoignages  les  plus  graves  étal)lissent  qu'aux  perfectionne- 
mens  tirés  de  la  nature  et  du  génie  de  l'art  l'école  dédalienne  voulut 
ajouter  un  degré  de  plus  d'illusion,  et  demanda  une  mobilité  réelle  à 
la  mécanique.  Callistrate  Tatteste  dans  un  passage  ((>)  où  quelques  criti- 
<jues  ont  Ml  trop  facilement,  ce  me  semble,  une  allusion  au  groupe 
des  danseurs  de  Gnossc  (7),  et  Aristote  n'hésite  point  à  admettre  (d'ac- 
cord sur  ce  point  avec  le  poète  comique  Philippe)  que  la  fameuse  Vé- 
nus de  bois,  attribuée  à  Dédale,  se  mouvait  au  moyen  d'une  certaine 
quantité  de  vif  argent  versée  dans  l'intérieur  (8).  Malheureusement 
Aristote  ne  nous  apprend  pas  (juel  agent  l'artiste  emi»loyail  pour  dé- 
velopper l'élasticité  du  fluide  métallique.  On  ne  peut  guère  douter  que 
ce  ne  fût  la  chaleur  d'une  lampe  ou  celle  d'un  réchaud;  car,  si  l'on  s'en 
lût  reposé  sur  les  seules  et  faibles  variations  atmosphéricpies,  la  statue 
de  la  déesse  n'aurait  éprouvé  ((ue  les  mouvemens  à  peine  appréciables 
d'un  thermomètre  (9). 

(1)  Iliad.,  XVIII,  V.  376.  —  Cf.  Philostr.  Oper.,  t.  I,  p.  117.  id.;  Olear. 

(2)  Arislot.,  Politic,  lib.  I,  cap.  2. 

(3)  Diodor.,  lih.  I,  §  98.  —  Cf.  Gcdickc,  in  Platon.  Memm.,  p.  72,  éd.  Duttmauu. 

(4)  Suid.,  roc.  ^UlrJ'Ao^}  Tzoï.-huxra..  —  Schol.  iii  Plat.,  p.  3G7,  éd.  Bekker. 
(.))  Voyez  M.  Quatreinère  de  Quiacy,  Jupiter  olympien,  p.  170,  171. 

(0)  Callislr.,  Ecphrasis  seu  stutuœ ,  apud  Pliilostr.  Oper.,  t.  II,  p.  899.  Cf.  Hom., 
lltad.,  XVIII,  V.  739-756. 

(7)  Stor.  deir  Arte,  note  de  Cari.  Fea,  t.  II,  p.  99  et  165. 

(8)  Arist.,  De  Anima,  lib.  I,  cap.  3. 

(9)  Les  automates  mus  par  le  vif-argent  ont  été  d'assez  boiiue  heure  communs  chea  les 
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Quelques-unes  des  anciennes  races  de  sculpteurs  et  de  forgerons 
mécaniciens,  particulièrement  celles  qui  résidaient  dans  les  îles, 
comme  les  Telchines  de  Crète  et  d(ï  [Ihodos,  s'attirèrent  une  assez 
mauvaise  réputation  par  leurs  é(iuivo(iues  créations,  douées  d'une 
sorte  d(î  vie  factice  que  l'on  appelait  la  vie  dèdalique  (1).  Pindare  fait 
une  allusion,  d'ailleurs  assez  voilée,  à  ces  éganimens  des  descendans 
de  Vulcain  et  de  Prométhée  (2).  11  est  remarquable  que  tous  ceux  qui 
ont  fabriqué  des  macbines  sinndant  la  vie  aient,  chez  les  anciens 
comme  au  moyen-àge,  éveillé  dans  l'esprit  des  peuples  l'idée  de  malé- 
fices et  de  magie. 

En  Étruric  et  dans  le  Latium.  où  le  génie  sacerdotal  a  exercé,  de 
tous  temps,  une  si  prépondérante  influence,  l'art  hiératique  n'a  pas 
manqué  d'employer,  pour  agir  sur  l'imagination  populaire,  les  pres- 
tiges de  la  sculpture  à  ressorts.  Les  anciennes  idoles  de  l'Italie  ont 
été  de  bois,  comme  en  Grèce,  coloriées,  richement  vêtues,  et  de  plus 
fort  souvent  mobiles.  La  statue  fatidique  des  Fortunes  jumelles  d'An- 
lium,  comme  celle  de  l'oracle  d'Héliopolis,  se  remuait  d'elle-même 
avant  de  rendre  ses  oracles,  et  indiquait  k  ses  prêtres  la  direction 
qu'ils  devaient  prendre  (3).  A  Préneste,  le  groupe  célèbre  de  Jupiter  et 
de  Junon  enfans.  assis  sur  les  genoux  de  la  Fortune,  leur  nourrice, 
paraît  avoir  été  mobile.  Il  sendjle  résulter  de  quelques  passages  an- 
ciens que  le  petit  dieu  indiquait  par  un  geste  le  moment  favorable  pont- 
consulter  les  sorts  (i).  C'est  une  bien  belle  fiction  que  le  mouvement 
attribué  à  la  statue  de  Tullius  Servius,  qui  porta,  dit-on,  la  main  de- 
vant ses  yeux  pour  ne  pas  voir,  après  l'assassinat  de  Tarquin,  rentrer 
dans  son  palais  sa  fille  parricide  (5).  A  Rome,  on  offrait  aux  statues 
des  dieux  des  festins  où  elles  ne  jouaient  pas  un  rôle  aussi  passif 
qu'on  l'aurait  pu  croire.  L'imagination  religieuse  ou  l'adresse  sacei- 
dotale  suppléait  à  leur  immobilité.  Tite-Live,  décrivant  le  lectisterue 
qui  fut  célébré  à  Rome  en  573,  mentionne  l'effroi  du  peuple  et  du 
sénat  en  apprenant  que  les  images  des  dieux  avaient  détourné  la  tête 
des  mets  qu'on  leur  avait  présentés  (6).  En  se  remémorant  ces  vieilles 

modernes.  Kircher  a  indiqué  la  manière  de  faire  roulor,  comme  de  lui-même,  un  potif 
fhariot  au  moyen  du  vif-argent  dilaté  par  la  chaleur  d'une  bougie.  Voyez  Phijsiologia 
Kii'cherinnn,  lib.  II,  exper.  52,  p.  63.  — Les  Chinois  font  faire  plusieurs  culbutes  à  df^ 
petits  pantins,  au  moyen  d'un  peu  de  vif-argent  contenu  dans  l'intérieur,  et  qui,  par  s,-» 
fluidité  et  sa  pesanteur,  change  leur  centre  de  gravité.  Musschenbroeck  a  très  clairement 
décrit  ce  mécanisme  dans  son  ouvrage  intitulé  :  hitroductio  ad  philofsophtam  tmturalem. 
t.  I,  p.  143,  pi.  XI. 

(1)  Ottfr.  Millier,  Handbuch  der  Archàolofjie  dei-  Ku/isf,  §  70,  t.  1,  p.  49.  2»  édif. 

[2)  Pindar.,  Olijmp.,  od.  vu. 

{'5)  Macrob.,  Saturri.,  lib.  I,  cap.  xïiii. 
(4)  Cicer.,  de  Divinat.,  cap.  xli. 
{.'))  Ovid.,  Fast.,  VI,  v.  613,  seqq. 
(6)  Tit.-Liv.,  lib.  XL,  cao.  lu. 
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histoires  de  stahit'S  conviées  à  des  repas  et  manifestant  leur  bon  ou 
leur  mauvais  vouloir  par  des  mouvcmens  de  tète,  on  comprend  par 
quel  ainali;ame  de  souvenirs  antiques  et  de  légendes  locales  s'est  formé, 
dans  l'Espagne  du  nioyen-àge,  le  conte  po])ulaire,  si  émouvant  et  si 
dramatique,  du  Convidado  de  Piedra. 

Ajoutons  (|ue,  dans  la  pomp(>  religieuse  qui  précédait  à  Rome  la 
célébration  des  jeux  du  cirque  et  quehjuefois  dans  les  trionq)lies,  on 
portait  soit  en  tête,  soit  à  la  suite  du  cortège,  certaines  mécaniques 
monstrueuses  dont  s'elfrayait  et  se  di\ertissait  la  multitude.  On  pro- 
menait ainsi,  enti'e  autres  ridicules  et  formidables  marionnettes  (1), 
des  lamiœ,  goules  africaines,  que  Lucilius  ai)pelle  oxyodontcs  (2), 
c'est-à-dire  aux  dents  aiguës,  assez  semblables  aiix  papoires  de  nos  pro- 
cessions. Puis  s'avançait  le  Manducus,  le  mangeur  d'enlaiis,  monstre 
à  tête  humaine,  type  colossal  du  Machecroute  lyonnais  et  du  Cioqucmi- 
taine  parisien.  Plante  (3),  Varron  (i)  et  Festus,  merveilleusement  in- 
terprétés par  Rabelais  et  par  Scaliger,  nous  le  déj)eignent  «  avecques 
amples,  larges  et  horrificciues  mascboueres  bien  endentelées,  tant  au- 
dessus  comme  au-dessoubs,  lesquelles  avecques  l'engin  d'une  petites 
chorde  cachée,...  l'on  faisoyt  l'une  contre  lautre  territk(]uement  clic- 
queter(5)...  »  Magnis  malis  lateque  dehiscens  etclare  crepilans  dentibus. 

III.   —  MARIONNETTES   ARISTOCRATIQUES   ET   POPULAIRES, 

L'usage  de  la  statuaire  mobile  et  des  marionnettes  hiératiques  est 
indubitable  en  Egypte,  en  Grèce  et  en  Italie;  mais  les  habitans  de  ces 
contrées  n'ont-ils  (>mployé  la  sculpture  à  ressorts  qu'à  augmenter 
l'impression  religieuse  des  solennités  du  culte?  N'ont-ils  point  songé 
a  la  faire  servir  à  des  arnusemens  privés  ou  à  des  récréations  popu- 
laires? Voyons  d'abord  en  Egypte. 

Hérodote  nous  a  appris  la  coutume  établie  chez  les  Egyi)tiens  de 
faire  passer  de  main  en  main  dans  les  banquets  une  figurine  de  bois 
peint,  représ('ntant  un  mort  dans  son  c(;rcueil  (0).  Plutarcjue  emploie, 
pour  désigner  celle  figure,  le  nom  de  squelette  (7),  c'est-à-dire,  en 
conservant  au  mot  c7-/.£).£tov  son  acception  antique,  un  corps  dessi'clié, 
une  momie.  Ces  statuettes  avaient,  suivant  Hérodote,  une  et  quelque- 

(1)  intcr  r.œteras  lidiculas  formidolonasque pavonas,  d'ilPomp.  Fcstiis,  voc.  Maiiduci, 
îp.  Paul.  Diac,  Except.,  clc,  p.  90,  Eilit.  I.iiidmaun. 
2)  Lucil.,  t>(itir.,  lib.  XXX. 

(3)  Plaut.,  l\ud.,  act.  \\,  se.  vi.  v.  .51. 

(4)  Varro,  de  lAwj.  latin.,  lib.  VII,  §  95,  p.  372. 

(5)  Pantagruel,  liv.  IV,  cap.  59. 

(6)  îlcrod-,  lib.  II,  cap.  lxxvui. 

(7)  Plularcli.,  Sympos.  septem  sapieiit.,  Opcr.,  t.  Il,  p.  248,  ïî.  —  Cf.  Ul,,  ibi(J.,  de 
hid.,  §  15,  p.  357,  D,  et  le  (Joctcur  Yong,  Hierat.  Iitte7\,ij}.  lOi. 
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fois  deux  coudées  du  haut;  mais  ni  lui  ni  aucun  autre  écri\ain  ne 
nous  apprend  qu'elles  eusseril  les  membres  atliculés  et  mobiles. 
M.  Wilkinson,  dans  son  histoirt!  des  mœurs  et  des  coutumes  de  l'K- 
gypte  ancienne  et  moderne,  a  fait  graver  trois  de  ces  statuettes,  et  les 
collections  d'anticpiités  égyptiennes  en  contiennent  un  assez  grand 
nombre  qui  notl'rent  aucune  apparence  de  mobilité  (I).  ('ependant 
d'autres  monumens  nous  inspirent  sur  ce  point  (|uel(|ue  doute.  Le 
même  égyptiographe  a  publié  les  dessins  de  ce  qu'il  appelle  deux  pou- 
pées, qu'il  a  copiées  dans  la  collection  égyptienne  du  Jlritish  Mu- 
séum (2).  Ces  deux  ligures  de  fennne,  peintes  et  connue  euAeloppées  de 
bandelettes,  peuvent  avoir  eu  une  destination  convivale.  Cependant, 
dans  ces  deux  statuettes  et  dans  deux  autres  tout-à-fait  semidables, 
dont  l'une  a  été  copiée  dans  le  cabinet  du  docteur  Abbott  au  Caire  (3) 
et  l'autre  existe  dans  le  nuisée  du  Louvre,  le  haut  des  bras  est  détaché 
du  corps  et  semble  avoir  pu  rec(;voir  des  avant-bras  articulés.  Une  des 
figurines  publiées  par  M.  Wilkinson  et  celle  qui  appartient  au  Louvre 
sont  acéphales,  et,  ce  qui  est  bien  remarquable,  elles  ont  à  la  place 
du  cou  une  sorte  de  pivot,  ([ui  semble  a^oir  dû  recevoir  une  tête 
mobile. 

On  ne  peut  douter  que  les  Égyptiens  n'aient  amusé,  comme  nous, 
leurs  enfans  avec  des  pantins,  des  animaux  et  des  machines  à  ressorts. 
Le  Musée  possède  une  petite  barque  égyptienne,  montée  par  huit  ma- 
riniers; deux  sont  debout,  l'un  à  l'avant,  l'autre  à  l'arrière;  les  six 
autres,  assis  de  chaque  côté  de  la  barque,  tiennent  chacun  un  aviron 
des  deux  mains;  les  six  rameurs  ont  les  bras  mobiles  (4.),  La  même 
collection  renferme  plusieurs  jouets  de  bois,  trouvés  dans  les  tombeaux 
de  Thèbes  et  de  Memphis.  et  dont  M.  Mariette,  attaché  à  l'administra- 
tion du  Musée,  a  eu  l'obligeance  de  mettre  les  dessins  sous  mes  yeux. 
Ces  joujoux  sont  d'un  travail  fort  grossier.  Deux  représentent  ou  ont 
la  prétention  de  représenter  des  femmes  nues.  Les  tètes,  tout  aussi 
informes  que  les  membres,  offrent  le  type  égyptien  le  plus  prononcé. 
Les  bras  sont  articulés  aux  épaules  par  un€  cheville.  Deux  autres 
joujoux  représentent,  tant  bien  que  mal,  des  hommes  occupés  de 
travaux  manuels.  L'un  est  accroupi,  le  bras  gauche  adhérent  au  corps, 
le  droit  chevillé  à  l'épaule  et  tenant  une  sorte  de  couperet  qu'un  fil 
pouvait  mettre  en  mouvement.  L'autre  ouvrier  a  les  deux  bras  mo- 
biles et  démesurément  longs;  il  les  tient  appuyés  sur  un  objet  demi- 

(1)  Voy.  Manners  ami  Citstotns  of  t/ie  nnci.ent  Eyijptiaiis.  Lomlon.  1837,  t.  II,  p.  410. 

(2)  J.-G.  Wilkinson,  ihid.,  p.  426. 

(3)  Ce  petit  monument  a  été  publié  d'abord  par  M.  Prisse  et  ensuite  dans  la  Rmue 
archéologique  de  M.  Leleu,  t.  Il,  p.  742. 

(4)  Cette  barque  a  80  centimètres  de  long,  et  les  figures  qui  sont  debout  ont  cliacunc 
vingt-cinq  centimètres  de  liaut. 
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sphériijue,  que  l'on  pouvait  lui  faire  hausser  ou  baisser  à  volonté,  en 
tirant  un  111.  Le  mus(''e  de  la  ville  de  Leyde  possède  un  jouet  de  bois 
a  peu  près  pareil  et  d'un  travail  pres(pie  aussi  négligé;  c'est  également 
un  ouvrier  courbé,  ayant  les  bras  et  les  hanches  à  jointures  mobiles. 
On  pouvait,  au  moycîii  d'un  fd,  lui  faire  imiter  le  va-et-vient  d'un 
buandier  qui  lave  ou  d'un  mitron  (jui  pétrit.  Le  même  établissement 
conserve  un  petit  simulacre  de  crocodile  (t)  dont  la  mâchoire  inférieure 
pouvait  s'ouvrir  et  se  fermer,  comme  celle  du  Manducus  romain  ou  de 
nos  pai)oires.  Ces  simples  hochets,  tous  découverts  dans  des  cercueils 
d'enfans,  et  (jui  n'ont,  au  point  de  vue  de  l'art,  pas  plus  de  valeur  que 
les  joujoux  d'Allemagne,  dits  de  Nurend)erg,  peuvent  cependant  faire 
supposer  (}u'il  existait  en  Egypte  d'autres  objets  analogues  et  d'un 
jneilleur  travail,  destinés  à  l'amusement  des  adultes.  Je  crois  d'autan! 
plus  à  la  vérité  de  cette  conjecture,  qu'il  existe  et  que  j'ai  pu  voir 
(jUL-kpies  marionnettes  de  travail  égyptien  incomparablement  moins 
imparfaites  que  les  jouets  dont  je  viens  de  parler.  Je  citerai ,  entre 
autres,  une  pou])éc  de  bois  publiée  par  M.  Wilkinson  dont  l'exécution 
est  fort  soignée  (2);  elle  représente  une  femme  nue;  il  lui  man(iue  h!s 
deux  jambes,  qui  s'articulaient  aux  genoux,  et  qui  seules,  si  la  gra- 
vure est  exacte,  paraissent  avoir  été  mobiles.  Mais  la  plus  jolie  de  toutes 
les  marionnettes  égyptiennes  que  j'aie  vues  est  une  figurine  d'ivoire 
entièrement  nue  et  du  sexe  féminin.  M.  Charles  Lenormant  l'a  rap- 
portée de  Thèbes,  où  il  l'a  achetée  en  1829  de  la  femme  d'un  fellah; 
elle  a  été  trouvée  à  Gourna,  dans  le  tombeau  d'un  enfant,  avec  d'autres 
objets  d'une  très  haute  antiquité  (3).  Le  bras,  la  jambe  et  la  cuisse  qui 
sul)sistent  sont  finement  articulés  à  l'épaule ,  à  la  hanche  et  au  ge- 
nou. Cette  charmante  statue  aurait  été  certainement  très  digne  de 
tigurer  à  Tbèbes  parmi  les  jeux  d'une  fête  aristocratique,  et  même  sur 
la  scène  plus  étendue  d'un  théâtre  public;  mais  je  dois  convenir  qu'au- 
cun texte,  ni  même  aucune  des  nombreuses  peintures  sépulcrales  qui 
nous  ont  révélé  tant  de  curieuses  particularités  sur  la  vie  et  les  cou- 
tumes des  anciens  habitans  de  l'Egypte  ne  nous  autorise  à  pensei- 
qu'ils  aient  jamais  eu  de  théâtres  de  marionnettes,  soit  dans  les  réu- 
nions privées,  soit  dans  les  réjouissances  publiques.  Nous  ne  trouvons 
donc,  avec  certitude,  la  statuaire  à  ressorts  employée  en  Egypte  que 
dans  les  cérémonies  du  culte  et  les  jeux  de  l'enfance. 

11  n'en  a  pas  été  de  même  en  Grèce.  Dans  cette  contrée,  patrie  véri- 
table des  arts,  la  statuaire  mécanique,  promptement  déchue  de  tout 
sérieux  prestige,  et  presque  aussitôt  remplacée  dans  les  temples  par 

(1)  M.  Wilkinson  (ibid.,  p.  427)  a  fait  graver  ces  deux  joujoux. 

(2)  Id.,  ifjùl.,  p.  426. 

(o)  M.  Lenormant  a  rapporté  encore  une  autre  petite  poupée  égyptienne,  faite  d'é- 
toffe, trouvée  aussi  à  Gourna  dans  un  cercueil  d'enfant. 
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les  vivantes  et  expressives  statues  des  artistes  d'Égine  et  d'Athènes,  a 
été  réduite  de  bonne  heure  à  n'être  qu'un  anuisement  pour  les  riches 
et  un  passe-temi»s  pour  le  peuple.  On  conserva  sans  doute  avec  respect, 
dans  les  anciens  sanctuaires,  les  idoles  à  ressorts  d(;  Dédale  et  des  sculp- 
teurs de  son  école;  mais  on  cessa  d'en  façonner  de  nouvelhîs  dans  ce 
système.  Les  statuettes  que  l'on  continua  d'appeler  dèdaliennes  étaient 
tout  autre  chose.  Ces  petites  figures  avaient,  dit-on,  besoin  d'être  at- 
tachées et  retenues  par  un  lien  pour  ne  pas  se  mettre  d'elles-mêmes 
en  mouvement  et  s'échapper.  Socrate,  dans  V Eulhyphron,  les  compare 
aux  écarts  évasifs  et  aux  divagations  sans  règles  d'une  philosophie  dé- 
pourvue de  principes  fixes  et  arrêtés  (1).  Ces  petits  objets,  sortes  de 
lares  populaires,  devinrent  si  communs,  que  du  temps  de  Platon  il  n'y 
avait  presque  aucune  demeure  athénienne  qui  ne  possédât  (juelques- 
uns  de  ces  protecteurs  domestiques  (^). 

Lorsque,  affranchies  de  la  tutelle  sacerdotale,  la  géométrie  et  la  mé- 
canique eurent  pris  rang  parmi  les  sciences,  elles  ne  dédaignèrent  pas 
de  payer  tribut  à  la  passion  des  Grecs  pour  les  jeux  et  les  plaisirs. 
Deux  illustres  mathématiciens,  Archytas  de  Tarente  et  Eudoxe,  se 
plurent,  suivant  l'expression  de  Plutarque,  à  égayer  et  à  embellir  la 
géométrie  en  lui  faisant  produire  quelques  applications  usuelles  et 
même  récréatives  (3).  Le  philosophe  Favorinus  d'Arles,  contemporain 
d'Hadrien,  très  judicieux  ap[>réciateur  des  travaux  de  l'antiquité,  nous 
a  transmis,  avec  de  précieux  détails,  le  souvenir  d'une  invention  d'Ar- 
chytas,  laquelle  était  bien  propre  à  étonner  et  à  divertir  la  foule.  C'é- 
tait une  colombe  de  bois  qui  volait.  L'impulsion,  dit  Favorinus,  était 
donnée  à  ce  volatile  artificiel  par  une  certaine  quantité  d'air  qui  le 
remplissait  intérieurement;  mais,  quand  il  était  tombé,  il  ne  reprenait 
plus  son  vol ,  ne  pouvant  se  soutenir  que  pendant  un  temps  déterminé, 
ni  parcourir  au-delà  d'un  certain  espace  (4).  La  cause  motrice  n'est  pas 
ici  fort  difficile  à  deviner.  Il  est  très  probable  (quoique  la  reniarque, 
je  crois,  n'en  ait  pas  encore  été  faite)  que  l'air  qui  remplissait  l'inté- 
rieur de  la  colombe  était,  sinon  un  gaz,  au  moins,  comme  dans  nos 
premières  mongolfières,  de  l'air  raréfié  par  la  chaleur,  et  qui,  rendu 
ainsi  plus  léger  que  l'air  atmosphérique,  déterminait  l'ascension.  D 
était  dans  le  tour  et  la  nature  du  génie  grec  de  donner  à  ce  premier 
«ssai  des  aérostats  les  formes  et  les  apparences  de  la  vie  avec  une 
sorte  d'intérêt  merveilleux  et  dramatique. 

(1)  Plat.,  Euthyphr.,  p.  8  et  11,  edit.  Francofurt. 

(2)  \A.,Men  ,  p.  426. 

(3)  Plutarch.,  MarcelL,  cap.  U. 

(4)  Aulus  GelL,  Noct.Attic,  lib.  X,  cap.  xii.  — Il  est  question  de  la  colombe  volant» 
d'Archytas  dans  une  dissertation  de  Schmidt  von  Heirastadt  [De  Arc/iyta,  lena,  1683) 
que  je  n'ai  point  vue. 
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Quant  aux  marionnettes  proprement  dites,  c'est-à-dire  aux  statuettes 
mues  par  des  fils,  vo-jpoTTrx'jrûi.,  les  hypogées  de  toutes  les  contrées  hel- 
léniques nous  en  ont  fourni  de  très  nombreux  échantillons  (jui,  la  plu- 
part, sont  de  terre  cuite;  presque  toutes  les  collections  de  l'Europe  en 
possèdent  :  une  entre  autres,  privée  de  ses  extrémités,  se  trouve  dans 
le  Cabinet  des  médailles  et  antiques  de  la  Bibliothèque  nationale.  Il  en 
existe  un  grand  nombre  à  Catane.  dans  le  musée  du  prince  Biscari, 
(jui  en  a  découvert  un  magasin  tout  entier  sous  les  ruines  de  l'an- 
tique Camarina.  Cet  archéologue  en  a  fait  graver  une  d'une  parfaite 
conservation  dans  son  excellent  mémoire  sur  les  jouets  d'enfans  chez 
les  anciens  (1).  Elle  est,  comme  tous  les  objets  grecs  de  ce  genre,  de 
sexe  féminin,  et  vêtue  d'une  tunique  peinte  et  très  juste,  tombant  sur 
les  jambes.  Les  bras  sont  articulés  aux  épaules,  les  cuisses  le  sont  aux 
hanches  :  la  tète  est  d'un  assez  bon  travail;  le  reste  est  très  négligé. 
Le  prince  Biscari  a  fait  graver  sur  la  même  planche  la  jambe  d'une 
autre  pou])ée  mobile,  beaucoup  plus  grande  et  d'un  travail  plus  déli- 
cat. Lue  marionnette  intacte,  recueillie  en  Crimée  aux  environs  de 
la  moderne  Kertsch  par  M.  Aschik,  directeur  du  musée  de  cette  ville, 
appartenait  à  un  tombeau  d'enfant,  découvert  dans  les  ruines  de 
l'antlipie  Panticapée.  M.  Raoul-Rochette  a  publié  cette  statuette  dans 
le  tome  XllI*  des  Mémoires  de  l'Académie  des  Inscriptions  et  Belles- 
Lettres  (^),  d'après  un  dessin  conmnmiqué  par  M.  Aschik.  Elle  est 
vêtue  d'une  tunique  rouge  clair,  qui  se  termine  à  la  ceinture.  La  tête 
est  d'un  travail  assez  fin;  mais,  comme  il  arrive  presque  toujours,  les 
membres  sont  à  peine  ébauchés.  J'ai  sous  les  yeux  le  dessin  de  plu- 
sieurs autres  poupées  antiques  qu'a  bien  voulu  me  communiquer 
M.  Muret,  attaché  au  département  des  médailles  de  la  Bibliotliè(|ue 
ïiationale.  Une  d'elles,  ([ui  a  fait  partie  de  la  collection  de  M.  Dubois, 
sous-directeur  du  musée  du  Louvre,  est  entièrement  nue.lDeux,  ce  qui 
est  fort  rare,  sont  complètes  :  l'une  vient  de  Milo  et  est  semblable  à  celles 
de  Camarina.  Toutes  ces  statuettes  ont  la  tête  ceinte  d'une  Stéphane,  ou 
coilîure  basse,  en  forme  de  couronne,  à  laquelle  les  antiquaires  don- 
nent, je  crois,  le  nom  particulier  de  polos.  Le  portefeuille  de  M.  Muret 
vient  encore  de  s'augmenter  d'une  marionnette  trouvée  à  Panticapée; 
elle  est  nue,  les  épaules  sont  disposées  pour  recevoir  des  bras  mobiles. 
Les  jambes,  qui  sont  intactes,  présentent  un  système  d'articulation  fort 
remaniuable:  elles  S(!  joignent  aux  cuisses  au  moyen  d'un  pi\ot  qui 
s'y  emboîte;  la  mobilité  était  communiquée  par  un  111  qui  traversait  un 
trou  prati(jué  latéralement  dans  chacjue  cuisse.  Enfin,  M.  Wattier  de 

(1)  Voy.  Ignazio  Pateruo' Castello,  principe  diKisc&ri,  R^ionamefito  sopra  gli  antic/ii 
trastulli,  etc.,  p.  20,  tav.  v,  n.  1,  2. 

(2)  Voy.  t.  XIII,  seconde  partie,  p.  625,  pi.  VIII,  lig.  i. 
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Bourville  a  rapporté  tout  récemment  de  son  voyage  scientifique  dans 
la  Cyrénaujuiî  plusieurs  poupées  de  terre  cuite  (jui  \ont  enrieliii-  la 
collection  du  Musée  de  plusieurs  variétés.  Une  dont  j'ai  vu  k;  dessin 
otl're  une  rare  particularité  :  elle  est  assise  et  na  point  d'articulations 
aux  genoux  ni  aux  lianelies;  les  épaules  seules  oH'renl  des  trous  préparés 
pour  l'engrenage  des  bras.  D'ailleurs,  les  statuettes  dont  nous  venons 
de  parler,  (iuoi(|ue  d'un  assez  bon  style  dans  quelques  parties,  sont  (il 
ne  faut  pas  l'oublier)  de  simples  lioeliets,  des  Trar/vta,  ou  plutôt  des 
xopoxQciJLta.  (poupées  déjeunes  filles).  Rien  ne  nous  auiorise  à  considé- 
rer aucune  d'elles  comme  ayant  concouru  à  l'exécution  d'une  scène 
dramatique  (juelconque. 

Mais,  à  défaut  de  monumens  figurés,  les  textes  prouvent  péremptoi- 
rement que,  dans  les  beaux  temps  de  l'art  grec,  les  marionnettes  ont 
eu  accès  dans  les  maisons  des  riches,  et  (ju'elles  égayaient  notamment 
la  fin  des  re|)as  à  Athènes.  Xéuophon,  dans  le  récit  du  fameux  i)an- 
quet  de  Callias,  nous  montre,  parmi  les  divertissemens  que  cet  hôte 
attentif  avait  préparés  pour  ses  convi^es.  un  Syracusain,  joueur  de  ma- 
rionnettes, 11  est  vrai  qu'à  la  demantlede  Socrate,  il  laissa  reposer  ses 
comédiens  de  bois,  et  fit  jouer  à  leur  place,  par  un  jeune  acteur  et 
une  jeune  actrice  réels,  un  gracieux  ballet  de  Bacckus  et  Ariane  (1); 
mais  il  n'est  pas  moins  prouvé,  par  la  présence  d'un  joueur  de  marion- 
nettes dans  ce  cercle  élégant,  que  d'ordinaire,  et  devant  des  convives 
d'un  goût  moins  sé\ère,  ce  genre  de  spectacle  était  ordinairement  bien 
accueilli. 

La  passion  des  marionnettes,  poussée  jusqu'à  la  manie,  jeta  de  la 
déconsidération  sur  plusieurs  grands  i)ersonnages,  entre  autres  sur 
Antiochus  de  Cyzique.  Non-seulement  ce  prince,  à  peine  monté  sur  le 
trône,  s'entoura  de  mimes  et  de  boutl'ons,  dont  il  étudia  le  métier  avec 
une  application  peu  convenable  à  son  rang;  il  s'éprit  encore  d'un  amour 
extravagant  pour  les  marionnettes  :  sa  principale  occupation  était  de 
faire  mouvoir  lui-même,  avec  des  cordes,  de  grandes  figures  d'ani- 
maux recouvertes  dor  ou  d'argent,  et,  «  pendant  qu'il  s'amusait  ainsi 
puérilement  à  faire  manœuvrer  des  mannequins,  son  royaume,  dit  l'his- 
torien auquel  nous  empruntons  ces  détails,  était  dépourvu  de  toutes 
les  machines  de  guerre  cpii  font  la  gloire  et  la  sûreté  des  états  (2).  » 

Le  peuple,  en  Grèce,  prit  aussi  une  grande  part  au  spectacle  des 
marionnettes.  Le  Syracusain  que  nous  venons  de  rencontrer  au  festin 
de  Callias  nous  apprend  qu'outre  les  représentations  qu'ils  allaient 
donner  chez  les  gens  riches,  les  hommes  de  sa  profession  (les  néoros- 
pasies,  comme  on  les  appelait)  avaient  encore  des  théâtres,  soit  à  dc- 


(1)  Xônoph.,  Sympos.,  cap.  iv,  §  55. 

(2)  Diodor.,  Excerpt.  de  virtut  ,  t.  Il,  p.  606,  seqq. 


ÎÏ76  RK\TE   DES   DEUX   MONDES. 

meure,  soit  amlnilans,  d'où  ils  tiraient  de  bonnes  recettes,  A  un  des 
onvives  qui  lui  demandait  de  quoi  il  pensait  avoir  le  plus  à  se  réjouir, 
«  c'est,  répondit  le  joueur  de  marionnettes,  de  ce  (ju'il  y  a  des  sots 
dans  le  monde,  car  ce  sont  eux  qui  me  font  \ivre  en  venant  en  foule 
au  spectacle  de  mes  pantins  (t).  » 

YA  non-seulement  il  y  avait  à  Athènes,  du  temps  de  Sophocle,  des 
théâtres  de  marionnettes,  où  courait  le  peuple,  connne  il  y  en  eut  à 
Paris  du  temps  de  Corneille  et  de  Molière,  et  à  Londres  du  temps  de 
Shakspeare  et  de  Ben  Jonson;  mais  les  Athéniens  s'éprirent  d'un  tel 
engouement  pour  ce  spectacle,  surtout  après  la  décadence  de  la  cho- 
ragie  et  la  compression  du  théâtre  par  la  faction  macédonienne,  que 
les  archontes  autorisèrent  un  habile  névrospaste  à  produire  ses  acteurs 
<ie  bois  sur  le  théâtre  de  Bacchus.  Athénée,  dans  son  Banquet  des  So- 
phistes, fait  honte  au  peuple  d'Athènes  d'avoir  prostitué  aux  poupées 
d'im  certain  Pothein  la  scène  où  naguère  les  acteurs  d'Euripide 
avaient  déployé  leur  enthousiasme  tragique  (2). 

A  Rome,  où  dominait  le  goût  de  la  réalité  en  tous  genres,  nous  ne 
trouvons  pas  un  penchant  aussi  vif  pour  cet  ingénieux  et  idéal  passe- 
temps.  On  peut,  sans  doute,  recueillir  dans  les  auteurs  latins  d'assez 
nombreuses  allusions  aux  marionnettes,  mais  ces  allusions  sont  moins 
détaillées,  moins  bien  senties,  moins  alfectueuses,  si  je  l'ose  dire,  que 
c^îlles  qui  se  trouvent  si  fréquemment  dans  les  écrivains  grecs.  La 
langue  latine  n'a  pas  même  un  mot  propre  pour  désigner  les  ma- 
rionnettes; il  faut,  pour  parler  de  ce  petit  peuple,  recourir  à  des  péri- 
phrases :  Ligneolœ  hominum  figurœ...  Nervis  alienis  mobile  lignum... 
Lorsqu'un  auteur  latin  veut  n'employer  qu'un  mot,  il  hésite  entre 
plusieurs,  qui  tous  ont  une  acception  primitive  mieux  accréditée  et 
[)lus  générale,  tels  que  pupœ,  sigilla,  sigillana,  sigiliiola,  imagunculœ, 
homunculi  (3),  Cependant  on  ne  peut  douter  (jue  les  Romains,  surtout 
depuis  qu'ils  se  furent  mis  en  contact  avec  les  civilisations  étrusque 
«^t  grecque,  n'aient  appliqué  la  statuaire  mobile  à  des  récréations  po- 
pulaires et  domestiques.  Dans  toutes  les  contrées  de  l'Italie  où  l'on  a 
fouillé  des  tombeaux  d'enfans,  on  y  a  rencontré,  parmi  d'autres  jouets, 
des  pantins  mobiles  d'os,  d'ivoire,  de  bois  et  de  terre  cuite.  A  Corneto 
(l'antique  Tarquinia),  un  hypogée  a  fourni  six  de  ces  sarcophages,  où 
se  trouvaient  plusieurs  marionnettes  de  terre  cuite  (-4);  mais  ce  ijui 

■l)  Xénopli.,  Sympos.,  cap.  iv,  §  55. 

(2)  Athen.,  cap,  xvi,  p,  19,  E. 

3)  Lorsque  Marc-Aurèle,  qui  fait  de  si  fréqueiilos  allusions  aux  maiionncKes,  em- 
ploie le  mot  sigillaria  pour  les  désigner,  il  l'écrit  en  lettres  grecques,  et  en  déterniiiir 
]<•  sens  par  l'addition  du  mot  vrj/30Ç7raçT'ivpîv«.  Lib.  Vil,  §  3. 

(l)  Voy.  Melcli.  Fossati  ,  Annnl.  deW  Instit.  urcheolo<j.,  t.  I,  p.  122,  et  M.  Haoul- 
Kocbette,    Troisième  mémoire  sur  les  antiquités  dirétiennes  des  euta-iombes,  dans  \c 
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est  vraiment  reman|ual)le,  c'est  <iiie  la  coutume  toute  païenne,  ainsi 
qu'on  peut  le  \oir  dans  Plante  (l),  Yitruve  (2)  et  Perse  {[\),  d'enterrer 
avec  les  enfans  les  jouets  et  les  poupées  qu'ils  auraient  consacrés  au\ 
dieux,  s'ils  fussent  devenus  adultes,  ait  survécu  à  l'extinction  du  pa- 
ganisme :  la  plupart  des  jouets  de  ce  genre,  (pii  ornent  les  cabinets 
d'antiquités  et  les  musées  de  l'Europe,  proviennent  de  sépultunîs  chré- 
tiennes; on  en  a  recueilli  un  grand  nombre,  par  exemple,  dans  le  tom- 
beau de  Marie,  fille  de  Stiliconet  femme  d'Honorins,  lequel  fut  décou- 
vert intact,  en  1514,  dans  le  cimetière  du  Vatican  (4). 

Buonarotti  cite,  comme  les  ayant  vues  dans  le  musée  Carpegna,  des 
poupées  d'os  ou  d'ivoire  provenant  des  cimetières  de  Saint-(^alliste  et 
d(;  Sainte-Priscille,  et  dont  le  tronc,  les  bras  et  les  jambes  détachés  se 
rajustaient  au  moyen  d'un  fil  de  laiton  (5).  Boldetti  a  publié  ([uatre 
de  ces  poupées,  ou  fragmens  de  poupées  à  ressorts,  qui  sont  conservés 
dans  le  Musée  chrétien  du  Vatican.  Une  de  ces  figurines  est  complète 
et  d'un  bon  travail  (G).  A  Paris,  le  Cabinet  des  médailles  et  antiques 
de  la  Bibliothèque  nationale  renferme  quatre  marionnettes  romaines 
d'os  et  d'un  style  fort  grossier;  deux  ont  appartenu  au  comte  de  Caylus, 
qui  les  a  fait  graver  dans  son  Recueil  d'antiquités  (7).  L'une  est  complète, 
et  a  les  bras  et  les  jambes  mobiles.  M.  de  Caylus  parle,  de  plus,  d'une 
figurine  de  bronze  de  sa  collection,  comme  d'une  marionnette  (8);  je 
uv.  crois  pas  cette  opinion  soutenable.  Ce  serait,  dans  tous  les  cas,  un 
exemple  unique.  Enfin,  le  musée  de  la  ville  de  Rouen  possède  deux 
jolies  marionnettes  romaines  de  terre  cuite;  toutes  deux  sont  nues 
jusqu'à  la  ceinture;  une  draperie  cannelée  descend  sur  les  cuisses; 
l'une  d'elles  porte  dans  ses  cheveux  une  couronne  de  lierre.  Les  bras 
et  les  jambes  n'existent  plus;  mais  on  voit,  par  les  trous  pratiqués  aux 
épaules  et  aux  cuisses,  que  les  genoux  et  les  bras  devaient  s'y  emboîter. 

Les  comparaisons  et  les  allusions  que  le  jeu  des  marionnettes  four- 
nit en  si  grand  nombre  aux  poètes  et  aux  philosophes  de  l'ancienne 
Home  ne  permettent  pas  de  douter  que  ce  divertissement  ne  fût,  du 

XUI«  volume  des  Mémoires  de  l'Académie  des  Inscriptioris  et  Bell  es- Lettres,  2^  partie, 
\).  625, 

(1)  Plaut.,  Rud.,  act.  IV,  se.  iv,  v.  37  seqq.  et  110  seqq. 

(2)  Vitruv.,  lib.  IV,  cap.  i. 

(3)  Pers.,  Sat.  II,  v.  70. 

(4)  Voir  pour  ces  objets,  aujourd'hui  dispersés  :  Paul.  Aringlil,  Romn  subferrnni'a,  liti. 
tl,  cap.  IX,  no  H,  p.  2T0,  et  Cancellicri,  De  secretnr.  Basilic.  Vatic,  t.  II,  p.  905-1000. 

(5)  Buonarruotti  (àjc),  Vetri  antichi,  prœfat.,  p.  ix. 

6)  Boldetti,  Osserrazioni  sopra  i  cimiteri  di  santi  niartiri  ed  antichi  cristioni  di 
Homa,  lib.  II,  cap.  xiv,  p.  i96,  soq.,  tav.  1,  no  l-i. 

:;7)  Caylus,  Recueil  etc.,  t.  IV,  p.  2rtl,  pi.  80,  no  1,  et  t.  VI,  pi,  90,  n»  3. 
(8)  Le  même,  ihid.,  t.  VU,  p.  16i. 
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moins  sous  ItMiipirc,  d'un  usu}i:c  très  répandu.  Perse  a  dit,  avec  sa 
concision  habituelle  : 

«  Je  suis  libre.  —  Toi,  libre,  forcé  de  subir  tant  de  jougs!  La  dure  servitude 
ne  te  contraint  pas;  rien,  au  dehors,  n'a  le  pouvoir  d^agiter  les  fî's  qui  le  meu- 
vent. Qu'importe?  Si  des  maîtres  naissent  au  dedans  de  toi,  et  au  fond  de  ton 
foie  malade,  ta  condition  en  est-elle  meilleure?  » 

Servitmm  acre 

Te  nil)il  inipellit,  nec  quidquam  extrinsecus  intrat, 
Quod  nervos  agitet;  sed  si  intus  et  in  jecore  œgro 
Nascuntur  doraini,  qui  tu  impunitior  exis  (1)? 

Les  marionnettes  ont  été,  surtout  pour  l'empereur  Marc-Aurèle,  le 
sujet  de  réflexions  très  remarquables.  Dans  six  ou  huit  de  ses  pensées, 
il  exhorte  l'honnue  à  o{)poser  sa  ferme  volonté  aux  passions  qui  le  ti- 
rent et  le  font  mouvoir  comme  par  des  fils  ("2).  Je  suis  surtout  frappé 
d'un  passage  où  il  fait  au  sujet  de  la  mort  cette  remanjue  toute  ii\\\é- 
tienne  :  «  La  mort  met  fin  à  lagitation  que  les  scîns  comnnmiquent  à 
l'ame,  aux  violentes  secousses  des  passions  et  à  cette  triste  condition  de 
marionnette  oîi  nous  réduisent  les  écarts  de  la  pensée  et  la  tyrannie  de 
la  chair  (3).  » 

Pétrone,  dans  le  tableau  si  vivement  tracé  du  fameux  festin  de  Tri- 
malcion,  introduit,  vers  la  fin  de  l'orgie,  un  esclave  qui  apporte  et 
expose  sur  la  table  mie  larve  d'argent  si  habilement  travaillée,  que 
ses  souples  vertèbres  et  la  chaîne  de  ses  articulations  mobiles  {catenalio 
mobilis,  comme  il  le  dit  si  bien)  permettaient  de  lui  faire  prendre, 
quith-r  et  reprendre  toutes  les  attitudes  d'un  acteur  pantomime  (i). 
Il  est  impossible  de  ne  pas  reconnaître,  dans  la  présence  de  cette  ma- 
rionnette lémurique,  un  double  souvenir  des  momies  convivales  égyp- 
tiennes et  de  l'admission  de  la  névrospastie  dans  les  fêtes  et  les  banqut^ts 
d'Athènes.  Mais  Pétrone  na-t-il  voulu  présenter  dans  cet  é|)isode 
qu'un  fait  exceptionnel,  un  caprice  de  Trimalcion'?  ou  devons-nous 
voir  dans  ce  passage  l'indice  d'une  coutume  établie  dans  les  réunions 
aristocratiques  de  Rome'?  Je  n'oserais  le  décider.  Je  n'éprouve  point  la 
même  hésitation  à  reconnaître  l'existence,  à  Rome  et  dans  les  pro- 
vinces, des  marionnettes  populaires.  Les  témoignages  à  cet  égard  ne 
nKUKjuent  point.  C'est  dans  la  bouche  d'un  homme  de  la  dernière 
classe,  dans  celle  de  son  propre  esclave,  qu'Horace  a  placé  ces  deux 

(1)  Pcrs  ,Sat.  V,  v.  128-131. 

(2)  Marc  Aiilo.i  .  De  se  2>.9o,  lib.  II,  §  2;  —  Ub.  III,  §  16;  — lib.  VI,  §  16;  —  lib.  Vil, 
§20;  —  lib    X,  §:tS;  —  lib.  XII,  §  19. 

(:ij   hl.,  iùid  ,  Tib    VII,  §2S. 

(i)  Pcli'ou,  i>a/i//'jc.,  cap.  XXXIV. 
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vers  si  souvent  cités,  et  où,  quoi  qu'en  aient  dit  des  commentateurs 
trop  subtils,  il  est  évidemment  question  des  marionnettes  : 

Tu,  mihi  qui  imperitas,  aliis  servis  miser,  atque 
Duceris,  ut  nervis  alienis  mobile  lis^aumi  (1). 

«  Toi  qui  me  commandes  si  impérieusement,  tu  es  aussi  le  misérable  esclave 
de  plus  d'un  maître;  on  te  mène  comme  le  bois  mobile  qui  oI)éil  à  des  fils 
t!'trangei"s.  » 

Plus  tard,  Favorinus,  combattant  les  erreurs  de  l'astrologie  judi- 
ciaire, dit  dans  un  passage  (ju'Aulu-Gellc  nous  a  conservé  :  «  Si  les 
liomines  ne  faisaient  rien  de  leur  propre  mouvement  et  par  leur  libre 
arbitre,  s'ils  n'étaient  dirigés  que  par  la  fatale  etl'irrésistible  influence 
des  astres,  ce  ne  seraient  point  des  hommes,  et,  comme  nous  disons, 
des  êtres  doués  de  raison  (Çw«  /Gyr/â),  ce  seraient  de  ridicules  marion- 
nettes, ludicra  et  ridicula  quœdam  nevrospasta  (2).  Enfin  Marc-Au- 
rèle  place  la  névrospastie  au  dernier  rang  de  l'échelle  des  frivolités. 
Voici  ses  propres  paroles,  qui  sont  d'un  tour  bien  remarquable  :  «  Va- 
quer à  la  pompe  du  cirque  et  aux  jeux  de  la  scène,  c'est  prendre  un 
soin  frivole.  Ces  représentations,  dans  lesquelles  on  montre  au  peuple 
inie  longue  suite  de  grands  et  de  petits  animaux,  ou  des  combats  de 
gladiateurs,  outilles  plus  d'intérêt  que  la  vue  d'un  os  qu'on  jette  au 
milieu  d'une  troupe  de  chiens,  ou  que  le  morceau  de  pain  qu'on  émiette 
dans  un  vivier  plein  de  poissons?  En  quoi  valent-elles  mieux  que  le 
spectacle  des  fourmis  qui  travaillent  à  charrier  de  petits  fardeaux, 
(fue  celui  des  souris  effrayées  qui  courent  çà  et  là,  ou  même  que 
celui  des  marionnettes  (3)?»  Toutefois,  si  ces  diverses  mentions  nous 
autorisent  à  admettre  l'existence  à  Rome  de  marionnettes  popu- 
laires (i),  je  dois  confesser  que  je  n'ai  rencontré  aucun  monument  ni 
aucun  texte  qui  présente,  dans  l'Italie  ancienne,  l'indice  de  représen- 
tations publiques  pareilles  à  celles  que  les  archontes  d'Athènes  permi- 
rent au  névrospaste  Polhein  de  donner  sur  le  théâtre  de  Bacchus. 

A  présent  que  nous  avons  suffisamment  constaté  l'existence  chez  les 
anciens  des  marionnettes  privées,  populaires  et  même  scéniques,  il  me 

(1)  Horat.,  lib.  II,  Sat.  VII ,  v.  82.  Le  père  Lupi,  dans  la  dissertation  que  j'ai  citée, 
réfnte  très  bien  ,  suivant  moi ,  Topinlon  de  ceux  qui  voient  dans  ces  deux  vers  une  allu- 
sion au  jeu  du  sabot,  qu'on  fait  tourner  à  coups  de  lanières. 

(-2)  Aul.  Gell.,  Noctes  Attic,  lib.  XIV,  cap.  i. 

(3)  Marc.  Anton.,  ihid.,  11b.  VIF,  §  3. 

(4)  Je  ne  puis  mcmpcklicr  de  sij^nak-r  une  intaille  de  sardoine,  représentant  une 
larve  qui  danse  devant  ua  pâtre  assis  et  jouant  de  la  flûte.  On  dirait  une  de  ces  marion- 
nettes populaires  que  nos  petits  savojards  font  danser  avec  le  pied  dans  les  rues  de  nos 
villes  ou  sur  les  places  de  nos  villages;  cette  intaille  a  été  publiée  par  MM.  Gerhard  et 
Panofka,  Mommi.  anfiq.  de  Noples,  t.  I,  p.  195,  n"  1. 
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paraît  intéressant  d'exposer  ce  que  nous  avons  pu  recueillir  d'éclair- 
cisseinens  relatifs  à  la  disposition  matérielle  de  leurs  représentations, 
a  la  jihisou  moins  grande  perfection  de  leur  jeu,  et  enfin  à  ce  qu'il  est 
permis  de  conjecturer  de  la  composition  de  leur  répertoire. 

IV.  —  DIMENSIONS   ET   STRUCTURE   DES   MARIONNETTES   ANCIENNES. 

U  est  regrettable  que  les  écrivains  de  l'antiquité  ne  nous  aient  p<is 
transmis  plus  de  détails  sur  les  jeux  de  marionnettes,  particulièrement 
sur  les  représentations  données  à  Athènes  dans  l'hiéron  de  Bacchus. 
Faute  de  témoignages,  nous  sommes  obligé,  pour  reconstruire  ces 
spectacles  dans  notre  pensée,  de  recourir  à  des  inductions  dont  la  meil- 
leure n'a  pas,  nous  le  savons  bien,  la  valeur  du  plus  petit  monument 
ou  l'autorité  d'une  seule  ligne  de  texte.  Essayons  cependant. 

Lorsqu'on  se  rappelle  (jue  les  acteurs  d'Eschyle  et  de  Sophocle 
étaient  eux-mêmes  à  moitié  de  bois,  montés  sur  des  espèces  d'échasscs, 
ayant  des  avant-bras  postiches  et  les  mains  agrandies  par  des  ral- 
longes de  bois;  quand  on  songe  qu'après  la  défaite  de  Chéronée,  la 
ruine  des  finances  publiques  et  la  détresse  des  particuliers  obligèrent, 
suivant  un  habile  archéologue  (4),  les  magistrats  à  permettre  auxcho- 
réges  d'introduire  quelques  mannequins  dans  les  chœurs,  pour  com- 
pléter à  moins  de  frais  le  nombre  voulu,  on  est  un  peu  moins  surpris 
de  voir  les  comédiens  de  bois  tolérés  en  un  lieu  où  l'on  avait  applaudi 
naguère  tant  et  de  si  admirables  chefs-d'œuvre.  Ce  ne  fut  pas  d'ailleurs 
sur  la  scène,  comme  le  dit  Athénée,  mais  très  certainement  sur  l'or- 
chestre ou  sur  le  thymélé  que  les  marionnettes,  à  l'exemple  des  hila- 
rodes,  des  éthologues  et  des  mimes  grecs  de  tous  genres,  ont  dû  donner 
leurs  représentations,  et  encore,  pour  que  du  conistra,  le  point  de  l'or- 
chestre le  plus  rapproché  des  gradins,  la  finesse  de  leur  jeu  pût  être 
appréciée  des  spectateurs  assis  sur  les  bancs  du  coilon,  fallait-il  que 
leur  taille  fût  à  peu  près  de  grandeur  naturelle.  Hérodote  nous  a  appris 
que  les  statuettes  funèbres  qui  figuraient  dans  les  repas  égyptiens 
avaient  une  et  jusqu'à  deux  coudées  de  hauteur;  mais  aucun  écrivain 
ne  nous  a  rien  appris,  que  je  sache,  sur  les  dimensions  des  marion- 
nettes théâtrales.  La  plus  grande  des  pou[)ées  grecques  et  romaines 
dont  nous  avons  parlé  est  une  de  celles  qui  ont  appartenu  au  comte 
de  Caylus,  et  que  possède  le  Cabinet  des  médailles;  elle  a  dix-huit  cen- 
timètres de  haut  (2).  Il  est  vrai  que  j'ai  vu  dans  le  portefeuille  des  des- 
sins d'antiquités  de  M.  Muret  deux  cuisses  de  poupée  d'ivoire  (trouvées 
dans  un  cimetière  de  Rome,  et  d'un  assez  bon  travail)  dont  les  dimen- 

(1)  BoeUi(ç.,  Furien-maske,  num.  X. 

(2)  La  plus  petite  des  poupées  conservées  au  Cabinet  des  médailles  a  six  centimètres. 
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siens  supposent  une  marionnette  supérieure  de  quelques  pouces  à  la 
plus  grande  de  celles  qu'a  possédées  le  comte  de  Caylus;  mais  il  n'y  a 
rien  de  certain  à  conclure  des  poupées  d'enfans  aux  marionnettes  de 
tliéàlre,  et  ces  dernières  même  ont  pu,  à  diverses  époques,  avoir. 
conuTie  chez  nous,  des  proportions  très  dilîérentcs. 

Quant  à  la  structure,  j'ai  une  observation  générale  à  faire  sur  toutes 
les  poupées  à  jointures  mobiles  trouvées  dans  les  tombeaux  d'enfans. 
Boldetti,  après  avoir  décrit  avec  soin  les  quatre  figurines  de  ce  geniv 
qu'il  a  publiées,  ajoute  qu'on  faisait  mouvoir  ces  joujoux  au  moyen  de 
ficelles,  à  peu  près  comme  on  meut  les  marionnettes  de  théâtre  :  Cou 
queste  imaginette  giucando  i  fanciulli,  soleano  divertirsi  moviendole  cou 
fili,  a  guisa  [dicamo  cosi)  di  burattini  teatrali  (1).  Cette  assertion,  à  en 
juger  par  tous  les  monumens  que  j'ai  eus  sous  les  yeux,  manque  de 
vérité.  Dans  les  poupées  mobiles  de  nos  collections,  les  bras,  les  jambes, 
les  cuisses,  sont  percés  d'un  seul  trou  destiné  à  recevoir  l'attache  de 
laiton  qui  forme  la  jointure;  mais  ces  membres  ne  présentent  pas, 
comme  dans  les  marionnettes  de  nos  jours,  un  second  trou  pour  rece- 
voir le  fil  moteur  (2).  On  ne  pouvait  non  plus  attacher  ce  dernier  fil,  soit 
autour  du  poignet,  soit  au-dessus  du  cou-de-pied,  car  ces  parties  sont 
presque  toujours  si  grossièrement  modelées,  qu'elles  n'oifrent  aucune 
saillie.  Cependant,  dans  une  poupée  d'os,  d'un  assez  mauvais  travail, 
trouvée  dans  un  cimetière  de  Rome  et  dessinée  dans  le  recueil  de  M,  Mu- 
ret, on  voit  au-dessus  du  cou-de-pied  une  assez  profonde  entaille  qui 
pouvait  recevoir  un  fil  qui  aurait  rapproché  ce  pantin  des  conditions 
d'une  véritable  marionnette. 


V.  —  PERFECTION    MÉCANiyL'E   DES   MARIO^^ETTES   ANTIQUES. 

Nous  savons,  par  un  témoignage  à  la  fois  des  plus  sûrs  et  des  plus  im- 
posans,  que  le  mécanisme  des  marionnettes  grecques,  probablement  de 
colles  de  Pothein,  avait  atteint  un  très  haut  degré  de  perfection.  Voici 
eu  quels  termes  Aristote,  ou  l'auteur  du  traité  De  mundo,  parle  de  ces 
petites  merveilles:  «Le  souverain  maître  de  l'univers,  dit-il,  n'a  be- 
soin ni  de  nombreux  ministres,  ni  de  ressorts  compli(|ués,  pour  diri- 
gei;  toutes  les  parties  de  son  immense  empire;  il  lui  suffit  d'un  acte  de 
sa  volonté,  de  même  que  ceux  qui  gouvernent  les  marionnettes  n'ont 
besoin  que  de  tirer  un  fil  pour  mettre  en  mouvement  la  tête  ou  la 
main  de  ces  petits  êtres,  puis  leurs  épaules,  leurs  yeux  et  quelquefois 

(1)  Boldetti,  Os.iervaziom  sopra  i  cimiteri  de  santi  martiri  ed  antichi  cristiani  di 
Homa,  lib.  II,  cap.  xiv,  p.  497,  seq. 

(2)  Il  faut  excepter  une  marionnette  trouvée  à  Panticapé,  dont  j'ai  parlé  plus  haut^ 
mais  doût  je  n'ai  yu  que  le  dessin  dans  les  portefeuilles  de  M.  iWuret. 
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toutes  les  parties  de  leur  personne,  qui  obéissent  aussitôt  a\ec  grâce 
et  mesure  (1).  »  Apulée,  qui,  au  second  siècle  de  notre  ère,  a  traduit 
et  un  peu  paraphrasé  le  traité  De  mundo,  qu'il  croyait  d'Aristote,  a 
ajouté  quel(iues  traits  à  ce  tableau  et  a  enchéri  sur  ces  louanges  : 
«  Ceux,  dit-il,  (jui  dirigent  les  mouvemens  et  les  gestes  des  petites 
figures  d'hommes  faites  de  bois  n'ont  qu'à  tirer  le  fil  destiné  à  agiter 
tel  ou  tel  mend)re,  aussitôt  on  voit  leur  cou  lléchir,  leur  tète  se  peu- 
cher,  leurs  yeux  prendre  la  vivacité  du  regai'd,  leurs  mains  se  prêter 
à  tous  les  offices  qu'on  en  exige;  enfin,  leur  personne  entière  se  montre 
gracieuse  et  comme  vivante  ("2).  »  Assurément,  nous  ne  pourrons  rien 
dire  de  plus  expressif  quand  nous  aurons  à  parler  plus  tard  de  la  per- 
fection des  Burattini  de  Rome,  des  Fantoccini  de  Milan,  et  des  pro- 
diges de  naturel  et  de  soui)lesse  opérés  par  les  petits  actems  sortis  des 
mains  de  Robert  Powell,  de  la  Grille,  de  Bienfait  et  de  Séraphin. 

Ces  grands  éloges  d'Aristote  et  d'Apulée  sont  confirmés  par  un  té- 
moignage non  moins  hyperboli({ue,  et  qui  vient  d'un  homme  peut- 
être  encore  plus  compétent.  Galien,  dans  son  traité  d'anatomie,  De 
usupartium,  voulant  faire  comprendre  par  (jnel  ingénieux  mécanisme 
la  nature  attache  les  muscles  aux  os  des  membres,  particulièrement  à 
ceux  de  la  jambe,  n'a  pas  craint  de  comparer  l'art  divin  du  Créateur 
à  celui  que  les  constructeurs  de  marionnettes  employaient,  de  son 
temps,  pour  assurer  la  justesse  et  la  vivacité  des  gestes  de  leurs  pan- 
tins (3).  «  On  ne  reconnaît,  dit-il,  nulle  part  aussi  bien  tout  l'exquis 
artifice  de  la  nature  que  dans  l'insertion  des  muscles  de  la  jambe,  qui 
descendent  tous  au-delà  de  la  jointure  jusqu'à  la  tète  du  tibia.  De 
même  que  ceux  qui  font  jouer  des  marionnettes  de  bois  par  de  petites 
cordelettes  adaptent  ces  fils  à  la  tête  de  la  partie  qui  doit  jouer  au-delà 
du  point  où  ces  parties  se  rencontrent  et  se  joignent,  ainsi  la  nature, 
bien  avant  (jue  les  lionnnes  se  fussent  avisés  de  cette  subtilité,  a  con- 
struit d(;  la  même  sorte  les  articulations  de  notre  corps  (i).  » 

Le  rare  degré  de  perfection  qu'atteignirent  les  marionnettes  dans 
l'antiquité  expli(iue  connnent  des  hommes  tels  (pie  Platon,  Aristote  et 
.Marc-Aurèle  ont  fait  de  si  fré(|uentes  abusions  à  ce  spectacle  et  em- 
prunté à  cet  emblème  de  l'iionmie,  jouet  de  ses  passions  ou  de  la  des- 
tinée, tant  de  sages  conseils  et  d'élo({uentes  comparaisons.  Voici,  pour 
ne  citer  qu'un  exemple  parmi  tant  d'autres,  un  beau  passage  (luef ex- 
il) Pseuti.  Aristot.,  De  mundo,  cap.  vi,  Oper.,  t.  II,  p.  376. 

(2)  «  Uli  qui  li;,'neolis  liomiiium  lif:;uris  sjestus  inovciU,  quando  liluni  nicmbri,  quod 
Hgitari  solet ,  traxeriiit,  torquebitur  tervix,  iiutabit  capul,  ociili  viLiabuiit,  niaiius  ad 
onine  mini^lfriiiin  pra'sto  iMUiit,  iicc  iiivemistc  totus  videbitur  vivero.  »  (Appui.,  De 
mundo,  t  II,  p.  3.ïl,  éd.  Oudciid. 

(3)  Galen.,  Deusu partimn,  lili.  II,  ciip.  \vi;  Op.,  éd.  Kiihn,  p.  262,  scq. 
(i)  Traduclioii  de  Dalechaiiip,  un  peu  retouchée. 
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trais  du  premier  li\re  des  Lois;  c'est  un  inagnifKnie  synilmle  de  l'em- 
pire nécessaire  (|iie  la  raison  et  la  loi  doivent  toujours  conserver  sur 
les  actions  humaines. 

«  Figurons-nous  que  chacun  de  nous  est  une  machine  animée,  sortie  de  la 
main  des  dieux,  soil  qu'ils  l'aient  faite  pour  s'amuser,  ou  qu'ils  aient  eu  en 
la  faisant  un  dessein  sérieux,  car  nous  n'en  savons  rien.  Ce  que  nous  sa- 
vons, c'est  que  les  passions  sont  comme  autant  de  cordes  ou  de  fils  qui  nous 
tirent  cliacun  do  leur  côté,  et  qui ,  par  l'opposition  de  leurs  mouvemens,  nous 
cnhaînent  vers  des  actions  opposées,  d'où  semble  résuller  la  dillérence  du  vice 
et  de  la  vertu.  En  elfet,  le  bon  sens  nous  dit  qu'il  est  de  notre  devoir  de  n'o- 
béir qu'à  un  de  ces  fils,  d'en  suivre  toujours  la  direction  et  de  résister  forte- 
ment à  tous  les  autres.  Ce  fil  est  le  fil  d'or  et  sacré  de  la  raison ,  appelée  la  loi 
commune  de  l'état;  les  autres  sont  de  fer  et  raides.  Celui-là  est  souple,  parce 
qu'il  est  d'or;  il  n'a  qu'une  seule  forme,  tandis  que  les  autres  ont  des  formes 
de  toute  espèce.  Et  il  faut  rattacher  et  soumettre  tous  ces  fils  à  la  direction 
parfaite  du  fil  de  la  loi,  car  la  raison,  quoique  excellente  de  sa  nature,  étant 
douce  et  éloignée  de  toute  violence,  a  besoin  d'aide,  afin  que  le  fil  d'or  gou- 
verne les  autres  (1).  » 

C'est  faire  une  chute  bien  profonde  que  de  redescendre  d'une  aussi 
grande  élévation  h  l'humble  élude  de  nos  chétives  poupées. 

VI.   —  MATÉRIEL    DU    THEATRE    DES   MARIONNETTES    DANS    l'aNTIQUITÉ. 

Nous  avons  dit  que  les  petits  acteurs  de  Pothein ,  admis  dans  l'hié- 
ron  de  Bacchus,  ont  dû ,  comme  les  mimes,  les  hilarodes  et  tous  les 
acteui's  d'un  ordre  secondaire,  donner  leurs  représentations  non  sur 
la  scène,  mais  sur  le  tliymélé  ou  l'orchestre.  Il  nous  reste  à  éclaircir 
à  présent  un  point  plus  difficile  :  en  quel  endroit  de  ce  vaste  théâtre, 
bâti  à  ciel  ouvert,  se  plaçait  la  main  invisible  qui  dirigeait  les  fds? 
Pothein,  par  un  procédé  inverse  de  celui  qu'on  emploie  de  nos  jours 
dans  les  grands  spectacles  de  marionnettes,  se  tenait-il ,  pour  faire* 
manœuvrer  ses  personnages,  sous  le  plancher  de  l'orchestre,  comme 
on  le  fait  dans  les  élégans  théâtres  de  marionnettes  à  la  Chine,  où  les 
lils  (jui  font  mouvoir  les  acteurs,  au  lieu  de  sortir  de  leur  tête,  sont  dis- 
posés sous  leurs  pieds  (2)?  Je  ne  le  pense  point.  Je  crois  plutôt,  d'après 
certains  indices,  qu'on  dressait  sur  l'orchestre  une  charpente  à  quatre 
pans,  7rfl7p.«  -zszpà'/Mvov  (3),  que  l'on  couvrait  de  draperies  et  dont  le  fond 
était  assez  élevé  pour  (jue,  placé  derrière  ce  retranchement,  ou  episce- 
nium  improvisé,  le  maître  du  jeu  pût  diriger,  d'en  haut  et  sans  être 

(1)  Plal.,  De  iegib.,  lit).  I,  p.  «il.  E.  Traduction  de  M.  Cousin,  t.  VU,  p.  Si,  55. 

(2)  John  Barrow,  Travels  in  China,  Loniion,  isOl,  in-i»,  p.  201.  —  BcHon,  la  Chine 
en  miniature,  t.  111,  p.  173,  cl  le  Magasin  pittoresque,  aiujce  18i7,  p.  27o  et  suiv.  Nous 
avons  un  exemple  «îe  cette  disposition  dans  nos  petits  pantins  de  carte. 

(3)  Suid.,  voc    Tv3>£a. 
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VU,  It'S  rnouvemens  de  ses  comédiens,  (^ette  construction  était  en  effet  le 
seul  moyen  d'obvier  aux  inconvéniens  qu'opposait  à  ce  spectacle  la 
lorme  des  théâtres  anciens,  tous  construits,  comme  on  sait,  à  ciel  ou- 
vert, excepté  les  odéons. 

L'appareil  que  j'indique  a  dû,  réduit  à  de  moindres  proportions  ef 
rendu  ainsi  plus  portatif,  servir,  en  Grèce  et  en  Italie,  aux  joueurs  do 
marionnettes  ambulans.  Cette  disposition  s'est  d'ailleurs,  à  peu  de- 
cliose  près,  perpétuée  jusqu'à  nos  jours,  et  l'on  peut  la  reconnaître  danf? 
les  loges  de  forme  à  demi  anti(jue,  où  se  montrent  nos  marionnettes 
t^n  plein  vent.  Comme  chez  nous,  le  névrospaste ,  ame  et  intelligence 
unique  de  son  spectacle,  devait  occuper  le  centre  de  ce  postscemum 
(''troit,  sorte  de  petite  forteresse  que  les  Italiens  nomment  aujourd'hui 
rastello{l),  les  Espagnols  castillo  (2)  et  nous  castellet,  probablement  \)ai 
suite  de  l'ancienne  dénomination  latine  (3).  Le  savant  jésuite  Quadrio. 
trompé  par  un  passage  obscur  d'Hesychius,  où  ce  lexicographe  men- 
tionne un  divertissement  autrefois  en  usag(;  en  Italie  (i),  a  cru  recon- 
naître dans  le  mot  xoc-jOciV/iot.  le  castellet  des  marionnettes  actuelles,  et 
dans  certains  masques  de  bois,  appelés  zO/s^^P^'  1'-  riom  particulier  des 
marionnettes  italiques.  C'est  tout  un  petit  roman  philologique,  qui  n'a 
pas  la  moindre  réalité  (5).  Le  jeu  rustique  dont  il  s'agit,  consacré  peut- 
être  à  Diane,  consistait  à  se  couvrir  la  tète  d'un  masque  de  bois,  tt^o- 
7r,)7rcïov  ÇO)ivov,  ct  à  s'entrc-cliociuer  le  front  à  la  manière  des  béliers.  11 
n'y  a  rien  là  qui  ait  rapport  aux  marionnettes.  La  raison  qui  me  porle 
a  croire  que  notre  cash^Uet  vient  en  droite  ligne  des  anciens,  c'est  quo 
uous  trouvons  ce  petit  appareil  théâtral  employé  (le  nom  et  la  chose) 
dans  toutes  les  contrées  qui  ont  conservé  l'empreinte  de  la  civilisa- 
lion  grecque  ou  romaine;  on  le  voit  même  en  Orient,  en  Perse  (6). 
a  Constantinople  (7),  au  Caire  (8).  Seulement,  dans  les  boutiques  d« 
marionnettes  ambulantes  qui  ont  besoin  d'être  portatives,  on  a  sup- 
jjrimé,  dans  les  temps  modernes,  le  plancher,  que  les  Espagnols  ap- 
l>ellent  retablo  (9),  suppression  qui  a  amené  un  autre  changement.  On 

(1)  Quadrio,  Dell//  Sforio.  d'ogni poesia,  etc.,  t.  III,  parte  2a,  2-i5-"2i0. 
;2)  Seb.  de  ('ovarruvias,  Tcsoro  de  In  lengua  mstellv.na  au  mot  Titeres. 

(3)  Les  Allemands  appellent  la  bouti(jue  des  marionnettes  poppcnkasten. 

(4)  Hesych.,  voc.  Ku/j-jttoi. 

'^3)  C'est  le  jésuite  lîisciola  qui  en  est  le  premier  auteur.  Voj .  Honr  subsecitw,  Mb.  V, 
mp.  12,  p.  3G0. 

(6)  Chardin,  Voyage  en  Perse,  etc.,  Anisterd,  1735,  t.  III,  cap.  xii,  p.  59  et  60,  et  sir 
H.  Jones  Brydge's,  Mission  to  tfie  conrt  of  Persia,  t.  I,  p.  407.  Ce  sont  ordinairement 
les  bohémiens  (|ui  montrent  les  marionnettes  en  Perse. 

(7)  Pictro  dclla  Valie,  Voi/nges  on  Turquie,  etc.,  t.  I,  p.  151. 

(8)  Niebulir,  Voyage  en  Arabie,  t.  I,  p.  151,  pi.  xxvi,  fig.  T. 

(9)  Francisco  de  Ubeda,  Libro  de  entretenimiento  de  lo  picara  .lustina,  etc.,  lib  i, 
c;»p.  2,  n.  1,  p.  ()0  et  61. 


HISTOIRE  DES   MARIONNEÏIES.  98.% 

lit!  iiionlre  plus  dans  ces  petits  théâtres  les  pantins  qu'à  mi-corps.  Le 
joueur,  placé  au-dessous  de  l'ouverture  qui  forme  la  scène,  glisse  le 
pouce  et  l'index  dans  les  manches  qui  figurent  les  bras  des  acteurs, 
et  Jes  fait  ainsi  aisément  mouvoir.  De  là  les  grands  coups  d(>,  liàton 
que  polichinelle  assène  à  droite  et  à  gauche  avec  tant  de  libéralité 
et  de  vigueur,  ce  que  ne  pourraient  faire  avec  autant  de  dextérité  les 
marionnettes,  plus  parfaites  d'ailleurs,  nmes  jiar  des  tils.  L'appareil 
du  castellet  est  encore  [)lus  simple  en  Chine  que  chez  nous.  Monté  sur 
une  petite  estrade,  le  joueur  de  marionnettes  ambulant  est  couvert 
jusiju'aux  épaules  d'une  toile  d'indienne  bleue,  qui ,  serrée  à  la  che- 
ville du  pied  et  s'élargissant  en  montant,  le  fait  ressembler  à  une 
statue  en  gaîne.  Une  boîte,  posée  sur  ses  épaules,  s'élève  au-dessus  de 
sa  tête  en  forme  de  théâtre.  Sa  main,  cachée  sous  les  vètemens  de  la 
poupée,  présente  les  personnages  aux  spectateurs  et  les  fait  agir  à  sa 
Nolonté.  Quand  il  a  fini ,  il  enferme  sa  troupe  et  son  fourreau  d'in- 
dienne dans  la  boîte,  et  emporte  le  tout  sous  son  bras.  En  Espagne, 
du  temps  de  Cervantes,  avant  la  suppression  du  retahlo,  il  fallait  qu'un 
(itérera,  ou  joueur  de  marionnettes,  fut  pourvu  d'une  charrette  et 
d'un  mulet  pour  pouvoir  transporter  de  village  en  village  son  mobilier 
.scénique  (i). 

YIL  —  FORME,  COSÏUMKS  ET  CARACTÈRES  DES  MARIONNETTES. 

Il  serait  curieux,  sans  doute,  de  posséder  quelques  informations  i)ré- 
cises  sur  la  forme  et  le  costume  des  marionnettes  anciennes.  On  ai- 
merait surtout  à  savoir  si  elles  ont  ail'ecté  (comme  ont  fait  chez  nous 
dame  Gigogne  et  le  seigneur  Polichinelle)  des  formes  extravagantes  et 
des  vètemens  fantastiques.  Cette  recherche  se  lie  si  étroitement  à  la 
question  de  savoir  de  quelles  pièces  se  composait  le  répertoire  des 
marionnettes  grecques  et  romaines,  que  nous  croyons  pouvoir  réunir 
ici  ces  deux  questions,  qui,  à  vrai  dire,  n'en  forment  qu'une  seule. 

Les  marionnettes  sont,  par  leur  nature  même,  la  parodie  des  êtres 
vivans.  Aussi  est-ce  principalement  la  parodie  qui  a  dû,  par  tout  pays, 
alimenter  et  varier  leur  répertoire.  Soyez  sûr  qu'à  Athènes  ces  petits 
acteurs  ont  enchéri  de  malice  et  de  gaieté  sur  Aristophane  lui-même, 
pour  bafouer  et  poursuivre  des  charges  les  plus  hyperboliques  les 
sophistes,  les  démagogues,  les  poètes  tragiques,  en  un  mot,  pour  per- 
sifler l'enflure  et  le  charlatanisme  sous  toutes  les  formes  politiques, 
religieuses  et  philosophiques.  Les  marionnettes  ont  eu,  de  tout  temps, 
pour  texte  favori,  la  moquerie  de  la  profession  dominante,  la  critique 

(1)  Voyez  Don  Quijote,  parte  2a,  capit.  25  et  26,  et  le  piquant  ouvrage  picaresque  de 
Francisco  de  Dbeda,  que  nous  avons  déjà  cité. 
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du  \icc  rc^mant,  du  ridicule  en  vogue,  et,  quand  d'aventure  elles  ne 
sont  poini  satiri(!ues.  ce  qu'elles  préfèrent,  c'est  la  représentation  de; 
l'événement  le  {)lus  célèbre,  de  l'anecdote  la  plus  récente,  de  la  légende 
la  plus  populaire.  Mais,  me  dira-t-on,  les  marionnettes  modernes  ont 
un  répertoire  tout  semblable,  et  cependant  l'extrême  variété  des  sujets 
(lu'elles  traitent  ne  les  a  pas  empècliécs  dadopter  un  costume  à  peu 
près  invariable,  qui  caractérise,  sous  une  forme  convenue  et  idéale,  les 
positions  diverses,  les  caractères  et  les  âges  des  personnages.  En  a-t-il 
été  ainsi  des  marionnettes  grecques  et  romaines?  Sur  ce  point  encore, 
je  l'avoue,  les  textes  et  les  monumens  sont  muets.  Il  est  très  probable 
qu'à  la  sortie  de  la  période  biérati(iue,  les  premières  marionnettes 
grec([ues  conservèrent  pendant  quel(|ue  temps  leur  ancien  costume 
sacré,  lequel  devint,  comme  on  sait,  le  costume  scénique,  celui  qu'Es- 
chyle fut  accusé  d'avoir  dérobé  aux  temples  et  aux  mystères  (l),  et  qu'il 
n'avait  pris,  en  grande  partie  peut-être,  qu'aux  marionnettes,  je  veux 
dire  aux  «yà/piaTa  vsu/oôffTrao-ra,  OU  statucttes  religieuses,  mues  par  des 
fils,  lesquelles,  comme  nous  l'avons  vu,  avaient  été  des  idoles  avant  de 
devenir  des  pantins.  Entraînées  vers  la  parodie  de  la  vie  humaine,  qui 
est  leur  nature  même,  les  marionnettes  ont  dû  déposer  assez  vite  la 
syrma  tragique  pour  endosser  les  fantastiques  accoutremens  de  la  co- 
médie, ou,  mieux  encore,  les  grotesques  costumes  du  drame  satyrique 
et  des  chœurs  phalliques.  Portées  par  instinct  vers  les  types  les  plus 
extra vagans  et  les  plus  populaires,  elles  durent  atîectionner  ceux  des 
Pans  et  des  Égipans  aux  pieds  de  chèvre,  des  satyres  à  la  tête  ou  à  la 
barbe  de  bouc,  des  bacchans  monstrueusement  ithyplialliques,  enfin 
et  surtout  celui  du  chef  de  cette  bande  joyeuse,  du  chauve  Silène,  aux 
épaules  courbées  et  à  la  panse  arrondie  en  forme  de  vénérable  bosse. 
A  Rome,  par  le  même  amour  de  burlesciue  popularité,  les  marion- 
nettes ont  probablement  adopté  les  costumes  et  les  caractères  créés 
par  le  génie  bouffon  des  Atellanes.  Oui,  dès  que  la  vogue  de  ces  types 
grotesques  se  fut  répandue  en  Italie,  les  marionnettes  durent  re\êtir 
a  peu  près  exclusivement  les  traits  du  Pappus,  ilu  Casnar,  du  Bucco, 
du  Maccus,  créations  impérissables  de  la  fantaisie  italienne,  qui  vivent 
encon;  aujourd'hui  sous  d'autres  noms.  De  leur  côté,  les  acteurs  d'Atel- 
lanes  tirent  (jneUiues  emprunts  aux  vieilles  marionnettes  des  pompes  re- 
ligieuses et  triomphales.  Ils  donnèrent  place  sur  leur  théâtre  aux  deux 
loquaces  et  joyeuses  commères,  Citeria  (2)  et  Petreia  (3);  ils  adoptèrent 
!<;  Mandueus,  celte  machine  effrayante,  à  la  maschouere  si  bien  enden- 


(1)  Voy.  ,Elian.,  Var.  hist. ,  lib.  V,  cap.  xix.  —  Clément.  Alexandr.,  Stromat.,  lib.  II, 
p.  461. 

^2)  Voy.  Feslus,  voc.  Citeria, 
(3)  Ici.,  coc  Petreia, 
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Idée,  (|ui  montrait  ses  donts  dicquetantes  aux  gradins  de  la  cavea  ot  fai- 
sait trembler  le  rustique  enfant,  et  un  peu  sa  mère  : 

In  p-emio  iiiatris  Ibrinidat  rusticus  iiifans  (1). 

Ainsi  s'établil  à  Rome  une  sorte  d'échange  entre  les  personnages 
des  Atellanes  et  ceux  du  tliéàtre  des  marionnettes,  à  peu  près  eoinme 
on  a  vu  chez  nous  se  mêler  et  se  doubler,  pour  ainsi  dire,  les  mas- 
(jues  de  la  comédie  italienne  et  les  acteurs  de  la  troupe  de  Polichi- 
nelle, de  sorte  qu'il  n'est  pas  aisé  de  savoir  si,  dans  certains  rôles,  les 
marionnettes  ont  précédé  les  acteurs  vivans,  ou  si  les  acteurs  vivans 
ont  précédé  les  marionnettes.  Cette  distinction,  fort  difficile  dans  les 
temps  modernes,  est,  comme  on  le  pense  bien,  impossible  pour  l'an- 
tit|uité.  Parmi  tous  les  types  grotesques  que  les  peintures  et  les  sta- 
tuettes grecques  et  romaines  nous  font  connaître,  il  serait  assurément 
bien  téméraire  de  décider  ceux  qui  se  rapportent  aux  acteurs  vivans 
et  ceux  qu'on  pourrait  attribuer  aux  comédiens  en  bois.  J'indiquerai 
néanmoins  deux  petits  monumens ,  qui  font  partie  des  dessins  de 
M.  Muret,  dans  lesquels  on  pourrait  voir  peut-être  deux  personnages 
névrospastiques.  Le  premier  est  une  figurine  de  terre  cuite,  appartenant 
à  M.  Comarmont,  représentant  un  personnage  accroupi,  orné  par  der- 
rière d'une  bosse,  et  par  devant,  en  guise  de  contre-poids,  d'un  phallus 
énorme;  l'autre  est  une  lampe  de  même  matière  et  de  travail  roniain, 
sur  la({uelle  est  peint  une  sorte  de  Maccus  ithyphallique.  Le  visage  pré- 
sente le  type  consacré;  mais  le  buste  est  pourvu  d'une  double  bosse, 
tout  autrement  proéminente  que  celle  du  véritable  Maccus  osque,  trou- 
vée à  Rome  en  1727  (2).  et  c'est  ici.  je  crois,  sinon  le  seul,  du  moins  un 
très  rare  exemple  de  cette  monstruosité  fantastique  bien  caractérisée. 
M.  Muret  a  dessiné  cette  lampe  parmi  d'autres  objets  antiques  appar- 
tenant à  M.  Rollin.  Ce  Maccus  représente-t-il  un  Maccus  acteur  dAtel- 
lanes,  ou  un  Maccus-marionnette?  11  est  difficile  de  le  dire.  Cependant, 
lorsqu'on  songe  que  les  bosses  du  Maccus  osque  sont  très  peu  appa- 
rentes, et  que  le  Puldnella  napolitain  (sorte  de  Pierrot  à  large  bêtement 
blanc  et  à  demi  masque  noir)  n'en  a  pas  du  tout,  on  est  fort  tenté  de 
voir  dans  la  peinture  de  cette  terre  cuite  un  type  ditférent  de  celui  du 
Maccus  vivant  des  Atellanes,  et  peut-être  un  Maccus-marionnette. 

(1)  Juven.,  Sut.  III,  v.  176. 

(•2)  Cette  statuette  de  bronze  est  gravée  dans  V Histoire  du  TJiéàtre  italien  de  L.  Ric- 
coboni,  pi.  16.  Les  épaules  et  le  sternum  ne  sont  que  Iéj;èrement  arqués;  la  tuuique 
est  serrée  ta  la  taille.  M.  Muret  a  dessiné  chez  M.  Comarmont  à  Lyon  une  autre  figurine 
de  bronze  toute  semblable,  offrant  même  type,  même  forme,  même  vêtement. 
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VIII.  —  MARIONNETTES    PARLANTES.   —  MARIONNETTES   PANTOMIMES. 

Voici  la  dernière  et  la  plus  importante  question  (|ue  présente  à  nos 
investigations  l'étude  des  marionnettes  anticpics.  Qui  parlait  pour  les 
poupées  de  ce  théâtre,  et  de  (juelle  façon  parlait-on  pour  «îlles?  Enfin, 
le  jeu  des  marionnettes  greccjues  et  romaines  a-t-il  toujours  été  ac- 
compagné de  paroles? 

Si  nous  avons  exprimé  tout  à  l'heure  une  idée  vraie  en  disant  qut' 
le  petit  spectacle  qui  nous  occupe  s'est  toujours  appliqué  à  la  représen- 
tation de  ce  qu'il  y  a  eu,  en  chaque  pays,  de  plus  bruyant,  de  plus  po- 
pulaire, de  plus  national,  nous  sommes  en  droit  d'ajouter  (jne,  chez 
un  peuple  aussi  amoureux  de  la  parole  que  le  peuple  grec,  il  est  à  peu 
près  impossible  de  supposer  que  les  marionnettes  aient  été  muettes. 
C'était,  certes,  une  belle  et  heureuse  occasion,  pour  un  Hellène  direc- 
teur de  comédiens  de  bois,  que  d'avoir  à  parler  lui  seul  pour  sa  trou (m? 
entière.  Je  crois,  en  elTet,  qu'il  en  a  été  ainsi  en  Grèce.  Rien  ne  nous 
autorise  à  croire  que.  comme  dans  quelques  salons  italiens,  notam- 
ment dans  ceux  de  Rome,  oii  l'on  admettait  volontiers  assez  récemment 
le  jeu  des  huratlini,  chaque  personnage  ait  eu  un  interprète  particu- 
lier, donnant  la  réplique  impromptue,  comme  dans  la  comedia  dell 
arte.  Nous  avons  vu  à  Athènes,  dans  le  repas  de  Gallias,  le  bateleur 
syracusain  s'apprêter  à  faire  jouer  ses  marionnettes  sans  le  secours 
d'aucun  auxiliaire.  Mais  alors,  direz-vous,  comment  déguisait-il  sa 
voix  et  l'accommodait-il  à  l'âge,  au  sexe,  à  la  condition  des  divers  in- 
terlocuteurs? Peut-être  employait-il  le  procédé  en  usage  de  nos  jours  : 
on  sait  que,  de  temps  immémorial,  nos  joueurs  de  marionnettes  su 
servent  d'un  et  quelcjuefois  de  plusieurs  petits  instrumens  d'ivoire  ou 
de  métal,  au  moyen  desquels  ils  changent  leurs  intonations,  et  don- 
nent surtout  une  espèce  d'éclat  surnaturel  et  emphatique  à  l'organe 
du  principal  personnage.  Je  ne  puis  m'empècher  de  faire  r(>marquer 
la  singulière  ressemblance  (jui  existe  entre  la  forme,  la  matière  et  les 
effets  de  cet  instrument  (que  nous  appelons  sifflet-pratique,  ou  plus 
simplement  pratique)  et  l'espèce  de  bouche  de  cuivre  dont  Eschyle 
et  ses  successeurs  ont  pourvu  les  masques  tragi(|ues  et  comiques.  11 
est  permis  de  supposer  que  le  petit  instrument  dont  je  parle,  et  qui 
est  sans  analogie  avec  aucun  des  usages  modernes,  a  été  inventé  par 
les  névrospastes  de  l'antiquité,  pour  varier  et  égayer  leurs  intonations, 
pour  communiquer  à  la  voix  supposée  de  leurs  acteurs  quelque  chose 
de  l'accent  particulier  que  contractait  l'organe  des  comédiens  véri- 
tables en  passant  par  h»  porte-voix  des  masques  de  théâtre,  et  reproduire 
ce  timbre  métallique  auquel  l'oreille  des  Grecs  s'était  accoutumée. 

Mais  si  la  Grèce  a  été,  par  sa  faconde  naturelle,  la  patrie  desmarion- 
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nettes  parlantes,  en  a-i-il  été  th;  même  de  l'Italie?  Je  pense  qu'en 
vertu  de  leur  penchant  à  l'imitation  des  choses  à  la  mode,  les  marion- 
nettes, après  avoir  copié  et  exagéré  à  Rome  les  bouironneries  atella- 
nesques.  ont  dû  se  ])orter  à  peu  près  exclusivement  vers  la  copie  sc'- 
rieuse  ou  grotesque  des  pantomimes.  Les  seuls  détails  authenti(jues 
qui  nous  soient  parvenus  sur  le  jeu  des  statuettes  mobiles  à  Rome 
sont  le  peu  que  nous  avons  rapporté  de  la  larve  d'argent  du  festin  de 
Trimalciou,  Eh  bien!  ce  que  cette  larve  imite,  ce  sont  les  figures  de 
la  danse  pantomimique.  D'ailleurs,  si  les  histrions  romains  avaient 
ivnoncé  au  dialogue,  c'est-à-dire  (pour  employer  le  mot  techni(iue) 
aux  diverhia,  le  spectacle  des  pantomimes  n'était  pas  pour  cela  abso- 
lument dépourvu  de  paroles.  Il  restait,  comme  je  l'ai  montré  ail- 
leurs (1),  les  cantica,  c'est-à-dire  l'exposition  demi-épique  et  demi-ly- 
rique des  faits  ou  des  sentimens  que  l'auteur  développait  pour  les 
yeux  sur  la  scène.  Ces  cantica  étaient  chantés  par  un  coryphée  sur 
le  thymélé.  C'est  ainsi  que,  pour  ne  pas  sortir  du  répertoire  des  pan- 
tins, lorsque,  dans  Pétrone,  la  main  de  l'esclave  fait  exécuter  à  sa 
poupée  d'argent  une  danse  lémurique,  Trimalciou  chante  à  ses  con- 
vives un  canticum,  élégie  voluptueuse  et  mélancolique,  qui  fait  com- 
prendre et  explique  la  pensée  d'un  si  étrange  spectacle  : 

lieu,  heu!  nos  miseros  quam  totus  hornuncio  nil  est! 

Quani  fragilis  tenero  flaminc  vita  cadit  ! 
Sic  erimus  cuncti,  postquam  nos  auferet  Orcus. 

Ergo  vivamus,  dum  licet  esse  bene. 

a  Hdias,  hélas!  infortunés!  combien  ce  peu  qu'on  appelle  homme  est  voisin 
du  néant!  Un  souffle  léger  suffit  pour  emporter  notre  vie  fragile;  nous  serons 
tous  comme  cette  larve,  quand  Pluton  aura  saisi  sa  proie.  Vivons  donc  joyeux 
I>endant  que  la  joie  nous  est  permise.  » 

Plus  tard,  le  goût  de  la  poésie  et  de  la  musique  s'aEFaiblissant  de 
plus  en  plus,  on  supprima,  surtout  dans  les  provinces  éloignées,  le 
chant  des  cantica,  et  l'on  se  contenta,  comme  à  Carthage,  au  iv*  siècle, 
d'un  cricur  ou  énonciateur  scénique  {enunciator  ou  prœco),  qui  e\\)0- 
saità  l'assemblée,  non  plus  par  le  chant,  mais  par  la  simple  parole,  le 
sujet  de  la  pièce  et  les  incidens  qu'on  repiésentait  sur  l'orchestre. 
Prœco  pronunciabat,  dit  saint  Augustin  ('2).  Les  marionnettes  de  la 
tlécadence  ont  dû,  à  leur  tour,  adopter  cette  forme  du  drame  amoindri. 
Alors  le  personnel  vivant  de  ce  petit  théâtre  dut  se  composer  de  deux 
fonctionnaires  :  celui  qui,  caché  aux  yeux  des  assistans,  gouvernait  les 
tils  moteurs,  et  le  prœco  ou  l'orateur,  qui,  debout  sur  un  des  côté;* 
du  théâtre ,  exposait  le  sujet  représenté.  Nous  trouverons  bientôt,  au 

(1)  Origines  du  théâtre  moderne,  Introduction,  p.  486  et  suiv. 

(2)  August.,  de  Doctrin.  christ.,  lib.  II,  cap.  xxv. 
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moyen-âge  et  môme  dans  les  temps  modernes,  l'usage  successif  et  quel- 
quefois simultané  do  ces  deux  procédés,  c'est-à-dire  les  marionnettes 
parlantes  elles  marionnettes  pantomimes.  Ces  dernières  sont  les  plus 
anciennes.  11  était  naturel,  en  effet,  que  l'art  moderne  commençât  au 
point  où  finissait  l'art  de  l'anticiuité. 

Je  termine  cette  première  partie  de  mon  travail  par  une  ol)serYation 
toute  à  la  louange  des  acteurs  mécaniques.  Les  marionnettes  des  cimj 
premiers  siècles  de  notre  ère,  (pioiqu'on  ne  puisse  sup])0ser  qu'elles 
aient  eu  un  répertoire  beaucoup  plus  chaste  et  plus  édifiant  que  celui 
des  mimes  et  des  j)antomimes  de  leur  époque,  paraissent  pourtant 
n'avoir  pas  poussé  la  licence  à  d'aussi  révoltans  excès  (|ueles  acteurs 
vivans.  Les  derniers  témoignages  que  nous  ayons  recueillis  sur  les 
marionnetles  anciennes  nous  viennent  de  Clément  d'Alexandrie  (1),  de 
Tertullien  (2),  de  Synésius.  Eli  bien!  ces  graves  et  austères  propa- 
gateurs du  christianisme,  qui  ont  lancé  tant  et  de  si  justes  anathèmes 
contre  les  cruautés  et  les  obscénités  théâtrales  de  leur  temps,  se  sont 
abstenus  de  toute  invective  et  même  de  tout  blâme  contre  les  marion- 
nettes. Toutes  les  fois  que  ces  vénérables  personnages  viennent  à  parler 
de  ces  petits  acteurs,  ce  qu'ils  ne  font,  au  reste.  i|uincidennnent  et 
pour  tirer  de  leur  mécanisme  perfectionné  quekjues  comparaisons  ou 
réflexions  morales,  ils  s'expriment  sur  leur  compte  avec  une  placidité 
presque  bienveillante,  qui  contraste  avec  la  réprobation  dont  ils  frap- 
pent toutes  les  autres  scènes.  Quelque  licencieux,  en  elfet,  que  fussent 
les  déportemens  de  nos  comédiens  de  bois,  leurs  peccadilles,  s'ils  en 
commettaient,  devaient,  après  tout,  paraître  infiniment  moins  cou- 
pables que  les  cruautés  réelles  et  les  impudicités  flagrantes  que  pra- 
tiquaient ouvertement  dans  les  arènes  et  sur  les  théâtres  les  comédiens 
vivans.  Le  seul  fait  de  la  suljstitution  de  personnages  fictifs  aux  per- 
sonnages réels  constituait  une  importante  diminution  «le  culpabilité 
et  de  scandale,  et  l'église  paraît  avoir  judicieusement  tenu  grand 
compte  aux  marionnettes  de  cette  notable  amélioration. 

D'ailleurs,  voici  le  moment  venu  de  montrer,  comme  je  l'ai  an- 
noncé, la  part  assez  considérable  que  l'art  chrétien  a  prise  à  son  tour 
aux  essais  de  la  statuaire  mécanicpie;  mais,  avant  d'entrer  dans  cette 
seconde  et  difficile  partie  de  notre  tâche,  il  est  bon  de  nous  recueillir 
un  moment,  et  de  faire  une  courte  relâche  à  la  pointe  du  cap  que 
notre  fièle  radeau  vient  d'atteindre,  entre  le  monde  ancien  et  le  monde 
moderne. 

Charles  Magnin. 

{La  seconde  partie  à  un  prochain  n".) 

(1)  Clément.  Alex.,  Strom.,  iib.  II,  p.  434,  et  lib.  IV,  p.  598. 

(2)  TertuU.,  de  Anima,  cap.  vi,  eiAdversua  Valent.,  cap.  xxTiii. 
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prêtre  missionnaire  de  la  congrégalion  de  Sainl-Lazare.  ' 


Sous  Louis  XV,  à  l'époque  même  où  l'on  faisait  proscrire  les  jésuites, 
on  lisait  avec  grande  attention  et  on  n'hésitait  pas  à  louer  les  Lettres 
édifiantes  et  curieuses,  extraites  de  la  correspondance  des  missionnaires 
appartenant  à  la  compagnie  de  Jésus.  Les  savans  et  les  écrivains  du 
xvni'^  siècle  ont  si  souvent  et  si  justement  parlé  de  ce  recueil,  qu'il  est 
resté  célèbre,  et  qu'aujourd'hui  encore  bien  des  gens  le  citent  sans 
l'avoir  jamais  ouvert,  dans  l'espoir  peut-être  de  prouver  combien  l'édu- 
cation du  clergé  est  aujourd'hui  inférieure  à  ce  qu'elle  fut.  Le  clergé 
n'écrit  plus  de  telles  choses,  dit-on;  critique  maladroite  autant  qu'in- 
juste :  la  publication  des  Lettres  édifiantes  a  depuis  long-temps  été  re- 
prise; mais  ceux  qui  feignent  de  les  regretter  ne  les  lisent  pas.  Ce  recueil 
a  plus  d'un  titre  pourtant  à  l'attention  du  public  scientifique  aussi  bien 
qu'à  la  curiosité  des  gens  du  monde.  Dans  un  temps  si  fécond  en  ré- 
formateurs, il  serait  même  fort  instructif  de  voir  comment  nos  mis- 
sionnaires s'y  prennent  pour  réformer  les  peuples. 

(1)  2  vol.  in-8o  avec  cartes,  chez  Adrien  Leclère,  rue  Cassette,  29. 
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L'œuvre  des  missions  est  essentiellement  cilholique.  et  la  France  y 
tient  encore  aujourd'hui  la  première  place.  C'est  une  grloire  que  peu 
de  personnes  lui  connaissent.  M.  le  marquis  de  Valdegamas  disait  der- 
nièrement à  la  tribune  cspajxnole  :  «  La  France  n'est  plus  que  le  clul> 
central  de  l'Europe.  »  Il  faut  en  convenir,  notre  situation  intérieure  et 
la  nature  de  l'intluence  (|ue  nous  exerçons  sur  les  nations  voisines  don- 
nent à  cette  éloquente  parole  un  trop  fâcheux  caractère  de  vérité.  Néan- 
moins la  France  a  encore  un  autre  rôle  meilleur  et  moins  connu  :  c'est 
eJle  (jui  fournit  le  plus  d'apôtres  au  christianisme.  Les  derniers  noms 
européens  (jue  l'église  ait  inscrits  sur  son  martyrologe  sont  des  noms 
français;  la  grande  œuvre  religieuse  de  ce  siècle,  l'association  pour  la 
propagation  de  la  foi,  est  née  en  France,  à  Lyon.  Cette  association,  (|ui 
s'étend  aujourd'hui  au  monde  entier,  date  de  18-2-2.  A  cette  époque, 
l'œuvre  des  missions  venait  de  subir  une  crise  des  plus  terribles,  et  qui. 
sous  des  formes  diverses,  avait  duré  quarante-deux  ans,  de  1 773  à  18ir», 

La  suppression  de  la  compagnie  de  Jésus,  en  1773.  porta  aux  mis- 
sions un  premier  coup  bien  rude,  car  la  congrégation  des  jésuites  était 
alors,  comme  aujourd'hui,  celle  qui  comptait  le  plus  de  missionnaires. 
Les  places  laissées  vides  par  les  lils  de  saint  Ignace  n'étaient  pas  encon- 
remplies  lorsque  la  révolution  française  éclata.  Tout  fut  dispersé.  Les 
fondations  nombreuses,  les  collèges,  les  domaines  affectés  à  l'entretien 
des  missions  disparurent.  Des  soldats  campaient  à  Rome  dans  le  col- 
lège de  la  propagande;  le  pape  souffrait  l'exil  et  la  prison;  la  guerre 
embrasait  la  chrétienté,  et  le  plus  souvent  fermait  les  mers.  Pendant 
vingt-cinq  ans,  toute  communication  régulière  fut  interrompue.  L'ar- 
gent d'ailleurs  eût  manqué  pour  assurer  le  passage  des  missionnaires. 
Néanmoins  quelques  héroïques  efforts  furent  tentés.  Parmi  les  prêtres 
déportés  ou  qui  fuyaient  la  France,  il  s'en  trouva  qui  réussirent  à  tra- 
verser l'Océan,  et  (jui  pun^nt  annoncer  l'Évangile  aux  païens  civilisés 
de  l'Asie  ou  aux  sauvages  de  l'Amérique.  En  janvier  1791,  la  congré- 
gation française  des  Missions  Étrangères,  que  la  persécution  n'avait 
pas  encore  trop  rigoureusement  atteinte,  parce  ([u'elle  était  formée, 
non  de  religieux,  mais  de  prêtres  séculiers,  parvint  à  envoyer  six  de 
ses  membres  dans  l'Inde  et  la  Cochinchine.  Plus  tard,  les  directeurs 
de  cette  congrégation,  réfugiés  tantôt  à  Rome,  tantôt  à  Londres,  réus- 
sirent à  faire  passer  quelques  nouveaux  apôtres  dans  leurs  missions  : 
dix  en  quinze  ans,  de  179-2  à  4807;  mais  des  secours  si  faibles,  obtenus 
à  l'aide  des  plus  grands  sacrifices,  ne  pouvaient  que  prolonger  l'agonie 
de  ces  pieux  établissemens. 

Sous  l'empire,  les  prêtres  avaient  pu  rentrer  en  France.  En  1805,  la 
congrégation  des  Missions  Étrangères  et  quelques  autres  furent  réta- 
blies par  décret  impérial.  L'œuvre  des  missions  conmiença  dès-lors  à 
se  reconstituer;  mais,  en  4809,  Napoléon,  engagé  dans  une  lutte  re- 
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grcttable  contre  le  chef  de  ré}::lisi!,  annula  toutes  les  concessions  qu'il 
avait  prt;c(''(kMninenl  faites.  11  fallut  attendre  ISir>.  Le  diamp  fut  alors 
ouvert  de  nouveau  à  la  jim|)a!::ande  catholicjue.  Malheureusement  les 
ressources  manquaient.  La  suppression  des  ordres  relij-ieux  chez  plu- 
sieurs nations  européennes  avait  fermé  ces  cloîtres  et  ces  écoles  où 
sciaient  si  long-temps  formées'  les  milices  de  l'apostolat.  Les  églises 
les  plus  fécondes  en  missionnaires,  et  particulièrement  l'église  de 
France,  semblaient  avoir  assez  à  faire  de  relever  chez  elles  les  ruines 
de  la  discipline  et  de  la  foi  :  comment  fond(;r  au  dehors?  De  rien,  le 
zèle  des  âmes  pieuses  sut  créer  quelque  chose.  En  1817,  un  induit 
pontifical,  provoqué  par  des  prêtres  français,  élablit  une  association 
de  prières  pour  l'œuvre  des  missions.  Cette  association  eut  à  son  ori- 
gine un  but  restreint,  presque  local,  et  l'on  put  croire  qu'elle  n'était 
pas  aj)peléc  a.  de  grands  développemens;  mais,  en  18-2'2,  quelques  jeunes 
lilles  de  Lyon  se  dirent  que,  s'il  était  bien  de  prier  ensemble  pour  le 
succès  de  telle  ou  telle  mission,  il  serait  mieux  de  trouver  de  nom- 
breux associés,  de  demander  à  chacun  une  petite  rétribution,  et  de 
fonder  une  œuvre  générale.  Le  succès  couronna  leur  pieuse  pensée, 
et  bientôt  ïQ^uvre  de  la  propagation  de  la  foi  en  sortit.  Le  .'J  mai  5  8:2"2. 
(juelques  fidèles  réunis  au  pied  de  l'autel  de  Fourvièrcs.  à  Lyon,  don- 
nèrent à  cette  association  sa  forme  définitive  et  la  placèrent  sous  la 
protection  de  la  mère  de  Dieu. 

L'Œuvre  de  la  propagation  de  la  foi  a  pour  but  de  mettre  au  service 
de  l'apostolat  les  ressources  de  la  charité  catholique;  elle  facilite  le 
départ  des  missionnaires  en  payant  leur  passage,  dont  la  dépense  s'é- 
lève à  un  chilfre  énorme  pour  les  voyages  de  long  cours;  elle  pourvoit 
à  leur  entretien;  elle  leur  fait  passer  les  secours  nécessaires  à  la  con- 
struction de  l'église,  de  l'école  et  de  l'hôpital;  enfin,  elle  publie  dans 
ses  Annales  une  partie  de  leurs  lettres,  et  tient  ainsi  la  catholicité  au 
courant  de  leurs  besoins  et  de  leurs  travaux.  L'action  de  l'œuvre  s'é- 
tend au  monde  entier.  Partout  où  il  y  a  des  catholiques,  elle  recueille 
des  aumônes;  partout  où  un  missionnaire  peut  j>énétrer,  elle  envoie 
des  secours.  Ses  recettes  s'élèvent  à  environ  3  millions  par  an.  La 
France  figure  dans  ce  total  pour  près  des  deux  tiers;  celui  de  nos  dio- 
cèses ({ui  donne  le  plus  est  le  diocèse  de  Lyon,  Nantes  vient  ensuite; 
Paris  n'a  que  la  troisième  place.  Pris  dans  leur  ensemble  et  relative- 
ment au  chiffre  général  de  la  population,  ce  sont  les  départemens  de 
l'ouest  qui  l'emportent  par  le  nombre  des  souscripteurs.  Après  la 
France,  l'état  européen  où  Y  œuvre  a  le  plus  d'extension  est  le  Pié- 
mont, en  y  comprenant  Gènes,  l'île  de  Sardaigne  et  la  Savoie,  c'est- 
à-dire  l'ensemble  des  états  sardes.  La  Belgique  arrive  ensuite,  mais 
avec  une  très  faible  supériorité  sur  la  Prusse.  Grâce  à  l'Irlande,  que 
sa  profonde  misère  n'empêche  pas  de  contribuer  par  ses  aumônes 
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comme  par  ses  missionnaires  à  la  propagation  du  catholicisme,  le 
royaume  britanni(jue  occupe  le  cinquième  rang.  Les  Pays-Ras,  où  chez 
les  catlioli(]iies  le  zèle  supplée  au  nombre,  viennent  après  la  Grande- 
lîretagne.  (l'est  à  la  lettre  sou  par  sou  que  ces  3  millions  sont  r(!cueillis. 
La  souscription  à  l'Œuvre  de  la  propagation  de  la  foi  est,  en  efîet,  d'un 
sou  par  semaine,  et,  comme  en  général  les  associés  sont  très  pauvres, 
ce  point  du  règlement  est  d'une  observation  forcée  pour  la  plupart 
d'entre  eux.  Deux  grands  conseils,  le  conseil  central  de  Lyon  et  le  con- 
seil de  Paris,  enregistrent  les  recettes  et  dirigent  les  dépenses.  L'œuvre 
est  laïque,  et  il  faudiait  presque  dire  féminine,  car  ce  sont  presque 
partout  des  femmes  qui  forment  les  associés  groupés  en  dizaines,  et 
reçoivent  les  souscriptions. 

Le  prosélytisme  étant  en  quelque  sorte  l'essence  même  du  catholi- 
cisme, il  y  a  toujours  eu  dans  l'église  plusieurs  ordres  dont  les  mis- 
sions ont  été  le  but  unicjue  ou  le  but  principal.  Rappeler  leurs  noms 
serait  superflu;  je  n'ai  d'ailleurs  à  m'occuper  ici  que  de  l'œuvre  de  la 
France  catliolicjue  dans  le  temps  présent.  Les  missionnaires  français 
appartiennent  presque  tous  aujourd'hui  à  l'une  des  cinq  congrégations 
suivantes  :  les  Jésuites,  les  Lazaristes,  les  Missions  Étrangères,  les  Ma- 
ristes,  les  prêtres  de  Picpus.  Sur  ces  cinq  congrégations,  les  quatre 
dernières  ont  un  caractère  français,  autant  qu'une  œuvre  essentielle- 
ment catholique  peut  avoir  un  caractère  restreint,  c'est-à-dire  que, 
fondées  en  France,  elles  y  ont  conservé  leur  centre  matériel  et  y  re- 
crutent la  plupart  de  leurs  membres;  mais,  comme  tout  ce  qui  tient 
à  l'église,  c'est  de  Rome  qu'elles  reçoivent  leur  mission  spirituelle  : 
c'est  la  Congrégation  de  la  Propagande,  instituée  vers  1G20  par  Gré- 
goire XV,  qui  leur  assigne  les  contrées  qu'elles  doivent  évangéliser. 
Cliaque  congrégation ,  sans  être  renfermée  dans  un  cadre  rigoureuse- 
ment limité,  est  surtout  appelée  à  diriger  ses  efforts  sur  tel  ou  tel 
point  :  les  maristes  et  les  piètres  de  Picpus  ont  l'Océanie;  les  prêtres 
des  Missions  Étrangères  concentrent  leur  action  sur  l'Inde,  la  Chine  et 
les  pays  tributaires  de  ce  vaste  empire  :  ils  y  fécondent  dix-sept  mis- 
sions où  vingt  évêques  français  ont  pour  collaborateurs  cent  soixante 
missionnaires  et  cent  soixante-cjuinze  prêtres  indigènes;  les  lazaristes, 
que  nous  suivrons  tout  à  l'heure  au  Thibet,  possèdent  de  nombreux 
établissemens  dans  le  Levant,  où,  sans  eux,  on  ne  connaîtrait  plus  le 
nom  français,  autrefois  si  respecté;  les  jésuites  sont  représentés  à  peu 
près  partout;  néanmoins  l'Amérique  du  Nord  est  aujourd'hui  le  prin- 
cipal théâtre  de  leurs  travaux  :  ils  y  comptent  six  cent  vingt  et  un 
religieux. 

La  tâche  des  cinq  congrégations  se  poursuit,  on  le  voit,  dans  des 
limites  en  (juelque  sorte  tracées  d'avance.  Chaque  ordre  de  mission- 
naires connaît  ainsi  parfaitement  le  pays  confié  à  son  zèle  et  dirige  les 
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efforts  et  les  éliulos  de  ses  membres  en  conséciiience.  Du  reste,  les  mis- 
sionnaires ne  font  en  France  que  des  études  préparatoires;  les  laza- 
ristes, les  jésuites  et  les  prêtres  des  Missions  Étranj^ères  cnt  des  éta- 
blissemens  d'éducation  au  sié^c;  de  leur  apostolat  et  mèuie  des  sémi- 
naires pour  la  formation  du  clergé  indigène.  En  déhanjuant,  clia(|u(! 
religieux  s'arrête  à  la  procure  de  son  ordre.  Pour  la  Chine,  la  piocurc 
des  prêtres  des  Missions  Étrangères  est  à  Hong-kong,  et  celle  des  laza- 
ristes à  Macao  :  c'est  là  <iue  le  religieux  français  se  forme  aux  usages 
chinois. 

Le  récent  voyage  de  deux  lazaristes  français  au  Tliibet  donnera  une 
idée  des  épreuves  et  des  fatigues  auxquelles  se  dévouent  les  hommes 
qui  vont  prêcher  l'Évangile  dans  l'Asie  centrale.  11  montrera  aussi 
quels  services  ces  intrépides  apôtres  rendent  à  la  science,  alors  même 
qu'ils  ne  croient  agir  et  combattre  que  pour  la  cause  de  la  foi. 

I. 

Au  mois  d'août  1844,  deux  lazaristes  français,  appartenant  comme 
missionnaires  au  vicariat  apostolique  de  Mongolie,  quittèrent  les  petits 
villages  chinois  de  Hé-chuy  et  de  Pié-lié-keou,  situés  à  l'entrée  des 
déserts  de  la  Tartarie  mongole,  dans  un  pays  (jui  déj)end  du  royaume 
tartare  d'Ouniot.  Le  but  de  leur  voyage  était  HLassa,  capitale  du  Thi- 
bet,  ville  sainte  du  bouddhisme,  et  le  projet  qu'ils  se  disposaient  à  exé- 
cuter avait  été  mûri  dans  de  longues  méditations  et  de  laborieuses 
études.  Les  deux  missionnaires  avaient  consacré  plusieurs  années  a 
leurs  préparatifs  de  départ.  L'un  d'eux,  M.  Gabet,  était  en  Chine  depuis 
neuf  ans;  l'autre,  M.  Hue,  comptait  cinq  ans  de  séjour  sur  les  frontières 
de  la  Mongolie.  Le  Thibet,  siège  des  superstitions  contre  les(juelles  les 
deux  fils  de  saint  Vincent  de  Paul  avaient  principalement  à  lutter,  était 
devenu,  dès  les  premiers  temps  de  leur  apostolat,  l'objet  de  leurs  con- 
stantes préoccupations.  Ils  désiraient  étudier  le  bouddhisme  sur  le 
théâtre  même  de  sa  plus  grande  puissance;  ils  voulaient  parler  du  dieu 
crucifié  dans  la  ville  oîi  l'on  adore,  comme  la  plus  glorieuse  des  incar- 
nations de  Bouddha,  le  Talé-lama,  idole  vivante.  Tout  le  loisir  que 
les  devoirs  de  missionnaire  pouvaient  leur  laisser  fut  employé  à  l'étude 
des  idiomes  tartares.  Quand  ils  surent  parler  le  mongol  comme  leur 
langue  maternelle  et  lire  mieux  (jue  beaucoup  de  lamas  (prêtres  boud- 
dhistes) les  écrits  thibétains,  ils  demandèrent  au  vicaire  apostoli(jue 
de  la  Mongolie  la  permission  de  se  rendre  à  H'Lassa  à  travers  la  Terre 
des  Herbes,  nom  par  lecpiel  on  désigne  les  pays  incultes  de  la  Tartarie  : 
cette  permission  leur  fut  accordée,  et  ils  partirent,  connaissant  bien 
les  dangers  qui  les  attendaient  et  n'y  songeant  pas  cependant.  Recon- 
naître les  limites  du  vicariat  et  jeter  les  fondemens  d'une  mission  à 
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irLassa,  telle  était  la  périlleuse  entreprise  que  les  pieux  voyageurs 

s'étaient  promis  de  mener  à  bien. 

La  traversée  de  France  à  Macao  n'est  qu'une  petite  alfairc  pour  l'Eu- 
ropéen qui  se  rend  au  Tliibet.  C'est  lors(ju'()n  pénètre  dans  l'intérieur 
de  la  (Jiine  (|ue  commencent  les  difficultés  et  les  périls.  La  police 
chinoise  est  habile;  ses  agens,  aidés  de  nombreux  satellites,  savent 
déjouer  les  ruses  les  mieux  ourdies,  les  ])récautions  les  plus  sages  et 
les  plus  minutieuses.  De  nond)reux  édils  impériaux,  (jue  les  man- 
darins sont  tenus  d'appliquer  sous  peine  de  déchéance,  interdisent  aux 
étrangers  du  Midi  l'entrée  du  Céleste  Empire.  Le  missionnaire  y  mène 
constamment  la  vie  du  proscrit  (I)  :  les  chrétiens  ne  le  reçoivent  (ju'en 
tremblant,  car,  s'il  est  pris,  la  pciine  de  mort  peut  être  prononcée  non- 
seulement  contre  lui ,  mais  aussi  contre  ceux  qui  lui  donnent  asile. 
Traverser  la  Chine,  c'est,  on  le  voit,  surmonter  une  difficulté  de 
quelque  importance.  MM.  Hue  et  Gabet,  comme  s'ils  en  tenaient  peu  de 
('omph\  n'ont  jugé  devoir  commencer  le  récit  de  leur  voyage  qu'à  la 
frontière  chinoise,  au-delà  de  cette  gigantesque  fortification  nommée  la 
grande  muraille,  qr.c  Thin-chi-hoang-ti  fit  construire ,  ran:213  avant 
Jésus-Christ,  pour  arrêter  les  Huns. 

De  la  grande  muraille  à  H'Lassa,  la  route  est  longue.  Si  l'on  prend 
la  voie  la  plus  directe,  il  faut  avoir  une  escorte  et  des  guides,  car  on 
devra  escalader  pendant  trois  ou  quatre  mois  des  montagnes  couvertes 
de  neige  et  bordées  de  précipices,  où  l'on  trouve  en  guise  de  ponts  des 
troncs  d'arbre  négligemment  jetés  d'un  bord  à  l'autre;  si  l'on  préfère 
traverser  la  Mongolie,  on  visitera  sur  la  route  les  royaumes  tartares 
tributaires  d'Ouniot,  du  Gechekten,  de  Tchakar,  d'Efe,  du  Toumet. 
des  Oitous,  des  Alechans,  etc.;  un  peu  plus  loin,  on  retrouv(îra  des 
précipices  et  des  montagnes,  sans  compter  la  mer  Bleue.  Si  le  Ueuve 
.laune  n'est  pas  débordé,  si  la  caravane  sans  laquelle  il  est  à  peu  près 
impossible  d'aller  de  la  frontière  du  Tliibet  à  H'Lassa  arrive  juste  au 
moment  désiré,  si  les  chameaux  ne  succombent  pas  à  la  fatigue,  si 
l'on  échappe  aux  brigands  et  à  la  gelée,  en  un  mot  (|uand  tout  réussit 
à  souhait,  c'est  un  voyage  de  dix  mois  à  peine.  MM.  Gabet  et  Hue  ne 
purent  le  faire  ([n'en  dix-huit  mois. 

Les  missionnaires  sont  habitués  à  se  contenter  de  peu;  quand  ils  ont 
le  nécessaire,  ils  croient  vivre  dans  le  luxe.  En  Chine  plus  (jue  partout 
ailleurs  peut-être  (car  nulle  part  la  persécution  n'est  aussi  habile),  ils 
s'habituent  promptement  aux  plus  dures  privations.  MM.  Hue  et  Gabet 

(1)  Depuis  le  traité  négocié  jiar  M.  ilc  F.agréiiéo,  les  inissioiiiiaircs  peuvent  Icyaleme/it 
séjourner  sur  certains  points  assez  rapprochés  du  littoral;  mais  les  anciens  écJits  subsis- 
tent toujours  à  rinl('rieur,  et  les  conveniiotis  nouvelles  sont  (juelquefois  violées  là  même 
«ù  elles  devraient  avoir  force  de  loi.  Du  reste,  le  voyage  de  MM.  Hue  et  Gabet  est  anté- 
rieur au  traittt  La''réiiée. 
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étaient  dans  des  conditions  excellentes  ponr  entreprendre  un  voyage 
au  Tliihel;  ils  avaient  des  goûts  fort  simples,  une  santé  assez  éprouvée 
et  une  volonté  assez  forte  pour  ne  s'inquiéter  à  l'avance  ni  de  la  glace, 
ni  du  soleil,  ni  de  la  famine.  On  a  beau  cependant  être  prêt  à  supporter 
touti's  les  fatigues  :  (juand  on  entre|)rend  un  voyage  de  plusieurs  mois 
a  1  l'avers  des  pays  incultes,  il  faut  se  mettre  en  frais  d'éciuipage.  Les 
missionnaires  avaient  dû  reconnaître  cette  nécessité  :  trois  chameaux, 
un  mulet  noir  de  taille  rabougrie,  un  cheval  blanc  et  un  chien  com- 
pensaient leur  caravane,  dont  la  surveillance,  à  lacjuelle  ils  prenaient 
eux-mêmes  une  part  des  plus  actives,  était  officiellement  confiée  à  Sam- 
dadchiemba,  jeune  lama  converti  et  si  grand  amateur  de  la  vie  no- 
made, (juil  avait  déjà  parcouru  seul  et  sans  but  les  déserts  de  la  Tar- 
larie. 

En  quittant  Hé-chuy,  les  deux  missionnaires  avaient  éprouvé  une 
grande  joie;  cependant  ils  ne  se  regardèrent  comme  véritablement 
partis  que  lorsqu'ils  purent  se  dépouiller  du  costume  de  marchand 
chinois,  sous  lequel  ils  se  cachaient  depuis  si  long-temps;  ils  proscri- 
\ireiit  la  longue  (jneue  dont  plusieurs  années  de  séjour  leur  avaient 
permis  de  s'enrichir,  et  procédèrent  à  un  nouveau  déguisement.  Une 
grande  robe  jaune,  fermée  sur  le  côté  droit  et  serrée  autour  du  corps 
par  une  longue  ceinture  rouge;  un  gilet  également  rouge,  mais  à  collet 
violet,  et  un  immense  bonnet  jaune  surmonté  d'une  pommette  écarlate 
les  transformèrent  en  lamas  thibétains  revêtus  de  leur  habit  séculier; 
ils  avaient  adopté  ce  costume,  non-seulement  parce  qu'il  pouvait 
mieux  cjue  tout  autre  leur  assurer  le  respect  affectueux  des  habitans 
du  pays  qu'ils  allaient  parcourir,  mais  aussi  parce  qu'il  est  le  costume 
du  prêtre.  Ces  préparatifs  terminés,  ils  se  lancèrent  seuls  et  sans  guide 
au  milieu  d'un  monde  nouveau,  tout  entiers  à  l'espoir  de  faire  retentir 
la  parole  de  Dieu  sur  une  terre  qu'aucun  missionnaire  n'avait  encore 
pu  conquérir  à  l'Évangile;  ils  avaient  tant  de  hâte  d'arriver  au  désert 
et  de  mener  complètement  la  vie  nomade,  qu'ils  campèrent  dès  leur 
première  nuit,  bien  qu'ils  fussent  à  portée  d'une  auberge  tartaro-chi- 
noise.  Ces  sortes  d'auberges,  il  est  vrai,  ne  sont  pas  des  plus  attrayantes, 
et  la  construction  en  est  fort  simple  :  au  milieu  d'une  très  vaste  enceinte 
formée  j)ar  de  longues  perches  entrelacées  de  broussailles  se  trouve 
une  maison  de  terre,  haute  tout  au  plus  de  trois  mètres;  une  vaste  salle 
y  sert  à  la  fois  de  cuisine,  de  réfectoire  et  de  dortoir.  Le  meuble  impor- 
tant, sinon  unique,  de  cette  salle,  meuble  qui  la  remplit  presque  tout 
entière,  est  un  énorme  kang,  ou  fourneau  sur  lequel  les  voyageurs  pren- 
nent place  assis  les  jambes  croisées  à  la  manière  des  tailleurs,  et  qui 
sert  en  même  temps  à  chauffer  trois  immenses  chaudières  toujours 
remplies  d'eau  bouillante  pour  le  thé.  Le  kang  n'est  pas  seulement  le 
lieu  où  l'on  mange  et  où  l'on  dort;  d'habitude  aussi  on  y  fume,  on  y 
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boit  et  011  y  joue.  Ces  établissemens,  que  l'on  dédaigne  d'abord,  finis- 
sent bientôt  par  être  regrettés;  on  ne  les  rencontre,  en  etfet,  que  sur 
la  frontière  de  Cbine.  Dès  qu'il  a  pénétré  un  peu  avant  dans  la  Terre 
des  Herbes,  le  voyageur  est  livré  à  ses  seules  ressources.  Aussi  doit-il 
songer  à  se  munir  de  provisions  pour  plusieurs  jours,  quelquefois 
même  pour  plusieurs  semaines,  dans  les  postes  militaires  établis  de 
loin  en  loin  par  les  Cbinois.  et  (jui,  grâce  au  génie  industriel  de  ce 
pi'uple,  sont  devenus  partout  des  marchés,  et.  sur  plusieurs  points, 
de  véritables  yillcs.  Là  on  ne  trouve  pas  seulement  la  grossière  au- 
bei'ge  au  i^ang  nauséabond,  on  peut  dîner  à  la  carte,  tout  comme  sur 
le  boulevard  des  Italiens.  Par  ce  côté  au  moins,  la  civilisation  cbiiîoise 
n'aurait  rien  à  apprendre  de  la  nôtre.  Qu'on  suive  par  exemple  les  pieux 
voyageurs  à  Tolon-noor,  ville  tartare  où  ne  l'ésident  guère  (ju(;  des 
Chinois,  conmie  dans  toutes  les  villes  de  la  Mongolie  :  on  voit  flotter 
au-dessus  d'une  porte  un  draj)eau  triangulaire;  c'est  l'enseigne  d'un 
restaurant,  on  entre.  De  nombreuses  petites  tables  sont  distribuées 
avec  ordre  et  symétrie  dans  une  salle  spacieuse  :  on  prend  place ,  et 
aussitôt  un  garçon  dépose  une  théière  devant  vous.  En  Chine,  la  théière 
est  de  règle;  on  vous  la  sert  sans  que  vous  la  demandiez.  Arrive  ensuite 
Vintendant  de  la  table  :  c'est  ordinairement  un  personnage  aux  ma- 
nières élégantes  et  doué  d'une  prodigieuse  volubilité  de  langue;  à  me- 
sure qu'on  désigne  les  plats,  il  les  annonce  en  chantant  au  gouverneur 
de  la  marmite.  On  est  servi  avec  une  admirable  i)romptitude;  mais,  avant 
de  commencer  le  repas,  l'étiquette  exige  qu'on  se  lève  et  qu'on  aille  in- 
vitera la  ronde  tous  les  convives  <iui  sont  dans  la  salle  :  —  Venez,  venez 
tous  ensemble,  leur  crie-t-on  en  les  conviant  du  geste,  venez  boire  un 
petit  verre  de  vin  et  manger  un  peu  de  riz.  —  Merci,  merci,  répond  l'as- 
semblée; venez  plutôt  vous  asseoir  à  notre  table,  c'est  nous  (jui  vous  invi- 
tons. Après  cette  formule  céréjnonieuse,  on  a  manifesté  son  honneur. 
suivant  l'expression  locale,  et  on  peut  dîner  en  homme  de  qualité.  Aus- 
sitôt qu'on  se  lève  i)Our  partir,  Vintendant  de  la  table  paraît;  pendant 
qu'on  traverse  la  salle,  il  chante  de  nouveau  la  carte  tout  entière  et 
termine  en  proclamant  l'addition  d'une  voix  haute  et  intelligible.  On 
s'arrête  au  comptoir  et  on  paie.  M.  Hue  ajoute  que  les  restaurateurs 
chinois  savent  très  bien  pousser  à  la  consommation,  en  excitant  la  va- 
nité des  convives.  Conmie  dans  nos  grandes  villes,  ces  restaurans  sont 
fréquentés  par  les  gens  de  la  localité  privés  des  ressources  du  chez  soi 
ou  insensibles  à  ses  charmes,  et  par  les  voyageurs  qui  ne  veulent  pas 
dînera  l(!ur  hôtel.  Les  hôtels  chinois  ressemblent  d'ailleurs  beaucoup 
aux  nôtres;  mais  ils  ont  di'S  enseignes  plus  recherchées  et  toutes  dans 
le  genre  de  celles-ci  :  Hôtel  des  Trois- Perfections  ou  de  l'Equité  éternelle, 
Auberge  de  la  Justice  ou  des  Cinq  Félicités,  etc. 
Tolon-noor  ne  lutterait  pas  seulement  avec  Paris  par  les  élégantes 
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façons  de  ses  intendans  de  la  table  :  c'est  une  ville  très  commerçante, 
particulièrement  renommée  pour  les  colossales  statues  de  fer  et  d'ai- 
rain qui  sortent  de  ses  grandes  fonderies;  là  se  fabriquent  la  plupart 
des  idoles,  des  cloches,  des  vases  et  autn^s  objets  employés  dans  les  cé- 
rémonies du  bouddhisme.  Au  moment  même  de  leur  passage,  MM.  Hue 
et  Gabet  virent  partir  un  convoi  de  quatre-vingt-quatre  chameaux, 
sur  lesquels  était  chargée,  par  pièces,  une  seule  statue  de  Bouddha.  La 
charge  ordinaire  d'un  chameau  est  de  sept  à  huit  cents  livres.  Même 
sous  le  rapport  de  l'art,  ces  statues  ont  un  incontestable  mérite;  du 
reste,  comme  tous  les  ouvriers  chinois,  les  fondeurs  de  Tolon-nooi' 
possèdent  au  plus  haut  degré  le  talent  de  l'imitation.  Les  mission- 
naires français  avaient  un  très  beau  Christ;  ils  demandèrent  qu'on  leur 
en  fît  un  semblable  :  la  réussite  fut  si  complète,  qu'ils  eurent  quelque 
peine  à  distinguer  la  copie  du  modèle.  Le  grand  mérite  des  artistes 
chinois,  c'est  la  complaisance,  la  modestie;  ils  sacrifient  de  très  l)onne 
grâce  leurs  propres  idées  et  n'hésitent  jamais  à  recommencer  une 
œuvre  dont  on  ne  semble  pas  satisfait, 

Tolon-noor  est  situé  dans  le  royaume  tributaire  de  Takar  et  sert  en 
quelque  sorte  d'entrepôt  et  de  marché  à  la  vaste  province  chinoise  du 
Chan-si.  C'est  une  ville  ouverte;  les  maisons  y  sont  laides  et  mal  dis- 
tribuées; on  iie  voit  dans  les  rues  que  bourbiers  et  cloaques;  au  milieu 
de  ces  immondices  s'agitent  sans  cesse  de  nombreux  revendeurs  por- 
tant leurs  marchandises  devant  eux  et  les  offrant  avec  force  explica- 
tions; les  boutiquiers,  le  sourire  sur  les  lèvres,  se  contentent  d'adres- 
ser d'aimables  paroles  aux  passans.  M.  Hue  voit  dans  Tolon-noor  une 
monstrueuse  pompe  pneumatique  qui  réussit  merveilleusement  à  faire  le 
vide  dans  les  bourses  mongoles.  Du  reste,  partout  où  le  Chinois  et  le  Tar- 
taresout  en  contact,  celui-ci  finit  par  être  ruiné.  Cette  règle  n'admet 
pas  d'exception.  Les  marchands  chinois  constatent  fièrement  le  fait  et 
se  qualifient  de  mangeurs  de  Tartares. 

Pour  arriver  à  Tolon-noor,  les  missionnaires  avaient  dû  faire  déjà 
connaissance  avec  la  vie  nomade;  mais  leurs  grandes  fatigues  ne  com- 
mencèrent qu'à  la  sortie  de  cette  ville.  On  a  dit  souvent  qu'au  désert 
la  vie  était  ennuyeuse;  c'est  une  erreur.  Les  incidens  y  sont  nombreux. 
La  journée  qui  se  passe  sans  ajouter  aux  privations  de  la  veille,  sans 
apporter  quelque  accroissement  de  souffrance,  sans  jeter  dans  l'esprit 
un  motif  légitime  d'inquiétude,  cette  journée  exceptionnelle,  on  la 
bénit.  11  suffira  de  suivre  MM.  Hue  et  Gabet  pendant  deux  ou  trois  jours 
pour  comprendre  à  quel  prix  on  va  de  la  Chine  au  Thibet. 

En  traversant  la  forêt  impériale,  dont  les  premiers  arbres  avoisinent 
la  grande  muraille,  et  qui  comprend  plus  de  cent  lieues  du  nord  au 
midi,  près  de  quatre-vingts  de  l'est  à  l'ouest,  le  voyageur  est  plus 
d'une  fois  distrait  dans  ses  méditations  par  les  sinistres  burlemens 
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des  tigres,  des  ours  et  des  loups.  Cehi  n'est  rien  pourtant.  On  a  d'ail- 
leurs contre  ces  rôdeurs  incommodes  une  arme  facile  à  manier,  el 
d'un  elîet  i)res(iue  sûr  :  le  nez  des  cliameaux.  Pour  conduire  plus 
îacilement  ces  animaux,  on  leur  met,  en  guise  de  mors,  une  che- 
ville de  bois  :  cette  cheville,  au  lieu  d'être  placée  dans  la  bouche,  est 
enfoncée  dans  les  naseaux  perforés  à  cet  elt'et.  La  plaie  est  large,  dou- 
loureuse, et  reste  à  vif;  aussi  sultit-il  de  tirailler  laelievilie  pour  faire 
pousser  au  chameau  des  cris  tellement  sauvages  et  perçans,  qu'ils 
mettent  en  fuite  des  bandes  mêmes  de  loups  affamés.  Malgré  cette 
population  de  tigres  et  de  loups,  la  forêt  impériale  est  la  partie  riante 
du  voyage  :  le  fourrage  vert,  le  combustilde  et  l'eau  y  abondent,  c'esi 
îa  y\(\  :  aussi  ne  peut-on  guère  voir  dans  la  traversée  de  cette  forêt 
autre  chose  qu'une  promenade;  mais  lorsque  vous  êtes  dans  une  con- 
trée découverte  et  stérile,  dans  le  pays  des  Ortous,  par  exemple;  lors- 
que vous  vous  trouvez  dans  une  plaine  aiide,  desséchée,  sablonneuse 
et  sans  fin,  où.  après  être  resté  une  journée  entière  sans  rencontrer 
d'eau,  vous  arrivez  le  soir  près  d'un  puits  fétide,  oh!  alors  le  voyage 
est  vraiment  commencé,  vous  êtes  en  route  et  vous  pouvez  parler  Av 
la  Tartarie.  Peut-être  cependant  trouverez-vous  ces  privations  suppor- 
tables en  songeant  aux  marécages  qu'il  faut  traverser  sur  les  bords  du 
lleuve  Jaune. 

Du  reste,  sans  compter  même  les  accidens  qui  sans  cesse  se  succè- 
dent, la  vie  nomade  serait  encore  trop  laborieuse  pour  laisser  place  à 
l'ennui.  Dès  que  le  jour  commençait  à  poindre,  et  avant  que  les  pre- 
miers rayons  du  soleil  vinssent  frapper  leur  tente.  MM.  Gabet  et  Hue 
se  débarrassaient  des  peaux  de  bouc  dans  lestjuelles  ils  s'enveloppaient 
pour  la  nuit;  ils  s'occupaient  ensuite  à  mettre  en  ordre  et  à  fourbir 
tours  ustensiles  de  cuisine;  la  bonne  tenue  de  leurs  écuelles  de  bois 
et  le  brillant  de  leur  marmite  de  cuivre  firent,  pendant  toute  la  durée 
du  voyage,  l'admiration  des  Tartares.  Quand  ces  premiers  travaux 
étaient  achevés  et  que  Samdadchiemba  avait  terminé  la  revue  d(^s  ani- 
maux, on  faisait  la  prière  en  commun,  ensuite  on  consacrait  quehjues 
instans  à  la  méditation  :  l'exercice  qui  suivait  n'avait  pas  précisément. 
M.  Hue  en  convient,  un  caractère  mysticjue;  eliacun  prenait  un  sac.  et 
on  allait  à  la  recherche  des  argols.  Qu'est-ce  que  des  argols?  C'est  dans 
le  désert  l'élément  nécessaire  h.  la  cuisine  de  clmcpie  jour;  si  on  ne  trou- 
vait pas  d'argols,  il  faudrait  vivre  d'eau  claire  ou  plutôt  d'eau  froide 
et  de  millet  cru.  Cette  denrée  précieuse,  indispensable,  est  abondante 
partout  où  paissent  les  troupeaux;  l'argol,  c'est  la  fiente  des  animaux 
lorsqu'elh;  est  desséchée  et  propre  au  chautlftge.  Dès  que  la  récolte 
était  faite,  on  construisait  le  foyer,  et,  pendant  que  le  thé  bouillonnait 
dans  la  marmite,  on  pétrissait  la  farine  d'avoine  ou  de  millet,  et  bientôt 
la  pâte  cuisait  sous  la  cendre.  Un  appétit  i»eu  ordinaire,  et  d'autant 
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|)lus  persévérant  qu'on  pouvait  rarement  l'assouvir,  assaisonnait  ce 
repus  cranacliorète.  Pendant  ((ue  Samdadchiemba  mettait  la  dernière 
main  à  ré»|uipement  des  chameaux,  les  missionnaires  lisaient  une 
partie  de  leur  bréviaire,  puis  on  partait.  Comme  le  déjeuner  prenait 
peu  de  temps,  les  diverses  occupations  de  la  matinée  n'empêchaient 
pas  qu'on  ne  se  mît  en  route  à  une  heure  où  bien  des  gens  ne  songent 
nullement  à  se  lever.  Le  pays  oll'rait  parfois  des  aspects  peu  variés; 
mais  la  possibilité  de  se  trouver  en  face  d'animaux  féroces  ou  de  vo- 
leurs, la  crainte  de  s'égarer,  la  rencontre  de  (juclque  famille  tartare 
en  quête  d'un  pâturage  ou  d'une  compagnie  de  pèlerins  se  rendant  au 
Thibet,  pardessus  tout  la  fatigue,  empêchaient  de  songer  à  la  mono- 
tonie du  paysage;  c'est  là,  en  ellet,  un  inconvénient  dont  on  ne  s'aper- 
«;oit  que  si  on  n'a  rien  de  mieux  à  faire  ni  à  penser.  Or,  chez  les  deux 
snissionnaires  que  nous  suivons  au  Thibet,  l'esprit  travaillait  comme 
U)  corps.  A  midi,  on  faisait  halte;  un  repas  semblable  à  celui  du  matin 
et  quelques  instans  de  sonnneil  permettaient  d'arriver  à  la  station  du 
soir.  Quand  on  pouvait  dresser  la  tente  près  d'un  étang  ou  près  d'un 
puits;  quand  on  avait,  pour  s'abriter  du  vent,  le  mur  aux  trois  quarts 
écroulé  d'une  de  ces  villes  désertes  dont  on  rencontre  assez  souvent  les 
ruines  en  Mongolie;  ijuand  le  terrain  n'avait  pas  été  détrempé  par  un 
orage,  que  les  argols  étaient  abondans  et  secs,  la  soirée  devenait  une 
\éritable  récréation.  Samdadchiemba  préparait  le  thé  en  gourmet  et 
ie  consommait  en  glouton,  tandis  (jue  MM.  Hue  et  Gabct  contemplaient 
avec  une  émotion  sans  cesse  renaissante  la  beauté  fjue  l'approche  de 
la  nuit  donnait  au  désert.  A  mesure  (juc  l'obscurité  s'accroissait,  îa 
scène  devenait  plus  bruyante,  plus  animée;  les  oiseaux,  qui  le  jour 
semblaient  muets  et  souvent  étaient  invisibles,  remplissaient  les  airs 
de  mille  sons  rauques  et  stridens.  Quelquefois  des  voix  d'animaux  fé- 
roces venaient  se  mêler  à  ce  concert  :  l'émotion  changeait  alors  de  na- 
lure;  mais,  si  désagréable  qu'elle  fût  sur  le  moment,  elle  finissait  par 
avoir  un  certain  charme  comme  souvenir.  Samdadchiemba  ne  s'ex- 
pliquait guère  le  goût  des  missionnaires  pour  la  contemplation,  mais 
il  l'approuvait,  convaincu  par  expérience  que  les  distractions  que  le 
paysage  donnait  à  ses  convives  lui  assuraient  une  plus  abondante  part 
de  thé  et  de  gâteaux;  car  c'était  là  d'ordinaire  le  repas  du  soir  comme 
celui  du  matin  et  de  midi.  Quelquefois  cependant  les  missionnaires 
tentèrent  de  faire  apprécier  à  leur  compagnon  la  supériorité  de  b 
cuisine  européenne;  mais,  la  plus  rigoureuse  économie  étant  indispei:- 
ïvible,  ils  se  contentaient  \v  [)lus  souvent  de  gâteaux  de  millet  cuits 
sous  la  cendre,  àc  pan-tan,  farine  d'avoine  délayée  dans  de  l'eau  bouil- 
lante, et  de  thè  en  brique.  On  appelle  ainsi  le  thé  en  usage  chez  les  Tar- 
tares,  et  dont  ils  ont  fait  la  base  invariable  de  tous  leurs  repas;  on  sait 
que  les  Chinois  préparent  leur  thé  avec  les  feuilles  ks  plus  petites  et 
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les  plus  tendres  :  c'est  celui  (jue  nous  connaissons  en  France;  les  jrrosses 
feuilles  et  même  les  branches  les  plus  fines  sont  mises  à  part,  pressées 
et  coafifulées  dans  un  moule  où  elles  acquièrent  la  forme  et  l'épaisseur 
des  bri(iues  de  maçonnerie;  ce  thé  prend  le  nom  de  thé  tartare  ou  thé  en 
brique;  la  Russie  est  le  seul  pays  d'Europe  qui  en  consomme.  Voici 
comment  les  Mongols  préparent  cette  boisson  :  ils  cassent  un  morceau 
de  leur  bricjue,  It;  pulvérisent  et  le  font  bouillir  jusqu'à  ce  (jue  l'eau 
devienne  rouyeàtre;  ils  jettent  alors  une  poignée  de  sel,  et  l'ébullition 
commence;  dès  que  le  liquide  (;st  presque  noir,  on  y  ajoute  une  écuelle 
de  lait,  et  le  moment  de  boire  est  venu.  Samdadchiemba,  comme  tous 
les  Tartares,  était  enthousiaste  de  cette  boisson;  quant  aux  mission- 
naires, ils  purent  s'y  habituer,  et  ce  fut  tout. 

En  somme,  MM.  Hue  et  Gabet  vivaient  à  peu  près  comme  vivent  tous 
les  Tartares  mongols  et  thibétains,  surtout  dans  les  pays  où  la  mai- 
greur des  pâturages  élève  le  prix  de  la  viande.  Si  on  comprend  que  ce 
régime  suffise  à  des  hommes  dont  l'alimentation  régulière  n'a  jamais 
été  plus  forte,  ou  s'étonne  que  des  Européens  aient  pu  le  supporter  si 
long-temps.  Ce  n'était  là  cependant  qu'un  des  points  par  où  ils  violaient 
toutes  les  lois  de  l'hygiène.  Non-seulement  ils  mangeaient  mal  et  dor- 
maient peu ,  mais  ils  étaient  encore  soumis  à  des  variations  de  tem- 
pérature autrement  tranchées  (jue  celles  dont  la  médecine  prescrit, 
sous  peine  de  mort,  de  se  préserver.  Je  citerai  un  fait  entre  cent.  Les 
missionnaires  cheminaient  péniblement  au  milieu  du  désert  sablon- 
neux et  aride  du  pays  des  Ortous;  la  sueur  ruisselait  de  leurs  fronts, 
car  la  chaleur  était  étouffante;  ils  se  sentaient  écrasés  par  la  pesanteur 
de  l'atmosphère,  et  leurs  chameaux,  le  cou  tendu,  la  bouche  entr  ou- 
verte, cherchaient  vainement  dans  l'air  un  peu  de  fraîcheur.  Un  orage 
s'approchait;  ils  songèrent  à  dresser  quelcjne  part  leur  tente,  à  trouver 
un  abri.  Où  aller'?  C'était  en  vain  qu'ils  montaient  sur  les  collines  pour 
découvrir  quelque  habitation  tartare;  des  renards  regagnant  en  toute 
hâte  leurs  tanières  et  des  troupeaux  de  chèvres  jaunes  courant  se 
cacher  dans  les  gorges  des  montagnes  troublaient  seuls  la  morne  soli- 
tude du  désert.  Bientôt  le  vent  du  nord  vint  souffler  avec  violence,  et 
l'orage  éclata.  Dabord,  il  tondia  de  la  pluie,  puis  de  la  grêle,  puis 
enfin  de  la  neige  à  moitié  fondue.  En  un  instant,  les  voyageurs  furent 
trempés  jusiju'à  la  peau  et  se  sentirent  gagner  par  un  froid  glacial.  Ils 
mirent  pied  à  terre  dans  l'espoir  de  se  réchautlèr  un  peu  par  la  mar- 
che; mais,  après  avoir  fait  queUiues  pas  au  milieu  de  sables  inondés 
où  leurs  jambes  s'enfonçaient  cou.ime  dans  du  mortier,  ils  durent  s'ar- 
rêter; ils  cherchèrent  alors  un  abri  à  côté  de  leurs  chameaux,  contre 
lesquels  ils  se  serrèrent  fortement,  espérant  que  ces  animaux  leur 
connnuniqueraient  un  peu  de  chaleur.  Dresser  la  tente  était  impossible; 
l'eau  ruisselait  de  toutes  parts,  et  d'ailleurs  les  toiles  ne  pouvaient 
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plus  être  tendues.  Les  chameaux  étaient  gelés  comme  les  honnnes,  (>l 
l'oraf^e  continuait.  «  Au  milieu  de  cette  alîreuse  situation,  dit  M.  Hue, 
n«us  nous  regardions  mutuellement  avec  tristesse  et  sans  parler;  nous 
sentions  que  notre  sang  commençait  h  se  glacer.  Nous  fîmes  donc  à 
Dieu  le  sacrifice  de  notre  vie,  car  nous  étions  persuadés  que  nous 
mourrions  de  froid  pendant  la  nuit.  »  Ce  dénoùment  était  d'autant 
plus  à  craindre,  qu'il  termine  assez  fréquemment  les  voyages  en  Tar- 
tarie;  mais  la  Providence  voulait  que  l'entreprise  des  deux  mission- 
naires réussît.  \n  nouvel  etiort  d'énergie  leur  fit  découvrii-  une  grotte, 
où  ils  furciut  s'abriter.  Des  matières  combustibles  y  avaient  été  laissées; 
on  alluma  un  feu  magnifique,  et  la  petite  caravane  passa  de  la  mort  à 
la  vie.  Le  lendemain,  la  température  se  radoucit;  mais,  au  campement 
suivant,  il  gelait  si  fort,  que,  pour  faire  boire  les  animaux,  il  fallut  ou- 
vrir la  glace  à  coups  de  haclie;  <  juand  on  voulut  plier  la  tente,  les  clous 
et  les  pieux  qui  la  soutenaient  se  brisèrent  connne  verre,  et  l'ou  ne 
put  les  arracher  qu'après  les  avoir  arrosés  plusieurs  fois  avec  de  l'eau 
bouillante.  A  peine  cette  opération  était-elle  finie,  que  la  chaleur  força 
les  missionnaires  à  quitter  une  partie  de  leurs  vètcmens. 

Les  orages  où  se  mêlent  la  pluie,  la  grêle  et  la  neige  n'ont  rien  que 
de  très  ordinaire  en  Tartarie  :  sans  doute,  ils  ne  vous  font  pas  toujours 
passer  de  la  température  de  l'été  à  celle  de  l'hiver  le  plus  rigoureux; 
mais  leur  inévitable  résultat,  c'est  de  mouiller  le  voyageur  jusqu'aux 
os  et  de  le  condamner  en  même  temps,  par  la  destruction  des  argols, 
à  passer  plusieurs  heures  sans  feu  sous  une  tente  dressée  dans  la  boue. 
Cependant  ces  tempêtes  aipieuses  sont  peut-être  moins  redoutables 
encore  (jue  les  tempêtes  de  poussière  et  de  sable  telles  que  celle  dont 
MM.  Hue  et  Gabet  eurent  à  soulfrir  dans  le  Kan-sou  au  moment  où, 
après  quatre  mois  de  voyage,  ils  touchaient  enfin  à  cette  partie  de  la 
Tartarie  où  domine  l'élément  thibétain.  Tout  à  coup  il  se  fit  un  si- 
lence complet  dans  l'atmosphère,  et  la  température  devint  extrême- 
ment froide;  bientôt  le  ciel  prit  une  couleur  blanchâtre,  le  vent  d'ouest 
se  mit  à  souffler  avec  violence,  et  la  caravane  fut  à  tel  point  enveloppée 
de  sable  et  de  poussière,  qu'on  ne  voyait  plus  rien;  chacun  s'accroupit 
pai  terre  au  plus  vite,  les  yeux  fermés  et  la  tête  couverte.  Cela  dura 
plus  d'une  heure.  Si  un  tourbillon  semblable,  au  lieu  d'envelopper 
les  voyageurs  sur  un  terrain  ferme,  les  avait  atteints  quelques  jours 
plus  tôt,  dans  le  royaume  des  Alechans,  ils  étaient  perdus.  Les  Ale- 
chans  sont  une  longue  chaîne  de  montagnes  de  sable  fin  et  mouvant;  à 
chaque  pas,  les  chameaux  y  enfoncent  jusqu'au  ventre  et  les  chevaux 
n'y  peuvent  avancer  que  par  soubresauts.  Malheur  au  voyageur  qui 
s'y  trouve  au  moment  d'une  -tempête  !  Il  est  enterré  vivant.  MM.  Hue 
et  Gabet  eurent  constamment,  dans  ce  dernier  pays,  un  temps  calme 
et  serein.  Ils  n'y  furent  même  pas  trop  rançonnés  dans  les  rares  au- 
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berges  échelonnées  sur  leur  route.  A  Kao-tîin-dze,  ils  purent  se  pro- 
curer un  seau  d'eau  pour  TiO  sapè(iues  :  c'était  à  très  Las  prix,  car  de 
Kao-tan-dze  à  la  plus  proclie  fontaine  il  y  a  soixante  lis  (six  lieue»;. 
Ayant  api)ris  que  ce  pays,  iniséral)le  et  repoussant  au-delà  de  toute;  ex- 
pression, était  un  lieu  d'exil,  ils  demandèrent  à  leur  intendant  de  la 
table  s'il  se  trouvait  des  chrétiens  parmi  ses  compagnons  d'infortune. 
Non.  l(;ur  répondit-il;  rester  ici,  c'est  encore  une  grâce;  les  exilés  pour 
la  religion  du  Seigneur  du  ciel  sont  tous  envoyés  à  Ili.  Après  la  peine 
de  mort,  la  déportation  à  Ili  est  le  châtiment  le  plus  dur.  —  La  misère 
n'est  \»as  d'ailleurs  le  seul  fléau  qui  pèse  sur  les  exilés  de  Kao-tan-dze. 
Oès  que  MM.  Hue  et  Gabet  eurent  mis  pied  à  terre,  on  leur  dit  :  Nous 
avons  deux  espèces  d'auberges,  celles  où  on  se  bat  et  celles  où  on  ne 
se  bat  pas  :  dans  les  premières,  on  paie  quatre  fois  plus  que  dans  les 
secondes;  pour  quelle  espèce  optez-vous?  —  Les  missionnaires,  se  sen- 
tant peu  de  goût  pour  la  bataille  et  aimant  beaucoup  l'économie,  al- 
laient se  déclarer  pour  une  auberge  pacifuiue,  lorsqu'ils  eurent  l'idée 
<le  demander  quelques  explications.  —  Vous  ne  savez  donc  pas,  leur 
dit-on,  qu'ici  on  est  continuellement  attaqué  par  les  brigands?  —  Si , 
nous  le  savons.  — Eh  bien!  dans  les  auberges  où  l'on  ne  se  bat  pas,  on 
\ous  laissera  voler  sans  même  faire  une  observation;  dans  celles  où  l'on 
se  bat,  si  les  brigands  se  présentent,  ils  seront  reçus  à  coups  de  fusil. 
—  L'auberge  oii  l'on  se  battait  eut  la  préférence,  et  tout  s'y  passa  fort 
j)aciruiuement.  Quelques  semaines  plus  tard  et  après  avoir  eu  encore 
bien  des  fortunes  diverses,  les  missionnaires  entraient  dans  la  ville  de 
Tang-keou-eul  et  s'y  installaient  dans  une  maison  de  repos  dont  le  chet 
était  musulman.  Quatre  mois  s'étaient  écoulés  depuis  leur  départ;  en 
.se  voyant  dans  une  ville  où  le  Chinois  disparaissait  devant  le  Thibétain 
oriental,  ils  se  crurent  presque  au  terme  de  leur  voyage  et  de  leurs 
fatigues;  il  leur  restait  pourtant  à  faire  connaissance  avec  les  routes 
qui  mènent  des  frontières  du  Thibet  à  H'Lassa. 

Tang-keou-eul  est  une  ville  très  commerçante;  elle  sert  d'entrepôt 
aux  marchandises  du  Thibet,  de  la  Chine  et  de  la  Mongolie.  On  ren- 
f  (tntre  constamment  dans  ses  rues  des  Thibétains  orientaux  ou  Longues 
Chevelures,  des  Chinois,  des  Tartares  de  la  mer  Bleue,  des  Kolos.  peu- 
|dade  qui  vit  unicjuement  de  brigandage,  desEleut  et  des  musulmans, 
dont  le  nombre  est  considérable  sur  ce  point  de  la  Tartarie.  A  son  im- 
portance connnerciale,  Tang-keou-eul  joint  l'avantage  d'être  un  lieu 
de  passage  et  de  repos  pour  les  nombreux  pèlerins  mongols  qui  se  ren- 
dent à  la  lamaserie  de  Kounboum.  la  plus  célèbre  des  lamaseries  du 
l'hibet  oriental.  Les  voyageurs  français  avaient  grande  envie  de  visi- 
ter Kounboum,  dont  ils  n'étaicîut  séparés  que  par  onze  lieues;  mais  en 
même!  temps  ils  avaient  hâte  d'arriver  à  H'Lassa.  L'impossibilité  de 
partir  trancha  la  question;  ils  durent  se  résigner  à  attendre  le  retour 
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de  l'ambassade  tliihétaine,  (|ui  va  tous  les  trois  ans  présenter  à  l'em- 
pereur de  Chine  les  félicitations  du  Talé-lama.  Cette  and)assade  arri- 
vait à  Pékini;-  au  moment  où  les  missionnaires  entraient  à  Tang-keou- 
eul;  elle  ne  devait  donc  repasser  que  dans  huit  ou  dix  mois.  Que  faire 
durant  C(>tte  lonj;iie  attente?  Des  touristes  eussent  été  fort  end)arrassés. 
MM.  Gahet  et  Hue  résolurent  de  se  perfectionner  dans  la  connaissance 
de  la  langue  et  de  la  religion  thibctaines.  Le  voisinage  de  Kouuboum 
leur  offrait  sous  ce  double  rapport  des  facilités  aussi  grandes  que  celles 
qu'ils  auraient  pu  trouver  à  H'Lassa.  Samdadchiend)a  avait  dans  cette 
lamaserie  un  cousin  nommé  Sandara-le-barbu,  lama  sceptique  et  même 
un  peu  escroc,  mais  fort  instruit;  il  se  chargea,  moyennant  salaire,  de 
linstruction  des  deux  lamas  du  ciel  d'Occident.  Sandara-le-barbu  vint 
d'abord  trouver  MM.  Hue  et  Gabet  à  Tang-keou-eul;  i)lus  tard,  ces  der- 
niers purent  aller  s'établir  avec  leur  professeur  dans  la  lamaserie  même 
de  Kounboum;  ils  avaient  long-temps  rêvé  cet  arrangement. 

H. 

De  la  Chine  aux  frontières  du  Thibet,  tous  les  lamas  que  MM.  Hue 
et  Gabet  avaient  interrogés  sur  la  doctrine  bouddhi(}ue  leur  avaient 
fait  la  môme  réponse  :  Marchez  vers  l'occident,  pénétrez  dans  le  Thibet; 
c'est  là  (}ue  vous  trouverez  les  véritables  docteurs  de  notre  religion; 
c'est  là  que  l'on  enseigne  dans  toute  leur  pureté  les  saints  préceptes  de 
Bouddha.  —  Or.  la  lamaserie  de  Kounboum  n'est  pas  seulement  célèbre 
par  son  emplacement  sur  le  lieu  même  où  est  né  le  grand  réformateur 
Tsong-kaba.  par  ses  richesses,  par  ses  tiuatre  mille  lamas  :  elle  l'esl 
aussi  par  sa  science.  Les  missionnaires  allaient  donc  se  trouver  à  très 
bonne  école.  Ils  purent,  en  effet,  compléter  à  Kounboum  toutes  les  con- 
naissances qu'ils  avaient  déjà  acquises  sur  les  doctrines,  la  discipline 
et  la  prati(iue  du  bouddhisme. 

La  réforme  bouddhi([ue  date  du  xiv^  siècle  de  notre  ère;  elle  est 
l'œuvre  de  Tsong-kaba.  Que  faisait  Tsong-kaba?  qu'était-il?  d'où  ve- 
nait-il? Sur  ces  dilférens  points,  les  chroniques  lamanesques  ne  sont 
pas  d'une  clarté  parfaite,  et  le  merveilleux  y  abonde.  Il  est  donc  per- 
mis de  passer  rapidement  sur  les  miracles  qui  marquèrent  la  nais- 
sance de  Tsong-kaba,  sur  la  magnifique  barbe  blanche  qu'il  avait  en 
venant  au  monde,  comme  sur  les  discours  pleins  de  sagesse  qu'il 
prononçait  a  l'âge  où  les  autres  enfans  commencent  tout  au  plus  à 
parler.  L'important,  c'est  de  résumer  la  doctrine  qu'il  prêcha  et  qui 
lui  a  survécu.  Tsong-kaba  était  de  l'Amdo,  partie  du  Thibet  oriental 
habité  par  de  s  nomades  comme  la  Mongolie.  Il  embrassa  très  jeune  la 
vie  religieuse.  Déjà  il  avait  une  grande  réputation  de  sainteté,  lors- 
fju'un  lama  né  dans  les  contrées  ieg  plus  éloignées  de  l'Occident  s'ar- 
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tvla  chez  lui  et  devint  son  maître.  Cet  étranger  mourut  quelques  an- 
nées après  son  arrivée  dans  le  pays  d'Amdo,  et  Tsong-kaba  partit  pour 
le  centre  du  ïliil)et,  la  terre  des  esprits  (H'Lassa).  11  y  mena  d'abord  une 
vie  retirée,  pas  assez  retirée  cependant  pour  (ju'on  pût  ignorer  (ju'il 
voulait  réformer  l'ancien  cuite  et  introduire  dans  les  cérémonies  la- 
manesques  des  rites  nouveaux.  Bientôt  il  eut  un  parti  et  prêcha  pu- 
l)li(|uem('nt  sa  doctrine.  Le  houddhismc!  indien  ou  primitif,  (jui  s'était 
répandu  dans  le  Thibet  vers  le  vu^  siècle,  ne  put  long-temps  résister 
aux  coups  de  l'élocjuent  agitateur;  il  n'était  plus  dans  l'Inde  que  la  re- 
ligion d'une  minorité;  au  Thibet,  il  disparut  complètement.  Le  chef 
religieux  et  le  roi  du  Thibet  intérieur  reconnurent  eux-mêmes  la  su- 
prématie de  Tsong-kaba,  et  la  réforme  put  s'eliectuer  sans  obstacle. 
Le  corps  du  réformateur  est  conservé  à  la  lamaserie  de  Kaldan;  il  est 
de  foi  j)armi  les  bouddhistes  ([u'il  s'y  tient  miraculeusement  suspendu 
à  deux  pieds  au-dessus  du  sol.  La  lamaserie  de  Kaldan  doit  une  grande 
vogue  aux  reliques  qu'elle  possède;  on  y  compte  huit  mille  lamas. 

Tsong-kaba  ne  changea  rien  aux  bases  premières  du  bouddhisme  : 
il  accepta  la  transmigration  des  âmes  et  le  reste;  mais  il  s'efforça  de 
réformer  les  mœurs,  de  soumettre  les  lamas  à  une  discipline  plus  sé- 
Nère,  de  spiritualiser  le  culte;  il  fortifia  la  hiérarchie  cléricale  et  im- 
posa un(>  liturgie  nouvelle.  Son  œuvre  est  tout  entière  dans  ces  der- 
nières mesures. 

(irace  au  savant  ouvrage  de  M.  E.  Burnouf  sur  l'histoire  du  boud- 
dhisme indien  dans  le  nord  de  l'Inde,  on  connaît  le  fond  de  la  doctrine 
bouddhiiiue;  on  sait  qu'elle  suppose  une  série  i)erpétuelle  de  créations 
et  de  destructions.  Les  êtres  animés  sont  divisés  en  six  classes  :  anges, 
démons,  hommes,  quadrupèdes,  volatiles  et  reptiles.  Tout  ce  qui  a  vie 
l)asse  \)ar  de  continuelles  transformations,  et  suivant  le  mérite  ou  le 
démérite,  dans  ces  six  classes.  A  force  de  transmigrer,  on  finit  par  at- 
teindre la  perfection,  et  alors  on  va  S(î  perdre  dans  la  grande  essence 
de  Bouddha,  dans  l'espace  lumineux  (jui  renferme  tous  les  êtres  futurs 
en  même  temps  qu'il  absorl)e  tous  ceux  dont  les  épreuves  sont  finies. 
C'est  du  pur  panthéisme.  Comme  les  hommes  ont  besoin  d'être  guidés^ 
Bouddha,  l'êtn;  indépendant,  le  principe  et  la  fin  de  toutes  choses,  le 
créateur  universel ,  consent  à  s'incarner  dans  des  corps  humains.  Ces 
incarnations  sont  illimitées,  et  il  en  résulte  (|ue  le  nombre  des  houd- 
dha-vivans  Umd  à  s'accroître  toujours. 

Les  livres  sacrés  des  bouddhistes  sont  des  recueils  de  sentences  et 
<lc  préceptes  généralement  très  sag(;s.  C(î  n'est  jamais,  en  (^ITet,  par  la 
pureté  des  maximes  (jue  pèch(î  une  doctrine;  les  principes  sont  toujours 
moraux  et  élevés  :  c'est  la  j)rati(]ue  (ju'il  importe  de  voir.  Il  faut  cher- 
<'her  1(!  caractère  du  bouddhisme  thibétain  dans  la  forme  extérieure 
<lu  culte,  ainsi  que  dans  sa  double  organisation  sjjiritueile  et  tempo- 
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relie.  Bien  que  MM.  Hue  et  Gabet  eussent  appris  en  Chine  qu'il  existait 
beaucoup  de  rapports  entre  les  cérémonies  catholiques  (;t  les  cérémo- 
nies lamanesques,  ils  ne  punînt  se  défendre  d'une  profonde  surprise 
en  voyant  que,  sur  ce  point,  loin  d'avoir  exagéré  les  r(!ssend)lances,  on 
ne  leur  avait  pas  tout  dit.  Les  grands  lamas,  lors(iu'ils  font  quelque  cé- 
rémonie hors  du  temple,  portent,  comme  nos  é\è(iues,  la  crosse,  la 
mitre,  la  dalmatique,  la  chape  ou  pluvial.  La  psalmodie,  les  exor- 
cismes,  les  bénédictions,  le  célibat  ecclésiastique,  le  jeûne,  les  proces- 
sions, l'encensoir,  l'eau  bénite,  le  chapelet,  ce  ne  sont  là  (|ue  (juel- 
ques-uns  des  mille  rapports  qu'on  remarque  entre  les  pratic^ues  du 
bouddhisme  et  celles  de  l'église  catholique.  Toutefois  Klaproth  et  d'a- 
près lui  d'autres  géographes  ont  prétendu  à  tort  que  la  confession 
auriculaire  était  de  règle  chez  les  bouddhistes  comme  chez  les  catho- 
liques. Les  lamas  ne  confessent  personne  et  ne  se  confessent  pas  eux- 
mêmes.  Le  génie  imitatif  de  Tsong-kaba  sest  arrêté  aux  choses  exté- 
rieures, à  la  forme. 

C'est  aux  bouddha-vivans  quil  appartient  de  veiller  à  la  pratiijue 
régulière  du  culte,  à  l'observation  des  règles  liturgiques.  La  conser- 
vation de  la  doctrine  est  particulièrement  confiée  au  Talé-lama  de 
H'Lassa,  le  plus  puissant  des  bouddha-vivans.  On  avance  dans  la  hié- 
rarchie lamanesque  par  son  propre  mérite,  secondé  de  ([uehjues  pro- 
tections et  d'un  peu  d'intrigue.  Quant  à  la  dignité  de  bouddha-vivant, 
elle  ne  se  gagne  pas,  on  l'apporte  en  naissant,  la  vertu  la  plus  parfaite 
ne  pouvant  suffire  à  transformer  ici-bas  l'homme  en  divinité.  Quand 
un  bouddha-vivant  meurt,  cela  signifie  simplement  qu'il  a  voulu  chan- 
ger de  corps.  La  lamaserie  privée  de  son  chef  n'est  donc  nullement  at- 
tristée; elle  attend  que  le  chaberon  reparaisse.  On  appelle  chaberon  tous 
ceux  qui,  après  leur  mort,  subissent  des  incarnations  successives,  en 
d'autres  termes,  tous  ceux  qui  ont  le  privilège  de  quitter  un  corps 
vieux  et  maladif  pour  un  corps  jeune  et  vigoureux  :  ce  sont  là  les  boud- 
dha-vivans. La  nouvelle  incarnation  n'est  jamais  connue  immédiate- 
ment. Aussi  les  lamas,  dès  qu'ils  sont  privés  de  leur  saint  spécial, 
s'occupent-ils  à  découvrir  l'endroit  du  Thibet  où  il  a  opéré  sa  méta- 
morphose, car  c'est  toujours  au  Thibet  que  Bouddha  va  choisir  un 
nouveau  corps;  quand  un  arc-en-ciel  ou  quel([ue  autre  signe  les  a  mis 
sur  la  voie,  ils  prennent  les  conseils  du  tchurtchun  ou  devin,  et  partent 
à  la  recherche  de  leur  chaberon;  quelquefois  celui-ci  prend  lui-même 
la  peine  de  leur  faire  dire  où  il  est.  Il  se  manifeste  en  disant  :  «  C'est 
moi  qui  suis  le  bouddha-vivant,  le  supérieur  immortel  de  telle  lama- 
serie; qu'on  m'y  conduise.  »  Le  jeune  chaberon,  malgré  tout  le  respect 
qui  lui  est  dû,  est  soumis  à  un  examen  préalable. 

«  On  tient  une  séance  solennelle,  où  le  bouddha-vivant  est  examiné  de- 
vant tout  le  monde  avec  une  attention  scru^wileuse;  on  lui  demande  le  nom 
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de  la  lamaserie  dont  il  prétend  être  le  trrand-lania,  à  quelle  distance  elle  est, 
quel  est  le  nombre  des  lamas  qui  y  résident.  On  Tinterrof^e  sur  les  usages 
et  les  habitudes  du  grand-lama  défunt  et  sur  les  principales  circonstances 
qui  ont  accompagné  sa  mort.  Après  toutes  ces  questions,  on  place  devant  lui 
les  divers  livres  de  prières,  des  meubles  de  toute  espèce,  des  théières,  des 
tas:-es.  Au  milieu  de  tous  ces  objets,  il  doit  démêler  ceux  qui  lui  ont  appar- 
tenu dans  sa  vie  antérieure.  Ordinairement  cet  enfant,  tout  au  plus  âgé  de 
cinq  ou  six  ans,  sort  victorieux  de  toutes  ces  épreuves.  Il  répond  avec  exacti- 
tude à  toutes  les  questions  qui  lui  ont  été  posées,  et  fait  sans  aucun  embarras 
l'inventaire  de  son  mobilier.  —  Voici,  dit-il,  les  livres  de  prières  dont  j'avais 
coutume  de  me  servir...  Voici  Técuelle  vernissée  dont  je  me  servais  pour 
prendre  le  thé...  Et  ainsi  du  reste.  Sans  aucun  doute,  les  Mongols  sont  plus 
d'une  fois  les  dupes  de  la  supercherie  de  ceux  qui  ont  intérêt  à  faire  un  grand- 
lama  de  ce  marmot.  Nous  croyons  néanmoins  que  souvent  tout  cela  se  fait  de 
pai't  et  d'autre  avec  simplicité  et  de  bonne  foi.  D'après  les  renseignemens  que 
nous  n'avons  pas  manqué  de  prendre  aupiès  de  personnes  dignes  de  la  plus 
grande  confiance,  il  paraît  certain  que  tout  ce  qu'on  dit  des  chaberons  ne  doit 
pas  être  rangé  parmi  les  illusions  et  les  prestiges.  Une  philosophie  purement 
humaine  rejettera  sans  doute  des  faits  semblables,  ou  les  mettra  sans  balancer 
«ur  le  compte  des  fourberies  lamanesques.  Pour  nous,  missionnaires  catho- 
liques, nous  croyons  que  le  grand  menteur  qui  trompa  autrefois  nos  premiers 
parens  dans  le  paradis  terrestre  poursuit  toujours  dans  le  monde  son  système 
de  mensonge;  celui  qui  avait  la  puissance  de  soutenir  dans  les  airs  Simon  le 
magicien  peut  bien  encore  aujourd'hui  parler  aux  hommes  par  la  bouche  d'UB 
enfant,  afin  d'entretenir  la  foi  de  ses  adorateurs.  » 

Quand  l'épreme  est  terminée  à  l'honneur  du  chaheron,  on  le  pro- 
clame officiellement  bouddha-vivant;  il  est  conduit  en  triomphe  à  sa 
lamaserie,  et  chacun  vient  l'y  adorer.  Pour  reconnaître  le  Talé-lama 
mer  de  sagesse),  bouddha-vivant  de  H'Lassa,  grand-pontife  du  boud- 
dhisme et  souverain  temporel  du  Thibet,  on  procède  avec  plus  de  so- 
lennité. Les  lamas-houtouktou ,  qui  viennent  dans  la  hiérarchie  lama- 
nesque  immédiatement  après  le  Talé-lama,  comme  les  cardinaux  après 
le  pape,  prescrivent  des  prières  et  des  jeûnes  dans  toutes  les  lamase- 
ries, afin  qu'il  plaise  à  Bouddha  de  faire  cesser  le  plus  tôt  possible  le 
veuvage  de  son  église.  Les  parens  qui  découvrent  le  Talé-lama  dans  l'en- 
fant (juils  croyaient  leur  fils  en  donnent  avis  aux  autorités  de  H'Lassa. 
Lorsi^u'on  a  trouvé  non  pas  un .  mais  trois  chaberons  bien  authenti- 
ques, les  houtouktou  se  constituent  en  assemblée  secrète,  et  passent 
six  jours  dans  la  retraite,  le  jeûne  et  la  prière;  le  septième  jour,  on 
grave  les  noms  des  trois  candidats  sur  des  fiches  en  or  (pie  l'on  jette 
dans  une  urne  du  même  métal,  puis  le  doyen  des  houtouktou  tire  une 
de  ces  fiches.  Le  chaheron  que  le  hasard  a  favorisé  est  proclamé  Talé- 
lama,  et  on  l'adore.  Quant  aux  deux  concurrens  évincés,  ils  reçoivent 
chacun  une  indemnité  di;  cinci  cents  onces  d'argent  (environ  i,000  fr.). 

Durant  leur  long  ^oya^e,  MM.  lluc  et  Gabet  purent  entrer  en  relation 
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avec  deux  l)ou(ldha-Ai\aiis.  Ils  firent  connaissance  du  premier  dans  la 
ville  d(!  Tchoang-long  (1),  à  l'hôtel  des  Trois  liapporls  sociaux.  Ce 
houddlia  était  liii-niènie  en  voyage.  Quand  il  eut  reçu  les  adoration}* 
des  fidèles,  il  lui  prit  fantaisie  de  visiter  en  détail  l'hôtel  (}u'il  sancti- 
fiait de  sa  présence.  Partout  on  se  prosternait  sur  son  passage.  Les 
missionnaires  le  saluèrent  respectueusement,  mais  sans  cjuitter  leurs 
sièges.  Il  parut  plus  surpris  (jue  fâché,  et  regarda  très  attentivement 
les  deux  étrangers.  Ce  bouddha  avait  environ  cinquante  ans;  il  était 
revêtu  d'une  robe  de  tatietas  jaune  ot  chaussé  de  hottes  en  velonrx 
rouge.  La  honte  eût  été  l'expression  dominante  de  sa  physionomie,  si 
ses  yeux  n'avaient  pas  eu  quelque  chose  de  hagard,  d'étrange,  qui  ef- 
frayait. Après  avoir  longuement  examiné  ses  hôtes,  il  leur  adressa  la 
|)arole;  ceux-ci  l'invitèrent  sans  façon  à  s'asseoir  près  d'eux  :  il  hésita 
im  peu ,  craignant  de  compromettre  sa  divinité;  mais  enfin  la  curio- 
sité eut  le  dessus,  et  la  conversation  s'engagea. 

«  Un  bréviaire  que  nous  avions  à  côté  de  nous  fixa  aussitôt  son  atlention;  il 
nous  demanda  s'il  lui  était  permis  de  Texaminer.  Sur  notre  réponse  affirmative, 
il  le  prit  des  deux  mains,  admira  la  reliure,  la  tranche  dorée,  puis  l'ouvrit  et  le 
feuilleta  assez  long-temps;  il  le  referma  et  le  porta  solennellement  à  son  fronf 
en  nous  disant  :  —  C'est  votre  livre  de  prières...  il  faut  toujours  honorer  ci 
respecter  les  prières...  Il  nous  demanda  des  explications  sur  les  nombreuses 
gravures  que  le  bréviaire  contenait;  il  ne  parut  étonné  en  rien  de  ce  que  nous 
lui  dîmes.  Seulement,  quand  nous  lui  eûmes  expliqué  l'image  du  crucifiement, 
il  remua  la  tète  en  signe  de  compassion,  et  porta  ses  deux  mains  jointes  au  front . 
Après  avoir  parcouru  toutes  les  gravures,  il  prit  le  bréviaire  d'entre  nos  mains, 
et  le  fit  toucher  de  nouveau  à  sa  tète.  Il  se  leva  ensuite,  et,  nous  ayant  salué,^ 
avec  beaucoup  d'afTabilité,  il  quitta  notre  chambre.  Nous  le  reconduisîmes  jiis- 
iju'à  la  porte.  » 

Le  second  bouddha-vivant  avec  lequel  les  missionnaires  français  se 
lièrent  d'amitié  était  un  jeune  honune  de  dix-huit  ans.  Il  avait  l'air 
fort  distingué;  sa  figure  exprimait  la  candeur  et  l'ennui.  MM.  Hue  et 
Cabet  l'eurent  pour  compagnon  de  voyage  de  Na-ptchu  à  H'Lassa, 
(|uinze  jours  environ.  Ce  chaberon  paraissait  fort  malheureux  de  s;i 
divinité  :  il  aurait  voulu  rire,  courir,  faire  caracoler  son  cheval,  être 
libre  enfin;  mais  il  était  dieu  :  en  marche,  il  devait  se  tenir  posément 
au  milieu  de  ses  chevaliers  d'honneur,  et  aux  heures  de  halte,  s'il  ne 
lui  plaisait  pas  de  dormir,  il  ne  lui  restait  qu'à  se  faire  adorer.  On  le 
respectait  trop  pour  le  croire  accessible  à  toute  autre  distraction;  aussi 
était-il  vraiment  heureux  lorsque,  échappant  à  ses  fidèles,  il  pouvait 
venir  causer  sous  la  lente  des  missionnaires.  Lcà,  il  était  traité  en 
homme  et  se  sentait  vivre.  Ce  chaberon  aimait  à  questionner  les  lamas 

(1)  Tchoang-long  est  une  ville  du  Kan-sou,  pays  tributaire  et  lioutière  de  la  Ghiiic, 
mois  où  domine  l'éU'raent  lartaro-thibétain. 
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d'Occident  sur  leur  religion,  qu'il  trouvait  fort  belle;  mais,  quand 
ceux-ci  lui  detnandaient  s'il  ne  vaudrait  pas  mieux  être  adorateur  de 
Jéhovah  (juc;  houddha-vivant,  il  répondait  qu'il  n'en  savait  rien.  On 
ne  pouvait  l'interroger  sur  ses  vies  antérieures  et  ses  incarnations 
sans  le  faire  rougir.  —  Ne  me  parlez  pas  de  ces  choses-là,  disait-il. 
vous  m 'affligez. 

Chaciue  lamaserie  de  quelques  importance  possède  un  bouddha-vi- 
vant. Au-dessous  de  ce  supérieur  de  droit  divin  se  trouve  un  autre 
grand-lama,  mend)re  de  quehjue  t'amille  puissante,  souvent  même 
d'une  famille  royale.  Ce  second  dignitaire  est  chargé  de  l'administra- 
tion de  la  lamaserie;  il  gouverne,  tandis  que  le  bouddha  ne  fait  guère 
que  régner.  Des  fonctiomiaires  subalternes  et  soumis  à  une  hiérarchie 
très  bien  ordormée  relèvent  du  lama  gouvernant.  Les  emplois  s'ob- 
tiennent au  concours  ou  après  examen.  Tout  lama  dont  les  études  sont 
réputées  finies  prend  le  titre  de  lama-maître,  ne  sùt-il  pas  lire,  ce  qui 
n'aurait  rien  d'extraordinaire.  Chaque  lama-maître  a  sous  ses  ordres 
un  ou  plusieurs  chahis  (lama-disciple).  Ils  sont  chargés  des  soins  du 
ménage.  Le  maître  a  le  droit  de  les  frapper,  et  il  en  use;  ne  le  voulût-il 
pas,  il  y  serait  forcé,  car  il  est  de  foi  parmi  les  chahis  qu'on  ne  peut 
rien  apprendre  sans  être  battu.  Le  cliabi  étudie  quand  bon  lui  semble; 
pourvu  (jue,  le  soir,  il  soit  prêt  à  réciter  sa  leçon  ou  à  recevoir  des 
coups,  il  est  en  règle.  Ces  études  privées  ont  pour  complément  des 
cours  publics  auxquels  toute  la  lamaserie  est  libre  d'assister.  Les  cours 
publics  se  divisent  en  quatre  sections  ou  facultés  :  1"  la  faculté  de 
mysticité,  2»  la  faculté  de  liturgie.  3"  la  faculté  de  médecine,  ¥  la  fa- 
culté de  prières.  Partout  l'enseignement  est  très  vague.  Un  professeur 
au  langage  net  et  précis  aurait  d'ailleurs  peu  de  succès;  il  serait  re- 
gardé comme  un  discoureur  frivole.  Les  lamas  trouvent  une  doctrine 
d'autant  plus  sublime  qu'elle  est  plus  insaisissable.  Pour  obtenir  des 
grades,  il  suffit  dt;  savoir  par  cœur  tels  ou  tels  livres,  et  il  n'est  pas  tou- 
jours inutile  de  faire  des  cadeaux  aux  examinateurs. 
u.  Les  lamas  sont  soumis  à  une  règle  uniforme,  mais  ils  ne  praiicpient 
pas  réellement  la  vie  commune.  Chaque  habitant  d'une  lamaserie  a  sa 
demeure  particulière,  une  maisonnette  peinte  en  blanc  et  surmontée 
d'un  belvédère,  où  il  vit  selon  ses  ressources.  Tous  les  trois  mois,  l'ad- 
ministration fait,  à  titre  de  secours,  une  distribution  de  farine;  les 
offrandes  des  pèlerins  et  l'industrie  du  lama  doivent  fournir  le  reste 
de  la  nourriture  et  les  vètemens.  Il  en  résulte  que  tel  lama  est  bou- 
vier, tel  autre  tailleur,  etc..  etc.;  les  plus  savans  sont  copistes,  méde- 
cins ou  sorciers;  du  reste,  tous  les  métiers  sont  permis  aux  lamas,  sauf 
celui  de  boucher.  Comme  prêtres,  il  leur  est  défendu  de  faire  trans- 
migrer de  force  et  prématurément  lame  enfermée  dans  le  corps  d'un 
animal  quelconque  :  ils  observent  rigoureusement  cette  défense;  mais, 
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moins  scrupuleux  que  les  pùîux  Hindous,  ils  mangent  très  bien  le 
mouton  ou  le  poulet  dont  ïhomme  noir  vient  d'avancer  la  transmigra- 
tion par  leurs  ordres  et  sous  leurs  yeux  (1). 

Les  lamaseries  ressemblent  à  de  véritables  villes;  les  blanches  mai- 
soimeltes  des  lamas  sont  alignées  de  manière  à  former  des  rues  que 
dominent  les  temples  bouddhiques  avec  leurs  formes  grandioses  et 
IcTirs  toits  dorés.  Ces  temples  sont  richement  ornés;  des  éléphans,  des 
lions,  des  tigres,  des  ours  sculptés  dans  le  marbre  ou  dans  la  pierre, 
semblent  en  garder  les  portes.  A  l'intérieur,  on  trouve  d'autres  sculp- 
tures et  des  tableaux;  partout  on  voit  ou  la  statue  de  Bouddha  ou  des 
peintures  représentant  quelque  acte  de  sa  vie;  partout  aussi  les  yeux 
rencontrent  des  sentences  pieuses.  Ces  sentences  sont  gravées  sur  les 
montagnes  les  plus  escarpées  comme  sur  les  murs  des  temples.  Exé- 
cuter un  tel  travail,  c'est  prier.  Les  lamas  sont  d'assez  pauvres  pein- 
tres, mais  leur  talent  comme  sculpteurs  et  mouleurs  paraît  vraiment 
l'emarquable.  Bien  que  le  silence  ne  soit  pas  prescrit  dans  les  rues  des 
lamaseries,  il  y  est  généralement  observé.  Aux  heures  des  offices,  les 
lamas  sont  avertis  de  se  rendre  au  temple  par  le  bruit  des  cloches  et 
des  conques  marines.  Le  costume  religieux,  robe  rouge,  petite  dalma- 
tique  sans  manches,  écharpe  rouge  et  mitre  jaune,  est  de  rigueur  à 
l'intérieur  des  lamaseries. 

En  général,  les  lamas  sont  sincères  dans  l'expression  de  leurs  sen- 
limens  religieux  :  MM.  Hue  et  Gabet  n'ont  connu  que  Sandara-le-barbu 
(jui  fût  complètement  incrédule;  mais  la  sincérité  de  ces  croyans  ne 
les  empêche  pas  de  recourir  à  de  singuliers  moyens  pour  s'épargner  les 
fatigues  de  la  prière.  Ils  ont  un  certain  moulinet  appelé  tchu-kar  ou 
prière  tournante,  sur  les  ailes  duquel  sont  écrites  des  sentences  pieuses  : 
on  imprime  à  ce  moulinet  un  mouvement  des  plus  rapides,  et  chaque 
tour  qu'il  fait  représente  une  prière  dite.  Les  fc^«^A;ar  sont  de  diverses 
dimensions;  les  uns  se  tiennent  à  la  main  et  ne  prient  que  quand  leurs 
propriétaires  les  mettent  en  mouvement;  d'autres  sont  placés,  comme 
de  véritables  moulins,  le  long  des  rivières,  et  le  courant  les  fait  tour- 
ner sans  cesse,  de  telle  sorte  que  leurs  fondateurs  ont  l'avantage  de 
prier  nuit  et  jour.  On  voit  aussi  dans  les  lamaseries  de  grands  man- 
nequins entièrement  composés  d'innombrables  feuilles  de  papier  col- 
lées les  unes  sur  les  autres  et  couvertes  de  prières.  Ces  mannequins 
peuvent  être  facilement  mis  en  mouvement;  ils  prient  pour  tout  lama 
([ui  songe  à  les  pousser  en  passant.  Un  autre  moyen  également  simple 
et  ingénieux,  c'est  de  mettre  dans  une  hotte  tous  les  livres  de  piété 
que  l'on  peut  trouver,  et  de  faire  avec  cette  charge  sur  le  dos  une 

(1)  Les  lamas  ayant  la  tèle  rasée,  on  les  appelle  hommes  blancs,  et  par  opposition  on 
nomme  hommes  noirs  ceux  qui  n'ont  pas  embrassé  la  vie  religieuse. 
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promenade  autour  de  la  lamaserie.  Quand  on  rentre,  on  est  censé 
avoir  récité  les  innombrables  prières  que  l'on  vient  de  porter.  Ces  di- 
vers expédiens  sont  très  licites;  néanmoins  certains  lamas,  loin  d'y 
avoir  r(!COurs.  s'imposent  des  ]>rières  infinies  et  de  très  rudes  péni- 
tences. Beaucoup  de  lamas  entendent  la  charité  a  peu  près  comme  la 
prière.  Par  exemple,  quand  ils  veulent  donner  une  preuve  de  leur 
amour  pour  le  prochain,  particulièrement  pour  les  voyageurs,  ils  dé- 
coupent de  petits  chevaux  dans  du  papier,  et,  après  les  avoir  portés 
sur  le  sommet  d'une  montagne  par  un  jour  de  grand  vent,  ils  prient 
Bouddha  de  les  changer  en  vrais  chevaux. 

Outre  les  lamas  retirés  dans  les  lamaseries,  il  y  a  des  lamas  ermites 
ou  anachorètes  qui  vivent  perchés  dans  des  espèces  de  cages  sur  ]<• 
flanc  des  montagnes.  Naturellement  ceux-là  sont  voués  à  la  vie  con- 
templative. On  rencontre  aussi  des  lamas  voyageurs  toujours  en  quètr 
d'un  pèlerinage;  enfin  d'autres  lamas  vivent  tran(iuillement  au  sein 
de  leurs  familles,  où,  comme  tous  les  autres  Tartares,  ils  font  paître 
les  bestiaux.  Leur  tète  rasée,  la  robe  jaune  et  l'observation  du  célih;il 
sont  les  seules  choses  qui  les  distinguent  des  autres  bergers.  Tous  ces 
lamas  réunis  forment  environ  le  tiers  de  la  population  mâle  de  la  Mon- 
golie et  du  Thibet  :  on  na  jamais  vu  nulle  |)art  un  clergé  aussi  nom- 
breux. 

III. 

Le  moment  de  se  remettre  en  route  approchait.  Les  missionnaires 
devaient  rejoindre  la  grande  caravane  thibétaine  sur  les  bords  du  lac 
Bleu  (Koukou-noor),  réservoir  d'eau  salée  qui  a  plus  de  cent  lieues  de 
circonférence.  Avant  de  quitter  Kounboum,  ils  échangèrent  des  khaïas 
ou  écharpes  de  félicité  avec  leurs  amis  les  plus  intimes.  Le  khata  est 
une  petite  pièce  de  soie  dont  la  finesse  approch(>  de  celle  de  la  gaze;  il 
est  orné  de  franges  et  deux  fois  plus  long  que  large.  Quand  on  fait  unr 
visite  d'étiquette,  que  l'on  veut  demander  un  service,  témoigner  sa 
reconnaissance  ou  donner  une  preuve  de  sympathie,  on  connnence  pai- 
offrir  un  khata.  Après  avoir  rempli  ce  devoir  de  politesse,  MM.  Hue  el 
Gabet  firent  des  provisions  de  bouche  pour  quatre  mois.  C'est  une  pré- 
caution qu'il  faut  prendre,  si  l'on  ne  veut  pas  s'exposer  à  moiiiir  de 
faim  sur  la  route  du  Koukou-noor  à  H'Lassa.  Voici  les  dcunees  ali- 
mentaires dont  ils  durent  se  pourvoir  :  cinq  briques  de  thé,  deux 
ventres  de;  mouton  remplis  de  beurre,  deux  sacs  de  farine  de  froment, 
huit  sacs  de  tsamba  (orge  grillée),  et  un  nombre  formidable  de  gousses 
d'ail.  Le  tsamba,  pétri  avec  les  doigts  dans  du  thé  au  sel,  est  le  mets 
de  tous  l(>s  jours;  on  mâche  la  gousse  d'ail  en  trax-ersant  certaines 
montagnes  d'où  s'exhalent  des  vapeurs  empestées. 
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Les  missionnaires  n'eurent  pas  à  se  prémunir  dans  lo  Tliihot  counnc 
eu  Mongolie  contre  des  changemens  sul)its  de  température  :  ils  t'un'ni 
constamment  gelés.  Cependant  la  crainte  des  kolos  leur  lit  souvcîit  ou- 
blier la  rigueur  du  climat.  En  eiï'et,  cette  caravane,  l'orte  de  deu\ 
mille  hommes,  mais  embarrassée  dans  sa  marche  par  (|uin/e  mille 
bœufs  à  longs  poils,  douze  cents  chevaux  et  autant  de  chameaux, 
otlrait  une  proie  des  plus  tentantes  aux  brigands  des  monts  Hayen- 
kharat.  Ces  brigands,  que  l'on  désigne  sous  le  nom  générique  de  liolos, 
sont  des  Si-fan,  ou  Thibétains  orientaux.  Les  montagnes  bortii-es  de 
})récipices  où  se  trouvent  les  sources  du  tleuve  Jaune  leur  servent  de 
repaire.  Les  kolos  forment  diverses  tribus;  l'une  d'elles,  et  c'est  peut- 
être  la  moins  importante,  porte  un  nom  que  nos  géographes  ont  rendu 
célèbre,  presque  populaire,  celui  de  Kalmouk.  Comme  la  ))hipait  des 
Thibétains  nomades,  les  kolos  sont  revêtus  en  toute  saison  d'une  large 
robe  en  peau  de  mouton  grossièrement  serrée  aux  reins  par  une  épaisse 
corde  en  poil  de  chameau;  de  grosses  bottes  de  cuir  complettut  ce 
costume,  (jue  relèvent  un  large  sabre  passé  dans  la  ceinture,  de  su- 
perbes moustaches  et  des  cheveux  qui  pendent  en  désordre  sur  le  dos 
et  la  figure. 

Les  premières  journées  de  route  furent  assez  calmes;  on  n'avait  pas 
encore  atteint  les  montagnes  du  Thibet,  et  le  froid  était  supportable. 
Au  passage  des  douze  embranchemens  du  Pouhain-gol,  rivière  située 
à  l'ouest  de  la  mer  Bleue,  les  difficultés  du  voyage  conuneneèrent. 
L'eau  était  gelée,  mais  pas  assez  fortement  pour  que  la  glace  pùl 
servir  de  pont.  Il  fallut  faire  entrer  les  animaux  dans  la  rivière.  On 
perdit  deux  bœufs  et  un  homme.  C'était  avoir  du  bonheur.  Le  Mour 
kan-bota,  montagne  fameuse  par  les  vapeurs  pestilentielles  dont  elh; 
est  continuellement  enveloppée,  devait  offrir  des  obstacles  dune  autre 
nature.  Avant  d'en  essayer  l'ascension,  on  avala  force  gousses  d'ail, 
mesure  hygiénique  conseillée  par  la  tradition.  Le  Bourkan-bota  de- 
gage  véritablement  un  gaz  des  plus  délétères.  Après  quelques  eltbrts. 
les  chevaux  se  refusent  à  porter  leurs  cavaliers;  ceux-ci  sont  obligés 
de  faire  appel  à  tout  leur  courage  et  de  se  dire  ({u'il  faut  avancer  ou 
mourir  pour  ne  pas  céder  eux-mêmes  à  la  fatigue  et  au  malaise  qui 
les  accablent;  les  visages  blêmissent,  les  cœurs  tournent,  les  jambes 
tremblent;  on  se  couche,  puis  on  se  relève  pour  se  recoucher  et  se  re- 
lever encore;  enfin  on  arrive.  Mais  qu'est-ce  que  le  Bourkan-bota 
comparé  au  Chuga?  Le  jour  où  l'on  doit  traverser  cette  montagne. 
il  faut  se  mettre  en  route  à  une  heure  du  matin,  autrement  on  pour- 
rait être  arrêté  par  la  nuit  au  milieu  des  IjIocs  de  neige.  Les  habits 
les  plus  épais,  les  fourrures  les  plus  chaudes  ne  sauraiinl  mettre  a 
l'abri  du  froid.  Les  animaux,  enfoncés  jusqu'au  ventre  dans  la  neige 
et  aveuglés  par  de  continuels  tourbillons,  n'avancent  que  par  i^nda 
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et  soubresauts;  de  temps  en  temps,  des  gouffres  s'ouvrent  sous  leurs 
pas  et  les  engloutissent  avec  tout  ce  qu'ils  portent.  La  caravane  ne 
perdit  que  des  bêtes  de  somme;  mais  beaucoup  de  voyageurs  eurent 
les  oreilles  et  le  nez  gelés,  M.  Gabet  fut  du  noml)re.  Quelques  boulettes 
de  tsamba  semblent  une  nourriture  bien  insuffisante  après  une  telle 
journée;  il  faut  s'en  contenter  cependant,  trop  heureux  si  l'on  décou- 
vre sous  la  neige  assez  d'argols  pour  faire  un  peu  de  feu  et  se  procurer 
de  l'eau  tiède.  Quand  ce  frugal  repas  est  terminé,  on  se  roule  dans  sa 
peau  de  bouc  et  l'on  cherche  à  dormir  en  attendant  le  signal  du  dé- 
part. Le  mont  Ghuga  n'est  cependant  lui-même  (ju'un  avant-goût  des 
(épreuves  (pii  vous  attendent  dans  les  déserts  du  Tliibet.  ComuK;  le  sol 
va  toujours  en  s'élevant,  plus  on  avance,  plus  la  végétation  diminue  et 
plus  le  froid  devient  intense.  L'eau  est  rare,  les  pâturages  manquent 
complètement,  et  tous  les  jours  on  est  obligé  d'aliandonner  (pieltiue 
bête  de  somme.  La  route  est  bordée  de  carcasses  d'animaux  et  d'osse- 
mens  humains.  Ce  spectacle  effrayait  d'autant  plus  M.  Hue,  que  les 
forces  de  son  compagnon  de  voyage  allaient  tous  les  jours  s'aff'aiblis- 
sant.  Lorsqu'il  songeait  qu'ils  avaient  encore  deux  mois  de  route  à 
faire  au  plus  fort  de  l'hiver,  sans  autre  boisson  que  du  tbé  à  l'eau  de 
neige,  sans  autre  nourriture  que  de  la  farine  d'orge,  l'avenir  lui  pa- 
raissait bien  sombre.  Le  fait  suivant  donnera  une  idée  de  la  rigueur 
du  froid.  Aussitôt  que  le  tsamba  était  cuit,  les  missionnaires  en  met- 
taient trois  ou  quatre  morceaux  encore  bouillans  dans  un  linge  bien 
chaud  et  les  plaçaient  sur  leur  poitrine  par-dessous  leurs  habits,  com- 
posés d'une  robe  en  grosse  peau  de  mouton,  d'un  gilet  en  peau  d'a- 
gneau, d'un  manteau  court  en  peau  de  renard  et  d'une  casaque  de 
laini'.  Malgré  cette  précaution ,  durant  deux  semaines,  les  gâteaux  de 
tsamba  gelèrent  chaque  jour,  et  les  missionnaires  furent  réduits  à 
dévorer  un  mastic  glacé,  au  risque  de  se  casser  les  dents,  pour  ne  pas 
mourir  de  faim.  Au  passage  du  Mourouï-oussou,  la  caravane  i)ut  con- 
templer environ  cinquante  bœufs  sauvages  pris  par  les  glaçons  en  tra- 
versant cette  rivière  à  la  nage.  Leurs  belles  têtes  ornées  de  grandes 
cornes  étaient  encore  à  découvert,  et  la  glace  avait  d'ailleurs  une 
telle  transparence,  qu'on  eût  dit  (ju'ils  nageaient;  mais  déjà  les  aigles 
lit  les  corbeaux  leur  avaient  arraché  les  yeux. 

Un  jour  que  l'épuisement  de  leurs  chevaux  avait  retenu  MM.  Gabet 
et  Hue  un  peu  en  arrière,  ils  aperçurent,  assis  sur  ime  grosse  pierre 
et  ne  faisant  aucun  mouvement,  un  jeune  lama  mongol  avec  lequel 
ils  avaient  d'assez  fréquentes  relations;  ils  l'appelèrent,  il  ne  répondit 
pas;  ils  s'a[)prochèrent  de  bii,  sa  figure  était  comme  de  la  cire;  ses 
yeux  entrouverts  avaient  une  apparence  vitreuse,  des  glaçons  lui  pen- 
daient aux  narines  et  aux  coins  de  la  bouche.  Ce  malheureux  était  gelé. 
Les  missionnaires  l'enveloppèrent  d'une  de  leurs  couvertures  et  le 
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transportèrent  jusqu'au  campement.  —  Vous  avez  un  cœur  excellent, 
leur  dirent  les  compagnons  du  jeune  lama,  mais  vous  vous  êtes  inu- 
tilement donné  une  grande  peine,  il  est  fini.  —  C'était  vrai.  Plus  de 
(juarante  liounnes  de  la  caravane  furent  ainsi  abandonnés  dans  le  dé- 
sert. Dès  qu'un  malheureux,  gagné  par  le  froid,  ne  peut  plus  ni  man- 
ger, ni  parler,  ni  se  soutenir,  il  est  réputé  perdu,  et  on  l'abandonne 
sur  la  route.  Pour  dernière  manjue  d'intérêt,  on  dépose  à  côté  de  lui 
une  écuelle  et  un  petit  sac  de  farine,  puis  on  s'éloigne  sans  oser  dé- 
tourner la  tête,  car  on  sait  (jue  dans  un  moment  les  oiseaux  de  proie 
vont  le  déchirer. 

Ces  émotions  et  la  persistance  du  froid  devaient  nécessairement  ag- 
graver l'état  de  M.  Gabet.  Déjà  ses  pieds,  ses  mains  et  sa  figure  étaient 
gelés;  bientôt  il  lui  fut  impossible  de  rester  à  cheval;  il  avait  les  lèvres 
livides  et  le  regard  éteint.  On  l'enveloppa  dans  des  couvertures  et  on 
l'attacha  sur  un  chameau.  Lorsque  la  cara^  ane  arriva  devant  la  vaste 
chame  des  monts  Tant-la ,  les  vieux  voyageurs,  les  hommes  d'expé- 
rience, déclarèrent  à  M.  Hue  que  son  compagnon  mourrait  infaillible- 
ment pendant  cette  redoutable  ascension.  Tout  au  contraire,  l'air  des 
monts  Tant-la  rétablit  M.  Gabet. 

Le  temps  des  grandes  fatigues  était  enfin  passé,  le  sol  allait  en  s'in- 
clinant,  le  froid  diminuait,  l'herbe  devenait  abondante,  on  touchait 
à  H'Lassa.  C'est  le  29  janvier  1846  que  MM.  Hue  et  Gabet  entrèrent 
dans  la  ville  sainte  du  bouddhisme.  Il  y  avait  dix-huit  mois  qu'il? 
avaient  quitté  le  petit  village  chinois  de  Hé-chuy.  H'Lassa  est  située 
dans  une  vallée;  cette  ville  a  deux  lieues  de  tour  et  s'offre  aux  yeux 
des  voyageurs  sous  un  aspect  majestueux  et  imposant.  On  dit  qu'au- 
trefois elle  était  fortifiée;  aujourd'hui  elle  a  pour  toute  défense  une 
ceinture  d'arbres  séculaires.  Au  milieu  des  feuillages,  on  voit  s'élever 
de  grandes  maisons  blanches  terminées  en  plate-forme  et  surmontée? 
de  tourelles.  De  nombreux  temples  aux  toits  dorés,  aux  couleurs  bril- 
lantes, dominent  les  maisons  et  sont  dominés  eux-mêmes  par  le  palais 
du  Talé-lama.  Ce  palais  est  vraiment  magnifique.  Il  est  situé  au  nord 
de  la  ville,  et  a  pour  base  une  montagne  rocheuse  nommée  le  Boud- 
dha-la. Plusieurs  temples  de  grandeur  et  de  beauté  difl'érentes  sonl 
groupés  autour  du  temple  principal,  qui  occupe  le  centre  et  compte 
quatre  étages;  cet  édifice  est  terminé  par  un  dôme  entièrement  recou- 
vert de  lames  d'or  et  entouré  d'un  vaste  péristyle  dont  les  colonnes 
sont  également  dorées.  A  l'intérieur,  c'est  une  profusion  sans  pareille 
de  richesses  et  dornemens  de  toutes  sortes;  la  peinture,  la  sculpture, 
les  étoiles  précieuses,  l'argent  et  l'or  y  frappent  partout  les  regards. 
C'est  là  que  réside  le  Talé-lama,  grand  pontife  du  bouddhisme  et  sou- 
verain temporel  du  Thibet.  On  avait  cru  à  tort  jusqu'ici  que  cette  idole 
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vivante  était  à  peu  pies  iinisihle.  Le  Talé-lama  est  faeilenieiit  aboi- 
(lable  :  il  se  montre  aux  simples  curieux  eomme  aux  tidèles. 

A  leur  arrivée,  les  missionnaires  descendirent  chez  des  Mongols 
avec  lestjuels  ils  avaient  fait  une.  partie  du  voya};e;  dès  le  lendemain, 
ils  se  mirent  en  (juète  d'un  log(;ment.  Les  maisons  de  H'Lassa  sont 
généralement  grandes,  à  plusieurs  étages,  et  terminées  par  une  ter- 
rasse. A  l'extérieur,  elles  sont  entièrement  blanchies  à  l'eau  de  chaux, 
;iauf  l'encadrement  des  portes  et  des  fenêtres,  (jui  est  jaune  ou  rouge. 
(!(î  hlanchissage  est  de  règle  tous  les  ans;  aussi  les  maisons  de  la  ville 
(ks  esprits  séduisent-elles  le  passant  par  leur  aspect  de  propreté  et  de 
fraîcheur.  L'illusion  cesse  des  (jue  l'on  pénètre  à  l'intérieur,  car  tout 
y  est  sale,  enfumé  et  puant.  La  pierre  et  la  hri(iue  sont  les  matériaux 
employés  à  H'Lassa  :  on  y  voit  cependant  (|uelques  constructions  en 
terre;  de  plus,  il  existe  un  quartier  où  toutes  les  maisons  sont  en 
cornes  de  hœufs  et  de  moutons.  L'as\)ect  est  bizarre  et  ne  manque  pas 
d(!  charme.  Les  cornes  lisses  et  blanches  des  bœufs  mêlées  aux  cornes 
noires  et  raboteuses  des  moutons  prêtent  à  des  combinaisons  origi- 
aales  que  l'habileté  des  architectes  thibétains  sait  mettre  à  protit. 

Apres  de  laborieuses  recherches.  MM.  Hue  et  Gabet  louèrent  un  petit 
logement  dans  une  maison  où  se  trouvaient  réunis  une  cinquantaine 
de  locataires,  l'n  escalier  sans  rami)e.  au\  degrés  étroits  et  raides. 
menait  à  leur  uniqu(ï  chambre.  Samdadchiemba  fut  installé  dans  un 
corridor  qui  prit,  pour  la  circonstance,  le  nom  pompeux  de  cabinet. 
I^a  chambre  était  éclairée  par  une  étroite  fenêtre  garnie  de  barreaux 
(^t  par  une  lucarne  percée  au  toit  et  servant  de  passage  à  la  fumée.  A 
H'Lassa,  la  cheminée  est  inconnue;  on  fait  simplement  du  feu  dans  un 
bassin  (|ue  l'on  i)iac(;  où  l'on  veut.  Samdadchiemba  fut  élevé  à  la  di- 
gnité de  cuisinier,  et  l'installation  des  missionnaires  se  trouva  com- 
plète. 

H'Lassa  n'est  pas  seulement  une  ville  de  ({('-votion,  c'est  aussi  une 
N  ille  de  commerce.  Le  Talé-lama  attire  les  pèlerins,  et  les  pèlerins  atti- 
lent  les  marchands.  Outn^  sa  i)opulation  sédentaire,  H'Lassa  possède 
donc  un(;  pojmlation  flottante  très  nombreuse;  on  rencontre  constam- 
ment dans  ses  rui's  des  représ(ïnta!is  de  tous  les  peuples  asiati(jues. 
(^est  une  étonnante  variété  de  physionomies,  de  costumes  et  d'idio- 
mes, l^a  population  fixe  n'est  pas  elle-même  exclusivement  thibétaine; 
elle  compte  un  grand  noml)re  de;  Pebouns,  de  Katchis  et  de  Clfinois. 
Les  Pébouns  sont  des  Indiens  du  Houtan;  ils  exercent  seuls  à  H'Lassa 
l'industrie  métallurgique.  Leur  (piartier  est  extrêmement  bruyant  : 
on  n'y  voit  qu'ateliers  de  forgerons,  de  chaudronniers,  de  plombiers, 
tie  fondeurs,  d'étameurs,  d'orfèvres,  de  mécaniciens.  Sur  toutes  les 
l>ortes  de  leurs  maisons,  dans  k  squelles  on  n'entre  qu'en  descendant 


i.i'   rniitti  Kl  i.KS  MISSIONS  dk  la  iiAi  rr-ASiK.  1017 

trois  ou  ((uatrc  marclies,  on  voit  un  globe  rouge  et  au-dessous  un 
croissant  blanc  :  h)  soleil  et  la  lun(>.  Les  Pébouns  sont  d'excellens  ou- 
vriers et  même  d'iiabiles  artistes;  ils  réussissent  dans  tous  leurs  tra- 
vaux; beaucoup  dentre  eux  possèdent  des  connaissances  assez  éten- 
dues en  })!iysinue  et  en  chimie.  Le  draj)  nonnné  ;>ou-/om  n'est  teint  pai' 
ji)ersonne  aussi  bien  que  par  eux.  Les  Pélionns  professent  le  bouddhisme 
indien.  Une  rol>e  de  itou-lou  violet,  un  bonnet  en  feutn;  de  couleur 
foncée  et  une  écharpe  rouge  (|ui ,  après  avoir  fait  deux  fois  le  tour  du 
cou,  tombe  sur  les  épaules,  composent  leur  costume.  Tous  les  matins, 
ils  s'ornent  le  milieu  du  front  d'une  tache  rouge  ponceau. 

\j(i^  A'atchis  sont  des  musulmans  ordinaires  de  Kachemir;  ils  font  le 
cotnmerce  des  objets  de  luxe  et  de  toilette;  ils  remplissent  en  outre 
le  rôle  d'agens  de  chang(^;  leurs  magasins  sont  riches  et  bien  tenus; 
()ar  un  privilège  tout  spécial  que  le  Talé-lama  leur  a  garanti,  ils  ont  un 
gouvernement  particulier.  Leur  chef  ou  gouverneur  exerce  tout  à  la 
fois  le  pouvoir  administratif  et  le  pouvoir  religieux.  Non  contens  d'ob- 
server rigoureusement  la  loi  de  Mahomet,  les  Katcbis  affichent  encor(! 
un  profond  mépris  pour  le  bouddhisme;  ils  n'en  sont  pas  i)liis  mal  vus 
du  gouvernement  lamanesque,  dont  la  tolérance  est  vraiment  sans 
limite. 

Parmi  les  Chinois,  les  uns  appartiennent  à  la  garde  permanente  du 
kin-tchaï,  ou  délégué  du  céleste  empereur;  d'autres  exercent  quelque 
emploi  dans  les  tribunaux;  d'autres  encore  se  livrent  à  divers  trafics 
plus  ou  moins  suspects;  ils  sont  tous  également  détestés  et  méprisés. 

Si  les  Thibétains  ne  peuvent  rivaliser  ni  avec  les  Pébouns  pour  les 
travaux  métallurgiques,  ni  avec  les  Kaichis  pour  la  confection  des  ob- 
jets de  toilette,  on  ne  leur  connaît  pas  en  revanche  de  rivaux  pour  la 
fabrication  du  poii-lou,  des  tsan-hiang  et  de  la  poterie;  ils  travailleni 
aussi  le  bois  avec  habileté.  Le  pou-lou  est  une  étoffe  de  laine;  on  en 
fait  pour  tous  les  goûts  et  toutes  les  bourses;  à  côté  du  drap  à  long"s 
poils  et  à  vil  prix  se  trouve  du  mérinos  d'une  finesse  extrême  et  d'une 
cherté  excessive.  H'Lassa  fait  de  très  grandes  exportations  de  pou-lou 
[)our  la  Chine  et  la  Tartarie.  Les  tsan-hiang  sont  des  bâtons  d'odeur; 
on  les  fabri(iue  avec  la  poudre  de  divers  arbres  aromatiques,  mciée  du 
musc  et  de  poussière  d'or;  ces  bâtons  sont  de  couleur  violette  et  longs 
de  trois  à  quatre  pieds;  une  fois  allumés,  ils  se  consument  lentement 
sans  jamais  s'éteindre  et  répandent  au  loin  une  odeur  exquise.  Les 
Chinois,  qui  imitent  tout,  (jui  sont  les  plus  habiles  contrefacteurs  du 
monde,  ne  peuvent  réussir  à  contrefaire  les  tsan-hiang  d'une  façon 
supportable. 

Au  Thibet  comme  en  Mongolie,  chacun  possède  une  écuelle  de  bois 
dont  il  ne  se  sépare  jamais;  les  élégans  l'enferment  dans  une  bourse 
«piils  suspendent  k  leur  ceinture,  les  gens  sans  façon  la  serrent  sim- 
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plement  sous  leur  robe  :  la  raisou  de  cet  usage,  c'est  que  partout,  à 
cliaijue  instant,  on  s'offre  du  thé  et  que  jamais  on  ne  doit  Iioire  dans 
i'écuelle  du  prochain.  Ce  nrieuble  indispensable  est  d'un  bois  plus  ou 
moins  précieux;  la  forme  en  est  gracieuse;;  un  peu  de  vernis  est  le  seul 
(H'nement  (ju'on  se  permette  d'y  ajouter.  Paimi  ces  écuellcs,  il  en  est 
qui  valent  500  francs,  \  ,000  francs  même;  celles-là  sont  faites  avec  les 
racines  de  certains  arbres  rares  (|ui  naissent  sur  les  montagnes  du 
Thibet.  M.  Hue  déclare  q»i'à  première  vue  il  est  assez  difficile  de  dis- 
tinguer les  plus  précieuses  des  plus  simples. 

Les  Thibétains  appartiennent  cà  la  race  mongole;  mais  ils  l'emportent 
sur  les  autres  Tarlares  par  ime  souplesse  de  corps  et  d'esprit  (jui  fait  om- 
brage aux  Chinois;  ils  sont  généreux,  francs  et  braves;  le  sentiment  re- 
ligieux, sans  aller  chez  eux,  comme  chez  les  Mongols,  jusqu'à  l'extrême 
crédulité,  est  néanmoins  très  développé  et  très  ferme;  leurs  traits  rap- 
pellent fort  nettement  le  typetartare,  mais  ils  sont  relevés  par  uiie  ex- 
pression de  vivacité  et  d'enjouement  qui  les  distingue  des  Mongols  et  des 
Mantchoux.  Ils  portent  les  cheveux  longs  et  flottans  sur  les  épaules  ou 
tressés  en  queue  à  la  manière  des  Chinois;  un  chapeau  rouge,  assez  sem- 
blable de  forme  au  béret  liasque ,  ou  une  toque  bleue  avec  visière  de 
velours  noir  et  pompon  rouge,  une  large  robe  agrafée  sur  le  côté  et 
serrée  par  une  ceinture  rouge,  des  bottes  en  drap,  sont  les  parties  essen- 
tielles de  leur  costume.  Les  femmes  ont  une  robe  semblable  à  celle  des 
hommes,  mais  elles  y  ajoutent  une  tunique  courte  et  bigarrée  de  di- 
verses couleurs;  leurs  cheveux  sont  toujours  divisés  en  deux  tresses 
qu'elles  laissent  pendre;  un  petit  bonnet  jaune,  taillé  comme  le  bonnet 
de  la  liberté,  sert  de  coiffure  aux  femmes  du  peuple;  les  grandes  dames 
ont  une  couronne  de  perles  pour  tout  ornement  de  tète.  Ce  costume  est 
gracieux;  néanmoins  toutes  les  Thibétaines  sont  hideuses  à  voir,  même; 
pour  ceux  qui  aiment  les  yeux  petits  et  bridés,  les  pommettes  saillantes, 
le  nez  court  et  les  bouches  largement  fendues  :  c'est  que  jamais  elles 
ne  sortent  de  leurs  maisons  sans  avoir  le  visage  barbouillé  d'une  espèce 
de  vernis  noir  et  gluant,  assez  semblable  à  du  raisiné.  La  mode  n'a 
pointa  se  reprocher  cet  usage,  qui  vient  de  la  dévotion;  le  nomekhan  ou 
lama  roi  (jui  gouvernait  le  Thibet  il  y  a  deux  siècles,  trouAant  (jue  les 
mœurs  de  son  peuple  étaient  très  dissolues,  imagina  (ju'il  remédierait 
au  désordre  en  prescri\ant  aux  femmes  de  ne  jamais  montrer  au  pu- 
blic (ju'un  visage  atfreusement  noirci  :  l'obéissance  fut  complète,  et 
aujourd'hui  la  chose  est  consitlérée  comme  point  de  dogme;  les  femmes 
perdues  de  réputation  osent  seules  avoir  une  figure  ])ropre.  11  est  dou- 
teux, du  reste,  que  l'édit  du  nomekhan  ait  fait  grand  bien  à  la  mora- 
lité ])ubli(jue.  La  jmrtie  du  Thibet  directement  soumise  au  pouvoir 
temporel  du  Talé-lama  n'est  pas,  en  etTet,  plus  morale  que  les  contrées 
où  on  nt!  reconnaît  que  sa  suprématie  religieuse,  et  cependant,  dès  que 
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la  frontière  liii  Tiiibet  intérieur  est  franchie,  on  ne  voit  plus  de  visa{:,es 
vernissés.  Sauf  l'obligation  de  porter  cet  alîreux  masque,  les  femmes 
jouissent  au  Tliibet  d'une  assez  grande  liberté;  elles  mènent  une  vie 
laborieuse  et  active,  tiennent  les  bouticjues,  participent  largement  aux 
travaux  agricoles;  en  un  mot,  elles  sont  mêlées  aux  relations  d'all'aires 
et  même  de  société.  Il  no  faudrait  pas  croire,  cependant,  que  le  boud- 
dhisme donne  à  la  femme  tartare  la  position  que  le  christianisme  ga- 
rantit partout  à  la  femme  chrétienne.  Non;  le  bouddhisme  permet  le 
divorce  et  la  polygamie,  seulement  la  première  épouse  est  toujours  la 
maîtresse  du  ménage.  Les  paga-éme  ou  femmes  secondaires  lui  doivent 
obéissance  et  respect  :  c'est  là  le  droit;  mais  on  comprend  que  la  paga- 
éme,  en  sa  qualité  de  dernière  venue,  puisse  souvent  mettre  le  fait  au- 
dessus  du  droit.  Quant  au  divorce,  il  s'effectue  avec  une  facilité  admi- 
rable :  le  mari  déclare  aux  parens  de  sa  femme  qu'il  ne  veut  plus  d'elle, 
et  tout  est  dit.  On  est  si  bien  habitué  à  ce  procédé,  que  personne  ne 
s'avise  de  le  trouver  choquant. 

Bien  que  les  étrangers  soient  très  nombreux  à  H'Lassa,  les  deux 
missionnaires  y  furent  immédiatement  remarqués.  C'est  que  leurs 
figures  européennes  tranchaient  de  la  façon  la  plus  compromettant(ï 
sur  toutes  ces  faces  asiaticpies;  ils  surent  bientôt  qu'on  les  désignait 
par  le  nom  d'/l::a/-as.  Ils  désirèrent  avoir  l'explication  de  ce  mot;  on 
leur  répondit  que  les  Azaras  étaient  des  Indiens  fervens  adorateurs  de 
Bouddha,  et  que,  du  moment  où  des  étrangers  n'étaient  ni  Katchis,  ni 
Pébouns,  ni  Tartares,  ni  Chinois,  il  fallait  bien  qu'ils  fussent  Azaras. 
Une  seule  difficulté  laissait  planer  quebjues  doutes  sur  l'exactitude  de 
cette  découverte  :  les  Azaras  déjà  venus  en  pèlerinage  à  H'Lassa  étaient 
noirs;  mais  cette  difficulté,  on  l'avait  levée  en  proclamant  les  mission- 
naires Azaras  blancs.  Ils  assurèrent  n'être  Azaras  d'aucune  façon,  ni 
blancs,  ni  noirs. 

MM.  Gabet  et  Hue  s'étaient  d'abord  amusés  des  commérages  dont  ils 
étaient  l'objet,  mais  ils  apprirent  bientôt  que  l'affaire  devenait  sérieuse. 
Tandis  que  le  peuple  les  appelait  Azaras  blancs,  les  politiques  et  parti- 
culièrement les  politiques  de  l'ambassade  chinoise  les  déclaraient 
Russes  ou  Anglais,  mais  plutôt  Anglais  que  liusses.  «  Un  pareil  qui- 
proquo, dit  M.  Hue,  ne  pouvait  que  nous  rendre  très  impopulaires,  et 
peut-être  eût  suffi  pour  nous  faire  écarteler,  car  les  Thibétains,  nous 
ne  savons  trop  pourquoi,  se  sont  mis  dans  la  tète  que  les  Anglais  sont 
un  peuple  envahisseur  et  dont  il  faut  se  défier.  »  Les  missionnaires 
espérèrent  couper  court  à  ces  bruits  fâcheux  en  se  dénonçant  eux- 
mêmes  aux  autorités,  ainsi  que  le  prescrivaient  d'ailleurs  les  règlemens 
relatifs  aux  étrangers.  Us  se  présentèrent  chez  le  chef  de  la  police,  et 
lui  dirent  :  «  Nous  venons  du  ciel  d'Occident;  notre  pays  s'appelle  la 
France;  notre  but  est  de  prêcher  ici  la  religion  chrétienne,  dont  nous 
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soriirncs  niinislros.  »  Le  personnage  auquel  ils  s'adressaient  tira  Ûi-i:- 
niati(|uemont  son  poinçon  de  derrière  loroille.  et  se  mit  à  écrire  sans 
faire  la  moindre  observation.  Quand  il  eut  achevé,  il  essuya  son  poinçon 
sur  ses  cheveux,  le  replaça  derrière  l'oreille  et  dit  aux  missionnaires  : 
«  Yak-pozè  (c'est  bien).  —  Témou-chu  (demeure  en  paix),  »  répondi- 
rent-ils; i)uis,  conformément  aux  règles  de  la  politesse  tliihétaine.  ils 
hii  tirèrent  la  langue  et  sortirent.  Cette  simple  déclaration  eût  sans 
aucun  doute  été  regardée  comme  suffisante  par  la  police  de  H'Lassa, 
et  les  missionnaires  auraient  pu  ])rècher  en  paix  l'Évangile,  si  le  Jxin- 
fc/iaï  ou  and)assadeur  chinois  n'était  point  intervenu.  L'organisation 
politique  du  Thibet  et  sa  situation  vis-à-vis  de  la  Chine  peuvent  seules 
faire  comprendre  la  portée  de  cette  intervention. 

Le  Thibet  s'étend  jus(|u'à  l'Inde.  De  ce  côté,  il  a  pour  frontière  les 
monts  Himalaya.  La  Chine  le  presse  à  l'est,  au  sud  et  au  midi;  cepen- 
♦tant  le  Céleste  Empire  et  les  états  du  Talé-lama  ne  sont  nulle  pari 
Umitrophes.  Entre  les  frontières  de  la  Chine  proprement  dite  et  le 
Thibet  se  trouvent  partout  des  états  qui  dépendent  au  temporel  de  Pé- 
kin, et  au  spirituel  de  H'Lassa.  Je  sais  bien  que  les  géographes  mettent 
le  Thib»>t  sur  la  même  ligne  (juc  les  pays  tributaires  placés  entre  lui 
(it  la  Chine,  mais  c'est  une  erreur.  Bien  qu'en  fait  l'indépendance  du 
Thibet  ne  soit  pas  absolue,  on  n'est  nullement  autorisé  à  le  présenter 
comme  une  annexe  de  l'empire  chinois.  La  grande  force  matérielle  de 
la  Chine  et  la  suprématie  religieuse  du  Thibet  rendent  obligatoires  de 
nombreuses  relations  entre  les  deux  pays.  Ces  relations  sont  fécondes 
en  conflits,  et  la  guerre  a  bien  souvent  succédé  aux  querelles  diplo- 
mnticjues.  Les  Chinois  ont  même  eu  au  Thibet  leurs  vêpres  siciliennes. 
Toutefois,  bien  que  le  recours  aux  armes  ait  en  général  été  favorable 
aux  Thil)étains,  c'est  à  la  Chine  que  ces  conflits  ont  profité,  car  tou- 
jours elle  a  su  recouvrer  par  les  négociations  plus  que  les  batailles  ne 
lui  avaient  fait  perdre. 

Depuis  long-temps,  le  sentiment  religieux  est  éteint  chez  les  politi- 
(jues  chinois  :  ils  ne  se  soucient  pas  plus  de  Bouddha  que  de  Confu- 
(ius,  mais  Bouddha  est  adoré  par  des  peuples  sur  lesquels  la  Chine 
veut  conserver  ou  étendre  sa  domination;  en  conséquence,  le  gouver- 
nement chinois  fait  profession  de  respect  pour  tous  les  bouddha-vivans. 
(it  particulièrement  pour  le  Talé-lama,  leur  chef.  Afin  de  mieux  témoi- 
gner ce  res[)ect,  il  entretient  constamment  à  H'Lassa  deux  grands  man- 
darins revêtus  du  titre  de  kin-tchaï,  c'est-à-dire  ambassadeurs  ou 
délégués  extraordinaires.  La  mission  officielle  de  ces  personnages  con- 
siste à  présenter,  dans  certaines  circonstances,  les  hommages  de  leur 
maître  au  Talé-lama  et  à  lui  répondre  de;  l'appui  de  la  Chine  contre 
tout  ennemi.  Pour  reconnaître  tant  de  sollicitude,  le  Talé-lama  envoie 
tous  les  trois  ans  à  Péking  une  ambassade  solennelle,  (jui  porte  des 
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prcst'iis  et  en  reçoit  :  c  est  un  échange,  non  nn  tribut;  mais  les  (lliinois 
seraient  in(li|^n(;s  de  leur  réputation  d'extrême  finesse,  s'ils  n'avaienf 
au  moins  eonijuis  les  ap|)arenees  de  la  suprématie  :  après  de  sanj'lantes 
défaites  suivies  de  lon^-ues  négociations,  ils  ont  obtenu  le  droit  d'en- 
tretenir  des  postes  militaires  dans  le  Thibet.  Ces  postes  sont  misérables: 
par  (exemple,  de;  H'Lassa  jus([u'au  Su-tcbouen,  sur  une  longueur  d'en- 
\  iron  (|uatre  cents  lieues,  ils  ne  comptent  pas  plus  de  deux  à  trois  mille 
hommes.  Leur  but  est  de  favoriser  le  passage  des  courriers  de  l'empe- 
reur. Les  Cliinois  (pii  tiennent  garnison  à  H'Lassa  servent  de  garde  non 
d\\  Talé-lama,  comme  on  l'a  dit,  mais  à  l'ambassadeur  chinois;  ils  sont 
•  iuatre  cents.  On  a  oit  également  quelques  postes  chinois  d'une  centaine 
d  iiommes  sur  la  route  de  H'Lassa  au  Boutan.  Enfin,  les  troupes  thi- 
Ix'laines  laissent  concourir  ces  inquiétans  auxiliaires  à  la  garde  des 
montagnes  (jui  séparent  les  états  du  Talé-lama  des  avant-postes  anglais. 
Dans  les  autres  parties  du  Thibet,  on  ne  voit  pas  de  Chinois,  il  leur  est 
même  interdit  d'y  pénétrer. 

Ces  détachemens,  disposés  par  fractions  de  cinquante  ou  cent  hommes 
sur  une  innnense  étendue  de  terrain,  ne  donnent  aucune  force  à  la 
Chine,  ne  lui  assurent  l'occupation  d'aucun  point  stratégique,  mais 
c'est  un  premier  pas  cependant.  Les  Thibétains  le  sentent  tout  aussi 
bien  que  les  politiques  chinois.  11  en  résulte  fju'une  sourde  hostilité: 
règne  d'ordinaire  entre  les  gouvernemens  de  Péking  et  de  H'Lassa  : 
celui-ci  cherchant  sans  cesse  à  revenir  sur  les  concessions  qu'il  a  faites, 
celui-là  essayant  sans  relâche  de  nouveaux  empiétemens.  Dans  cette 
lutte,  l'organisation  gouvernementale  du  Thibet  donne  de  grands 
avantages  à  la  Chine.  L'histoire  prouve  que  partout ,  sous  tous  les  ré- 
gimes, les  régences  sont  une  cause  de  troubles  et  d'affaiblissement, 
qu'elles  provoquent  des  désordres  à  l'intérieur  et  favorisent  l'inter- 
vention de  l'étranger  dans  les  affaires  nationales.  Or,  au  Thibet,  cha(jue 
règne  est  suivi  d'une  régence,  car  Bouddha  ne  s'incarne  jamais  que 
dans  le  corps  dun  enfant.  L'institution  du  nomekhan,  ou  chef  politique 
du  Thibet,  diminue,  mais  sans  les  faire  disparaître,  les  dangers  de  ces 
interrègnes.  En  effet,  bien  que  le  nomekhan,  qu'il  faut  toujours  prendn; 
dans  la  classe  des  lamas-chaberons,  soit  nommé  à  vie,  il  n'a  pas  la  force 
du  Talé-lama;  il  ne  peut  faire  taire  toutes  les  prétentions,  et  souvent  il 
y  a  lutte  souterraine  entre  lui  et  les  quatre  kalon  ou  ministres.  Ca'S 
derniers  sont  nommés  par  le  Talé-lama  sur  une  liste  de  candidats  que 
le  nomekhan  a  lui-même  dressée,  ce  qui  n'empêche  pas  que  l'accord 
ne  soit  assez  difficile,  le  kalon,  une  fois  nommé,  ne  pouvant  plus  être 
cassé  que  par  le  Talé-lama.  On  comprend  combien  une  telle  organisa- 
tion favorise  les  intrigues  :  l'ambassadeur  chinois  se  mêle  activement 
à  toutes  celles  qui  s'ourdissent,  et,  si  le  parti  qu'il  a  soutenu  l'emporte., 
l'indépendance  du  Thibet  est  menacée  d'une  nouvelle  atteinte. 
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L'intervention  des  Chinois  dans  les  affaires  intérieures  du  Thibet 
n'est  |)as  seulement  favorisée  par  la  constitution  du  pouvoir  central.  Ce 
pays  rappelle  par  plusieurs  cotés  lancienne  organisation  féodale.  Ainsi, 
à  coté  des  districts  directement  gouvernés  par  le  Talé-lama  et  son  no- 
nieklian  se  trouvent  des  principautés  soumises  au  pouvoir  des  lamas- 
houtouklou.  Les  lioutouktou  relèvent  du  Talé-lama,  son  investiture  leui- 
est  nécessaire,  ils  doivent  se  mettre  toujours  à  sa  disposition  et  le 
prendre  pour  juge  de  leurs  ditîérends;  mais  ici  encore  le  lait  domine 
le  droit.  Les  lioutouktou  ne  reconnaissent  guère  l'autorité  du  gouver- 
nement de  H'Lassa  que  quand  ils  la  craignent;  de  plus,  ces  bouddha- 
vivans,  oubliant  (pi'ils  ne  sont  qu'un  seul  et  môme  dieu  vn  j)lusieurs 
corps,  aiment  beaucoup  à  batailler  les  uns  contre  les  autres,  et  très  sou- 
vent le  vaincu  implore,  pour  dernière  ressource,  la  médiation  ou  l'in- 
tervention des  Gliiiiois  :  ceux-ci  sont  toujours  prêts.  Leur  politique  avec 
les  chefs  thibétains  ou  tartares  rappelle  absolument  celle  des  Anglais 
dans  l'Inde,  et,  de  môme  que  dans  l'Inde  les  Anglais  ont  toujours  quelque 
ennemi  acharné,  il  y  a  toujours  au  Thil)et  un  bouddha-vivant  qui  rêve 
l'extermination  des  Chinois.  Aujourd'hui  ce  bouddha  réside  à  Djachi- 
loumbo,  capitale  du  Thil)et  ultérieur;  il  ne  le  cède  en  puissance  tempo- 
relle et  spirituelle  (lu'au  Talé-lama;  depuis  quelques  années  même,  il 
le  dépasse  en  réputation  de  sainteté  :  c'est  un  vassal  qui  menace  de  do- 
miner le  suzerain.  Le  sentiment  national  fonde  sur  lui  un  espoir  d'au- 
tant plus  grand,  que  d'anciennes  prédictions  désignent  le  bouddha-vi- 
vant de  Djachi-loumbo  comme  devant  conquérir  un  jour  le  monde 
entier.  Provisoirement  ce  prétendant  organise  son  armée  sous  le  titre 
de  confrérie  des  hélan.  Cette  association  s'est  déjà  étendue  du  Thibet  à 
la  Tartarie  mongole,  et  les  Chinois  commencent  à  y  voir  une  menace. 
Cependant,  comme  le  bouddha  de  Djachi-loumbo  paraît  devoir  subii- 
plusieurs  incarnations  avant  d'entrer  en  campagne,  ils  ne  s'inquiètent 
pas  trop  de  ses  proj(its  belliqueux.  Pour  eux,  la  suprême  sagesse  con- 
siste à  vivre  au  jour  le  jour;  leur  affaire,  c'est  de  gagner  du  terrain  pas 
à  pas  et  diplomati(iuement.  Sous  ce  rapport,  ils  sont  habiles  à  saisir 
toutes  les  occasions;  la  conduite  du  kin-tcha'i  avec  les  missionnaires 
français  le  prouve  assez  clairement. 

En  18iG,  le  poste  de  kin-tchaï  était  occupé  par  un  mandarin  dont  le 
nom  n'est  pas  inconnu  en  Europe:  c'était  Ki-chan,  celui-là  même  qui 
fut  chargé,  ^ers  I8i0,  comme  commissaire  iuq)érial.  d'aplanir  les  dif- 
férends ([ui  avaient  surgi  entre  la  Chine  et  l'Angleterre.  Ki-chan  avait 
de  pleins  pouvoirs,  et  l'on  se  rappelle  qu'il  en  profita  pour  faire  cession 
à  l'Angleterre  de  la  petite  île  de  Hong-kong,  cession  (jne  l'enqjereur 
ne  voulut  point  ratifier.  En  Chine,  im  négociateur  malheureux  ou  dé"- 
savoué  court  grand  risque  d'être  condamné  à  mort.  Ki-chan  obtini 
grâce  de  la  vie,  mais  il  fut  dégradé;  on  confisqua  ses  biens,  on  vendit 
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ses  femmes  à  l'encan,  et  il  fut  exilé  au  fond  de  la  Tartarie.  Comme  les 
événemens  lui  donnèrent  raison,  qu'il  avait  de  nombreux  amis,  et  que 
son  habileté  était  incontestable,  il  fut  rappelé  en  1844,  et  on  le  char- 
gea d'une  mission  extraordinaii'e  a  H'Lassa,  où  de  graves  comjjlica- 
tions  s'étaient  élevées.  Le  nomekhan  qui  gouvernait  alors  le  Thibet 
avait  trouvé  le  moyen  de  maintenir  constamment  le  Talé-lama  en  tu- 
telle; tous  les  deux  ou  trois  ans,  il  le  faisait  transmigrer  de  force.  Déjà 
il  avait  imposé  à  Bouddha  trois  incarnations  nouvelles  :  un  Talé-lama 
avait  été  étranglé,  un  autre  étoutlé,  un  troisième  venait  d'être  enipoi- 
sonné.  La  voix  publique  accusait  le  nomekhan  de  ces  meurtres  suc- 
cessifs; mais  il  était  puissant,  il  avait  une  clientèle  nombreuse,  on 
n'osait  rien  dire.  Cependant  il  fallait  mettre  le  nouveau  bouddha-vivant 
à  l'abri  des  accidens  qui  avaient  frappé  ses  trois  prédécesseurs.  Les 
kalons  réclamèrent  secrètement  l'appui  de  l'empereur.  L'intervention 
du  gouvernement  chinois,  exigée  par  les  circonstances,  pouvait  d'ail- 
leurs s'appuyer  sur  un  fait  tout  accidentel.  Le  nomekhan  étant  origi- 
naire du  Kang-sou,  province  soumise  à  la  Chine,  l'empereur  avait  ju- 
ridiction sur  lui.  La  cour  de  Péking  vit  là  une  excellente  occasion 
d'accroître  son  influence  dans  le  Thibet,  et  Ki-chan  fut  envoyé  à  H'Lassa. 
Plus  heureux  qu'à  Canton,  il  eut  dans  la  capitale  thibétaine  un  plein 
succès.  Le  nomekhan ,  arrêté  par  surprise,  lit  de  complets  aveux,  et  on 
le  condamna  à  la  déportation  en  Manlchourie.  Malgré  l'horreur  que  ses 
crimes  inspiraient,  dès  que  la  population  connut  le  rôle  que  l'ambas- 
sadeur chinois  avait  joué  dans  cette  alïàire,  une  insurrection  éclata,  et 
la  résidence  de  Ki-chan  fut  dévastée;  il  s'y  attendait,  et  s'était  pru- 
demment caché.  De  l'ambassade,  la  foule  se  porta  sur  la  demeure  des 
kalons;  elle  put  se  saisir  de  l'un  d'eux,  et  le  mit  en  lambeaux  :  elle 
réussit  ensuite  à  délivrer  le  condamné;  mais,  celui-ci  ayant  déclaré 
qu'il  voulait  obéir,  l'insurrection  cessa.  Un  nouveau  nomekhan  fut 
élu;  comme  il  était  mineur,  ainsi  que  le  Talé-lama,  le  premier  kalon 
reçut  le  titre  de  régent ,  et  prit  la  direction  des  atfaires.  Telle  était  la 
situation  du  Thibet  en  _1846.  Toute  la  force  et  tout  le  prestige  perdus 
par  le  pouvoir  local  avaient  nécessairement  profité  à  l'influence  chi- 
noise. 

La  Chine,  qui  ne  tolère  pas  les  missionnaires  chez  elle,  ne  pouvait 
les  tolérer  davantage  au  Thibet.  Ki-chan  résolut  donc  de  faire  expul- 
ser MM.  Hue  et  Gabel.  Des  espions  s'introduisirent  d'abord  sous  dilTé- 
rens  prétextes  chez  les  deux  Français;  enfin,  on  vint  un  jour  leui-  or- 
donner de  se  rendre  au  palais  du  régent.  Ils  obéirent.  Ce  fonctionnaire 
était  un  homme  d'une  cinquantaine  d'années,  à  la  figure  épanouie,  in- 
telligente et  bonne.  Une  magnifique  robe  jaune,  doublée  de  martre 
zibeline,  ajoutait  à  sa  majesté  naturelle,  que  des  yeux  européens  pou- 
vaient trouver  un  peu  compromise  par  sa  coiliure  composée  de  trois 
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peignes  dor,  tenant  les  cheveux  relevés  sur  le  sonnnet  de  la  tèti'.  11  lil 
asseoir  les  deux  missionnaires,  et  les  regarda  d'une  façon  moitié  mo- 
(jU(^use,  moitié  bienveillantes,  l'n  tel  accueil  n'était  pas  très  inquiétant, 
aussi  MM.  Hue  et  (iabcl  se  dirent-ils  en  français  :  «Notre  atVaire  ira 
inen.  »  —  «  Quel  langage  parlez-vous?  s'écria  le  régent.  —  Le  langage 
de  notre  pays.  »  Il  les  jtria  de  traduire  leur  phrase;  ils  la  répétèrent  en 
thibétain.  «  Ah!  vous  avez  confiance  dans  ma  bonté;  cependant  je  suis 
1res  méchant.»  Puis  un  peu  après  il  ajouta  :  «Vous  avez  raison,  je 
suis  bon,  car  la  bonté  est  le  devoir  d'un  kalon.  »  L'interrogatoire  fiil 
jusqu'au  bout  empreint  d'une  grande  bienveillance.  Le  régent  avait 
bien  (pielque  peine  à  croire  quil  n'eût  pas  affaire  à  des  Anglais;  ce- 
pendant il  se  laissa  persuader.  Après  des  (juestions  de  toutes  sortes,  il 
demanda  à  ses  hôtes  d'écrire  quelques  mots  dans  la  langue  de  leui' 
pays,  et  de  mettre  en  regard  la  traduction  thibétaine;.  L'un  des  mis- 
sionnaires écrivit  :  Que  sert  à  l'homme  de  conquérir  le  monde  entier,  s'il 
vient  à  perdre  son  ame?  Le  premier  kalon  admira  beaucoup  cette  pen- 
sée. Les  choses  en  étaient  là  lorsqu'on  annonça  l'ambassadeur  chinois. 
Le  régent  apprit  alors  aux  missionnaires  que  Ki-chan  voulait  les  inter- 
roger. «  Déclarez-lui  franchement  votre  position,  ajouta-t-il,  et  comptez 
sur  ma  protection;  c'est  moi  qui  gouverne  ce  pays.  » 

Même  là  où  ils  sont  absolument  les  maîtres,  les  Chinois  procède'ut 
avec  beaucoup  de  politesse.  Dans  le  palais  du  régent,  Ki-chan  ne  pou- 
vait donc  manquer  de  se  montrer  très  courtois;  mais,  comme  il  vou- 
lait obtenir  des  missionnaires  deux  choses  que  ceux-ci  étaient  bien 
résolus  à  lui  refuser  :  —  la  promesse  de  (piitter  le  Thibet,  —  des  ren- 
seignemens  sur  leur  passage  à  travers  la  Chine.  —  il  ne  put  dominer 
qnelciues  mouvemens  d'humeur.  Cependant  la  séance  se  termina  assez 
bien,  sauf  qu'il  n'y  eut  pas  de  solution.  Dès  que  Ki-chan  fut  sorti,  le 
régent  fit  donner  à  souper  aux  missionnaires,  causa  beaucoup  avec 
eux,  et  finit  par  leur  faire  comprendre  qu'ils  étaient  provisoiremeni 
prisonniers.  Le  lendemain,  les  bagages  de  MM.  Hue  et  Cabet,  escortés 
du  premier  kalon  en  personne,  furent  transportés  au  tril)unal  où  Ki- 
chan  les  attendait.  La  question  était  de  savoir  si  on  y  trouverait  des 
cartes  de  géographie  manuscrites.  Dans  ce  cas,  hss  deux  Français  eus- 
sent été  cisrtainement  condamnés  à  une  expulsion  immédiate,  sinon 
à  la  peine-de  mort.  Ils  n'avaient  que  des  cartes  imprimées.  Ki-chan 
le  déclara  lui-même,  afin  de  faire  preuve  de  science,  et  le  régent  ne 
put  s'empêcher  de  témoigner  cond)ien  ce  résultat  le  rendait  heureux. 
Le  lendemain,  il  voulut  donner  aux  Français  une  marque  publique  de 
sympathie  en  les  installant  dans  une  de  ses  maisons. 

Pour  le  coup,  les  nnssionnaires  se  crurent  à  l'abri  de  tout  ennui 
ultérieur  :  ils  transformèrent  en  chapelle  la  plus  belle  pièce  de  leur 
appartement,  et  commencèrent  à  répandre  les  doctrines  de  l'Evangile. 
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Un  jeune  médecin  d'origine  chinoise  fut  leur  premier  disciple.  De  son 
côté,  le  régent  ne  pouvait  plus  se  passer  d'eux;  il  écoutait  avidement 
les  détails  qu'ils  lui  donnaient  sur  l'Europe,,  et  surtout  il  aimait  à  se 
faire  expli(iuer  la  doctrine  catlioli(iue.  Les  choses  paraissaient  en  si 
bonne  voie,  que  MM.  Hue  et  Gaix't  songeaient  déjà  à  rétablir  par  l'Inde 
leurs  relations  avec  l'Europe,  afm  de  se  i)rocmer  les  ressources  néces- 
saires pour  fonder  une  mission  à  H'Lassa.  C'était  compter  sans  Ki-chan. 
L'ambassadeur  chinois  contimiait  de  travailler  contre  eux.  11  repré- 
senta au  régent  que  les  deux  lamas  du  royaume  de  France,  ayant  pour 
but  d'introduire  leur  religion  à  H'Lassa,  étaient  par  ce  seul  fait  les  plus 
i>:rands  ennemis  du  Talé-lama.  «  Qu'importe?  répondit  le  ministre  :  ce 
sont  des  hommes  pieux  et  savans;  si  leur  doctrine  est  fausse,  les  Thi- 
bétains  ne  l'embrasseront  pas;  si,  au  contraire,  elle  est  vraie,  qu'avons- 
nous  à  craindre?  Comment  la  vérité  pourrait-elle  être  préjudiciable 
aux  honnnes?»  Au  fond.  Ki-chan  ne  se  souciait  nullement  de  la  ques- 
tion religieuse;  mais  le  séjour  de  deux  Français  à  H'Lassa  était  con- 
traire à  la  politique  chinoise,  et  il  ne  pouvait  le  tolérer.  Dès  qu'il  vit 
(jue  toute  sa  diplomatie  échouait,  il  déclara,  d'une  part,  aux  Français, 
qu'il  voulait  les  faire  expulser,  et,  d'autre  part,  il  fit  sentir  au  régent 
que  la  protection  de  la  Chine  lui  était  nécessaire.  Ce  dernier,  bien  que 
lisiblement  in([uiet,  se  refusait  à  toute  concession;  l'ambassadeur  de- 
vint menaçant;  un  pas  de  plus,  et  les  relations  diplomaticjues  allaient 
être  interrompues  entre  la  Chine  et  le  Thibet.  Les  missionnaires,  com- 
prenant ([ue  leur  résistance  ne  pouvait  être  poussée  plus  loin,  annon- 
cèrent qu'ils  se  résignaient  à  partir.  «  Oui,  il  faut  vous  mettre  en  route, 
leur  dit  Ki-chan;  ce  sera  bien  pour  vous,  bien  pour  moi,  bien  pour  les 
Thibétains,  bien  pour  tout  le  monde.  »  Le  régent  parut  triste  et  embar- 
rassé. «  Les  Chinois  profitent  de  la  minorité  du  Talé-lama,  s'écria-t-il, 
pour  s'arroger  chez  nous  des  droits  inouis.  » 

Le  voyage  de  H'Lassa  aux  avant-postes  des  Anglais  dans  l'Inde  pou- 
vant se  faire  en  vingt-cinq  jours,  MM.  Hue  et  Gabet  avaient  projeté  de 
quitter  le  Thibet  par  la  frontière  de  l'Himalaya;  mais  ici  encore  Ki- 
chan  devait  leur  opposer  une  résistance  invincible.  La  Chine  ne  veut 
pas  que  la  route  de  l'Himalaya  soit  connue,  et,  sur  ce  point,  le  Thibet 
lui  prête  volontiers  son  concours.  Cependant  le  régent  eût  été  heureux 
d'accorder  aux  missionnaires,  ses  amis,  le  laisser-passer  qu'ils  dési- 
raient; mais  Ki-chan  fut  intraitable.  Il  fallut  prendre  la  route  qui 
conduit  le  plus  directement  aux  frontières  de  Chine.  Bien  que  cet  iti- 
néraire dût  leur  faire  parcourir  une  partie  du  Thibet  qu'ils  ne  con- 
naissaient pas  encore,  les  missionnaires  ne  purent  se  défendre  d'une 
certaine  terreur  en  apprenant  que  les  montagnes  qu'ils  avaient  traver- 
sées du  lac  Bleu  à  H'Lassa  passaient  pour  faciles  et  sûres  à  côté  de 
celles  qui  les  attendaient.  Ils  n'avaient  pas,  du  reste,  à  s'inquiéter  des 
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moyonsde  transport.  Ki-chan  avait  tout  prévu  et  tout  arrangé.  Un  man- 
darin et  une  escorte  assez  nombreuse  devaient  veiller  sur  eux. 

Le  mandarin  chargé  d'accompagner  MM.  Hue  et  Gabet  n'étant  pas  en- 
core prêt,  les  missionnaires  purent  assister  à  la  célébration  du  nouvel 
an  à  H'Lassa.  D'après  la  chronologie  thibétaine,  le  renouvellement  de 
l'année  tombe  au  mois  de  mars.  11  est  là.  comme  partout,  une  occa- 
sion de  réjouissances  publiques  et  privées;  il  faut  être  bien  pauvre  pour 
n'avoir  pas  alors  sur  sa  table  deux  plats  abondamment  garnis,  l'un  de 
viande  cuite  et  l'autre  de  viande  crue;  ce  dernier  est  celui  que  préfè- 
rent les  Thibétains  de  vieille  souche  :  n'aimer  que  la  viande  cuite,  c'est 
se  plier  aux  usages  chinois  et  manquer  de  patriotisme.  Deux  des  céré- 
monies (jue  ramène  la  célébration  du  nouvel  an  au  Thibet  méritent 
d'être  signalées.  Les  Thibétains  échangent  comme  nous  des  visites, 
mais  ils  y  apportent  plus  de  zèle;  dès  minuit,  ils  quittent  leurs  maisons 
et  se  préci|)itent  chez  leurs  connaissances.  Au  lieu  de  cartes,  ils  ont  un 
pot  rempli  de  boulettes  fabriquées  avec  du  miel  et  de  la  farine,  c'est 
le  louk-so;  ils  offrent  de  ces  dragées  à  tous  les  amis  qu'ils  rencontrent; 
la  politesse  ordonne  d'accepter.  Cette  fête  fournit  aux  missionnaires 
l'occasion  de  remarquer  qu'ils  avaient  des  relations  fort  étendues.  A 
minuit  sonnant,  on  frappait  à  leur  porte,  et  jusqu'à  l'heure  du  déjeuner 
les  visiteurs  se  succédèrent  apportant  tous  du  louk-so.  Les  fêtes  du 
nouvel  an  durent  dix  jours;  le  troisième  est  manjué  par  le  commen- 
cement du  H' Lassa-morou,  c'est-à-dire  par  l'arrivée  à  H'Lassa  des  lamas 
de  toute  la  province;  or,  la  province  d'Oueï,  où  est  située  H'Lassa, 
compte  trois  mille  couvens,  et  parmi  ces  couvens  il  en  est  trois  qui 
renferment  à  eux  seuls  quarante-cinq  mille  lamas.  11  n'y  a  ni  logement 
ni  vivres  pour  toute  cette  foule;  les  lamas  le  savent,  et  chacun  apporte 
ses  provisions  de  bouche  avec  sa  tente,  qu'il  dresse  sur  la  place  publi- 
que. Le  H' Lassa-morou  dure  six  jours;  c'est  un  désordre  inexprimable. 
On  est  forcé  de  fermer  les  tribunaux  et  de  renoncer  à  toute  surveil- 
lance; cet  usage  estcertaineiuent  ancien,  mais  on  ne  peut  dire  au  juste 
à  quelle  époque  il  remonte,  les  Thibétains  ne  mettant  presque  jamais 
de  date  dans  leurs  récits.  Un  lama  très  savant  et  très  renommé,  au- 
quel les  missionnaires  firent  une  remarque  à  ce  sujet,  leur  répondit  :  — 
Pourvu  (|u'on  sache  ce  <iui  s'est  passé  dans  les  temps  anciens,  c'est 
l'essentiel.  A  quoi  bon  connaître  la  date  précise  des  événemens?  Quelle 
utilité  y  a-t-il  à  cela? 

11  fallut  partir  enfin.  Au  dehors  de  la  ville,  un  groupe  assez  nom- 
breux attendait  les  voyageurs;  il  (Hait  composé  de  leurs  amis  les 
plus  intimes,  de  ceux  qui  avaient  commencé  à  s'instruire  des  vérités 
du  christianisme;  ils  s'étaient  rassemblés  pour  offrir  aux  lamas  du  ciel 
d'Occident  le  khata  d'adieu.  MM.  Gabet  et  Hue  adressèrent  à  ces  cœurs 
déjà  chrétiens  des  paroles  de  consolation  et  d'encouragement,  mais  ils 
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étaient  <Hix-niomos  n.ivivs  en  son<^eant  au  bien  (ju'ils  avaient  lèvé  et 
qu'ils  auraient  pu  faire  sans  la  jalousie  des  Chinois. 

On  n'avait  pas  trompé  les  missionnaires  en  leur  disant  que  la  route 
qu'ils  allaient  suivre  pour  rentrer  en  Chine  était  plus  constamment 
rude,  plus  périlleuse  que  celle  où  ils  avaient  essuyé  de  si  grandes  souf- 
frances. Dès  (lu'on  a  franchi  la  vallée  rocailleuse  où  se  trouve  H'Lassn. 
on  entre  dans  une  chaîne  de  montagnes  dont  le  prolongement  est 
de  trois  ou  quatre  cents  lieues;  bien  que  ces  montagnes  aient  toutes 
un  aspect  assez  sauvage,  ce  n'est  point  par  ce  côté  (ju'elles  frappent  le 
plus  désagréablement  la  vue  de  l'Européen;  on  s'accoutumerait  à  leui- 
aridité,  mais  comment  s'habituer  à  y  voir  des  cadavres  humains  que 
se  disputent  les  oiseaux  de  proie?  Quand  on  sort  d'une  grande  ville 
thibétaine,  c'est  là  un  spectacle  (|uon  ne  peut  malheureusement  éviter; 
l'exposition  des  morts  sur  le  sonmietdes  montagnes  est  un  moyen  de 
sépulture  fort  usité  dans  le  Thibet.  Quelques  familles  trouvent  cepen- 
dant trop  pénible  de  porter  si  haut  le  membre  quelles  viennent  de 
perdre;  elles  coupent  son  corps  en  morceaux  et  le  font  manger  aux 
chiens.  Grâce  à  cet  usage,  l'espèce  canine  est  très  multipliée  à  H'Lassa; 
il  y  a  même  des  chiens  spécialement  destinés  à  servir  de  tombeaux  aux 
gens  riches;  ceux-là  sont  élevés  et  gardés  avec  soin  dans  les  lamaseries. 
—  M.  Hue  retrace  vivement  l'aspect  désolé  des  montagnes  qui  sé[)a- 
rent  H'Lassa  de  la  Chine. 

«  Depuis  H'Lassa  jusqu'à  la  province  du  Sse-tchouen,  on  ne  voit  que  de 
vastes  chaînes  de  montagnes  entrecoupées  de  cataractes,  de  goutVres  profonds 
et  d'étroits  défdés.  Ces  chaînes  de  montagnes  sont  tantôt  entassées  pèle-mèle  et 
présentent  à  la  vue  les  formes  les  plus  bizarres  et  les  plus  monstrueuses,  tantôt 
elles  sont  rangées  et  pressées  symétriquement  les  unes  contre  les  autres,  comme 
les  dents  d'une  immense  scie;  ces  contrées  changent  d'aspect  à  chaque  instant 
et  présentent  aux  yeux  des  voyageurs  des  tableaux  d'une  variété  inflnie.  Ce- 
pendant, au  milieu  de  celte  inépuisable  diversité,  la  vue  continuelle  des  mon- 
tagnes répand  sur  la  route  une  certaine  uniformité  qui  finit  par  devenir  fati- 
gante... Aussitôt  que  l'on  a  quitté  les  sommités  du  Char-kou-la,  on  rencontre 
une  longue  série  de  goufTres  épouvantables,  bordés  des  deux  côtés  par  des 
montagnes  taillées  perpendiculairement,  et  s'élevant  comme  deux  grandes  mu- 
railles de  roche  vive.  Les  voyageurs  sont  obligés  de  longer  ces  profonds  abîmes, 
en  suivant  à  une  grande  hauteur  un  rebord  si  étroit,  que  souvent  les  chevaux 
trouvent  tout  juste  la  place  nécessaire  pour  poser  leurs  pieds.  » 

Voilà  quelle  route  il  faut  suivre  pendant  trois  mois.  Cependant, 
comme  on  traverse  un  pays  habité,  que  l'on  trouve  partout  des  vi- 
vres et  des  oulah  (1)  ou  moyens  de  transport,  les  fatigues  sont  moins 

(1)  On  donne  ce  nom  à  un  système  de  corvée  organise  pour  le  service  des  fonction- 
naires sur  la  route  de  H'Lassa  aux  frontières  de  C.tiine.  Cliaque  habitant  est  tenu  de  con- 
tribuer à  l'organisation  de  Voulah;  ceux  qui  ne  peuvent  fournir  des  bêtes  de  somme  four- 
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grandes  que  dans  le  désert.  Les  deux  missionnaires  arrivèrent  en  assez 
bonne  santé  àBatlianj^,  ville  séparée  de  H'Lassa  par  une  distance  d'en- 
viron quatre  cents  lieues;  c'est  à  Bathang  que  finit  non  pas  le  Thibet, 
mais  la  puissance  temporelle  du  Talé-lama.  Le  pays  où  on  entre  alors 
n'est  pas  encore  la  plaine;  mais  les  montagnes  s'adoucissent  considé- 
rablement, et  on  commence  à  voir  de  larges  et  fertiles  vallées.  Du 
reste,  les  montagnes  du  Tliibet  elles-mêmes  paraissent  être  fécondes 
en  gras  pâturages;  elles  renferment  en  outre  de  grandes  richesses  mé- 
tallurgiques. 

Sortis  du  Thibet,  MM.  Hue  et  Gabet  n'avaient  plus  que  la  Chine  à 
traverser  :  pour  eux,  ce  n'était  rien.  Au  commencement  d'octobre,  ils 
arrivèrent  à  Macao.  Après  s'être  un  peu  reposé  dans  la  procure  de  sa 
congrégation,  M.  Hue  rentra  en  Mongolie;  il  y  est  encore.  iM.  Gabet, 
dont  la  santé  était  détruite,  revint  en  France.  Dès  qu'il  eut  recouvré 
quelques  forces,  il  alla  chercher  au  Brésil  de  nouvelles  fatigues.  Telle 
est  la  vie  du  missionnaire.  Quant  à  l'œuvre  que  les  deux  fils  de  saint 
Vincent  de  Paul  espéraient  accomplir,  elle  n'est  pas  abandonnée.  H 
faut  d'autres  obstacles  pour  faire  renoncer  l'église  à  porter  l'Évangile 
dans  les  pays  qui  ne  le  connaissent  point.  Un  vicariat  apostolique  du 
Thibet  oriental  a  récemment  été  érigé  par  le  saint-siége.  Cette  mis- 
sion, dont  le  terrain  a  été  si  courageusement  reconnu  par  MM.  Hue  et 
Gabet,  sera  surtout  confiée  au  zèle  des  lazaristes;  elle  formera  le  sep- 
tième de  leurs  établissemens  dans  la  Haute-Asie.  Les  six  missions  déjà 
établies  et  florissantes  comptent  vingt-(|uatre  religieux  et  dix  sœurs 
de  la  Charité,  secondés  par  ({uarante  prêtres  indigènes. 

IV. 

Le  livre  de  MM.  Hue  et  Gabet  soulève  une  question  qu'il  serait  fort 
difficile  de  résoudre,  mais  qu'il  faut  au  moins  indiquer.  Quel  est  l'a- 
venir des  peuples  bouddhistes?  quelle  influence  aura  le  Thibet  sur  les 
destinées  de  l'extrême  Orient?  On  a  long-temps  cru  que  le  bouddhisme 
avait  complètement  énervé  les  peuples  qui  le  pratiquent.  La  relation 
des  missionnaires  français  témoigne  contre  cet  arrêt.  Le  nomade  de  la 
Mongolie  et  du  Thibet  ne  ressemble  guère,  sans  doute,  au  Tartare  tel 
(jue  nous  sommes  habitués  à  nous  le  figurer;  mais,  bien  que  le  Mongol 
n'ait  point  les  mœurs  féroces  (|ue  lui  i)rêtc  la  tradition,  il  pourrait 
encore  sortir  de  la  Terre  des  Herbes  de  redoutables  armées,  et,  comme 
soldat,  avant  le  Mongol  il  faut  placer  le  Thibétaiu.  Si  jamais  un  des 
principaux  bouddha-vivans  est  saisi  de  (juelque  grande  ambition,  s'il 
se  trouve  sur  le  siège  de  H'Lassa  ou  sur  celui  de  Djachi-loumbo  un 

nissciit  leur  travail.  Le  nombre  d'hommes  et  d'animaux  auxquels  les  voyageurs  ont  droit 
est  inscrit  sur  un  passeport  délivré  par  le  gouvernement  thibétain. 
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homme  d'audaco  et  de  persévérance,  animé  de  l'esprit  de  conquête, 
il  y  a  dans  le  Tliibet  et  la  Mongolie  des  millions  de  fanatiques  prêts  à 
répondre  à  son  appel.  Or,  la  Chine  a  des  armées  immenses,  mais  non 
pas  de  véritables  soldats.  Elle  ne  maintient  son  pouvoir  que  par  l'as- 
tuce. Quand  les  Thibélains  rêvent  l'empire  du  monde  pour  leur  idole, 
ils  prêtent  à  rire;  quand  ils  songent  à  l'invasion  de  la  Chine,  ils  ne 
songent  vraiment  qu'au  possible.  Qu'un  homme  se  lève  parmi  eux,  et 
cette  conquête  sera  facile.  Du  reste,  les  bouddhistes  s'enseveliraient 
dans  leur  triomphe.  Maîtres  de  la  Chine,  ils  en  ouvriraient  les  portes 
t;t  laisseraient  le  champ  libre  à  la  propagande  européenne.  Or,  le  frot- 
tement de  cette  propagande  aurait  bien  vite  usé  le  bouddhisme,  même 
réformé. 

Au  fond ,  le  Chinois  ne  se  dissimule  pas  que  le  nombre  et  le  zèle  des 
disciples  du  Talé-lama  et  de  tous  les  bouddha-vivans  menacent  très 
sérieusement  sa  domination;  il  recourt  même  à  toutes  les  ruses  de 
la  politique  pour  reculer  l'époque  de  la  lidte.  Gagner  du  temps  est  sa 
grande  affaire.  11  intimide  et  il  flatte,  il  divise  et  il  corrompt.  Ce  peuple 
sans  foi,  qui  a  depuis  long-temps  déserté  ses  propres  autels,  affiche 
toutes  les  apparences  du  plus  profond  respect  poiu^  les  lamas;  au  be- 
soin il  va  jusqu'à  l'adoration.  Le  gouvernement  chinois  laisse  tomber 
en  ruines  les  temples  de  Confucius  et  n'a  nul  souci  de  la  misère  des 
bonzes;  en  revanche,  il  donne  de  riches  secours  aux  opulentes  lama- 
series de  la  Mongolie.  Ces  libéralités  ont  deux  buts  :  plaire  aux  Mon- 
gols par  le  respect  apparent  de  leur  culte  et  accroître  la  population  des 
couvens  bouddhiques  en  y  rendant  la  vie  plus  comfortable.  Si  l'on 
pouvait  avoir  des  doutes  sur  les  sentimens  intimes  des  politiques  chi- 
nois pour  les  bouddhas,  le  fait  suivant  édaircirait  la  question. 

De  toutes  les  lamaseries  de  la  Tartarie-Mongole,  la  plus  renommée 
comme  la  plus  riche  est  celle  du  Grand-Kouren,  située  dans  le  pays 
des  Khalkhas,  sur  les  bords  de  la  rivière  Toula,  à  l'entrée  d'une  im- 
mense forêt  qui  s'étend  au  nord  jusqu'aux  frontières  russes.  Le  boud- 
dha-vivant adoré  au  Grand-Kouren  se  nomme  le  guison-tomba.  II 
exerce  une  influence  considérable  dans  tout  le  nord  de  la  Tartarie;  les 
tribus  voisines  de  ses  états  lui  sont  aussi  dévouées  que  celles  qu'il  gou- 
verne comme  souverain  tributaire  de  la  Chine.  Partout  on  l'appelle  le 
saint  par  excellence.  Cette  influence  inquiète  d'autant  plus  le  gouver- 
nement chinois  ,  que  les  Khalkhas  sont  belliqueux  et  n'ont  pas  oublié 
que  Tching-gis-khan  est  sorti  de  leur  tribu.  Aussi  la  lamaserie  du 
Grand-Kouren  est-elle  constamment  un  objet  d'alarmes  pour  la  cour 
de  Péking,  alarmes  qu'elle  cherche  à  déguiser  par  l'étalage  des  senti- 
mens les  plus  respectueux.  En  1839,  \e  guison-tomba,  au  lieu  d'envoyer, 
comme  d'ordinaire,  un  simple  ambassadeur  à  Péking,  eut  l'idée  de 
rendre  lui-même  visite  à  l'empereur.  Dès  que  ce  dessein  fut  connu,  la 
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terreur  i'aiJ, lia  tous  lospolitiiiues  chinois.  Ils  ne  virent  dans  la  politesse 
dont  le  saint  du  Grand-Kouren  les  menaçait  (|u'une  ruse  destinée  à 
exalter  rinia<i;ination  des  Klialkhas.  Des  négociateurs  lui  furent  envoyés 
pour  le  détourner  de  son  projet;  ils  réussirent  en  partie,  car  ils  obtin- 
rent du  guison-tomba  qu'il  n'aurait  que  trois  mille  honnnes  de  suite,  et 
que  les  trois  autres  souverains  klialkhas,  qui  dépendent  de  lui  comme 
il  déiïcnd lui-même  delà  Chine,  ne  l'accompagneraient  point.  L'itiné- 
raire une  t'ois  réglé,  le  saint  se  mit  en  marche.  Toutes  les  tribus  du 
nord  de  la  Tartarie  s'ébranlèrent  pour  lui  faire  escorte;  des  foules  in- 
nombrables et  chargées  de  présens  se  pressaient  partout  sur  son  pas- 
sage. Dès  que  son  palanquin  apparaissait,  tout  le  monde  tombait  à  ge- 
noux. 11  fut  ainsi  adoré  jusqu'à  la  grande  muraille;  là.  il  cessa  d'être 
dieu,  et  la  cour  de  Péking,  voyant  qu'il  ne  songeait  nuliemiuit  à  faire 
entrer  en  Chine  les  hordes  ([ui  l'avaient  suivi  jusqu'aux  frontières. 
reprit  son  assurance  habituelle.  Le  guison-tomba  resta  trois  mois  j)rès 
du  céleste  empereur;  il  mourut  en  regagnant  sa  lamaserie.  Les  Mon- 
gols prétendirent  que  le  gouvernement  chinois  l'avait  fait  empoison- 
ner. Ce  crime  n'aurait  rien  d'impossible.  Le  voyage  du  guison-tomba 
avait  été  regardé  comme  une  menace;  il  fallait  l'en  punir.  Une  lutte 
ouverte  eût  olVert  des  dangers,  et  les  Chinois  n'aiment  pas  le  danger. 
Le  poison  vidait  le  débat  d'une  façon  peu  brillante,  mais  sûre.  On  peut 
donc  croire  que  les  soupçons  des  Mongols  n'étaient  pas  sans  fonde- 
ment. 

Un  fait  non  moins  instructif  que  les  alarmes  dont  le  gouvernement 
chinois  ne  put  se  défendre  en  apprenant  le  voyage  du  guison-tomba, 
c'est  le  bruit  (juil  lit  répandre,  à  ce  sujet,  dans  les  ports  où  les  Euro- 
péens, et  particulièrement  les  Anglais,  sont  admis.  Ses  agens  décla- 
rèrent que  1  empereur,  ayant  eu  la  fantaisie  de  voir  face  à  face  le  grand- 
iama  son  tributaire,  lui  avait  ordonné  de  venir  à  Péking.  Cette  version 
fut  acceptée  même  des  Anglais;  on  alla  jusqu'à  ci'oire  (jue  c'était  le 
chel  du  bouddhisme,  le  Talé-lama  de  H'Lassa.  qui  s'était  docilement 
soumis  à  ce  caprice  impérial,  —  de  telle  sorte  que  l'on  vit  une  preuve 
de  force  dans  un  acte  qui  avait  fait  éclater  tant  de  faiblesse.  Celte  po- 
litique est  familière  aux  Chinois.  Us  ont  persuadé  aux  Tartares  qu'ils 
étaient  sortis  vainqueurs  de  leur  lutte  contre  les  Anglais,  et  qu'un 
sentiment  de  compassion  avait  seul  pu  les  empêcher  d'exterminer 
complètement  ces  monstres  marins. 

La  haine  qu'une  partie  des  Tartares  mongols  et  les  Tartares  thibé- 
tains  nourrissent  contre  la  Chine  ne  les  empêche  pas  d'être  du  parti 
de  cette  puissance  contre  l'Angleterre.  Ils  espèrent  avoir  raison  un  jour 
de  la  suprématie  des  Chinois,  et  ils  sentent  que  le  joug  des  Anglais  se- 
rait plus  dur  et  en  môme  temps  plus  difficile  à  secouer.  Sans  être  bien 
au  courant  des  événemens  qui  s'accomplissent  dans  l'Inde,  ils  en  sa- 
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vent  assez  pour  redouter  le  sort  de  ce  pays.  Les  eflbrts  tentés  par  la 
diplomatie  indo-britauni(iuc  dans  le  but  d'ouvrir  des  relations  avec  le 
Tliibet  ont  môme  accru  les  soupçons  et  les  terreurs  qu'il  s'agissait, 
disait-on,  de  calmer. 

Après  TAngleterre,  il  est  une  autre  nation  européenne  que  les  peuples 
de  la  Haute- Asie  connaissent  et  redoutent  :  c'est  la  Russie.  Si  la  Grande- 
Bretagne  touclie  au  Tbibet  par  l'Inde  et  domine  les  côtes  de  la  Cbine, 
la  Russie  règne  sur  une  partie  de  la  Tartarie;  elle  compte  des  boud- 
dhistes et  probablement  des  bouddha-vivans  parmi  ses  sujets.  A  Lon- 
dres ou  à  Paris,  la  Russie  agit  comme  puissance  européenne;  h  Péking, 
elle  est  puissance  asiaticiue,  et  entretient,  à  ce  titre,  avec  le  gouverne- 
ment chinois  des  relations  (jue  celui-ci  n'ose  pas  interrompre. 

Malgré  l'absence  de  possessions  territoriales,  la  France  pourrait 
exercer  en  Asie  une  influence  glorieuse  entre  toutes,  et  interdite  à  la 
Russie  comme  à  l'Angleterre;  elle  pourrait  protéger  les  missionnaires, 
rendre  leurs  travaux  plus  faciles,  moins  onéreux  et  partant  plus  fé- 
conds. Agir  ainsi  serait,  en  même  temps  que  son  intérêt,  son  droit  et 
son  devoir,  car  elle  est  puissance  catholique,  et  la  plupart  des  mission- 
naires sont  Français.  L'œuvre  que  les  prêtres  de  Picpus  et  des  Missions 
Étrangères,  les  maristes,  les  fils  de  saint  Ignace  et  ceux  de  saint  Vincent 
de  Paul  vont  accomplir  chez  les  païens  et  chez  les  sauvages  au  péril  de 
leur  ^ie  est  sans  doute  essentiellement,  je  dirai  même  uniquement  re- 
ligieuse. Leur  demander  autre  chose,  ce  serait  les  confondre  avec  les 
Pritchards  du  méthodisme,  avec  ces  apôtres  qui  ont  fennnes  et  enfans, 
chevaux  et  domestiques,  qui  font  le  commerce  et  la  banque,  distri- 
buent des  bibles,  vendent  des  remèdes,  et  cherchent  à  relever  leur 
double  caractère  apostolique  et  industriel  par  un  caractère  politique. 
Les  missionnaires  du  catholicisme  ne  sont  nullement  propres  à  tous 
ces  métiers;  ils  ne  s'entendent  qu'à  propager  l'Évangile.  Néanmoins  ils 
ne  peuvent  ni  ne  veulent  dépouiller  leur  caractère  national,  et  il  suffi* 
qu'ils  disent  aux  néophytes  :  —  Nous  sommes  Français,  —  pour  leur 
faire  aimer  la  France.  C'est  là  une  assertion  dont  l'histoire  de  nos  an- 
ciennes colonies  a  depuis  long-temps  donné  la  preuve.  Les  Lettres  édi- 
fiantes, (jue  l'on  a  raison  de  louer  et  tort  de  ne  pas  lire,  sont,  sous  ce 
rapport,  particulièrement  fécondes  en  enseignemens.  Aujourd  hui  en- 
core on  ignore  trop  ce  que  fait  une  mission  française  dans  les  pays  où 
son  action  est  libre. 

J'ai  dit  plus  haut  que  la  congrégation  de  Saint-Lazare,  dont  nous 
venons  de  suivre  deux  membres  au  Thibet,  évangélisait  surtout  le 
Levant.  Dans  la  seule  ville  de  Constantinople,  les  lazaristes  ont  fondé 
depuis  quelques  années:  1°  un  collège,  qui  compte  plus  de  80  élèves; 
-2°  un  internat  où  460  jeunes  filles  reçoivent  une  instruction  complète, 
et  entretiennent,  par  le  prix  de  leur  pension,  60  orphelines;  3°  plu- 
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ï^icurs  écoles  primaires  où  les  sexes  sont  séparés,  ce  qui  n'existe  pas 
eiicon^  partout  en  France,  et  dans  les(|uelles  1.300  enfans.  (JOO  gar- 
çons et  71a  lillcs,  sont  admis  gratuitement;  i"  une  crèche  où  les 
filles  de  saint  Vincent  de  Paul  ont  déjà  recueilli  40  enfans  trouvés; 
r>°  un  hôpital  où  les  dépenses  en  faveur  des  pauvres  sont  couvertes 
parlarétrihution  des  malades  payans;  6"  des  secours  de  tout  genre  dis- 
tribués aux  indigens  et  aux  infirmes,  dont  le  nombre  a  été  pour  1848 
de  cent  treize  mille  neuf  cent  soixante-cinq;  7"  une  pharmacie  qui  donne 
gratuitement  ses  remèdes,  bien  ({u'il  se  présente  jusqu'à  cinq  cents  ma- 
lades en  un  seul  jour;  8°  un  bureau  de  charité  organisé  pour  subvenir 
aux  besoins  les  plus  urgens  des  chapelles  pauvres.  Cet  ensemble  de  fon- 
dations pieuses  se  complète  par  une  imprimerie,  d'où  sortent  tous  les 
livres  fournis  aux  enfans  des  écoles  dans  le  Levant.  Voilà  les  œuvres 
<jue  quatorze  prêtres  lazaristes,  dix-sept  frères  des  écoles  chrétiennes 
et  (juarante-quatre  sœurs  de  la  Charité  font  à  Constantinople  avec  h; 
sou  par  semaine  de  la  propagation  de  la  foi.  La  congrégation  de  Saint- 
Lazare  possède  des  établissemens  semblables  dans  tout  le  Levant  :  à 
Santorin  et  à  Naxie  dans  l'Archipel,  —  à  Damas,  Antoura  et  Beyrouth 
pour  la  Syrie,  —  à  Smyrne,  et  enfin  à  Alexandrie,  où  huit  religieux  et 
vingt-trois  religieuses  élèvent  340  filles  et  300  garçons,  tiennent  un 
ôu\roir  et  donnent  des  soins  à  200  malades.  La  nation  dont  les  enfans 
président  à  de  telles  œuvres  peut  perdre  son  influence  diplomatique, 
elle  ne  doit  pas  craindre  l'oubli. 

Les  missionnaires  français  n'ont  qu'un  but  :  prêcher  l'Évangile,  ga- 
gner des  âmes  à  Dieu;  mais,  on  vient  de  le  voir,  leur  influence  s'exerce 
dans  des  directions  fort  variées  :  ils  sont  maîtres  d'école,  voyageurs, 
médecins,  infirmiers;  ils  doivent  acquérir  la  science,  et  savoir  rendre 
au  pauvre,  au  malade,  à  l'enfant  les  plus  humbles  services.  11  n'existe 
pas  dans  le  monde  connu  une  peuplade  sauvage  dont  ils  n'aient  appris 
l'idiome,  pratiqué  les  usages,  recherché  l'histoire,  approfondi  les 
mœurs.  Leurs  lettres,  dont  les  Annales  ne  publient  qu'une  faible  par- 
tie, sont  remplies  de  notions,  ou  plutôt  de  découvertes  sur  toutes  les 
choses  qui  peuvent  intéresser  l'esprit  humain.  Cependant  c'est  à  peine 
si  ces  importans  travaux  sont  connus  en  dehors  du  monde  religieux. 
Le  monde  scientifique  n'aurait-il  donc  pas  quelque  intérêt  à  les  con- 
sulter, et  n'est-ce  pas  remplir  un  devoir  que  de  lui  signaler  tant  de 
recherches  et  de  documens  précieux,  que  de  lui  demander  enfin  pour 
les  naïves  et  sincères  relations  de  nos  missionnaires  un  peu  de  l'atten- 
tion ({ue  les  philosophes  du  dernier  siècle  savaient  accorder  aux  Lettres 
édifiantes  ? 

Eugène  Veuillot. 


LES  QUESTIONS 


POLITIQUES  ET  SOCIALES 


III. 


D'IN  SOCIALISME  OFFICIEL  AU  COASEIL  GLÎVÉRAL  DE  L'AGRICULTLRE,  DES 
MAîVUFACTl'RES  ET  DU  COMMERCE. 

CE   QU'AURAIT    PL    ÊTRE  LE  CO!VS£IL. 


Voici  pourquoi  je  fais  entrer  à  cette  place  le  conseil  général  de  l'a- 
griculture, des  manufactures  et  du  commerce  dans  le  cercle  de  ces 
études.  Parmi  les  manifestations  que  le  gouvernement  a  faites  de  ses 
idées  et  de  ses  plans,  j'en  ai  clierché  quelqu'une  qui,  par  sa  nature,  dû! 
oft'rir  de  l'ampleur  et  de  la  diversité,  et  sur  laquelle  les  passions  politi- 
ques, qui  empoisonnent  tout  ce  qu'elles  touchent,  n'eussent  eu  aucune 
prise.  La  session  à  peine  close  du  conseil  général  de  l'agriculture  et  du 
connnerce  satisfait  à  ces  conditions  :  ce  n'était  rien  moins  que  l'as- 
semblée des  états-généraux  de  l'industrie  française,  et  il  est  notoin 
(jue  l'administration  a  eu  la  bonne  fortune  de  n'y  être  aucunemenf 
gênée  par  l'esprit  de  parti;  il  ne  tenait  qu'à  elle  d'y  développer  à  l'aisr 
ses  tendances  et  le  sentiment  qu'elle  a  de  la  situation.  C'est  donc  une 
excellente  occasion  pour  constater  si  ceux  (jui  nous  conduisent  ont  dans 
la  main  le  fil  qui  mène  hors  du  labyrinthe  dans  les  détours  duquel 
nous  sommes  égarés. 

Au  sujet  de  la  session  du  conseil  général,  on  a  remarqué  déjà  la 
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parfaite  indiiïérence  avec  la{iuelle  celte  sol(!nnité  a  été  accueillie.  Le 
conseil  général  a  délibéré  sur  un  grand  nond)re  de  sujets  sans  (jue  le 
public  y  prît  garde.  On  a  prolongé  d'une  semaine  la  session  qui  pri- 
mitivement avait  été  fixée  à  un  mois,  le  public  a  prolongé  son  inat- 
tention, et,  quand  on  s'est  séparé  comblé  des  bénédictions  ministé- 
rielles, il  ne  s'en  est  pas  inquiété  davantage.  Et  pourtant,  parmi  les 
personnes  (jui  siégeaient  dans  le  conseil  général,  on  comptait  beaucoup 
de  notabilités  :  les  deux  cent  quarante  membres  qui  le  composaient 
sont  des  personnes  toutes  plus  ou  moins  considérables,  et  l'importance 
des  intérêts  qu'ils  avaient  derrière  eux  est  au-dessus  de  toute  contes- 
tation. D'où  a  pu  venir  tant  de  froideur? 

Pour  que  des  discussions  offrent  de  l'attrait  en  ce  moment,  il  faul 
qu'elles  aient  une  relation  directe  et  intime  avec  la  question  politique 
et  sociale  (jui  agite  le  pays,  à  la(iuelle  tout  se  subordonne,  de  même 
qu'en  j)leine  mer,  sur  un  navire  où  une  voie  d'eau  s'est  déclarée, 
on  n'a  de  sollicitude  que  pour  le  jeu  des  pompes,  ou  pour  la  man- 
œuvre des  cliarpentiers  qui  s'évertuent  à  découvrir  et  à  boucher  la 
fatale  ouverture.  Cet  intérêt  a  manciué  aux  délibérations  du  conseil 
général.  Est-ce  la  faute  de  l'institution  même?  Non.  L'industrie,  — et 
par  là  j'entends  l'ensemble  des  arts  représentés  dans  le  conseil  gt}- 
néral,  l'agriculture,  les  manufactures,  le  commerce, — est  appelée  a 
coopérer  puissamment  à  l'œuvre  de  la  pacification  sociale.  C'est  de 
ses  mains  que  la  société  reçoit  à  chaque  instant  le  fonds  de  richesses 
sur  lequel  elle  subsiste  :  donc  il  lui  appartient  de  concourir  à  guérir 
graduellement,  autant  qu'il  est  possible,  la  lèpre  de  la  misère.  C'est  à 
titre  de  soldats  dans  l'armée  industrielle  que  les  ouvriers,  tant  des 
campagnes  (jue  des  villes,  sont  en  rajjport  quotidien  avec  les  classes 
de  la  société  qui  dirigent  les  ateliers  ou  qui  possèdent  la  terre  :  donc, 
pour  rapprocher  et  pour  confondre  en  un  seul  les  deux  camps  entre 
lesquels  la  société  française  est  divisée,  il  y  a  beaucoup  à  attendre  de 
l'action  des  lois  et  des  mœurs  dans  leurs  rapports  avec  l'industrie. 

Si  ce  n'est  pas  à  l'institution  même  qu'il  faut  s'en  prendre  de  l'insi- 
gnifiance de  cette  session,  est-ce  aux  membres  dont  le  conseil  général 
était  composé?  Il  serait  injuste  de  le  leur  inq)uter.  Ils  n'avaient  pas 
préparé  eux-mêmes  le  programme  de  leurs  délibérations;  ils  l'ont 
reçu  et  s'y  sont  conformés.  Dans  ces  temps  où  il  est  de  mode  de  con- 
tester amèrement  à  l'autorité  ses  attributions  les  plus  naturelles,  les 
membres  du  conseil  général  ont  (!U  à  cœur  de  suivre  fidèlement  la 
ligne  (jui  leur  avait  été  tracée  d'en  haut.  Cette  disci[)line  est  de  i)on 
goût  et  de  bon  exemple. 

Je  le  dis  donc  à  regret  :  c'est  l'administration  qui  s'est  tronq)ée  en 
livrant  au  conseil  général  toute  autre  chose  que  des  questions  sur  les- 
quelles ses  débats  pussent  apprendre  quelque  chose  de  neuf  aux  pou- 
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voirs  (Je  l'élut  el  au  public,  t;(  (jui  so  rapportassent  t'ranchenient  aux 
embarras  de  la  situation. 

A  quels  signes  reconnaît-on  les  sujets  sur  lesi|U(!ls  il  y  a  lieu  de  con- 
sulter une  assemblée  de  ce  j^enre"?  Le  conseil  généial  ne  lait  pas  de 
loi  :  il  fournit  des  renseignemens  à  ceux  qui  ont  charge  d'en  faire. 
Donc,  pour  (juun  sujet  lui  soit  déféré,  il  faut  que  ce  soit  une  ques- 
tion, c'est-à-dire  une  matière  peu  explorée  encore.  Du  choc  des  opi- 
nions qui  alors  se  produisent  et  se  heurtent  dans  le  sein  du  conseil 
général  jaillissent  pour  l'administralion  les  élémens  de  la  solution, 
je  veux  dire  d'un  projet  de  loi.  Nos  voisins  les  Anglais,  pour  débrouil- 
ler les  (|uestions  et  fournir  au  débat  public  une  base  certaine,  ont  un 
mécanisme  qui  fonctionne  fort  bien,  celui  des  enquêtes  parlemen- 
taires. Investies  d'une  haute  prérogative  par  le  fait  de  la  délégation 
émanée  de  l'une  ou  de  l'autre  chambre,  les  commissions  d'enquête 
font  venir  qui  leur  plaît  (I),  l'interrogent  comme  elles  le  veulent, 
l'obligent  à  répondre  catégoriquement,  et  celui  qui  leur  aurait  menti 
encourrait  la  rigueur  des  lois.  Quand  elles  se  jugent  suffisamment 
éclairées,  elles  font  un  rapport,  et  la  question  passe  ainsi  à  l'état  de 
projet  de  loi.  Chez  nous,  après  avoir  essayé  des  enquêtes  qu'on  enten- 
dait tout  autrement  que  les  Anglais  {"2),  on  a  cru  devoir  y  renoncer, 
et  alors  les  conseils  généraux  de  l'industrie,  qui  dataient  d'un  certain 
nombre  d'années  déjà,  mais  dont  l'existence  restait  obscmx%  furent 
mis  en  œuvre  avec  im  certain  éclat.  Ils  n'ont  de  sens  que  si  l'on  veut 
qu'ils  tiennent  lieu  des  enquêtes  à  l'anglaise  pour  toutes  les  questions 
qui  ont  trait  à  l'activité  industrielle  du  pays.  11  ne  peut  rien  en  sortir 
d'utile  que  si  on  leur  donne  cette  destination;  mais,  conçus  et  maniés 
dans  ce  but,  ils  peuvent  rendre  de  grands  services  {:]). 

(1)  Une  personne  qui  serait  au  bout  de  l'empire  britannique,  en  Chine,  est  astreinte  à 
se  rendre  à  l'appel  d'une  commission  parlementaire  d'enquête. 

(2)  Les  commissions  d'enquête,  quand  on  en  a  eu  en  France,  ont  presque  toujours  tenu 
leurs  pouvoirs  de  l'autorité.  Elles  n'avaient  que  des  témoins  bénévoles  qui  disaient  ce 
qu'ils  voulaient.  C'est  à  l'instar  des  commissions  royales  de  l'Angleterre;  mais  dans  ce 
dernier  pays  les  enquêtes  parlementaires  donnent  le  ton,  et  les  commissions  royales  ont 
dexcellens  résultats  aussi. 

(3)  Dès  1819,  M.  Decazes  avait  institué  auprès  du  ministère  de  l'intérieur  des  conseils 
généraux  distincts  pour  Tagriculture  et  pour  les  manufactures.  Ces  conseils  étaient  même 
permanens  et  devaient  avoir  des  réunions  hebdomadaires;  mais  ils  cessèrent  bientôt  de 
fonctionner  et  tombèrent  en  désuétude.  On  les  a  relevés  en  1831,  époque  à  laquelle  ils 
reçurent  une  organisation  plus  complète.  Il  dut  y  avoir  alors  trois  conseils  généraux,  qui 
devaient  être  convoqués  en  même  temps  et  travailler  ensemble.  A  partir  de  183C,  les  ses- 
sions prirent  plus  de  solennité.  En  1850,  on  a  aboli  la  distinction  des  trois  conseils  généraux 
délibérant  et  votant  séparément.  Il  n'y  a  plus  eu  qu'un  conseil  général  qui,  pour  la  no- 
mination des  commissaires  seulement,  s'est  fractionné  en  trois  comités  :  celui  de  l'a'm- 
cuiture,  celui  des  manufactures  et  celui  du  commerce;  c'est  déjà  une  modification  utile. 
Elle  l'eût  été  davantage  vraisemblablement,  si  ic  conseil  ^e  fût  partagé  en  bureaux  tirés 
au  sort  :  c'eût  été  le  moyen  de  rompre  les  coteries. 


1036  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

Il  ressort  de  là  qu'il  n'y  a  lieu  de  consulter  le  conseil  général  qu'au- 
tant (ju'il  s'agirait  de  sujets  (jui  seraient  à  l'étude  ,  bien  entendu  qu'ils 
devraient  avoir  une  certaine  gravité  :  on  n'a  pas  le  droit  de  déplacer 
pour  des  minuties  deux  cent  quarante  personnes  dont  le  temps  est 
précieux  et  qu'on  ne  peut  enlever  à  leurs  travaux  accoutumés  sans 
préjudice  pour  la  chose  publique.  Quand  au  contraire  le  sujet  a  été 
ientenicnt  élaboré  par  la  machine  administrative  et  par  de  longues 
discussions  publiques,  non-seulement  dans  la  i)resse,  (jui  n'accorde  pas 
aux  affaires  proprement  dites  la  sollicitude  qu'elles  méritent,  mais  dans 
les  conseils  généraux  des  départemens,  dans  les  chambres  de  commerce, 
dans  les  conseils  spéciaux  du  gouvernement,  à  la  tribune  des  assem- 
blées politiques;  quand  par  cette  filière  il  est  passé  déjà  à  l'état  de  projet 
de  loi,  il  ne  convient  pas  d'en  saisir  le  conseil  général,  à  moins  qu'il  ne 
se  soit  produit  (juelque  fait  nouveau  considérable,  de  force  à  modifier 
les  idées  précédemment  acquises.  Hormis  ce  cas,  en  effet,  Tenquôte 
est  close  dans  la  pensée  de  l'administration  elle-même;  si  elle  ne  l'était 
pas,  l'administration  n'aurait  pas  fait  de  projet  de  loi. 

Si,  partant  de  là,  on  passe  en  revue  les  propositions  qui  ont  com- 
paru au  conseil  général,  on  aura  de  la  peine  à  en  trouver  quelques- 
unes  qui  y  fussent  à  leur  place.  Toutes  celles  qui  méritent  qu'on  les 
nomme  étaient  déjà  à  l'état  de  projet  de  loi.  La  question  des  sucres, 
au  sujet  de  laquelle  on  proposait  avec  raison  au  conseil  de  diminuer 
le  droit  en  général  et  de  réduire  la  surtaxe  sur  le  sucre  étranger, 
avait  été  étudiée  et  élucidée  de  vingt  façons;  elle  est  résolue  par  l'ex- 
périence anglaise.  Nos  commissions  parlementaires  et  administratives 
avaient  déclaré  qu'il  fallait  procéder  de  cette  manière;  la  commission 
des  douanes  de  la  chambre  des  députés  l'avait  dit  en  1847.  Dans  l'as- 
semblée nationale  actuelle,  la  commission  chargée  d'examiner  la  pro- 
position émanée  de  l'initiative  individuelle  de  MM.  Levavasseur  et 
Desjobert  avait,  dans  un  bon  rapport  (par  M.  Chegaray),  antérieure- 
ment à  la  réunion  du  conseil  général,  formellement  signalé,  comme  la 
seule  voie  qu'on  pût  suivre,  le  dégrèvement  et  la  réduction  de  la  sur- 
taxe. L'administration  elle-même,  avant  ce  rapport,  avait  livré  au  con- 
seil d'état  son  projet  de  loi.  La  qucîstion  des  caisses  de  secours  et  des 
caisses  de  retraite  avait  été  portée  plus  avant  :  le  gouvernement  en 
avait  saisi  l'assemblée  par  un  projet  de  loi;  l'assemblée  elle-même  s'en 
était  saisie  directement;  un  rap|)ort,  deux  rapports  avaient  été  présentés 
par  une  commission  ad  hoc;  l'assemblée  enfin  en  avait  délibéré  régu- 
lièrement. Au  point  d'avancement  où  étaient  ces  questions,  demander 
que  le  conseil  général  s'en  expliquât^  c'était  ou  l'inciter  à  une  mani- 
festation pour  le  moins  superllue  contre  rassemblée  et  le  conseil  d'état, 
ou  quêter  une  approbation  tardive  et  sans  but. 

Il  était  de  même  bien  tard  pour  le  crédit  foncier.  Le  conseil  général, 
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pendant  ces  sessions  précédentes,  en  avait  disserté  à  satiété.  Les  deux 
diaintires  sous  la  monarchie,  la  presse,  les  conseils  généraux  des  dé- 
partemens,  les  cours  de  justice  extraordinaireinent  interrogées  à  cet 
elTet,  les  congrès  agricoles  et  je  ne  sais  combien  d'autres  réunions  en- 
core en  ont  fait  retentir  les  airs.  Tout  a  été  dit  là-dessus.  La  question 
du  crédit  foncier  se  subdivise  en  deux ,  celle  de  la  réforme  hypothé- 
caire et  celle  de  la  constitution  de  sociétés  spéciales  de  crédit.  Sur  le 
premier  point ,  après  vingt  années  de  discussions,  tout  le  monde  à  peu 
près  est  d'accord.  Une  loi  a  été  préparée  en  dernier  lieu  par  une  com- 
mission, le  conseil  d'état  en  a  délibéré,  une  commission  de  l'assem- 
blée nationale  s'y  est  applicpiée  aussi.  C'était  donc  sorti  du  domaine  du 
conseil  général.  Reste  la  seconde  affaire,  celle  d'associations  spéciales 
de  crédit ,  dont  la  principale  utilité  serait  d'échelonner  sur  une  lon- 
gue série  d'années  le  reml)oursement  des  sommes  avancées  aux  pro- 
priétaires, par  le  moyen  d'annuités  dans  lesquelles  serait  compris  un 
amortissement.  Ces  sociétés  seraient  formées,  soit  de  propriétaires  se 
présentant  en  bloc  au  public  prêteur  pour  lui  inspirer  plus  de  sé- 
curité par  leur  masse,  soit  de  capitalistes  allant,  réunis,  chercher 
au  contraire  les  propriétaires  individuellement.  L'une  et  l'autre  de 
ces  combinaisons  a  été  recommandée ,  l'une  et  l'autre  peut  s'em- 
ployer. L'Allemagne  et  la  Pologne  offrent  des  modèles  de  la  pre- 
mière: la  caisse  hypothécaire  est  un  exemple  de  la  seconde  (1).  A  l'é- 
gard de  CCS  sociétés,  les  discussions  et  les  dissertations  ne  s'étaient  pas 
moins  éternisées  que  sur  les  hypothèques.  Le  débat  à  la  fin  s'est  res- 
serré, parce  que,  les  nuages  sétant  éclaircis,  on  a  vu  le  point  de  la 
difficulté.  De  deux  choses  l'une  :  ou  l'on  veut  que  ces  sociétés  soient 
conformes  au  droit  commun ,  et  alors  il  n'y  avait  pas  lieu  à  en  occuper 
le  conseil  général;  une  fois  le  régime  hypothécaire  corrigé,  il  n'y  aura 
plus  qu'à  laisser  faire  les  propriétaires  qui  seraient  portés  à  s'associer, 
et  les  capitalistes,  qui  considèrent  justement  la  terre  comme  le  meil- 
leur gage  (|ue  puisse  avoir  une  créance;  ou  au  contraire  l'on  entend 
que,  par  une  dérogation  expresse  au  droit  commun,  elles  soient  inves- 
ties de  pouvoirs  exceptionnels  et  sommaires  envers  les  propriétaires  dé- 
biteurs qui  ne  serviraient  pas  les  intérêts  échus,  et  alors  la  question  est 
de  l'ordre  essentiellement  politique  :  il  ne  s'agit  plus  que  de  savoir 
s'il  peut  et  s'il  doit  y  avoir  deux  droits  dans  l'état.  C'est  donc  aux  as- 
semblées politiques,  au  conseil  d'état,  et  surtout  au  corps  législatif, 
qu'il  appartient  de  la  traiter  et  de  la  résoudre.  Une  réunion  de  chefs 
d'industrie  convoqués  à  ce  titre  n'est  pas  compétente. 

(1)  La  caisse  hypothécaire  a  mal  réussi,  mais  ce  n'est  pas  la  preuve  qu'une  institution 
prêtant  des  capitaux  aux  propriétaires  fonciers  ne  saurait  réussir;  beaucoup  de  causes 
peuvent  la  faire  échouer  :  ici  il  y  avait  d'abord  l'ensemble  des  vices  de  notre  législation 
:iur  les  hypothùiiues,  vices  qui  vont  être  enfin  corrigés,  on  doit  l'espérer. 
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A  cette  catégorie  de  (luestions  qu'il  n'y  avait  plus  lieu  de  déférer 
nu  conseil  général,  je  pourrais  joindre  celle  du  régime  douanier  de 
l'Algérie.  Le  gouvernement  en  avait  déjà  (1)  saisi  le  conseil  d'état. 
L'assemblée  nationale,  de  son  côté,  avait  nommé  une  commission,  el 
celle-ci,  six  semaines  avant  la  réunion  du  conseil  général  (-2).  avait 
fait  un  rapport  dont  les  termes  étaient  concertés  avec  le  gouvernement. 
Donc  les  idées  du  gouvernement  sur  ce  sujet  étaient  parfaitement 
fixées  (.{).  Consulter  le  conseil  général  en  pareil  cas,  c'était  maniiuer 
d'égards  pour  la  commission  parlementaire  à  laquelle  on  a  fait  con- 
naître son  opinion  et  donné  sa  parole,  ou  c'était  réserver  un  mauvais 
procédé  au  conseil  général  dans  le  cas  où  il  ne  calquerait  pas  son  avis 
sur  l'opinion  du  gouvernement. 

Dans  (iuel(jues-uns  des  cas  qui  précèdent,  il  y  aurait  eu  ce])endant 
une  manièi(î  de  rajeunir  le  débat.  Au  sujet  des  caisses  de  secours,  le 
gouvernement  s'est  trouvé  en  désaccord  avec  la  commission  de  l'as- 
semblée sur  une  disposition  intéressante.  Il  voulait  provoquer  et  orga- 
niser la  participation  des  classes  aisées  cà  ces  caisses.  Sans  y  être  op- 
posée, la  commission  parlementaire,  à  KKjuelle,  dans  une  première 
délibération,  l'assemblée  a  donné  raison,  veut  (lu'on  passe  cette  par- 
ticipation sous  silence.  Les  beaux  résultats  qui  ont  été  obtenus  à  Gre- 
noble (i)  par  le  concert  des  gens  aisés  et  des  ouvriers,  et  dans  beaucoup 
de  grands  établissemens  par  la  coopération  des  cbefs,  autorisaient  le 
gouvernement  à  insister.  C'est  une  affaire  où  les  mœurs  peuvent  plus 
(jue  la  loi,  mais  il  n'est  pas  prouvé  que  la  loi  et  les  exliortations  de  l'au- 
torité n'aient  rien  à  y  voir.  On  eût  donc  compris  que  le  gouvernement 
demandât  à  un  corps  où  les  chefs  d'industrie,  bons  juges  de  la  ma- 
tière, étaient  nombreux,  de  prendre  le  rôle  d'arbitres  officieux  entre 
l'assemblée  et  lui,  ou  encore  (]u'il  adressât  aux  membres  du  conseil 
général  une  recommandation  pressante,  afin  que  chacun  d'eux,  dans 
le  cercle  d(!  son  influence,  s'etTorçàt  d'imi)rimer  aux  caisses  de  se- 
cours ce  caractère  mixte,  condition  de  la  pleine  efficacité  de  l'insti- 
tution, garantie  de  meilleurs  rapports  entre  les  patrons  et  les  ou- 
vriers. A  l'égard  des  caisses  de  retraite ,  le  projet  de  loi  statue  sur 

(1)  Le  11  mars. 

(2)  Le  rapport  est  du  18  février. 

(3)  Je  ne  voudrais  pas  que  le  lecteur  inférât  de  ces  expressions  que  je  regarde  le  projet 
de  loi  comme  invprocliahle.  Malgré  l'opinion  du  gouvernement,  malgré  toutes  les  raisons 
qu'a  fait  valoir  le  savant  rapporteur  de  la  commission  de  l'assemblée  (M.  Charles  Dupin), 
je  pense  le  contraire.  Le  projet  de  loi,  tout  en  paraissant  libéral  pour  l'Algérie,  place 
entre  elle  et  le  marché  général  des  obstacles  que  je  considère  comme  funestes,  en  ce  qu'ils 
sont  de  nature  à  retarder  le  moment  où  cette  colonie  pourra  se  sufliro  à  elle-même,  el 
où  elle  Classera  d'imposer  à  la  métropole  des  sacrilices  énormes. 

(i)  M.  l'.ivier,  juge  au  tribunal  civil  de  Grenoble,  a  fait  connaître  ces  résultats  au  pu- 
blic dau-i  un  écrit  [ilein  de  faits  curieux  et  d'observations  judicieuses. 
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une  caisse  générale  à  organiser  par  l'état  pour  la  France  entière;  ccsl 
répondre  à  un  besoin  réel.  11  ne  faut  pourtant  pas  que  la  caisse  géné- 
rale exclue  la  fondation  de  caisses  locales  qui  s'appli(|ueraient  à  un 
certain  nombre  de  fabriques  similaires  réunies  dans  une  même  ville 
ou  dans  un  certain  rayon,  qui  même  se  restreindraient  à  quelque  éta- 
blissement unique  d'une  importance  exceptionnelle.  A  l'épocjue  où  le 
conseil  général  s'est  réuni,  le  Moniteur  a  [)ul)lié  les  statuts  que,  sur  la 
proposition  de  l'administration,  \enait  d'approuver  le  conseil  d'état, 
d'une  caisse  de  retraite  spéciale  fondée  à  Lyon  pour  l'industrie  des 
soieries,  sous  les  auspices  de  la  cliambre  de  commerce,  et  liée  à  une 
société  de  secours  mutuels  dont  le  plan  est  remarquable.  Depuis  quel- 
ques années,  dans  quelques-unes  de  nos  grandes  fabri{|ues  des  caisses 
particulières  pour  les  retraites  avaient  été  créées  avec  le  concours 
des  patrons  (1).  Donner  aux  caisses  de  retraite  le  caractère  local  ou 
municipal,  c'est  rendre  plus  d'un  service  à  la  chose  publique  :  d'abord, 
c'est  exciter  l'esprit  municipal,  seul  contrepoids  possible  aux  inconvé- 
niens  d'une  centralisation  excessive,  contre  laquelle  l'opinion  réagit  en 
ce  moment.  En  second  lieu,  c'est  consolider  les  caisses  de  retraite, 
c'est  leur  faire  jeter  dans  les  mœurs  des  racines  profondes.  Enfin  c'est 
leur  ménager  des  ressources  plus  abondantes.  Le  conseil  municipal  et 
la  chambre  de  conmierce  de  Lyon  peuvent  accorder  un  subside  à 
une  institution  lyonnaise;  un  particulier  de  Lyon  peut  la  doter  d'une 
somme  ou  lui  laisser  un  legs.  La  ville,  la  chambre  de  commerce  et  le 
particulier  ne  donneront  rien  à  une  institution  générale  étendue  sur 
toute  la  France;  le  bien  qu'ils  voudraient  faire  à  leurs  concitoyens 
immédiats  n'irait  pas  à  son  adresse.  Dans  les  caisses  de  retraite  qui 
seraient  aftectées  à  un  établissement  seul  ou  à  un  groupe  peu  nom- 
breux d'établissemens  similaires,  la  retenue  obligatoire,  qu'on  u 
écartée  avec  raison  de  la  loi  sur  la  caisse  générale,  devient  praticable 
comme  conséquence  d'une  convention  librement  acceptée  par  l'ou- 
vrier à  son  entrée,  et  cet  article  du  contrat  aurait  presque  toujours 
pour  pendant  une  subvention  du  chef  d'industrie  à  la  caisse.  De  cette 
manière,  le  nombre  des  ouvriers  affihés  à  des  caisses  de  retraite  se- 
rait plus  grand,  et  les  caisses  feraient  plus  de  recettes.  La  seule  diffi- 
culté que  soulèvent  les  caisses  locales,  à  l'usage  d'une  seule  fabrique 
ou  d'un  petit  groupe,  est  relative  au  bon  aménagement  des  fonds; 
mais  ce  n'est  pas  insurmontable.  Supposons  que  l'administration  eût 
ouvert  au  sein  du  conseil  général  un  débat  sur  la  question  de  savoir  ce 
que  la  loi  et  l'autorité  agissant  officieusement  pourraient  faire  pour 

(1)  L'industrie  du  Haut-Rhin,  qu'on  trouve  à  la  tête  des  innovations  fécondes,  en  of- 
frait divers  exemples.  La  dernière  fondation  de  ce  genre  avait  eu  lieu  près  de  Mulhouse, 
à  Rixheim,  chez  MM.  Zuber.  En  ce  moment,  on  achève  d'organiser  à  Mulhouse  même 
une  grande  caisse  de  retraite  qui  a  quelque  analogie  avec  celle  de  Lyon. 
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éveiller  le  zèle,  en  ce  moment  fort  somnolent,  des  chefs  d'industrie  et 
des  classes  aisées  en  général  en  faveur  des  caisses  de  secours,  ou  qu'il 
l'eût  engagé  à  délibérer  sur  le  mode  de  surveillance  (jui  pourrait  être 
ai)|)liqué  aux  caisses  de  retraite  spéciales  :  une  discussion  circonscrite 
dans  ce  cercle  aurait  pu  fournir  les  élémens  de  deux  lois  complémen- 
taires de  celles  qui  paraissent  devoir  être  prochainement  votées  par 
l'assemblée,  et  qui  sont  bonnes.  On  n'a  fait  rien  de  pareil. 

Poursuivons  rénumération.  Était-ce  bien  la<iuestion  de  l'assiette  du 
droit  sur  le  bétail  étranger  qu'il  y  avait  à  traduire  devant  le  conseil 
général?  Je  croirais  que  non.  L'administration  s'est  bornée  à  demander 
s'il  convenait  que  le  droit  par  tète  fût  renqdacé  par  un  droit  au  poids. 
La  (luestion  est  résolue  depuis  long-temps  pour  les  gens  de  bon  sens. 
Voilà  quinze  ans  qu'on  la  discute,  et  il  y  a  plusieurs  années  que  les 
villes  ont  ce  nouveau  mode  de  perception.  Envers  l'étranger,  un  traité 
l'a  mis  en  activité  depuis  ([uatre  ans  sur  une  de  nos  frontières,  celle 
du  Piémont.  A  moins  de  supposer  que  le  conseil  général,  dans  sa  ses- 
sion d'un  mois,  aurait  du  temps  à  perdre,  il  ne  fallait  donc  pas  le  pro- 
voquer à  en  délibérer.  Il  y  avait  une  bien  autre  question  à  poser  au 
conseil  général  à  l'occasion  de  cette  rareté  de  la  viande  que  l'admi- 
nistration signale  et  déplore  sans  prendre  de  parti. 

Que  dire  d'un  flot  de  propositions  subalternes  qui  sont  les  unes  du 
pur  détail  administratif,  les  autres  de  nature  à  être  tranchées  en  un 
clin  d'œil  par  le  chef  de  bureau  du  tarif,  comme  celle  de  savoir  si  les 
soies  grèges  ou  moulinées  que  produit  notre  sol  devront  continuer  de 
supporter,  par  une  exception  presque  uniiiue  au  milieu  de  toutes  nos 
productions,  la  rigueur  d'un  droit  de  sortie?  Le  droit  sur  les  soies  à  la 
sortie  est ,  dans  notre  législation  douanière,  une  anomalie  sans  motif, 
une  injustice  sans  excuse. 

Dans  la  série  des  questions  déférées  au  conseil  général ,  on  en  peut 
remarquer  une  qui  était  incontestablement  de  sa  compétence,  i^t  qui 
d'ailleurs,  par  ses  proportions,  était  digne  de  l'occuper,  celle  de  la 
durée  de  la  journée  des  ouvriers,  à  laquelle  on  a  rattaché  celle  du  tra- 
vail des  dimanches.  Sans  contredit,  en  tcrm(!s  généraux,  c'est  une 
all'aire  d'intérêt  populaire.  Jusiju'à  quel  point  cependant  était-il  urgent 
de  la  faire  discuter?  Ici  il  faut  distinguer.  Et  d'abord  pour  les  adultes. 
Les  novateurs  du  gouvernement  provisoire  d'un  trait  de  plume  aA  aient 
fixé  la  journée  à  dix  heures  pour  Paris  et  onze  pour  les  déparlcmens, 
comme  si  la  force  musculaire  n'était  pas  la  même  ici  et  là.  A  cette 
fixation  boiteuse  le  décret  du  5  septembre  1848  a  substitué  la  longueur 
uniforme  de  douze  heures.  C'est  l'usage  à  peu  près  général,  et  ainsi  le 
règlement  actuel  n'a  rien  d'offensif.  Les  ouvriers  non  plus  que  les 
patrons  ne  s'(;n  montrent  aucunement  préoccui)és.  Ainsi  rien  ne  \)res- 
sait.  Or,  quand  on  réunit  une  assemblée  pour  un  mois,  il  ne  faut  lui 
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apporter  que  ce  qui  presse.  Si  l'on  voulait  remettre  la  question  sur  le 
tapis,  ce  n'aurait  dû  être  que  pour  s'informer  si  la  liberté  en  pareil 
cas  ne  serait  pas  préférable  aux  restrictions.  Presque  partout  aujour- 
d'hui les  ouvrieis  travaillent  à  façon  et  non  à  la  journée;  c'est  donc 
l'ouvrier  qu'on  gène  par  une  fixation  absolue  de  la  journée  plutôt  (lue 
le  chef  d'industrie.  On  ne  devrait  pas  perdre  de  vue  que,  sous  le  ré- 
gime du  travail  à  façon  et  même  sous  celui  du  travail  à  la  journée, 
réduire  par  la  loi  la  durée  du  travail  équivaut  à  réduire  les  salaires, 
A  moins  d'une  forte  compression  exercée  sur  la  société,  ce  qui  ne  peut 
avoir  (ju'un  temps,  l'un  entraîne  nécessairement  l'autre. 

Le  travail  des  enfans  appelle  une  protection  plus  particulière.  L'hu- 
manité gémit  de  voir  des  êtres  trop  faibles  jetés  dans  les  ateliers; 
malheureusement  c'est  une  affaire  de  nécessité  pour  les  familles  pau- 
vres. L'ouvrier  fait  travailler  son  fds  en  bas  âge,  parce  qu'il  a  besoin 
([ue  cette  petite  créature,  (jui  dépense  dans  la  maison,  y  apporte  quel- 
(jue  chose.  Entraver  les  ouvriers  en  cela,  ce  n'est  pas  seulement  les 
mécontenter;  c'est,  dans  beaucoup  de  cas,  augmenter  la  détresse  des 
familles  nombreuses.  Il  n'y  a  pas  deux  moyens  d'empêcher  bien  ef- 
fectivement les  enfans  d'entrer  trop  tôt  dans  les  ateliers,  et  les  femmes, 
comme  au  surplus  les  adultes  eux-mêmes,  d'y  faire  de  trop  longues 
journées;  il  n'y  en  a  qu'un  :  c'est  d'augmenter  l'aisance  générale  de 
la  société,  d'y  multiplier  le  capital,  qui  est  le  fonds  sur  lequel  les  ou- 
vriers de  toute  espèce  sont  rétribués,  et  ceci  ne  s'opère  pas  du  jour 
au  lendemain  par  la  vertu  d'un  peu  de  grimoire  inscrit  au  Bulletin 
des  Lois;  c'est  l'œuvre  d'une  politi(jue  intelligente  et  sage,  soutenue 
pendant  une  suite  d'années  et  assistée  du  concours  de  toutes  les  classes 
du  public.  Quand  le  législateur  prend  des  mesures  restrictives  au  su- 
jet du  travail  des  enfans  ou  des  femmes,  il  doit  y  procéder  avec  beau- 
coup de  réserve,  de  peur  qu'en  voulant  faire  du  bien,  il  ne  fasse  tout 
le  contraire.  Présentement,  le  mieux  serait  de  se  borner  à  rendre 
plus  efficace  la  surveillance  instituée  par  la  loi  de  1841,  et  à  tenir  la 
main,  conformément  à  l'esprit  de  cette  loi,  à  ce  que  les  ateliers  soient 
salubres,  à  ce  que  la  morale  enfin  n'ait  plus  à  souffrir  de  la  confusion 
des  deux  sexes.  C'est  demandé  depuis  long-temps.  Les  deux  chambres, 
sous  la  monarchie,  avaient  retenti  de  réclamations  à  ce  sujet  :  il  n'é- 
tait pas  besoin  de  l'approbation  du  conseil  général  pour  qu'une  pro- 
position législative  dans  ce  sens  se  présentât  avec  une  autorité  suffi- 
sante. 

Au  sujet  de  cette  question  complexe  concernant  le  travail,  l'admi- 
nistration n'a  pas  eu  suffisamment  conscience  des  limites  dans  les- 
quelles la  puissance  de  la  loi  peut  s'exercer.  La  loi  est  impuissante,  et 
ses  efforts  échouent  quand  elle  va  contre  les  nécessités  sociales  et  qu'elle 
fait  abstraction  des  mœurs. 
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Il  appartient  cependant  à  la  loi  d'anfir  dans  de  certains  cas  oîi  les 
mœurs  sont  sans  vertu;  elle  leur  vient  en  aide  alors  plus  ([u'elle  ne  les 
contrarie.  C'est  ainsi  qu'il  était  convenable,  comme  l'administration 
l'a  {)roposé,  de  soumettre  à  des  restrictions  le  travail  des  dimanches  et 
des  jours  fériés  :  ces  jours-là,  il  ne  devrait  pas  se  faire  de  travaux  os- 
tensibles; les  entrepreneurs  de  travaux  publics  exécutés  pour  le  compte 
de  l'état  ou  subventionnés  par  lui  devraient,  moins  que  tous  autres, 
laisser  leurs  ateliers  ouverts,  de  même  les  boutiques  devraient  être  fer- 
mées, sauf  quel([ues  exceptions  reconnues  indispensables.  Les  mœurs 
n'ont  pas  la  force  de  mettre  fin  à  l'abus  qui  s'est  introduit  chez  nous, 
quoique  ce  soit  la  violation  des  règles  de  Ihygiène,  une  insulte  aux 
traditions  les  plus  respectables,  les  plus  antiques  et  les  plus  universelles 
du  genre  Immain;  qu'à  défaut  des  mœurs  la  loi  intervienne.  Par  une 
bizarrerie  qu'on  ne  s'explique  pas,  l'administration  a  molli  au  lieu  d'a- 
voir une  volonté  ferme  quant  à  l'ouverture  des  boutiques  le  dimanche, 
et  le  conseil  général,  à  son  exemple,  s'est  elîacé  (1). 

La  nomenclature  donnée  ici  des  questions  soumises  au  conseil  gé- 
néral serait  trop  incomplète,  si  je  n'en  signalais  deux  autres  qui  se 
recommandent  par  leur  étendue,  celle  du  régime  des  eaux  et  celle  des 
voies  de  communication.  Elles  sont  très  complexes,  et,  pour  être  trai- 
tées comme  il  le  faut,  elles  auraient  absorbé  toute  la  durée  de  la  ses- 
sion. Elles  requièrent,  en  législation  et  en  administration,  des  con- 
naissances auxquelles  beaucoup  de  membres  du  conseil  général  étaient 
étrangers,  quelque  distingués  qu'ils  fussent  d'ailleurs.  Ce  n'est  pas 
précisément  de  cela  ([u'on  s'entretient  quand  la  maison  brûle,  et  voici 
qui  le  montre  bien  :  le  conseil  général  n'a  pas  mis  ces  questions  en 
délibération  (2). 

Il  faut  aussi  nommer  une  question,  celle  des  marques  de  fabrique, 
qui  avait  déjà  traversé  le  conseil  général  lors  de  sa  session  de  ISiGeta 
été  depuis  l'objet  d'un  projet  de  loi.  On  en  avait  fait  grand  bruit  à  l'ori- 
gine; mais  les  discussions  raisonnées  qui  s'étaient  succédé  l'avaient 
extrêmement  amoindrie.  Maigre  elle  était  entrée  cette  fois  au  conseil 
général,  plus  maigre  elle  en  est  sortie.  C'est  ainsi  quune  pièce  de  fer 
de  qualité  équivoque,  lorsqu'on  la  forge  à  plusieurs  reprises,  se  réduit 

(1)  Ce  n'est  pas  que  je  regrette  la  loi  du  18  novembre  ISlî-,  qui  contenait  une  série 
de  prescriptions  sévères  pour  la  célébration  du  dimanche.  Je  la  tiens  pour  impossible  :  elle 
rencontrerait  dans  les  mœurs,  telles  qu'elles  sont,  une  résistance  invincible;  mais,  sans 
aller  jusque-là,  à  beaucoup  près,  on  peut  luire  plus  que  n'a  proposé  le  gouvernement  au 
conseil  général.  Il  faut  aviser  à  rendre  aux  marchands  en  boutique  et  à  leurs  employés  une 
liberté  dont  ils  se  privent  les  uns  les  autres  le  septième  jour,  et  dont  leur  santé  se  trou- 
verait fort  bien,  et  leur  moral  pareillement.  Ou  ne  voit  pas  en  quoi  la  proposition  du 
gouvernement  y  pourvoit. 

(2)  Je  ne  puis  appeler  délibération  l'intervalle  de  cinq  miimtes  qui  a  été  consacré  ù  la 
question  du  régime  des  eaux  dans  la  dernière  séance  du  conseil  général. 
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presque  à  rien.  On  en  est  veini  à  déclarer  (ju'il  ne  fallait  que  des  mar- 
((iies  facultatives,  sauf  un  petit  nombre  d'exceptions,  et,  quand  on  a  eu 
à  déterminer  les  cas  exceptionnels,  on  a  renvoyé  au  conseil  d'état ,  ce 
qui  est  une  façon  de  renvoyer  aux  calendes  grecques,  car  le  conseil 
d'état  s'excusera  avec  toute  raison  en  disant  que,  s'il  est  une  assem- 
blée qui  puisse,  en  connaissance  de  cause,  énuniérer  les  brandies  de 
l'industrie  aux(iuelles  il  convient  d'appliquer  cette  surveillance  obliga- 
toire et  signaler  les  moyens  matériels  de  l'exercer,  c'est  évidemment  le 
conseil  général,  qui  représente  l'industrie  française. 

En  résumé,  on  avait  mal  taillé  au  conseil  général  sa  besogne.  On 
lui  avait  jeté  une  avalanche  de  sujets,  mais  de  cette  multitude  si  l'on 
retranche  :  i"  ceux  sur  lesquels  il  avait  cessé  d'être  nécessaire  que  le 
conseil  discutât,  parce  (ju'ils  avaient  été  préalablement  portés  à  un 
état  d'instruction  qui  était  suftisant  et  jugé  tel  par  l'administration; 
"1°  les  ailaires  relativement  oiseuses  ou  inopportunes,  faute  d'avoir  un 
lien  assez  direct  avec  les  embarras  de  la  situation;  3°  les  menus  détails 
(jue  les  bureaux  pouvaient,  sans  outrecuidance  aucune,  se  réserver,  il 
ne  reste  à  peu  près  rien.  Voilà  pourquoi  la  session  n'a  été  tju'un  avor- 
tement. 

Il  me  reste  à  examiner  l'esprit  général  des  documens  distribués  au 
conseil  par  l'administration  et  des  solutions  par  elle  indiquées. 

La  plupart  des  intelligences  aujourd'hui  ont  un  faible  plus  ou  moins 
avoué  pour  de  certaines  doctrines  bien  peu  dignes  d'un  pareil  succès. 
Nous  sommes  enclins  à  nous  exagérer  extrêmement  les  pouvoirs  légi- 
times de  l'état,  et  à  vouloir  qu'une  foule  d'actes  au  sujet  desquels  l'au- 
torité et  la  loi  devraient  s'en  remettre  à  notre  libre  arbitre  ou  k  notre 
appréciation  mutuelle  de  la  justice  soient  l'objet  de  règlemens  im- 
pératifs qui  nous  lient  les  mains.  Nous  ne  croyons  plus  à  la  Providence 
([ui  veille  du  haut  des  cieux;  mais,  à  sa  place,  nous  avons  inauguré 
une  abstraction  (jue  chacun  arrange  un  peu  à  sa  guise,  comme  les  In- 
diens leur  Manitou.  C'est  l'état.  Individuellement  et  en  masse,  nous 
attendons  de  l'état  notre  prospérité,  notre  existence.  11  faut  qu'il  pro- 
cure des  commandes  à  celui-ci  qui  est  manufacturier,  qu'il  occupe  les 
bras  de  celui-là  qui  est  un  simple  ouvrier,  qu'il  donne  une  place  à  ce 
troisième  qui  a  reçu  de  l'éducation,  mais  n'a  pas  de  rentes  dont  il 
puisse  vivre.  11  faut  que  ce  soit  l'état  qui  répare  le  dommage  quand 
nous  en  avons  éprouvé.  Nous  déposons  à  ses  i)ieds  toute  dignité,  toute 
indépendance.  Les  intérêts  particuliers  sollicitent  de  lui  des  lois  pour 
changer  à  leur  profit ,  même  au  détriment  de  la  société,  le  cours  na- 
turel des  choses,  pour  modifier  les  relations  naturelles  des  classes  et 
des  individus,  c'est-à-dire  qu'on  lui  demande  ouvertement  l'injus- 
tice, comme  si  elle  était  permise  au  législateur.  «  Les  lois,  a  dit 
Montesquieu ,  sont  les  rapports  nécessain^s  qui  dérivent  de  la  nature 


lO-ii  REVUE   DES   DEUX   MONDES. 

des  choses.  »  Nous  admirons  cette  formule,  fort  belle  en  effet,  qui 
montre  (jue  la  législation  a  un  type  certain,  l'éternelle  justice,  mais 
nous  n'en  tenons  compte.  Quelle  attitude  pour  une  nation  qui,  pen- 
dant un  demi -siècle,  avait  tant  exalté  la  liberté  aux  yeux  des  autres, 
et  ([ui  fait  profession  extérieure  d'idolâtrer  la  justice! 

Et,  contradiction  bizarre,  pendant  que  cette  abstraction  de  l'état 
reçoit  nos  hommages  les  plus  serviles,  le  gouvernement ,  dès  qu'il  se 
personnifie  en  quelqu'un,  roi  de  quehiue  branche  que  ce  soit,  ou  pré- 
sident, est  l'objet  de  notre  méfiance,  le  plastron  de  nos  insultes.  Nous 
ne  pouvons  rien  supporter  de  lui;  nous  ne  lui  avons  aucune  recon- 
naissance pour  le  bien  qu'il  fait,  et  nous  lui  imputons  sans  vergogne 
le  mal  qu'il  ne  fait  pas. 

Ce  penchant  à  s'aplatir  devant  l'état,  cette  disposition  à  lui  immo- 
ler la  liberté  et  à  se  faire  réglementer  à  outrance,  cette  manie  de  de- 
mander à  l'autorité  de  faire  les  ail'aires  de  chacun  aux  dépens  de  la 
société,  au  mépris  de  la  justice,  je  prie  qu'on  dise  ce  que  c'est,  sinon 
le  fonds  commun  des  systèmes  socialistes.  Le  socialisme  n'est  pas, 
comme  le  prétendent  ses  sectateurs,  la  doctrine  de  ceux  qui  ont  à 
cœur  les  intérêts  populaires.  Les  socialistes  réclament  en  faveur  de  cette 
cause  sacrée,  ils  en  parlent  beaucoup  plus  que  d'autres ,  et  en  dehors 
d'eux  on  en  parle  trop  peu;  mais  il  ne  suffit  pas  d'en  parler  pour  la 
bien  servir.  Leurs  intentions  sont  excellentes ,  soit;  mais  leurs  spéci- 
fiques sont  des  breuvages  empoisonnés.  Le  socialisme  n'est  pas  davan- 
tage l'opinion  de  ceux  qui,  persuadés  que  la  société  n'est  pas  au  terme 
de  ses  perfectionnemens,  appellent  des  réformes.  Tous  ceux  qui  ac- 
ceptent le  nom  de  socialistes  sont  des  réformateurs;  mais  tout  par- 
tisan même  prononcé  de  réformes  môme  immédiates  n'est  pas  socia- 
liste. L'essence  du  socialisme,  et  c'est  en  cela  que  résident  son  erreur 
et  son  tort,  est  de  croire  que  l'état  doit  absorber  tout,  qu'il  est  res- 
ponsable de  tout,  que  l'individu  en  présence  de  l'état  n'a  pas  plus  de 
responsabilité  (jue  l'automate  entre  les  mains  de  Vaucanson.  que  l'état 
ou  telle  coterie  qui  le  personnifiera  (car  il  faut  bien  quil  soit  repré- 
senté par  quelqu'un)  peut  jeter  au  travers  des  divers  intérêts  privés, 
pour  leur  faire  à  chacun  sa  part,  sa  volonté  ou  son  caprice  sous  le 
manteau  usurpé  de  la  loi,  et  que  cela  devient  aussitôt  la  justice.  En 
un  mot,  ce  ([u'on  nomme  le  socialisme  est  l'abdication  de  la  liberté,  le 
renversement  de  la  justice,  et  le  socialiste  est  l'homme  qui  ne  sait  pas, 
ou  qui  ne  veut  pas,  ou  (jui  ne  j)eut  pas  être  libre  ni  être  juste.  Nos 
socialistes  se  croient  tout  ditlerens  de  ce  portrait,  ils  en  sont  l'original 
même.  Qu'ils  veuillent  bien  se  palper  attentivement,  ils  finiront  par 
s'y  reconnaître.  Cependant  les  socialistes  en  titre  ne  sont  ])as  les  seuls 
dont  les  lignes  que  je  viens  de  tracer  oil'rent  la  fidèle  image,  ni  les  seuls 
par  conséquent  qui  méritent  de  porter  ce  nom.  Tenons-le  pour  certain, 
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celui-là,  au  fond,  est  un  socialiste,  sous  quelque  drapeau  (lu'il  affecte 
de  se  ranger,  qui  professe  des  opinions  d'après  lesquelles  le  progrès  de 
la  société  devrait  se  chercher  systéinaticiuement  en  dehors  des  voies 
de  la  liberté  et  de  la  justice,  dans  l'accapareiuent  par  l'état  d'attribu- 
tions indéfinies  et  dans  l'immixtion  arbitraire  du  législateur  parmi  les 
relations  des  citoyens  entre  eux.  A  ce  compte,  il  faut  en  convenir,  le 
socialisme  est  une  gangrène  dont  la  société  française  est  profondé- 
ment atteinte.  Et  puis  l'on  s'étonne  de  ce  que  clia(iue  jour  les  sectes 
socialistes  gagnent  ostensiblement  du  terrain  dans  notre  mallieureuse 
patrie!  Ces  conquêtes  ne  sont  que  la  constatation  d'un  mal  qui  pré- 
existait. Ce  sont  des  gens  qui  reconnaissent  leur  drapeau  et  qui  vont 
s'y  ranger. 

Nous  sommes  voués  au  socialisme,  parce  que  nous  ne  savons  pas  ou 
nous  ne  voulons  pas  être  libres,  nous  ne  savons  pas  ou  nous  ne  voulons 
pas  être  justes.  11  est  impossible  que  nous  échappions  aux  périls  qui 
nous  étreignent,  à  moins  que  nous  ne  prenions  pour  guides  la  justice 
et  la  liberté,  et  j'espère  qu'on  ne  me  fera  pas  de  querelle  pour  penser 
ainsi,  malgré  le  peu  de  vogue  dont  la  liberté  jouit  aujourd'hui ,  si  l'on 
veut  bien  remarquer  que  l'ordre  véritable,  celui  qui  dure,  est  impli- 
qué dans  la  liberté,  car  la  bonne  définition  de  l'ordre  consiste  à  dire, 
avec  un  contemporain  illustre,  que  c'est  la  liberté  collective  de  la  so- 
ciété, comme  au  surplus  on  pourrait  dire  que  la  justice  est  la  liberté 
réciproque. 

Les  sophismes  socialistes  se  sont  infiltrés  dans  les  doctrines  de  l'ad- 
ministration elle-même;  ses  communications  au  conseil  général  en 
fournissent  la  preuve. 

Le  reproche  est  grave,  dira  le  lecteur.  Sans  doute;  mais  est-il  fondé? 
Est-il  vrai  que  dans  plusieurs  des  propositions  du  gouvernement  au 
conseil  général  perçaient  les  idées  fausses  qui  sont  au  fond  du  socia- 
lisme, qui  en  forment  le  vice  radical,  indélébile,  à  savoir  :  l'absorption 
par  l'état  d'attributions  qui,  dans  toute  société  libre,  doivent  rester 
livrées  aux  individus  sous  leur  responsabilité,  et  la  substitution  de  la 
volonté  arbitraire  de  l'état  à  la  justice,  de  sa  partialité  à  des  droits 
égaux  pour  tous? 

Qu'on  prenne  par  exemple  la  série  des  propositions  subalternes  con- 
cernant la  culture  du  lin,  l'élève  des  vers  à  soie,  les  concours  pour  les 
races  de  bestiaux.  Voici  le  gouvernement  qui  se  laisse  dire  et  (jui  se 
persuade  qu'il  est  la  providence  de  laquelle  il  dépend  d'améliorer  ces 
branches  de  l'agriculture.  Quoi!  vous  en  êtes  à  ne  pas  comprendre  que, 
pour  tous  ces  soins,  il  faut  s'en  remettre  à  l'intelligence  des  cultiva- 
teurs, au  désir  qu'ils  ont  d'augmenter  leur  revenu  et  leur  bien-être  en 
travaillant!  Quelle  opinion  avez-vous  donc  de  l'intelligence  du  peuple 
français,  de  son  activité,  de  son  esprit  de  conduite,  de  sou  aptitude  a 
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la  plus  ôléniontaire  des  libertés,  celle  ([ui  consiste  à  faire  son  métier 
soi-nuMne1  Que  le  gouvernement,  si  ses  agens  extérieurs  lui  envoient 
(les  renseignemens  inconnus  sur  la  culture  du  lin,  ou  lui  signalent 
une  espèce  particulière  de  ver  à  soie,  transmette  au  public  ces  inlor- 
mations;  (piil  donne  ordre  à  ses  and)assadeurs  et  à  ses  consuls  de  faci- 
liter les  citoyens  français  qui  iraient  s'enipiérir  de  ces  nouveautés  à 
l'étranger,  aux  conuiiandans  de  ses  stations  navales,  s'il  s'agit  de  pays 
lointains,  de  les  assister,  rien  de  mieux;  (|u'il  contribue  des  deniers 
des  contribuables  à  fonder  (piebjues  prix,  c'est-à-dire  des  récom- 
penses principalement  lionoritiiiues ,  pour  les  solennités  agricoles, 
passe  encore;  seulement  il  sera  permis  de  penser  qu'il  était  superflu 
d'en  faire  délibérer  un  nond)reux  conseil  général  composé  d'bommes 
sérieux,  tous  justement  impatiens  de  retourner  à  leurs  alîaires.  Mais 
ériger  de  pareils  détails  en  affaires  d'état,  mais  imposer  à  l'état,  (jui 
a  déjà  assez  de  soucis,  la  responsabilité  des  métliodes  employées  par 
les  particuliers  pour  la  culture  du  lin,  ou  celle  de  cboisir  la  graine  des 
vers  à  soie,  c'est  se  méprendre  et  c'est  égarer  l'opinion;  mais  concevoir 
le  dessein  de  provoquer  le  perfectionnement  des  races  de  bétail  par 
le  moyen  de  faveurs  pécuniaires  distribuées  çà  et  là,  et  y  consacrer 
l'argent  péniblement  fourni  par  les  contribuables,  c'est  abusif.  La 
récompense  des  efforts  intelligens  des  agriculteurs  comme  celle  des 
boMHUtîs  de  toute  autre  profession  est  dans  le  prix  qu'ils  retirent  de 
leurs  produits;  si,  par-delà  celte  rémunération  naturelle,  ils  doivent 
être  payés  par  l'état,  je  ne  vois  pas  pourquoi  des  primes  tirées  du  tré- 
sor public  ne  seraient  pas  décernées  de  même  aux  fabricans  de  toute 
espèce  qui  fabriquent  bien ,  aux  médecins  qui  guérissent  leurs  ma- 
lades, aux  avocats  qui  gagnent  leurs  procès,  aux  peintres  qui  font  de 
bons  tableaux,  aux  ouvriers  qui  gagnent  les  meilleurs  salaires  en 
forgeant,  en  tissant,  en  fdant.  Avec  ce  système,  l'état  videra  sa  bourse, 
c'est-à-dire  celle  des  contribuables,  dans  la  main  des  hommes  qui 
réussissent.  Il  la  videra  aussi  dans  la  main  de  ceux  qui  ne  réussissent 
pas,  parce  qu'ils  s'adresseront  à  lui  en  lui  dépeignant  leur  détresse, 
connue  à  la  mère  conmiune,  Valma  mater.  De  proche  en  proche,  on 
ferait  ainsi  de  nous  une  société  où  tout  le  monde  serait  pensionnaire 
de  l'état,  où  personne  ne  voudrait  plus  j)orter  le  fardeau  de  ses  pro- 
pres besoins,  un  peuple  de  mendians  et  d'esclaves. 

On  trouve  un  indice  prononcé  de  cette  même  tendance  dans  le  pro- 
jet concernant  le  crédit  foncier.  Vn  homme  fort  honorable,  agricul- 
teur d'une  grande  expérience,  avait  préparé  en  18 i8,  pendant  qu'il 
était  ministre  de  l'agriculture,  une  loi  en  vertu  de  la(juelle  une 
sonnne  de  dix  millions  eût  été  puisée  dans  le  trésor  pour  être  répartie 
en  avances  à  l'agriculture.  Imposer  le  public  en  masse  pour  fournir 
des  capitaux  à  une  partie  de  ce  même  public,  c'était  étendre  outre 
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mesure  les  attrihiilions  de  l'état,  et  c'était  contraire  à  la  justice,  car  il 
n'est  pas  plus  juste  d'iuiposer  les  populations  manufacturières  poui- 
procurer  des  capitaux  aux  agriculteurs  qu'il  ne  le  serait  d'ajouter  aux 
centimes  additionnels  dont  se  plaint  l'agriculture  pour  fournir  des  ca- 
pitaux aux  manufacturiers.  L'honorable  auteur  du  projet  ne  s'étant  ■ 
pas  aperçu  (ju'il  se  laissait  ainsi  aller  sur  le  terrain  du  socialisme, 
l'assemblée  constituante  fut  plus  avisée,  et  le  projet  n'eut  pas  de  suite. 
La  mêuie  pensée  revient,  modifiée,  en  1850,  par  une  clause  d'un  ])rojet 
de  loi  recommandé  aux  conseils.  Il  y  est  dit  (article  i)  :  L'état  et  le 
département  garantissent,  chacun  jusqu'à  concurrence  d'un  tiers,  le  paie- 
ment des  obligations  (émises  par  les  banques  foncières)  en  capital  et  in- 
térêts. Voilcà  donc  l'état  (et  le  département  en  outre)  chargé  de  caution- 
ner les  banques.  C'est  une  réminiscence  des  séances  du  Luxembourg 
en  mars  et  avril  1818. 

Signalons  encore  l'esprit  dans  lequel  l'administration  entendait  ac- 
célérer l'amélioration  de  la  race  chevaline.  Les  étalons  officiels  ne 
sont  pas  sous  la  main  de  tous  les  propriétaires  de  jumens,  ou  ne  sont 
pas  toujours  au  goût  de  ceux-ci,  qui  ont  des  raisons  d'eux  connues 
pour  en  préférer  d'autres,  et  qui  s'attachent  quelquefois  à  des  bêtes 
sans  mérite.  Ils  y  trouvent  en  somme  plus  d'avantage,  et  cela  leur 
suffit.  L'administration  s'est  courroucée  contre  un  certain  nombre 
d'éleveurs  qui  comprennent  leurs  intérêts  autrement  qu'elle  ne  le 
voudrait,  et  elle  avait  conçu  un  système  d'après  lequel  le  propriétaire 
d'un  étalon,  avant  de  le  faire  fonctionner,  aurait  eu  à  le  faire  approu- 
ver par  l'autorité,  qui  l'aurait  marqué  de  la  lettre  A  au  sabot  du  pied 
droit.  C'eût  été  ordonné  sous  peine  d'amende,  laquelle  amende  eût  été 
doublée  en  cas  de  récidive  non-seulement  du  cheval,  mais  du  proprié- 
taire. C'était  déjà  peu  respectueux  pour  la  propriété  :  si  j'ai  un  étalon, 
je  ne  force  personne  à  s'en  servir;  qu'on  me  laisse  libre  de  l'otlrir. 
De  quel  droit  met-on  l'interdit  sur  cet  animal,  sous  prétexte  qu'il 
n'est  pas  conforme  aux  notions  de  M.  le  préfet  sur  l'amélioration  de 
la  race  chevaline?  Mais  on  ne  s'en  tenait  pas  là.  Le  paragraphe  2  de 
l'article  l^""  disait  :  Tout  propriétaire  de  jument  qui  voudra  la  faire  saillir 
par  un  étalon  ne  pourra  la  présenter  qu'à  un  étalon  autorisé,  et  l'in- 
fraction du  propriétaire  de  jument  aurait  entraîné  contre  lui  la  même 
amende  de  1(>  à  200  francs,  laquelle  eût  été  doublée  de  même  en  cas 
de  récidive.  Voilà  pourtant  les  lois  qu'on  méditait  en  faveur  d'une  na- 
tion qui  aspire  à  être  la  plus  libre  du  monde,  et  qui  a  inscrit  dans  sa 
constitution  dernière,  par  addition  à  ce  qui  était  dans  les  autres,  les 
paroles  suivantes  :  La  constitution  garantit  aux  citoyens  la  liberté  du 
travail  et  de  l' industrie  (article  13,  §  1). 

Si  l'administration  se  met  à  imaginer  des  règlemens  pareils  et  à  les 
produire  officiellement,  je  ne  vois  pas  coimnent  elle  pourra  répriman- 
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(1er  les  communistes,  <iiii  retirent  au  citoyen  le  droit  d'exploiter  la 
chose  qui  lui  appartient  et  transportent  ce  droit  à  l'état,  car  elle  se 
sera  fait  leur  copiste.  C'est  pour  le  bien  du  public,  dira-t-on;  eh!  c'est 
aussi  ce  que  disent  les  communistes  pour  recommander  leurs  règle- 
mens  destructifs  de  la  liljerté  et  de  la  dignité  humaines.  Mais  est-ce 
(|ue  la  liberté  du  travail  et  de  l'industrie  n'est  pas  aussi  réclamée  par 
le  bien  public?  Est-ce  (ju'(;lle  ne  constitue  pas  un  bien  du  premier 
ordre?  Est-ce  (lue  l'industrie  peut  avancer  en  tournant  le  dos  à  cette 
liberté?  Est-ce  que  l'expérience  n'enseigne  pas  que,  chez  les  nations 
modernes,  une  industrie  asservie  par  les  règlemens  languit,  tandis 
qu'une  industrie  libre  grandit  et  prospère?  Sans  doute,  il  est  d'in- 
térêt i)ublic  d'avoir  de  bons  chevaux;  mais  prenez  garde,  si  vous 
entreprenez  de  satisfaire  l'intérêt  public  sans  tenir  compte  de  la 
liberté,  la  logique  impérieuse  vous  poussera  à  d'étranges  conclusions, 
et  quelque  jour  vous  seriez  induit  à  faire  un  singuHer  usage  de  la  lettre 
.1  au  sabot  du  pied  droit,  car  enfin  la  race  chevaline  n'est  pas  la  seule 
qu'il  soit  d'intérêt  public  d'avoir  belle.  On  ne  contestera  pas  qu'il  se- 
rait phis  utile  encore  d'améliorer  le  type  du  roi  de  la  ciéation.  Tirez 
la  conclusion.  — La  conclusion  est  absurde,  objectera-t-on,  —  parfai- 
tement absurde,  et  c'est  à  titre  d'absurdité  palpable  que  je  la  fais  ap- 
paraître. Assurément  l'administration  ne  nourrit  pas  de  i)areils  des- 
seins. Tant  ([ue  le  portefeuille  de  l'agriculture  et  du  connnerce  sera 
entre  les  mains  du  savant  illustre  auquel  le  président  l'a  confié,  il  n'en 
sortira  aucune  proposition  de  ce  genre  relativement  h  la  rei)roduction 
de  l'espèce  huniaine;  mais,  tout  absurde  et  tout  impossible  que  cela 
soit,  ce  n'en  est  pas  moins  logique  quand  on  a  pris  pour  point  de  départ 
l'utile  ou  ce  qui  paraît  tel,  l'utile  tout  seul  sans  la  hberté.  Or  toute 
doctrine  (jui  conduit  logi(iuement  à  de  monstrueuses  conséquences 
est  par  cela  môme  convaincue  d'être  fausse,  d'être  une  doctrine  de 
malheur. 

•le  crois  devoir  me  justitier  de  citer,  comme  une  conséquence  di- 
recte et  logi(|ue  de  la  doctrine  par  laquelle  l'administration  a  motivé 
sa  proposition  relative  à  la  reproduction  de  la  race  chevaline,  cette 
supposition  grotesque  d'un  règlement  analogue  pour  l'espèce  hu- 
maine. De  ma  part  ce  n'est  point  pure  fantaisie  :  c'est  (jue  d'autres 
ont  tiré  la  conclusion  très  sérieusement,  et  quels  autris?  des  uto- 
pistes de  la  plus  haute  volée,  dont  quelques-uns  de  puissans  esprits, 
qui  avaient  eu  le  malluîur  de  recourir  à  la  notion  erronée  et  dange- 
reuse que  j'ai  reproché  à  l'administration  de  s'être  appropriée,  celle 
de  l'utile  séparé  de  la  liberté,  ou,  en  d'autres  termes,  de  l'utile  ac- 
couplé à  l'esprit  ultra-réglementaire.  Je  renvoie  à  la  Ilépublique  de 
Platon  (livre  V).  Le  grand  philosophe  grec  veut  que  les  magistrats 
s'immiscent  dans  l'union  des  sexes,  à  peu  près  comme  le  projet  mi- 
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nistériol  entendait  que  l'autorité  se  nièlàt  de  la  multiplication  de  la 
race  chevaline,  et  il  le  motive  comme  on  motivait  le  règlement  sur 
les  étalons  présenté  au  conseil  général.  Voici  (;n  elTet  le  résumé  de 
l'exposé  de  Platon  :  — Est-il  utile  pour  les  chiens  de  chasse  et  les  oi- 
seaux de  n'employer  que  de  hons  reproducteurs?  —  Oui.  — En  est-il 
de  même  pour  les  chevaux  et  les  autn^s  animaux? —  Oui.  —  En  est-il 
de  môme  pour  l'espèce  humaine?  —  Sans  doute.  —  Puisque  c'est  avan- 
tageux à  l'état,  les  magistrats  devront  y  pourvoir  (remarquez  en  pas- 
sant que  Platon  avait  inventé  l'état  et  son  omnipotence  avant  nos  ré- 
formateurs modernes).  En  conséquence  il  est  décidé  (jue  les  magistrats 
devront  régler  les  unions  en  quantité  et  en  qualité.  Les  conjoinis  se- 
ront déterminés  par  le  sort,  mais  des  fraudes  pieuses  aideront  le  sort, 
afin  qu'il  indique,  \)0ur  donner  le  jour  à  la  nouvelle  couvée,  les  plus 
beaux  et  les  plus  braves.  Les  mariages  seront  saints  tant  qu'ils  dure- 
ront; mais  ils  seront  provisoires  :  s'ils  étaient  indissolubles,  s'ils  ne  se 
renouvelaient  fréquemment,  un  l)on  reproducteur  ne  se  multiplierait 
pas  assez.  L'intérêt  public  en  soulîrirait.  —  Dans  la  Cité  du  Soleil,  Cam- 
panella.  se  fondant  de  même  sur  l'utilité  qu'il  y  aurait  à  améliorer  la 
race,  prépose  les  magistrats  à  l'assortiment  des  couples,  et  fait  là-dessus 
un  règlement  qu'on  croirait  tracé  par  un  directeur  de  haras.  La  plu- 
part des  inventeurs  socialistes  ont  plus  ou  moins  brutalement  appliqué 
a  l'union  des  sexes  le  système  réglementaire,  même  quand  ils  ont 
entouré  le  mariage  du  plus  grand  respect,  toujours  en  invoquant  l'in- 
térêt public.  Dans  l'île  d'Utopie  de  Morus,  les  fiancés  devront  préala- 
blement se  montrer  l'un  à  l'autre  dans  l'état  de  pure  nature,  afin  qu'il 
n'y  ait  pas  de  mécompte  pour  eux  ni  pour  la  société.  M.  Cabet,  dans 
ÏJcarie,  pourvoit  au  croisement  des  races.  Au  Paraguay,  les  jésuites 
ne  firent  pas  seulement  un  programme  sur  le  papier;  ils  instituèrent 
parmi  leurs  néophytes  un  ordre  social  basé  sur  futile  sans  la  liberté; 
l'union  de  l'homme  et  de  la  femme  y  était  contrôlée  presque  comme 
la  multiplication  de  la  race  chevaline  (I). 

Tant  il  est  vrai  qu'il  n'y  a  pas  de  folie  à  laquelle  l'esprit  n'arrive, 
lorsqu'on  se  lance  dans  les  questions  sociales,  si  l'on  oublie  d'avoir 
les  yeux  fixés  sur  la  liberté,  comme  le  navigateur  les  a  sur  l'étoile 
polaire.  Telle  conclusion  insensée,  devant  laquelle  le  premier  qui  la 
heurte  du  pied  recule  etîarouché,  trouve  le  lendemain  nn  sectaire 
plus  téméraire,  ou  plus  passionné,  ou  plus  enivré  de  ses  syllogismes, 
qui  s'en  fait  l'adepte  et  l'apôtre.  C'est  ainsi  que  s'expliquent  tant 
d'extravagances  prêchées  de  nos  jours  ou  auparavant.  Ce  n'est  pas 

(1)  On  peut  excuser  les  jésuites  en  disant  qu'ils  avaient  affaire  à  des  populations  no- 
vices qui  étaient  étrangères  au  sentiment  de  liberté.  Admettons  l'excuse  :  on  n'en  voit 
pas  moins  où  mène  la  doctrine  de  l'intérêt  public,  quand  on  a  séparé  celui-ci  de  lu 
liberté. 
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l'intelligence,  ce  n'est  pas  le  talent  qui  ont  manqué  aux  «'crivains 
connnunlsles;  quatre-vingt-dix-neuf  fois  sur  cent,  ce  n'est  pas  mèine 
la  bonne  foi.  Dans  leur  pérégrination  aventureuse  au  milieu  des  pro- 
blèmes sociaux,  les  mieux  doués  d'entre  eux  sont  allés  de  la  bizarrerie 
à  l'extravagance,  du  soi)liisme  au  délire,  ])aree  (ju'ils  se  sont  mis  en 
route,  emportés  par  une  fausse  notion  du  bien  public,  sans  avoir  pour 
s'orienter  le  sentiment  de  la  liberté,  de  cette  liberté  véritable,  de  cette 
liberté  féconde  et  pure  d'excès  qui,  je;  l'ai  rappelé  déjà,  implicpie  l'ordre 
et  embrasse  la  justice.  Analysez  toutes  l(>s  utopies  socialistes  passées  et 
piésenles;  vous  verrez  que  telle  est  l'origine  des  aberrations  qui  les  ren- 
dent cbimériques  ou  exécrables. 

L'administration  a  professé,  dans  tous  ceux  de  ses  documens  où 
l'occasion  s'en  est  offerte,  l'opinion  protectioniste.  On  peut  remar- 
(juer  que,  par  là  encore,  elle  s'est  aventurée  jusqu'aux  confins  du  so- 
cialisme, si  môme  elle  n'a  franchi  la  frontière.  11  ne  suffit  pas  de  s'écrier 
tju'on  n'est  pas  socialiste  et  qu'on  repousse  ce  nom  de  toute  la  puis- 
sance de  son  être;  les  exclamations  sincères  ne  prouvent  rien,  si  ce 
n'est  (pi'on  se  trompe  de  bonne  foi.  Je  ne  connais  qu'une  manière  de 
montrer  qu'on  n'est  point  socialiste  :  c'est  de  ne  pas  partir  des  mêmes 
principes  que  les  écoles  ainsi  dénommées.  Or  le  système  protectioniste 
et  le  socialisme  ont  la  même  source.  L'un  et  l'auti'e  procèdent  par  l'ex- 
tension despotique  de  l'autorité  de  l'état  et  par  la  substitution  de  l'arbi- 
traire à  la  justice.  Lorsque  l'état  s'interpose  pour  me  forcer  d'acheter 
les  articles  qu'a  manufacturés  un  Français  au  lieu  d'autres  de  fal)ri(iue 
étrangère  qui  me  plaisent  davantage  et  que  j'aurais  à  meilleur  marché, 
l'état  excède  ses  attributions  légitimes;  il  me  prive  d'une  liberté  na- 
turelle, et  il  me  taxe  au  profil  d'un  concitoyen  (|ui  n'est  ou  qui  ne 
devrait  être  que  mon  égal  devant  la  loi,  auquel  je  ne  dois  aucune  re- 
devance par  consécjuent,  pas  plus  qu'il  ne  m'en  doit  lui-même.  Le 
protectionisme  se  pare  de  métaphores  patriotiques;  mais  le  socialisme 
a  ses  métaphores  philanthropiques,  qui  ne  sont  pas  moins  retentis- 
santes. Le  socialisme,  s'il  devenait  la  loi  de  l'état,  violerait  la  liberté  et 
la  justice  dans  l'intérêt  prétendu  du  grand  nombre;  le  système  protec- 
tioniste contrevient  à  l'une  et  à  l'autre  dans  un  intérêt  qui  n'est  pas 
aussi  large,  quebjuefois  au  profit  d'un  tout  petit  nombre  de  personnes. 
Que  ceux  qui  ne  se  paient  pas  de  mots  veuillent  donc  dire  pourquoi , 
si  le  protectionisme  est  bien ,  le  socialisme  est  mal ,  et  comment ,  si  le 
socialisme;  est  digne  des  feux  de  l'enfer  et  des  foudres  de  la  société,  le 
protectionisme  a  droit  aux  sympathies  des  hommes  d'ordre  et  à  l'appui 
cordial  des  pouvoirs  de  l'état. 

L'administration,  en  présence  du  conseil  général,  a  donc  commis 
une  double;  faute;  elle  lui  a  assigné  une  tâche  (]ui  n'était  pas  ce  qu'il 
fallait;  elle  a  assumé  la  responsabilité  de  doctrines  fausses,  à  tendances 
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purniciouses;  c'est  sans  le  saToir  et  sans  le  vouloir  qu'elle  a  trempé 
dans  le  socialisme,  mais  elle  n'y  a  pas  moins  tremi>é. 

La  majorité  du  conseil  général  n'a  pas  rectilié  les  erreurs  de  lad- 
ministration.  elle  les  a  aggravées  même  dans  cpiehiues  cas.  C'est  ainsi 
qu'à  propos  des  engrais  industriels,  elle  a,  par  voie  d'amendement, 
voté  un  système  d'inspection,  de  vérification  et  de  contrôle  sur  toute 
espèce  de  denrées,  qui  rappelle  les  charges  de  conseillers  du  roi  con- 
trôleurs aux  empilemens  de  bois  et  de  contrôleurs  lantjueyeurs  de  porc 
qu'institua  le  gouvernement  de  Louis  XIV,  lorsipi'il  lut  aux  abois, 
pour  faire  de  l'argent.  Elle  a  adopté  toute  une  série  de  vœux  restric- 
tifs et  réglementaires  à  l'extrême.  Il  y  avait  dans  le  conseil  général  un 
gi-and  nombre  de  membres  qui  croient  au  système  protectioniste  au- 
tant (pi'à  l'Évangile.  Il  en  est  (pielques-uns  qui  verraient  avec  joie 
brûler  toutes  les  bibliothèques  nationales ,  s'ils  pensaient  que,  dans  la 
catastrophe,  les  traités  d'économie  politique  doivent  être  détruits  à 
jamais,  parce  que  l'économie  politique,  au  lieu  de  s'agenouiller  de- 
vant la  protection,  la  dénonce  hautement  comme  un  faux  dieu.  Ce- 
pendant, en  masse,  le  conseil  général  était  arrivé  avec  un  profond 
sentiment  de  déférence  pour  le  gouvernement.  Si  celui-ci  avait  fait 
un  jjon  usage  de  son  initiative,  il  aurait  entraîné  les  votes.  La  grande 
majorité  ne  demandait  qu'à  être  éclairée.  On  eût  suivi  le  gouverne- 
ment sur  le  seul  terrain  qui  soit  ferme,  celui  de  la  justice  et  de  la 
liberté,  s'il  y  eût  planté  son  drapeau.  Il  est  bon  de  noter  ici  que  le 
conseil  général  a  beaucoup  modifié  le  bizarre  projet  de  règlement  sur 
les  étalons  dont  nous  avons  fait  mention.  Il  a  amélioré  le  projet  sur  les 
sucres,  qui  était  déjà  fort  recommandable.  Les  protectionistes  ardens 
étaient  parvenus  à  faire  nommer  des  commissions  contraires  a  la  sortie 
en  franchise  des  soies  grèges  et  moulinées  et  à  la  substitution  du  droit 
au  poids  au  droit  par  tête  sur  le  bétail;  le  conseil  général,  mieux  in- 
spiré, a  écarté  les  conclusions  des  commissions  et  rétabli  les  projets  de 
l'administration. 

Si  l'on  me  demandait  de  m'expliquer  sur  l'emploi  positif  que  le 
gouvernement  aurait  dû  faire  de  son  influence  sur  le  conseil  général. 
afin  de  faire  comprendre  ma  pensée  mieux  que  ce  n'est  possible  par 
des  critiques,  je  hasarderais  ici  quelques  développemens  à  titre  d'hy- 
pothèses. 

Supposons  que  le  gouvernement  eût  tenu  au  conseil  général  un  lan- 
gage tel  que  celui-ci  :  «  Des  idées  nouvelles  se  sont  récemment  intro- 
duites dans  la  politicjue  commerciale  de  plusieurs  états.  De[)uis  deux 
siècles,  tous  les  gouvernemens  de  l'Europe  avaient  admis  h;  système 
de  la  protection,  en  vertu  duquel  on  écarte  systématiquement  les  pro- 
duits de  l'étranger;  mais  une  puissante  nation,  renommée  par  la  haute 
et  persévérante  intelligence  qu'elle  a  de  ses  intérêts,  l'Angleterre,  vient 
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(l'abjurer  avec  éclat  la  toi  tjirellf;  a\ait  eue  ,jii?(iirici  en  la  protection, 
et  s'est  prononcée  pour  la  liberté  du  commerce,  La  rétlexion  et  l'ob- 
servation ont  convaincu  ses  hommes  d'état  les  plus  éminens,  ils  l'ont 
déclaré  eux-mêmes,  (pie  le  régime  protecteur  ne  possédait  pas  les 
vertus  (ju'on  lui  avait  attribuées,  qu'au  contraire  il  reposait  sur  des 
erreurs,  et  que  la  liberté  commerciale  était  la  seule  doctrine  vraie,  la 
seule  é([uitable,  la  seule  conforme  à  l'esprit  du  siècle,  la  seule  favo- 
rable à  l'intérêt  public,  la  seule  avec  laquelle  on  put  espérer  de  ré- 
soudre le  difficile  problème  de  la  vie  à  bon  marché.  De  formidables 
intéicts  ont  entrepris  de  s'opposer  à  cette  innovation  profonde.  C'était 
la  propriété  territoriale,  avec  qui  l'aristocratie  britannique  se  confond; 
c'étaient  les  propriétaires  coloniaux,  c'étaientles  armateurs  invoquant 
le  préjugé,  (jui  était  resté  général  chez  les  Anglais,  en  faveur  de  l'acte 
de  navigation  de  Cromwell.  Malgré  tous  ces  obstacles,  le  gouverne- 
ment anglais,  secondé  par  l'opinion,  est  parvenu  à  faire  triompher  le 
principe  de  la  liberté  conmierciale,  et  il  l'a  appliqué  avec  une  résolu- 
tion sans  exemple.  C'est  une  croyance  universellement  accréditée,  en 
ce  moment,  parmi  les  bons  esprits  en  Angleterre,  ipie  les  sages  me- 
sures prises  dans  ce  sens  chez  eux  depuis  1842,  et  surtout  depuis  18i(î, 
ont  contribué,  plus  que  toute  autre  cause,  à  empêcher  les  ébranlemens 
du  continent,  en  1848,  de  traverser  le  détroit.  A  la  suite  de  l'Angle- 
terre, plusieurs  autres  nations  se  sont  prononcées  de  uîême.  Nous  vous 
invitons  donc  à  délibérer,  dans  le  plus  grand  détail,  sur  les  etïéts  du 
système  protecteur,  comparés  à  ceux  ({ue  pourrait  avoir  la  liberté  du 
commerce,  et  à  en  faire  connaître  votre  opinion  motivée.  » 

Cette  question  aurait  suffi  à  remplir  la  session  du  conseil  général 
tout  entière,  car  combien  d'aspects  divers  n'a-t-ellepasetquede  faits 
(ille  embrasse!  C'eût  été  une  vaste  enquête  que  de  rechercher  ce  que 
chaque  profession,  chaque  classe  de  la  société  retire  du  système  pro- 
tecteur et  le  prix  ({u'elle  paie  la  protection  !  Les  membres  du  conseil 
général  avaient  (jualité  pour  donner  sur  ce  point  les  renseignemens 
les  plus  précis.  Ainsi  l'enquête,  contradictoire  comme  elle  eût  été  par 
la  force  des  choses,  eût  olfert  un  rare  intérêt  et  eût  été  concluante;  c'est 
alors  que  les  délibérations  du  conseil  général  auraient  eu  un  rapport 
<lirect  avec  les  embarras  de  la  situation,  car  y  a-t-il  rien  qui  soit  à 
l'ordre  du  jour  plus  que  la  nécessité  de  nous  rapprocher  de  la  vie  à 
bon  marché  (I)? 

L'administration,  intelligente  comme  elle  est,  n'eût  pas  eu  de  peine 
à  trouver  d'autres  questions  qui  auraient  réuni  les  conditions  requises 

(1)  On  avait  d'abord  inscrit  sur  le  programme  du  conseil  général  un  sujet  qui  n'est 
(ju'un  fragment  de  cette  question  de  la  liberté  commerciale  comparée  à  la  protection,  mais 
qui,  pris  convenablement,  aurait  pu  conduire  à  la  discuter  tout  entière,  celui  de  la  ré- 
forme des  lois  sur  la  navigation.  On  le  retira  après  quelques  jours. 
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pour  servir  de  texte  aux  délibérations  du  conseil  j^énéral,  à  savoir  une 
grande  importance,  une  opportunité  manifeste,  la  nécessité  d'une  en- 
(}uète  approfondie  faute  d'explorations  antérieures  (|ui  fussent  suffi- 
santes, et  enfin  la  parfaite  compétence  du  conseil  général.  En  voici  une, 
par  exemple  :  —  Quels  sont  les  moyens  les  plus  i)ropres  à  rendre  l'ou- 
vrier moins  nomade,  à  l'attacher  à  son  atelier,  à  lui  faire  aimer  son 
village  ou  sa  ville,  à  mettre  ainsi  de  la  fixité  et  par  conséquent  de 
l'ordre  et  de  la  règle  dans  son  existence,  sans  porter  atteinte  à  sa  liberté? 
—  De  cette  façon,  on  eût  été  amené  à  examiner  le  principe  d'association 
dans  les  applications  qu'il  est  possible  d'en  faire  aux  relations  des  ou- 
vriers entre  eux  et  avec  leurs  patrons,  sujet  fort  divers  et  fort  vaste, 
digne  dos  méditations  de  tout  le  monde,  et  sur  lequel  les  chefs  d'in- 
dustrie qui  siégeaient  au  conseil  général  ont  dû  recueillir  des  données 
qui  échappent  aux  autres  hommes. 

Il  est  vrai  qu'une  discussion  approfondie  et  prolongée  sur  le  régime 
protecteur  en  parallèle  avec  la  liberté  du  commerce,  ou  la  mise  en 
scène  du  principe  d'association  dans  les  rapports  des  ouvriers  avec 
les  iiatrons  et  entre  eux,  aurait  eu  un  défaut  d'une  espèce  particu- 
lière. Le  conseil  général  comptait  un  certain  nombre  de  membres,  et 
des  plus  agissans,  qui  eussent  été  aussi  mécontens  de  voir  le  gouver- 
nement révoquer  en  doute  l'excellence  du  système  protectioniste  que 
s'il  eût  mis  en  question  l'existence  de  Dieu.  11  ne  manque  pas  de  per- 
sonnes en  France,  et  il  y  en  avait  vraisemblablement  dans  le  conseil 
général,  devant  lesquelles  on  ne  peut  parler  du  principe  d'association 
sans  qu'elles  supposent  qu'il  s'agit  du  système  de  spoliation  générale 
et  de  dilapidation  qu'en  1848,  le  lendemain  de  la  révolution,  quelques 
énergumènes  recommandaient  en  le  qualifiant  fort  improprement  d'as- 
sociation fraternelle.  La  discussion  sur  l'un  ou  l'autre  des  sujets  que 
je  viens  de  signaler  n'eût  donc  pas  été  parfaitement  placide;  il  s'y  fût 
mêlé  de  la  passion  et  de  l'irritation  :  c'est  ce  qui  advient  toutes  les  fois 
(jue  l'on  contrarie  des  erreurs  enracinées,  des  illusions  chéries,  des 
prétentions  exclusives,  des  intérêts  absolus  et  aveugles.  Tel  coryphée 
qui  pendant  toute  la  session  n'a  parlé  du  gouvernement  qu'avec  onc- 
tion l'eût ,  en  pareil  cas,  accusé  avec  aigreur  et  emportement.  Lorsque 
l'autorité  est  amoureuse  de  sa  propre  quiétude,  elle  évite  d'ouvrir 
la  porte  à  toute  discussion  qui  pourrait  devenir  orageuse  et  lui  sus- 
citer à  elle-même  des  attaques,  peut-être  des  rancunes  pour  l'avenir. 
C'est  même  une  tactique  qui  peut  convenir  à  des  époques  profondé- 
ment calmes,  où  personne  ne  songe  à  innover  en  quoi  que  ce  soit.  En 
pareil  cas,  si  l'on  convocjue  les  états  généraux  de  l'industrie  française, 
on  peut,  à  la  rigueur,  leur  assigner  un  programme  sur  lequel  on 
parle  à  peu  près  pour  parler,  La  fin  de  la  session  arrive  sans  émotion 
ni  contrariété  pour  personne.  On  se  donne  alors,  sous  un  ciel  sans 
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nuages,  une  accolade  convenue  d'avance,  et  la  toile  s'abaisse  molle- 
ment sur  cette  froide  luiiuiciue. 

Je  laisse  au  lecteur  à  décider  si  nous  sommes  dans  une  situation  a 
jouer  à  ces  jeux  innoeens.  Les  plus  laborieuses,  les  plus  formidables 
questions  sont  posées  aujourd'liui  et  oui  besoin  d'être  résolues.  11  u'esl 
donné  à  personne  de  les  ajourner.  Qu'au  lieu  de  les  écarter  ou  les  mette 
donc  à  l'étude,  sinon  l'on  s'expose  à  ce  (ju'au  milieu  du  désordre  pu- 
blic, de  mauvais  senlimens  réussissent  quebjue  matin  à  faire  préva- 
loir des  solutions  funestes  improvisées,  on  ne  sait  où.  par  on  ne  sait 
qui. 

11  y  a  une  justice  à  rendre  au  premier  magistrat  de  la  république. 
Les  recommandations  cju'il  avait  adressées  au  conseil  général,  quand 
il  est  venu  l'ouvrir,  étaient  dans  un  autre  esprit.  11  provoquait  le  con- 
seil à  aborder  franchement  le  terrain  des  innovations.  «  Le  meilleur 
moyen,  avait-il  dit,  de  réduire  à  l'impuissance  ce  qui  est  dangereux 
et  faux,  c'est  d'accepter  ce  qui  est  vraiment  bon  et  utile.  »  Le  président 
de  la  république  avait  mille  fois  raison.  Si  le  programme  tracé  au  con- 
seil général  eût  été  conforme  à  la  pensée  (juil  a  exprimée,  le  gouver- 
nement en  eût  retiré  de  grands  avantages.  Dans  le  moment  où  nous 
sommes,  le  véritable  intérêt  public,  s'il  est  fermement  appuyé  par  le 
gouvernement,  a  la  plus  giande  chance  de  triompher  de  tous  les  ob- 
stacles qu'y  peuvent  susciter  l'erreur,  les  préjugés,  les  passions  égoïstes. 
On  ne  vaincrait  pas  sans  combat;  mais  qu'importe?  et  à  quoi  servent 
les  succès  faciles?  Je  demande  si  la  session  du  conseil  général,  termi- 
née sans  l'ombre  d'une  opposition  au  gouvernement,  lui  a  procuré  la 
moindre  force. 

Voilà  je  ne  sais  combien  de  fois  que  nous  assistons  à  une  même  dé- 
convenue. Le  président  de  la  ré[>ublique,  n'écoulant  (jue  son  inspira- 
tion, fait  un  avant- propos  qui  promet  et  (jui  excite  l'attente  du  public, 
et  puis,  quand  on  veut  lire  le  livre  que  les  ministres  ont  dû  placer  à 
la  suite,  on  ne  trouve  plus  (ju'un  gros  cahier  de  papier  l)lanc.  Espérons 
que  cette  fois  aura  été  la  dernière.  Ce  n'est  pas  ainsi  que  les  gouverne- 
mens  gagnent  ou  conservent  la  confiance  des  bons  citoyens;  ce  n'est  pas 
ainsi  que  les  révolutions  finissent. 

Michel  Chevalier. 


LA  BOURGEOISIE 


REVOLUTION  FRANÇAISE. 


LE  PARTI  GIRONDIN. 

SON  ORIGIKE,  SA  POLITIQUE  ET  SA  CHUTE. 


I. 

La  bourgeoisie  avait  à  peine  vaincu,  que  déjà  sa  victoire  était  sur 
le  point  de  lui  échapper.  Elle  s'était  montrée  si  implacable  envers  ses 
adversaires,  que  ses  violences  avaient  doublé  leurs  forces;  elle  s'était 
montrée  si  confiante  envers  ses  alliés,  que  ceux-ci  étaient  bientôt  de- 
venus ses  maîtres  (1).  La  constitution  de  1791  allait  périr  moins  par  les 
résistances  qu'elle  avait  rencontrées  que  par  les  mesures  iniques  prises 
pour  prévenir  ces  résistances  mêmes.  On  avait  passé  contre  les  en- 
nemis de  la  révolution  d'une  défensive  légitime  à  une  persécution 
implacable.  A  force  de  prendre  des  garanties  contre  le  monarque,  on 
lui  avait  lié  les  mains  pour  le  bien  comme  pour  le  mal;  à  force  de  s'in- 
quiéter des  attaques  éventuelles  à  la  constitution,  ses  auteurs  n'avaient 
laissé  au  pouvoir  chargé  de  l'exécuter  aucune  arme  pour  la  défendre. 

Par  un  système  de  méfiance  injurieuse  et  continue,  ils  étaient  par- 
venus à  transformer  en  ennemi  des  institutions  nouvelles  le  prince 

(1)  Voyez  les  livraisons  du  15  février  et  du  15  mai. 
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qui  désirait  le  plus  sincèrement  s'en  accommoder.  Lors  même  (juc  le 
roi  se  rési*^nait  à  son  rôle,  réi)Oii\  outra-ié  dans  ses  aiîections,  le  père 
menacé  dans  ses  enfans,  le  chrétien  violenté  dans  sa  foi  caressait  de 
vagues  pensées  de  délivrance,  et  devenait  le  complice  involontaire  des 
hommes  ({u'il  avait  le  i)lus  énerjj:i(juement  hlàmés.  Aucun  prince  n'a- 
vait été  plus  naturellement  prédestiné  (pie  Louis  XVI  à  ce  rôle  de  roi 
hourgeois  que  semblait  lui  assigner  l'admirable  simplicité  de  sa  vie, 
et  ce  fut  pourtant  ce  rôle,  (pii  aurait  assuré  le  salut  de  la  révolution, 
(ju'il  se  trouva  contraint  de  répudier,  tant  ceux  qui  avaient  intérêt  à 
le  lui  voir  jouer  le  lui  rendirent  difficile  ! 

L'esprit  philosophique  avait  poussé  les  classes  moyennes  vers  la  per- 
sécution religieuse;  leur  inexpérience  politique  les  conduisit  vers  la 
guerre  étrangère:  double  faute  dont  les  conséquences  allaient  amener 
la  ruine  de  l'œuvre  à  la(]uelle  elles  avaient  rattaché  toutes  les  espé- 
rances de  leur  suprématie. 

La  réxolution  française  avait  été  pacifique  à  ses  débuts  comme  toute 
idée  qui,  en  se  produisant  dans  le  monde,  se  croit  assez  forte  pour  le 
dominer;  mais,  aigrie  par  les  obstacles,  elle  avait  bientôt  imputé  à 
autrui  des  difficultés  dont  la  plupart  avaient  été  suscitées  par  elle- 
même.  Elle  avait  accusé  et  menacé  l'Europe,  quelle  que  fût  la  sym- 
pathie avec  laquelle  certains  gouvernemens  eussent  accueilli  cette 
première  application  des  doctrines  encyclopédiques,  quelle  que  fût  la 
réserve  avec  laquelle  les  autres  avaient  manifesté  leur  improbation  ou 
leurs  doutes.  A  la  première  période  de  la  révolution,  l'idée  d'une  inter- 
vention armée  répugnait  profondément  aux  principaux  gouvernemens 
européens.  L'intérêt  d'état  avait  promptement  arrêté  les  velléités  guer- 
rières de  Catherine  II,  et  la  main  d'Ankastroem  avait  tari  dans  le  sang 
de  Gustave  111  sa  pensée  chevaleresque.  Léoi)old,  le  réformateur  phi- 
losophe de  la  Toscane,  devenu  sur  le  trône  impérial  le  successeur  du 
philosophe  Joseph  II,  soulTrait  sans  doute  des  humiliations  de  la  reine 
sa  sœur,  mais  il  n'inclinait  aucunement  à  les  venger  par  les  armes. 
En  Prusse,  le  roi  se  préoccupait  seul  des  progrès  de  la  révolution  fran- 
çaise, et  s'indignait  de  ses  excès.  Ses  conseillers,  sortis  de  l'école  de 
Frédéric  II,  suivaient  avec  bien  plus  de  complaisance  que  de  colère  la 
grande  expérience  que  la  France  faisait  alors  sur  elle-même.  Ces 
hommes  d'état  étaient  d'ailleurs  trop  imbus  des  traditions  prussiennes 
pour  ne  pas  répugner  à  une  action  concertée  avec  l'Autriche;  ils  dési- 
raient rompre  les  liens  (pii  depuis  trente  ans  attachaient  la  France  à 
la  cour  de  Vienne,  bien  plus  que  de  s'unir  à  celle-ci  pour  écraser  la 
nation  dont  l'alliance  importait  tellement  à  la  prépondérance  de  leur 
patrie  dans  l'empire  germaniciue.  Enfin,  l'empire  lui-même  se  sentait 
si  peu  préparé  pour  une  guerre  ollensive,  si  peu  propre  à  une  croisade 
polili(iue  qui  exposerait  sa  vieille  organisation  au  contact  de  toutes  les 
idées  modernes,  que  la  plupart  des  électeurs,  quels  que  fussent  leurs 
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scntiiiiens  innsonnels,  fermaient  obstinément  l'oreille  aux  supplica- 
tions fie  la  noblesse  cmigrée.  Lc^  princes  français  avaient  à  peine  ob- 
tenu dans  les  iirandes  cours  allemandes  les  égards  dus  à  leur  mallieur 
ri  a  leur  ranj:. 

Si  un  coHunencemenl  de  concert  s'établit  entre  les  cabinets  de 
Vienne  et  (l(>  i?erlin  lors  de  la  tentative  de  Varennes,  ce  fut  sur  les  in- 
stances ])ersonnelles  de  Louis  XVI  et  {»oint  du  tout  sur  celles  de  l'émi- 
gration; ce  concert  d'ailleurs  tendait  à  faire  modifier  la  constitution  par 
laccord  du  roi  et  de  l'assemblf^'e  beaucoup  plus  qu'à  faire  triompber 
lancien  régime  et  les  prétentions  de  la  noblesse.  L'alliance,  qui  ne 
prit  une  forme  officielle  qu'au  mois  d'août  1791,  n'avait  pas  pour  but 
(i'aitao.uer  la  révolution,  mais  seulement  d'organiser  contre  les  jaco- 
bins une  surveillance  armée.  Jns(|u'aux  jours  (jui  précédèrent  immé- 
diatement l'ouverture  de  la  cam[)agne  de  1702,  le  droit  des  Français 
a  se  constituer  comme  ils  lenlendraient,  par  l'accord  du  roi  avec  las- 
seuiblée  nationale,  était  expressément  indi(|ué  dans  toutes  les  déclara- 
iions  ei.ianées  des  cabinets.  En  même  temps  <ju'on  poursuivait  la  ré- 
paration de  préjudices  causés,  contrairement  aux  traités,  aux  princes 
de  l'empire  possessionnés  en  Alsace  par  divers  actes  de  l'assemblée 
constituante,  on  espérait  exercer,  par  l'appareil  d'une  coalition  éven- 
luelle,  un  eti'et  moral  utile  à  la  sûreté  personnelle  des  membres  de 
la  famille  royale.  Obtenir  pour  Louis  XVI  sa  liberté  d'action,  pro- 
voquer par  l'accord  du  roi  avec  le  parti  modéré  des  modifications  cala 
consiituti(m  dans  le  sens  des  partisans  des  deux  chambres,  telle  était, 
a  cette  première  période,  la  seule  pensée  et  la  seule  espérance  de  l'Eu- 
rope. La  célèbre  déclaration  de  Piinifz  n'avait  ni  un  autre  sens,  ni  une 
autre  portée:  si  l'empereur  Léopold ,  long-temps  perplexe,  se  déter- 
mina a  la  signer,  ce  fut  avec  la  confiance  de  couvrir,  par  cette  mani- 
festation, sa  responsabilité  comme  chef  de  l'empire,  et  son  honneur 
comme  chef  de  la  maison  d'Autriche.  Aussi  le  seul  fait  de  l'acceptation 
définitive  de  la  constitution  par  le  roi  et  la  réintégration  de  ce  prince 
dans  l'exercice  du  pouvoir  exécutif  en  septembre  1791  devinrent-ils 
bientôt  après  une  occasion  ou  un  prétexte  pour  rétablir  tous  les  rap- 
ports diplomatiques  avec  la  France,  et  pour  protester  d'intentions  pa- 
cifiques dont  la  plus  insigne  mauvaise  foi  pouvait  seule  alors  contester 
la  sincérité. 

Malheureusement  la  déclaration  de  Pilnitz  eut  sur  l'opinion  un  effet 
tout  contraire  à  celui  qu'en  avaient  attendu  des  gouvernemens  fort 
ignorans  des  grandes  émotions  publiques,  et  qui  n'avaient  tenu  compte 
ni  de  l'action  de  la  tribune  ni  de  ceUe  de  la  presse.  La  majorité  de  la 
législative,  dominée  par  les  girondins  et  les  montagnards  alors  étroi- 
tement unis,  appela  la  guerre  avec  une  ardeur  qui  descendit  vite  au 
cœur  de  la  nation,  et  adressa  aux  cabinets  signataires  de  cette  déclarn- 
TOMK  VI.  es 
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lion  des  sommations  réitérées,  bien  [)lus  désireuse  au  fond  de  les  voir 
repoussées  (|ue  jalouse  de  les  faire  accueillir. 

]/Allemagne  et  particulièrement  l'Autriche  répugnaient  si  manifes- 
tement a  la  guerre,  même  aux  jjremiers  jours  de  179:2,  (|ue  la  plupart 
de  ces  sommations  furent  admises,  quelle  (jue  fût  la  violence  avec  la- 
(juelh;  elles  se  produisaient  à  la  tribmu;  de  l'assemlilée.  surtout  à  celle 
des  jacobins,  qui  était  la  tribune  ollicielle  de  la  réAolution  et  de  son 
gouvernement.  C'est  ainsi  que  les  rassemblemens  d'émigrés  formés 
sur  les  frontières,  dans  les  électorats  du  Rhin,  furent  dissous  {)ar  les 
princes  allemands  à  la  demande  de  la  France  sur  les  injonctions  de  la 
cour  impériale.  Mais  les  chefs  de  la  gironde  dans  la  pensée  d'achever 
la  ruine  de  la  monarchie,  et  certains  mendires  du  parti  conslitulion- 
nel  dans  l'i spérancc;  de  lui  rendi'e  quelcpies  cliances  de  salut,  pous- 
saient a  la  guerre  avec  une  persévérance  si  obstinée,  que  la  coalition  se 
resserrait  clja(jue  jour  par  la  force  même  des  choses,  malgré  les  dis- 
positions pacili<iues  des  caliinets.  Bientôt  la  mort  de  l'empereur  Léo- 
pold ,  co'incidant  avec  la  mise  en  accusation  des  courageux  ministres 
dont  on  demandait  la  tête,  en  attendant  celle  de  leur  maître,  vint  ôter 
à  la  paix  ses  dernières  chances,  et  aux  gens  de  bien  leurs  dernières 
illusions.  Les  cabinets  qui  avaient  résisté  le  plus  énergiquement  à  la 
guerre  compru'ent  qu'on  la  voulait  trop  résolument  a  Paris  pour  qu'il 
lut  long-tem[)S  possible  de  l'éviter,  et  se  préparèrent  à  entrer  en  cam- 
pagne. Un  traité  d'alliance  fut  enfin  signé,  et  ce  traité,  bientôt  connu, 
donna  en  France  au  parti  de  la  guerre  une  prépondérance  irrésistible- 
Louis  XVI  voulut  alors  prendre  l'initiative  d'une  résolution  à  hupielle  il 
était  sans  nul  moyen  de  s'opposer.  Soit  espoir  de  retrouver  pour  lui- 
même  une  chance  de  salut  au  milieu  de  ces  chances  nouvelles,  soit 
désir  de  faire;  descendre  un  dernier  rayon  de  popularité  sur  ce  front 
qu'attendait  bientôt  une  autre  couronne,  il  vint  d'une  voix  f(M'me  et 
a^ec  une  contenance  presque  joyeuse  ])roposer  à  l'assemblée  législative 
de  déclarer  la  guerre  au  roi  de  Hongrie  et  de  Bohême  (I). 

Ces  faits  défient  toute  contradiction,  et  permettent  de  décider  si  ce 
fut  l'Europe  (jui  attaqua  la  révolution  française  ou  bien  la  révolution 
qui  atta(|ua  l'Europe.  Lorsqu'on  place  la  guerre  étrangère  au  nombre 
des  périls  in\0(|ués  pom-  légitimer  d'effroyables  extrémités,  il  faut  donc 
reconnaître  (jue  ce  danger  avait  été  cherché  tout  aussi  gratuitement 
que  celui  de  la  lutte  religieuse,  et  qu'il  n'aurait  pas  été  plus  impos- 
sible de  conserver  la  paix  au  dehors  (jue  (ré\iter  la  guerre  civile  au 
dedans.  Des  faits  avérés  tiennent  donc  encore  en  échec,  sur  ce  point, 
la  doctrine  de  la  fatalité  historique  :  il  reste  démontré  que  si  les  crimes 
de  la  révolution  sont  sortis  de  terribles  nécessités,  ce  sont  les  fautes  et 

(1)  Séance  du  -20  avril  1792. 
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U^s  passions  de  quelques  liouunes  qui  oui  provoque  ces  nécessités  elles- 
mêmes. 

Ce  lut  l'erreur  capitale  des  chefs  parlementaires  de  la  bourp^eoisie. 
feuillaus  et  liirondius,  de  pousser  à  une  lutte  dont  l'issue  ne  pouvait 
manquer  d'être  funeste  aux  intérêts  qu'ils  avaient  mission  de  repré- 
senter. La  fj^uerre  ne  leur  offrait,  en  effet,  (ju'une  alternative  égale- 
ment déplorable  :  ou  bien  l'émii^ration,  appuyée  sur  l'étranger,  triom- 
pherait d'uni!  armée  sans  discipline,  et  dans  ce  cas  l'œuvre  de  89 
disi)araissait  tout  entière  comme  le  rêve  d'une  nuit  de  délire,  ou  bien 
la  I^-auce  était  prédestinée  h  des  succès,  et,  dans  la  disjjroportiou  ma- 
nifeste des  forces,  avec  des  corps  désorganisés  par  l'émigration  et  par 
la  révolte,  ces  succès  ne  pouvaient  être  obtenus  qu'en  surexcitant  les 
plus  redoutables  passions  et  (ju'en  provoquant  dans  les  masses  un 
mouvement  gigantesque  au  sein  ducjuel  les  classes  moyennes  seraient 
infailliblement  abîmées.  Il  ne  fallait  pas  beaucoup  de  sagacité  pour 
pressentir  un  pareil  résultat.  En  l'affrontant  avec  une  systématique 
obstination,  en  se  montrant  plus  unanimes  et  plus  résolus  sur  la  ques- 
tion de  la  guerre  que  les  montagnards  eux-mêmes,  les  girondins  mi- 
rent de  leurs  propres  mains  la  révolution  française  aux  mains  de  la 
démagogie  et  se  firent  à  eux-mêmes  leur  destinée.  En  ceci,  comme 
dans  tout  le  cours  de  sa  carrière,  la  gironde  subit  l'intluence  d'un  petit 
nombre  d'hommes  devenus  les  directeurs  du  parti,  parce  que,  sans  être 
doués  d'un  grand  esprit  politique,  ces  hommes  possédaient  à  un  degré 
remarquable  ce  ((ui  manquait  à  ce  parti  lui-même,  l'esprit  de  résolu- 
tion et  d'initiative. 

Depuis  l'avènement  de  l'assemblée  législative,  pres(|ue  toutes  les 
illustrations  de  l'ancien  tiers-état  avaient  disparu  de  la  scène.  Rentrés 
dans  la  retraite  ou  demeurés  à  Paris  conseillers  secrets  du  prince  que 
leurs  exigences  avaient  perdu,  ces  hommes  n'avaient  ])lus  à  payer  à 
leur  patrie  que  le  tribut  de  leurs  regrets  et  celui  de  leur  sang.  Toutefois 
la  classe  dont  ils  étaient  issus  peut  produire  avec  une  juste  fierté  ces 
noms  demeurés  dans  l'histoire.  Si,  sous  l'empire  de  leurs  passions,  les 
constituans  enfantèrent  une  constitution  chimérique,  sous  celui  de 
leurs  lumières  ils  ont  doté  leur  pays  des  lois  civiles  et  des  institutions 
administratives  ([ui  depuis  un  demi-siècle  protègent  la  France  dans  la 
chute  de  tous  ses  gouvernemens.  L'œuvre  des  girondins  fut  moins 
durable  :  ils  n'ont  laissé  dans  l'histoire  que  des  souvenirs  personnels, 
et  la  postérité  connaîtra  moins  leurs  idées  que  leurs  infortunes.  Légers 
par  nature,  hésitans  par  scepticisme,  peu  propres  et  peu  préparés  aux 
grandes  affaires,  ils  prirent  la  révolution  pour  un  drame,  et  crurent 
qu'il  suffisait  pour  y  jouer  un  rôle  du  talent  de  bien  parler  et  du  cou- 
rage de  bien  mourir.  Chefs  d'une  majorité  d'abord  considérable,  ar- 
rivés au  pouvoir  en  possession  de  toutes  les  ressources  d'un  gouver- 
nement et  de  tout  l'enthousiasme  d'une  révolution,  ils  furent  en  six 
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mois  \ainciis  oX  immoles,  ne  laissant  pour  traces  de  leur  passaf,fe  aux 
alTaires  (jue  des  menaces  sans  résultat  et  des  discours  sans  conclu- 
sions. 

Par  entraînement  et  par  faiblesse,  les  girondins  se  laissèrent  im- 
poser une  politicjue  qui  n'était  au  fond  ni  celle  de  leurs  commettans. 
ni  la  leur  propre.  Partis  de  leurs  provinces  ardemment  dévoués  à  la 
constitution  de  91,  comme  l'étaient  alors  le  commerce,  U;  barreau,  la 
banque  et  toutes  les  professions  libérales,  ils  avaient  reçu  et  accepté 
la  mission  formelle  de  maintenir  la  monarchie,  de  sauvegarder  la 
constitution  et  de  s'opposer  à  une  révolution  nouvelle.  Cependant,  à 
peine  arrivés  à  Paris,  ils  se  proclamèrent  républicains  avant  même 
t|ue  l'on  osât,  aux  Jacobins,  prononcer  nettement  le  mot  de  n'\m- 
blique.  L'influence  d'un  petit  groupe,  jointe  à  l'attrait  de  la  ii(ju>eauté 
sur  des  natures  mobiles  et  oratoires,  amena  cette  désertion  de  leurs 
idées  et  de  leurs  devoirs,  qui  fut  à  la  fois  le  stygmate  de  leur  carac- 
tère et  la  cause  permanente  de  leur  impuissance. 

II. 

La  coterie  qui  imposa  ses  haines  et  ses  ambitions  à  déjeunes  hommes 
plus  avides  de  renommée  que  de  pouvoir,  plus  enclins  au  bruit  qu'à 
la  colère,  avait  concentré  toutes  ses  amertumes  et  ses  plus  égo'istes 
calculs  sur  une  double  formule  :  la  guerre,  pour  achever  de  perdre 
le  roi,  en  déchaînant  contre  lui  toutes  les  suspicions  populaires;  la 
république,  i)Our  écarter  d'un  seul  coup  toutes  les  renommées  gran- 
dies à  l'ombre  du  gouvernement  constitutionnel,  et  qui  faisaient  ob- 
stacle aux  prétentions  nouvelles.  Formée,  aux  derniers  temps  de  la  con- 
stituante, dans  les  salons  de  M.  de  Gondorcet,  cette  coterie  avait  pour 
inspiratrice  la  célèbre  et  malheureuse  fennne  qui  a  racheté  les  torts 
de  sa  vie  par  l'antique  et  sereine  dignité  de  sa  mort.  Mariée  à  un  écri- 
vain diffus  et  médiocre,  auquel  son  parti  attribua  la  \ertu  jiour  spé- 
cialité, faute  de  pouvoir  lui  en  assigner  une  autre.  M"""  Roland  avait 
faussé  son  esprit  et  systématiquc;ment  desséché  son  couu'.  Passée  des 
onctueuses  croyances  de  l'église  auxi'aides  enseignemens  du  porticjue. 
en  poursuivant  les  vertus  de  l'autre  sexe,  elle  avait  perdu  les  plus 
précieuses  qualités  du  sien.  Piiiuée  au  seuil  de  sa  jeunesse  par  le  ser- 
pent de  l'envie,  un  jour  qu'elle  aperçut  de  loin  les  pompes  d'un  monde 
dont  la  repoussait  son  obscuîité.  la  fille  du  (juai  des  Orfèvres  [)orta 
jusqu'au  tombeau  la  trace  de  cette  venimeuse  morsure,  (jui  voua  sa 
vie  aux  passions  implacables,  au  point  d'étouffer  toute  pitié  dans  son 
cœur  pour  les  tortures  d'une  mère,  }»arce  (juc  cette  mère  avait  été 
reine  ! 

M"*  Roland  fut  la  gloire  et  la  fatalité  de  la  gironde.  Autour  d'elle 
se  groupaient  l'ardent  Buzot.  esprit  de  fer  et  cœur  de  feu,  qui  puisait 
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l'ainoui'  et  renthousiasmc  dans  ses  regards;  le  grave  Péiion,  qui  s'iu- 
diuail  tlcvant  la  borne  avec  la  respectueuse  émotion  d'un  courtisan  de 
rOEil-de-lkeuf  devant  son  maître;  le  savant  (Jondorccît,  le  plus  avancé 
•  les  pliiloso|)hes  du  ^snr  siècle,  aux  yeux  du(iuel  l'humanité  était  un 
organisme  où  la  sève  monte  de  génération  en  génération,  comme  elle 
monte  dans  les  plantes  de  printemps  en  printemps.  Condorcet  voulait  la 
ré[)uhli([U(!,  non  pas  à  la  manière  de  M'"''  Roland,  comme  une  vengeance, 
mais  p;u'ce  qui;  la  républicjue  diilérait  de  la  monarchie,  et  (ju'à  ses  yeux 
l'avenir,  quel  qu'il  fût,  était  toujours  et  nécessairement  un  progrès  sur 
le  passé.  L'honune  d'action  de  ce  groupe  entreprenant  était  Brissot- 
Warville,  aventurier  littéraire,  (jui  depuis  vingt  ans  courait  après  les 
idées  pour  les  mettre  en  brochure  et  les  exploiter;  il  avait  successive- 
ment atta([ué  tous  les  principes,  même  celui  de  la  propriété,  et  dé- 
tendu toutes  les  causes,  même  ccîUe  du  pouvoir.  lors(iue  le  [jouvoir  avait 
consenti  à  s'apercevoir  de  ses  besoins.  Brissot  accueillit  la  révolution 
moins  comme  une  bonne  cause  que  connue  une  bonne  occasion,  et. 
ne  pouvant  conquérir  une  place  à  la  tète  du  parti  constitutionnel,  di- 
rigé par  les  illustrations  parlementaires  consacrées  depuis  trois  ans. 
il  entreprit  de  S(!  la  faire  ailleurs  par  l'audace  de  sa  pensée  et  l'activité 
de  sa  conduite.  Le  premier  dans  Paris  il  prononça  le  mot  de  répu- 
bliijue,  lorst^ue  Robespierre  lui-même  professait  encore  le  culte  de  la 
constitution.  On  sait  qu'après  la  fuite  du  roi  il  avait  rédigé,  pour  de- 
mander sa  déchéance,  la  pétition  lacérée  au  Champ-de-Mars  par  les 
baïonnettes  du  géncn-al  Lafayette.  Devenu  membre  de  la  législative,  iî 
s'oiVrit  pour  initier  les  novices  députés  de  la  gironde  aux  formes  et 
aux  mystères  de  ce  monde  diplomatique  dont  lui  du  moins  avait,  dans 
quelques  capitales,  hanté  les  antichambres.  Brissot  fut  la  main  du 
parti  comme  M'""^  Roland  en  fut  la  tète;  il  n'y  eut  pas  une  de  ses  affir- 
mations qui  ne  fût  acceptée  par  ses  amis,  pas  une  de  ses  combinai- 
sons à  laquelle  ils  ne  s'associassent  aveuglément.  Cet  écrivain  suggéra 
donc  à  la  gironde  toute  sa  politique,  qui,  selon  la  formule  déjà  indi- 
quée, se  résumait  en  deux  mots  :  pousser  le  peuple  à  la  guerre  pour 
le  pousser  k  la  république;  faire  proclamer  la  républiciue  pour  n'avoir 
plus  de'  concurrens  dangereux  dans  le  partage  et  rexi)loitation  du 
pouvoir. 

Toutefois  les  convictions  de  ce  cénach;  d'ambitieux  n'étaient  pas 
tellement  vives  qu'on  ne  consentît  à  en  suspendre  l'application,  lors- 
que le  pouvoir  survenait  à  ses  membres  par  des  voies  plus  faciles. 
Lorsque  les  ministres  désignes  par  Brissot  furent  entrés  dans  le 
cabinet  de  Louis  XYI,  la  propagande  ré[)ublicaine  fut  interrompue 
dans  tous  les  journaux  du  parti  et  jusqu'à  la  tribune  des  jacobins. 
Durant  trois  mois,  on  parut  envisager  la  constitution  sous  un  jour  tout 
nouveau,  et  l'on  se  montra  même  résolument  monarchique,  en  se  met- 
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tant  toutefois  en  règle  avec  l'avenir  pour  le  cas  assez  probable  où  quel- 
ques sci'upules  religieux  détermineraient  le  roi  à  chang(>r  de  conseillers. 
Ce  fut  a\ec  cette  arrière-pensée  que  le  vertueux  Roland  prépara,  sous 
forme  d'une  lettre  au  roi,  cet  acte  d'accusation  anticipé  destiné  k  de- 
meurer secret  tant  qu'il  garderait  le  i)OUvoir,  et  à  éclater  au  lende- 
main d(.'  sa  chute  comme  un  \)istolet  dirigé  au  cœur  du  mallieureux 
prince.  Tant  d'habile  prévoyance  ne  fut  pas  trompée.  Sommé  d'autori- 
ser rap|)el  sous  les  murs  de  Paris  de  vingt  mille  auxiliaires  des  clubs 
et  de  sanctionner  la  loi  qui  dévouait  à  l'exil  et  à  la  mort  tous  les  con- 
fesseurs de  sa  propre  foi,  Louis  XVI  renvoya  ses  ministres,  sachant  fort 
bien  (ju'il  allait  donner  aux  couspirateurs  des  chefs  implacables  et  des 
armes  terribles. 

A  ce  moment,  le  dernier  jour  de  la  monarchie  fut  manjué  dans  les 
conseils  de  la  gironde.  La  vulgaire,  mais  âpre  ambition  du  portefeuille 
fixa,  en  les  irritant,  des  convictions  jusqu'alors  molles  et  flottantes. 
Barbaroux  fut  appelé  à  Paris  avec  ces  bataillons  méridionaux  enivrés 
de  soleil,  d'enthousiasme  et  de  fatigue,  pour  se  préparer  à  faire  le  sac 
des  Tuileries  au  signal  d'anciens  ministres  tombés  au  rang  de  conjurés. 
Le  maire  Pétion,  grand-maître  des  cérémonies  de  l'insurrection,  reçut 
charge  d'aller  à  la  barre  de  l'assemblée  législative  réclamer  la  dé- 
chéance, escorté  des  honnnes  (jui,  l'année  suivante,  disputaient  son 
corps  aux  vautours.  A  partir  de  ce  jour,  les  ambitieux  de  la  gironde 
se  concertèrent  étroitement  avec  les  fanatiques  de  la  montagne,  et  sus- 
pendirent justiu'au  succès  la  lutte  antérieurement  engagée.  Condorcet, 
Brissot,  Louvet,  Corsas  et  presque  tous  les  publicistes  de  la  bourgeoisie 
se  mirent  à  la  suite  de  Desmoulins  et  de  Marat,  ameutant  à  l'envi 
toutes  les  passions  et  toutes  les  ignorances  pour  creuser  de  sang-froid, 
a  force  de  calomnies  et  de  mensonges,  ce  gouffre  de  la  stupidité  pu- 
bli(|ue  au  fond  duquel  les  nations  s'abîment.  Les  tribuns  de  la  classe 
moyenne,  prenant  le  thème  de  ceux  de  la  démagogie,  affirmèrent  soir 
et  matin  sans  sourciller  que  Louis  XVI  et  Marie-Antoinette,  entourés 
aux  Tuileries  de  leur  comité  autrichien  et  d'un  parc  caclit;  de  trois  cents 
pièces  de  canon,  avaient  pris  jour  pour  égorger  le  peui)le  de  Paris,  et 
ce  peuple  le  crut  aussi  fermement  (ju'il  crut,  plus  tard,  que  Charles  X 
disait  la  messe  et  (pie  Louis-Philippe  exportait  des  tonnes  d'argent. 

On  allait  donc  atteindre  entin  la  suprême  conclusion  de  tous  les 
sophismes  et  de  toutes  les  fautes  accumulés  depuis  trois  années.  L'on 
touchait  à  l'une  de  ces  mystérieuses  défaillances  qui  sont  le  châtiment 
i.'t  l'humiliation  des  grands  peuples,  eldiuNuit  lesipielles  de  hardis  fac- 
tieux inq)osent  leur  joug  à  des  majorités  <|ui  ont  perdu  l'énergie  du 
cœur  en  perdant  la  droiture  de  l'intc  lligence. 

Si  la  bourgeoisie  parisienne  ne  concourut  pas  au  10  août,  elle  le 
laissa  faire  sans  résistance  par  (juinze  cents  Marseillais  et  quelques 
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bandes  de  faubouriens.  Ou  kii  avait  tant  dit  que  Louis  XVI  était  un 
tyran,  qu'elle  en  croyait  hit'U  ((uel(|ue  cliose  :  aussi  laissa-t-elle,  sans 
troj)  de  regret,  iouiber  la  uionaielue  et  la  coustiiutiou  de  1)1,  (|Uoique 
cette  cbute  la  idacàt  elle-même  et  sans  intermédiaire  en  lace  de  l'ancien 
réjiime  implacable  (;t  de  la  démocratie  enivrée.  Les  journalistes  et  les 
orateurs  <;iroudius  assuraient  d'ailleurs  que  tout  était  [)our  le  mieux 
et  (|ue  la  France  allait  entrer  dans  une  ère  de  merveilles.  Cette  croyance 
était  d'autant  plus  sincère  cliez  les  organisateurs  de  l'insurrection, 
qu'ils  eu  avaient  eu  les  profits  immédiats.  Au  lendemain  du  10  août, 
les  ministres  girondins  huent  reportés  au  pouvoir  par  un  boulet  de  ca- 
non :  en  retrouxant  son  portefeuille,  Roland  put  croire  tju'une  grande 
ini(|uité  était  enfin  réparée  et  que  la  France  avait  fait  justice;  mais, 
ï)eudanl  que  sa  fenuue  rentrait  dans  son  boudoir  de  riiôtel  de  l'inté- 
rieur, Danton  s'éiabbssait  à  la  cbanceilerie,  et  les  hommes  du  10  août 
se  trouvaient  déjà  face  à  face  avec  ceux  du  31  mai. 

Lorsqu'au  bruit  du  canon  grondant  encore,  Vergniaud,  d'une  voix 
tremblante,  prononça  le  décret  de  suspension  contre  le  roi  présent  à 
la  barre  de  l'assemblée,  l'orateur  de  la  gironde  avait  pleine  conscience 
de  la  témérité  de  l'entreprise  où  l'engageaient  les  meneurs  de  son 
parti.  Les  termes  mêmes  du  décret,  la  réserve  introduite  dans  l'un  de 
ses  articles  relativement  au  gouverneur  à  donner  au  prince  royal, 
constatent  l'état  de  l'opinion  publique  et  la  crainte  (|u'on  éprouvait  de 
soulever  les  déi)artemens  en  achevant  par  la  républitiue  une  révolu- 
tion dont  la  France  avait  entendu  faire  sortir  la  réforme  de  la  monar- 
chie. C'était  la  première  fois  qu'un  tel  changement  s'essayait,  en  effet, 
chez  un  peuple  que  la  royauté  avait  pétri  par  un  travail  assidu  de  dix 
siècles,  et  dans  un  pays  où  tout  avait  été  mis  en  ({uestiou,  excepté  cette 
royauté,  demeurée  la  seule  croyance  commune  aux  divers  ordres  de 
l'état,  le  seul  lien  entre  les  factions  contraires.  Opposer  à  l'accord  de 
tant  de  générations  une  idée  germée  la  veille  dans  le  salon  de  M.  de 
Condorcet  et  dans  l'égout  de  Marat  était  une  entreprise  formidable. 
S'il  ne  s'était  agi  que  de  répudier  les  traditions  du  passé,  l'ardeur  avec 
laquelle  la  France  s'était  jetée  dans  la  révolution  aurait  rendu  une  telle 
scission  possihle;  mais,  sous  peine  de  >oir  la  république  enfanter  im- 
médiatement l'anarchie,  il  fallait  transformer  tout  d'un  coup  les  mœurs 
publiques  et  privées,  pour  donner  au  pays  qui  a\ait  contracté  l'habi- 
tude séculaire  de  compter  sur  l'action  et  sur  l'initiative  du  pouvoir  la 
volonté  de  les  remplacer  tout  à  coup  par  sa  propre  action  et  par  sa 
propre  initiative;  il  fallait  qu'un  peuple  mobile  et  passionné  contractât 
soudain  un  respect  du  droit  d'autrui  égal  à  celui  ({u'il  portait  à  son 
propre  droit,  et  qu'une  révolution  commencée  sous  l'impulsion  pres- 
que exclusi\e  du  sentiment  de  l'égalité  s'achevât  par  im  culte  religieux 
pour  la  liberté  et  pour  la  loi. 
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L'application  régulière  du  gouverneni(mt  républicain,  dans  lo  sens 
011  l'cntiMidait  la  girondc,  n'était  possible  que  si  cbaque  citoyen  était 
lésolu  à  faire  de  la  chose  \)ublique  sa  chose  propre,  (ju'antant  (ju'il 
ai)portàt,  par  exemple,  dans  ses  devoirs  de  garde  national,  d'électeur 
on  de  juré,  la  même  appllcaficm  et  la  niènie  suite  (|U(>  dans  l'exercice 
quotidien  de  sa  profession  parlieuHère.  Or,  le  inonde  moderne  n'avait  vn 
réalisée  (ju'aux  États-Unis  cette  assimilalion  de  la  vie  publique  à  la  vie 
privée.  (|ui  sem!)le  répugner  invinciblement  au  génie  des  populations 
•  'uropéennes.  Lorstpie  les  girondins  lançaient  leur  pays  dans  tous  les 
hasards  d'une  transformation  sociale  entreprise  en  pleine  guerre  étran- 
gère et  en  pleine  guerre  civile,  ils  n'avaient  donc  ni  une  autorité  ni 
un  ex(  niph'  pour  appuyer  un  si  radical  bouleversement.  L'Angleterre, 
où  la  royauté  avait  eu  cependant  une  importance  historique  beaucoup 
moindre  qu'en  France,  avait  aboli  avec  des  transports  de  Joie  la  forme 
ii'pubîicaine,  inqiosée  à  ses  répugnances  par  qnehjues  soldats  (jui  en 
tirent  bientôt  sortir  le  despotisme  de  leur  général.  La  Hollande,  issue 
d'ime  lutte  de  soixante  ans  contre  le  despotisme,  avait  abrité  ses  insti- 
tutions républicaines  sous  la  forme  (|uasi-monarchique  du  stathoudé- 
rat.  Ce  n'étaient  ni  les  démocratiques  usages  des  pasteurs  de  Schwitz, 
ni  les  féodales  traditions  du  patriciat  bernois,  ni  les  lois  de  l'aristocra- 
tique Venise,  qui  pouvaient  oHrir  des  applications  h  la  grande  et  riche 
société  française,  avec  Lintinie  variété  de  ses  mœurs  et  la  puissante 
unité  de  son  génie  politique.  Les  souvenirs  de  l'antiquité  si  fréquem- 
ment invoqués  restaient  plus  inapplicables  encore  h  un  état  chrétien, 
qui.  même  en  réi)U(liant  ses  croyances,  ne  pouvait  répudier  les  mœurs 
que  celles-ci  lui  avaient  données.  Dans  les  petites  sociétés  du  Pélopo- 
nèse  et  de  rAttitjue ,  les  citoyens .  allégés  par  l'esclavage  du  fardeau 
de  la  plupai't  des  fonctions  domcsticpies ,  exerçaient  directement  la 
souverainelé.  A  Konie,  la  liberté  n'était  que  le  desi)otisme  d'une  seule 
vil!(.'  sexerçant  sans  pitié  dans  le  silence  et  l'oppression  dv.  l'univers 
vaincu.  iMalgré  la  nauséabonde  abondance  des  citations  enq^runtées 
auv  traductions  de  Plutarque,  il  n'y  avait  donc  rien  à  prendre  dans 
ci>}te  défroqu(;  de  théâtre  dont  se  drapaient  à  l'envi  les  orateurs  de  la 
gironde  et  d(!  la  montagne. 

Remar([uons  toutefois  (pu;,  dans  cette  lutte  entre  d'assez  faibles  hu- 
manistes, l'avantage  demeurait  tout  entier  aux  discoureurs  furieux  de 
l'école  «le  Robespierre  sur  les  beaux  parleurs  de  l'écob^  de  îîrissot.  Ja- 
mais, en  ellet.  lanliciuité  n'avait  ni  connu  ni  soupçonné  cette  répu- 
blique représentative,  conduite  par  une  assemblée  de  délégués  venus 
de  tous  les  points  d'un  vaste  empire,  avec  son  gouvernement  d'hommes 
de  loi,  d'hommes  de  lettres  et  d'honnnes  d'ail'ain^s.  La  dictature  ré- 
\ohitionnaire  à  lacjuelle  aspirait  la  commune  de  Paris  n'était  pas,  au 
contraire,  sans  analogie  avec  le  régime  que  Rome  faisait  subir  aux 
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municipes  des  Gaules  et  aux  cités  tributaires  de  rAl"ri(iuc  et  de  l'Asie;. 
Remplacer  par  les  faubouriens  de  Paris  les  Quirites  de  la  cité  reine, 
taire  d(!  la  place  de  Grève  le  Forinn  lit;  la  France,  telle  était  la  sauvage 
pensée  qui  fermentait  dans  l'antre  des  jacobins,  et  qui  avait  Robes- 
pierre pour  professeur  et  Marat  pour  propliète.  Or,  la  Rome  sénato- 
riale avait  dis[)uté  le  iiouvernement  du  monde  à  uti  parti  ([ui,  tantôt 
l)ar  les  armes  des  soldats,  tantôt  par  la  parole  des  démagogues,  tantôt 
par  la  torche  des  incendiaires,  aspirait  à  le  conquérir  pour  en  faire 
un  sendjlable  usage,  et  les  montagnards  avaient  du  moins  des  ancê- 
tres dans  Marins,  Clodius,  Gélhégus  et  Gatiiina.  Pour  les  girondins, 
ils  étaient  sans  filiation,  connne  ils  ont  disparu  sans  postérité. 

m. 

Quel  était  cependant  l'état  de  la  France  lorscju'une  insurrection  de 
faubourg  changeait  toutes  les  conditions  de  sa  vie  sociale  et  la  faisait 
passer  du  gouvernement  par  le  pouvoir  au  gouvernement  par  le  pays? 
Quelle  preuve  la  nation  avait-elle  donnée  depuis  trois  ans  et  venait-eih^ 
de  donner  ce  jour-là  même  de  son  aptitude  à  contenir  les  minorités 
factieuses,  de  son  respect  pour  les  lois  et  de  sa  résolution  de  mourir 
pour  les  défendre?  N'était-elle  pas,  au  mois  d'août  1792,  plus  inca- 
pable qu'aucun  peuple  ne  l'avait  été  dans  aucun  siècle  de  supporter 
des  institutions  dont  l'usage  présupjsosc;  la  plus  entière  possession  de 
soi-même?  On  en  va  juger. 

L'assemblée  nationale  avait  llétri  le  ^0  juin;  à  la  veille  du  10  aoù(. 
elle  avait  repoussé  aux  deux  tiers  des  suffrages  l'accusation  capitale 
portée  par  le  parti  républicain  contre  le  général  Lafayette,  dernière 
et  persévérante  expression  du  parti  constitutionnel;  mais  cette  majo- 
rité l)uurgeoise  se  rompit  au  bruit  du  canon ,  et  les  Marseillais  m- 
triomphèrent  pas  moins  complètement  de  la  législature  que  de  la  mo- 
narchie. L'assemblée  ne  se  défendit  pas  plus  que  le  roi.  Tous  les  plé- 
biscites présentés  par  les  vainqueurs  au  bout  de  leurs  pi([ues  fureirt 
innnédiatement  convertis  en  décrets,  et,  dans  cette  enceinte  oii  la  con- 
stitution avait  reçu  tant  et  de  si  récens  hommages,  fut  prononcée  sans 
protestation  la  déchéance  du  prince,  qui ,  réfugié  avec  ses  enfans  au 
sein  de  l'assemblée,  embrassait  comme  un  suppliant  anti({ue  l'autel 
déserté  de  la  patrie  et  de  la  loi.  Prolongeant  pendant  six  mortelles  se- 
maines sa  carrière  d'impuissance  et  d'ignominie,  subissant  à  chaque 
séance  les  injonctions  de  pétitionnaires  qui  ia  menaçaient  d'une  mort 
qu'elle  ne  sut  point  allVonter,  la  législative  n'avait  pour  occupation  que 
de  décréter  d'accusation  les  citoyens  dont  elle  avait  proclamé  l'inno- 
cence, et  de  tresser  des  couronnes  civiques  pour  tous  les  criminels 
qu'elle  avait  flétris.  Survivant  à  la  catastrophe  du  10  août,  comme  un 
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cadavre  survit  au  corps  dont  la  vie  s'est  retirée,  elle  continua  de  dis- 
courir et  de  léjiiiérer.  incapable  d'être  galvanisée  tnème  par  le  tonnerre 
du  2  septembre. 

Tandis  que,  par  une  telle  conduite,  l'assemblée  initiait  le  pays  à  la 
pratique  des  vertus  réi)ul)licaines  et  à  liniitation  des  mœurs  anti(pîes, 
Paris,  éperdu  de  délire  et  d'ellVoi,  l'oreille  tendue  au  bruit  du  tocsin  et 
du  canon  d'alarme,  livrait  sa  libei'té,  ses  ricin  sses  et  sa  vie  à  deux  cents 
inconnus  que  la  résolution  de  (juelques  hommes  de  cœur  aurait  suffi 
pour  anéantir.  Des  misérables,  pour  la  plupart  perdus  d'honneur,  sans 
aucun  mandat  de  la  population  ni  même  des  cluhs  qui  les  avaient 
vomis  sur  la  cité,  se  déclaraient  pouvoir  municipal,  et,  prenant  la 
dictature  en  présence  de  la  représentation  nationale  muette  et  con- 
fondue, ils  expédiaient  des  commissaires  aux  autres  communes  et  des 
instructions  aux  armées.  Sans  un  soldat  à  leurs  ordres,  en  présence 
de  soixante  mille  gardes  nationaux,  ces  hommes  osèrent  concevoir  la 
pensée  d'enlever  en  plein  soleil  dix  mille  citoyens  de  leur  domicile 
et  de  transporter  dans  leur  repaire  corres|)ondances,  mobiliers,  assi- 
gnats et  bijoux,  tout  ce  que  convoitaient  enfin  des  cupidités  aux- 
quelles la  colère  de  Dieu  envoyait  une  heure.  Mesurant  leurs  droits  à 
la  terreur  qu'ils  inspirent,  ils  interdisent  de  franchir  les  barrières  sous 
peine  de  mort,  de  circuler  en  voiture  ou  à  cheAal,  de  passer  le  seuil 
de  sa  porte  à  certaines  heures.  Pendant  huit  jours  ils  arrêtent  dans  la 
cité  toute  communication,  tout  mouvemeut,  toute  vie,  comme  l'au- 
rait fait  le  glaive  de  l'ange  exterminateur,  ils  vont  plus  loin,  et  ortlon- 
nent  à  huit  cent  mille  hommes  de  tenir  ouverts  à  l'avance  les  portes 
de  leurs  maisons  et  les  tiroirs  de  leurs  secrétaires,  afin  que  le  i)e{it 
nombre  de  bandits  chargés  de  ces  expéditions  ne  fût  pas  mènie  arrêté 
par  un  retard  (1).  Tout  cela  s'exécute  à  point  nonuné,  comme  un 
simple  arrêté  de  police.  Un  homme  es  int  d'une  écharpe  et  dont  nul 
ne  sait  le  nom  conduit  des  troupeaux  de  l)ourg(?ois  en  prison  comme 
un  bouvier  mènerait  des  troupeaux  de  bœufs  à  l'abatloir.  Chacun 
livre  ses  lettres,  ses  diamans,  ses  assignats  et  son  or  avec  une  docilité 
telle  que  les  greniers  de  l'Hôtel-de-Ville  et  bientôt  après  une  foule  de 
dépôts  particuliers  sont  encombrés  des  secrets  de  toutes  les  laniilUiS 
et  des  richesses  de  plusieurs  générations.  Chaque  malin,  au  signal  du 
canon,  recommence  cette  inquisition,  qu'aucun  despote  n'avait  em- 
brasséiî  même  dans  ses  rêves.  Chaque  soir,  diS  tVux  allmncs  par  les 
citoyens  éclairent  cette  longue  fête  de  la  tyrannie,  qu'allait  ti nniner 
-d'une  façon  digne  d'elle  un  holocauste  colossal. 

(I)  H  pst  A  peine  lu-ccssoirc  de  <lire  quo  ces  injimclii>iis  sonl  oxir.iilps  (îcs  arrèfiL's  do  la 
■coiuimiiic  de  l'aris  cl  du  coinilâ  de  survcilîanro  duianl  l:i  dernière  quiiizaiiie  dii  mois 
d'aiiûl  I7't2.  \'n\ci  VHisloirn  pirlenientaite  de  la  liJoolution  française,  \YJir^\\\.  Bâcliez 
ol  Uoux,  tomes  .vVil  cl  X\  lli. 
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La  l)ourgcoisio  parisienne,  sur  laijiullo  portèrent  principalement 
ces  attentats,  avait  trop  peu  niarchantlé  sa  liberté  pour  (in'on  put  es- 
pérer (|n(>lle  niarcliandàt  sa  vie.  Il  était  notoire  dans  Paris  ({u'un 
grand  coup  allait  être  l'ra[)pé  aux  prisons  :  on  sa\ait  que  des  ouvriers 
étaient  commandés  pour  un  travail  nocturne,  et  (jue  de  nombreux 
tombereaux  étaient  retenus  par  Vuutorilé;  l'on  r<'j)elait  même  tout  bas 
(juaux  extrémités  de  la  ville  de  larges  fosses  étaient  creusées  pour  une 
destination  inconnue.  Pendant  que  les  membres  du  comité  de  surveil- 
lance clioisissaient  leurs  bourreaux  et  leurs  fossoyeurs,  la  gironde  et 
la  montagne  s'entendaient  pour  jeter  un  ^oile  sur  des  crimes  que  l'une 
ne  se  sentait  pas  assez  forte  pour  prévenir,  et  dont  l'autre  avait  intérêt 
à  ménager  les  auteurs.  La  conspiration  du  silence  vint  en  aide  à  celle 
de  l'assassinat,  et,  en  frappant  leurs  victimes,  les  meurtriers  n'eurent 
pas  même  un  risque  à  courir. 

Ici,  je  me  trouve  en  face  d'un  attentat  sans  exemple  et  sans  expli- 
cation, et  ma  pensée  flotte  suspendue  entre  l'iiorreur  ((u'il  minspire 
et  létonnement  que  me  suggèrent  les  divers jugemens  qui  en  ont  été 
portés.  En  flétrissant  les  massacres  de  seplemlire,  des  historiens  sé- 
rieux les  ont  élevés  à  la  hauteur  d'une  grande  combinaison  politique. 
D'après  eux,  leurs  auteurs  se  seraient  proposé  de  frapper  de  terreur  le 
parti  royaliste  et  de  désarmer  les  conspirateurs  au  moment  où  la  na- 
tion se  levait  pour  marcher  à  l'ennemi.  On  ne  s'est  pas  borné  à  pré- 
tendre (jue  telle  avait  été  la  pensé(»  des  hommes  qui  trauïèrent  ces 
égorgemens;  plusieurs  ont  ajouté  que  cette  pensée  avait  été  accomplie, 
et  que,  toute  cruelle  qu'elle  put  être,  elle  avait  eu  pour  résultat  effectif 
de  faire  tomber  les  résistances  du  dedans  et  d'arrêter  l'invasion  étran- 
gère, de  telle  sorte  que  les  travailleurs  de  Maillard  auraient  servi  la 
même  cause  que  les  soldats  de  Dumouriez.  Je  repousse  de  toute  la 
force  de  ma  conviction  cette  solidarité  prétendue;  je  maintiens  que 
les  événemens  de  septembre  n'ont  exercé  aucune  influence  favorable 
sur  les  opérations  de  nos  armées  et  sur  la  sécurité  intérieure  du  pouvoir 
révolutionnaire;  je  prétends  surtout  que  la  pensée  de  détourner  un 
grand  péril  par  un  grand  crime  na  point  été  le  mobile  véritable  des 
membres  du  comité  de  surveiUance. 

Le  généreux  entraînement  qui  poussa  la  France  à  la  défense  de  son 
territoire  et  d'une  révolution  demeurée  protondément  nationale  mal- 
gré ses  fautes  a\ait  eu  tout  son  etfet  avant  la  perpétration  du  crime. 
Dans  le  courant  d'août,  Paris  avait  envoyé  aux  frontières  une  armée 
de  cinquante  mille  hommes,  et  les  enrôlemens  (jui  eurent  lieu  en  sep- 
tembre furent  à  peu  près  nuls,  comparativement  à  ceux  du  mois  pré- 
cédent. Dans  les  départemens,  l'horreur  d'un  tel  crime  arrêta,  bien 
loin  de  l'exciter,  l'ardeur  avec  laquelle  on  embrassait  une  cause  dont 
les  défenseurs  étaient  contraints  de  se  voiler  la  face.  Dans  plusieurs 
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localités,  les  a^ens  de  la  commune  de  Paris  furent  emprisonnés;  les 
directoires  suspendirent  leurs  relations  avec  la  capitale,  dominée  par 
un  pouvoir  anarchi({ue,  tjui  lançait  des  mandats  d'arrêt  jusque  sur  la 
personne  du  ministre  de  l'intérieur.  Si  l'indij^nation  de  toutes  les  ad- 
ministiations  déi)artementales  n'amena  pas  des  décliiremens  qui  au- 
raient alors  été  d'une  portée  incalculable,  il  ne  faut  l'imputer  qu'à 
une  seule  cause,  la  réunion  prochaine  de  la  convention  nationale,  de 
laquelle  les  départemens  croyaient  pouvoir  attendre  et  la  vengeance 
du  crime  et  le  rétablissement  du  i)ouvoir.  Si  les  députés  à  la  conven- 
tion n'avaient  pas  dû  se  rassembler  à  Paris  à  l'époque  même  oij  parve- 
naient dans  les  provinces  les  nouvelles  et  les  détails  de  ces  journées, 
il  est  hors  de  doute  (jue  le  înouvement  fédéraliste  (jui  éclata  l'année 
suivante  contre  le  despotisme  de  la  cai)itale  aurait  fait  explosion  dès 
cette  époque.  Or,  une  telle  crise,  s'ouvrant  pendant  que  les  coalisés, 
maîtres  de  Longwy  et  de  Verdun ,  assiégeaient  Lille  et  menaçaient 
Reims,  aurait  été  la  })lus  redoutable  épreuve  que  pût  traverser  la  re- 
publique, qui  n'était  pas  même  encore  légalement  proclamée. 

Susciter  gratuitement  un  tel  péril,  c'était  rendre  des  chances  mani- 
festes au  parti  royaliste,  bien  loin  de  lui  en  ôter;  c'était  commettre 
une  faute  plus  grande  encore  que  le  crime.  On  sait  quelle  réprobation 
ces  assassinats  suscitt'rent  dans  nos  armées,  qui,  à  cette  époque,  adhé- 
raient encore  au\  opinions  feuilia.iines  professées  par  tous  leurs  gé- 
néraux, et  les  documens  étrangers  nous  ont  révélé  quel  parti  le  géné- 
ralissime ennemi  s'était  proposé  de  tirer  d'une  crise  considérée  au 
quartier-général  prussien  comme  dcïvant  amener  la  dissolution  de 
l'unité  nationale.  Si  la  marche  en  avant  du  duc  de  Brunswick  fut  ar- 
rêtée aux  derniers  jours  de  septembre,  si  un  mois  plus  tard  son  armée 
était  en  pleine  retraite,  ces  succès  ne  p-euvent  être  attribués  (ju'au 
génie  de  Du  mouriez  et  à  ses  combinaisons  immortelles.  Si  l'indépen- 
dance du  territoire  fut  sauvée,  la  France  doit  en  rendre  grâce,  après 
Dieu,  à  celte  religion  du  drapeau  qui,  au  cœur  de  ses  nobles  enfans, 
survit  à  toutes  les  catastro{)hes,  et  par  laipielle  les  i)eupks  conservent. 
jusi[ue  dans  les  plus  humiliantes  épreuves,  l'estime  d'eux-mêmes  et 
le  g(>rme  de  ^a^enir. 

Où  donc  et  en  ([uoi  se  révèle  1  utilité  politiijue  dun  tel  forfait,  si 
souvent  alléguée  comme  son  excuse  et  sa  rançon"?  De  quel  péril  a-t-il 
présers é  la  révolution?  de  quels  ennemis  l'a-t-il  délivrée  en  coinpen- 
sation  de  tous  ceux  (juil  lui  a  faits?  Quelle  formidable  insurrection 
tramaient  du  fond  de  leurs  cachots  ces  prêtres  et  ces  bourgeois  terri- 
fiés? Quels  moyens  possédaient-ils  pour  la  préparer,  ces  malheureux 
qui  n'avaient  pas  plus  disputé  leur  liberté  «{u'ils  n'allaient  dij})uter 
leur  \ic?  Diretjue  tes  ^iclin)es  des  arrestations  opérées  à  Paris  ;iprès 
le  10  aoûî  j)ouvaient  être  redoutables  à  un  parti  dans  les  cachots  de  la 
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Force  et  les  cabanons  de  Bicrlre  r?t  nn  des  plus  insi<:rnes  inensonjfes 
qui  aient  jamais  eu  cours  parmi  les  hommes,  et  pourtant  cette  impu- 
dente assertion  a  i)assé  des  feuilles  de  Marat,  oîi  elle  était  à  sa  place, 
dans  des  livres  d'histoire  (jui  prétendent  n'être  [)as  des  pamphlets! 

Qui  doue  élait  appelé  a  recueillir  le  hénéfici!  de  cette  infcrnah;  com- 
binaison, et  (juel  en  fut  le  véritable  mobile? 

L'intérêt  de  la  conmiune  de  Paris,  au  point  d(>  vue  de  sa  dictature 
révokitionnaire,  n'expiicjuerait  aucunement  la  systématique  organi- 
sation des  massacres.  Concevoir  un  tel  projet,  c'eût  été  mettre  contre 
la  révolution,  et  par  consé(juent  contre  elle,  des  chances  trop  redou- 
tables, et  conq)li(juer  sa  situation  par  un  crime  tout  gratuit.  Les  faits 
constatent  d'ailleurs  que,  si  les  membres  du  conseil  général  de  la 
commune  purent  sou})eonner,  comme  la  ville  entière,  l'existence  d'une 
trame  ténébreuse,  ils  n'en  eurent  ni  l'initiative  ni  la  direction,  et  que 
leur  part  dans  le  criuK!  se  réduit  à  l'avoir  laissé  commettre  sans  mourir 
pour  l'empêcher. 

Mais  on  sait  qu'en  dehors  du  conseil  général  s'était  élevé  ce  terrible 
comité  de  surveillance,  composé  de  douze  membres,  dont  les  noms 
sont  demeurés  dans  l'histoire  avec  une  flétrissure  plus  indélébile  en- 
core que  celle  du  sang,  avec  la  tache  de  l'improbité  et  de  l'infamie 
personnelles.  Ce  comité,  tous  les  documens  le  constatent,  conçut  seul 
la  pensée  du  massacre  et  en  fut  l'organisateur  exclusif.  Pendant  trois 
semaines,  il  avait  doîniné  la  capitale  et  tout  ce  ([ui  restait  des  pouvoirs 
publics;  il  avait  emprisonné,  au  no]id)re.  de  plusieurs  mille,  les  plus 
riches  citoyens,  enlevé  sans  conti'ôle  et  sans  témoins  des  richesses  de 
toute  nature,  dont  il  était  fort  résolu  à  ne  jamais  rendre  aucun  compte. 
Cependant  la  réunion  de  la  convention  nationale  était  proche,  et  un 
tribunal  spéci;d,  connu  sous  le  nom  de  tribunal  du  17  août ,  avait  été 
institué  pour  rechercher  et  pour  punir  les  personnes  coupables  d'avoir 
secondé  le  pouvoir  exécutif  dans  sa  défense,  transformée  en  une  par- 
ricide agression.  De  quelque  i)assion  politique  que  pût  être  animé  un 
pareil  tribimtd ,  son  intervention  n'était  pas  moins  redoutée  de  misé- 
rables gorgés  de  dépouilles,  par  cela  seulement  qu'il  opérerait  en  plein 
jour  et  sous  la  garantie  de  quelques  formes  tutélaires.  Comment  Jus- 
tifier d'ailleurs  devant  la  convention  ces  arrestations  sans  nombre  et 
pour  la  plupart  sans  motif?  Connuent  éviter  surtout  des  restitutions 
qui  seraient  la  conséquence  do.  mises  en  liberté  inévitables  et  pro- 
chaines? Faire  disparaître  les  victimes  dans  une  tempête  et  sous  l'ap- 
pareil d'une  vengeance  populaire,  c'était  la  le  moyen  le  plus  sûr  pour 
éviter  de  périlleuses  investigations  et  détourner  des  soupçons  qui 
commençaient  à  se  produire  jus(iu'au  sein  du  conseil  général  de  la 
commune.  Chaque  jour,  en  cHet,  le  comité  de  surveillance  y  éttût 
«onînié  de  rendre  des  comptes,  et  ia  probité  de  ses  membres  était  pu- 
i<'iiqi!enient  contestée.  ÎVrotiler  du  plus  haut  paroxysme  de  terreur  et 
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(lo  rage  dans  lequel  les  progrès  de  l'ennemi  avaient  jeté  la  population 
pour  y  trouver  quelques  centaines  de  fanatiques  dont  on  ferait  des 
juges- bourreaux,  cette  combinaison  était  d'un  succès  certain ,  si  l'on 
possédait  à  un  assez  haut  degré  la  triple  (jualité  des  temps  révolution- 
naires, (jue  Danton  résumait  en  un  seul  mot  :  l'audace.  Or,  l'audace 
ne  man(|uait  pas  plus  que  la  perversité  aux  douze  membres  du  comité 
qui  venaient  de  s'adjoindre  Marat  pour  protéger,  par  la  terreur  de  son 
nom,  leur  ré|)utation  véreuse  et  couq)romise.  On  avait  toute  raison  de 
croire  que  l'indulgence  ne  manquerait  pas  davantage  au  ministre  de 
la  justice,  en  présence  du  fait  accompli  :  on  savait  qu'aucun  genre  de 
scrupule  n'arrêtait  Danton ,  qui ,  pour  renverser  Roland  et  ses  collè- 
gues girondins,  avait  besoin  de  ménager  Marat  et  la  tourbe  entraînée 
dans  son  sanglant  orbite.  Ainsi ,  rassuré  [)ar  l'impuissance  des  vic- 
times, par  la  lâcheté  des  spectateurs  et  la  tolérance  intéressée  des  pou- 
voirs révolutionnaires,  le  com.ité  consomma  le  crime  de  sang-froid,  et 
parvint  à  mettre  la  colère  du  peuple  entre  lui  et  la  justice. 

Dans  le  cours  de  ces  funestes  journées,  l'attitude  de  Danton  lui- 
même  fut,  à  bien  dire,  passive.  Écrasé  plus  tard  sous  la  solidarité  d'un 
forfait  qu'il  avait  connu  sans  rien  faire  pour  l'empêcher,  la  nature  de 
son  caractère  le  porta  à  grandir  son  rôle  pour  se  relever  devant  la  pos- 
térité et  pour  imprimer  à  ses  ennemis  une  terreur  calculée  de  son  au- 
dace. Enchaîné  à  ce  crime  par  une  chaîne  d'airain,  il  s'ell'orça  de  l'en- 
noblir i;n  le  liant  à  une  combinaison  profonde.  Ainsi  s'est  élevé  aux 
proportions  d'une  conspiration  gigantesque  un  acte  hideux  dans  lequel 
l'histoire  impartiale  et  sérieuse  ne  trouvera  très  probablement  un  jour 
qu'un  calcul  d'escrocs  et  un  coup  de  main  de  voleurs  (1). 

Si  je  me  suis  arrêté  sur  ce  triste  épisode,  c'est  que  la  manière  dont 

(I)  Je  n'ai,  dans  ces  études  politiques,  ni  la  prétention  de  rectifier  l'histoire,  ni  celle  de 
récrire,  et  je  donne  mon  opinion  sur  les  faits  sans  établir  ces  faits  eux-mêmes  par  les 
documens  qui  les  constatent.  Qu'on  me  permette  cette  fois  seulement  de  justifier  mon 
impression  en  citant  les  témoignages  qui  l'ont  suscitée  dans  mon  esprit.  Après  avoir 
écarté  comme  inadmissibles  et  le  système  qui  s'efforce  de  rattacher  les  massacres  à  la 
défense  du  tcrritoite  et  de  la  révolution  menacée  par  un  complot,  et  les  hypothèses  encore 
moins  sérieuses  qui  les  expliquent  par  la  .secrète  intervention  des  Anglais,  des  coalisés, 
de  Goblenlz,  de  la  faction  d'Orléans,  j'ai  dû  appliquer  l'axiome  is  fecit  cui  prodesf,  et 
je  n'ai  rencontré  cet  intérêt  personnel  et  puissant  que  chez  les  hommes  qui  avaient  or- 
donné les  arrestations  et  les  fouilles.  J'ai  lieu  de  croire  que  cette  opinion  paraîtra  du 
moins  plus  vraisemblable  que  toute  autre  à  quiconque  lira  sans  parti  pris  les  déi)ats  de 
la  convention  sur  les  événemens  de  septembre,  et  les  procès-verbaux  du  conseil  général 
de  la  commune  de  Paris,  particulièrement  ceux  des  séances  qui  précédèrent  rémission 
de  Turrêté  du  10  mai  1793,  par  lequel  il  fut  ordonné  de  poursuivre  criminellement  le 
comité  de  surveillance  pour  «  vols,  dilapidations  de  dépôts,  bris  de  scellés,  fausses  décla- 
rations et  autres  infidélités.  »  Je  crois  que  mon  opinion  est  conforme  à  l'esprit,  sinon  à 
la  lettre  des  principales  relations  contemporaines,  particulièrement  à  celles  que  nous  ont 
laissées  l'abbé  Sicard,  Maton  de  Lavarenne,  Journiac  de  Saint-Méard,  etc.  J'appelle  sur- 
tout l'attention  sur  la  très  curieuse  brochure  de  Roch  Marcandicr,  intitulée  :  Les  Hommes 
de  proie,  ou  les  Crimes  de  septembre,  imprimée  en  1795. 
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il  s'est  transformé  aux  yeux  des  {générations  nouvelles  est  nn  indice 
curieux  du  travail  entrepris  pour  dévoyer  et  pi'rvertir  rojtinion  pu- 
blicpie.  Après  les  assassins  élevés  de;  la  sellette;  des  assises  au  piédestal 
de  l'histoire  est  survenue  la  transtij^uration  d'une  assemblée  cliatjue 
jour  violentée  dans  ses  opinions  et  dans  ses  membres  en  nn  sénat  hé- 
roïijue  et  impassible;  enlin,  de  ce  que  nos  armées  ont  maintenu  sous 
la  convention  l'indépendance  du  territoire,  on  a  doctement  induit  (jue 
la  politique  de  cette  assemblée  avait  été  la  condition  nécessaire  de  nos 
succès  et  ihi  salut  de  la  patrie.  Ainsi  la  conscience  ])ubli(|ue  s'est 
trouvée  plus  atteinte  peut-être  parle  sophisme  qu'elle  ne  lavait  été  par 
le  crime. 

Quoi  qu'il  en  soit,  l'assemblée  nouvelle,  élue  au  bruit  de  la  chute 
de  la  monarchie,  se  réunissait  au  ±2  septembre  dans  les  salles  dévas- 
tées des  Tuileries,  sous  des  auspices  à  faire  hésiter  des  hommes  moins 
enthousiastes  et  moins  légers  que  les  girondins.  Pour  la  république, 
dont  une  immense  acclamation  sahiait  l'avènement,  le  péril  était  bien 
moins  dans  les  partis  ennemis  que  dans  les  mœurs  nationales;  il 
était  moins  dans  les  étrangers  qui  menaçaient  la  frontière  que  dans  le 
récent  exemple  d'abdication  donné  par  le  pays  lui-même.  La  répu- 
blique pouvait-elle  être  un  gouvernement  sérieux,  ou  bien  ne  serait- 
elle  qu'un  gouvernement  nominal?  Au  sein  d'une  ville  dominée  par 
l'insurrection  et  tiède  encore  d'un  sang  demeuré  sans  vengeance,  la 
convention  oserait-elle  revendiijuer  tous  les  jours,  au  risque  de  sa  vie, 
l'exercice  effectif  de  la  souveraineté  déléguée  par  le  pays?  Là  gisait  le 
secret  de  l'avenir. 

S'il  avait  été  donné  à  la  convention  d'appli(juer  les  pensées  qui  ani- 
maient, au  début  de  ses  travaux,  la  très  grande  majorité  de  ses  mem- 
bres, la  France  aurait  vu  s'élever  un  gouvernement  républicain  qui 
n'eût  pas  sensiblement  différé  de  celui  dont  la  précédente  assem- 
blée avait  essayé  la  réalisation.  Combler,  par  la  création  d'un  conseil 
exécutif  responsable,  le  vide  que  laissait  la  chute  d'une  royauté  déjà 
très  limitée  dans  son  action;  conserver  en  même  temps  l'ensemble  des 
institutions  civiles  issues  de  la  révolution  française,  telle  était  l'espé- 
rance de  la  majorité;  celle-ci  avait  en  eiïet  la  mission  comme  le  désir 
de  maintenir  le  pouvoir  aux  mains  qui  l'exerçaient  sans  concurrence 
depuis  l'anéantissement  politique  de  l'aristocratie  nobiliaire. 

Bien  que  formée  par  un  appel  adressé  à  l'universalité  des  citoyens 
votant  en  assemblées  primaires  (I),  la  convention  ne  compta  guère 
dans  ses  rangs  que  des  gens  de  loi,  des  propriétaires  et  des  mettibres 
des  professions  libérales.  Quoiqu'elles  dominassent  dans  toutes  les 

(1)  Pour  les  élections  à  la  convention  nationale,  les  comlitions  ch  cens  atlacliées  par 
la  conslitnlion  de  91  à  Icveic.cc  du  droit  électoral  avuieul  été  supprimées;  mais  le  vote 
indirect  à  deux  deL'rés  se  trouva  maintenu. 
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grandes  villes  les  comices  électoraux,  les  classes  ouvrières  iléléguè- 
reiit  à  fort  peu  d'iionuiies  pi'is  dans  leur  propre  sein  le  mandat  de  dé- 
fendre la  révolution  et  de  fonder  les  institutions  ré\)ul)licaines.  Les 
membres  de  la  montagne,  ceux  du  comité  de  salut  publie  en  particu- 
lier, avaient  pour  la  plupart  une  position  sociale  qui  contrastait  étran- 
gement avec  les  doctrines  et  les  habitudes  (ju'ils  se  trouvèrent  con- 
duits à  adopter.  Il  est  très  digne  de  remaniuc  en  ell'et  que,  lorsque  la 
(jiKîstion  se  trouva  posée  entre  les  citoyens  bien  vêtus  et  les  sans-cu- 
lottes, les  chefs  parlementaires  du  sans-culoltisjne  se  trouvèrent  à  peu 
près  tous  étrangers  aux  classes  populaires.  Robespierre.  Danton,  Merlin. 
Tburiot,  Couthon  et  tant  d'autres  étaient  avocats;  Santerre  était  un  des 
plus  riches  industriels  de  Paris;  les  familles  de  magistrature  avaient 
fourni  à  la  montagne  Hérault  de  Séchelles,  Lepelletier  de  Saint-Far- 
g(!au,  Barrère  de  Vieusac;  l'armée  lui  avait  donné  Dubois  de  Crancé, 
d'Antonelle,  Saint-Just  et  Carnot.  La  convention  fut  donc  aussi,  à  son 
origine,  une  assemblée  bourgeoise  qui.  en  dehors  des  circonstances 
terribles  où  elle  se  trouva  placée,  n'aurait  guère  reflété  (jue  les  idées  et 
les  passions  de  l'ancien  tiers-état.  A  l'exemple  des  girondins  de  la  légis- 
lative, ses  membres  étaient  arrivés  à  la  république  beaucoup  moins  par 
l'impulsion  propre  de  leurs  instincts  que  par  les  conséquences  impré- 
vues de  leurs  fautes  ou  les  égoïstes  calculs  de  leurs  ambitions. 

Les  chefs  d'une  telle  majorité  ne  pouvaient  être  que  les  éloquens 
orateurs  de  l'assemblée  précédente.  Ils  devinrent  les  représentans  et 
les  organes  naturels  de  la  nouvelle  droite  et  de  cette  nombreuse  plaine 
où  s'étaient  réfugiés,  à  la  suite  de  Siéyès  silencieux  et  découragé,  les 
débris  des  législatures  antérieures.  Un  accord  étroit  s'établit  dès  le  dé- 
but entre  la  majorité  de  la  convention  et  les  hommes  dont  elle  suivit 
l'impulsion  jusqu'à  la  veille  du  jour  où  elle  livra  leurs  tètes.  Durant 
les  premiers  mois,  l'assemblée  fut  souverainement  gouvernée  par  la 
gironde.  Portés  seuls  au  bureau  et  au  fauteuil,  ses  membres  formaient 
toutes  les  grandes  commissions  politi(iues;  ils  dominaient  en  particu- 
lier dans  la  commission  de  constitution. 

L'ascendant  de  ce  j)arti  n'était  pas  moindre  sur  la  presse  que  sur 
l'assemblée.  Brissot,  Condorcet,  Fauchet,  Louvet,  Gorsas.  Carra,  Rœ- 
derer,  tous  les  publicistes  de  la  républiciue  bourgeoise  et  tous  les  écri- 
vains de  l'ancien  parti  constitutionnel ,  dont  les  événemens  accomplis 
avaient  fait  leurs  auxiliaires,  écrasaient,  par  la  supériorité  du  talent 
comme  par  l'étendue  de  la  publicité,  les  sales  ou  plates  productions 
que  Marat,  Hébert,  Fréron  et  Prudhonmie  n'adressaient  guère  qu'à  la 
populace  parisiennne.  Maîtres  de  l'opinion  publiijue,  les  girondins 
Vêtaient  aussi  de  toutes  les  forces  du  gouvernement.  Ils  disposaient 
des  principaux  départemens  ministériels;  ils  pouvaient  com])ter  sur 
tous  les  tribunaux,  sur  les  directoires  et  sur  la  plupart  des  administra- 
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lions  inuniii|>al('s  avant  ijue  leur  déplorable  faibhîssc  en  eût  permis  le 
reiiouvellenient.  Appuyés  dans  la  nation  sur  le  nombre  et  sur  la  puis- 
sance des  intérêts,  ils  avaient  aux  frontières  les  héroïques  armées  de 
Ihimouriez,  deCustine,  de  Biroii  et  de  Montestjuiou ,  dont  l(  s  chefs 
alors  victorieux  auraient  poursuivi  une  victoire  sur  les  jacobins  avec 
non  moin*;  d'ardeur  (junne  victoire  sur  l'ennemi.  Ce  parti  avait  donc 
avec  lui  la  France  entière,  la  France  des  camps  et  la  France  des  foyers 
domestiques;  il  avait  tout  cela,  et  pourtant  il  fut  vaincu!  Et  les 
hommes  qui  avaient  ijroclamé  la  répnbli(iue  avec  une  si  superbe 
confiance  voyaient,  après  quekjues  mois.  1(3  gouvernement  du  pays 
par  le  pays  aboutir  à  la  victoire  parlementairement  consacrée  de  vingt- 
cin(i  mille  brigands  sur  vingt-cinq  millions  de  citoyens.  Essayons  de 
faire  comprendre  comment  ce  parti  disparut  dans  sa  victoire, 

'       IV, 

Dès  les  premières  séances  de  la  convention ,  la  majorité  ouvrit  contre 
la  montagne  une  lutte  dont  le  sombre  pinceau  de  Milton  suffirait  à 
y)eine  à  peindre  la  physionomie.  A  la  fureur  avec  laquelle  s'engagea 
cette  guerre,  il  fut  manifeste  qu'il  y  allait  pour  les  combattans  moins 
du  ])Ouvoir  que  de  la  vie.  Le  courage  viril  ne  manquait  point  aux  gi- 
rondins :  Barbaroux  payait  de  sa  personne  au  10  août  pendant  (jue 
liobespierre  se  cachait  pour  attendre  l'issue  du  combat,  et,  dans  les 
rangs  de  la  montagne ,  rathléti([ue  Danton  l'emportait  à  peine  en 
énergie  sur  le  chétif  Louvet;  mais  ce  qui  manquait  complètement  à 
ces  hommes,  comme  à  la  classe  nombreuse  dont  ils  étaient  rexj)res- 
sion  et  le  dernier  rempart,  c'était  la  résolution  et  le  sang-froid  politi- 
<jues.  Ils  ne  marchaient  pas  droit  et  ferme  sur  l'ennemi  et  se  détour- 
naient à  chaque  moment  du  véritable  point  d'attaque,  soit  pour  mé- 
nager leur  personnalité,  soit  pour  pactiser  avec  les  coupables  passions 
auxquelles  ils  avaient  déjà  donné  tant  de  gages. 

Le  vrai  point  d'atta(iue  contre  la  montagne,  c'était  le  despotisme 
insolent  de  la  nnmicipalilé  de  Paris;  le  vrai  but  à  atteindre,  c'était  la 
dissolution  immédiate  de  ce  monstrueux  pouvoir;  le  résultat  politique 
à  obtenir,  c'était  la  liberté  de  la  convention  nationale.  Deux  voies  s'of- 
fraient pour  garantir  cette  liberté,  tenue  en  échec  par  les  faid)ourgs 
d'une  seule  ville  :  la  translation  de  la  convention  hors  de  Paris,  ou  l'or- 
ganisation d'une  force  départementale  destinée  à  protéger  la  repré- 
sentation nationale  au  sein  de  la  capitale  dominée  par  les  factions, 

Lorsqu'en  octobre  lldi  Buzot  réclama,  aux  applaudissemens  de  la 
majorité,  la  création  immédiate  de  cette  garde  de  sûreté,  formée  et 
entretenue  par  tous  les  départemens  de  la  république,  on  put  croire 
que  la  gironde  attacherait  son  sort  à  la  poursuite  de  cette  mesure  dé- 

TÔME   VI.  (jy 
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cisivc,  et  quelle  ne  s'en  laisserait  détourner  ni  par  de  danjz-creux  ajour- 
neniens  ni  i)ar  des  manifestations  populaires.  Les  administrations  dé- 
partementales réclamaient  d'une  voix  unanime  la  conquête  de  cette 
garantie,  (jui  pouvait  seule  faire  cesser  leur  humiliante  subordination; 
enliii  une  mass(!  considérable  de  fédérés  déjà  réunis  dans  Paris  n'at- 
tendait (|ue  l'éuiission  du  décret  pour  former  le  noyau  de  cette  force 
déi)artemenlale  dont  la  création  aurait  changé  le  cours  de  tant  d'évé- 
nemens;  mais  la  majorité,  qui  avait  accueilli  avec  transport  la  propo- 
sition de  Buzot,  n'osa  pas  ou  ne  sut  jmint  la  faire  aboutir.  ln((uiéte  du 
mécontentement  que  ce  projet  suscitait  daus  Paris  jus(iuau  sein  de 
cette  bourjieoisie  imprévoyante  qu'il  était  pourtant  destiné  à  proté- 
ger, irrésolue  en  présence  des  difficultés  de  détail  (}u'on  faisait  miroiter 
devant  ses  yeux,  elle  ajourna  cette  question  \itale  pour  poursuivre  de 
moins  décisifs  et  moins  utiles  succès;  et  lorsqu'à  la  veille  de  la  crise 
qui  décida  d(;  son  sort,  elle  voulut  enfin  la  reprendre,  la  gironde  s'a- 
perçut avec  elfroi  qu'elle  n'était  plus  la  majorité,  et  que  ses  irrésolu- 
tions l'avaient  mise  à  la  merci  de  ses  ennemis. 

Au  lieu  de  ménager  sa  puissance  et  sa  force  pour  conquérir  des 
avantages  etîectifs,  le  coté  droit  de  la  con^ention  les  dépensait  dans  de 
vagues  imprécations  et  de  vaincs  attaques  contre  les  hommes.  Four- 
voyant son  parti  dans  une  tentative  sans  résultat  possible,  Louvet  de- 
mandait, par  exemple,  la  proscription  de  Robespierre,  et  dressait  contre 
le  grand-prêtre  de  la  démagogie  un  acte  d'accusation  fondé  sur  des 
projets  supposés  de  dictature.  Or,  (juoicju'cMi  1792  Piobcspierre  fût  dcyd 
un  chef  de  parti  plein  d'orgueil  et  de  fiel,  quoiqu'il  fût  parvenu  à  im- 
poser à  des  gens  qui  ne  respectaient  rien  le  culte  de  sa  personne,  et 
qu'une  singulière  confiance  en  lui-même  élevât  parfois  jusqu'à  l'en- 
thousiasme sa  froide  et  médiocre  nature,  son  action  sur  son  parti  était 
alors  toute  morale,  et  lui-même  ne  soupçonnait  probablement  pas  en- 
core la  sanglante  puissance  que  les  événemens  allaient  lui  donner. 
Tue  pareille;  attaque  était  mieux  fondée  relativement  a  Marat;  la  seule 
pensée  politique  qui  se  dessinait  en  elïét  nettement  dans  les  rugisse- 
mens  du  tigre  était  une  pensée  de  dictature,  et  Marat  cédait  en  ceci  au 
sentiment  cpii  inspirait  à  un  autre  monstre  le  vœu  qu'un  grand  peuple 
n'eût  qu'une  seule  tète  pour  l'abattre  d'un  seul  coup;  mais  il  fut  mal- 
habile au  parti  modéré  délivrer  un  combat  pour  renvoyer  cet  homme 
«levant  les  tribunaux  sans  prévoir  un  acejuittement,  premier  degré 
de  rajiothéose  de  l'être  impur  qui  jusqu'alors  réunissait  du  moins  la 
convention  dans  un  sentiment  unanime  de  dégoût  et  dellroi. 

Les  foudres  de  la  gironde  allèrent  aussi  s'égarir  et  s'cti-nidre  sur  la 
tète  méprisée  d'h'galité.  Ce  |)arli  demandait  sa  proscrijjlion,  contre  la- 
quelle le  député  de  Paris  était  défendu  auprès  des  uns  [)ar  ses  vices, 
auprès  des  autres  par  sa  nullité.  Dans  cjlle  alfaire  éclata  au  grand  jour 
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ce  (ju'il  y  avait  do  peu  sérieux  daus  l'espiil  i^irondiu.  En  réclaïuaut, 
mèine  avant  l'innuolation  du  41  janvier,  l'exil  de  toutes  les  hianelics 
de  la  famille  royale,  en  fatiguant  la  tribune  des  noms  de  Brutus  et  de 
Collatin,  la  gironde  espérait  jeter  sur  les  montagnards  résolus  à  re- 
Itousser  la  proposition  relative  à  d'Orléans  de  ridicules  soupçons  de 
royalisme.  Ce  fut  là  son  principal  travail  au  sein  de  la  convention;  il 
n'est  pas  un  de  ses  discours,  pas  un  des  écrits  émanés  de  ses  membres, 
où  n'éclatent  des  insinuations  analogues,  quelciue  peu  sérieuses  ({u'clles 
fussent  en  elles-mêmes,  quelque  peu  de  portée  qu  elles  dussent  avoir 
sur  le  pays.  C'était  vouloir  écraser  ses  adversaires  sous  des  calomnies 
au  lieu  de  les  écraser  sous  leurs  crimes.  Dans  des  rangs  où  bien  des 
fronts  étaient  mar(|ués  du  sang  de  septembre,  la  gironde  se  conq)lai- 
sait  à  chercher  des  agens  soudoyés  de  Pitt  et  de  Cobourg,  à  signaler 
des  partisans  secrets  de  la  monarchie.  C'était  là  la  plus  grande  injure 
<iu'e!le  pût  trouver,  et,  d'après  elle,  la  montagne  ne  rendait  la  répu- 
blique si  atroce  que  pour  la  rendre  l)ientùt  odieuse.  Lorsqu'au  sein 
d'une  crise  suprême  un  parti  emploie  de  telles  armes,  ou,  ce  qui  est 
pis  encore,  lorsqu'il  subit  l'empire  de  telles  hallucmations,  on  peut 
hardiment  prédire  qu'il  doit  bientôt  succomber. 

Dans  les  jours  de  crise,  la  force  se  retire  de  toute  grande  faction  qui 
n'en  use  pas.  La  gironde  faisait  de  cet  axiome  une  déplorable  expé- 
rience. Quoiqu'en  majorité  dans  la  convention  et  en  plus  grande  ma- 
jorité dans  le  pays,  elle  perdait  chaque  jour  du  terrain  par  l'incon- 
sistance de  ses  plans  et  la  légèreté  de  ses  résolutions.  Les  jacobins 
réclamaient  le  renversement  de  tous  les  tribunaux  et  de  toutes  les  ad- 
ministrations départementales,  se  fondant  sur  le  principe  qu'aucune 
partie  de  l'édifice  constitutionnel  ne  pouvait  survivre  à  la  royauté  qui 
en  était  la  base,  et,  pour  ne  pas  se  laisser  vaincre  en  logique  révolu- 
tionnaire, les  girondins  accordaient  à  leurs  ennemis  cette  universelle 
refonte  de  la  société,  qui  était  au  fond  leur  propre  désarmement.  Lors- 
que leurs  orateurs  avaient  fait  entendre  de  stériles  imprécations  contre 
les  corrupteurs  du  peuple,  (juand,  à  l'aspect  de  3Iarat,  ils  avaient  fait, 
par  d'éloquentes  paroles,  courir  dans  l'assemblée  un  frisson  d'horreur, 
il  semblait  que  tout  fût  dit,  et  les  aveugles  ne  voyaient  pas  qu'on 
s'apprêtait  à  les  saisir  dans  limpuissance  de  leurs  attacjues  et  la  vanité 
de  leurs  succès.  La  ligne  de  circonvallation  allait  en  eilét  se  resserrant 
d'heure  en  heure,  et  déjà  se  dressait  la  formidable  machine  de  guerre 
destinée  à  rompre  pour  jamais  les  rangs  déjà  relâchés  de  la  majorité 
girondine. 

Une  mystérieuse,  mais  étroite  solidarité  liait  les  destinées  de  ce 
parti  au  sort  du  prince  qu'il  avait  précipité  du  trône.  Pendant  que 
dans  la  solitude  du  Te'uiple  Louis  XVI  se  préparait  avec  calme  au  der- 
nier et  au  moins  pénible  de  ses  sacrifices,  les  factions  engageaient  au- 
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tour  (1(^  sa  prison  un(3  bataille  qui  allait  décider  de  leur  propre  sort.  Si 
la  révolution  se  possédait  assez  pour  ne  faire  à  son  prisonnier  que  la 
simpU;  apj)lication  des  lois  de  la  guerre  et  (lu'elle  respectât  sa  vie  en 
ne  disposant  que  de  sa  liberté,  la  ré[)ubli(pie  inaugurait  son  avène- 
ment dans  le  monde  par  un  acte  de  niodéi-jdiuu  et  de  force  ipii  la  clas- 
sait du  moins  au  nombre  des  gouvernemens  réguliers;  si  ses  fonda- 
teurs accordaient,  au  contraire,  ;iu\  sans-cuîottes  et  aux  tricoteuses  la 
tète  d'une  victime  protégée  dans  sa  chute  par  tous  les  principes  du 
droit  constitutionnel  et  du  droit  des  gens,  ils  se  plaçaient  a  toujours  en 
dehors  de  toutes  les  lois  de  la  morale  et  de  la  justice.  La  nioraîe  inter- 
disait, en  eiièt,  d'accuser  Louis  XVI  pour  des  acti  s  manifestement  pro- 
voques par  les  violences  exercées  contre  lui,  et  la  justice  de  tous  les 
siècles  lui  assurait  le  bénéfice  des  stipulations  politi{(ues  sous  l'empire 
desfjuelles  il  avait  agi.  Une  révolution  peut  bien  prétendre  à  régler 
l'avenir;  mais  elle  ne  saurait,  sans  soulever  la  conscience  humaine 
jusque  dans  ses  dernières  profondeurs,  pénétrer  dans  le  passé  pour  } 
créer,  par  une  rétroactivité  monstrueuse,  des  délits  et  des  chatimens. 
Accuser  Louis  XVI  d'avoir  violé  la  constitution ,  en  la  violant  soi- 
même  dans  sa  disposition  fondamentale,  était  un  acte  dont  l'ellèt  in- 
stantané était  de  faire  triompher  la  souverainiité  de  la  rue  de  celle  de 
la  convention,  et  qu'un  gouvernement  ne  pouvait  consonmier  sans  être 
bientôt  conduit  à  organiser  un  régime  de  terreur  et  de  tyrannie  pai- 
l'effet  même  des  résistances  qu'il  allait  susciter  contre  lui.  Le  i)rocès 
fait  à  Louis  XVL  au  mépris  de  la  loi  (jui  le  déclarait  irresponsable, 
tranchait  donc  irrévocablement  la  question  entre  la  rèpubiitjue  bour- 
geoise des  légistes  et  la  république  démocratique  des  sans-culottes. 

Le  brillant  historien  de  la  gironde  s'est  elîorcè  d'établir,  pour  rele- 
ver sans  doute  les  prosaïques  défaillances  de  la  faiblesse  par  le  stimu- 
lant de  l'ambition,  que  ce  parti  avait  été  conduit  à  déserter  la  dé- 
fense de  f^ouis  XVI  par  le  désir  de  garder  le  gouvernement  et  par  le 
besoin  d'assurer  son  avenir.  11  a  été  juscprà  écrire  ([ue  le  roi  devait 
monter  à  l'cchafaud  pour  que  les  amis  de  Brissot  ne  descendissent  pas 
du  pouvoir,  et  (luii  fallait  (|ue  l'un  mourût  parce  que  les  autres  vou- 
laient vivre.  Or,  c'est  bien  la  la  plus  écialantt;  contre-vérité  (jui  aitja- 
mais  trouvé  place  dans  un  récit  politique.  Les  girondins  ont  succombé 
par  la  mort  Jiiême  de  Louis  XVI,  et  son  salut  n'importait  à  personne 
aulani  (|u'à  eux.  S'il  ne  suilisait,  pour  en  demeurer  pleinement  con- 
vaincu, d'étudier  la  situation  des  partis  au  moment  du  procès,  on  ne 
saurait  au  moins  le  contester  en  se  re{)ortant  aux  conséquences  dipio- 
matiipu  s  et  militaires  de  l'immolation  royale.  La  portée  de  ce  meurtre 
juridi([ue  fut,  en  clïA,  immense  en  Europe,  et  suspendit  le  cours  de 
toutes  I(;s  secrètes  transactions  entamées  depuis  nos  yictoires.  Après 
avoir  vu  changer  en  une  déroute  l'expédition  qu'elle  avait  d'abord. 
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(•onsidôrcL'  coiiiiriL'  une  promenade  militaire,  l'Europe  nasj)irait  plue* 
<|u'à  sortir,  sans  y  laisser  son  honneur,  d'une  entrc^prise  manil'este- 
inent  impossible.  Sauver  la  vie  de  Louis  XVI  par  le  concours  du  parti 
modéré  au  sein  de  la  convention,  reconnaître  la  réi)ul)li(jue  française 
sous  la  seule  condition  qu'elle  ne  jetterait  i>as  cette  tèt(;  royale  en  défi 
à  tous  les  rois,  telk."  ét;nt  à  cette  éj)oijue  la  d(>rnièi-e  espérance  d'une 
<;oalition  ([ui  n'a\ait  pas  mieux  concerté  ses  plans  poliliijues  (jue  ses 
combinaisons  militaires;  telle  fut  aussi,  comme  le  constatent  des  révé- 
lations aujonrdhui  complètes,  la  seule  base  des  néj^ociations  (ju'en- 
tamèrent  à  l'insu  l'un  de  Tautre.  avec  les  généraux  républicains,  les 
chefs  des  armées  alliées  à  leur  sortie  du  territoire,  entre  la  victoire  de 
Valmy  et  celle  de  Jemmapes. 

Lorsqu'à  la  fui  de  novembre  s'ouvrit  le  procès  du  roi,  les  armes  ré- 
publicaines étaient  victorieuses  sur  tous  les  points,  et  la  France  avaiî 
renvoyé  à  l'Europe  la  terreur  (juc  celle-ci  avait  un  moment  fait  peser 
sur  elle.  Dumouriez  arrachait  la  Belgique  à  l'Autriehe,  Custine  était 
en  pleine  Allemagne,  Montesquiou  donnait  la  Savoie  à  la  nouvelle  ré- 
publique; le  désaccord  était  partout  entre  les  cabinets  de  Vienne  et  de 
Berlin;  l'alliance  de  Pilnitz  était  donc  virtuellement  dissoute,  et,  après 
d'aussi  déplorables  résultats,  le  sang  d'un  roi  judiciairement  assassiné 
devenait  le  seul  ciment  possible  d'une  coalition  nouvelle,  L'Espagne 
conservait  encore  une  stricte  neutralité,  et,  par  une  déclaration  offi- 
cielle, elle  subordonnait  sa  conduite  ultérieure  au  sort  réservé  au  chef 
de  sa  maison;  enfin  le  cabinet  anglais,  qui  depuis  deux  ans  détour- 
nait les  cours  allemandes  d'une  intervention  dont  il  avait  mieux  qu'elles 
mesuré  les  difficultés,  était  fermement  résolu  à  conserver  la  paix,  à 
riioins  qu'un  attentat,  qui  réveillait  en  ce  pays  les  plus  douloureux  sou- 
venirs, ne  vînt  imprimer  à  l'opinion  publique  une  impulsion  irrésis- 
tible vers  la  guerre.  C'est  donc  mentir  avec  îa  plus  étrange  eifronterie 
<}ue  de  présenter  l'immolation  de  Louis  XVI  comme  issue  de  périls 
imminens  et  de  la  pression  armée  de  l'Europe  sur  la  France.  En  jan- 
vier i7U;(.  CCS  périls-là  étaient  pleineuîent  dissipés  par  les  victoires  de 
nos  armées  non  moins  que  par  les  dispositions  bien  connues  des  ca- 
binets étrangers,  et  la  république  n'avait  assurément  qu'à  vouloir  la 
paix  pour  l'oljtcnir.  Si  la  France  se  vit  plus  tard  réduite  à  de  terribles 
exiréniités  dans  le  duel  à  mort  engagé  entre  elle  et  l'Europe,  ces  extré- 
mités furent  amenées  par  la  mort  de  Louis  XVI,  bien  loin  que  cette 
mort  ait  ùic  provoquée  par  elles.  Le  coup  de  hache  du  21  janvier  eut 
dans  la  patrie  de  Ctiarles  1"  un  retentissement  sinistre;  le  parti  de  la 
guerre  l'emporta  immédiatement  dans  le  cabinet,  et  la  haine  combinée 
de  la  révolution  et  de  la  France  s'incarna  dans  un  homme  dont  un 
grand  peuple  accepta  tous  les  plans,  parce  (lu'il  ressentait  toutes  ses 
j tassions.  Tandis  que  l'hostilité  de  l' Angleterre  donnait  aux  partis  en- 
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neniis  de  la  forme  républicaine  ce  qui  leur  avait  manque  jusqu'alors;, 
un  point  d'appui,  îles  armes  et  des  subsides,  lEurope  s'oiganisait  pour 
une  guerre  de  vingt-cinq  ans.  L'Espagne  rompit  au  lendemain  de  l'im- 
molation l'alliance  séculaire  fidèlement  respectée  jus(|u'alors;  les  petits 
étals  de  l'Italie  suivirent  le  même  exemple,  et  cet  acte  alla  réveiller  au 
cœur  de  Catherine  II  une  ardeur  un  moment  assoupie  par  l'ambition. 
D'une  guerre  à  peu  près  terminée  avec  l'Allemagne,  la  France  passait 
donc,  par  le  seul  ellét  de  cet  événement,  à  une  guerre  nouvelle  et  gé- 
nérale avec  l'Europe;  elle  quittait  la  défensive  pour  l'agression,  et  sub- 
stituait à  une  lutte  glorieuse  et  légitinK!  \)Our  l'indépendance  du  ter- 
ritoire national  un  tamerlanisme  révolu lionnaire  sans  règles  et  sans 
limites.  Refuser  la  vie  de  Louis  XVI  aux  supplications  des  cabinets. 
rej)ousser  systématiquement  une  condition  à  laquelle  tous  proposaient 
d'attacher  ou  le  rétablissement  de  la  paix,  ou  le  maintien  de  leur  neu- 
tralité, c'était,  en  ellet,  commencer  contre  toutes  les  monarchies  la 
guerre  d'extermination  prèchée  chaque  jour  par  la  montagne,  et  ([ui 
était  évidenmient  le  contre-pied  de  la  politique  girondine. 

Cette  politi(iue-là  était  celle  des  jacobins  :  inspirée  par  leurs  instincts, 
elle  servait  tous  les  intérêts  d'un  parti  dont  la  seule  mission  est  de  pré- 
parer la  ruine  des  sociétés  modernes.  Il  n'y  a  donc  pas  à  s'étonner 
qu'ils  en  aient  poursuivi  le  triomphe;  mais  (|ue  les  chefs  de  la  bour- 
geoisie républicaine  aient  concouru  à  un  acte  dont  la  perpétration  suf- 
fisait pour  retrancher  à  jamais  le  gouvernement  fondé  par  eux  de  la 
connmmion  de  tous  les  gouvernemens  réguliers,  c'est  ce  qui  ne  sau- 
rait s'expliquer  que  par  une  imprévoyance  sans  exemple.  Ces  hommes 
éminens  n'étaient  pas  assurément  sans  comprendre  tout  le  danger  du 
piège  dans  le(fuel  ils  se  laissèrent  enlacer.  Outre  le  sentiment  d'hu- 
manité qui  faisait  souhaiter  à  la  plupart  il'entre  eux  de  sauver  la  dé- 
plorable victime  (pi'ils  avaient  prècii)itée  du  trône  dans  un  abime  de 
douleur,  aucun  n'ignorait  (ju'un  crime  imposé  jtardes  passions  (ju'ils 
ne  partageaient  point  serait  pour  eux  et  une  humiliation  i)ersonnelle 
et  un  grand  allai blissement  politique.  Si  donc  il  ne  s'était  agi,  pour 
sauver  cette  tète,  que  d'afl'ronter  les  poignards,  le  plus  grand  nombre  de 
ces  hommes  l'auraient  fait  sans  hésiter,  car  il  était  manifeste  (ju'ils  se- 
raient bientôt  conduits  pour  leur  propre  compte  à  une  lutte  désespérée 
et  à  l'extrémité  d'une  défense  personnelle;  mais  il  fallait  s'entendre  ac- 
cuser de  vouloir  sauver  Louis  XVI.  moins  pai'ce  qu'il  était  innocent  que 
parce  qu'il  avait  été  roi,  et  que,  \i\ant,  il  pourrait  le  redevenir  encore. 

Or,  lorsque  les  girondins,  calomni;uit  leurs  ennemis  au  Heu  de  les 
attaquer  résolument,  inqtulaienl  cha(|ue  jour  aux  montagnards  des 
projets  monarchi(|ues  et  des  rapports  secrets  avec  l'émigiation,  il  leur 
devenait  impossible  de  repousser  l'épreuve  du  sang  im|)osée  à  leur  foi 
républicaine  sans  itrovoquer  des  attaques,  sinon  plus  fondées,  du 


LA    BOlRfiLOlSIK   Eï   LA   RÉVOLUTION    FRANÇAISE.  1079 

moins  plus  vraisemblables.  Ce  parti  tenta  donc  de  tourner  i)ar  la  ruse 
l'obstacle  (jui  se  dressait  droit  devant  lui;  au  lieu  d'accepter  le  combat, 
il  s'elVorca  de  l'éviter,  et  consomma  son  suicide  par  le  lain  atermoie- 
ment de  l'appel  au  peuple,  au(juel  il  fit  succéder  bientôt  après  la  ten- 
tative plus  vaine  encore  du  sursis. 

(a>s  dé|)!orables  inventions  de  la  timidité  et  de  l'imitrévoyancc;  ne 
mamiuaientpas  moins  de  sérieux,  que  de  dignité.  Dénier  à  la  convention 
le  droit  de  faire  tomber  le  glaive  en  lui  reconnaissant  solennellement 
celui  de  prononcei"  la  sentence,  dresser  léchafaud  en  suspendant  la 
bâche,  c'était  se  mettre  à  la  fois  en  dehors  du  choit  constitutionnel  et 
de  la  logique  révolutionnaire;  promettre  du  sang  à  la  populace  sans  en 
verser,  c'était  la  provoquer  à  l'assassinat;  faire  déchirer  par  la  nation 
un  arrêt  rendu  par  soi-même,  c'était  confesser  avec  éclat  et  l'inicjuité 
de  cet  arrêt  et  sa  propre  faiblesse,  c'était  enfin  déchaîner  la  guerre  ci- 
vile pour  dégager  sa  responsal)ilité  dans  la  tempête. 

Du  jour  où  Vergniaud  eut  prononcé  la  funèbre  parole  qui  décida  du 
sort  de  Louis  XYl,  la  gironde  dis|)arut  comme  parti,  car  elle  cessa  de 
représenter  une  idée  et  d'ott'rir  à  la  bourgeoisie  une  garantie  pour  ses 
intérêts,  un  point  d'appui  dans  la  lutte  où  celle-ci  se  trouvait  si  pro- 
fondément engagée.  En  laissant  s'accomplir  cette  cruauté  inutile  et 
cet  assassinat  réfléchi,  la  gironde  avait,  en  efl'et,  implicitement  voté 
une  guerre  d'extermination  contre  les  partis,  une  guerre  désespérée 
contre  rEuro[)e;  elle  avait  donc  rendu  nécessaires  les  levées  en  masse, 
les  confiscations,  les  emprunts  forcés,  le  maximum,  et  sanctionné  d'a- 
vance toutes  les  mesures  qui  signalèrent  bientôt  le  triomphe  des  classes 
poi)ulaires  sur  les  classes  moyennes.  Les  fondateurs  de  la  république 
bourgeoise  inaugurèrent  par  un  acte  spontané  le  règne  des  hommes 
dont  la  mission  était  d'entamer  contre  la  bourgeoisie  la  croisade  que 
celle-ci  venait  d'achever  contre  la  noblesse.  Les  hommes  du  iO  août 
portèrent  eux-mêmes  le  pouvoir  à  ceux  du  2  septembre,  et  les  gran- 
tiirent  de  toute  la  profondeur  de  leur  propre  chute.  Brissot  et  Ver- 
gniaud assurèrent  l'avenir  de  Robespierre,  leur  mortel  ennemi,  car  ils 
préparèrent  une  situation  d'où  sortait  nécessairement  la  dictature,  et, 
en  rendant  la  dictature  indispensable  au  salut  de  la  révolution,  ils 
signèrent  leur  propre  sentence  de  mort,  ces  hommes  étant  en  efl'et 
aussi  incapables  de  l'accepter  avec  résignation  que  de  lui  résister  avec 
succès.  Les  girondins  succombèrent  sous  le  vote  du  21  janvier  aussi 
Aisihlement  que  les  feuillans  avaient  succombé  sous  celui  de  la  consti- 
tution civile  du  clergé.  L«s  uns  moururent  d'une  atteinte  à  la  justice, 
coîjune  les  aiilrt  s  d'une  alti  inte  à  la  conscience,  et  je  ne  sais  pas  dans 
riiistoi/e  de  moralité  p'.us  ccbdante  et  de  cLatin.ent  pins  instantané. 
En  pleine  possession  de  la  majorité  jusipiau  jour  où  ils  reculèrent 
devant  l'épreuve  djcisre,  ils  fareni ccnsjunnienl  en  minorité  depuis 
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cettf  cptKiiie.  En  accompaj^iiaiit  lo  vote  fatal  dune  réserve  deiisoir»-. 
les  chefs  de  la  girondc  avaient  porté  une  atteinte  irréparable  à  leur 
parti  comme  à  leur  considération  personnelle,  car  \o.  ])ays  prit  pour 
un  honteux  calcul  de  la  peur  ce  (jui  n'était  pourtant  (|u'un  faux  calcul 
de  la  politi([ue.  Hégicides  aux  yeux  des  uns,  les  appelans  étaient  dé- 
sormais aux  yeux  des  autres  des  contre-révolutionnaires  atteints  et  con- 
vaincus. Dans  la  [position  toute  nouvelle  ijue  le  meurtre  de  Louis  XVI 
venait  de  créer  à  la  révolution  française,  l'aititude  des  girondins  était 
en  effet  un  péril  véritable.  Au  plus  haut  paroxysme  de  la  lutte  que 
cette  révolution  avait  cherchée  contre  l'Europe  tout  entière,  une  poli- 
tique d'ordre  légal  et  de;  garanties  régulières  était  une  niaiserie  trop 
manifeste  pour  que  la  haine  des  partis  ne  pût  pas  facilement  la  trans- 
former en  trahison.  Si  la  républi(|U('  des  avocats  avait  si  peu  de  chances 
de  succès  avant  le  "21  janvier,  il  ne  lui  en  restait  aucune  lU  face  de 
l'invasion,  alors  triomphante,  donnant  la  main  à  la  Vendée  victorieuse, 
et  le  gouvernement  n'appartenait  jilus  «luaux  hommes  des  résolutions 
désespérées.  11  était  nécessaire  de  créer  et  le  comité  de  salut  public  el 
le  tribunal  révolutionnaire,  car  un  pouvoir  rapide  comme  la  foudre 
et  terrible  comme  elle  pouvait  seul  prévenir  les  résistances  dont  on 
n'était  pas  assez  fort  pour  triompher,  si  on  les  avait  laissé  naître.  En 
élevant  contre  ces  exigences  des  objections  constitutionnelles,  les  gi- 
rondins prouvèrent  qu'ils  n'avaient  pas  même  soupçonné  la  portée 
politique  du  grand  acte  dont  la  consé(juence  immédiate  était  la  dicta- 
ture :  aussi  la  majorité  à  laquelle  ils  avaient  jusiju'alors  dicté  des  lois 
les  délaissa-t-elle  sur  leurs  bancs  solitaires,  en  proie  à  toutes  les  an- 
goisses de  leurs  âmes  et  à  toutes  les  fureurs  de  leurs  ennemis.  Lors- 
qu'ils vinrent  demander  à  l'assemblée,  dont  ils  avaient  été  si  long- 
temps les  chefs  et  les  organes,  de  conserver  du  moins  dans  Paris  les 
bataillons  départementaux,  qui  seuls  disputaient  encore  la  vie  des  ap- 
pelans aux  bandes  de  l'ivrogne  lïenriot,  et  que  la  convention,  jjassani 
a  l'ordre  du  jour,  presci'ivit  le  départ  inmiédiaide  ces  bataillons  pour 
la  frontière,  les  girondins  durent  comprendre  que  c'en  était  fait  de 
leur  vie  connue  de  l(;ur  rôle,  vi,  sans  prolonger  une  lutte  désormais 
inutih.',  Vergniaud  aurait  pu,  dès  cet  instant,  livrer  sa  tète  à  Robes- 
pierre, comme  Cicéron,  à  Formics,  tendait  la  gorge  sans  résistance  au 
glaive  des  soldats  d'Antoine. 

Quatre  mois  après  le  jour  qui  avait  décidé  de  leur  fortune,  lorsque 
les  girondins  étaient  livrés  par  leurs  collègues  aux  hordes  d'assassins 
qui  assiégeaient  l'cuiceinte  législative,  (fuel  droit  avaient-ils  d'attendre 
que  la  majorité  all'rontàt  la  mort  pour  sau\er  avec  sa  propre  inviola- 
bilité la  vie  de  ses  principaux  chefs'?  La  politicjue  de  la  convention  nu 
fut-elle  pas,  au  31  mai  et  au  ^  juin,  ce  (ju'avait  été  la  politique  de  la 
girondc  au  21  janvier,  et,  en  abandonnant  vingt-deux  tètes  au  bour- 


I.A    ItOlRiJKOiSlK    )n    l.V    UÉVOILTION    l'RA>'(;A!5iK.  JOHI 

rrau  pour  se  drjJiaircr  do  tonte  solidarité  avec  les  pcrsonnapcs  coiii- 
jî-omis.  los  lâches  ni'  firent-ils  pas  »'e  jour-là  le  calcul  {\\w  d'autre? 
avaient  fait  en  lui  en  livrant  une? 

Les  girondin?  trouvèrent  moins  de  ressources  encore  dans  le  ])ays 
iju'au  sein  de  l'assemblée  pour  continuer  une  lutte  dont  ils  avaient 
déserté  le  terrain  vrai.  Ceux  d'entre  eux  qui  purent  se  dérober  aux 
poursuites  de  leurs  ennemis  et  se  jeter  dans  les  départemens  pour  les 
appeler  à  venï;er  la  souveraineté  nationale  outragée  dans  leur  [jersonne 
lie  rencontrèrent  en  cette  entrej)ris(>  iiue  trahisons  multipliées,  décep- 
tions amères  et  douloureuses  catastrophes.  Ce  n'est  pas  cependant  (juc 
les  élémens  manquassent  alors  à  une  résistance  bourgeoise  organisée, 
dans  le  sens  des  conquêtes  de  89.  à  l'ombre  du  drapeau  (|ui  en  était 
demeuré  le  glorieux  symbole.  Pendant  que  la  Vendée  livrait  ses  com- 
bats de  géans  sous  l'oriflamme  religieuse  qui ,  en  se  teignant  dans  le 
sang  de  Louis  XVI.  avait  pris  une  couleur  toute  monarchique,  la  bour- 
geoisie essayait,  par  un  tardif  etîort.  de  briser  le  joug  de  fer  (pie  la 
démagogie  parisienne  avait  imposé  à  la  France.  Les  propriétaires  rui- 
nés par  les  réquisitions,  les  capitalistes  écrasés  par  la  masse  du  papier- 
monnaie,  les  marchands  anéantis  sous  le  maximum,  invoquaient  enfin 
l'heure  d'une  lutte  dans  laciuelle  le  désespoir  aurait  donné  du  cœur 
aux  plus  lâches.  Soixante  départemens  protestaient,  ou  les  aimes  à  la 
main,  ou  par  l'attitude  de  leurs  administrations,  contre  le  despotisme 
d'une  commune  qui,  après  avoir  vaincu  la  convention,  en  avait  fait  le 
passif  instrument  de  sa  tyrannie,  la  hache  dont  elle  tenait  le  manche. 
Comment  et  pourquoi  ces  etforts,  qui  s'élevèrent  à  Lyon  jusqu'aux  pro- 
portions de  riiéroisme  anti([ue,  qui  un  moment  se  trouvèrent  soute- 
nus en  Normandie  par  une  armée,  furent-ils  soudainement  arrêtés? 
Devant  (fuels  obstacles  vint  se  briser  cette  résistance  de  la  bourgeoisie., 
dont  le  concours  de  l'Europe  tout  entière  semblait  garantir  le  succès? 
Sérieuse  question ,  dont  la  solution ,  si  les  bornes  de  ce  travail  nous 
permettaient  de  la  traiter  complètement,  viendrait  accabler  la  mé- 
moire des  malheureux  proscrits  que  les  événemens  firent  les  chefs  de 
celte  déplorable  guerre! 

Si  l'on  vit  échouer,  en  effet,  aussi  promptement  dans  l'impuissance 
et  la  désorganisation  le  vaste  mouvement  calomnieusement  désigné 
sous  le  nom  de  fédéralisme,  et  qui  ne  fut,  en  réalité,  que  la  défensive 
des  intérêts  bourgeois  contre  les  passions  démagogiques,  c'est  (ju'au 
lieu  de  s'engager  sur  le  terrain  de  la  constitution  de  91 ,  qui  était  celui 
de  la  bourgeoisie,  cette  guerre  se  livra  sur  le  terrain  de  la  république, 
qu'elle  avait  acceptée  sans  confiance,  sur  la  seule  parole  des  girondins. 
Si  les  proscrits  du  31  mai  et  du  2  juin,  au  lieu  d'être  une  force  et  un 
point  d'appui,  devinrent  partout  où  ils  se  présentèrent  pour  diriger  le 
mouvement  prétendu  fédéraliste  une  pierre  d'achoppement  et  un  été- 
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ment  de  dissolution ,  c'est  que  leurs  antécédens  politi(iues  les  avaient 
placés  en  dehors  de  tous  les  grands  partis,  et  que,  d(^i)uis  le  21  janvi(U% 
ils  ne  représentaient  [)lus  (jue  leur  proi)re  indixidiialité,  (jue  jjresque 
tous  avaient  abaissée  en  s'associant  à  une  inicjuité  manifeste.  Un  accord 
sérieux  était  impossible  entre  les  orateurs  qui  se  vantaient  chaque  jour 
d'avoir  fait  le  10  août  et  la  bourgeoisie  que  cette  journée  avait  préci- 
pitée du  pouvoir;  d'un  autre  côté,  ceux  qui  avaient  conduit  Louis  XVI 
à  l'échafaud  ou  qui  l'y  avaient  laissé  monter  inspiraient  une  invincible 
répugnance  à  tout  ce  qui  conservait  au  cœur  quehjue  chose  du  vieux 
culte  de  la  monarchie,  et  la  jjrésence  des  conventionmls  fugitifs  à  la 
tète  des  forces  fédéralistes  suffisait  pour  rendre  le  concours  du  parti 
monarchique  manifestement  impossible.  N'ayant  pour  soldats  que  les 
constitutionnels,  qu'ils  avaient  livrés  au  10  août,  poiu' auxiliaires  que 
les  royalistes,  aux  yeux  dc^stjuels  le  vote  régicide  séleAait  comme  une 
infranchissable  barrière;  obligés,  pour  commander  leurs  troupes, 
étrange  exemple  d'impuissance!  de  choisir  Wimpfen.  un  général  con- 
stitutionnel de  la  veille,  et  Puisaye,  un  chef  de  chouans  du  lendemain, 
les  girondins  n'apportaient  avec  eux  aucune  force  qui  leur  fût  propre, 
et  arrêtaient  partout  l'essor  des  inspirations  énergiques.  En  faisant 
appel  à  des  sentiinens  républicains  (jui  ne  vibraient  pas  naturellement 
dans  les  classes  moyennes  auxquelles  ils  s'adressaient,  en  se  parant  de 
souvenirs  repousses  par  la  conscience  publique,  ces  hoîinnes  dépen- 
sèrent donc,  sans  profit  pour  leur  cause,  la  puissance  de  leurs  talens 
et  le  prestige  de  leurs  malheurs.  Si  les  départemens  furent  vaincus 
dans  leur  croisade  contre  Paris,  si  des  millions  de  bourgeois  furent 
asservis  par  (juelques  milliers  de  sans-culottes,  la  faute  en  fut  surtout 
îux  hommes  politiques  qui  reçurent  des  circonstances  mission  de  di- 
riger cette  lutte.  La  première  condition  du  succès  dans  les  guerres 
civiles  est  de  combattre  pour  des  idées  nettement  délîiiies.  sous  des 
chefs  qui  éprouvent  les  passions,  (jui  expriment  les  opinions  et  les  es- 
pérances de  tous.  Les  partis  peuvent  bien  se  rallier  en  passant,  et  pour 
un  intérêt  transitoire,  sous  un  drapeau  d'emprunt;  mais,  lorsijue  l'in- 
stant est  venu  de  consonnner  les  grands  sacrifices  et  de  prodiguer  sa 
vie,  il  faut  que  la  confiance  soutienne  le  courage,  et  qu'il  n'y  ait  rien 
d'équivoque  entre  nos  actes  et  notre  Init,  entre  notre  conscience  et  la 
mort.  Les  girondins  et  la  bourgeoisie  française  vu  firmt  dans  le  passé 
la  triste  expérience  :  puissent  les  paitis  contemporains  n'être  pas  ap- 
pelés à  la  renouveler  dans  l'avenir  ! 

Louis  DE  Carné. 


LES  PAMPHLETS 


THOMAS  CARLYLE. 


LATTER-DAY  PAMPHLETS. 

I.  The  Présent  Time.  —  II.  Moclel  Prisons.  —  III.  Downing  Street.  —  IV.  New 

Doicning  Street.  —  V.  Slump-Orator.  —  VI.  Parliaments.  —  London, 

Cliapman  and  Hall,  1850. 


«  Le  temps  présent,  dernier  né  de  l'éternité,  fils  et  héritier  de  tous 
les  temps  passés,  de  ce  qu'ils  avaient  de  bon  et  de  mauvais,  père  et 
souche  de  tous  les  temps  à  venir,  est  toujours  une  ère  nouvelle  pour 
le  penseur,  cl  toujours,  quelque  banal  qu'il  puisse  paraître,  il  vient  à 
nous  avec  de  nouvelles  questions  et  de  nouvelles  significations.  Le 
connaître,  lui  et  ce  qu'il  nous  ordonne,  est  à  jamais  la  somme  de  toute 
connaissance.  Ce  jour  nouveau  que  le  ciel  nous  envoie  a,  lui  aussi,  ses 
célestes  augures.  Au  milieu  des  bruyantes  trivialités  et  des  vides  re- 
tentissemens,  il  apporte  ses  silencieux  avertissemens ;  et,  si  nous 
sonnnes  incapables  de  les  déchitTrer  et  de  leur  obéir,  mal  nous  en 
prendra.  Oui,  certes,  et  il  n'est  pas  de  péché  qui  soit  plus  cruellement 
payé  par  les  hommes  et  les  nations  (jue  celui-là  même  qui  renferme 
et  présuppose  en  réahté  tous  les  genres  de  péchés,  celui -Là  même  que 
nos  ancêtres,  dans  leur  piété,  nommaient  aveugle inent  judiciaire,  et 
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que  nous-mêmes,  avec  nos  liiiltiludes  ili;  légèreté,  nous  pou^o^s  en- 
core nommer  fausse  appréciation  de  iéporjue,  stupide  révolte  contre  ses 
révélations  et  ses  véritables  injonctions,  stupide  dévouement,  actif  ou 
passif,  aux  faux  semblans  de  ces  réalités  et  aux  menson.^cs  en  circu- 
lation. (A'ia  est  vrai  de  tous  les  lemi)s  et  de  tous  les  lieux.  » 

C'est  par  ces  paroles  que  M.  Carlyle  ouvre  une  série  de  pamphlets 
qu'il  a  commencée  avec  lHr»(),  et  (|u'il  appelle  Lutter- Duy  Pampidets 
pamphlets  des  derniers  jours)  (1).  Tous  ces  écrits  nous  transportent  si 
loin  des  opinions  usuelles,  tous  développent  les  conséquences  d'une  si 
longue  suite  de  réflexions,  qu'il  ne  saurait  être  question  de  les  ana- 
lyser ici  un  à  un.  Les  deux  premiers  d'ailleurs  nous  dispensent  de 
cette  tâche  :  ils  renferment  les  idées-mères  de  toutes  les  pensées  de 
l'auteur,  ils  renferment  surtout  son  vrai  génie.  Dans  ses  autres  pam- 
phlets, sa  haute  intelligence  ne  labandonne  pas  sans  doute;  mais  peut- 
être  y  montre-t-elle  davantage  ses  limites,  et  souvent  on  a  plus  de  peine 
à  l'y  saisir  à  travers  les  conclusions  exclusives  auxquelles  elle  s'est 
laissé  entraîner,  parce  que,  tout  en  pejiéti'ant  des  secrets  inconnus  à  la 
foule,  elle  n'a  pas  t(!nu  compte  de  mille  nécessités  que  d'autres  avaient 
su  comprendre. 

Le  premiers  des  Latter-Day  /*am;3/«/efs  s'adresse  aux  démocrates,  qui 
demandent  que  tous  aient  une  part  égale  dans  la  direction  desaiîaires. 
«luelles  (jue  soient  leurs  incapacités  ou  leurs  capacités;  le  second  est 
dirigé  contre  les  philantiiropcs,  (jui  réclament  pour  tous  une  part  égale 
de  jouissances,  quoi  qu'ils  puissent  faire  ou  ne  pas  faire.  Au  fond  de 
ces  deux  utopies,  il  n'est  pas  difficile  de  reconnaître  la  même  illusion. 
Sous  deux  faces  différentes,  c'est  toujours  le  fatal  esprit  de  théorie  ([ui 
marche  aveugléuKînt  à  la  suite  de  l'idéal,  qui  toujours  commence  pac 
se  demander  uniquement  C(;  qu'il  peut  rêver  de  mieux,  et  qui  borne 
sa  sagesse  à  choisir  tel  moyen  plutôt  que  tel  autre  pour  atteindre  le 
l)ut  qu'il  a  d'abord  fixé,  sans  compter  avec  rimjjossible.  Cette  philoso- 
phie-là n'est  pas  neuve  :  elle  est  vieille  comme  l'étourderie.  Autrefois 
elle  cherchait  l'éternelle  vérité  religieuse,  maintenant  elle  cherche  la 
société-modèle,  où  il  ne  sera  plus  besoin  d'être  apte  à  remplir  un  rèic 
pour  le  jouer,  ni  de  semer  |)our  recueillir.  Au  fond,  sa  présomption 
n'a  pas  changé,  seulement  elle  porte  un  autre  costume,  celui  du  jour. 
(Charles  Lamb  disait  des  médecins  (jue  «  chacun  d'(>ux  adojjfait  une 
partie  du  corps,  les  poumons,  la  rate  ou  n'importe  quel  organe  auciuel 
il  attribuait  tout  ce  qui  pouvait  aller  de  travers  dans  l'économie  ani- 
male. »  Cbacjue  épo([ue  a  ainsi  son  idée  fixe,  sa  pensée  à  l'usage  de  ceux 
qui  ne  peuvent  pas  penser  \)ar  eux-mêmes,  ses  tendances  à  l'usage  de 

(I)  Lutter-days,  expression  biblique  qui  conesjtond  à  ces  mots  de  l;i  Vulgale  :  no- 
insxhnoruiti  tempcn'Utn.  (>erUins  seclaires  sont  désignés  sous  le  nom  de  saints  des  latter- 
days. 
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ceux  (lui  n'ont  point  tl'ojitrainenunt  à  eux.  Notn;  idée  fixe  à  nous, 
c'est  le  culte  des  niasses.  Tout  ce  (jui  nous  déplaît,  tout  ce  que  nous 
sommes  dis[)osés  à  attacpier,  nous  rattacjuons  au  nom  dos  niasses  et 
«'omme  une  violation  des  droits  des  masses.  Si  nous  avons  un  système, 
si  nous  tenons  à  nous  croire  capables  d'accomplir  (juclque  miracle,  vile 
(•"est  la  d('Mii(!crati(!  (jui  se  chargera  de  l'acconiplir.  La  d(''mocratie  est 
notre  r(''pons(;  à  tout.  Pour  Ihistorien,  (3lle  est  la  piiilosophie  de  l'his- 
toire; pour  le  philanthrope,  elle  est  la  philanthroi)ie  toute  faite;  poui- 
le  romancier,  elle  est  le  roman  à  succès.  Nous  n'avons  plus  besoin  de 
rien  examiner;  il  est  convenu  d'avance  que  toute  bonne  chose,  morale, 
science,  civilisation,  n'est  venue  ([ue  du  peuple  et  ne  peut  venir  que 
de  lui. 

11  y  a  long-tcmi)s  déjà  que  M.  (^arlyle  a  pris  position  devant  cette 
folie  du  jour  (1).  Parmi  ses  ouvrages,  il  en  est  un  qui  a  pour  titre  :  Le 
Culte  des  héros.  Je  ne  m'étonnerais  pas  si  plus  tard  ce  livre  devait  faire 
date,  comme  le  point  de  départ  d'une  nouvelle  période  intellectuelle, 
d'une  nouvelle  manière  d'envisager  et  d'expliquer  les  faits  sociaux. 
L'influence  qu'il  a  exercée  sur  l'Angleterre  est  immense;  par  l'Angle- 
terre, il  a  agi  sur  toute  la  famille  des  nations.  L'Amérique,  l'Allema- 
gne, l'ont  reproduit  sous  d'autres  formes,  et  nos  révolutions  lui  pré- 
parent encore  bien  plus  de  prosélytes. 

Le  Culte  des  héros,  ce  titre  seul  indique  toute  une  théorie  nouvelle 
de  l'univers.  Le  mérite  de  M.  Carlyle,  c'est  d'avoir  senti  et  révélé  le 
vù\c  nécessaire  des  supériorités,  des  organes  articulateurs,  pour  em- 
prunter le  langage  de  l'écrivain  anglais.  D'autres  avaient  pu  le  sentir 
avant  lui;  mais  ils  n'avaient  pas  été  aussi  profondément  dominés  par 
cette  impression.  Chez  lui,  elle  a  été  constante  :  elle  s'est  exprimée  dans 
toutes  ses  pensées;  sa  nature  à  lui,  si  je  puis  ainsi  parler,  est  de  voir 
dans  tous  les  phénomènes  de  nos  sociétés,  dans  toutes  les  idées  qui 
s'y  expriment  ou  s'y  réalisent,  non  plus  l'œuvre  des  masses,  qui  les 
répètent  ou  servent  à  les  exécuter,  mais  l'œuvre  du  penseur  chez  qui 
elles  ont  pris  naissance.  Un  des  premiers  peut-être,  il  a  nettement  com- 
pris que  l'humanité  croissait  et  se  développait  d'après  des  lois  toutes 
contraires  à  celles  que  rêvait  la  philosophie  officielle;  un  des  premiers, 
il  a  éloquemment  indiqué  comment  les  nations  (Haient  des  corps  com- 
posés d'organes  dont  (pielques-uns  seulement  étaient  faits  pour  pen- 
ser, comment  en  toute  chose,  en  médecine,  en  morale,  en  politique, 
le  progr(!S  ne  s'accomplissait  que  chez  certains  êtres  d'élite,  comment 
enfin  le  monde  en  bloc  ne  marchait  que  parce  que  les  conceptions  des 
sages  se  faisaient  lois,  opinions,  journaux,  etc.,  pour  diriger  la  foule 


(1)  Voyez,  sur  Carlyle  et  ses  précédent  ouvrages,  les  n»*  du  1er   octobre  1840  et  du 
15  avril  1849. 
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et  ramener  à  croire  ce  qu'elle  n'eût  jamais  pu  découvrir,  à  respecter 
ce  dont  elle  n'eût  jamais  pu  reconnaître  la  nécessité  et  l'utilité,  a 
craindre  et  à  éviter  ce  dont  ses  yeux  n'auraient  jamais  su  apercevoir 
les  dangers.  Taudis  (|ue  l'Europe  entière  n'avait  d'admiration  que  pour 
l'indépendance,  M.  Caidyle  a  passé  sa  vie  à  jiloritier  l'obéissance  et  la 
foi;  il  a  comjjris  et  il  a  dit  (jue  la  docilité  était,  sous  un  autre  nom,  la 
faculté  d'apprendre  ou  de  profiter  de  la  science  d'autrui;  tous  ses  ou- 
vrages, en  un  mot,  sont  un  hommage  rendu  à  l'invisible  protection 
que  lintelligence  des  inlelligens  étend  sur  les  masses,  et  un  plaidoyer 
pour  ilemander  que  leur  régne  arrive.  A  ses  yeux,  les  lumières  répan- 
dues dans  les  sociétés  ne  peuvent  leur  profiter  qu'à  une  condition  :  il 
faut  (pie  chacun  fasse  son  métier,  (jue  chacun  exerce  les  aptitudes  qu'il 
possède,  et  quau  lieu  de  décider  sur  tout,  il  a[)prenne  à  s'en  rapporter 
à  ceux  (jui  en  savent  plus  (jue  lui. 

Toutes  ces  idées,  nous  allons  les  retrouver  dans  les  nouveaux  pam- 
phlets de  M.  Carlyle;  cette  fois  elles  se  précisent  davantage,  et  avec  elles 
c'est  le  temps  présent  qu'il  vient  juger.  Le  titre  du  premier  de  ses 
pamplilets  indique  nettement  l'intention  de  l'auteur.  The  Présent  Time! 
écrit-il  en  tête;  voyons  donc  comment  M.  Carlyle  a  instruit  le  \)rocè& 
de  son  époque. 

I. 

Le  temps  présent!  est-ce  une  ère  nouvelle  de  bonheur  qui  s'ouvre? 
est-ce  une  ère  d'expiation  (jui  nous  est  envoyée  pour  nous  faire  abjurer 
nos  folies  ou  nous  anéantir,  si  nous  ne  profitons  pas  de  ses  leçons? 
Terrible  dilemme  1  Pour  le  moment,  la  seule  réalité  bien  certaine,  c'est 
que  la  destruction  est  partout  :  des  barricades,  encore  des  barricades, 
des  trônes  renversés  et  de  vieux  pactes  sociaux  mis  en  pièces,  voilà 
quelle  a  été  l'œuvre  de  ces  dernières  années. 

(i  On  sait  ce  que  la  France  devint  après  février  (écrit  M.  Carlyle),  et  par  une 
généalogie  assez  palpable  on  peut  rattacher  sa  révolution  au  bon  et  simple  pape 
avec  son  Évangile  à  la  main...  Bientôt,  comme  si  le  choc  eût  été  transmis  par 
des  électricités  souterraines,  l'Europe  entière  ne  fut  plus  qu'une  explosion  sans 
bornes,  impossible  à  contenir,  et  nous  eûmes  l'année  1S4S,  une  des  plus  désas- 
treuses, des  plus  stupétianles,  et,  somme  toute,  dos  plus  ininiiliantos  que  le 
monde  européen  ait  jamais  vues.  Depuis  rirrui)tion  des  barbares  du  Nord,  sa 
pareille  n'avait  pas  existé...  Partout  la  démocratie  se  leva  incommensurable, 
monstrueuse,  hurlante,  rauque  et  sans  voix  articulée,  comme  le  chaos...  et  ce 
qu'il  y  eut  de  particulier  dans  cette  année,  c'est  que  pour  la  première  fois  les 
rois  se  hâtèrent  tous  de  s'en  aller,  comme  s'ils  eussent  dit  :  (7ost  vrai,  nous  ne 
sommes  que  de  pauvres  histrions;  vous  fallait-il  donc  des  héros?  ne  nous  tuez 
pas,  ce  n'est  pas  notre  faute. —  Pas  un  d'eux  ne  se  retoiu'na  pour  faire  face,  de- 
bout et  ferme  sur  sa  royauté  comme  sur  un  droit  pour  lequel  il  serait  prêt  à 
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mourir  ou  à  risquer  sa  peau...  Ainsi  il  ne  resta  plus  de  rois  en  Europe,  plus 
de  rois,  excepté  le  haranj^ueur  public  harant^uanl  sur  un  tonneau,  dans  un 
journal,  ou  se  faisant  agréger  à  un  parlement  national  pour  y  haranL;uer. 
Durant  quatre  mois  environ,  la  France,  et  jnsqu'à  un  certain  point  toute  Tiùi- 
rope  ne  l'ut  plus  qu'une  cohue  présidée  par  M.  de  Lamartine  du  haut  de  YUô- 
tel-de-Yille...  Triste  spectacle,  pour  des  hommes  de  réflexion,  que  ce  pauvre 
M.  de  Lamartine  tant  qu'il  dura,  dernière  personnification  du  chaos  encore  une 
fois  de  retour,  et  doué  cette  l'ois  du  don  d\'lo(iuence  pour  démontrer  qu'il  était 
le  cosmos!...  Des  étudians,  de  jeunes  littérateurs,  des  avocats,  des  journalistes, 
de  bouillans  enthousiastes  sans  expérience  ou  des  fous  ruinés  et  finieux,  telle 
est  la  classe  d'hommes  qui  excite  et  déchaîne  les  insurrections,  agissant  partout 
sur  le  mécontentement  des  masses  et  soufflant  partout  le  feu  :  cela  peut  donner 
à  réfléchir  sur  le  caractère  de  notre  époque.  Jamais  jns(pi'ici  les  jeunes  gens, 
je  dirais  presque  les  enfans,  n'avaient  exercé  un  pareil  empire  sur  les  affaires 
des  hommes.  Nous  avons  bien  marché  depuis  le  jour  où  le  mot  senior  fut  choisi 
pour  désigner  les  chefs,  les  supérieurs,  comme  il  en  a  été  dans  toutes  les  lan- 
gues, —  et  certes  ce  n'est  pas  là  un  document  fort  honorable  pour  la  sagesse 
de  nos  jours...  Le  drame  est  certainement  plein  d'intérêt;  les  émouvantes  pé- 
ripéties y  abondent,  et  la  multitude  de  pousser  des  cris  de  jubilation,  de  triomphe 
et  d'admiration;  en  prose  et  en  vers,  des  hymnes  exaltés  redisent  comment 
l'ère  nouvelle  s'est  enfin  ouverte,  comment  est  enfin  arrivé  l'an  l"  si  long-temps 
attendu  de  la  félicité  suprême.  Peuple  immortel  et  glorieux!  sublimes  citoyens 
français!  héroïques  barricades!  triomphe  de  la  liberté  civile  et  religieuse!  Oh! 
ciel  !  une  des  misères  les  plus  inévitables  du  penseur  sérieux  dans  de  telles 
circonstances,  c'est  précisément  ce  flux  tumultueux  de  rhétorique  et  de  psal- 
modie qui  déborde  incessamment  de  la  pauvre  et  folle  bouclie  humaine 

Votre  vieille  maison  lézaidée,  si  long-temps  maudite  en  pure  perte,  a  fini  par 
vous  exaucer;  sa  façade  pour  tout  de  bon  s'est  détachée  et  repliée  dans  la  rue; 
les  planchers  peuvent  encore  être  soutenus  parle  bout  des  poutres  et  par  l'adhé- 
rence des  vieux  mortiers.  Quoique  bien  inclinés  déjà,  il  se  peut  qu'ils  restent 
en  l'air  jusqu'à  ce  que  certains  clous  rouilles  et  certaines  mortaises  vermou- 
lues aient  cédé;  mais  est- il  donc  bien  agréable  d'entendre,  à  pareil  moment, 
tous  les  locataires  célébrer  en  chœur  les  nouvelles  délices  de  la  lumière  et  de 
la  ventilation,  de  la  Hberté  ou  de  leur  position  pittoresque?  est- il  donc  bien  doux 
de  les  entendre  remercier  Dieu  de  ce  qu'il  leur  a  enfin  octroyé  une  maison 
suivant  leurs  vœux?  » 

Pour  M.  Carlyle,  le  spectacle  de  l'Europe  est  donc  loin  d'être  rassu- 
rant. Ce  qu'il  voit,  c'est  que  jusqu'ici  nos  révolutions  ont  simplement 
révélé  sur  quel  volcan  sans  fond,  sur  quelle  mine  universelle  de  ma- 
tières fulminantes  et  toujours  en  révolte  reposent  à  l'heure  qu'il  est 
nos  sociétés  avec  tous  leurs  arrangemens  et  leurs  accjuisitions.  A  ses 
yeux  à  lui,  il  y  a  le  néant,  partout  le  néant,  rien  que  le  néant  et  la 
preuve  que  la  démocratie  est  le  lait  universel  et  inévitable  des  jours 
où  nous  vivons.  «  Quicon(iue  a  chance  d'enseigner  ou  de  diriger,  nous 
dit-il,  doit  commencer  par  reconnaître  ce  fait.  Durant  ces  soixante 
dernières  années,  depuis  la  grande  ou  première  révolution  française. 
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la  même  vérité  n'a  pris  cessé  d'être  sitrnifiée  ;iii  monde  :  messages  sm- 
messages  sont  venus  la  répéter,  et  d'une  façon  terrible  parfois.  Main- 
tenant il  serait  temps  pour  le  monde  de  se  décider  à  y  croire.  —  Qu'est- 
ce  donc  que  cette  démocratie,  ce  colossal  et  inévitable  produit  des  des- 
tinées? où  va-t-elle?  quelle  est  sa  signiiication'?  Il  faut  qu'elle  en  ail 
une.  ou  elle  ne  serait  pas  ici.  Si  nous  sommes  à  même  de  décou\rir  son 
vTai  sens,  nous  avons  encore  chance  de  \ivre  en  cédant  avec  sagesse 
ou  en  résistant  et  en  contenant  avec  prudence;  si  nous  y  découvrons 
seuhMiient  une  fausse  signification .  ou  si  nous  n'y  voyons  aucune  signi- 
lication,  toute  \ie  nous  sera  impossible.  » 

Avant  de  répondre  lui-même  à  ces  questions,  M.  Carlyle  nous  ap- 
prend (ju'en  tout  cas  il  n'admet  point  l'interprétation  de  la  foule. 

((  I*eut-ètrc  la  démocratie  nous  tirera-t-elic  oUc-Mième  du  hoiirliiLM-.  Vue 
ibis  façonnée  en  votes  et  fournie  d'urnes  électorales,  peut-être  se  charpcra- 
t-elle  de  nous  faire  passer  du  mensonge  à  la  réalité,  et  de  nous  transformer 
un  de  ces  jours  en  un  monde  bienheureux.  Pour  la  masse  des  honmies,  je  le 
sais,  les  choses  se  présentent  sous  ce  charmant  aspect.  Ils  regardent  la  démocra- 
tie comme  une  manière  de  gouvernement.  Le  vieux  patron,  taillé  depuis  long- 
temps et  délinitivement  perfectionné  en  Angleterre  il  y  a  quelque  deux  cents 
ans,  s'est  proclamé  lui-même  à  la  face  des  nations  comme  le  nouveau  spéci- 
fique pour  tous  les  maux:  »  Etablissez  un  parlement,  disent  partout  les  nations 
«  quand  elles  découvrent  que  leur  ancien  roi  n'était  qu'une  contrefaçon  de  roi, 
«  donnez-nous  un  parlement,  faites-nous  voter,  faites  voter  le  sufirage  univcr- 
«  sel,  et  sur-le-champ  ou  peu  à  peu  tout  s'arrangera  au  mieux,  ce  sera  un 
a  vrai  miilenium.  »  Telle  est  leur  manière  à  eux  d'envisager  les  ctioses;  telle 
n'est  nullement,  hélas  !  ma  manière  à  moi  de  les  envisager.  Si  j'eusse  pensé  de 
la  sorte,  j'aurais  eu  le  bonheur  de  garder  le  silence;  rien  ne  m'eût  obligé  à 
parler.  C'est  parce  que  le  contraire  même  de  tout  cela  est  profondément  évi- 
dent pour  moi,  et  me  semble  oublié  par  des  milliers  de  mes  contemporains, 
que  j'ai  dû  entreprendre  de  leur  adresser  un  mot;  oui,  le  contraire  même  de 
tout  cela,  et  plus  j'y  regarde  à  fond,  plus  l'état  d'esprit  qui  a  pu  engendrer 
tout  cela  me  parait  désolant,  odieux  et  désespérant.  Examiner  cette  recette 
parlementaire,  voir  jusqu'à  quel  point  un  parlement  est  propre  à  gouverner 
toutes  les  nations,  que  dis-je?  à  gouverner  seulement  l'Angleterre,  qui  depuis 
tant  de  temps  est  rompue  à  cette  routine,  c'est  là  une  enquête  alarmante  à  la- 
quelle sont  conviés  tous  les  penseurs  sincères  et  tous  les  Iwns  citoyens  qui 
ont  le  don  d'entendre  les  petites  voix  secrètes  et  les  éternels  commandemens 
à  travers  les  clameurs  temporaires  et  les  assourdissantes  proclamations...  Si 
un  parlement  avec  des  sulTrages  universels  ou  toute  autre  espèce  imaginable 
de  sullrages  est,  en  effet,  la  bonne  méthode,  mettons-nous  à  l'œuvre,  et  ne 
nous  accordons  nul  répit  jusqu'à  ce  que  nous  ayons  découvert  le  genre  de 
suffrages  qui  convient;  mais  il  serait  possible  qu'un  parlement  ne  fût  pas  la 
bonne  méthode,  il  se  pourrait  que,  de  par  les  idées  invétérées  du  peuple 
anglais,  celte  méthode-là  fût  bien  la  véritable,  et  que,  de  par  les  lois  éter- 
nelles de  la  nature,  elle  ne  fût  pas  la  véritable,  qu'elle  ne  la  fût  pas  tout  en- 
tière, qu'elle  ne  la  tut  pas  du  tout,  à  la  prendre  pour  la  méthode  tout  entière. 
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Si,  par  hasard,  un  parlement  avec  n'importe  quel  genre  d'élections  n'était  pas 
la  snéthode  décrétée  par  cette  dernière  autorité,  alors  prenons  y  garde  :  il  se- 
rait urgent  pour  nous  de  nous  en  apercevoir  et  de  changer  de  voie,  car,  nous 
pou\ons  en  être  assurés  d'avance,  nous  aurions  beau  être  unanimes  à  vouloir 
poursuivre  notre  route  :  cha(iuc  pas  que  nous  y  ferions  serait,  eu  vertu  des  lois 
éternelles  des  choses,  un  pas  de  t'ait,  non  dans  la  direction  du  progrès,  mais 
précisément  dans  le  sens  inverse...  Unanimes!  Il  s'agit  bien  d'unanimité.  Le 
plus  admirable  système  électoral  ne  fera  pas  doubler  le  cap  Horn  à'votre  vais- 
seau. L'équipage  peut  voler  ceci  ou  cela,  sur  le  pont  et  dans  l'entrepont,  de 
la  façon  la  plus  harmonieuse  et  la  plus  adorablement  constitutionnelle;  le 
vaisseau  trouvera  sur  la  route  des  conditions  déjà  votées  et  lixées  avec  la  rigi- 
dité de  Tairain  par  les  élémens,  les  antiques  puissances,  qui  s'inquiètent  fort 
peu  de  ce  qu'il  vous  plaît  de  voter.  Si,  en  votant  ou  sans  voter,  vous  savez  re- 
connaître ces  conditions  et  vous  y  conformer  vaillamment,  vous  doublez  le  cap 
Horn;  sinon  les  vents  butors  se  chargeront  de  vous  repousser  et  de  vous  repous- 
ser encore;  les  glaces  inexorables,  comme  de  muets  conseillers  privés,  vien- 
dront, de  la  part  du  chaos,  vous  arrêter  de  leurs  terribles  et  chaotiques  répri- 
mandes; à  demi  gelés,  vous  serez  jetés  sur  les  rochers  patagoniens,  ou  bien,  en 
manière  de  conseil,  vos  conseillers  de  glace  vous  briseront  conmie  verre  pour 
vous  envoyer  droit  chez  les  requins  (1),  et  jamais  vous  ne  doublerez  le  cap 
Horn.  De  l'unanimité  à  bord  du  vaisseau!  oh!  sans  doute,  cola  peut  être  fort 
agréable  pour  l'équipage  et  pour  sou  fanx-scmblant  de  capitaine,  s'il  en  a  un; 
jnais  si  la  ligne  qu'il  suit  le  mène  dans  le  ventre  de  l'abîme,  cela  ne  lui  sera 
pas  de  grand  profit.  En  conséquence,  les  vaisseaux  ne  font  pas  usage  de  scrutin, 
ni  d'urnes  d'aucune  sorte,  et  ils  rejettent  les  capitaines  de  l'espèce  faux-sem- 
blant. Des  fantômes  de  capitaine  et  des  votes  unanimes,  c'est  là  pourtant  la  loi 
<:t  les  prophètes  par  le  temps  qui  court!  » 

Voilà  enfin  une  voixYirilc  qui  ne  parle  pas  pour  courtiser  son  au- 
ditoire en  débitant  des  lieux  communs.  Dans  ses  paroles,  il  peut  y 
avoir  du  trop  et  du  trop  peu.  N'importe,  elles  expriment  bien  l'intense 
conviction  que  le  véritable  souverain  n'est  ni  le  peuple,  ni  le  roi,  ni 
l'aristocratie,  mais  Dieu  lui-même,  ou,  si  l'on  veut,  la  nécessité  pro- 
videntielle, l'ensemble  des  besoins  et  des  forces  naturelles,  des  apti- 
tudes et  des  impuissances  qui  déterminent  le  possible  et  l'impossible. 
Cette  vérité-là,  si  c'en  est  une,  M.  Garlyle  a  droit  de  dire  qu'elle  est 
profondement  oubliée,  et  nous-mème,  pour  le  traiter  comme  il  mé- 
rite, il  faut  tout  d'abord  nous  incliner  devant  lui  comme  devant  un 
homme  qui  a  eu  le  don  de  sentir  ce  que  bien  peu  d'autres  avaient 
senti,  et  de  le  crier  haut  et  fort,  tandis  que  nul  n'y  songeait.  Un  jour, 
un  théoricien  s'est  écrié  :  «  Dieu  ne  sait  pas  ce  qu'il  fait,  et  il  est  grand 
temps  que  l'homme  se  charge  de  sauver  malgré  lui  l'humanité.  »  11  a 
scandalisé  beaucoup  de  personnes,  et  cependant  ce  qu'il  annonçait, 
tous  les  échos  s'étaient  enroués  à  le  répéter.  Que  faisons-nous,  en 

(1)  Cliez  Davy  Jones,  dans  le  coffre  de  Davy  Jones,  expression  populaire  des  matelots 
américains.  Davy  Jones  était  un  pirate  fameux  qui  n'épargnait  personne. 
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effet,  depuis  tantôt  deux  siècles?  Nous  nous  indi^aions  sans  répit  de  ce 
que  le  monde  ne  veut  pas  se  conformer  à  notre  idéal;  nous  discourons 
sur  les  princii)es  et  sur  les  droits.  Chacun  commence  par  décider  (|ue 
le  droit  de  vouloir  doit  être  de  ce  côté-ci,  et  non  de  celui-là,  et,  sa  dé- 
cision prise,  il  ne  s'occupe  plus  qu'à  organiser  sur  le  papier  des  hu- 
manités en  harmonie  avec  son  rêve,  des  pouvoirs  suivant  sa  théorie  du 
droit,  des  mécaniques  et  des  niacliines  sociales  qui  fonctionnent  selon 
ses  principes.  Dieu  sait  combien  d'activités  se  sont  ainsi  dépensées  à 
faire  cadrer  les  mille  pièces  d'une  espèce  de  casse-tête  chinois!  et  il 
ne  semble  pas  (juil  soit  venu  à  l'esprit  de  personne  de  se  dire  une 
seule  fois  :  C'est  fort  bien;  mais,  a\  ant  d'examiner  comment  les  so- 
ciétés doivent  être  pour  marcher  à  notre  guise,  il  ne  serait  pas  mau- 
vais peut-être  d'examiner  juscju'à  quel  point  elles  peuvent  marcher  au 
gré  de  telles  ou  telles  volontés  humaines.  Nullement;  tous  raisonnent 
comme  si  l'unique  difficulté  était  de  trouver  une  solution  (pour  em- 
ployer le  mot  du  jour),  en  d'autres  termes,  de  savoir  à  qui  il  peut  nous 
plaire  d'accorder  le  gouvernement  absolu  de  l'univers.  —  Vouloir, 
c'est  pouvoir,  dit  l'un;  —  ce  sont  les  idées  qui  mènent  le  monde,  dit 
l'autre;  —  les  principes  quand  même!  répètent  les  uns  et  les  autres,  — 
et,  après  avoir  posé  leur  ultimatum  à  la  réalité,  ils  le  divinisent  sous 
le  nom  d'éternelle  justice.  Pour  eux,  l'unique  morale  est  de  vouloir 
quand  môme  ce  qui  leur  paraît  bon  et  désirable,  ce  qui  leur  convient; 
pour  eux,  le  plus  saint  des  devoirs  est  de  proclamer  illégitime  à  priori 
et  de  combattre  à  outrance  tout  ce  (}ui  s'écarte  du  progrannne  de 
leurs  désirs. 

A  l'heure  qu'il  est,  c'est  au  peuple  que  la  souveraineté  appartient. 
On  s'est  entendu  à  cet  égard,  et  en  conséquence  la  science  politique 
se  réduit  à  imaginer  les  meilleurs  moyens  de  constater  la  volonté  du 
peuple  et  de  le  mettre  en  état  de  prévaloir.  Soit  :  rien  de  mieux,  rien 
de  plus  sage,  si  le  peuple  est  bien  le  vrai  souverain;  mais  tout  pouvoir 
souverain,  que  je  sache,  est  quelque  chose  qui  peut,  et,  quand  bien 
même  le  peuple  souverain  trouverait  juste  que  la  paresse  et  l'impré- 
voyance portassent  les  fruits  du  travail  et  de  la  prévoyance,  il  n'est  pas 
fort  certain  que  les  causes  cesseraient,  pour  lui  complaire,  de  produire 
leurs  effets.  Le  pouvoir  le  plus  légitimement  issu  de  la  volonté  géné- 
rale ne  fera  pas  (pie  deux  désirs  puissent  se  satisfaire  à  la  fois,  quand 
la  satisfaction  de  lun  exclut  la  satisfaction  de  l'autre.  Les  conventions 
nationales  les  plus  conformes  aux  principes  auraient  beau  remuer  et 
renmer  encore  desélémens  doimés,  sociaux  ou  chimiques  :  elles  ne  les 
forceraient  pas  à  s'agréger  contrairement  à  leurs  propriétés.  Si  c'est 
bien  une  loi  providentielle  qui  veut  que  l'activité  ne  puisse  naître  que 
du  désir  et  de  la  crainte;  si  la  souiîrance,  la  misère,  la  rétribution  de 
chacun  suivant  ses  œuvres,  ont  réellement  un  lôle  nécessaire  à  jouer 
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pour  maiiitciîir  lliarmonie  gt'iiéralc,  les  mandalaires  les  mieux  eu 
règle  (le  l'iunnanité  entière  décideront  en  vain  que  la  misère  et  !<■ 
cliàtiiîU'u!  des  fautes  sont  contraires  au  droit  :  jamais  le  soleil  ne  verra 
une  communauté  où  tout  ira  bien  sans  l'intervention  de  la  soullVancc 
et  du  cliàtiuKînt.  Que  signifie  donc  la  vaine  alchimie  des  formul(>s  et 
des  théories?  A  (juoi  bon  discuter  ce  que  doivent  être  les  titres  et  les 
papiers  des  gouvernemens  pour  être  en  règle?  Lv  seul  gouveriienienl 
légitime  est  celui  qui  représente  le  vrai  souverain  :  ie  possible;  et  le 
nécessaire. 

«  Peuples  ou  individus  (je  cède  encore  la  paiole  à  M.  Carlyle),  nous  n'avons 
qu'une  condition  à  remplir.  Pour  prospérer  dans  le  monde,  pour  y  trouver  Ij 
paix,  le  succès  et  le  proférés,  il  faut  que  nous  puissions  distinguer  les  vrais 
rèiilemens  de  l'imivers  par  rapport  à  nous  et  à  nos  alTaires.  t\niples  ou  indi- 
vidus, ces  pouvoirs-lk  nous  conduisent  toujours  à  la  victoire;  et  quel  que  soit 
le  guide  qui  nous  met  à  même  de  leur  obéir,  —  qu'il  soit  un  autocrate  de 
toutes  les  Russies  ou  un  parlement  chartiste,  le  grand-lama  ou  la  force  de 
l'opinion  publique,  l'archevêque  de  Cantorbery  ou  Mac-Croudy,  le  docteur 
séraphique,  avec  son  dernier  évangile  d'économie  politique,  —  celui-là,  sa- 
chons-le, nous  met  en  voie  de  complaire  au  grand  régulateur  de  l'univers,  et 
il  est  le  plus  ami  de  nos  amis.  —  Par  là  même,  celui  qui  fait  le  contraire  est 
le  plus  ennemi  de  nos  ennemis.  Une  fois  pour  toutes,  tenons-nous-le  bien 
pour  dit. 

«  Mais  comment  déchiffrer  les  éternels  règlemens  de  l'univers  à  notre  égard? 
Comment  reconnaître,  au  milieu  de  tous  les  contre-sens  et  de  tous  les  barba- 
rismes enchevêtrés  par  la  niaiserie  humaine,  quel  est  le  vrai  message  divin 
qui  nous  est  adressé?  Tout  le  monde  me  répond  :  Comptez  les  tètes,  consultez 
le  suffrage  universel  au  moyen  des  boîtes  électorales,  et  il  vous  l'apprcndia. 
Le  suffrage  universel,  les  boîtes  électorales,  les  additions  de  tètes!  En  vérité, 
je  m'aperçois  que  nous  sommes  arrivés  dans  d'étranges  parages  spirituels. 
Dans  le  cours  d'un  demi- siècle,  un  peu  plus,  un  peu  moins,  il  faut  que  l'uni- 
vers ou  les  têtes  des  hommes  aient  bien  changé.  Il  y  a  un  demi-siècle,  et  depuis 
le  père  Adam  jusque-là,  l'univers,  à  ce  que  j'avais  entendu  dire,  n'était  pas 
accoutumé  à  s'expliquer  si  clairement.  Il  n'avait  point  l'habitude  de  porter  ses 
seciets  sur  sa  face,  pour  qu'ils  crevassent  les  yeux  de  tous  les  passans.  Bien 
au  contraire,  il  cachait  obstinément  tous  ses  secrets  aux  étourdis,  aux  méchans 
et  à  tous  les  êtres  vils  ou  sans  sincérité;  et  il  ne  les  découvrait  en  partie  qu'aux 
sages  et  nobles  natures  qui  de  mon  temps  ne  formaient  pas  la  majorité.  » 

M.  Carlyle,  on  le  pressent,  s'attaque  à  la  fois  au  suffrage  universel 
et  aux  bases  mêmes  de  tout  gouvernement  représentatif.  Ici  encore, 
nous  laisserons  là  provisoirement  sa  conclusion  pour  nous  occuper 
seulement  des  prémisses  dont  elle  découle.  Dans  tout  ce  ([ui  précède, 
nous  ne  voulons  voir  que  ces  mots  :  Le  monde  ne  porte  pas  ses  secrets  sur 
sa  face.  Est-ce  vrai,  est-ce  faux?  Nous  sommes  fort  intéressés,  en  France, 
à  le  savoir,  car  nous  avons  joué  notre  vie  sur  l'hypothèse  que  la  vérité 
est  quelque  chose  que  la  foule  reconnaît  forcément  à  première  vue. 
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Le  suffrage  universel  est  loin,  bien  loin  d'èlrc  l'unique  arrangement 
que  nous  ayons  pris  pour  mettre  notre  sort  à  la  merei  du  hon  sens  des 
masses.  Toute  cause,  chez  nous,  est  portée  devant  elles.  L'autorité  vise 
à  leur  plaire,  les  journaux  ne  parlent  qu'à  leur  adresse.  De[)uis  bien 
long-temps,  toutes  les  opinions  (jui  ont  été  conçues  en  France;  et  (jui 
n'ont  pas  vu  jour  à  se  faire  accepter  par  le  pouvoir  en  ont  appelé  au 
peuple,  et  toutes,  pour  réussir  par  le  peuple,  ont  commencé  par  lui 
enseigner  le  mépris  de  ses  gouvernans;  toutes  se  sont  apitlicpiées  à  lui 
persuader  que  c'était  à  lui  de  décider  dans  tous  les  cas,  de  juger  la  loi. 
déjuger  sa  consigne  de  soldat  et,  au  besoin,  de  violer  la  loi  et  sa  con- 
signe pour  n'obéir  qu'il  sa  propre  sagesse.  Si  les  masses  ne  sont  pas 
infaillibles,  si  du  moins  les  multitudes  ignorantes  n'ont  pas  une  pers- 
picacité supérieure  à  celle  que  donne  l'étude,  nous  n'avons  pas  lieu  de 
nous  applaudir  de  notre  œuvre.  Tous  les  quatre  ans,  elles  peuvent  ad- 
juger la  France  au  communisme  ou  au  phalanstère,  à  la  banque  d'é- 
change ou  à  M.  Louis  Blanc.  Tous  les  jours,  les  législateurs  d'un  ras- 
semblement ou  les  soldats  d'un  régiment  peuvent  ouvrir  les  portes 
de  l'inconnu  pour  laisser  entrer,  non  ce  qu'ils  voudront,  non  C(;  (|u'il 
peut  plaire  à  tels  et  tels  d'entendre  par  la  république  démocrali(iue, 
mais  tout  œ  (ju'il  peut  plaire  à  Dieu  de  faire  sortir  des  élémens  dé- 
chaînés à  ce  moment-là. 

Vox  populi,  vox  Dei,  nous  dit-on  pour  nous  rassurer;  mais  tout  d'a- 
bord qu'entend-on  par  ces  mots  :  le  bon  sens  des  masses?  Veut-on  dire 
((ue,  si  elles  votent  blanc  ou  rouge,  c'est  parce  ([u'ellcs  ont  nnu'ement 
pesé  les  difticultés  à  surmonter,  les  dangers  à  éviter?  A  ceux  (jui  sou- 
tiendraient cela,  il  n'y  a  rien  à  répondre  si  ce  n'est  qu'il  ne  leur  a  pas 
été  donné  d'entre^()ir  une  seule  fois  la  réalité.  Us  ont  pu  parler  à  des 
hommes  :  ils  n'ont  vu  que  des  abstractions,  des  types,  — le  type  peuple, 
le  type  armée!  Ces  êtres-là,  malheureusement,  ne  font  leurs  miracles 
<{ue  dans  le  pays  des  fantômes.  La  foule  (pii  tient  nos  destinées  entre 
ses  mains  est  de  tout  autre  nature.  Ce  peuple-là.  c'est  l'instinct  qui 
ne  se  doute  pas  môme  ([u'il  y  ait  quelque  chose  à  apprendre.  On  en  a 
fait  le  juge  suprême,  le  tribunal  en  dernier  ressort.  Comment  pronon- 
cera-t-il?  Entre  plusieurs  systèmes,  c'est-à-dire  entre  plusiems  solu- 
tions inconnues  d'un  problème  inconnu  pour  lui,  laquelle  aura  pour 
elle  ses  suffrages"?  C'est  bien  là  la  question  de  vie  ou  de  mort  et  la  ques- 
tion tout  entière  pour  la  France  du  moins.  En  Améri([ue,  il  se  peut 
(jue  les  électeurs  n'aient  guère  à  décider  qu'entre;  plusieurs  candidats 
(|u'ils  ont  été  a  même  de  connaître,  et  dont  aucun  ne  songe  à  boule- 
verser les  institutions  établies.  En  France,  ce  sont  et  ce  seront  des 
systèmes  qui  poseront  leur  candidature  devant  les  majorités,  des  sys- 
tèmes dont  le  plus  grand  nombre  seront  résolus  d'avance  à  refaire  la 
.société  de  fond  en  comble,  pour  peu  qu'ils  en  aient  la  puissance. 

Cette  ])erspective  ne  semble  pas  rassurante  à  M.  Carlyle  ni  à  nous 
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non  pins.  Ce  que  le  suffrage  universel  est  capable  de  produire  ici  ou 
là,  les  faits  seuls  peuvent  le  dire,  car,  seuls,  ils  savent  toutes  les  ten- 
dances (jui  existent  réellement  dans  telles  ou  telles  masses  d'hommes, 
tous  les  mobiles  et  tous  les  instincts  (|ui  peuvent  peser  sur  leurs  déci- 
sions; mais,  à  juger  de  l'avenir  par  le  passé,  ce  que  toute  notre  expé- 
rience nous  force  à  prédire,  c'est  que  le  bon  sens  des  majorités,  si  c'est 
hii  (jui  prononce,  se  prononcera  forcément  pour  l'impossible.  Entre 
plusieurs  systèmes,  celui  qui  le  passionnera  le  plus  sera  toujours 
le  plus  séduisant.  Le  bon  sens  des  masses!  mais  c'est  précisément 
parce  qu'elles  ont  du  bon  sens  qu'elles  ne  peuvent  pas  renoncer  de 
gaieté  de  cœur  à  mille  choses  charmantes  contre  lesquelles  il  n'j 
a  absolument  rien  à  dire,  si  ce  n'est  qu'elles  sont  irréalisables  de  par 
certaines  lois  dont  les  masses  ne  soupçonnent  pas  même  l'existence. 
Pour  l'ouvrier  ou  le  mathématicien,  pour  le  paysan  ou  le  banquier, 
ignorer  c'est  être  esclave  de  l'instinct.  Tant  que  nous  n'avons  pas  vu 
ce  qui  nous  empêche  de  satisfaire  pleinement  nos  désirs,  nous  ne  pou- 
vons vouloir  que  ce  qui  nous  attire  le  phis^  ce  qui  promet  à  ces  désirr. 
la  plus  ample  satisfaction.  Aux  dernières  élections  de  Paris,  les  trois 
candidats  de  l'opposition  n'étaient  que  des  allégories,  des  emblèmes, 
C'est  bien  cela:  le  socialisme,  lui  aussi,  n'est  qu'un  emblème;  poui- 
chacun,  il  représente  tout  ce  que  chacun  peut  souhaiter.  On  croit  (juil 
est  dangereux  à  cause  des  opinions  particulières  qu'il  professe.  De 
ceux  (]ui  votent  pour  lui,  qui  donc  connaît  les  doctrines  qui  le  dis- 
tinguent de  tout  autre  système?  S'il  est  dangereux,  c'est  parce  qu'il 
est  le  mot  du  jour.  L'eùt-on  anéanti  ou  se  fùt-il  anéanti  lui-même,  un 
autre  mot  prendrait  sa  place.  Au  symbole  mort  succéderait  un  nou- 
veau symbole  qui,  lui  aussi,  s'indignerait  des  souffrances,  qui,  lui 
aussi,  voudrait  dire  :  Vous  n'êtes  pas  contens,  je  vous  contenterai.  Et. 
pour  le  bon  sens  des  masses,  ce  serait  toujours  lui  qui  aurait  raison  : 
demain  comme  aujourd'hui  il  en  sera  de  même.  Bien  plus,  tant  (jue 
nous  ne  serons  pas  des  dieux ,  tant  que  nos  besoins  n'auront  à  leur- 
service  que  des  aptitudes  limitées,  la  voix  qui  accusera  ce  qui  est  ef 
qui  cherchera  à  soulever  les  haines  populaires  contre  le  pouvoir  éta- 
bli sera  toujours,  au  bout  d'un  certain  temps,  celle  qui  passionnera 
le  plus  le  bon  sens  des  masses,  par  cela  seul  que  ce  qui  est  ne  saurai! 
jamais  être  tout  ce  qu'il  est  possible  de  rêver.  La  folie  ou  la  routine 
aveugle,  —  il  n'y  a  pas  de  milieu  pour  l'ignorance.  Le  paysan  trouv<' 
souverainement  ridicule  et  monstrueux  ce  qu'il  n'a  jamais  vu,  entendu 
ou  imaginé.  Comme  lui.  la  foule  peut  avoir  pour  le  passé  un  respect 
superstitieux  qui  tient  surtout  à  ce  qu'elle  est  incapable  de  comprendre 
ijue  les  choses  puissent  être  autrement  qu'elle  les  a  toujours  vues; 
mais,  du  moment  où  elle  n'est  plus  vendéenne,  elle  est  sans-culotte. 
Si  elle  n'a  pas  la  haine  de  tout  progrès,  elle  se  met  à  la  remorque  du 
plus  fanatique. 
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La  vriifé  ne  peut  inarKjuer  de  triompher,  sécrie-t-on.  Oh!  sans 
doute  elle  triomphe  toujours  dans  mi  sens.  Quand  bien  même  trente- 
six  millions  de  Français  s'entendraient  \)Oiir  vouloir  l'impossible, 
l'impossible  ne  cessera  pas  d'être  l'impossible.  Les  trente-six  millions 
de  Français  pourront  détruire  tout  ce  qui  n'est  pas  leur  idéal  :  leur 
puissance  s'arrêtera  la.  Pour  peu  cpie  leui"  idéal  ait  méconnu  une  seule 
loi,  pour  peu  qu'il  se  jette  contre  un  pilier  de  l'ordre  général,  il  ne 
réussira,  s'il  s'obstine,  qu'à  amener  un  éboulement  général,  et  la  vic- 
toire restera  à  Dieu.  La  vérité  triomphera,  cela  est  certain,  elle  triom- 
phera même  à  l'endroit  du  su  tirage  universel.  Ce  qu'il  y  a  de  plus  pro- 
bable, c'est  que  le  sull'rage  universel  tuera  la  France,  ou  sera  tué  par 
elle,  et,  quoi  qu'il  advienne,  l'ère  de  la  pure  démocratie  n'arrivera 
pas.  —  «  A  consulter  lliistoire,  je  ne  vois  pas  (jue  jamais  aucune 
démocratie  ait  existé.  »  C'est  M.  Carlyle  (jui  parle.  Il  dit  vrai.  Jamais 
démocratie  n'a  existé,  pas  plus  dans  l'antiquité  (jue  dans  les  temps 
modernes.  «  Que  l'on  m'  nie  parle  pas  de  l'Amérique  et  de  ses  insti- 
tutions modèles.  La  république-modèle  n'a  pas  encore  vu  le  jour  aux 
États-Unis;  ce  que  le  jour  y  voit,  ce  sont  de  vastes  solitudes  incultes, 
où  des  poi)ulations  qui  respectent  le  constablc  peuvent  vivre  provi- 
soirement sans  gouvernement,  jusquà  ce  que  soit  venue  l'heure  de 
la  lutte,  l'heure  oii  l'Amériijue,  elle  aussi ,  aura  à  se  mesurer  avec 
les  {)ythons  et  les  sorpens  de  la  fange.  »  —  Les  masses  de  l'Amérique 
respectent  le  constable;  elles  respectent  leurs  institutions  et  les  idées 
des  hautes  classes.  Ce  ne  sont  donc  pas  elles  qui  régnent.  «  Des  deux 
côtés  de  l'Atiantifiue,  la  démocratie,  hélas!  est  à  tout  jamais  impos- 
sible. »  Jamais  le  peuple  ne  régnera,  par  cela  seul  que  jamais  les  ma- 
jorités ne  pourront  se  former  elles-mêmes  des  opinions.  Est-ce  que  les 
idées  musicales  de  la  France  ne  sont  pas  les  idées  des  musiciens  et  des 
critiques  capables  déjuger?  Est-ce  que  les  idées  politiques  de  la  France 
ne  sont  pas  celles  de  ses  journalistes?  Est-ce  que  le  socialisme  lui- 
même,  et  toutes  les  formules  (^ui  tiennent  !ieu  de  pensées  aux  tribuns, 
ont  été  imaginés  par  les  masses?  On  peut  donner  à  toutes  les  mains  le 
droit  de  mettre  un  billet  dans  une;  in-ne;  mais,  par  toutes  les  mains,  ce 
qui  votera  en  réalité,  ce  ne  sera  pas  ia  foule.  M.  de  Lamartint;  et  bien 
d'autres  se  sont  indignés  coidre  un  régime  social  sous  lequel  un  Socrate 
et  un  Rousseau  n'eussent  pas  été  électeurs.  Qu'importent  les  appa- 
rences? Avec  un  suffrage  limité,  et  ptuil-être  sous  une  monarchie  ab- 
solue, un  honnne  aussi  influent  (jne  Rousseau  eût  en  réalité  gouverné 
le  pays  par  son  esprit;  avec  le  suiï'rage  universel,  il  n'aurait  qu'une 
Yoix,  tandis  qu'à  côté  de  lui  un  autre  homme,  le  génie  de  la  colère  et 
le  coryphée  de  l'étourderie,  aurait  le  droit  de  jeter  dix  millions  de  suf- 
frages dans  lu  rue. 

«  N'avcz-vous  jiiniais  entendu  avec  les  oreilles  de  l'esprit,  comme  avec  celles 
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du  corps,  cette  prophétie  juive  si  pleine  de  révélations,  qui,  chaque  jour,  re- 
tentit dans  nos  rues  :  Vieux  habits!  vieux  galons!  Il  était  une  fois  un  peuple 
(pii,  à  une  écrasante  majorité,  vola  pour  Barrabas...  Ce  n'est  pas  lui  qu'il  nous 
faut,  s'écria-t-il  de  tous  ses  forces,  c'est  Barrabas;  lui  nous  savons  ce  ([u'il 
vaut,  qu'on  le  crucifie  !  Barrabas  est  notre  homme.  Us  avaient  voulu  Barra- 
bas; ils  l'ont  eu...  Avec  lui,  ils  sont  allés  où  ou  va  avec  de  pai'eils  guides,  et 
maintenant,  après  dix-huit  siècles  de  malheur,  ils  chantent  prophétiquement  : 
yiciix  habits!  vieux  galons!  » 

Ce  n'est  pas  à  ce  point  de  vue  que  l'on  se  place,  je  le  sais.  Le  suffrage 
universel,  nous  dit-on,  est  un  jnoyen  de  prévenir  les  accaparemens  et 
les  tyrannies  :  il  a  pour  but  d'empêcher  l'autorité  d'abuser  et  d'enle- 
ver aux  privilégiés  la  puissance  de  nuire.  Que  les  gou\ernans  aient 
souvent  abusé,  cela  n'est  pas  douteux,  O^Jind  les  folies  des  hommes  les 
rendent  incapables  de  se  respecter  l'un  l'autre  et  décrètent  ainsi  la 
nécessité  d'une  autorité,  l'autorité  ne  peut  être  exercée  que  par  des 
fils  d'Adam,  essentiellement  sujets  h  toutes  les  faiblesses  humaines, 
et  il  est  bien  évident  que  tout  ce  qui  est  en  eux,  mal  et  bien,  ne  man- 
(fuera  pas  de  porter  ses  fruits.  Ils  abuseront  donc.  A  qui  la  faute?  Ne 
serait-ce  pas  aux  folies  qui  ont  rendu  nécessaire  une  forme  de  pouvoir 
à  laquelle  étaient  forcément  attachés  certains  dangers  ?  —  Mais  les 
hommes  n'aiment  pas  et  ne  peuvent  pas  s'expliquer  leurs  mésaven- 
tures par  leurs  fautes  et  leurs  incapacités;  ils  préfèrent  tout  expliquer 
l)ar  la  pervei'sité  des  tyrans,  des  imposteurs,  en  un  mot,  par  leur 
propre  guignon.  A  l'heure  qu'il  est,  nous  en  sommes  là  :  nous  avons 
décidé  que  tout  danger  était  dans  le  pouvoir,  que  tout  progrès  consis- 
tait à  le  suppriiner  pièce  à  pièce;  parce  qu'il  peut  abuser,  nous  avons 
résolu  de  l'abolir  :  nous  ne  voyons  plus  à  quoi  il  sert,  nous  sommes 
convaincus  que  toute  direction  est  inutile. 

M.  Carlyle  l'a  dit,  et  bien  dit  :  «  Nous  sommes  un  monde  qui  se 
flatte  de  n'avoir  plus  besoin  de  gouvernement.  »  Quoi  que  puisse  pro- 
duire le  suffrage  universel,  c'est  bien  là  ce  qu'il  exprime  certainement. 
Le  chaos,  doué  du  don  d'éloquence,  emploie  sa  voix  à  se  chanter  à  lui- 
même  gluria  in  excelsis.  On  a  confiance  dans  le  bon  sens  du  pays,  on 
a  confiance  en  l'évidence  de  la  vérité.  Nos  révolutions  n'ont  pas  seule- 
ment piouvé  que  nous  reposons  sur  un  volcan,  elles  ont  encore  prouvé 
(|ue  nous  n'apercevons  pas  les  forces  terribles  qui  bouillonnent  sous 
nos  pieds.  Voilà  le  sens,  voilà  un  des  sens  du  moins  de  cette  démo- 
cratie universelle.  M.  Carlyle  la  juge  ainsi,  et  tout  son  premier  pam- 
phlet n'est  qu'un  cri  d'alarme. 

<c  De  l'autoi'ité !  encore  de  l'autorité!  Nous  allons  tous  à  l'abîme,  l'Angle- 
terre comme  les  autres  nations.  Ceux  même  qui  ont  le  plus  d'horreur  pour  la 
république  rouge  et  ses  corollaires  courent  à  pleine  vitesse  vers  un  sendjlable 
dénoùment...  Sur  la  poussière  de  nos  héroïques  ancêtres,  nous  passons  notrt 
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temps  à  volailler  et  à  nous  répéter  l'un  à  l'autre  :  Tout  va  au  mieux,  tout  v,t 
au  mieux!  Par  leurs  nobles  luttes,  nos  pères  nous  ont  fait  ce  monde  anglais  où 
l'existence  nous  est  possible;  par  de  rudes  travaux,  et  non  par  de  vains  bavar- 
dages et  de  vains  sourires,  ils  ont  changé  la  forêt  sauvage  en  un  champ  habi- 
table, et  nous,  nous  nous  sommes  endormis  dans  la  folle  espérance  que  les 
moissons  pousseraient  d'elles-mêmes!...  Rien  ne  vient  aux  hommes  pendani 
leur  soHuueil.  Maintenant  il  se  trouve  que  notre  champ  est  dans  un  état  à 
nous  donner  de  sérieuses  inquiétudes  :  de  nouveau  il  réclame  de  vrais  tra- 
vaux et  une  véritable  agriculture...  Si  je  comprends  bien  les  chartismes  cïïxé- 
tiés,  les  agita/ions  irlandaises,  les  républiques  rouges  et  tous  ces  autres  hurle- 
mens  et  beuglemens  inarticulés,  qui  ne  sont,  bien  évidemment,  que  des  cris 
de  douleur,  c'est  un  état-major  que  réclament  les  esclaves  de  l'imprévoyance 
et  des  appétits  désordonnés.  L'éternel,  rimprescriptibie  droit  des  étourdis  est 
d'être  gouvernés  par  les  sages,  d'être  mis  dans  le  droit  chemin  par  ceux  qui 
en  savent  plus  long  qu'eux.  » 

De  l'autorité,  oui,  de  l'autorité,  dirons-nous  aussi,  et  cela  dans  l'inté- 
rêt surtout  de  la  liberté,  de  la  vraie  liberté.  La  plus  funeste  de  nos 
erreurs  est  d'avoir  confondu  sa  cause  avec  celle  de  la  démocratie,  d'a- 
voir cru  que  le  progrès,  le  bien-être  et  le  libre  jeu  des  élémens  sociaux 
étaient  en  proportion  de  rinfliienc(;  politique  des  niasses  (I).  La  li- 
berté dune  jiation  se;  mesure  au  nombre  des  ;q)titudes  qui  peuveni 
s'y  exercer  à  la  fois,  et  la  plus  grande  somme  possible  de  liberté  ne 
saurait  être  obtenue  qu'au  moyen  de  la  loi  qui  sait  combiner  avec  har- 
monie le  {Aus  grand  nomln-e  possible;  des  énergies  existantes,  qui  mieux 
que  toute  autre  p(!ut  les  faire  coexister  sans  chaos  et  sans  secousses, 
i'our  que  la  liberté  augmente,  il  faut  donc  que  la  loi  devienniî  plus  in- 
telligente, en  d'autres  termes,  que  l'autorité  échappe  de  plus  en  plus 
au  contrôle  et  aux  illusions  de  l'ignorance. 

Mais  comment  obtenir  la  meilleure  autorité"?  Qui  doit  gouverner.' 
Ës!-C(!  un  sage?  est-ce  une  assemblée  de  sages?  Le  rôle  du  pouvoir  est- 
il  imi(iuement  de  défendre  et  de  punir  ce  qui  a  été  reconnu  connue 
nuisible?  Est-il.  au  contraire,  d'ordonner  et  d'imposer  à  chacun  ce  que 

(l)  Si  les  hautes  études  ne  sont  pas  en  l'iancc  ce  qu'elles  sont  en  Allemu;,'ne  et  en  An- 
;,'lclerre,  cela  ne  tiendrait-U  pas  à  ce  que  nous  avons  supprimé  nos  universités  pour  le.» 
ceniplacer  par  des  coUéj^'Cs  où  le  professeur  est  forcé  de  se  mettre  à  la  portée  du  commun 
Jes  élèves,  c'est-à-dire  de  subir  le  rèji;ne  des  masses?  Si  la  philosophie  n'est  pas  libre  dans 
His  chaires,  ne  serait-ce  pas  parce  que  le  monopole  universitaire  a  obligé  les  parens  à  faire 
suivre  à  leurs  eufans  les  cours  de  tels  professeurs,  et  que  naturellement  les  familles  ont 
dû  obtenir  le  droit  plus  ou  moins  indirect  de  décider  ce  que  les  professeurs  pourraient 
ou  ne  pourraient  pas  enscii^ner?  Qui  sait  si  l'invasion  des  masses  dans  les  rangs  du  clergé 
n'est  pas  une  des  principales  causes  de  son  esprit  rctartlataire?  Dans  les  églises  congréga- 
tionalistes,  où  le  pasteur  est  soumis  au  contrôle  de  sa  congrégation,  la  théologie  est  tris- 
tement bàillomiée.  En  dépit  des  idées  du  Jour,  l'histoire  le  dit  assez  clairement  :  les  aris- 
tocraties ont  seules  progressé,  et  toutes  les  républiques  de  ranti(iuité  ont  péri  par  l'appel 
au  peuple,  dont  les  élourdcries  ont  toujours  amené  le  triomphe  d'une  tyrannie. 
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liii-niême  peut  croire  convenable?  Sur  tous  ces  points,  M.  Carlyle  esl 
tort  entier,  et,  comme  M.  de  Lamartine,  quoicjue  dans  un  autre  sens, 
il  nous  semble  s'être  laissé  duper  par  les  apparences.  Pour  lui,  l'intel- 
lit^'^enee  des  sages  a  pris  corps  dans  la  personne  des  sages.  Ce  n'est  pas 
l'ensemble  de  l'expérience  acquise  qu'il  veut  faire  asseoir  sur  le  trône  : 
c'est  la  plialange  des  jiénies,  des  hommes  supérieurs.  «  L'univers,  nous 
(lit-il,  est  une  hiérarchie  et  une  monarchie.  Chacun  y  vote  à  son  aise, 
avec  pleine  liberté  de  choix,  avec  pleine  possession  de  son  libre  arbitre; 
mais  à  toutes  ces  libertés  sont  attachées  des  conditions  inexorables  eî 
incommensurables.  C'est  une  fort  libre  communauté  d'électeurs,  oui; 
seulement  elle  a  pour  président  l'éternelle  justice,  appuyée  de  la  toute- 
puissance.  Cette  constitution-là  est  le  modèle  des  constitutions,  et  par- 
tout 011  le  devoir  divin  et  éternel  de  diriger  et  contenir  les  bassesses  ne 
sera  pas  confié  au  plus  noble,  à  la  supériorité  suprême,  avec  son  cor- 
tège choisi  de  véritables  nobles ,  le  règne  de  Dieu  n'arrivera  pas.  Les 
iioblesses  en  haut  lieu,  les  bassesses  en  bas  lieu,  telle  est  par  tous  les 
temps  et  tous  les  pays  la  loi  du  Créateur.  » 

Nous  connaissons  maintenant  le  fond  de  la  pensée  de  M.  Carlyle.  Sui- 
vant lui,  l'origine  et  la  fatale  raison  d'être)  de  toutes  nos  révolutions, 
c'est  que  les  anciens  gouvernans  nont  pas  été  les  vrais  nobles,  c'est  que 
les  vieux  procédés  et  les  urnes  électorales  n'ont  pas  porté  en  haut  lieu 
les  supériorités  réelles.  «  Les  prétendus  guides  n'ont  pas  guidé,  ils 
t'taient  des  aveugles  qui  n'avaient  que  la  prétention  de  voir.  Les  rois 
ont  été  des  contn.'façons  de  rois,  des  rois  de  parade  qui  avaient  revêtu 
le  costume  de  l'emploi  et  qui  en  touchaient  les  honoraires  sans  en  faire 
la  besogne;  les  évangiles  qu'ils  prêchaient  n'étaient  point  un  compte- 
lendu  véridique  de  la  position  réelle  de  l'homme  sur  la  terre,  mais 
bien  une  compilation  incohérente,  un  assemblage  de  fantômes  morts 
et  d'ombres  encore  dans  les  limbes,  de  traditions,  d'hypocrisies,  d'in- 
dolences et  de  poltronneries,  un  mensonge  fait  de  mensonges  qui,  à  Iri 
lin,  ont  cessé  d'adhérer...  Le  mal  n'est  pas  ailleurs,  et  le  salut  ne  peut 
venir  que  du  moyen  (quel  qu'il  soit)  qui  fera  arriver  au  pouvoir,  non 
pas  les  nobles  du  tailleur  de  cour,  non  pas  les  nobles  de  monseigneur 
le  journaliste,  ni  ceux  du  parterre  ou  du  paradis,  mais  les  capacités 
authentiques,  les  magnats  du  Tout-Puissant,  ceux  qui  sDut  sacrés  par 
leur  aptitude,  ceux  à  qui  le  ciel  a  donné  l'investiture  en  leur  accordant  ht 
l'acuité  de  découvrir  les  divines  destinations  des  choses  et  les  lois  sou- 
veraines dont  l'observation  donne  le  bonheur  et  la  victoire,  dont  la  vio- 
lation entraîne  et  entraînera  à  jamais  la  défaite  et  la  souffrance  pour 
tous  les  enfans  d'Adam.  » 

Tout  à  coup,  par  une  de  ces  boutades  qui  lui  sont  familières. 
M.  Carlyle  personnifie  sous  les  traits  d'un  premier  ministre  le  pouvoir 
qu'il  rêve,  et  il  lui  met  à  la  bouche  une  longue  allocution  à  l'adresse 
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(les  mcndians  des  trois  royaumes.  Quelques  fragmens  de  ce  curieux 
discours  méritent  d'être  cités  : 

«  Mendians  et  vagabonds,  votre  aspect  me  remplit  d'étonnement  et  de  déses- 
poir. Que  faire  de  vous?  Je  n'en  sais  trop  rien.  Ce  que  je  sais  seulement,  c'est 
qu'il  est  impossible  de  vous  laisser  plus  long-temps  ener  à  l'aventure,  pour 
qu'à  chaque  instant  vous  alliez  vous  jeter  dans  les  précipices,  et  alourdir  ainsi 
la  chaîne  qui  menace  d'enlrainer  avec  vous  ceux  qui  pourraient  être  capables 
de  se  tenir  sur  leurs  jambes...  Je  m'aperçois  que  tout  ce  qui  a  été  dit  et  chanté 
sur  raffranchissement,  rémancipalion,  rindépendance,  les  droits  électoraux, 
la  liberté  civile  et  religieuse,  n'csl  guère  qu'un  jargon  temporaire...  Tous  les 
hommes,  je  le  pense,  auront  bienlôl  à  abandonner  ce  progrès-là  pour  s'occuper 
d'une  autre  besogne  beaucoup  plus  impérieuse  à  l'heure  qu'il  est.  Quoi  qu''il 
en  soit  des  autres,  pour  vous,  en  tous  cas,  mes  indigens  amis,  le  moment  de 
l'abandonner  est  bien  certainement  venu;  vous  parler,  à  vous,  de  la  glorieuse 
bitaille  de  la  liberté  sérail  un  non-sens.  La  bataille,  vous  l'avez  perdue.  Avec 
le  noble  privilège  de  vous  conduire  vous-mêmes,  vous  vous  êtes  laissé  égarer 
par  les  feux-follets.  Votre  courte  vue  n'a  pas  aperçu  les  fossés,  et  vous  êtes  à 
plat  dans  la  boue.  Je  vous  le  répéterai  avec  chagrin:  vous  êtes  de  la  race  des 
esclaves,  ou,  si  vous  le  préférez,  de  la  famille  des  nomades.  Vous  émanciper! 
vous,  les  loyaux  sujets  du  dérèglement  aveugle  et  de  la  paresseuse  et  glou- 
tonne ùnprévoyance,  de  la  bouteille  et  du  diable  !  0"i  jamais  pourrait  éman- 
ciper des  hommes  dans  un  pareil  état?...  A  la  fin,  il  faut  que  nous  sortions  de 
cet  indicible  enchevêtrement  de  niaiseries  constitutionnelles,  philanthropiques, 
au  milieu  duquel  (sans  nous  entre-haïr  peut-être,  mais  assurément  sans  nous 
aimer  autant  qu'on  le  pense)  nous  passons  notre  temps  à  nous  étrangler  l'un 
l'autre.  Que  ceux  qui  préfèrent  la  brillante  carrière  de  la  liberté  prouvent 
d'abord  qu'ils  sont  aptes  à  y  marcher  et  à  se  servir  de  maîtres  à  eux-mêmes! 
Quant  à  vous,  par  vos  appétits  surabondans  et  vos  énergies  imparfaites,  en 
travaillant  trop  peu  et  en  buvant  trop,  vous  avez  assez  démontré  que  vous  étiez 
hors  d'état  de  vous  tirer  seuls  d'affaire.  Ce  n'est  plus  comme  des  fils  glorieux 
et  infortunés  de  la  liberté  que  j'entends  vous  traiter;  c'est  comme  des  captifs 
officiellement  captifs,  comme  de  malheureux  fi'ères  déchus,  que  mon  devoir 
est  de  diriger,  et  au  besoin  de  dompter  et  de  contraindre.  Entre  nous,  il  ne  peut 
plus  y  avoir  d'autres  rapports  que  ceux-là.  C'en  est  fait  de  l'état  nomade, 
sachez-le  bien.  Ne  venez  pas  me  demander  des  pommes  de  terre;  vous  aurez 
d'abord  aies  gagner.  Du  travail,  vous  en  aurez,  mais  vous  aurez  aussi  des 
colonels  industriels,  des  contre -maîtres,  des  commandans  é(|uilables  comme 
Rhadaniante  et  inflexibles  comme  lui.  Enrôlez-vous  dans  mes  régimens  de 
l'ère  nouvelle,  non  pour  combattre  les  Français,  mais  pour  faire  la  guerre  aux 
marécages  et  aux  landes  incultes,  pour  enchaîner  les  démous  de  l'abîme.  Les 
sergens  vous  attendent.  Bandits  nomades  de  l'oisiveté,  ils  vous  changeront  en 
soldats  dociles  du  travail.  Vous  serez  dressés  et  disciplinés.  Obéissez,  endurez, 
abstenez-vous,  comme  nous  avons  tous  eu  à  le  faire.  Votre  tâche  vous  sera 
taillt-e;  si  vous  Faccomplissez  avec  courage  et  ponctualité,  le  salaire  ne  fera  pas 
défaut.  Refusez  d'obéir:  poin-  commencei-,  je  vous  admonesterai;  si  vous  ne 
m'écoutez  pas,  je  vois  fustigerai;  si  cela  ne  mcnc  à  ri.'n,  je  vous  fusillerai. 
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«  Voilà  l'ère  nouvelle  tant  pic'dile;  nous  y  sommes  enfin  anivés.  —  La  Icrre 
promise  n'est  pas  arrosée  de  lait  et  de  miel,  tant  s'en  faut...  Il  n'y  a  pas  à  re- 
culer cependant  :  de  tontes  les  entrepiises,  la  plus  impossible  est  d'en  sortir.  A 
l'œuvre  donc,  tous  les  bras  à  l'œuvre  !  » 

A  plus  diin  égard,  nous  nous  permettrons  de  douter  de  lu  prophé- 
tie. M.  (]arlyle  nous  dit  (jucU|ue  })art  (jiie  sous  toutes  les  utopies  fra- 
terneiles  et  égalitaires  se  caciie  un  grain  de  vérité,  qui,  tant  qu'il  n'en 
sera  pas  extrait,  nous  condamnera  à  les  voir  reparaître  périodique- 
ment avec  leur  cortège  de  fureurs  dévastatrices.  Peut-être  son  idéal, 
à  iui  aussi,  ne  renferme-t-il  (junn  grain  de  vérité  qui  demande  à  en 
être  dégagé,  parce  que,  sans  cela,  il  nous  prédestinerait  à  un  genre 
d'autorité  et  à  maintes  autres  ciiosesqui  pourraient  bien  être  précisé- 
ment les  principales  causes  de  ces  mêmes  explosions  fraternelles.  En 
tant  que  principes  absolus ,  nul  doute  que  les  décisions  des  écono- 
mistes ne  soient  des  absurdités,  et  des  absurdités  aussi  funestes  que 
toute  règle  générale  (pii  se  place  au-dessus  de  la  nécessité  et  prétend 
se  soustraire  à  l'obligation  de  ne  point  produire  de  mauvais  résultats. 
Comme  tout  ce  qu'il  peut  nous  plaire  de  penser  des  poisons  n'em- 
pêchera pas  qu'ils  nempoisonnent,  tout  ce  qu'il  peut  nous  plaire  de 
penser  des  clubs,  de  la  presse  ou  du  laissez-faire  n'empêchera  pas  as- 
surément que  les  menaces  n'excitent  les  craintes,  que  les  attaques  ne 
provoquent  les  représailles,  et  que  les  droits  dont  on  use  de  manière 
a  tout  bouleverser  ne  finissent  par  se  faire  écraser  ou  par  s'écraser 
eux-mêmes  sous  leurs  propres  excès.  Là  oîi  commence  le  danger  com- 
mence l'impossible;  en  conséquence,  nous  pouvons  d'avance  faire 
notre  deuil  de  toutes  les  libertés  illimitées,  de  toutes  les  libertés  quand 
même.  Nos  constitutions  et  nos  journaux  auront  beau  proclamer  le 
droit  du  suffrage  universel  quand  même,  il  en  résulterait  un  pouvoir 
qui  ne  pourrait  que  désorganiser;  —  les  docteurs  de  l'école  auront 
beau  s'écrier  :  Emancipez  quand  même  les  blancs  et  les  noirs,  les  inté- 
rêts et  les  caprices;  laissez  faire  chacun  comme  il  l'entend,  dût-il  faire 
ce  qui  entraînerait  la  ruine  de  la  société  :  —  tous  les  argumens,  les 
déclarations  et  les  insurrections  seront  peine  perdue,  et  les  gouverne- 
raens  auront  le  temps  de  s'écrouler  l'un  sur  l'autre  avant  que  l'huma- 
nité soit  délivrée  de  la  nécessité  d'avoir  des  jambes  pour  marcher  et 
d'avoir  de  bonnes  jambes  pour  ne  pas  tomber. 

C'est  là  le  grain  de  vérité  dont  je  parlais;  il  vaut  son  pesant  d'or. 
Plus  que  jaiTiais,  il  est  bon  de  répéter  que  la  mesure  dans  laquelle  les 
hommes  peuvent  être  émancipés  ne  dépend  ni  de  la  logique  ni  du 
{)Ouvoir,  mais  de  leurs  propres  aptitudes.  Si  M.  Carlyle  n'eût  pas  voulu 
dire  autre  chose,  je  serais  heureux  de  faire  écho  à  toutes  ses  paroles; 
par  malheur,  il  est  allé  beaucoup  plus  loin.  11  ne  se  borne  nullement 
à  combattre  les  principes  qui  ne  sont  (juc  du  vent,  et  les  axiomes  qui 
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Ile  sont  qin;  des  coiisé(iuences  nécessaires  d'nne  abstraction;  il  sattaque 
encore  à  uik;  liberté  de  tout  autre  origine  :  je  veux  parler  de  ce  mou- 
vement irrésistible  (jui  est  le  principe  même  de  la  vie,  et  qui  travaille 
constamment  à  faire  régner  Dieu  de  plus  en  plus,  en  arracbant  de  plus 
en  plus  les  activités  humaines  au  contrôle  des  volontt-s  humaines  et  à 
la  tyrannie  des  systèmes  humains;  je  veux  parler  de  ce  laissez-faire 
particulier  tjui  sans  cesse  cherche  à  supprimer  la  contrainte  partout 
où  elle  n'est  plus  nécessaire,  et  à  faire  en  sorte  que  les  facultés,  les 
forces  qui  sont  en  chacun  et  qui  n'ont  de  puissance  que  dans  leur  di- 
rection naturelle  puissent  chercher  elles-mêmes  leur  direction,  quand 
elles  sont  ca[)ables  de  la  concilier  avec  les  autres  lois  vitales  de  la  so- 
ciété. Dans  quelle  mesure  M.  Carlyle  prétend-il  comprimer  et  régenter 
ce  libre  jeu  des  élémens  sociaux?  il  ne  nous  l'apprend  pas  positive- 
ment. Il  s'y  résigne  plus  ou  moins,  cela  est  vrai;  il  veut  bien  admettre 
que  les  paiiemens  peuvent  être  bons  à  quelque  chose;  il  consent  même 
à  laisser  jusqu'à  un  certain  point  l'industrie  sous  l'empire  de  la  con- 
currence :  toujours  est-il  que  ces  rouages  lui  font  grand'peur,  et 
(ju'il  entend  placer  au-dessus  d'eux  un  régulateur  de  tout  autre  na- 
ture. L'autorité  qu'il  rêve,  en  un  mot,  c'est  une  autorité  qui  pense  et 
décide  pour  tous,  qui  détermine  l'emploi  que  chacun  doit  faire  de  son 
activité.  Ce  rêve-là.  nous  sommes  mieux  placés  que  personne  pour  en 
connaître  les  dangers.  Que  font  tous  nos  réformateurs"?  Ils  réclament 
pour  l'état  tous  les  monopoles  :  les  monopoles  des  routes,  des  chemins 
de  fer,  des  mines,  des  salines,  de  l'instruction,  de  l'industrie,  des 
banques.  Leur  manière  de  raisonner  est  fort  simple  et  surtout  fort 
commode  :  tout  ce  qui  les  choque,  ils  le  dénoncent  comme  un  mal 
avec  lequel  il  s'agit  d'en  finir;  toute  chose  (^ui  va  mal  accuse  un  mau- 
vais moteur;  ([u'on  trouve  donc  le  moteur  qui  la  fera  aller  au  mieux, 
et  qu'on  applique  le  même  remède  à  tous  les  abus,  —  on  aura  trouvé  le 
vrai  système  de  gouvernement.  Ce  moteur,  il  faut  lui  trouver  un  nom; 
on  l'appellera  l'état,  par  exemple.  Qu'est-ce  que  l'état?  C'est  !e  pou- 
voir dont  le  propre  est  de  tout  faire  au  mieux.  Le  mot  trouvé,  tous  les 
noîuds  gordiens  sont  tranchés  et  tous  les  mystères  disparaissent.  Cela 
sîët  magnifique.  Puisque  l'état  est  la  puissance  de  tout  faire  au  mieux. 
il  est  bien  clair  que  toutes  les  souffrances  du  passé  sont  uniquement 
venues  de  ce  (j;ie  l'état  ne  faisait  pas  ceci  ou  cela.  Par  la  même  rai- 
son, il  n'y  a  plus  la  moindre  difficulté  à  renvoyer  une  fois  pour  toutes 
dans  le  néant  toutes  les  misères  de  ce  monde.  Que  l'état  fasse  tout,  et 
tout  sera  parfait.  Bien  plus,  l'hydre  de  la  discorde  sera  à  jamais  étouf- 
fée. Désormais  plus  de  luttes,  plus  de  haines,  i)lus  de  dissensions. 
Comment  les  hommes  pourraient-ils  ne  pas  s'entendre"?  Est-ce  qu'ils 
ne  désirent  pas  tous  (jue  tout  soit  au  mieux"?  Est-ce  qu{;  l'état,  d'ail- 
leurs, n'est  pas  la  nation'?  11  n'y  a  plus  qu'un  seul  mot  pour  représenter 
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trente-six  millions  d'iionnnes,  donc  ces  trente-six  millions  d'hommes 
n'ont  i)lns  qu'une  pensée  et  (|n'une  xolonté,  (^e  que  veut  l'état,  le  pays 
lout  entier  le  veut  par  cela  même.  —  Les  mots  sont  de  grands  magi- 
ciens; avec  eux,  on  fait  des  prodiges...  sur  le  papier! 

Bien  certainement  je  ne  songe  point  à  assimiler  M.  Carlyle  à  nos 
grands  guérisseurs  de  tous  les  maux  passés,  présens  et  futurs,  et  pour- 
tant, Je  dois  le  dire,  il  flatte  leurs  erreurs,  et  il  eu  jtartage  même  plu- 
sieurs. Écossais  de  naissance,  il  a^en  lui  du  tempérament  celtique. 
Devant  ce  t[ui  le  blesse,  il  s'emporte  facilement,  et  il  se  laisse  vite  aller 
a  y  voir  une  anomalie,  une  sorte  de  miracle  du  diable.  A  l'entendre, 
toutes  nos  idées  et  tous  nos  actes  depuis  deux  siècles  ne  seraient  que 
mensonges,  et  le  monstre  de  l'erreur  aurait  eu  la  puissance  depuis 
deux  siècles  d'enfanter  toute  chose  !  De  telles  colères  mènent  droit  au 
fanatisme;  quand  on  attribue  à  une  idée  fausse  le  pouvoir  d'enlever  à 
Dieu  le  gouvernement  de  runi\  ers,  on  est  forcé  d'attribuer  à  une  bonne 
théorie  le  don  de  sauver  la  création  en  péril.  En  philosophie,  cela  s'ap- 
pelle croire  à  la  vérité  absolue.  Dans  la  réalité,  cela  signifie  ne  savoir 
supporter  que  sa  projjre  opinion. 

Sans  cesse  M.  Carlyle  est  à  nous  parler  des  éternels  rèylemens  de  l'uni- 
vers, des  lois  immuables  de  l'univers.  Comment  a-t-il  pu  se  prendre 
aussi  à  des  paroles,  lui  ([ui  a  si  souvent  et  si  éIo([uenmient  dénoncé  la 
décevante  fascination  des  mots?  Comment  a-t-il  pu  confondre  les  lois 
réelles  de  l'univers  avec  la  manière  dont  nous  les  concevons,  avec  nos 
lois  naturelles  à  nous,  qui  ne  sont  certainement  rien  moins  qu'éter- 
nelles? Pour  des  intelligences  finies  comme  les  nôtres,  pour  des  êtres 
qui  ne  prévoient  que  d'après  ce  qu'ils  ont  vu,  l'immuable  n'existe  nulle 
part,  et  la  croissance  est  partout;  à  chaque  instant  se  forment  des  agré- 
gats nouveaux,  des  résultantes  de  forces  qui  n'avaient  jamais  existé,  et 
qui,  comme  d'invisibles  nouveau-nés,  viennent  réclamer  leur  place  et 
leur  part  d'action  siir  la  terre.  Nos  besoins,  nos  capacités,  nos  désirs, 
se  multiplient  et  se  transforment  ainsi  dans  une  incessante  mobilité. 
Cliaciue  jour,  au  fond  du  vase  social  fermentent  de  multiples  ingrédiens 
qui  n'y  étaient  pas  la  veille;  chaque  jour,  il  n'y  a  d'harmonie  possible 
que  dans  une  combinaison  qui  n'était  pas  possible  la  veille,  et  cette 
combinaison,  il  n'est  donné  à  nul  homme  de  la  deviner  à  priori.  Le 
titre  de  gloire  de  M.  Carlyle,  je  l'ai  dit,  est  d'avoir  magnifiquement 
senti  le  rôle  nécessaire  des  hautes  intelligences;  son  erreur  est  de  n'a- 
voir aperçu  dans  le  monde  que  la  réalisation  de  leurs  pensées,  et  de 
n'avoir  pas  compris  le  rôle  également  nécessaire  des  masses,  des  instincts 
irréfléchis,  des  appétences  et  des  répulsions.  Une  grande  illusion  lui 
reste  :  la  même  qui  fait  à  la  fois  le  fonds  des  systèmes  communistes  et 
des  théories  absolutistes  à  la  De  Maistre;  il  raisonne  comme  si  les  idées 
menaient  le  monde.  Cela  n'est  pas.  Nulle  théorie,  nul  système  ne  peut 
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iiîoner  lo  monde  où  il  lui  plaît;  il  laiit  (jiie  le  monde  aille  où  le  coii- 
diùseiit  les  énergies  (|ii'il  reni'ernient.  Les  conceptions  humaines  ne 
sont  (junn  etîort  pour  constatei-  ces  forces  vives  et  les  coordonner,  et, 
si  les  idées  des  penseurs  sont  destinées  à  être  la  loi  d'ordre  ou  le  moyen 
(jui  empêche  les  élémens  existans  de  s'entrechoquer,  l'action  inces- 
sante des  élémens  existans,  la  manifestation  deux-nièmes  par  eux- 
mêmes  peut  seule  révéler  aux  penseurs  leurs  idées.  L'intuition  dont 
M.  Carlyle  fait  honneur  aux  héros  est  aussi  illusoire  (jue  le  l)on  sens 
des  masses.  Ni  dans  ses  yénies  ni  dans  ses  masses  bégayantes,  l'hu- 
manité n'a  la  faculté  de  voir  face  à  face  les  lois  réelles  des  choses  telles 
({u'elles  peuvent  être  dans  leur  ftjconde  virtualité.  Génies  ou  non  gé- 
nies, nos  idées  ne  sont  faites  (jue  de  nos  expériences,  des  actions  exer- 
cées sur  nous  par  les  choses.  Les  uns,  comme  une  cire  docile,  reçoivent 
plus  promptement  que  d'autres  toutes  les  empreintes  :  ce  qui  a  eu  lieu 
leur  api)rend  plus  vite  à  concevoir  ce  qui  a  été  le  possii)le  jus(iue-là; 
mais  ce  qui  sera  le  possible  et  le  nécessaire  le  lendemain,  Dieu  seul 
le  trouve  et  le  manifeste.  La  solution  du  ])roblème  n'est  décou^erte 
iiue  par  ses  propres  élémens,  et  toute  organisation  que  les  hommes 
[)rétendront  substituer  à  cette  solution  naturelle  sera  toujours  forcé- 
ment exclusive  vX  systématique.  Par  cela  seul  qu'ils  ne  connaissent 
pas  tout  ce  qu'il  y  a  sous  le  soleil,  la  théorie  i\\\\  leur  semble  de  na- 
ture à  concilier  toutes  les  lois  existantes  ne  fait  en  réalité  que  con- 
cilier le  petit  nombre  des  lois  qu'ils  ont  conçues.  Elle  serait  admirable 
pour  établir  l'ordre  dans  un  univers  qui  ne  contiendrait  rien  de  plus 
que  ce  qui  ligure  dans  leurs  propres  rêves;  mais,  dans  l'univers  tel 
qu'il  est  avec  tout  ce  qu'il  renferme,  cette  théorie  ne  peut  organiser 
qu'en  immobilisant,  tn  [)aralysant  et  en  préparant  des  explosions  pour 
l'avenir. 

Tout  cela,  je  puis,  moi  aussi,  le  dire  «  a\ec  deux  cents  générations 
d'hommes  pour  l'affirmer  connue  moi.  »  L'idéal  de  M.  Carlyle  n'est 
[)as  nouveau.  Daris  le  Banquet  des  Sept  Sayes,  les  Solon  et  les  Thaïes 
expriment  des  opinions  à  peu  pivs  analogues  à  celles  du  penseur  an- 
glais. Pendant  des  siècles,  l'Europe  a  vécu  sur  l'idée  que  le  moyen  de 
prévenir  tout  mal  était  d'empêcher  par  la  force  tout  ce  (jUi  semblerait 
inal  aux  sages.  Pendant  des  siècles,  tous  kïs  penseurs  ont  cru  (pie  l'art 
de  façonn(;r  des  sociétés  consistait  a  déterminer  d'abord  la  vérité  ab- 
solue, la  justice  absolue,  et  à  établir  ensuite  une  force  publiciue  pour 
l'imposer  à  tous,  elle  et  toutes  ses  consécjuenccs.  De  cette  croyance 
sont  sorties  les  maîtrises,  les  papautés,  les  royautés  absolues,  et  toutes 
ces  autorités  ont  rivalisé  «l'c^lforts  pour  enlever  à  l'humanité  la  possi- 
bilité de  se  tron)\)er.  Cela  s'est  vu,  cela  a  été  pratiqué,  cela  a  même 
été  néeessrdre.  Quand  les  individus  sont  incapables  d'user  de  la  moin- 
dre liberté  sans  menacer  de  dissolution  la  communauté  entière,  il 
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faut  l)ion  quoii  leur  enlève  toute  liberté,  quoi  (ju'il  puisse  en  résuHi.'r; 
mais  toujours  il  s'est  trouvé  que  ce  moyen  de  salut,  ([u'il  fût  ou  non 
nécessaire,  était  gros  de  révolutions,  —  car  la  possihililé  de  se  tromper 
est  en  môme  temps  la  possibilité  d'apprendre  et  d'inshuire  les  autres 
par  ses  propres  fautes,  c'est-à-dire  la  loi  essentielle  de  tout  progrès. 
Dieu  l'a  ainsi  voulu,  la  plainte  est  vaine.  Ce  n'est  qu'en  s'entrecho- 
quant  que  des  élémens  incompatibles  se  modifient  (!e  manière  à  pou- 
voir coexister  côte  à  côte.  Arrêter  la  liberté  des  erreurs  là  oii  elle 
commence  à  s'attaquer  à  l'existence  même  de  la  société  sera  toujours 
la  tâche  de  cha(jue  épocjue;  aller  au-delà,  c'est  tondjcr  dans  l'utopie, 
et  dans  l'utopie  mère  de  tous  les  dangers.  On  va  loin  et  fort  loin  avec 
cette  croyance,  qu'il  s'agit  simplement  de  découvrir  les  lois  éternelles, 
et  que  les  systèmes  de  ceux  qui  les  ont  décliilfrées  peuvent  seuls  éta- 
blir le  cosmos.  Il  n'en  faut  pas  davantage  pour  que  chaque  opinion  se 
fasse  un  saint  devoir  de  tout  jeter  à  bas.  afin  de  tout  refaire  à  son 
image.  Les  génies  et  les  prétendans  au  génie  se  disputent  depuis  long- 
temps l'empire  de  la  terre.  La  bataille  des  principes  a  eu  son  œuvre  à 
accomplir  sans  doute;  mais  le  monde  se  fait  vieux,  et  les  vérités  ab- 
solues s'y  sont  tellement  multipliées,  que,  pour  avoir  la  paix,  il  ne 
nous  reste  plus  qu'une  ressource  :  celle  de  reconnaître  enfin  que  le 
plus  saint  des  devoirs  est  de  ne  pas  s'ériger  sans  cesse  en  sauveurs  des 
sociétés  au  nom  de  n'importe  quelles  vérités  éternelles. 

A  tout  prendre,  M.  Carlyle  ne  nous  semble  donc  pas  avoir  pénétré 
l'énigme  du  sphinx.  L'ère  des  héros  est  passée  connue  celle  des  saints. 
Nos  sociétés  sont  trop  complexes  pour  qu'aucun  penseur  puisse  em- 
brasser du  regard  toutes  leurs  nécessités.  Le  génie  des  grands  hommes 
ne  leur  sert  qu'à  mieux  comprendre  combien  ils  sont  impuissans  à 
concilier  tant  de  rouages.  La  synthèse  de  tous  nos  besoins  et  de  toutes 
nos  facultés  ne  saurait  plus  se  faire  que  dans  un  parlement.  Il  faut 
que  chaque  intérêt  soit  représenté  par  un  mandataire  éclairé,  et  que 
tous  les  intérêts  ainsi  représentés  se  chargent  eux-mêmes  de  trouver 
leur  loi  d'ordre  en  réagissant  l'un  sur  l'autre  et  en  se  contenant  mu- 
tuellement. La  force  des  choses  a  fait  naître  le  gouvernement  repré- 
sentatif :  ce  n'est  pas  lui  qui  est  la  cause  de  nos  révolutions,  c'est 
l'usage  que  nous  en  avons  fait.  Nos  gouvernans  nous  ont  mal  dirigés, 
soit;  mais  nos  vrais  gouvernans  ont  été  nos  systèmes,  nos  impré- 
voyances, nos  aveuglemens.  Le  nombre  en  est  grand.  M.  Carlyle,  nous 
l'avons  vu,  a  déjà  démasqué  plusieurs  de  ces  tristes  despotes  :  je  crois 
que,  dans  son  second  pamphlet,  il  en  démasque  un  autre  encore  plus 
dangereux. 
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IL 

M.  Carlyle,  cette  fois,  n'aborde  pas  son  ennemi  de  front;  il  prend  un 
détour;  il  a  visité  une  prison-modèle. 

w  C'était,  en  ellet,  un  modèle  de  prison,  ini  établissement  exemplaire  si 
propre  et  si  bien  tenu  que  nul  duc  en  Angleterre  ne  possède  une  demeure 
aussi  parfaitement  adaptée  à  tous  les  besoins  d'un  être  raisonnable.  Et  pour  qui 
ce  palais?  pour  qui  ces  serviteurs?  Pour  les  élus  du  crime  et  de  la  perversité. 
Recevez  mes  félicitations,  réyimens  de  ligne  de  Satan.  Quels  soldats  au  service 
de  quelles  puissances  terrestres  ou  célestes  se  sont  jamais  vus  si  bien  traités? 
Votre  maître,  dit-on,  s'intitule  lui-même  prince  des  royaumes  de  ce  monde. 
.)e  vois  qu'en  vérité  il  a  le  pouvoir  de  faire  prospérer  ses  favoris,  en  Angleterre 
du  moins.  Lui  demanderai-je,  demanderai-je  au  diable  que  grand  bien  vous 
en  prenne?  Non,  je  passerai  plutôt  sans  murmurer  aucune  prière.  Je  préfère 
méditer  en  silence  sur  la  forme  singulière  qu'a  prise,  de  nos  jours,  chez  les 
enfans  d'Adam,  le  culte  de  Dieu  ou  la  vénération  pratique  du  mérite  humain, 
qui  est  l'effluve  et  l'essence  de  toute  espèce  de  culte...  Le  fait  est  que  je  suis 
fatigué  des  gredins  et  du  bruit  qui  se  fait  autour  d'eux.  La  yredinnie  m'a  tou- 
jours été  odieuse;  mais  ici,  où  je  la  vois  logée  dans  un  palais  et  entourée  des 
sollicitudes  de  tous  les  bienfaisans  de  ce  monde,  elle  m'est  plus  odieuse  et  plus 
intolérable  que  jamais.  » 

Ces  quelques  lignes  suffisent  pour  dessiner  la  pensée  de  M.  Carlyle; 
c'est  à  la  philanthropie  qu'il  s'adresse,  et  à  toutes  ses  bonnes  œuvres, 
à  ses  «  sociétés  de  secours  en  faveur  des  fainéans  et  des  bandits,  à 
SCS  propagandes  pour  l'abolition  des  peines  capitales  et  autres  châ- 
timens,  »  à  ses  magnifiques  élans  de  charité  en  l'honneur  «  de  ceux 
qui  ne  veulent  pas  avoir  pitié  d'eux-iiiômes,  et  qui  entendent  forcer 
l'univers  et  les  lois  de  la  nature  à  n'avoir  nulle  pitié  pour  eux.  »  Exeter- 
Hall  (1),  toutefois,  n'est  en  quelque  sorte  qu'un  prétexte  et  un  emblème 
pour  lui.  En  France,  il  eût  élevé  la  voix  contre  les  beaux  sentimens  qui 
se  dépensent  au  seul  profit  des  énieutiers.  En  Angleterre,  il  s'attaque 
aux  cœurs  généreux  qui  n'ont  de  sympathie  que  pour  les  victimes  de 
la  justice,  et  qui  réduisent  toute  charité  «  à  blanchir,  à  ventiler,  à 
choyer  et  à  instruire  les  régimens  de  ligne  du  diable.  »  Au  fond,  le  vé- 
ritable but  de  son  indignation,  c'est  «  l'aveugle  et  loquace  sentimen- 
talité (pii  partout  se  substitue,  en  s'adressant  force  éloges,  au  divin  sen- 
timent du  juste  et  de  l'injuste.  »  Sous  cette  générosité  humanitaire,  il 
a  vite  reconnu  le  môme  dissolvant  (juil  avait  dénoncé  sous  la  démo- 
t:ratie.  Là-bas  l'ennemi  travaillait  à  démanteler  la  société  en  chantant 
le  bon  sens  des  masses,  ici  il  poursuit  son  œuvre  en  célébrant  les  mi- 
racles de  la  douceur.  «  De  l'autorité!  de  l'autorité!  »  s'était  écrié  Carlyle 

(1)  Vaste  bâtiment  qui  est  le  quartier-général  desjsociétés  et  des  meetinys  philanthro- 
piques. 
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en  lace  du  sufliage  universel  :  «  De  la  justice!  de  la  justice!  »  s'écrie-t-il 
maint(3nant. 

«  S'attendrir  sur  les  calamités  humaines,  cela  est  fort  beau;  mais  le  profond 
oubli  du  bien  et  du  rnal,  mais  cette  amalgamation  du  juste  et  de  rinjuste,  cette 
mélasse  brevetée  de  la  philanthropie,  cela  assurément  n'a  rien  de  beau ,  et  je 
me  dis  parfois  que  jamais  la  sottise  humaine  n'a  pris  pour  Dieu  une  idole 
aussi  monstrueuse,  un  fétiche  aussi  grotesque  que  le  Momojumbo  blanc  tout  fa- 
çonné de  bâtons  pourris  et  de  vieilles  défroques,  d'affectations  mortes  et  de 
grimaces  modernes,  auquel  Exeter-IIall  chante  ses  litanies.  —  Les  adorateurs 
de  ce  dieu-souche  ont  déjà  fait  de  grandes  choses  dans  le  monde  noir  et  blanc; 
ils  en  préparent  de  plus  grandes  encore...  Un  niais  d'orateur,  versant  la  cha- 
rité à  pleine  bouche  du  haut  d'une  estrade,  semble  à  beaucoup  un  objet  char- 
mant, à  presque  tous  une  chose  inoffensive  ou  insignifiante.  Examinez-le  bien 
cependant,  sondez-le  jusqu'à  pénétrer  le  fond  de  sa  nature,  et  il  vous  ap- 
paraîtra comme  un  être  plein  de  laideur  et  de  périls.  Ses  belles  phrases  cap- 
tivent les  longues  oreilles  et  allument  un  enthousiasme  quasi-sacré  dans  bon 
nombre  d'ames;  mais  tout  cela  se  jette  à  la  traverse  des  éternelles  réalités 
de  l'univers,  et  la  boîte  de  Pandore  n'est  pas  plus  terrible  que  l'évangile  qu'il 
prêche  avec  ses  règnes  de  l'amour,  ses  fraternités  universelles,  ses  paradis  pour 
tous  pêle-mêle...  et  ses  invocations  perpétuelles  à  la  religion  chrétienne.  La 
religion  chrétienne  ordonnerait-elle  donc  l'amour  des  gredins?  J'espère  qu'elle 
prescrit,  au  contraire,  une  saine  et  mâle  haine  pour  les  médians.  Sans  cela, 
([u'en  puis-je  faire,  au  nom  du  ciel?  Moi,  pour  ma  part,  elle  ne  m'arrange  pas 
à  ces  conditions.  Haïr  les  méchans,  ai-je  dit,  vouer  une  inimitié  irréconciliable 
et  inexorable  aux  ennemis  de  Dieu,  c'est  la  moelle  épinière  de  toute  religion.  Le 
christianisme!...  comment  vous  adresser  la  parole,  à  vous,  malheureux,  qui 
êtes  tombés  assez  bas  dans  le  bourbier  pour  que  le  culte  des  pythons  et  des  mons- 
tres à  la  bave  venimeuse  vous  semble  le  culte  de  Dieu?...  Votre  christianisme 
n'est  point  seulement  une  religion  qui  n'est  pas  vraie;  c'est  un  résidu  putréfié 
de  religions  décédées  qui,  depuis  long-temps  déjà,  ne  sont  que  des  cadavres 
pour  tous  les  honnêtes  odorats,  et  dont  la  puanteur...  0  cieux  éternels!  n'en 
serons-nous  jamais  délivrés?  —  Haro  sur  ces  solennels  charlatans  et  ces  men- 
songes vivans,  qui  viennent  prêcher  contre  les  lois  du  ciel  !  Qu'ils  ferment  leur 
ballot  de  colporteurs  et  qu'ils  vident  la  place  î  Les  pourchasser  et  en  débar- 
lasser  la  terre,  voilà  l'œuvre  sainte!  C'est  assez  comme  cela  de  tumultueuse  et 
nauséabonde  sensiblerie...  Si  nous  n'y  prenons  garde,  ce  débordement  de  mor- 
bide intérêt  pour  le  vice  pourrait  bien  engloutir  la  société  comme  un  déluge, 
et  ne  laisser  derrière  lui,  au  lieu  d'un  édifice  social  habitable  pour  des  hommes, 
qu'un  continent  fétide  à  l'unique  usage  des  dieux  de  la  fange  et  des  créatures 
qui  marchent  sur  leur  ventre. 

(t  Justice,  justice  envers  et  contre  tous  !  Donnez-nous  la  justice,  et  nous  vi- 
vons; ne  nous  donnez  que  la  contrefaçon  de  la  justice,  et  c'est  fait  de  nous! 
Accomplir  à  l'égard  de  chacun  la  volonté  du  ciel,  tel  est  le  but,  le  seul  but 
véritable.  Découvrez,  je  vous  le  répète,  quelle  est  la  loi  de  Dieu  à  l'égard  d'un 
homme,  et  faites-en  votre  loi.  Si  la  nature  et  l'éternelle  réalité  aiment  vos  meur- 
triers, persistez  dans  la  route  où  vous  êtes  entrés;  mais  si  la  nature  et  les  faits 
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ne  les  aiment  pas,  s'ils  ont  décrété  à  leur  é,!:,'ard  des  peines  inexorables  et  implanté 
dans  tous  les  eann's  créés  de  Dieu  une  haine  naturelle  contre  eux,  alors,  je  aous 
le  conseille,  liàtez-vous  de  chauLçer  de  voie...  Quant  à  moi,  si  j'avais  à  ^'ouveruer 
ou  h  réi'ormer  une  conniiunauté,  ce  ne  serait  pas  sur  les  réuimens  de  ligne  du 
diable  que  je  commencerais  par  concentrer  mon  attention.  Avec  eux,  j'en  au- 
rais promptement  fini.  J'aurais  recours  au  balai  pour  les  balayer,  en  un  tour 
de  main,  dans  le  sceau  aux  ordures  bien  loin  du  sentier  des  honnêtes  gens... 
Qui  êtes-vous  donc,  diabolique  canaille,  pour  qu'un  conducteur  d'hommes 
s'occupe  tant  de  vos  intérêts?  Non,  par  l'Éternel!  ce  n'est  pas  à  vous  qu'appar- 
tiennent ses  pensées  :  elles  appartiennent  aux  vingt-sept  millions  de  mortels 
qui  ne  se  sont  pas  encore  tout-à-fait  déclarés  pour  le  diable.  Les  malfaiteurs 
n'ont  pas  besoin  de  protection;  si  un  scélérat  est  décidé  à  arriver  au  gibet,  qu'on 
lui  ouvre  passage  et  qu'on  l'y  suspende.  —  De  quel  droit?  dira-t-il.  —  Misé- 
rable, lui  répondrai-je,  nous  te  haïssons,  et  depuis  six  mille  ans  nous  nous 
sommes  aperçus  que  tout  l'univers  nous  ordonnait  de  te  haïr,  non  d'une  haine 
diabolique,  mais  d'une  haine  divine.  Dieu  lui-même,  on  nous  l'a  toujours  en- 
seigné, a  pour  le  péché  une  éternelle  haine  authentique  et  céleste.  Il  le  pour- 
suit d'une  hostilité  impitoyable,  à  laquelle  n'échappe  nul  coupable,  et  qui  finit 
toujours  par  anéantir  le  malfaiteur,  par  l'etlacer  du  nombre  des  choses  :  la 
trace  de  sa  justice  est  comme  celle  d'un  glaive  flamboyant;  quiconque  a  des 
yeux  peut  la  voir  passer  divinement  belle  et  divinement  terrible  à  travers  le 
gouffre  chaotique  de  l'histoire  humaine.  Partout,  dans  la  destinée  de  chaque 
homme  comme  dans  l'histoire  de  l'humanité,  il  peut  l'apercevoir  triant  le  vrai 
du  faux,  laissant  la  vie  à  ce  qui  est  digne  de  vie,  consumant  d'un  feu  impla- 
cable ce  qui  est  digne  de  mort,  et  mettant  de  la  sorte  le  cosmos  de  Dieu  à  la  place 
du  chaos  du  diable...  Oui,  ainsi  fait-elle,  ainsi  apparaît-elle  à  tout  homme  qui 
est  un  homme  et  non  une  brute  mutine...  Pour  toi,  misérable,  cela  est  tout- 
à-fait  incroyable;  pour  nous,  cela  est  la  majestueuse  et  terrible  certitude,  l'éter- 
nelle loi  de  cet  univers,  que  tu  y  croies  ou  que  tu  n'y  croies  pas.  Et  nous,  de 
peur  de  nous  rendre  complices  du  défi  que  tu  as  lancé  à  Dieu  et  à  l'univers,  nous 
n'osons  pas  te  permettre  de  demeurer  plus  long-temps  parmi  nous;  comme  un 
déserteur  qui  a  fui  les  rangs  où  tous  les  hommes  doivent  se  tenir  à  leur  éternel 
risque  et  péril,  comme  un  déserteur  qui  a  été  arrêté  les  mains  encore  rouges 
de  sang  et  qui  a  bien  évidemment  combattu  contre  l'univers  et  ses  lois,  nous 
t'expulsons  solennellement  de  notre  communauté  pour  te  renvoyer  au  sein  de 
l'univers.  » 

Ces  énergiques  paroles  méritent  d'être  écoutées  :  quoique  M.  Carlylc; 
manque  quelque  peu  de  mesure,  il  est  bien  près,  si  je  ne  me  trompe, 
bien  plus  près  (lue  dans  son  premier  pamphlet  d'avoir  entrevu  le  sens 
de  celte  démocratie  qu'il  s'était  p!-opos6  d'interroger.  En  tout  cas,  il  a 
bien  saisi  l'esprit  du  siècle.  Nos  actes  et  nos  paroles  ne  confirjruînt  (lue 
trop  son  dire.  11  est  de  mode  de  s'apitoyer  sur  les  souti'rances,  d'où 
qu'elles  viennent,  et  d'aimer  rimm;mitc  eu  bloc,  y  compris  les  médians 
comme  îes  bons.  L(S  intentions  cbarilabh  s  ne  s'emploient  pas  à  ensei- 
gner aux  lionnn.sàbien  r.iire  paiir  (ju'iJs  iniissent  reciiciliir  les  fruits 
des  bonnes  œuvres;  elles  ne  se  proposent  pas  de  remédier  aux  misères 
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en  chorcliant  à  guérir  les  populations  des  folies  et  des  impuissances 
dont  les  misères  sont  les  consccjuences.  Nullement,  elles  tirent  au  plus 
coin't;  pour  réformer  la  société  et  faire  régner  le  bonheur,  elles  veulent 
i[ue  les  fautes  puissent  se  commettre  sans  être  [)unies,  (jue  la  paresse 
<!t  l'étourderie  prospèrent  comme  le  travail  et  la  prévoyance,  que  l'é- 
meutier  soit  traité  en  frère  conmi(;  C(>lui  (jui  resi)ecti'  la  loi.  Nous 
avons  résolu  de  supprimer  le  châtiment,  celui  qui  vient  de  Dieu  et 
celui  qui  vient  des  hommes.  Est-ce  là  de  la  générosité?  est-ce  un  symp- 
tôme de  bon  augure?  Nous  le  croyons;  nous  célébrons  cette  sentimen- 
talité banale  comme  une  preuve  que  les  principes  destructeurs  et  les 
forces  qui  tuent  ont  Uni  leur  temps  :  nous  y  voyons  l'aurore  de  lafra- 
leriiité  universelle.  Au  milieu  de  ces  illusions  générales,  M.  Carlyle, 
lui,  a  su  reconnaître  (jue  tout  cela  attentait  à  une  loi  vitale .  Il  y  a  en  lui 
du  voyant,  il  y  a  dans  des  paroles  comme  celles-ci,  par  exemple,  le 
cachet  d'une  inspiration  prophétique. 

*<  Des  récompenses  et  des  peines  :  hélas!  liélas!  je  dois  dire  que  vous  récom- 
jicnsez  et  punissez  à  peu  près  de  même  façon.  Vos  dignités,  vos  pairies,  vos 
statues  de  bronze  en  Thonneur  des  demi-dieux  de  votre  choix  à  vous,  témoi- 
ii:nent  assez  hautement  de  l'espèce  de  héros  que  vous  vénérez.  IMalheur  au 
peuple  qui  ne  sait  plus  distinguer  le  mérite  du  démérite!  Par  une  pente  trop 
certaine,  par  une  nécessité  trop  évidente,  il  tombera  entre  les  mains  des  indi- 
gnes, et ,  s'il  ne  s'arrête  pas  dans  sa  folle  carrière,  il  ira  se  perdre  de  chute  en 
chute  dans  la  ruine  et  le  néant.  Voilà  dix-huit  cents  ans  que  le  peuple  hébreu 
chante  prophétiquement  dans  nos  rues  :  Vieux  habits,  vieux  galons...  Négligez 
de  traiter  le  héros  comme  un  héros,  vous  aurez  inévitablenient  à  en  porter  la 
peine;  elle  pourra  ne  pas  venir  tout  de  suite...  Ce  n'est  pas  tout  d'un  coup  que 
vos  trente  mille  couturières,  vos  trois  millions  de  mendians,  vos  Irlandais  virtuel- 
lement retombés  dans  le  cannibalisme  et  autres  belles  conséquences  de  votre 
aveuglement  viendront  frapper  à  votre  porte  :  ils  n'en  viendront  pas  moins... 
Mais  négligez  de  traiter  comme  des  gredins  vos  gredins  les  plus  patens,  cela  est 
la  dernière  goutte  qui  fait  déborder  le  vase.  Immense  et  terrible,  le  châtiment 
arrivera  vite.  L'oubli  du  juste  et  de  l'injuste,  parmi  les  masses  de  votre  popu- 
lation ,  ne  se  fera  pas  attendre.  L'épidémie  de  la  bienfaisance  de  tribune  et  des 
paradis  pour  tous  pôle-môle  ne  se  fera  pas  attendre.  Au  milieu  de  la  putréfac- 
tion de  vos  religions,  comme  vous  les  appelez ,  une  étrange  religion  nouvelle, 
nommée  la  religion  de  l'amour  universel,  avec  Sue,  Balzac  et  compagnie  pour 
évangélistes  et  M"''  Sand  pour  vierge,  ne  se  fera  pas  attendre,  et  les  résultats 
(fui  sortiront  de  ces  résultats  vous  étonneront  considérablement.  » 

A  tout  ce  qui  précède  nous  n'avons  qu'une  restriction  à  faire.  Si  le 
propre  de  lespèce  humaine  était  en  etl'et  d'apprécier  le  mérite  et  le 
démérite,  si  chez  elle  ce  n'était  ([u'une  maladie,  un  fait  exceptionnel 
de  ne  point  faire  de  distinction  entre  le  bien  et  le  mal,  le  premier  de- 
voir à  lui  enseigner  serait  certainement  celui  de  ne  jamais  pardonner 
comme  de  ne  jamais  faire  l'aumône  aux  tnisères  méritées,  car  il  est 
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bien  évident  (jue  pardonner  les  fautes  c'est  les  encourager.  Siallieu- 
reus(;ment  la  masse  des  honniies  n'est  point  en  état  d'exercer  le  rôle 
de  justicier.  Au  lieu  de  juger  chacun  d'après  ses  œuvres  et  d'agir  en 
consé(|uence  envers  chacun .  ils  agissent  envers  tous  d'après  l'instinct 
qui  est  en  eux-mêmes.  Quand  ils  ne  sont  pas  bons  pour  le  mal  et  le 
bien,  ils  sont  rudes  pour  le  bien  et  le  mal.  A  répo(|ue  où  les  parens 
savaient  punir  les  fautes  d(!  leurs  enfans,  ils  ne  savaient  pas  être  atïec- 
tueux;  maintenant  qu'ils  savent  l'être,  ils  ne  savent  plus  être  sévères. 
Pour  avoir  un  peu  trop  oublié  ces  clioses,  M.  Carlyle  a  prononcé  plus 
d'une  parole  dangereuse.  Ainsi  il  maltraite  vertement  ceux  qui  pen- 
sent i|ue  la  loi  et  ses  sévérités  ont  pour  unique  but  de  protéger  la  com- 
nmnauté  et  de  contenir  les  mauvaises  intentions.  Punir  ce  (jui  a  été 
reconnu  comme  nuisible  n'est  pas  la  tâche  (ju'il  assigne  à  l'autorité. 
Au  lieu  de  renvoyer  le  législateur  à  l'expérience,  il  le  renvoie  trop  à  son 
sentiment  du  juste  et  de  l'injuste,  à  l'oracle  qui  sait  la  valeur  absolue 
des  chos(is.  Il  veut  enfin  que  le  pouvoir  punisse  et  récompense,  «  pour 
accomplir  à  l'égard  de  chacun  la  volonté  de  Dieu.  »  L'évangile  qu'an- 
nonce M.  Carlyle  a  déjà  fait  ses  preuves.  «  Loin  de  conduire  à  toutes 
les  éminences  terrestres  et  au-delà  même  des  astres,  »  il  a  mené  droit 
a  toutes  les  haines  et  à  toutes  les  guerres.  Ce  qu'il  a  ap[)orté,  c'est  le 
machiavélisme  et  l'idée  que  la  fin  justifie  les  moyens;  c'est  le  saint 
dcAoir  de  brûler  quiconque  n'admet  pas  nos  principes  éternels;  c'est  la 
méthode  pratique  de  nos  docteurs  humanitaires  qui  adorent  tous  les 
hommes  en  général,  parce  qu'ils  les  supposent  tout  autres  qu'ils  ne 
sont,  et  qui,  dès  qu'ils  les  connaissent,  en  viennent  à  les  haïr  «  pour 
s'éveiller  un  jour,  à  leur  grande  surprise,  la  main  sur  le  cordon  dune 
guillotine.  »  N'empiétons  pas  sur  les  attributions  du  Très-Haut.  En 
voulant  gouverner  d'après  leur  conscience,  les  sages  eux-mêmes  ne 
gouverneraient  (jue  d'après  des  systèmes  à  priori.  A  eux  de  sténogra- 
phier chacjue  jour  ce  que  Dieu  a  fait ,  à  eux  de  concevoir  les  choses 
conune  des  faisceaux  de  propriétés  capables  de  produire  les  effets 
qu'iîlles  ont  produits,  à  eux  enfin  di;  rédiger  l'expérience,  mais  à  elle 
seule  de  régner,  à  elle  seule  de  fixer  ce  qui  doit  être  puni.  Que  la  so- 
ciété se  défende,  rien  de  plus.  En  demandant  davantage,  M.  Carlyle 
n'a  pas  seulement  nui  à  sa  thèse,  il  a  combattu  contre  lui-mèuie.  S'at- 
taquer à  la  moralité  de  notre  épocjue,  lui  reprocher  d'avoir  perdu  une 
faculté-conscience  que  possédaient  les  autres  époques,  c'est  la  tromper 
sur  le  véritable  siège  de  sa  maladie.  Il  n'est  pas  vrai  que  les  hommes 
du  passé  aient  jamais  eu  plus  (jue  nous  l'instinct  de  reconnaître  et 
d'honorer  les  héros,  et  c'est  un  vain  rêve  que  d'attendre  notre  réno- 
vation d'un  réveil  de  cette  merveilleuse  tendance.  De  tout  temps,  le 
monde  n'a  eu  d'admiration  que  pour  les  chantres  de  l'idéal,  les  poètes 
du  sentiment,  les  prêtres  du  désir.  Les  choses  se  sont  passés  constam- 
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nient  de  même.  Par  la  voix  de  ses  apôtres  ou  de  ses  tribuns,  l'idéal 
éternel  vient  dire  aux  masses  :  De  (juel  droit  vous  ^ouverne-t-on?  de 
tjuel  droit  vous  punit-on?  Il  n'est  pas  juste]Ique  vous  ayez  un  maître, 
il  est  odieux  que  l'on  déporte  de  pauvres  insurgés  qui  ont  eru  bien  faire; 
—  et  la  foule  d'applaudir.  L'idéal  va  donc  son  chemin,  il  détruit  ce  qui 
ne  plaît  pas  à  la  loule;  mais  il  se  trouve  (jue  du  même  coup  il  a  anéanti 
ee  qui  était  indispensable  à  la  vie.  En  supprimant  la  tyrannie  du  capital, 
il  se  trouve  qu'il  a  supprimé  le  seul  moyen  qui  pût  l'aire  conver{j,cr 
mille  activités  \ers  un  même  but;  en  sui)[)rimant  l'odieux  chef  de  fa- 
brique qui  s'engraissait  des  sueurs  de  l'ouvrier,  il  se  trouve  qu'il  a  sup- 
primé l'intelligence  qui  dirigeait,  et  qui,  comme  la  vie,  faisait  un  tra- 
vail invisible.  Quand  tout  est  à  bas,  il  faut  bien  que  la  réaction  arrive, 
(ju'aux  adorateurs  de  l'idéal  succèdent  les  respectueux  interprètes  de 
la  nécessité.  Eux  ils  parlent  de  dangers  à  éviter,  d'utopies  impossibles. 
On  les  hait;  s'ils  n'accordent  pas  à  tous  le  bonheur  absolu,  on  prétend 
que  c'est  uniquement  parce  qu'ils  n'ont  pas  l'ame  généreuse;  et  quand 
par  leur  sévérité  ils  ont  guéri  l'humanité  d'une  impuissance  ou  d'une 
présomption,  dont  l'extirpation  permet  un  nouveau  progrès,  le  monde 
se  hâte  d'attribuer  ce  résultat  aux  chantres  de  l'idéal,  qui  l'avaient 
demandé  et  célébré.  Voilà  l'état  normal.  Ceux  qui  parlent  aux  honnnes 
des  limites  de  leur  puissance  sont  faits  pour  être  détestés;  on  les  la- 
pide, c'est  leur  rôle.  Celui  de  la  sagesse  est  de  s'arranger  pour  faire  le 
mieux  possible,  sans  compter  qu'il  puisse  en  être  autrement. 

Justice  n'est  pas  faite,  cela  est  bien  clair;  justice  n'est  pas  faite  par 
la  loi;  justice  n'est  pas  faite  par  l'opinion,  qui  est  encore  une  autre  loi. 
également  décrétée  par  les  classes  intelligentes.  Cela  est  un  mal.  ceki 
est  un  grave  danger,  nous  le  pensons  comme  M.  Carlyle;  seulement 
notre  conclusion  ne  sera  pas  tout-à-fait  la  sienne,  quoiqu'elle  y  touche 
et  que  nous  nous  plaisions  à  lui  en  rapporter  l'honneur.  A  notre  avis, 
si  nul  n'est  rétribué  suivant  ses  œuvres,  et  si  on  ne  veut  pas  que  chacun 
soit  rétribué  suivant  ses  œuvres,  cela  ne  tient  nullement  a  la  perte 
d'un  sens  moral  qu'auraient  eu  nos  pères;  c'est  uniquement,  ou  du 
moins  c'est  surtout  parce  que  nous  ne  comprenons  plus  le  rôle  pro- 
videntiel et  protecteur  des  sévérités  de  la  loi;  et ,  si  nous  ne  le  com- 
prenons plus,  c'est  précisément  parce  que  nous  avons  les  illusions  que 
M.  Carlyle  tendrait  à  encourager,  parce  que  nous  nous  imaginons  que, 
sans  le  secours  d'aucun  châtiment,  les  hommes  possèdent  une  aspira- 
tion vers  le  bien  à  laquelle  ils  doivent  tous  leurs  progrès,  toutes  leurs 
vertus.  Quand  la  raison  viendra!  disent  les  mères;  quand  les  lumières 
viendront!  disent  les  utopistes,  et,  en  attendant  que  la  sagesse  vienne, 
ils  ne  veulent  pas  que  justice  soit  faite.  La  sagesse  ne  viendrt^.  pas 
d'elle-même,  voilà  ce  qu'il  faut  crier  aux  quatre  vents.  La  conscience 
[l'est  pas  le  maître  qui  enseigne  les  individus  ou  les  sociétés;  elle  est  la 
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leçon  enseignée;  l'unique  maître,  c'est  le  châtiment,  ou,  si  l'on  veut, 
l'expérience.  Dieu  n'a  pas  trouvé  de  meilleur  moyen  pour  faire  notre 
éducation.  Si  l'horreur  du  meurtre  est  devenue  une  partie  de  notre 
nature,  ce  n'est  point  parce  que  la  conscience  des  masses  a  sponta- 
nément reconnu  ce  qu'il  y  a\ait  de  beau  à  ne  pas  tuer,  c'est  parce 
(jue  certains  hommes  ont  compris  avant  les  masses  les  lunestes  con- 
séquences du  meurtre,  et  parce  ({uen  punissant  les  meurtriers,  ils  ont 
habitué  la  loule  à  redouter  les  peines  infligées  au  meurtre.  Si  la  liberté 
est  devenue  possible,  nous  ne  le  devons  pas  à  ceux  qui  se  sont  en- 
thousiasmés pour  elle  (l'Italie  en  est  la  preuve);  nous  le  devons  aux 
tyrans  et  aux  rudes  seigneurs  qui  ont  accoutumé  nos  pères  à  recon- 
naître une  règle  en  dehors  de  leurs  caprices.  Que  la  loi  rétribue  donc 
chacun  suivant  ses  œuvres;  il  le  faut  pour  que  la  vie  sociale  soit  pos- 
sible. Tant  que  l'on  pourra  violer  impunément  la  légalité,  la  légalité 
sera  violée,  et  si  jamais  le  respect  de  la  ioi  doit  entrer  en  nous,  ce  sera 
seulement  lorsqu'à  force  de  punir  ceux  qui  se  lèvent  contre  elle,  nous 
aurons  fait  de  l'émeute  une  chose  odieuse,  repoussante  et  terrible,  une 
chose  entachée  d'infamie,  je  dirais  presque  une  impossibilité,  dont 
chacun  s'éloignera  instinctivement  comme  du  feu  qui  brûle. 

Mais  nous  n'en  sommes  pas  là.  Notre  impuissance  à  comprendre  la 
nécessité  du  châtiment  ne  le  prouve  tjue  trop.  Nous  avons  ^oulu  nous 
délivrer  des  rois  absolus ,  des  autocrates,  et  nous  n'avons  pas  senti 
que  là  où  ne  commandait  pas  un  honmie  redouté  de  tous,  il  fallait 
(ju'une  loi  respectée  de  tous  commandât  à  sa  place,  ou  que  le  chaos 
fît  son  entrée  solennelle.  Depuis  le  xvm"  siècle,  toutes  les  voix  ont 
glorifié  l'insurrection  sous  toutes  ses  formes.  Quicontjue  insulte  ou 
attaque  le  pouvoir  dans  la  personne  d'un  sergent  de  ville  ou  d'un  roi 
est  soudain  transfiguré  en  héros.  Les  apôtres  les  plus  sincères  de  la 
liberté  croient  préparer  son  avènement  en  prenant  sous  leur  protection 
tous  les  fanatiques  qui  la  rendent  menaçante.  La  révolte,  en  un  mot, 
est  notre  idéal;  elle  est  pour  nous  le  beau,  l'héroïsme,  ce  qui  i)laît  le 
plus  au  théâtre,  dans  les  romans,  parloul.  Les  autorités  elks-mêmes, 
celles  d(;  la  famille  et  de  la  société,  lui  élèvent  des  colonnes.  Quand  la 
loi  parait  trop  sévère  aux  jurys,  ils  se  font  un  devoir  de  mentir  sur  la 
(jucslion  de  fait  pour  abroger  a  irtuellement  la  loi  et  s'ériger  eux- 
mêmes  en  assend)lées  législatives.  Tous  les  pouvoirs  ne  savent  plus  à 
quoi  ils  servent.  Leur  unique  ambition  est  de  se  mettre  en  honneur 
par  des  amnisties.  Qu'est-ce  à  dire?  Cela  signifie  que  ia  barbarie  pri- 
mitive est  trop  loin  de  nous,  et  que  nous  ne  nous  en  souvenons  pas. 
Depuis  trop  long-temps,  grâce  aux  anciennes  digues,  la  mer  a  respecté 
nos  habitations,  et  nous  nous  sommes  persuadés  que  sa  nature  était  de 
ne  pas  vouloir  nous  engloutir.  Au  fond  de  notre  mépris  pour  lautorilé. 
qui  est  déjà  une  impuissance,  il  y  a  encore  une  impuissance,  et  non  une 
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perversité.  C'est  faire  hoauconp  trop  criionneur  aux  Robespierre  et  aux 
Marat  eux-mêuies  (pie  d'expliquer  leur  conduite  par  l'audiitiou  ou  l'or- 
guei!.  Kiissent-ils  eu  dix  fois  plus  d'auihiliou  et  de  vanité,  ils  n'aïu'aienl 
pas  fait  ec  cpi'iis  ont  fait  s'ils  avaient  pu  [)révoir  tpie  l'uniciue  résultat 
de  leurs  œuvres  devait  être  pour  eux  une  mort  violente,  pour  leurs 
tentatives  une  défaite  lioideuse,  pour  leur  mémoire  le  sort  réservé  aux 
étourderies  «pii  ont  fait  leur  temps.  Les  fautes  de  nos  pèi'es  sont  ve- 
nues, non  de  ce  (ju'ils  avaient  en  eux,  mais  de  ce  qui  leur  manquait; 
les  nôtres  viennent  de  la  même  cause.  Il  ne  nous  a  pas  été  donné  de 
voir  les  dangers  contre  lesquels  nous  protégeait  l'autorité.  Aussi  avons- 
nous  le  suffrage  universel,  ou  plutôt  nous  avons  la  croyance  au  suf- 
frage universel,  car  c'est  là  le  véritable  péril.  Eûl-on  supprimé  la  loi 
qui  le  consacre,  la  croyance  resterait  pour  reparaître  un  jour  ou  l'autre 
à  i'état  de  fait,  et  je  crains  fort  que,  pour  nous  guérir,  il  ne  faille  que 
le  suffrage  universel  lui-même  nous  montre,  à  l'œuvre,  ce  qu'il  peut 
faire.  Dimi  a  bien  pris  ses  précautions  :  atin  que  les  folies  n'eussent 
pas  la  vie  trop  longue,  il  a  voulu  (pi'eîles  portassent  infailliblement 
leurs  conséquences.  Fasse  le  ciel  que  nous  n'ayons  pas  besoin  d'une 
trop  rude  leçon  et  que  nous  puissions  en  profiter! 

En  tout  cas,  si  nous  avons  péclié,  il  faudra  certainement  que  nous 
nous  amendions  pour  être  tirés  de  peine  :  nulle  forme  ancienne  ou 
nouvelle  de  gouvernement  ne  nous  dispensera  de  cette  nécessité.  Sans 
doute  le  système  représentatif  est  plein  de  périls,  nous  l'admettons 
avec  M.  Carlyle;  il  exige  des  aptitudes  qui  ne  sont  pas  accordées  à  tous 
les  peuples.  Quand  les  secrets  de  l'état  sont  constamment  mis  à  nu. 
quand  toutes  les  questions  sont  soumises  à  des  débats  publics,  la  dis- 
cussion ne  saurait  entraîner  que  haines  et  commotions  partout  où  les 
discuteurs  commencent  par  rêver  l'irréalisable,  et  se  font  ensuite  une 
règle  d'attaquer  à  outrance  tout  ce  qui  n'est  pas  leur  impossible  idéal. 
Pour  le  gouvernement  représentatif .  coumie  pour  le  ciel,  il  y  aura  donc 
probablement  beaucoup  plus  d'appelés  que  d'élus;  mais  ce  qu'il  y  a  de 
plus  probable  encore,  c'est  que  notre  seule  chance  de  prospérer  est  de 
nous  façonner  à  ce  régime.  Quoi  qu'en  dise  M.  Carlyle,  l'Angleterre 
«  n'apprendra  pas  à  vivre  au  monde  une  seconde  fois.  »  Les  peuples, 
comme  les  hommes,  ne  parcourent  qu'une  carrière.  Si  l'Angleterre,  la 
France  et  l'Allemagne  sont  entrées  dans  la  voie  libérale,  ce  n'est  point 
par  l'effet  d'un  caprice  :  leurs  institutions  sont  sorties  de  leurs  besoins, 
de  leurs  tendances,  et  le  jour  où  l'une  de  ces  nations  n'aurait  plus  en  elle 
la  somme  nécessaire  de  prévoyance  ou  de  patience,  les  ressources  qui 
peuvent  seules  parer  aux  dangers  d'un  tel  genre  de  goiivernement,  ce 
jour-là  elle  irait  prc-ndre  p'a:;e  à  cùié  de  i'Egyple,  de  la  Grèce  ou  de  l'Ita- 
lie, dans  la  grande  néeropole  des  peuples  qui  ont  fini  leur  journée. 

l.   MlLSAND. 


LA 


PARTIE   DE  DAMES 


PERSONNAGES. 

MADAME  D'ERMEL  (soixante-deux  ans). 
MONSIEUR  JACOBUS,  médecin  (soixante-dix  ans). 
VICTOIRE,  femme  de  chambre. 


(tA  SCÈNE  SE   PASSB   AD   FOND  D'UNE  CAMPAGSK   DE  SOBMANOIE.) 


Cîief  M"*  d'Ermel.  —  Un  petit  boudoir  attenant  à  une  chambre  à  coucher.  — 
Devant  la  cheminée,  une  table  avec  un  damier.  —  Près  do  la  table  un  gué- 
ridon sur  lequel  est  posé  un  plateau  contenant  deux  tasses  et  un  sucrier.  — 
Une  cafetière  murmure  devant  le  feu. 

M"»  D'ERMEL,  seule,  consultant  la  pendule. 
Sept  heures  et  quart,  ou  peu  s'en  faut....  C'est  un  fait  avéré  désormais  pour 
moi  que  Jacobus  retarde  en  moyenne  de  cinq  mintites  sur  Tan  passé...  Juscju'à 
la  Saint-Michel  dernière,  dix  minutes  lui  suffisaient  pour  toucher  barres  à  ma 
porte.  Son  pas  s'est  ralenti...  je  n'aime  pas  cela...  Qu'il  conlinuc  du  moins  à 
ne  pas  s'en  douter...  (Elle  fait  rétrograder  de  quelques  minutes  l'aiguille  de  la  pen- 
dule.) 

viCTOiRK,  ouvrant  la  porte. 
Monsieur  Jacobus!  (  Victoire  se  retire  quand  Jacobus  p«f  entre.) 

iM'"'^  d'ermel. 
Bonjour,  mon  ami. 
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JACOBUS,  lui  baisant  la  main. 
La  nuiiii  l'iaîche,  j'en  suis  sûr...  le  cœur  brûlant,  je  l'espère!...  Bonjour,  belle 
.laïut'. 

M"""  d'eumei.. 
Vous  êtes  gelé,  mon  l)rave  lioninie.  Quel  temps  fait-il  donc  ce  soir? 

JACOBUS. 

L'n  vrai  temps  de  printemps...  vent,  pluie  et  grcle.  —  Avec  votre  permission, 
je  déposerai  ma  canne  dans  cet  angle. 

M'"*^  d'ekmel. 
Faites.  Ne  vous  refusez  donc  rien,  je  vous  en  prie. 

.lACOBUS. 

Et  mou  chapeau  sur  cette  console.  (En  ôtant  ses  gants.)  Étrange  empire,  ma 
vieille  amie,  que  celui  des  habitudes!  Si,  durant  le  cours  d'une  seule  soirée, 
ma  canne  reposait  autre  part  que  dans  cet  angle,  et  mon  chapeau  ailleurs  que 
sur  cette  console,  je  n'aurais  plus  la  liberté  de  ma  pensée. 

M""'  d'ermel. 
Tous  les  astres,  docteur,  ont  des  évolutions  fixes. 

JACOBUS. 

Vous  en  savez  quelque  chose,  ma  déesse!....  Pardon!  (Il  regarde  la  pentlule  '. 
C'est  extraordinaire! 

M'"''  d'ermei.. 


Quoi  donc? 

Votre  pendule  va  bien? 

Comme  un  ange. 


JACOBUS. 
M™^    d'ermel. 


JACOBUS. 

11  faut  avouer  que  j'étais  construit  carrément!  Croiriez-vous  que  je  suis  parti 
de  chez  moi  à  sept  heures  trois,  de  sorte  qu'à  soixante-dix  ans  je  me  permets 
de  faire  en  sept  minutes  un  trajet  d'un  kilomètre? 

M"'^  d'ermel. 
Vous  êtes  un  être  mystérieux.  Les  années  vous  caressent  plutôt  qu'elles  ne 
vous  touchent...  Donnez-moi  votre  tasse,  mon  jeune  ami. 

JACOBUS,  présentant  sa  tasse. 
Kreuvage  digne  des  dieux,  —  tant  par  son  arôme  que  par  la  main  qui  le 
^erse!... 

M'""  d'ermel. 
Sucrez-vous,  Jupiter. 

JACOBUS,  s'accommodant  dans  un  fauteuil  et  agitant  doucement  sa  cuillère 
dans  sa  tasse. 

Que  le  nocher  au  cœur  trois  fois  bronzé  aiTronte  sur  son  frêle  esquif  la 
vague  adriatique!...  Je  suis  bien  ici  quant  à  moi,  et  j'y  reste.  — A  propos, ma 
«hère  dame,  je  vais  fort  vous  surprendre.  Il  y  a  du  nouveau  dans  Landernau. 
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Vous  rappelez-vous  ces  deux  orphelins  maladifs,  ces  deux  arbustes  désespérés 
que  vous  daignâtes  conûer,  il  y  a  deux  mois,  à  ma  science  et  à  mon  amitié? 

m""'  d'efimel. 
.Mon  camélia  et  mon  cactus?  Ils  sont  morts,  je  parie? 

JACOBUS,  triomphant. 
Ils  sont  si  peu  morts,  qu'ils  sont  en  fleurs,  comme  vous-même. 

M'"*=  d'ermel. 
Bah!...  Voilà  de  ces  choses  qui  vous  bouleversent...  Et  quand  pourrai-jc  voir 
ce  miracle  de  mes  yeux? 

JACOBUS. 

Dès  demain  matin,  si  vous  le  voulez  :  je  viendrai  vous  prendre,  et  en  pas- 
sant nous  entrerons  chez  Jeanne  Nicot,  qui  est  au  lit  avec  une  lièvre  de  la  na- 
ture la  plus  dangereuse...  Quand  je  ne  puis  promettre  la  guérison  à  mes  ma- 
lades, vous  savez  que  je  leur  promets  votre  présence.  On  raconte  d'IIippocrate 
(prarrivé  à  la  fin  de  sa  longue  carrière,  il  n'avait  plus  qu'un  seul  médicament 
auquel  il  eût  confiance;  par  malheur  le  secret  s'en  était  perdu,  mais  je  l'ai  re- 
trouvé :  c'est  la  bonté  d'une  femme. 

m"""  d'ermel. 
Vous  êtes  un  cajoleux!  N'importe  :  j'irai  chez  Jeanne  Mcot.  Mais  buvez,  et 
dites-moi  si  ma  petite  cuisine  a  réussi  ce  soir. 

(Gomme  le  docteur  porte  la  tasse  à  ses  lèvres,  la  porte  s'ouvre.) 

victoire. 
M.  le  curé  demande  s'il  peut  parler  à  madame?  (Le  docteur  se  lève  d'ui» 

air  sombre,  et  pose  sa  tasse  sur  la  cheminée.) 

M™''  d'ermel. 
Certainement.  Priez-le  de  monter.  (Victoire  sort.) 

JACOBDS. 

Encore  ce  curé! 

M"""  d'ermel,  riant. 

Encore  ce  curé!  est  charmant.  Depuis  huit  mois  qu'il  est  dans  la  paroisse,  il 
est  venu  passer  ici  une  soirée,  une  seule;  il  a  vu  qu'il  vous  gênait...  car.  Dieu 
merci,  il  n'y  avait  pas  moyen  de  se  méprendre  à  la  belle  mine  que  vous  lui 
fîtes...  Depuis  ce  temps,  il  a  la  discrétion  de  ne  pas  franchir  mon  seuil  après 
sept  heures  du  soir;  quand  il  dine  chez  moi,  il  se  retire  en  sortant  de  table, 
et  le  prix  de  toutes  ses  délicatesses,  le  voilà  en  trois  mots  :  Encore  ce  curé! 

JACOBI  s. 

Bah  !  bah  !  vous  voyez  qu'il  se  ravise.  Je  vous  prédis  qu'il  va  s'établir  ici  pour 
la  soirée,  le  dos  au  feu,  la  soutane  en  éventail... 

VICTOIRE,  rentrant 
M.  le  curé  n'a  que  deux  mots  à  dire  à  madame;  il  ne  veut  pas  monter. 

M'""  d'ermel. 
Je  descends,  —  Entendez  cela,  docteur;  entendez  cela,  et  mourez  de  honte. 

(Elle  sort.) 
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JACOBUS,  seul. 

(Il  ^e  promène  quelques  instaiis  en  silence,  puis  il  laisse  écliapper  de  vagues  niurniuros 
qui  se  formulent  plus  dislinctemcnt  à  mesure  que  son  impatience  s'accroît:) 

Ileni!  hem!...  peuh!...  oui-dà!  deux  mots!  il  va  la  reteiiir  une  heure  dans 
le  vestibule,  entre  quatre  vents!  Oh!  que  je  reconnais  bien  là  l'esprit  égoïste 
et  accapareur  de  la  robe  noire!...  Ah!  ah!  bravo!  l'entretien  se  prolonge! 
Langue  de  prêtre,  langue  de  femme,  autant  en  vaut  l'aune!  Bonne  besogne 
pour  le  diable!  Est-il  séant,  est-il  convenable,  je  le  demande,  qu'un  prêtre 
coure  les  champs  à  l'heure  qu'il  est,  pour  venir  comiuérer  dans  une  anti- 
chambre? Je  suppose  qu'un  malheureux  à  l'agonie  réclame  soudain  le  minis- 
tère saci'é  de  cet  homme,  il  faudra  donc  courir  du  presbytère  ici,  et  recourir 
d'ici  au  presbytère,  tandis  que  l'infortuné,  dans  les  angoisses  d'une  conscience 
tourmentée...  Mais  quoi!  il  a  pris  son  café,  lui!  et  qu'importe  le  reste? 

M'"''  d'ermel,  rentrant. 
Brrr!  ce  vestibule  est  une  glacière...  C'était  pour  mon  banc  de  l'éghse;  j'avais 
exprimé  le  désir  de  le  faire  rembourrer,  et,  comme  on  est  en  train  de  réparer 
la  nef,  ce  bon  curé  a  eu  la  complaisance...  (Elle  remarque  la  tasse  du  docteur  sur 
la  clieminée.)  Tiens!  vous  n'avez  pas  pris  votre  café? 

JACOliUS. 

Non,  madame,  je  n'ai  pas  pris  mon  café.  Vous  savez  que  nous  avons  cou- 
tume de  le  prendre  en  même  temps  l'un  et  l'autre,  et  ce  n'est  pas  à  mon  âge 
«ju'on  change  ses  habitudes. 

M™*'  d'ermel. 

Mais  il  va  être  froid? 

.lACOBUS. 

Cela  est  fort  probable,  madame.  11  a  eu  le  temps  de  refroidir  du  moins,  et 
au-delà. 

M™*  d'ermel. 

Eh  bien!  vous  le  boirez  bouillant  demain!  Qu'est-ce  que  cela  signifie  donc 
à  la  fin?  (Jarobus  boit  en  silence;  après  un  moment,  M™''  d'Ermel  reprend  :)  Ah!  votre 
front  s'éclaircit,  docteur...  Il  est  donc  encore  potable,  ce  café? 

JACOBIJS,    souriant. 
Il  est  vrai.  Je  ne  l'aurais  pas  cru.  Où  en  est  la  cause?  C'est  qu'en  votre  ab- 
sence le  temps  se  traîne  comme  un  podagre...  il  semble  que  vous  emportiez 
ses  ailes  ! 

M™"  d'ermel. 
Ciel!  qu'il  devient  tendre!...  Appellerai-je  ma  femme  de  chambre?  Non,  car 
il  se  rasseoit...  c'est  heureux!  (Elle  est  assise  en  face  de  Jacobus;  la  table  les  sépare  : 
ils  langent  les  pions  sur   le  damier  et  commencent  à  jouer,  causant  par  intervalles.) 
J'ai  plus  d'une  revanche  à  prendre,  je  crois,  docteur? 

JACOBUS. 

Eh!  mon  Dieu!  ne  les  prenez-vous  pas  suffisamment  à  des  jeux  plus  inhu- 
mains, madame? 

m™*"  d'ermel. 
Qu'est-ce  qu'il  me  chante  là?...  Ali  !  vous  débutez  par  les  coins  aujourd'hui? 
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tiare  à  vous!  — Mais  écoutez  donc  quelle  méchante  vie  fait  le  vent  là-dehors... 
Kt  mon  pauvre  curé  qui  est  par  les  cheniinsl  Quand  j'y  sontre!... 

JACOBUS. 

Oui,  oui,  je  pourrais  lui  dire  en  cet  instant  : 

Tout  vous  est  aquilon,  tout  me  semble  zéphyr. 

M""'  i/ermel. 
Ce  mot  ne  serait  pas  charitable.  —  Mettez-vous  donc  dans  cette  lunette,  si 
vous  l'osez. 

JACOBi'S,  après  une  longue  méditation. 
Est-ce  q«ie  c'est  un  piège,  cette  lunette?  Je  ne  vois  pas. 

m"'"  d'ermel. 
Allez  toujours.  Ah  !  Jacobus,  je  vous  en  prépare  de  cruelles,  mon  ami! 

.lACOBUS. 


Piège  ou  non,  m'y  voilà. 

r/est  joué? 

Oui. 

Vous  vous  y  tenez? 


m"*^  d'ermel, 

JACOBUS. 
M*"»  d'ermel. 


JACOBUS. 

Attendez  donc...  (Il  médite.)  Oui,  je  m'y  tiens. 

Ai""^  d'ermel. 
Le  malheureux!...   Prenez  par  là,  s'il  vous  plaît,  et  puis  par  ici.  A  moi 
maintenant...  une,  deux,  trois,  quatre;  que  dites-vous  de  celte  rafle? 

JACOBUS. 

(Test  inconcevable!  où  avais-je  l'esprit?  je  n'en  sais  rien. 

M™"  d'ermel. 
Ni  moi...  Entendez-vous  le  bruit  de  la  grêle  sur  le  vitrage  de  ma  serre?  C'est 
une  chose,  docteur,  dont  on  ne  remercie  pas  assez  Dieu,  que  d'être  en  un  lieu 
clos,  dans  un  vêtement  ouaté,  et  en  bonne  compagnie,  par  un  temps  pareil. 
Généralement,  on  est  très  ingrat  envers  Dieu. 

JACOBUS. 

Hon!  hon! 

m"^  d'ermel. 
Esl-ce  que  vous  niez  cela,  monsieur? 

JACOBUS. 

Eh  non,  madame,  je  ne  le  nie  pas...  je  n'y  songe  même  pas...  je  suis  à 
mon  jeu. 

m"*  d'ermel. 

A  la  bonne  heure;  mais,  puisque  vous  êtes  à  votre  jeu,  tâchez  donc  de  me 
«lébusquer  de  là,  vous  ne  ferez  pas  mal.  —  Quand  vous  avez  la  tête  appuyée 
comme  cela  sur  vos  deux  mains,  la  pression  de  vos  doigts  relevant  les  extré- 
mités de  vos  sourcils  vous  prête  un  faux  air  du  diable. 
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JACOBUS,  redressant  brusquement  la  tête. 
L'avez-vous  vu? 

M™*    u'erMEL. 

Non,  Dieu  merci. 

.iAC()m:s,  reprenant  sa  pose  méditative. 
Eh  bien!  alors,  pourquoi  en  parlez-vous? 

m""'  d'ermel. 
J'ai  eu  tort.  Remettez-vous. 

.JACOBUS. 

Je  n'ai  pas  besoin  de  me  remettre,  madame...  je  suis  tout  remis  :  seulement 
je  ne  conçois  pas  que  l'on  puisse  causer  comme  un  moulin,  quand  on  joue  un 
jeu  sérieux.  C'est  à  vous,  madame. 

m""^  d'ermei.. 

Vous  le  faites  exprès,  hein?...  une,  deux,  trois,  et  à  dame! 

JACOBUS. 

C'est  inoui!...  Au  surplus,  quand  on  se  fait  une  affaire  de  conscience  de  dis- 
traire, de  troubler  l'esprit  de  son  partner!... 

m"*  d'ermel. 
Attrape,  mon  infante!...  (Elle  chantonne,  en  étudiant  le  damier  :) 

Petits  oiseaux,  troupe  amoureuse, 
Ah!  par  pitié,  ne  chantez  pas! 
Celui  qui  me  rendait  heureuse 
Est  parti  pour  d'autres  climats! 

Voyons,  qu'est-ce  que  je  vais  faire  de  ma  dame  à  présent?  Ce  n'est  pas  le 
tout  que  d'avoir  une  dame...  le  difficile  est  de  la  garder...  N'est-il  pas  vrai,, 
monsieur  Jacobus?...  Je  la  mets  là...  — A  propos,  pourquoi  vous  appelez-vous 
Jacobus?  voilà  un  temps  infini  que  je  veux  vous  demander  cela...  Jacobus!  ce 
n'est  pas  du  français,  hein  ? 

JACOBUS. 

Je  vous  ai  dit,  plutôt  vingt  fois  qu'une,  que  ma  famille  était  d'origine  hol- 
landaise. 

M""  d'ermel. 
Ah!  c'est  donc  du  hollandais,  Jacobus? 

JACOBUS. 

Non,  madame  :  c'est  du  latin. 

M"®  d'ermel. 
Eh  bien!  mais  alors...  ça  ne  me  satisfait  pas  du  tout,  votre  explication...  il 
y  a  plus  :  ça  m'embrouille...  Voulez-vous  jouer  néanmoins? 

JACOBUS. 

A  quoi  bon?  Je  suis  perdu. 

.M"*  d'ermel. 
Qui  sait?  la  fortune  est  femme,  docteur...  elle  me  traite  trop  bien  pour  n'être 
pas  tout  près  de  me  trahir. 
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JACOBUS. 

Non,  non!  je  suis  perdu!  (il joue.) 

m""  d'ermel. 
Pour  cette  fois,  oui,  vous  êtes  perdu...  Tenez!  je  vous  en  laisse  deux  pour 
tîraine. 

JACOBUS. 

Vous  avez  gagné...  attendez  cependant...  ne  pourrais-je  pas,  en  mettant  là?... 
Non,  non,  vous  avez  gagné;  —  j'ai  perdu... 

M™**    D'ERMF.t,. 

Par  conséquent.  Voulez- vous  votre  revanche? 

JACOBUS. 

Non,  je  vous  remercie.  Vous  voyez  que  je  joue  ce  soir  comme  une  carpe.  Je 
suis  en  disposition  malheureuse.  (Il  tousse.)  J'aurai  eu  froid  en  venant. 

m"'^  d'ermel. 
Prenez  mon  chauffe-pied. 

JACOBUS. 

Le  feu  me  suffit.  Je  vous  suis  obligé!  Hem!  (Un  silence.) 

M™^  d'ermei.. 
Est-ce  qu'elle  est  gravement  malade,  Jeanne  Nicot? 

JACOBUS. 

Elle  va  mourir  un  de  ces  matins.  Bah  !  c'est  ce  que  les  pauvres  ont  de  mieux 
à  faire...  Hem!  hem!  (M™«  d'Ei-mel  ne  répond  pas,  et  se  met  à  tisonner.  Jacobus  re- 
pronrl  un  moment  après  :  )  Et  qu'est-ce  que  vous  avez  décidé  pour  votre  banc, 
madame? 

M""=  d'ermel. 

J'ai  décidé  que  je  ne  le  ferais  pas  rembourrer,  pour  ne  point  causer  de  scan- 
dale  —  C'est  le  conseil  de  mon  curé. 

JACOBUS,  d'une  voix  lente  et  saccadée. 

Votre  curé,  que  le  scandale  effarouche  si  fort  quand  il  s'agit  des  aises  d'au- 
trui,  réserve,  pour  sauvegarder  les  siennes,  des  maximes  plus  accommodantes. 
Ce  serait  sans  doute  une  terrible  pierre  d'achoppement  qu'un  siège  rembourré 
dans  une  église!  Mais  que  Ton  voie,  durant  tout  le  cours  de  la  sainte  journée, 
M.  l'abbé  méditer  sous  les  ombrages  d'un  parc,  en  tête  à  tête  avec  sa  parois- 
sienne, comme  un  berger  anticpie,  cela  n'est  rien;  on  jasera,  on  en  causera, 
c'est  vrai...  mais,  après  tout,  l'église  a  ses  privilèges,  et  honni  soit  qui  mal  y 
pense  ! 

M™^  d'ermel,  riant. 

Ah!  voilà  du  nouveau,  cela!  Et  quand  je  passerais  la  nuit  dans  mon  parc 
avec  mon  curé,  au  lieu  du  jour,  quel  mal  me  feriez-vous  la  grâce  d'y  voir? 

JACOBUS. 

Eh!  madame,  un  curé....  un  curé  est  un  homme  après  tout,  et  celui-ci  est 
un  jeune  homme,  qui  pis  est. 

M™*'  d'ermel. 

Il  est  vrai  qu'il  n'a  pas  encore  atteint  la  soixantaine,  quoiqu'il  en  approche 
beaucoup;  mais,  par  compensation,  je  l'ai  dépassée,  moi,  et  entre  deux  per- 
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sonnes  de  cette  expérience,  si  incomplète  qu'elle  soit,  un  lète  à  tète  prend  je 
ne  sais  quel  air  vénérable  qui  me  paraissait  de  nature  à  satisfaire  la  morale  et 
à  décourager  Tenvie.  Je  me  suis  trompée;  j'aviserai. 

JACOBUS. 

Pour  cesser  de  plaisanter,  madame,  le  genre  d'agrément  que  peut  vous  offrir 
rcntretien  soutenu  de  cet  ecclésiastique  est  pour  moi  un  pi'oblème  que  je  me 
déclare  incapable  de  résoudre  sans  le  secours  de  votre  o!)ligeance. 

M'""  d'er.mel. 
Cet  ecclésiastique  n'est  pas  un  puits  de  science,  docteur,  je  le  coniesse;  niais 
une  femme,  —  je  ne  parle  pas  des  honmies,  qui  sans  doute  ont  de  plus  hautes 
destinées,  —  une  femme,  dis-je,  à  tout  âge  et  surtout  an  mien,  a  besoin  de  foi 
plus  que  de  science.  Or,  dans  l'amc  simple  et  sincère  de  ce  vieillard,  je  vois 
Dieu  aussi  clairement  que  je  vois  le  ciel  dans  une  source  vierge.  Voilà  l'agré- 
ment que  j'y  trouve.  11  a  la  naïveté  d'un  enfant  et  les  lumières  d'un  prophète; 
c'est  un  bonhomme,  et  c'est  un  saint;  il  me  divertit,  et  il  me  fortilie.  11  vous 
parle  de  l'autre  monde  comme  s'il  en  revenait,  et  de  celui-ci  avec  une  moue 
si  plaisante  qu'on  en  rit...  Hier,  il  me  parlait  de  sainte  Cécile  avec  des  détails 
tels,  que  je  crois  fermement  qu'il  l'a  connue...  Tel  est  mon  curé,  et  je  dis  qu'il 
est  aimable...  Mais  vous  ne  l'aimez  pas  :  il  faut  le  tuer. 

JACOBUS. 

•Je  ne  l'aime  pas,  non,  car  je  n'aime  pas  les  cagots. 

m"'"  d'ermel. 
Dites  tout  de  suite  que  vous  êtes  socialiste,  et  n'en  parlons  plus. 

JACOBUS. 

Eh  bien  !  madame,  si  cet  exti'ême  est  le  seul  refuge  qui  soit  ouvert  aux  esprits 
d'un  certain  ordre  contre  l'empii'e  imbécile  de  la  cléricature,...  oui,...  miUe 
fois  oui,...  je  suis  socialiste. 

M"^^  d'ermel. 

Vous  avez  donc,  à  votre  avis,  monsieur  Jacobus,  un  esprit  d'un  certain  ordre? 
Et  de  quel  ordre,  s'il  vous  plail?  car,  quant  à  moi,  qui  ne  me  crois  pas  une 
bête  non  plus,  j'en  suis  à  me  demander  quels  sont  les  esprits  supérieui's  et 
réellement  forts,...  ceux  qui  doutent  ou  ceux  qui  croient.  La  foi  de  ce  cagot, 
par  exemple,  cette  vue  si  nette  et  si  ferme  du  but  mystérieux  où  chaque  instant 
de  la  vie  nous  entraine,  est-ce  simplicité  ou  génie?  En  vérité,  je  l'ignore;  mais 
je  sais  que  j'aime,  que  je  recherche  la  compagnie  de  ce  vieillard,  comme  dans 
les  ténèbres  d'une  catacombe  on  se  serre  contre  celui  qui  porte  le  flambeau. 

JACOBUS. 

Parbleu!  voilà  un  homme  canonisé  à  peu  de  frais,  et,  sur  ce  pied-là,  nous 
ne  manquerons  pas  de  saints  dans  la  commune!  Mais  comme  il  m'est  impos- 
sible de  voir  plus  long-temps  l'obscurité  d'intelligence... 

m"*'  d'ermel. 

L'obscurantisme,  s'il  vous  plait. 

JACOBUS. 

L'obscurité  d'intelligence  et  la  brute  ignorance  se  pavaner  sous  des  titres 
respectables,  je  veux  sans  retard,  pour  l'édification  de  la  paroisse,  tâter  le  pouls 
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à  cette  foi  solide  et  à  ce  beau  génie.  Dès  demain,  j'invite  à  ma  fable  ce  nouveau 
père  de  l'église,  je  l'entreprends  sur  le  dogme  entre  la  poire  et  le  fromage,  et 
je  vous  le  renvoie  à  son  presbytère  chantant  des  hymnes  bachiques  et  prenant 
le  menton  des  jeunes  villageoises. 

m""  d'ermel. 
Savez-vous  ce  qu'il  vous  faut  pour  le  quart  d'heure?  C'est  votre  boimet  de 
nuit. 

JACOBUS. 

Oh  !  oh  î  niadame,  si  j'eusse  pu  me  figurer  que  ce  jeune  prêtre  vous  tint  si 
fortement  au  cœur... 

m""'   d'ermei.  ,  avec  émotion. 

Ce  jeune  prêtre  de  cinquante-neuf  ans  perdrait  vingt  parties  de  dames,  mon- 
sieur, sans  en  prendre  prétexte  pour  outrager  im  absent,  affliger  ime  vieille 
amie  et  désoler  le  bon  Dieu  enfin. 

JACOBUS,  ricanant. 
Kh!  eh!  h;  bon  Dieu! 

M™^  d'ermel,  sévèrement. 
J'ai  dit  le  bon  Dieu.  N'allez-vous  pas  lui  chercher  noise  à  celui-là,  par- 
dessus le  marché? 

JACOBUS,  se  levant  et  marchant  à  travers  le  boudoir,  les  bras  croisés  sur  la  poitrine. 
Le  bon  Dieu  !  il  est  plaisant  qu'on  s'obstine  à  l'appeler  ainsi  ! 

M'"''  d'ermel. 
Jacobus,  prenez  garde,  je  vous  prie! 

JACOBUS. 

Eh!  madame,  puisqu'il  est  décidé  qu'un  ami  de  vingt  ans  doit  céder  la  place 
à  un  fanatique  échappé  du  séminaire... 

M"""  d'ermel. 
Hélas! 

JACOBUS. 

Le  dernier  mot  que  prononcera  cet  ami  dans  votre  maison  sera  du  moins 
une  protestation  contre  les  sottes  idoles  qui  l'en  viennent  chasser.  Le  bon 
Dieu!  parbleu,  pourquoi  pas?  Les  anciens,  sous  la  terreur  d'une  superstition 
semblable,  ne  caressaient-ils  point  du  nom  de  bonnes  déesses  les  mégères  in- 
fernales?,.. Le  bon  Dieu!  certes,  je  comprends  que,  dans  l'épanouissement  de 
l'adolescence,  en  présence  des  rians  fantômes  qui  gardent  le  seuil  de  la  vie, 
quand  l'avenir  nous  présente  l'image  d'un  océan  sans  bornes  semé  d'Iles  for- 
tunées, quand  surtout  le  contact  rapide  d'une  main  jeune  comme  la  nôtre  fait 
passer  dans  nos  veines  je  ne  sais  quels  frissons  magiques,  —  alors,  oui,  le  cœur 
enflé  d'espoirs  infinis,  le  regard  perdu  dans  les  yeux  d'une  femme  triomphante 
et  captive,  —  alors  je  comprends  qu'on  rêve  une  divinité  bienveillante  et  pro- 
tectrice, qu'on  répande  sur  son  autel  la  coupe  d'or  de  la  jeunesse! 

M™*  d'ermel. 

La  peste  !  il  parle  bien  ! 

JACOBUS. 

Mais,  par  le  ciel!  madame,  à  notre  âge,  et  faits  comme  nous  le  sommes... 
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M""'    l/liRMKL. 

Vous  êtes  trop  aimable,  vraiiiuMit! 

JACOlîUS. 

Je  no  parle  que  pour  moi,  madame...  Voyons,  de  quelle  bonti;  providentielle 
ce  vieillard  que  vous  avez  sous  les  yeux  est-il  le  vivant  témoignage?  Regardex- 
moi,  et  répondez. 

m""=  d'f.kmel. 

Regardez-vous  vous-même  :  voilà  une  glace. 

JACOBL'S,  très  exalté. 
J'y  consens...  je  me  regarde...  Que  vois-je?  une  nuage  dont  chaque  trait 
déplorable  atteste  une  victime  et  dénonce  un  bourreau!...  Je  vois  la  vieillesse, 
la  vieillesse  hideuse  à  elle-même  et  aux  autres,  caricature  douloureuse,  trou- 
ble-fètc  ridicule  et  sinistre,  spectre  tremblant  que  la  vie  importune  et  que  la 
mort  épouvante!  Mais  ce  que  je  ne  puis  voir  dans  votre  glace,  madame,  c'est 
\tà  sombie  cortège  de  chagrins  et  de  misères  qui  se  cache  au  fond  de  ces  rides, 
comme  une  troupe  d'oiseaux  funèbres  dans  une  ruine.  Ce  sont  les  infirmités 
sans  remède,  sans  espoir,  unique  distraction  du  vieillard  dans  sa  veille  sans 
trêve  !  Parlez  donc,  madame!  dans  lequel  des  attributs  de  son  âge  ce  paria  bé- 
nira-t-il  le  doigt  d'une  Providence?  Il  est  seul;  la  teire  qu'il  foule  est  pleine 
des  dépouilles  de  tout  ce  qui  lui  fut  cher;  il  traîne  son  fardeau  à  travers  des 
tombes,  cherchant  la  sienne  et  frémissant  de  la  trouver!  La  nature  pour  lui 
n'a  plus  que  des  aspects  flétris,  des  soleils  sans  chaleur,  des  printemps  meur- 
triers. Encore  une  fois,  madame,  de  quoi  remercierons-nous  Dieu  dans  l'état 
cil  nous  voilà,  grâce  à  sa  bonté?  Est-ce  de  nous  avoir  épargné  des  enfans? 
Soit!  nous  ne  verrons  pas  du  moins  des  fils  bien-aimés  épier  à  notre  chevet  le 
travail  de  la  mort  et  presser  du  regard  sa  main  trop  tardive...  dernière  cou- 
ronne réservée  à  ce  long  martyre,  coup  de  grâce  habituel  qui  termine  ce  châ- 
timent révoltant  d'un  crime  inconnu...  la  vie  humaine! 

M'"''    It'EUMEL. 

Et  après?  est-ce  tout?  Mais  non,  vous  ne  laisserez  pas  à  moitié  une  œuvre  si 
généreuse;  n'êtes-vous  pas  mon  ami?  eh  bien!  prouvez-le  donc  tout-à-fait! 
Achevez  de  démontrer  à  une  femme  qu'elle  a  égaré  ses  pas  dans  les  sentiers 
étroits,  qu'elle  a  perdu  toutes  ses  larmes  dans  ce  laborieux  pèlerinage  dont  son 
pied  touche  le  terme!  Croyez-vous  qu'il  suffise  de  si  peu  de  paroles  pour  dé- 
courager cinquante  ans  de  lutte,  de  douleur,  d'espérance?  Non  !  non  !  achevez... 
ou  plutôt,  tenez,  Jacobus,  faites  mieux,  demandez-moi  pardon,  et  prenez  ma 
main. 

.JACOBUS,  sèchement. 

Quand  vous  m'aurez  mieux  fait  comprendre,  madame,  mon  crime  ou  mon 
erreur... 

M""'  d'ermel,  se  levant. 

Ah  !  ce  mouvement  de  fierté  vient  à  point  pour  me  rappeler  que  jamais  fai- 
blesse de  femme  ne  fut  payée  d'autre  monnaie  que  d'ingratitude.  !Maintenant 
je  vous  donne  ma  parole  que  vous  ne  repasserez  jamais,  moi  vivante,  le  seuil 
de  cette  maison,  si  avant  d'en  sortir  vous  ne  me  demandez  pardon,  et  j'ajoute 
à  genoux. 
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JACOBUS. 

C'est  me  pousser  dehors  par  les  épaules,  madame.  (Il  prend  son  chapeau  et  sa 
canne.  —  M"'*'  d'Ermel  tire  le  cordon  d'une  sonnette.  Victoire  entre.) 

m""  d'ermel. 
Le  domestique  du  docteur  est-il  arrivé? 

VICTOIRE. 

Ah  !  grand  Dieu  !  nenni,  madame. 

m""*  d'ermel. 
Eh  bien  !  dites  à  Jean  d'allumer  sa  lanterne  et  de  reconduire  monsieur, 

VICTOIRE. 

Eh!  Seigneur,  madame  ! 

M°*  d'ermel. 
Qu'est-ce  qui  vous  prend,  vous? 

VICTOIRE. 

Mais  madame  n'entend  donc  pas  le  temps  qu'il  fait  dehors?  C'est  le  déluge 
universel. 

M"""  d'ermel. 
Et  à  quoi  servent  les  parapluies,  selon  vous? 

VICTOIRE. 

Ce  n'est  pas  un  parapluie,  madame,  c'est  un  bateau  qu'il  faudrait  à  monsieur. 
Le  ruisseau  du  moulin  est  débordé;  Jean,  qui  en  arrive,  a  vu  passer  le  chien 
du  meunier  avec  sa  niche,  et  un  tas  de  bûches  derrière;  tout  ça  s'en  allant  à 
la  mer,  sans  doute,  car  on  n'a  jamais  vu  chose  pareille. 

JACOBUS. 

Il  n'importe,  il  n'importe.  Je  traverserai  de  manière  ou  d'autre. 

m"*  d'ermel. 

C'est  une  folie.  Il  est  inutile  de  vous  noyer,  surtout  dans  les  belles  disposi- 
tions où  vous  êtes.  (A  Victoire.)  —  C'est  bien  :  je  vous  rappellerai.  (Victoire  sort. 
A  Jacobus.)  —  Quand  la  pluie  aura  cessé,  vous  sonnerez  Victoire;  Jean  vous  ac- 
compagnera. Je  vous  laisse.  Je  suis  fatiguée,  je  vais  me  mettre  au  lit.  (Elle  sort 
brusquement  par  la  petite  porte  qui  communique  avec  sa  chambre  à  coucher.) 


Dans  la  chambre  à  coucher.  —  La  chambre  est  petite,  fraîche,  élégante.  Une 
veilleuse  l'éclairé  à  demi.  Le  pied  du  lit  est  voisin  de  la  porte  du  boudoir. 

^me  D'ER^IEL,  la  tête  appuyée  contre  une  des  colonnettes  du  lit. 

Les  hommes  sont  mauvais...  qu'ils  sont  mauvais!...  J'ai  peut-être  aussi  trop 
exigé...  mais  ce  n'était  pas  mon  seul  pardon  que  je  lui  voulais  faire  acheter!... 
s'il  n'eût  offensé  que  moi!...  (Elle  fait  quelques  pas  dans  la  chambre.)  Mon  Dieu! 
qu'est-ce  que  j'ai  donc?  Ces  choses-là  sont  étranges  cà  mon  âge...  mais  la  vé- 
rité est  que  tant  que  le  cœur  bat,  il  peut  souffrir...  qu'il  a  de  façons  de  s'y 
prendre  pour  cela!  —  Il  m'est  arrivé,  quand  j'étais  jeune  femme,  d'aspirer  à  la 
saison  de  la  vie  où  l'on  suppose  toutes  les  passions  éteintes  dans  les  veines  gla- 
cées... je  me  figurais  qu'alors  je  n'aurais  plus  rien  à  combattre...  mais,  sans 
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qu'on  s'en  donto,  on  n'a  janiais  à  \ii)i4l-cin(i  ans  rimaginalion  suffisainnieiit 
honnête...  et  spirituelle  :  hélas!  on  prête  malgré  soi  aux  anges  eux-mêmes  de 
beaux  yeux  et  de  channans  visages,  pour  avoir  plus  de  commodité  à  les  aimer 
et  plus  de  plaisir  à  être  aimé  d'eux;  on  ne  peut  s'élever  au-dessus  des  séduc- 
tions visibles  de  la  jeunesse,  et  il  semble  qu'une  ibis  qu'elles  seront  dissipées, 
le  devoir  ira  tout  seul...  Eh  bien!  on  se  juge  trop  mal!  la  nature  humaine  est 
moins  terrestre  qu'on  ne  croit...  Les  âmes  toutes  seules,  dégagées  du  reste,  ont 
aussi  leurs  penchans,  leurs  attraits...  elles  ont,  comme  les  fleurs,  leurs  sexes 
difl'érens  et  sympathiques,  et  la  vieillesse  nous  fait  mieux  comprendre  les  atta- 
chemens  du  ciel.  —  Pourtant,  là,  voyons,  est-ce  que  j'aimais  ce  vieux  médecin? 
Je  n'en  sais  rien...  cela  est  si  ridicule...  que  véritablement  je  n'en  sais  rien.. 
(Elle  porte  son  mouclioir  à  ses  yeux.)  .Je  devais  ce  sacrifice  à  ma  foi  outragée,  à  ma 
piété  :  je  le  fais;  ce  sera  le  dernier  qui  me  coûtera  avant  celui  de  la  vie...  (Elle 
s'agenouille  sur  un  prie-Dieu  et  reste  un  instant  prosternée.  —  Se  relevant  :)  Je  n'en- 
tends plus  aucun  bruit  de  l'autre  côté...  il  est  parti...  tant  mieux!  (Elle  essaie 
de  détacher  les  agrafes  de  sa  robe.)  Je  ne  peux  pas...  je  n'ai  pas  le  courage  de  me 
défaire...  je  vais  me  jeter  sur  mon  lit  comme  je  suis...  (Elle  se  couche.)  Ah  !  que 
le  matin  sera  le  bienvenu!...  La  nuit  est  un  surcroît  à  toutes  les  douleurs... 
elle  met  du  noir  sur  du  noir...  (La  porte  du  boutloir  s'entr'ouvre  doucement.) 

JACOBUS,  du  dehors. 
Madame,  je  m'en  vais. 

M'""^  d'ermel,  vivement  à  part. 
Il  est  encore  là!  (Haut.)  Vous  dites? 

JACOBUS. 

Je  n'entre  pas,  madame.  Vous  êtes  couchée  sans  doute? 

j,rae    d'eRMEL, 

J'ai  tout  lieu  de  le  croire.  N'entrez  pas;  mais  vous  pouvez  ouvrir  la  porte 
tout-à-fait.  Que  me  disiez-vous? 

JACOBUS,  s'adossant  près  de  la  porte,  à  l'angle  du  mur, 
en  dehors  de  la  chambre. 
Que  la  pluie  a  cessé,  madame,  et  que  je  m'en  vais. 

M""=  d'ermel. 
Est-ce  que  nous  ne  nous  reverrons  pas,  mon  ami? 

JACOBUS. 

Il  ne  tient  qu'à  vous,  madame. 

m"*  d'ermel. 
Bon  !  Mettez-vous  un  peu  à  genoux  en  ce  cas-là;  je  vous  verrai  fort  bien  d'ici. 

JACOBUS. 

Madame,  c'est  impossible. 

M"®  d'ermel. 
Pourquoi? 

JACOBUS. 

C'est  une  chose  que  je  ne  ferai  pas. 

m"^  d'ermel. 
Il  faut  donc  nous  dire  adieu ,  car  je  tiendrai  ma  parole. 
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JACOBUS. 

Adieu,  madame.  (Il  fait  deux  pas  et  reviciit  dans  son  coin.)  Vous  seriez  la  pre- 
mière à  en  rire. 

M"'«  u'ermei,. 
Il  se  peut.  Essayez. 

JACOBUS,  frappant  le  parquet  de  sa  canne. 
Jamais,  madame,  jamais  ! 

M"'«  d'ermel. 
Eh  bien!  fermez  ma  porte.  Je  me  demande  même  pourquoi  vous  Tavez  ou- 
verte, à  moins  que  ce  ne  fût  pour  m'otlenscr  de  nouveau. 

JACOBIS. 

Quant  à  vous  offenser,  c'est  un  trait  dont  je  suis  incapable,  même  en  rêve, 
vous  le  savez  bien. 

M"*  d'ermel. 
Bah!  Quand  vous  me  donniez  à  entendre,  il  n'y  a  qu'un  instant,  que  Dieu 
était  le  diable  et  que  j'étais  hideuse,  pensiez-vous  faire  votre  cour  à  une  femme 
et  à  une  chrétienne? 

JACOBUS. 

.ï'ai  prétendu  dire  simplement  que  la  vieillesse  était  un  âge  maudit  et  que 
j'étais  laid ,  et  je  m'y  tiens. 

M'"*'  d'ermel. 
Moi,  je  dis  que  la  vieillesse  est  un  âge  qui  en  vaut  un  autre,  et  que  vous  êtes 
beau. 

JACOBUS. 

Si  vous  ne  me  retenez,  madame,  que  pour  m'accabler  sous  le  feu  de  vos  rail- 
leries... 

M""=  d'ermel. 

D'abord,  je  ne  vous  retiens  pas;  ensuite,  je  ne  raille  point  :  je  vous  trouve 
beau.  Je  sens  bien  qu'il  n'est  pas  dans  la  bienséance  ordinaire  qu'une  personne 
de  mon  sexe  avantage  aussi  directement  un  individu  du  vôtre;  mais  la  consi- 
dération que  cet  entretien  doit  être  le  dernier  entre  nous  fait  taire  des  scru- 
pules que  j'eusse  tenus  autrement  pour  obligatou-es...  Je  vous  trouve  beau, 
dis-je,  malgré  ma  glace,  qui,  en  vous  montrant  tout  à  l'iieure  vos  traits  défigurés 
par  des  mouvemens  indignes  de  votre  âge,  vous  a  calomnié  votre  vieillesse.... 
J'aime  à  croire,  sur  votre  parole,  que  vous  avez  été  charmant  autrefois...  mais 
je  doute  qu'aucune  des  grâces  de  votre  adolescence  ait  valu  ce  caractère  qu'im- 
]>riment  aujourd'hui  sur  votre  front  les  cicatrices  du  combat  de  la  vie  et  le  re- 
llet  de  l'immortalité  prochaine.  Si  vous  n'avez  pas  conscience  de  cette  beauté, 
pourquoi,  je  vous  prie,  portez-vous  si  haut  votre  tète  blanche?  Osez  donc  me 
dire  que  vous  ne  trouvez  pas  plaisir  et  gloire  à  exercer  ce  patronage  incontesté 
d'une  vieillesse  honorée,  cette  dignité  naturelle  qui  récompense  la  vie  d'un 
homme  de  bien?  Osez  me  dire  (jue  votre  amc  est  faite  de  telle  façon  qu'il  vous 
plaît  d'écbanger  à  celte  heure  le  murnun-e  du  respect  public,  l'estime,  la  con- 
fiance, la  vénération  qui  vous  entourent  contre  des  cbucbutemens  de  boudoir 
et  des  succès  d'alcôve! 
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JACOBI'S. 

îo  ne  sais  en  vérité,  inadamo,  de  quel  côté  je  dois  piendrc  un  propos  si 
l)aiticulièrement  flatteur. 

M""  d'ekmei,. 

Il  n'y  a  pas  deux  côtés...  c'est  nnc  déclaration  que  j'ai  l'honneur  de  vous 
l'aire.  Comme  elle  n'aura  pas  de  lendemain,  je  n'y  vois  pas  d'inconvénient.  En 
même  temps,  puisqu'en  tirant  vos  principaux  griefs  contre  la  Providence  des 
inconvéniens  de  la  vieillesse,  vous  aviez  paru  touché  plus  sensiblement  de  sa 
laideur,  il  m'a  convenu  de  vous  rétorquer  votre  arfj;ument  sur  le  visage.  Je  me 
sens  en  état  de  briser  avec  autant  de  facilité  toutes  les  armes  que  vous  avez 
ramassées  dans  le  même  arsenal.  Quoiqu'on  n'ait  jamais  fait  tant  de  théologie 
à  propos  d'une  partie  de  dames  perdue  ou  gagnée,  je  me  donnerais  pourtant 
le  t)  avers  de  pousser  à  bout  ma  tentative  de  conversion,  s'il  ne  vous  manquait 
1.1  i>liis  indispensable  vertu  du  néophyte,  —  la  sincérité. 

.lACOUUS. 

Pour  ce  qui  est  de  la  sincérité,  madame,  je  vous  atteste... 

m"*^  d'ermel. 

Souffrez  que  je  vous  rappelle  à  la  pudeur...  Est-ce  être  sincère,  voyons,  que 
de  juger  absolument  les  choses  par  leur  revers  et  la  vie  par  sa  face  doulou- 
reuse?... J'ai  senti,  comme  vous,  monsieur,  le  lardeau  de  vivre...  comme  vous, 
plus  que  vous  peut-être,  j'ai  senti  l'épreuve;  mais  que  d'allégemens  m'ont  ré- 
vélé la  main  paternelle  qui  nous  l'imposa!  Hélas!  si  j'osais  élever  un  reproche 
contre  Dieu,  je  l'accuserais  plutôt  d'avoir  mis  trop  de  grâces  à  côté  de  ses 
riguem-s  et  d'avoir  trop  enchanté  cette  prison,  puisqu'enfin  il  nous  la  faut 
quitter. 

JACOBUS. 

Encore  une  fois,  madame,  j'aurais  compris,  j'aurais  partagé  ces  regrets, 
lorsque,  dans  la  fleur  de  ma  jeunesse... 

m"'"  d'ermel. 

Vous  me  feriez  rire  avec  la  fleur  de  votre  jeunesse,  si  ce  pouvait  être  un 
moment  plaisant  que  celui  où  l'on  perd  sa  dernière  illusion  et  son  dernier 
ami...  Eh  bien!  j'ai  eu,  comme  vous,  monsieur  Jacobus,  une  jeunesse  plus  ou 
moins  fleurie...  mais  il  y  a  des  fleuis  de  toutes  sortes,  voyez-vous...  Celles  qui 
croissent  au  penchant  des  tombes  ont  leur  charme  aussi,  dont  je  ne  me  suis 
pas  peut-être  assez  défendue... 

JACOBUS. 

Madame... 

M"""  d'ermel. 

Je  suis  si  lasse  que  je  parle  en  dormant,  je  crois...  Oui,  je  voudrais  avoir 
été  plus  insensible  aux  derniers  parfums  de  cette  soirée  qui  s'achève.  Dieu  ne 
Ta  pas  voulu  :  ce  cœur,  tel  qu'il  l'avait  fait,  ne  devait  rester  étranger  à  aucun 
de  ses  dons...  Les  joies  charmantes  des  premières  années,  les  enivremens  de 
la  jeunesse  l'avaient  rempli  tour  à  tour,  et  ne  Pavaient  point  usé;  il  lui  fallait 
encore  ressentir  la  sérénité  d'une  vie  qui  se  repose  à  Pombre  des  jours  passés, 
Péraolion  douce  et  profonde  des  vieilles  amitiés,  la  magie  des  longues  habi- 
tudes... Vous-même,  qui  n'êtes  pas  tendre,  ne  laisserez- vous  rien  ici  qui  vous 
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fut  cher?...  Je  ne  parle  pas  de  moi,  mais  de  ce  fauteuil  qui  est  au  coin  de  ma 
cheminée,  et  d'où  vous  avez  écouté  passer  vos  hivers  adoucis;  je  parle  de  cette 
pendule,  de  cette  console,  de  cette  tenture  familière,  de  ce  malheureux  damier 
lui-même,  de  tout  ce  petit  monde  hahituel  qui  vous  connaissait,  qui  vous  ai- 
mait, qui  vous  choyait...  de  tous  ces  riens  enfin  qui  simplement,  parce  qu'ils 
se  renouvellent  chaque  jour,  prennent  sur  le  cœur  une  puissance  infinie... 
Allez,  demain  ne  nous  vengera  que  trop,  le  bon  Dieu  et  moi;  demain,  vous 
sentirez  qu'il  vous  restait  encore  du  bonheur  à  perdre.  (Elle  s'arrête  comme 
épuisée.)  Ah!  que  je  suis  lasse!...  que  je  suis  brisée,  mon  Dieu!  (Elle  bâille.) 

JACOBUS. 

Vous  ne  souffrez  pas,  madame? 

M™*^  d'ermel  ,  tl'uue  voix  de  plus  en  plus  faible. 
Hein?...  Non,...  c'est  la  fatigue...  le  sommeil.  (Elle  laisse  retomber  sa  tète  sur 
l'oreiller.)  Dieu  merci,  je  vais  dormir...  Vous  savez,  vous,  ce  qui  vous  reste  à 
taire...  Que  je  ne  vous  retrouve  plus,...  puisque....  je  suis  bien  aise...  cela 
m'épargnera...  enfin... 

(Elle  murmure  encore  quelques  mots  que  le  docteur  essaie  en  vain  d'entendre. 
Après  qu'elle  s'est  tue,  Jacobus  reste  immobile  pendant  quelques  minutes,  la 
tête  dans  sa  main;  puis  il  s'avance  sans  bruit  dans  le  cadre  de  la  porte,  prêtant 
l'oreille  à  la  respiration  calme  et  régulière  de  M™'>  il'Ermel.) 

JACOBUS. 
Elle  s'est  endormie.  (11  fait  deux  pas  vers  le  lit  et  reprend  d'une  voix  basse  et  émue  :) 
Ses  derniers  sommeils  sont  des  sommeils  d'enfant!...  Son  lit  de  vieillesse  a 
retenu  la  paix  de  son  berceau!...  Honnête  et  douce  créature!  ame  toute  prête 
pour  le  ciel!...  Le  Dieu  de  justice  et  de  bonté  a  déjà  fermé  la  blessure  dont  je 
l'avais  frappée;  mais  celle  que  j'ai  ouverte  du  même  coup  dans  mon  cœur  sai- 
gnera jusqu'à  ce  que  la  mort  l'ait  cicatrisée....  Ainsi  je  paierai  bien  cher  la 
triste  victoire  de  mon  orgueil...  Adieu,  adieu,  madame!...  Que  lebon  ange  de 
vos  nuits  vous  répète  les  vœux  de  l'ami  que  vous  n'entendrez  plus! 

(Il  fléchit  le  genou  et  pose  ses  lèvres  sur  la  frange  des  rideaux.) 

M"®  d'ermel,  se  soulevant  un  peu  et  lui  mettant  la  main  sur  la  tête» 
Courbe-toi,  vieux  Sicainbre,  et  adore  ce  que  tu  as  brûlé! 

JACOBUS,  éperdu. 
Eh  quoi!  vous  ne  dormiez  pas,  madame! 

m""^  d'ermel. 
Je  n'avais  garde.  M'en  voulez-vous?  (Après  un  peu  d'hésitation,  Jacobus  baise  la 
main  de  M™e  d'Ermel.  Elle  reprend:)  Bien  répondu...  Ah  çà!  maintenant  son- 
geons qu'il  est  fort  tard,  que  je  suis  quasiment  au  lit,  et  que,  de  même  que 
mon  curé,  vous  êtes  un  homme  après  tout....  Nigaud!...  Demain,  à  neuf  heures, 
je  serai  chez  vous;  vous  me  mènerez  chez  votre  malade. 

JACOBUS. 

Et  s'il  VOUS  plaît,  madame,  vous  me  mènerez  ensuite  au  presbytère. 

(Mme  d'Ermel  le  remercie  d'un  signe  de  tête;  il  sort  en  fredonnant.) 

Octave  Feuillet. 
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Le  parti  modéré  n'a  pas  de  bonheur.  Il  vient  de  remporter  une  grande  vic- 
toire sur  les  ennemis  de  la  société;  il  a,  par  la  loi  du  31  mai  1850,  purifié  le 
suffrage  universel.  Nos  adversaires  étaient  en  retraite  de  tous  côtés,  non-seule- 
ment ils  étaient  vaincus,  mais  ils  le  sentaient.  Us  avaient  été  vaincus  par  la 
force  légale,  et  c'est  là  surtout  ce  qui  discréditait  leur  cause,  puisqu'il  n'y  avait 
pas  eu  besoin  du  recours  aux  armes  pour  vaincre  le  parti  de  l'insurrection,  le 
parti  qui  menace  sans  cesse  de  faire  une  révolution.  Le  scrutin  avait  suffi  pour 
les  mettre  en  déroute.  Après  un  pareil  succès  qui  commençait  une  nouvelle 
ère,  le  parti  modéré  pouvait  espérer  que  rien  ne  viendrait,  pendant  quelque 
temps  du  moins,  troubler  la  marche  de  la  politique.  Une  question  que  nous 
ne  pouvons  pas  cependant  appeler  imprévue  est  venue  déranger  cet  accord  des 
esprits,  et  semble  faire  revivre  dans  le  parti  modéré  des  distinctions  d'origine 
et  de  but  que  nous  regardons  toujours  comme  dangereuses.  Nous  parlons  du 
crédit  supplémentaire  relatif  aux  frais  de  représentation  du  président,  et  nous 
constatons,  quoique  avec  chagrin,  l'elTet  que  la  présentation  de  ce  projet  a  pro- 
duit dans  la  majorité. 

Nous  croyons  que  cet  effet,  que  nous  déplorons,  aurait  pu  être  prévenu,  si  le 
parti  modéré  avait  été  mieux  averti  et  de  plus  longue  main  par  le  gouverne- 
ment, ou  s'il  avait,  à  défaut  d'avertissement,  prévu  lui-même  l'indispensable 
présentation  d'un  pareil  projet.  Les  gens  prudens  doivent  toujours  s'attendre  à 
ce  qui  est  probable  et  nécessaire,  et  quand  ils  ont,  comme  ils  l'ont  eu  pendant 
quelques  momens  dans  la  majorité  de  l'assemblée,  le  sentiment  de  la  surprise, 
nous  disons  que  c'est  leur  faute. 

Qui  a  pu  croire  en  effet  de  bonne  foi  que  le  président  de  la  république,  avec 
le  train  qu'une  sorte  de  commune  opinion  exigeait  de  lui,  avec  la  vie  qu'on 
souhaitait  lui  voir  mener,  avec  l'habitude  prise  dans  le  pays  de  s'adresser  au 
chef  de  l'état  en  je  ne  sais  combien  d'occasions,  et  d'en  faire  une  sorte  de 
providence  visible,  qui  a  pu  croire  que  le  président  de  la  république  pourrait 
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faire  tout  cola  avec  100,000  francs  par  mois?  Nous  sommes  un  siu'iulier  peuple, 
nous  aimons  le  luxe  et  la  dépense;  mais  nous  n'aimons  pas  à  pu\cr.  Nous  nou> 
moquerions  tous  d'un  chef  de  l'état  qui  vivrait  comme  un  commis  de  bureau, 
nous  voulons  qu'il  vive  grandement  et  en  prince;  mais  nous  ne  voulons  pa^^ 
paver  les  frais  du  luxe  que  nous  demandons.  Alors  nommons  pour  président  de 
la  r('publi([ue  le  plus  riche  et  non  pas  celui  dont  le  nom  a  dans  le  pays  le  ro- 
tenlissement  le  plus  populaire;  nommons  .M.  de  Rothschild,  si  tant  est  que 
M.  de  Rothschild  veuille  sacrifier  sa  fortune  honorablement  acquise  au  plaisir 
d'être  le  président  de  la  républifjue  française.  Bizarre  manie  de  l'impossible, 
qui  nous  tourmente  en  toutes  choses!  Où  donc  est  ce  phénix  à  la  fois  populaire 
et  riche  à  milliards,  ce  nom  connu  dans  tous  les  hameaux  et  cette  caisse  iné- 
puisable qu'il  faut  à  cehii  que  nous  élevons  à  la  première  dignité  de  Tétat'.' 
Eh\  Athéniens,  si  vous  aimez  les  belles  processions  ou  théories,  si  vous  voulez 
des  Panathénées,  si  vous  demandez  des  feux  d'artifice,  payez-les!  Peuple  ai- 
mable, qui  veut  tout  avoir  et  ne  rien  dépenser;  un  vrai  fils  de  famille  quand  il 
demande  à  ses  magistrats  d'avoir  <lu  luxe,  et  de  faire,  comme  on  dit,  aller  le 
conmierce;  véritable  harpagon  quand  il  s'agit  de  régler  les  comptes;  peuple 
qui  ne  trouve  jamais  les  programmes  assez  beaux,  et  qui  trouve  toujours  les 
mémoires  trop  chers;  qui,  comme  l'avare  de  Molière  enfin,  veut  que  l'on  fasse 
beaucoup  de  dépense  avec  peu  d'argent. 

Harpagon,  à  maître  Jacques.  — Dis-moi  un  peu,  nous  feras-tu  bonne  chère? 

Maître  Jacqves.  —  Oui,  si  vous  me  donnez  bien  de  l'argent. 

Harpagon.  —  Que  diable,  toujours  de  l'argent!  II  semble  qu'on  n'ait  autre 
chose  à  dire  :  de  l'argent!  de  l'argent  !  de  l'argent!  Ah!  ils  n'ont  que  ce  mot  à 
la  bouche  :  de  l'argent!  voilà  leur  épée  de  chevet  :  de  l'argent! 

Valere.  —  Je  n'ai  jamais  vu  de  réponse  plus  impertinente  que  celle-là.  Voilà 
une  belle  merveille  de  faire  bonne  chère  avec  bien  de  l'argent.  C'est  une  chose 
la  plus  aisée  du  monde,  et  il  n'y  a  si  pauvre  esprit  qui  n'en  fit  bien  autant; 
mais,  pour  agir  en  habile  homme,  il  faut  parler  de  faire  bonne  chère  avec  peu 
d'argent. 

iMaître  Jacques.  —  Bonne  chère  avec  peu  d'argent! 

Valere.  —  Oui. 

Maître  Jacques,  à  Valère.  —  Par  ma  foi  !  monsieur  l'intendant,  vous  nous 
obligerez  de  nous  faire  voir  ce  secret! 

Si  Valère,  en  effet,  voulait  faire  voir  ce  secret  à  la  commission  chargée  d'exa- 
miner le  crédit  des  frais  de  représentation,  il  lui  rendrait,  je  crois,  un  grand 
service. 

Faute  de  ce  secret,  le  ministère  demande  donc  2loO,000  francs  par  mois  de 
frais  de  représentation.  Y  a-t-il  là  de  quoi  troubler  les  esprits  de  la  majorité? 
V  a-t-il  là  de  quoi  crier  à  la  prodigalité?  Cela  excède-t-il  l'idée  que  nous  nous 
faisons  d'une  représentation  princière?  Les  membres  de  la  majorité  ont  vu 
l'usage  que  le  roi  Louis-Philippe  faisait  de  sa  liste  civile,  et  la  part  (jue  les  arts, 
les  productions  du  luxe  et  le  malheur  avaient  sur  cette  liste  civile.  II  avait 
12  millions,  et  il  a  fait  de  plus  30  millions  de  dettes.  Qu'est-ce  donc  pour  être, 
non  pas  roi,  mais  président  d'une  république  qui,  il  y  a  deux  ans  encore,  était 
une  monarchie,  qui  n'en  a  pas  perdu  les  habitudes,  et  (pii  même  a  choisi  à  des- 
sein un  prince  pour  la  présider,  —  qu'est-ce  que  2i>0,000  francs  par  mois?  Com- 
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bien  ci'oyez-vous  ([ue  les  secours  au  iiiallicur  et  les  encuurageniens  aux  arts 
prendront  sur  cette  somme?  —  On  voit  l)ien,  dira-l-on ,  que  vous  aimez  les 
listes  civiles.  —  Oui,  nous  aimons  les  listes  civiles  qui  profitent  au  malheur, 
an  commerce,  à  l'industrie,  aux  beaux-arts  :  toutes  les  listes  civiles  n'ont  pas 
ce  caractère.  Nous  en  savons  une,  par  exemple,  qui  n'a  guère  et  ne  peut  guère 
avoir  cet  emploi,  une  liste  civile  fort  grosse  cependant,  plus  de  8  millions,  si 
nous  ne  nous  trompons  :  celle  des  rcprésentans.  Nous  sommes  Ibrt  à  notre  aise 
pour  parler  de  cette  liste  civile,  puisque  nous  nous  adressons  en  ce  moment 
aux  membres  de  la  majorité,  lesquels  ont  toujours  fait  peu  de  cas  de  la  rétri- 
bution qui  leur  est  allouée,  et  ne  demanderaient  pas  mieux  que  de  voir  les 
fonctions  de  député  rendues  à  leur  ancienne  et  honorable  gratuité.  De  bonne 
foi,  que  produit  la  rétribution  de  2o  francs  par  jour  allouée  à  nos  rcprésen- 
tans? Quel  elTct  a  sur  le  commerce,  sur  l'industrie,  sur  le  luxe,  sur  les  arts 
cette  liste  civile  de  la  représentation  nationale?  Nous  avons  bien  entendu  dire 
([u'il  y  avait  des  représentans  qui,  sur  leur  liste  civile  de  2o  francs  par  jour, 
prélevaient  ou  laissaient  prélever  une  dîme  pour  l'armée  permanente  de  l'in- 
surrection :  d'abord,  nous  ne  croyons  pas  à  ce  bruit,  et,  si  nous  y  croyions, 
nous  demanderions  si  cet  emploi  de  la  liste  civile  parlementaire  est  favorable 
au  commerce  et  à  l'industrie.  Nous  sommes  persuadés,  quant  à  nous,  que  ce 
serait  un  fort  bon  marché  que  de  prélever  les  3  millions  du  président  sur  la 
liste  civile  des  représentans,  et  que  la  majorité  y  consentirait  de  grand  cœur, 
parce  que  la  mesure  serait  doublement  bonne  :  elle  accréditerait  la  représen- 
tation nationale,  et,  de  plus,  il  n'est  pas  douteux  que  les  3  millions  que  dépen- 
serait le  président  auraient,  selon  les  principes  de  l'économie  politique,  un 
eil'et  plus  puissant  sur  le  commerce  et  l'industrie  que  les  23  francs  du  repré- 
sentant. Nous  ne  voulons  pas,  cela  est  bien  entendu,  attaipier  l'article  de  la 
constitution  qui  dit  que  les  députés  doivent  être  rétribués;  mais,  comme  on 
parle  beaucoup  en  ce  moment  de  la  nouvelle  liste  civile  qu'on  veut  constituer 
au  président,  nous  rappelons  fort  humblement  que  la  révolution  du  24  févrit  i- 
n'a  pas  emporté  toutes  les  listes  civiles;  qu'il  y  en  a  une,  celle  de  la  représen- 
tation nationale,  une  liste  civile  de  8  millions,  et  nous  comparons  la  liste  civile 
parlementaire  avec  la  liste  civile  de  la  présidence,  cherchant  quelle  est,  sinon 
la  plus  utile,  du  moins  la  plus  utilement  dépensée,  quelle  est  celle  qui  encou- 
rage le  mieux,  par  son  emploi,  le  commerce,  l'industrie,  le  luxe,  les  arts. 

Personne  dans  la  majorité,  avec  l'idée  que  les  membres  de  la  majorité  ont  si 
bien,  et  quelques-uns  par  expérience,  des  devoirs  qu'impose  une  grande  situa- 
tion, personne  ne  peut  trouver  que  230,000  francs  par  mois  soient  trop  pour 
le  train  de  vie  que  doit  avoir  un  président  de  la  république  en  France.  Aussi, 
dans  la  majorité,  la  question  n'est  pas  une  question  financière,  c'est  une  ques- 
tion politique.  Nous  ne  craignons  pas  de  traiter  la  question  de  cette  manière 
et  d'entrer  dans  le  secret  des  raisons  qui  font  rejeter  par  les  membres  de  la 
majorité  le  crédit  du  président;  nous  dirons  tout,  nous  ne  cacherons  rien,  es- 
pérant que  nous  ne  serons  pas  lus  par  le  parti  qui  s'intitule  spécialement  ré- 
publicain ,  et  (jue  nous  ne  causerons  qu'avec  les  hommes  du  grand  parti  con- 
servateur qui  s'est  formé  depuis  février. 

Et  d'abord  nous  dirons  aux  hommes  de  cœur  et  de  sens  qui  composent  ce 
parti  :  N'est-il  pas  vrai  que  depuis  le  10  décembre  1848  le  président  de  la  lé- 
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publique  s'est  mis  résolument  entre  la  société  et  l'anarchie,  opposant  son  nom 
et  sa  personne  aux  ell'orts  de  ranarchie,  et  cela  sans  hésiter,  sans  jamais  quitter 
la  brèche,  s'y  montrant  toujours  hardi  et  décisif?  N'est-il  pas  vrai  que  dans  les 
tristes  circonstances  où  se  trouvait  la  société  le  prince  Louis-Napoléon  a  été 
pour  upus  tous  un  en-cas  merveilleux?  et,  comme  entre  partisans  de  la  même 
cause,  on  dit  volontiers  toute  sa  pensée,  n'était-ce  pas  le  seul  homme  qui  pût 
être  président,  étant  prince?  —  Ah!  diront  les  républicains  qui  nous  écoutent, 
il  vous  fallait  donc  un  président  qui  fût  prince,  et  vous  l'avez  nommé  parce 
qu'il  était  prince  et  non  pas  quoiqu'il  fût  prince?  —  Aux  républicains  nous 
répondons  que  nous  ne  causons  pas  avec  eux;  aux  conservateurs  nous  conti- 
nuons de  dire  :  Oui ,  dans  l'intérêt  du  pouvoir  et  par  conséquent  dans  l'intérêt 
de  la  société,  il  était  bon  que  le  président  ne  fût  pas  le  premier  venu  et  qu'il 
eût  un  nom  monarchique.  Oui,  le  pouvoir  tombait  pour  ne  plus  se  relever,  si 
c'eût  été  le  premier  venu  d'entre  nous,  un  bon  bourgeois  ou  un  bon  gentil- 
homme, qui  eût  été  nommé.  Heureusement  le  bon  sens  public  a  compris  cela 
instinctivement,  et  il  s'est  détourné  des  premiers  venus  pour  aller  chercher  un 
prince.  Ce  prince  a  noblement  accepté  la  vocation  que  lui  faisaient  son  nom  et 
sa  naissance.  Il  avait  été  ambitieux  avant  le  temps,  mais  il  n'a  pas,  grâce  à  Dieu, 
été  découragé  quand  il  était  temps.  Il  croyait  être  prince  et  avoir,  à  ce  titre, 
des  devoirs  et  une  destinée  particulière.  Nous  aimons  cette  foi  en  sa  naissance. 
Ces  devoirs  qu'il  se  croyait  imposés  par  son  nom ,  il  les  a  remplis  à  notre  profit 
et  pour  notre  salut.  Personne  ne  le  nie.  Et  maintenant  qu'on  nous  permette 
de  faire  une  supposition. 

S'il  arrivait  qu'un  jour,  je  ne  sais  pas  comment,  le  roi  Louis- Philippe  ou  le 
comte  de  Paris  ou  le  duc  de  Bordeaux  se  trouvassent  par  hasard  ou  par  miracle 
aux  Tuileries,  rois  couronnés,  rois  accueillis,  rois  sûrs  d'eux-mêmes  et  de  leur 
peuple,  y  aurait-il  quelqu'un  dans  le  parti  orléaniste  ou  dans  le  parti  légiti- 
miste pour  nier  que  la  société  devrait  faire  au  prince  Louis-Napoléon  une 
grande  et  magnifique  situation,  lui  décerner  un  de  ces  témoignages  solennels 
de  la  reconnaissance  nationale  qui  n'honorent  pas  moins  les  peuples  qui  savent 
les  donner  que  les  hommes  qui  sont  dignes  de  les  recevoir?  Non!  Si  la  monar- 
chie était  rétablie  et  si  la  monarchie  permettait  que  la  société  fût  ingrate  envers 
le  prince  Louis-Napoléon  et  oubliât  les  services  éminens  qu'il  a  rendus  à  l'ordre 
public  par  sa  présence  et  par  sa  contenance  au  poste  du  danger  et  de  l'hon- 
neur, la  monarchie  mériterait  de  toucher  de  nouveau.  Elle  ne  serait  plus  ce 
qu'elle  prétend  être,  le  gouvernement  le  plus  favorable  à  l'ordre  moral.  Eh 
bien!  ce  que  le  parti  conservateur  n'hésiterait  pas  à  faire  pour  le  prince  Louis- 
Napoléon  après  la  monarchie  rétablie,  et  cela  par  honneur,  par  un  juste  sen- 
timent de  reconnaissance,  pourquoi  ne  le  ferait-il  pas  maintenant  par  un  juste 
sentiment  aussi  de  reconnaissance?  Les  services  présens  et  ceux  dont  on  a 
encore  besoin  sont-ils  donc  moins  importans  que  les  services  passés?  Ne  rien 
faire  pour  qui  nous  a  fait  beaucoup  de  bien,  c'est  de  l'ingratitude.  Ne  rien  faire 
pour  qui  nous  fait  encore  beaucoup  de  bien,  c'est  manque  de  reconnaissance 
aussi,  et,  de  plus,  mampie  de  sagesse. 

Mais  voter  une  liste  civile  au  président,  c'est  le  ûiire  presque  roi,  et  cela 
nous  déplaît ,  à  nous  autres  légitimistes ,  à  nous  autres  orléanistes.  —  Ah!  si 
cette  objection  nous  était  faite  par  des  républicains  de  la  veille,  nous  ne  sau- 
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rions  L;uère  que  répondre,  cai-  cnfni  nous  reconnaissons  (jue,  dans  la  républi- 
que telle  que  l'entendent  nos  adversaires  ((juand  il  ne  sont  plus  au  pouvoir, 
mais  non  pas  dans  la  république  telle  qu'ils  la  pratiquent  quand  ils  régnent), 
nous  reconnaissons  que  des  frais  de  représentation  ne  sont  pas  nécessaires. 
Dès  qu'ils  ne  sont  plus  à  table,  nos  adversaires  trou\ent  que  le  bronet  noir 
a  bonne  grâce  sur  la  table  du  président  de  la  république.  Soit!  laissons-les 
donc  dire  à  leur  aise  que  le  grand  train  que  nous  impcjsons  au  président  est 
quelque  chose  de  contraire  aux  mœurs  républicaines,  qu'une  liste  civile, 
même  de  3  millions,  a  quelque  chose  qui  sent  la  monarchie,  et  qui  en  indi- 
que le  regret  ou  l'espérance.  Soit!  En  parlant  ainsi,  ils  contredisent  le  sens  gé- 
néral du  pays,  ils  ne  conti-edisent  pas  leur  logique;  mais  nous,  de  bonne  foi, 
de  pareilles  objections  sont-elles  de  mise  dans  notre  bouche?  Vous  trouvez, 
qu'une  liste  civile  a  quelque  chose  de  quasi-monarchique,  nous  l'accordons; 
mais  en  quoi  cela  vous  choque-t-il?  Quant  à  nous,  si  nous  n'étions  pas  décidés 
à  renfermer  exactement  nos  pensées  dans  le  cercle  de  la  constitution,  c'est-à- 
dire  dans  le  cercle  du  présent,  si  nous  étions  du  nombre  de  ceux  qui  veulent, 
le  rétablissement  de  la  monarchie  avant  l'heure  et  à  tout  prix,  nous  vous  di- 
rions que  la  meilleure  manière  de  revenir  à  la  monarchie,  c'est  de  rétablir 
d'abord  des  institutions  monarchiques;  nous  vous  dirions  que,  par  une  pente 
inévitable,  tout  ce  qui  sera  fait  au  profit  d'une  quasi-monarchie  profitera  à  lu 
monarchie,  et  même  nous  irions  plus  loin,  car  nous  serions  tentés  de  croire 
que  tout  ce  qui  profitera  à  la  monarchie  profitera  à  la  maison  de  Bourbon,  qui 
est  l'expression  la  plus  générale  de  la  monarchie  en  France,  de  telle  sorte  que, 
dans  ces  hypothèses  de  logique  que  nous  construisons  par  pure  fantaisie,  la 
quasi-monarchie,  la  monarchie,  la  maison  de  Bourbon,  et  même,  si  vous  voulez, 
la  légitimité  seraient  les  quatre  étapes  de  la  même  route,  les  quatre  degrés  de 
la  même  échelle;  et,  dans  cet  ordre  de  suppositions,  nous  ne  concevrions  guère, 
en  vérité,  la  répugnance  des  amis  de  la  monarchie  qui  ne  voudraient  pas  mettre 
le  pied  sur  le  premier  échelon,  parce  qu'ils  ne  peuvent  pas  aussitôt  atteindre 
au  dernier,  gens  bizarres  assurément,  qui  ne  veulent  pas  partir,  parce  qu'ils 
ne  peuvent  pas  être  arrivés  dès  la  première  minute  du  départ. 

Sortons  du  cercle  de  la  logique,  qui  est  le  cercle  de  la  chimère,  et  rentrons 
dans  celui  des  faits.  En  quoi  un  président  de  la  république,  quasi-roi  (je  me 
sers  de  vos  expressions),  peut-il  vous  déplaire?  Cela  vous  fait  une  république, 
plus  analogue  à  vos  goûts,  à  vos  mœurs,  à  votre  histoire.  Quel  mal  y  voyez- 
vous?  A  moins  que  vous  ne  soyez  de  l'opinion  de  M.  de  Larochejaqueîein,  à  qui  il 
faut  toute  la  république  ou  toute  la  monarchie,  et  pour  lequel  il  n'y  a  jamais 
assez  de  république  quand  il  est  républicain ,  ni  assez  de  royauté  quand  il  est 
royaliste.  Cela,  je  l'avoue,  fait  un  argument  de  conversation  et  de  discours, 
mais  cela  ne  fait  pas  une  grande  unité  de  conduite,  car  il  y  a  dans  ce  dilemmt 
un  assez  bon  fonds  d'indiflërence,  et  l'on  est  à  son  aise  de  cette  manière  poui 
être  républicain  ou  royaliste  selon  les  temps.  Quant  à  ceux  au  contraire  qui 
ne  s'établissent  pas  commodément  dans  ce  dilemme,  connue  le  rat  de  La  Fon- 
taine dans  son  fromage  de  Hollande,  quant  à  ceux  qui,  se  trouvant  républicah!^ 
sans  le  vouloir,  préfèrent  par  conséquent  le  moins  de  république  possible, 
ceux-là  ne  s'effraieront  pas  de  la  quasi-monarchie  qui  va  commencer,  dit-on, 
dès  que  la  chambre  aura  voté  ^-iO  mille  francs  par  mois  au  président  de  la  ré- 
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publique.  Or,  si  nous  ne  nous  trompons,  les  républicains  sans  le  vouloir  sont 
le  fonds  (lu  '^vAud  parti  conservateur. 

In  dernier  mot  sur  rembairas  de  ceux  «jui  ne  veulent  rien  l'aire  de  mon;ii- 
chi(iue  pour  le  président  de  la  iépubli(jue.  Si  le  président  de  la  république,  ou 
plutôt  si  les  amis  du  président  de  la  république,  considérant  les  services  incon- 
testés qu'il  a  rendus,  le  besoin  de  stabilité  qui  existe  dans  le  pays  et  qui  s'at- 
tacliera  au  premier  dénouement  possible  comme  à  un  dénouement  déllnitif,  si, 
disons-nous,  les  ajnis  du  président  de  la  république  avaient  demandé  au  pays 
autre  chose  que  des  frais  de  représentation,  autre  chose  que  ce  que  vous  ap- 
pelez une  liste  civile,  si  enfin,  au  lieu  de  demander  l'accessoire,  ils  avaient  de- 
mandé le  principal  sous  je  ne  sais  quelle  forme ,  et  sous  une  forme  suffisam- 
ment constitutionnelle,  oh!  alors  nous  concevrions  les  scrupules  de  conscience 
de  beaucoup  d'hommes  du  parti  conservateur;  nous  concevrions  que  les  uns 
alors  pensassent  à  Krohsdorfl'et  les  autres  à  Claremont  et  à  Eisenach.  Mais  quoi! 
le  ministère  vous  demande  seulement  des  frais  de  représentation,  et  vous  ne 
sentez  pas  que  vous  devez  vous  tenir  pour  heureux  de  pouvoir  être  justes  et 
reconndissans  d'un  côté  sans  être  oublieux  de  l'autre;  vous  ne  sentez  pas  que 
vous  devez  être  heureux  qu'on  ne  vous  demande  que  de  régler  et  d'honorer  le 
présent,  sans  engager  l'avenir!  Quant  à  nous,  nous  félicitons  le  pouvernemeu! 
d'avoir  si  bien  compris  l'état  de  la  société  et  de  n'avoir  pourvu  qu'au  présent; 
mais  nous  ne  féliciterions  pas  ceux  qui  n'imiteraient  pas  cette  réserve,  et  qui 
se  feraient  les  gardiens  agités  et  intempestifs  d'un  avenir  qui  n'appartient  h 
personne.  Aidons-nous  dans  le  présent;  Dieu  nous  aidera  dans  l'avenir. 

Nous  venons  de  traiter  la  plus  grave;  question  de  la  quinzaine.  Devant  l,i 
préoccupation  qu'exerce  cette  question,  les  débats  de  l'assemblée  nationale  se 
sont  naturellement  eflacés  de  la  mémoire.  Mentionnons-en  cependant  quelques 
traits  :  la  loi  sur  les  clubs,  le  maintien  de  l'article  8  dans  la  loi  de  déportation, 
hier  enfin  la  répudiation  éclatante  de  l'héroïsme  du  24  février,  voilà  les  traits 
principaux  des  délibérations  parlementaires. 

Le  projet  de  loi  sur  les  clubs  n'était  que  la  continuation  et  la  confirmation 
de  la  loi  faite  l'année  dernière  sur  le  même  sujet.  Toutes  les  fois,  en  effet,  que 
les  clubs  ont  essayé  de  s'établir  en  France,  il  a  fallu  bien  vite  les  supprimer, 
à  moins  de  se  résigner  à  voir  périr  la  société.  Les  citations  que  le  rapporteui- 
du  projet  de  loi,  M.  Boinvilliers,  a  faites  à  la  tribune  des  discours  qui  se  sont 
tenus  récemment  dans  ces  clubs  avant  les  élections  de  Paris,  sont  curieuses 
et  si'Tnificatives.  Ihi  représentant  entre  dans  une  de  ces  réunions,  et  monte  h 
la  tribune.  «  J'ai  abdiqué,  dit-il,  mon  titre  en  entrant  dans  cette  assemblée;  je 
viens  devant  mon  maître.  »  Que  pensez-vous  de  ce  Diogène  courtisan?  On  s'esl 
récrié  sur  M.  de  Yilleroy  montrant  le  peuple  à  Louis  XY  enfant,  et  lui  disant  : 
«  Tout  ce  peuple  est  à  vous!  «  Je  crois  que  M.  de  Yilleroy  était  sincère;  mais  je 
suis  bien  sûr  que  le  représentant  ne  l'était  pas,  et  qu'il  ne  disait  mon  maître  la 
veille  que  pour  dire  mon  esclave  le  lendemain.  Toutes  les  mauvaises  passions, 
la  haine,  l'envie,  l'amour  du  pillage,  l'horreur  du  travail,  étaient  soigneusement 
cultivées  et  entretenues  dans  ces  prétendues  réunions  électorales.  Lu  orateur 
disait  qu'il  voudrait  voir  le  dernier  membre  du  comité  électoral  déchiré  par 
morceaux.  Un  autre  accusait  le  parti  modéré  d'appeler  les  Cosaques;  un  autie 
disait  qu'on  vendait  les  grains  à  l'étranger,  et  qu'on  laissait  le  peuple  mourir 
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de  faim.  Ils  menaçaient  leurs  adversaires  d'une  journée  de  septembre.  Voilà, 
sachons-le  bien,  Tentretien  naturel  des  clubs;  ils  ne  peuvent  pas  en  avoir 
d'autre,  parce  qu'ils  n'ont  nécessairement  pour  auditeurs  que  les  sept  pé- 
chés capitaux,  qui  font,  il  est  vrai,  une  foule  immense.  Qui  dit  club  dit  ora- 
teur factieux  et  foule  tunuiltueuse;  qui  dit  club  dit  l'ambition  s'adressanl  à 
l'envie;  qui  dit  club  dit  la  barbarie  conspirant  et  prêchant  contre  la  société. 
Le  gouvernement  provisoire  s'écriait  dans  une  proclamation  le  19  avril  1848  : 
«  Les  clubs  sont  pour  la  république  un  besoin;  le  gouvernement  provisoire  pro- 
tège les  clubs!  »  Un  besoin  pour  la  république  du  19  avril  1848,  c'est  possible; 
mais  pour  la  société,  jamais! 

La  loi  sur  la  déportation  est  définitivement  adoptée.  Rien  n'a  signalé  la  troi- 
sième délibération  que  le  maintien  de  l'article  <S  à  une  faible  majorité.  On  sait 
que,  pendant  la  seconde  délibération  de  cette  loi,  la  question  s'éleva  de  savoir 
si  la  déportation  serait  applicable  à  ceux  qui  avaient  été  condamnés  à  la  déten- 
tion perpétuelle  avant  la  promulgation  de  la  loi  nouvelle.  La  détention  perpé- 
tuelle n'existe,  en  eflet,  dans  le  Code  que  pour  remplacer  la  déportation.  La 
déportation  est  la  peine  légale;  seulement,  comme  la  déportation  n'était  pas 
possible  avant  qu'on  eût  désigné  un  lieu  de  déportation ,  la  détention  perpé- 
tuelle remplaçait  la  déportation.  Aujourd'hui  que  la  déportation  est  possible, 
quelle  est  des  deux  peines  celle  qui  doit  être  appliquée  à  ceux  qui  subissent 
en  ce  moment  la  détention  perpétuelle?  Sera-ce  la  détention,  c'est-à-dire  la 
peine  équivalente,  mais  purement  administrative,  si  nous  pouvons  nous  expri- 
mer ainsi?  Sera-ce  la  déportation?  Nous  n'aurions  pas,  quant  à  nous,  hésité  à 
voter  dans  la  seconde  délibération  de  la  loi  que  la  déportation  pouvait  être  ap- 
pliquée aux  détenus  perpétuels.  L'assemblée  a  eu  des  scrupules  à  ce  sujet,  parce 
qu'en  votant  cette  application,  on  votait  sur  des  personnes  désignées,  et  que 
ce  n'est  pas  la  mission  du  législateur  d'appliquer  ainsi  lui-même  la  loi  aux  per- 
sonnes. Ces  scrupules,  animés  par  l'éloquence  de  M.  Odilon  Barrot,  ont  engagé 
l'assemblée,  dans  la  seconde  délibération,  à  décider  que  la  loi  nouvelle  ne  serait 
pas  applicable  aux  détenus  actuels.  L'assemblée  a  maintenu  cette  décision.  Nous 
ne  nous  plaignons  pas  de  cette  persévérance,  et  nous  ne  croyons  pas  qu'il  faille 
faire  de  cette  persévérance  un  grief  contre  M.  Barrot  et  ses  amis.  C'est  une 
question  sans  importance  :  nous  aimons  la  discipline  dans  les  assemblées,  mais 
la  discipline  des  assemblées  ne  peut  pas  sans  danger  arriver  à  la  minutie  des 
consignes. 

Reste  la  répudiation  que  l'assemblée  a  faite  avant-hier  de  l'héroïsme  du  24  fé- 
vrier. Et  à  ce  propos,  qui  pousse  donc  M.  Crémieux  à  se  fah'e  en  toute  occasion 
le  représentant  de  la  révolution  de  février?  Que  peut  gagner  cette  révolution 
à  se  transfigurer  sans  cesse  dans  la  personne  de  M.  Crémieux?  M.  Crémieux  ne 
peut  même  pas,  d'après  son  propre  aveu,  revendiquer  la  journée  tout  entière 
du  24  février.  II  n'est  entré  dans  la  république  qu'à  midi;  il  sait  l'heure  exacte 
de  son  dévouement.  Et  que  de  choses  a  faites  M.  Crémieux  le  24  fémer!  A. 
peine  avait-il  cousu  la  royauté  dans  son  linceul,  car  c'est  M.  Crémieux,  il  le  dit» 
qui  a  enseveli  la  monarchie,  qu'il  a  couru  bien  vite  accoucher  la  république,  et 
nous  ne  sommes  pas  bien  sûrs  (jue,  dans  sa  précipitation,  M.  Crémieux  n'ait  pas 
pris  un  peu  du  linceul  de  la  royauté  pour  en  faire  les  langes  de  la  république; 
cela  aura  porté  malheur  à  l'enfant  qu'a  reçu  ce  jour-là  dans  ses  bras  M.  Cré- 


H  34  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

mieux.  —  Mais  cet  enl'ant,  dit  M.  Crémieiix,  c'est  la  républifjue  française,  c'est 
ncnisl  —  Non!  la  France  et  l'assemblée  nationale  ne  veulent  pas  que  la  républi- 
que procède  de  M.  Crémieux,  même  comme  sa,ïe-femme;  elles  ne  veulent  pas 
être  l'enfant  dont  le  premier  rejrard  a  rencontré  la  vue  de  M.  Crémieux;  elles 
veftîent  dater  du  A  mai,  c'est-à-dire  de  l'assemblée  constituante,  et  non  du  24  fé- 
vrier. —  Et  que  ferai-jc  de  l'enfant  que  j'ai  dans  les  bras?  dit  .M.  Crémieux  à 
l'assemblée.  —  Mettez-le  par  terre,  répond  Sganarelle  à  Martine.  —  Parlons 
"sérieusement.  L'assemblée  a  voulu  rompre  tout  lien  avec  le  fait  du  24  février; 
nous  nous  servons  à  dessein  de  ce  mot,  parce  que  c'est  un  mut  de  M.  Ledru- 
KoUin,  qui,  défeudant  la  conduite  qu'il  avait  tenue  dans  la  journée  du  16  avril 
184S,  disait  à  la  tribune  de  l'assemblée  constituante  que,  jusqu'au  4  mai,  tout 
avait  été  de  fait  et  rien  de  droit,  et  que,  s'il  avait  voulu,  le  16  avril,  changer 
par  nn  autre  fait  le  fait  du  24  février,  cela  lui  était  fort  licite.  .Jusqu'au  4  mai, 
tout  a  donc  été  de  fait,  rien  de  droit,  et  il  est  aussi  licite  à  l'assemblée  de  ré- 
pudier le  fait  du  24  février  et  les  héroïsmes  qui  s'y  rattachent,  qu'il  était  licite 
à  M.  Ïjedru-Rollin  de  substituer  à  ce  fait  un  nouveau  fait  qui  se  serait  appelé 
le  fait  du  16  avril,  et  qui  n'aurait  été  ni  plus  légal  ni  plus  légitime  que  le  fait 
du  24  février. 

(hi  voit  que  nous  voulons  parler  du  rejet  que  l'assemblée  a  fait  du  projet  de 
loi  destiné  à  récompenser  les  héros  de  février.  L'histoire  de  ce  projet  de  loi  est 
curieuse,  elle  marque  les  diverses  phases  de  la  convalescence  de  la  conscience 
publique.  Au  premier  moment,  le  gouvernement  ne  doute  pas  qu'il  ne  faille  ré- 
compenser les  héros  de  février.  11  y  a,  en  effet,  des  héros  de  février,  puisque  la 
révolution  de  février  a  réussi;  mais  quels  sont  ces  héros?  On  charge  l'un  d'eux  de 
faire  la  liste.  La  liste  se  fait,  elle  arrive  à  la  connaissance  de  l'assemblée  et  du 
public;  mais,  parmi  ces  héros,  il  y  a  des  repris  de  justice.  — Eh  bien!  faites  une 
autre  liste.  Cependant  la  conscience  publique,  éveillée  par  taïit  de  révélations, 
s'écrie '(^l' il  ne  faut  pas  récompenser  de  pareils  héros.  Les  héros  alors  se  trans- 
forment en  blessés  malheureux.  —  Mais  si  nous  venons  au  secours  des  blessés,  il 
y  a  eu,  dit-on,  des  blessés  des  deux  côtés.  Les  gardes  municipaux,  qui  ont  dé- 
fendu la  loi  et  qui  ont  été  blessés  en  la  défendant,  valent  bien  ceux  qui  ont  été 
blessés -en  l'attaquant.  Pourquoi  donner  ainsi  une  prime  d'encouragement  aux 
faiyetfr«  de  barricades  et  d'insurrections?  Voulez-vous  savoir  ce  que  produisent 
ees  4angeî"eux  encouragemens  :  les  graciés  de  juin,  revenus  à  Paris,  ont  cru, 
ces  jours  derniers,  (ju'il  allait  y  avoir  une  nouvelle  insurrection  qui  serait  vic- 
(oriéiise,  et,  m  mettant  d'avance  en  mesure  de  profiter  de  la  victoire,  ils  se 
■i^nnt  tint  ééUvrcr  dos  certificats  qui  attestent  qri'ils  ont  combattu  contre  la  loi 
;aja  togis  do  j«in  i'XiS,  qu'ils  ont  été  transportés,  qii'ils  ont  souffert  enfin  pour 
la -cause  qwi,.  selon  eux,  va  triompher.  C'est  ainsi,  vous  le  voyez,  que  récom- 
penscï-  les  blessés  de  février,  c'est  du  même  coup  absoudre  et  encourager  les 
jQsnrgés  de  juin.  L'asse^nblée,  en  rejetant  le  projet  de  loi,  a  mis  fin  à  cette 
propagande  que  la  loi  faisait  contre  elle-même. 

Nous  avons  quelque  plaisir  à  dire  un  mot  de  la  tournure  qu'a  prise  le  diffé- 
rend du  gouvernement  français  avec  lord  Palmerston.  Quand  la  France,  blessée 
dti  jrf'océdé  de  lord  Palmerston,  retira  son  ambassadeur  de  Londres,  tout  le 
inende pensait  que  lord  iSormaiiby  allait  aussi  quitter  Paris.  11  n'en  arien  été. 
-ijord  Normanby  est  resté  en  France,  et  lord  Palmerston  lui  a  recommandé 
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d'être  patient,  d'être  aimable,  et  de  se  réconcilier  à  tout  prix  avec  la  France. 
A  quoi  tient  cette  soudaine  huuiililé  de  lord  Palmerston?  Lord  Palmerston  est 
impertinent,  mais  aux  impertinens  il  faut  le  succès,  sinon  les  impertiuens 
sont 

Honteux  comme  un  renard  qu'une  poule  aurait  pris. 

C'est  ce  qui  est  arrivé  cette  fois-ci  à  lord  Palmerston.  Son  impertinence  n'a  pas 
réussi ,  et  cela  grâce  au  bon  sens  et  à  la  bonne  foi  de  la  nation  anglaise.  Elle 
a  abandonné  son  ministre,  ou  du  moins  elle  lui  a  fait  sentir  qu'elle  ne  le  sou- 
tiendrait pas  dans  la  querelle  qu'il  s'était  faite  encore  une  fois  avec  la  France. 
Juste  expiation  de  l'amour  de  la  querelle!  Les  premières  fois,  l'Angleterre  a  pu 
croire  que  son  ministre  ne  se  querellait  qu'à  bonnes  enseignes;  mais  quand 
elle  a  vu  qu'il  se  querellait  toujours  et  avec  tout  le  monde,  elle  a  compris  que 
lord  Palmerston  ne  pouvait  pas  toujours  avoir  raison  contre  tout  le  monde. 
Une  fois  qu'il  s'est  senti  abandonné  par  l'opinion  de  l'Angleterre,  lord  Palmer- 
ston a  compris  qu'il  fallait  qu'à  tout  prix  il  se  réconciliât  avec  la  France.  De 
là  ses  empressemens  et  ses  câlineries.  Il  nous  cède  aujourd'hui  tout  ce  que 
nous  lui  demandions  au  commencement  du  débat;  il  cède  tout  ce  que  nous 
voudrons.  Quant  à  nous,  nous  gardons  une  altitude  froide  et  réservée,  et  nous 
avons  raison.  A  Dieu  ne  plaise  que  nous  conseillions  au  gouvernement  français 
d'être  impertinent  à  son  tour  avec  lord  Palmerston,  quoiqu'il  y  eût  plaisir  et 
justice!  nous  devons,  derrière  lord  Palmerston,  considérer  toujours  l'Angle- 
terre et  lui  savoir  gré  de  l'esprit  de  justice  qu'elle  a  montré  dans  cette  affaire; 
nous  devons  même,  nous  le  pensons,  attendre  la  discussion  qui  doit  avoir  lieu 
dans  le  parlement,  afin  de  mieux  voir  éclater  cet  esprit  d'équité  et  de  modéra- 
tion. C'est  là  la  satisfaction  que  nous  devons  obtenir  et  que  nous  préférons  aux 
satisfactions  empressées  que  nous  offre  lord  Palmerston.  Le  jugement  du  par- 
kment  anglais  sur  la  conduite  de  lord  Palmerston,  dût  ce  jugement  être  accom- 
pagné de  toutes  les  réserves  qu'impose  au  paidement  britannique  le  soin  de  la 
dignité  et  même  du  point  d'honneur  natiohal,  ce  jugement  est  pour  nous  une 
réparation  honorable  et  suffisante.  Sachons  donc  l'attendre,  puisque  lord  Pal- 
merston le  craint. 

Nous  ne  voulons  pas  finir  nos  réflexions  sans  exprimer  les  regrets  que  nous 
avons  sentis  en  apprenant  la  mort  du  général  de  Barrai,  mort  en  Afrique  dans 
une  expédition  contre  les  Arabes.  Le  général  de  Barrai  était  un  de  ces  hommes 
formés  à  cette  grande  école  de  guerre  et  de  gouvernement  que  le  destin  nous 
a  ouverte  en  Afrique,  et  d'où  sont  sortis  les  généraiLx  et  les  soldats  qui  ont 
sauvé  la  société  depuis  deux  ans.  Nous  suivons  avec  un  vif  intérêt  l'histoii'e  de 
l'Algérie,  et  nous  aimons  à  voir  s'y  former  une  secotnde  génération  d'officiers 
hardis  et  éclairés  qui  viendraient  à  leur  tour  au  secours  de  la  patrie,  s'U  en 
était  encore  besoin.  C'est  une  arrière-garde  qui  se  prépare  pour  la  défense  de 
la  société,  et  qui  s'instruit,  par  ses  luttes  contre  la  barbarie  d'avant  la  civilisa- 
tion, aux  luttes  qu'elle  aurait  à  soutenir  contre  la  barbarie  d'après  la  civilisa- 
tion, c'est-à-dire  contre  la  pire  de  toutes  les  barbaries. 

On  ne  s'attendait  guère  à  voir  revivre  en  plein  xix^  siècle,  et  au  milieu  de 
cette  civilisation  dont  nous  sommes  si  fiers,  les  mœurs  et  les  entreprises  des 
boucaniers.  L'Amérique  nous  ménageait  cette  surprise.  Le  10  mai  dernier,  les 
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paisibles  habitans  de  New-York,  en  passant  dans  la  rue  de  Nassaii,  virent  flotter 
au-dessus  des  bureaux  du  journal  le  Sun  un  immense  drapeau  formé  de  cinq 
bandes  horizontales,  trois  bleues  et  deux  blanches  alternées;  près  de  la  hampe 
était  un  triangle  rouge  ayant  au  milieu  une  étoile  blanche.  Sur  les  bandes 
blanches  du  drapeau  étaient  écrits  ces  mots  :  République  libre  de  Cuba.  Le 
même  jour,  le  Sun  faisait  distribuer  dans  New-York  un  numéro  qui  débutait 
par  un  article  de  quinze  lignes  imprimées  en  grandes  capitales,  avec  les  points 
d'exclamation  obligés  et  toutes  les  lioritures  typographiques  dont  les  journaux 
américains  ornent  leur  première  page,  quand  ils  ont  une  nouvelle  importante 
et  qu'ils  veulent  amorcer  les  acheteurs.  Cet  article  annonçait  que  le  général 
Lopez  venait  de  partir  potn-  arracher  Cuba  au  joug  espagnol,  que  tous  les  na- 
vires-de  l'expédition  avaient  réussi  à  mettre  à  la  voile,  et  devaient  croiser  en  ce 
moment  sur  les  côtes  de  Cuba;  que  la  vigilance  des  agens  espagnols  et  des  enne- 
mis de  la  liberté  de  Cuba  avait  été  déjouée  par  l'admirable  organisation  de  l'en- 
treprise; que  Lopez  se  bornait  à  faire  savoir  à  ses  amis  que  tout  allait  bien,  mais 
que  les  prochaines  nouvelles  feraient  connaître  le  succès  complet  de  l'expédition. 

L'apparition  de  cet  article  causa  une  grande  rumeur  dans  New-Y'ork.  Les 
confrères  du  Sun  n'hésitèrent  point  à  déclarer  sa  nouvelle  fausse,  et  l'accusèrent 
d'inventer  une  expédition  contre  Cuba,  comme,  il  y  a  dix  ans,  il  avait  inventé 
l'existence  des  habitans  de  la  lune.  Cependant  des  lettres  de  la  Nouvelle-Or- 
léans apprirent  que  le  général  Lopez  s'était  en  effet  embarqué  le  8  mai,  dans 
cette  ville,  avec  plusieurs  centaines  d'hommes,  et  que  le  consul  d'Espagne  avait 
inutilement  offert  six  mille  dollars  au  capitaine  de  navire  à  vapeur  qui  voudrait 
porter  une  lettre  à  la  Havane.  Les  journaux  de  Washington  arrivèrent  avec  la 
nouvelle  que  le  président,  au  sortir  d'une  entrevue  avec  le  ministre  d'Espagne, 
M.  Calderon  de  la  Barca,  avait  envoyé  chercher  au  temple,  au  milieu  de  l'of- 
fice divin,  malgré  la  solennité  du  dimanche,  le  ministre  des  finances,  M.  Me- 
redith,  et  avait  réuni  son  conseil  de  cabinet,  à  la  suite  duquel  des  ordres 
avaient  été  expédiés  à  toutes  les  autorités  maritimes  de  l'Union.  Us  publiaient 
en  même  temps  une  proclamation  "du  président,  flétrissant  en  termes  énergi- 
ques la  tentative  dirigée  contre  Cuba,  et  sommant  tous  les  bons  citoyens  d'y 
mettre  obstacle. 

Le  doute  n'était  plus  possible,  et  l'incrédulité  fit  place  à  une  sorte  de  stupeur. 
Les  révélations  d'ailleurs  affluaient.  On  se  souvint  alors  qu'à  plusieurs  reprises 
des  aventuriers  armés  s'étaient  rassemblés  à  Long-lsland,  en  face  de  New-York, 
et  s'étaient  embarqués  pour  la  Californie,  que  de  nombreuses  acquisitions 
d'armes  et  de  munitions  avaient  eu  lieu  avec  la  même  destination  apparente. 
On  apprit  que,  pendant  les  deux  semaines  précédentes,  plusieurs  navires  avaient 
quitté  la  Nouvelle-Orléans  à  destination  de  Chagres,  emportant  de  nombreux 
cmigrans,  mieux  poui'vus  d'armes  que  de  marchandises  ou  d'argent,  et  qui,  sous 
prétexte  de  se  rendre  à  Panama,  s'étaient  sans  doute  fait  transporter  à  un  lieu 
de  rendez- vous  ignoré,  lin  journal  de  la  Nouvelle-Orléans,  le  Delta,  tout-à-fait 
favoiable  à  l'expédition,  le  Sun  de  New-York,  qui  s'en  était  déclaré  l'organe 
officiel,  un  journal  espagnol  de  la  même  ville,  la  Verdad,  plein  d'une  orgueil- 
leuse confiance,  multipliaient  les  détails.  Le  Delta,  pour  donner  une  idée  du 
mystère  et  de  l'habileté  avec  lesquels  toute  l'entreprise  avait  été  conduite,  ra- 
contait que  plus  d'une  fois  un  navire  destiné  ù  faire  partie  de  l'expédition  était 
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(leuieiiré  déseil  jusque  div  minutes  avant  son  départ  et  sans  qu'un  seuUioniine 
se  montrât  même  sur  le  quai,  mais  qu'au  sifflet  du  capitaine,  plusieurs  cen- 
taines d'individus  étaient  accourus  de  toutes  les  maisons  voisines  du  quai  ou 
étaient  arrivés  en  canots,  et  que  le  temps  de  lever  l'ancre  avait  sufli  pour  rem- 
plir le  navire.  Les  mêmes  jouruau.v  ajoutaienl  que  l'expédition  se  conqxjsail  de 
quatre  régimens  formés  avec  les  anciens  soldais  de  la  guerre  du  Mexique,  et 
portant  les  noms  de  Louisiane,  Mississipi,  Kentucky  et  Tennessee,  suivant  l'ori- 
gine des  volontaires,  que  ses  forces  totales  ne  s'élevaient  pas  à  moins  de  dix  mille 
hommes,  que  son  débarquement  serait  le  signal  d'une  insurrection  générale  ù 
(hiba,  et  que  les  autorités  espagnoles,  prises  au  dépourvu,  ne  pouvaient  man- 
quer de  succomber. 

Les  débats  du  congrès,  la  question  de  l'esclavage,  la  Californie  elle-même, 
tout  pâlit  un  moment  devant  l'expédition  de  Cuba,  devenue  la  préoccupation 
de  tous  les  esprits.  Les  tètes  s'échautTèrent,  des  meetings  eurent  lieu  à  New- 
Vork  et  ailleurs  en  l'honneur  des  libérateurs  de  Cuba.  Quelques  journaux  ce- 
pendant eurent  le  courage  de  réprouver  énergiiiuemenl  l'expédition  et  de  la 
montrer  sous  son  vrai  jour,  c'est-à-dire  comme  une  agression  injustifiable 
contre  un  pays  ami  et  comme  un  véritable  acte  de  piraterie,  qui  entraînait  pour 
ses  auteurs  la  perte  de  leur  nationalité  et  la  pénalité  des  crimes  de  haute  tra- 
hison. La  plupart  des  feuilles  américaines  ne  partageaient  point  d'ailleurs  la 
confiance  du  Sun.  Les  nouvelles  de  la  Havane  apprenaient  en  eflet  que  le  ca- 
pitaine-général, loin  d'être  pris  au  dépourvu,  était  instruit  de  ce  qui  se  pré- 
parait, et  avait  des  moyens  de  résistance  plus  que  suffisans.  Il  avait  sous  ses 
ordres  au  moins  vingt  mille  hommes  de  troupes  régulières,  vieux  soldats  venus 
d'Espagne  et  choisis  avec  soin,  bien  vêtus,  bien  nourris,  recevant  une  paie 
triple  de  celle  du  soldat  anglais  et  double  de  celle  du  soldat  américain,  n'ayant 
par  conséquent  aucun  motif  d'être  infidèles  à  leur  dc^oir.  L'Ile  en  outre  était 
gardée  par  six  frégates,  et  l'on  y  attendait  de  jour  en  jour  le  comte  de  Mirasol, 
parti  de  Barcelone  au  commencement  d'avril  avec  deux  frégates  et  cinq  bâti- 
mens  de  guerre  à  vapeur  portant  six  mille  hommes  de  troupes  fiaîches.  Il  pa- 
raissait donc  évident  que  les  aventuriers  américains  recevraient  une  chaude 
réception,  et  les  journaux  des  Etats-Unis  blâmèrent  énergiquement  les  chefs  de 
l'expédition,  non  pas  d'avoir  formé  une  entreprise  digne  des  forbans  du  xvi^  siè- 
cle, mais  d'avoir  entraîné  à  une  perte  presque  certaine  tant  de  braves  gens  qui 
auraient  pu  faire  réussir  un  projet  mieux  combiné. 

Un  des  bateaux  à  vapeur  qui  font  le  service  entre  Chagres  et  New- York,  et 
qui  touchent  à  la  Havane,  YOhio,  arrive  bientôt  à  New- York,  et  son  capitaine 
déclare  n'avoir  pu  obtenir  la  permission  d'entrer  à  la  Havane,  ni  même  d'y  dé- 
barquer les  sommes  considérables  qu'il  avait  pour  plusieurs  négocians  de  cette 
place.  Il  ajoute  que  toutes  les  transactions  étaient  interrompues,  que  la  Havane 
était  en  état  de  siège  et  l'île  entière  en  état  de  blocus,  que  la  milice  était  sous 
les  armes,  et  qu'un  corps  de  troupes  régulières  était  dirigé  contre  Lopez,  qui, 
après  avoir  débarqué  à  Cardenas,  s'était  emparé  de  cette  ville,  et  marchait  sur 
Matanzas,  à  la  tête  de  deux  mille  hommes.  Cette  nouvelle,  sans  rendre  plus 
probable  le  succès  de  l'expédition,  donnait  à  croire  cependant  que  les  aventu- 
riers n'échoueraient  qu'après  une  lutte  sanglante.  On  était  loin  de  prévoir  le  dé- 
jiouemenl  ridicule  de  l'entreprise. 

TOME  VI.  7.5 
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Mais,  avant  lie  raconter  Tissue  de  cette  entreprise,  il  convient  peut-être  d'en 
faire  connaître  Torij^ine.  C'est  une  curieuse  histoii'e,  qui  nous  révèle  un  côté 
tout  nouveau  des  mœurs  américaines.  L'idée  première  de  l'expédition  a  été 
conçue,  il  y  a  trois  ans,  à  la  conclusion  de  la  paix  avec  le  Mexique.  Les  soldats 
licenciés  après  la  guerre  renoncèrent  avec  peine  à  un  métier  qui  leur  avait 
rapporté,  outre  une  paie  élevée,  d'abondantes  dépouilles.  On  en  vit  quelques- 
uns  émigrer  en  Californie,  d'autres  aller  vendre  leurs  services  dans  les  guerres 
civiles  de  l'Amérique  centrale;  d'autres,  au  nombre  de  plus  de  mille  et  sous  le 
eommandemcul  d'un  de  leurs  anciens  officiers,  se  mettre  à  la  solde  des  colons 
de  rVucatan,  incapables  de  réprimer  une  révolte  générale  des  Indiens.  Des  of- 
ficiers supérieurs,  et  entre  autres  le  général  Shields  et  le  colonel  Derussy,  con- 
çurent le  projet,  soit  de  ressusciter  la  guerre  avec  le  Mexique  par  un  nouveau 
démembrement  de  cette  république,  soit  de  conquérir  Cuba,  et  une  association 
se  forma,  sous  le  nom  de  les  Merles  et  les  Hiboux,  pour  organiser  une  expédi- 
tion militaire,  ou,  comme  disent  les  Américains  de  l'ouest  dans  leur  langage 
figuré,  une  chasse  au  buffle.  On  vit  donc  un  jour  paraître  simultanément  dans 
presque  tous  les  journaux  un  avis  signé  du  a  Grand-Scribe  des  Merles  et  des 
Hiboux,  »  Ce  personnage  inconnu  invitait  toutes  les  personnes  désireuses  de 
prendre  part  à  une  grande  chasse  au  buffle  dans  la  vallée  du  Rio-Grande  de 
lui  écrire  poste  restante  pour  lui  faire  connaître  leur  nom,  leur  résidence  et 
le  nombre  d'hommes  qu'elles  pourraient  conduire  à  la  chasse,  si  un  comman- 
dement leur  était  donné.  Le  but  ostensible  de  l'expédition  était  de  provoquer 
et  de  soutenir  un  mouvement  insurrectionnel  dans  les  provinces  septentrio- 
nales du  Mexique,  et  d'ériger  ces  provinces  en  un  état  indépendant,  sous  le 
nom  de  République  de  la  Sierra-Madre.  Le  but  réel  était  d'envahir  File  de 
Cuba.  Aucune  tentative  n'eut  lieu,  parce  que  le  général  Shields  fut  élu  séna- 
teur par  l'état  d'Illinois  et  abandonna  l'entreprise.  La  retraite  de  leur  chef  ne 
découragea  point  les  Hiboux;  ils  continuèrent  à  recruter  des  adhérens  dans 
toute  l'étendue  de  l'Union,  et  s'organisèrent  de  telle  sorte  qu'un  mot  d'ordre 
expédié  par  la  poste  put  en  une  semaine  réunir  sept  ou  huit  mille  hommes  sur 
un  point  quelconque  d'embarquement. 

Pendant  que  les  Hiboux  complétaient  leur  organisation,  une  autre  associa- 
tion se  formait  au  commencement  de  1849,  moitié  à  la  Nouvelle-Orléans  et 
moitié  à  New- York,  entre  des  Américains  propriétaires  de  plantations  à  Cuba, 
des  planteurs  mécontens  et  des  créoles  exilés  de  Cuba  pour  causes  politiques. 
L'association  avait  pour  chef  le  général  Lopez  et  pour  agent  principal  l'un  des 
propriétaires  du  journal  le  Sun  de  New-York,  M.  Moses  Beach,  qui  avait  rap- 
porté d'un  voyage  à  la  Havane  la  pensée  de  l'entreprise.  Des  enrôlemens  furent 
faits  à  la  Nouvelle-Orléans  et  à  New-York,  et  le  point  de  ralliement  était  une 
petite  île  appelée  Round-Island,  un  peu  au-dessous  de  la  Nouvelle-Orléans.  Déjà 
plusieurs  centaines  d'hommes  et  trois  navires  à  vapeur  étaient  réunis  à  Round- 
Island,  lorsque  deux  navires  de  guerre  vinrent  bloquer  l'île  et  obliger  les  aven- 
turiers à  se  disperser.  En  même  temps,  le  président  faisait  saisir  à  New- York 
deux  navires  frétés  par  eux. 

Les  Hiboux  désavouèrent  toute  participation  à  l'entreprise  manquée.  De  son 
côté,  Lopez  laissa  dire  qu'il  renonçait  désormais  à  ses  projets,  et  que  les  3  mil- 
lions dépensés  inutilement  avaient  épuisé  les  ressources  de  ses  amis.  Néanmoins 
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les  chefs  des  deux  associations  entrèrent  en  pourparlers,  et  convinrent  bientôt 
de  réunir  leurs  fonds  et  leurs  forces  et  de  reprendre  à  frais  connmins  le  projet 
d'envahir  Cuba.  La  junte  directrice  fut  établie  à  la  Nouvelle-Orléans,  sous  la 
présidence  de  Lopez.  Celui-ci  est  un  homme  jeime  encore.  Il  est  né  à  Caracas, 
dans  le  Venezuela.  Il  avait  quinze  ans,  quand  les  colonies  espagnoles  se  soule- 
vèrent contre  la  métropole;  il  s'enrôla  aussitôt  et  prit  parti  pour  l'Espagne.  II 
s'acquit  promptemont  une  assez  belle  répulatiim  militaire,  et  parvint  au  grade 
d'ofticier-général.  Quand  l'Espagne  fut  obligée  de  reconnaître  l'indépendance 
de  ses  colonies,  elle  récompensa  magnifiquement  les  services  de  Lopez  en  lui 
accordant  de  grandes  concessions  de  terres  à  Cuba  et  le  litre  de  sénateur.  Lopez 
jouissait  de  sa  fortune  depuis  plusieurs  années,  lorsqu'une  sorte  d'agitation  fut 
organisée  à  Cuba  pour  arracher  au  gouvernement  espagnol  l'abandon  de  pres- 
que toute  son  autorité  sur  l'île,  et  surtout  l'abandon  des  droits  de  douane  qu'il 
perçoit.  Lopez  se  mit  à  la  tête  de  ce  mouvement,  fut  envoyé  en  députation  à 
Madrid,  et,  au  retour  de  ce  voyage  inutile,  se  jeta  dans  une  conspiration  qui 
le  fit  expulser  de  Cuba.  C'est  alors  qu'il  a  juré,  dit-on,  de  consacrer  sa  fortune 
et  sa  vie  à  enlever  à  l'Espagne  la  reine  des  Antilles. 

A  coté  de  Lopez  se  trouvaient  dans  la  junte  un  riche  Havanais  réfugié,  nommé 
Gonzalez,  le  général  Henderson,  qui  a  commandé  les  milices  du  Mississipi,  et 
qui  a  représenté  cet  état  au  sénat  de  Washington,  M.  D.-J.  Ségur,  l'un  des 
propriétaires  du  journal  le  Delta,  et  enfin  le  grand-scribe  des  Hiboux.  Une  se- 
conde junte  fut  établie  à  New-York;  elle  avait  pour  membre  principal  Moses 
Beach,  rédacteur  du  Sun,  et  pour  secrétaire  M.  Tolon,  rédacteur  du  journal  la 
Verdad,  fondé  par  les  Havanais  réfugiés  aux  États-Unis.  Les  autres  membres 
n'en  sont  pas  encore  connus,  attendu  que  les  actes  de  la  junte  de  New-York 
n'ont  porté  que  la  signature  du  secrétaire.  L'entreprise  fut  organisée  sur  Té- 
chelle  la  plus  vaste.  Aussitôt  après  l'établissement  du  gouvernement  provisoire 
dont  Lopez  aurait  été  président,  les  colonels  de  l'expédition  devaient  recevoir 
.■J0,000  dollars,  les  capitaines  10,000  et  les  lieutcnans  5,000.  Des  concessions  de 
terres  étaient  garanties  à  tous  les  officiers  et  soldats;  on  ne  s'étonnera  pas  que 
des  promesses  semblables  aient  séduit  beaucoup  d'aventuriers,  lorsque  des 
hommes  distingués  des  États-Unis  s'y  sont  laissé  prendre.  Le  colonel  O'Hare 
du  Kentucky  et  le  colonel  White  de  la  Louisiane  avaient  accepté  des  comman- 
demens  sous  Lopez,  et  l'un  des  lieutcnans  du  général  Taylor  dans  la  guerre 
du  Mexi({ue,  le  général  Quitman,  en  ce  moment  gouverneur  du  Kentucky,  s'é- 
tait engagé  à  donner  sa  démission  et  à  aller  prendre  la  direction  des  opérations 
militaires  aussitôt  que  Lopez  se  serait  établi  sur  un  point.  Il  s'était  engagé  en 
outre  à  emmener  avec  lui  un  corps  de  réserve,  levé  parmi  ses  compatriotes  et 
ses  anciens  compagnons  d'armes.  Enfin  on  assure  que  l'un  des  membres  du 
cabinet,  M.  Crawford,  ministre  de  la  guerre,  sans  être  dans  le  secret  du  com- 
plot, était  tout-à-fait  favorable  à  l'entreprise. 

C'est  le  8  mai  que  Lopez  quitta  la  Nouvelle-Orléans  avec  près  de  six  cents 
hommes  sur  le  navire  à  vapeur  la  Créole.  Il  se  dirigea  sur  l'île  de  Contoy  qui, 
avec  l'île  de  Las  Mugeres  ou  des  Femmes,  est  située  à  la  pointe  septentrionale 
de  l'Yucatan  :  en  prenant  cette  route,  il  était  certain  d'éviter  la  croisière  établie 
par  les  Espagnols  entre  la  Havane  et  la  pointe  de  la  Floride.  On  ne  sait  s'il  n'a 
pas  trouvé  à  ffte  de  Contoy  les  navires  qui  devaient  l'y  avoir  précédé,  ou  s'il  les 
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;i  dirigés  sur  d'autres  points;  toujours  est-il  (}ue  la  Créole  parut  seule,  le  lu  niiii, 
à  trois  heures  du  matin,  devant  la  petite  ville  de  Cardenas,  située  à  quatre- 
vingt-dix  milles  de  Matanzas  .  c'est  une  ville  ouverte  dont  le  commandant,  don 
Florencio  Ceruti,  n'avait  à  sa  disposition  que  dix-sept  hommes  de  troupes  ré- 
"ulières.  Les  aventuriers,  à  peine  déharqués,  assaillirent  la  prison  qu'ils  prirent 
pour  une  caserne,  el,  après  avoir  chassé  à  coups  de  fusil  les  gardiens,  ils  mi- 
rent les  détenus  en  liberté.  Le  conmiandant  accourut  avec  ses  soldats,  que  Lopez 
voulut  haranguer,  et  qui  répondirent  par  une  décharge;  les  Espagnols,  en  pré- 
sence de  leur  infériorité  numérique,  se  retranchèrent  dans  la  maison  du  gou- 
verneur, à  laquelle  les  Américains  mirent  le  feu;  ils  se  retirèrent  alors  suc- 
cessivement dans  trois  maisons  d'où  le  feu  les  chassa.  Cernés  enlin  dans  la 
quatrième  et  à  bout  de  munitions,  ils  furent  obligés  de  se  rendre. 

Lopez  fit  occuper  alors  les  bàlimcns  de  la  douane,  et  se  saisit  de  aO,UUU  dol- 
lars qu'il  trouva  dans  la  caisse  du  percepteur.  Les  habitans  de  Cardenas  s'é- 
taient réfugiés  partie  à  bord  des  navires  en  rade,  partie  dans  la  campagne;  les 
détenus  mis  en  liberté  par  les  aventuriers  avaient  eux-mêmes  refusé  de  se 
joindre  aux  Américains.  Lopez  envoya  une  partie  de  ses  gens  pour  pousser  uni- 
reconnaissance  au  dehors  de  la  ville,  et  pour  enlever  les  rails  du  chemin  de  fer 
de  Matanzas;  mais  ils  furent  rencontrés  par  le  commandant  de  la  ville  voisine, 
qui  accourait  à  la  tête  de  ^lngt  lanciers  et  d'une  trentaine  de  paysans  à  cheval, 
qui  les  chargea  et  les  repoussa  dans  la  ville.  Déjà  les  aventuriers  avaient  perdu 
courage.  Lopez  leur  avait  promis  que  tout  le  pays  se  soulèverait  à  leur  appro- 
che, et  que  les  soldats  espagnols  eux-mêmes  se  joindraient  à  eux.  Loin  de  là, 
les  habitans  prenaient  la  fuite,  et  les  soldats  les  accueillaient  à  coups  de  fusil. 
Ils  devaient  s'attendre  à  voir  arriver  d'heure  en  heure  sous  les  murs  de  Car- 
denas le  gouverneur  de  Matanzas  avec  des  régimens  de  troupes  régulières,  el 
à  voir  entrer  dans  le  port  quelqu'un  des  bàtimcns  de  la  croisière  espagnole.  Ils 
exigèrent  donc  un  rembarquement  immédiat,  et,  avant  l'expiration  de  vingt - 
quatre  heures,  ils  étaient  remontés  à  bord  de  la  Créole.  Ce  bâtiment  ne  tarda 
pas  à  être  poursuivi  par  le  bateau  à  vapeur  espagnol  le  Pizarro,  qui  lui  donna 
vivement  la  chasse;  mais  la  Créole  réussit  à  atteindre  la  pointe  de  la  Floride  et 
à  se  jeter  dans  le  port  de  Key-West.  Les  douaniers  américains  se  saisirent  aus- 
sitôt du  navire,  et  s'engagèrent  à  le  remettre  au  premier  navire  de  guérie 
américain  qui  se  présenterait.  Sur  cette  assurance,  le  Pizarro  consentit  à  ne 
point  saisir  la  Créole  dans  les  eaux  américaines,  et  reprit  la  mer.  Au  milieu  de 
la  confusion  produite  par  l'entrée  simultanée  des  deux  navires  dans  le  port, 
Lopez  el  son  aide-de-camp  Sanchez-Iznaga  s'étaient  jetés  dans  un  canot  el 
avaient  pu  se  faire  conduire  à  bord  du  pa(|uebot  l'Isabelle,  alors  en  relâche  à 
Key-West,  et  qui  les  transporta  à  Savannah. 

A  peine  arrivés  dans  cette  ville,  tous  deux  furent  arrêtés  par  le  marshal  des 
États-l'nis,  qui  demanda  au  juge  du  district  l'autorisation  de  les  emprisonner; 
mais,  comme  le  marshal  ne  pouvait  produire  aucun  témoin  qui  déposât  des  faits 
dont  Lopez  et  Iznaga  s'étaient  rendus  coupables,  le  juge  ordonna  leur  mise  eu 
liberté.  Quoiqu'il  fût  déjà  plus  de  minuit,  une  foule  Innombrable  encombrait 
le  prétoire;  elle  accueillit  la  décision  du  juge  par  des  acclamations,  et  elle  rc- 
conduisil  Lopez  en  triomphe  à  son  hôtel.  Bien  plus,  Lopez  dut  paraître  sur  le 
i)alcon  et  haranguer  la  nuillilude.  11  déclara,  au  milieu  des  applaudissemens. 
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(lifil  ne  rcnonrait  point  à  son  entroprisf,  et  qn'il  continuerait  do  poursuivre 
par  tous  les  moyens  rattranchissenient  de  Cuba.  Le  lendemain  il  partait  pour 
Mobile  et  la  Nouvelle-Orléans. 

Pendant  que  Lopez  recevait  une  ovation  populaire  pour  des  actes  de  brigan- 
dage et  de  piraterie ,  que  devenaient  ses  couipaunous?  In  certain  nombre 
d'entre  eux  étaient  restés  au  pouvoir  des  liabitans  de  Cardenas.  Lopez,  quel- 
ques heures  après  s'êli'e  rembarqué,  avait  renvoyé  à  Cardenas,  sur  un  bateau 
pêcheur  qu'il  rencontra,  le  conunandant  et  deux  officiers  espagnols,  à  la  condi- 
tion de  s'interposer  en  faveur  des  Américains  prisonniers.  On  ne  sait  quel  a  été 
le  résultat  de  cette  intervention.  La  frégate  à  vapeur  le  IHzarru  a  pris  et  con- 
duit à  la  Havane  un  brick  et  un  trois-màts  qui  faisaient  partie  de  rexpéchtion. 
Le  capitaine-général,  après  avoir  fait  décimer  les  équipages,  a  donné  ordre  de 
les  enfermer  au  château  de  Moro,  qui  défend  le  port  de  la  Havane.  Enfin  il  pa- 
raît qu'un  millier  d'hommes  a  débarqué  le  20  mai  à  San-Antonio.  On  ignore 
s'ils  se  sont  avancés  dans  les  terres,  s'ils  ont  été  prévenus  à  temps  de  la  déroute 
de  Lopez,  et  s'ils  ont  réussi  à  se  rembarquer. 

Voilà  les  détails  connus  de  celle  expédition,  si  complètement  en  dehors  de 
nos  mœurs  et  de  nos  idées.  L'enquête  judiciaire  ordonnée  par  le  président  Tav- 
lor  contre  ceux  qui  ont  dirigé  et  favorisé  l'entreprise  jettera  sans  doute  de 
nouvelles  lumières  sur  le  complot  et  en  dévoilera  toutes  les  ramifications.  Les 
journaux  de  New- York  citent  des  négocians  dont  les  uns  ont  risqué  toute  leur 
fortune,  dont  les  autres  ont  aventuré  jusqu'à  800,000  francs  dans  cette  entre- 
prise de  piraterie  gigantesque;  mais  cela  ne  suffit  point  à  expliquer  l'origine 
des  sommes  énormes  qui  ont  dû  être  englouties  dans  l'expédition.  D'où  pro- 
vient cet  argent? 

Ce  n'est  pas  là  d'ailleurs  la  question  la  plus  curieuse.  Existe-t-il  déjà  aux 
États-Unis  cette  classe  d'aventuriers  et  de  soldats  mercenaires  qui  ont  été  le 
fléau  des  républiques  de  la  Grèce,  de  Carthage  et  enfin  de  Rome  elle-même? 
Quelle  est  ou  la  probité  ou  la  faiblesse  d'un  gouvernement  sous  les  yeux  du- 
quel une  expédition  de  boucaniers  peut  s'organiser  paisiblement  pendant  des 
années  entières,  et  qui  ne  peut  empêcher  qu'il  sorte  de  ses  ports  des  milliers 
de  pirates?  Quelle  est  la  moralité  d'une  nation  où  des  flibustiers  obtiennent 
les  sympathies  de  la  multitude,  les  encouragemens  de  la  presse,  le  concours 
des  magistrats,  des  officiers,  des  législateurs,  et  même  des  membres  du  gou- 
vernement? C'est  là  un  curieux  sujet  d'études  pour  qui  voudrait  rechercher 
l'iufluence  de  la  démocratie  sur  les  mœurs  politiques  d'un  pays. 


L'intérêt  de  la  frange  dans  la  question  du  sciiLESvviG-noLSTEm  (1).  — 
Parmi  les  singularités  de  ce  temps-ci,  l'histoire  enregistrera  certainement  le 
démêlé  que  les  révolutions  d'Allemagne  ont  fait  naître  entre  la  Prusse  et  le  Da- 
nemark. Un  gouvernement  étranger,  ime  royauté  intéressée  au  maintien  de 
l'ordre  en  Europe,  se  faisant  ouvertement,  les  armes  à  la  main,  l'auxihaire  et, 
peu  s'en  faut,  l'humble  servante  de  sujets  en  révolte  contre  leur  légitime  sou- 

(l)  Brochure  in-8°;  Paris,  cliez  Fimiii  DiJol. 
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vcrain,  c'est  là  un  de  ces  spcclacles  qui  feraient  douter  que  la  civilisation  ait 
en  rien  contribue  au  progrès  de  la  morale  politique.  Quand  cessera  ce  diflé- 
rend,  qui,  depuis  deux  ans,  tient  en  péril  Texistence  du  Danemark  et  Téquilibre 
de  TEurope  septentrionale?  Tous  les  essais  que  le  cabinet  de  Copenhague  a 
tentes  jusqu'à  ce  jour  pour  ajdanir  les  difficultés  en  sauvegardant  son  droit 
-•ont  échoué  par  suite  du  mauvais  vouloir  du  cabinet  prussien.  Les  .\llcmands 
des  duchés,  se  sentant  appuyés  par  la  présence  de  l'armée  prussienne  et  par  la 
complicité  des  généraux  qui  la  commandent,  sont  restés  sur  le  pied  de  guerre, 
dans  l'attitude  de  la  provocation.  Plusieurs  fois  ils  ont  annoncé  l'intention  de 
traiter  directement  avec  le  gouvernement  danois.  Celui-ci  s'y  est  toujours  prêté 
avec  une  complaisance  exemplaire  qu'il  aurait  pu  très  justement  refuser  à  des 
sujets  rebelles.  Tout  récemment  encore  il  est  entré  en  pourparlers  avec  les 
hommes  de  confiance  députés  à  Copenhague  par  les  Allemands  des  duchés;  mais 
les  diplomates  de  l'insurrection,  pleins  de  l'idée  qu'ils  ont  den'ière  eux  la 
Prusse,  ont  continué  d'afficher  des  prétentions  inacceptables.  Le  but  de  leurs 
propositions  était  toujours  d'obtenir  l'organisation  en  commun  des  deux  duchés 
sur  un  principe  d'autonomie  limitée  seulement  par  l'union  personnelle  aACc 
la  dynastie  danoise,  afin  d'arriver  plus  sûrement  par  là  à  l'indépendance  ab- 
solue. En  un  mot,  ils  n'avaient  renoncé  à  aucune  de  leurs  primitives  prétentions. 

C'est  donc  avec  raison  que  le  gouvernement  danois  vient  encore  une  fois  de 
repousser  des  propositions  qu'il  ne  pouvait  accepter  ni  sans  humiliation  ni  sans 
péril.  Aussi  bien ,  depuis  quelques  semaines,  les  rebelles  du  Holstein  semblent 
avoir  repris  une  nouvelle  hardiesse.  Le  concours  que  la  Prusse  ne  cesse  de  leur 
prêter  ranime  leurs  espérances,  et,  loin  d'être  disposés  à  céder,  ils  redoublent 
de  zèle  pour  agiter  l'opinion  en  leur  faveur,  au  dehors  comme  au  dedans.  Par- 
ticulièrement blessés  de  la  sympathie  avec  laquelle  la  cause  du  Danemark  a  été 
accueillie  en  France,  soit  par  le  gouvernement,  soit  par  la  presse,  mécontens 
de  n'avoir  rencontré  nulle  part  de  sentimens  pareils,  malgré  une  prodigieuse 
dépense  de  brochures,  traduites  en  français  pour  notre  usage,  ils  ont  depuis 
quelque  temps  entrepris  une  nouvelle  campagne  en  envoyant  à  Paris  l'un  de 
leurs  principaux  publicistes,  M.  Schleiden 

M.  Schleiden,  dont  la  modestie  s'est  cachée  sous  le  voile  de  l'aiionyme,  est 
surtout  préoccupé  de  prouver  que  l'insurrection  des  duchés  ressemble  à  celle 
de  la  Belgique  en  1831,  et  que  la  France  a  intérêt  à  prendre,  comme  elle  le  fit 
alors,  le  parti  du  peuple  soulevé.  Il  commence  par  affirmer  compendieusement 
que  le  Danemark  aurait  lui-même  provoqué  la  révolte  en  annonçant  le  projet 
de  dénationaliser  les  Allemands  des  duchés;  mais  on  sait  que  l'agitation  d'où  est 
née  cette  révolte  existait  et  se  produisait  ouvertement  bien  avant  que  les  ré- 
volutions de  France  et  d'Allemagne  vinssent  donner  aux  chefs  du  parti  alle- 
mand la  hardiesse  de  se  jeter  dans  la  lutte.  On  sait,  pai'  la  correspondance  du 
duc  d'Augustenbourg  et  de  son  frère,  avec  quelle  joie  ils  accueillirent  la  nou- 
velle des  événemens  qui  allaient  leur  fournir  une  si  belle  occasion  d'agir;  on 
.se  rappelle  «pie  le  gouvernement  danois,  bien  loin  de  s'être  rendu  coupable  de 
quelque  allrcux  projet  de  centralisation  et  d'unité,  a  bien  plutôt  mérité  le  re- 
proche ^'une  trop  longue  complaisance  pour  les  fonctionnaires  publics  nommés 
par  lui,  et  qui,  dans  les  duchés,  avaient  pris  ouvertement  le  parti  de  l'oppo- 
sition, La  patience  du  gouvernement  n'élait-elle  pas  allée  au  point  que  les 
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populations  danoises  avaient  (ini  par  concevoir  des  alarmes,  et  que  les  paysans 
du  Schleswig  septentrional,  en  même  temps  que  la  bourgeoisie  de  Copenhague, 
avaient  cru  devoir  avertir  la  royauté  et  la  solliciter  de  prendre  des  mesures 
pour  prévenir  la  dissolution  du  royaume?  Enfin  la  révolte  qui  éclata  le  23  mars 
à  Kiel  n'a-t-elle  pas  été  spontanée? 

Les  fauteurs  de  ce  mouvement  ont  essayé  de  le  justifier;  ils  ont  répété  ce 
qu'ils  avaient  dit  dès  Torigine,  pour  soulever  le  peuple,  que  le  roi  de  Dane- 
mark, dominé  par  le  pai'li  danois,  avait  cessé  d'être  libre,  qu'un  coup  d'état 
menaçait  de  frapper  les  duchés,  qu'ils  n'avaient  voulu  que  prendre  leurs  pré- 
cautions pour  l'empêcher.  Ces  craintes  étaient  simulées  :  ce  n'était  pas  au  mo- 
ment où  le  mot  de  liberté  mettait  l'Europe  en  feu,  ce  n'était  pas  au  commen- 
cement d'un  règne  qui  s'annonçait  de  lui-même  sous  les  couleurs  les  plus 
libérales,  que  le  gouvernement  danois,  la  veille  tolérant  jusqu'à  l'imprudence, 
pouvait  avoir  le  projet  de  porter  atteinte  à  la  situation  des  duchés.  Il  faut  donc 
que  les  gens  du  Schleswig-IIolstcin  se  résignent  à  être  tenus  pour  des  insurgés; 
c'est  le  nom  sous  lequel  ils  sont  destinés  à  figurer  dans  l'iiistoire  confuse  et 
vulgaire  de  ce  temps  :  encore  seront-ils  rangés  parmi  ceux  qui  auront  montré 
le  moins  d'originalité  et  de  vigueur. 

Voilà  les  hommes  pour  lesquels  l'écrivain  anonyme  conseille  à  la  France 
d'oublier  ses  traditions  d'amitié  envers  le  Danemark.  M.  Schleiden  professe  un 
grand  dédain  pour  la  politique  de  sentiment;  il  semble  ne  pas  comprendre  que 
l'on  s'intéresse  à  un  petit  état  qui  ne  peut  jouer  dans  le  monde  qu'un  rôle  se- 
condaire. Il  oublie  que  ce  pays  renferme  une  des  populations  les  plus  braves 
et  les  plus  éclairées  de  l'Europe  Ne  parlons  point  du  sang  que  le  Danemark  a 
loyalement  versé  au  temps  de  l'empire  français,  et  de  celui  qu'il  a  prodigué 
avec  un  enthousiasme  chevaleresque  dans  sa  dernière  guerre  contre  l'Alle- 
magne. N'a-t-il  pas  brillé  aussi  dans  les  arts?  n'a-t-il  pas  enfanté  le  second  des 
sculpteurs  de  ce  siècle  et  l'un  des  poètes  les  plus  harmonieusement  inspirés  de 
notre  époque?  Mais,  sans  parler  des  raisons  de  sentiment  qui  rendent  le  Dane- 
mark digne  de  toute  l'attention  de  la  France,  les  raisons  politiques  qui  militent 
en  sa  faveur  ne  sont  pas  moins  évidentes.  Copenhague  occupe  dans  le  nord 
une  position  analogue  à  celle  de  Constantinople  en  Orient.  Il  importe  donc  que 
ces  points  stratégiques  soient  maintenus  en  la  puissance  d'états  qui  ne  soient  ni 
assez  forts  pour  en  abuser,  ni  assez  faibles  pour  les  laisser  tomber  en  des  mains 
plus  redoutables.  Ces  considérations  empruntent  une  force  nouvelle  à  la  situa- 
tion particulière  que  les  traités  de  1813  ont  faite  à  la  France  sur  le  Rhin.  En 
supposant  que  ces  traités  dussent  être  améliorés  dans  un  esprit  plus  favorable 
aux  idées  de  race,  ces  changemens  devraient-ils  avoir  lieu  d'abord  en  faveur 
de  l'Allemagne  au  profit  de  laquelle  les  conventions  de  tSla  ont  été  faites?  La 
France  n'aurait-elle  pas  le  droit  d'entraver  ces  modifications  jusqu'au  moment 
où  elle  serait  en  mesure  de  trouver  de  son  côté  des  dédommagemens?  Pour  que 
l'Allemagne  soit  autorisée  à  s'annexer  de  nouveaux  territoires  au  nom  de  l'idée 
de  nationalité,  il  faut  que  la  France  puisseelle-môme  jouir  du  bénéfice  de  cette 
idée  :  c'est  un  principe  du  droit  des  gens;  les  traités  ne  peuvent  pas  être  changés 
au  profit  de  ceux  en  faveur  desquels  ils  ont  déjà  été  établis  :  or  la  France,  tout 
en  détestant  les  traités  de  1815,  suivant  l'expression  de  M.  Thiers,  les  observe; 
bien  qu'un  manifeste  fameux  les  ait  déclarés  nuls  en  droit,  ils  existent  encore 
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de  fait;  ils  sont  encore  la  règle  des  rappoi-ts  internationaux,  et  nous  seuiblons 
encore  loin  du  temps  où  ils  pourront  être  Inisés  et  refondus.  Certes  rAllemagne 
n'est  point  disposée  à  renoncer  à  son  empire  sur  la  rive  gauche  du  iUiin;  pour- 
(juoi  donc  le  veut-elle  étendre  dans  le  Schleswig?  La  France  ne  peut  pas  le  per- 
mettre, sans  faire  une  complète  abnégation  de  ses  intérêts  et  de  ses  droits. 

M.  Schleiden  semble  attacher  une  grande  importance  à  infirmer  la  garantie 
de  possession  accordée  parla  France  au  roi  de  Danemark  en  1720.  Comment, 
dit-il,  recom-ir  à  des  argumens  de  cette  date?  On  pourrait  trouver  robjection 
étrange  de  la  part  d'un  publiciste  et  d'un  parti  qui,  pour  principale  pièce  h 
l'appui  de  leurs  prétentions,  n'ont  encore  allégué  que  des  chartes  du  xiv"  et 
du  xv"  siècle;  mais,  sans  remonter  jusqu'à  la  garantie  très  sérieuse  et  très 
valable  de  1720,  nous  trouverions  dans  les  traités  de  1815  eux-mêmes  de 
l)onncs  raisons  de  vouloir  le  maintien  de  l'unilé  danoise.  C'est  bien  le  moins 
<jue  nous  ayons  en  ce  point  le  bénéfice  d'ari'angcmens  qui,  à  tant  d'autres 
égards,  nous  sont  onéreux.  Le  doute  est  impossible;  les  faits  parlent  d'eux- 
mêmes  et  avec  une  telle  évidence,  que  la  division  des  partis,  si  féconde  en 
dissidences  de  toute  nature,  ne  saurait  elle-même  créer  à  ce  sujet  de  diver- 
gences d'opinions.  Aussi  est-ce  là  peut-être  la  seule  question  sur  laquelle  tous 
les  esprits  se  soient  entendus  au  nîilieu  de  nos  querelles  intestines,  et,  en  dépit 
de  l'influence  que  les  écrits  de  M.  Schleiden  auront  pu  exercer  sur  quelques 
écrivains  obscurs,  espérons  ijue  la  même  unanimité  subsistera  jusqu'à  la  solu- 
tion du  dillérend. 

SouvEMRS  DE  l'annee  1848,  par  Fanny  LewaXd  {Erinnerungen  aus  dem  lahrc 
1848)  (1),  —  Ce  livre,  malgi'é  son  titre,  n'est  point  à  proprement  parler  un 
livre  de  politique.  M"*"  Fanny  Lewald  est  une  personne  d'un  sens  très  vif  et 
presque  toujours  très  droit,  qui,  ne  visant  point  à  régenter  le  monde,  s'est 
trouvé  l'esprit  assez  dégagé  pour  le  regarder  marcher  avec  quelque  sang-froid 
dans  cette  mémorable  année  1848,  où  tant  de  gens  s'étaient  donné  la  mission 
de  le  conduire. 

La  nouvelle  de  la  révolution  du  24  février  l'a  surprise  à  Brème;  elle  est  ve- 
ime  voir  à  Paris  les  débuts  de  la  république,  mais  sans  oublier  d'admirer  en 
passant  le  carnaval  de  Cologne  et  les  charrnans  paysages  que  le  chemin  de  fer 
traverse  entre  Verviers  et  Liège.  A  Paris,  elle  se  laisse  bien  un  peu  enguirlan- 
der par  les  airs  chevaleresques  des  héros  de  barricades  qui  tendent  la  main  aux 
belles  dames  pour  les  aider  à  monter  sur  leurs  pavés,  et  elle  n'est  pas  tout- 
à-fait  exempte  d'un  des  sentimens  les  plus  curieux  (jui  aient  caractérisé  l'hé- 
bétement universel  de  ce  temps -là,  je  veux  parier  de  la  singulière  reconnais- 
sance dont  les  citoyens  paisibles  honoraient  leurs  concitoyens  qui  ne  l'étaient 
point,  parce  que  ces  derniers,  à  condition  toutefois  d'être  les  maîtres,  dai- 
gnaient ne  pas  décréter  le  pillage  et  la  guillotine.  Sauf  ces  faiblesses  dont  l'ex- 
pression ne  manque  pas  de  pitpiant  sous  la  plume  d'une  étrangère,  M"*^  Lewald 
reste  d'ordinaire  assez  à  court  d'enthousia^me;  on  dirait  Tallitude  d'un  soldat 
l'arme  au  pied  devant  une  extravagante  fantasia.  En  sa  qualité  de  femme  de 
bîllres,  elle  a  cependant  l'occasion  et  même  quelquefois  l'obligation  de  frayer 

(1)  2  vol.  Uruuswick,  clioz  Fréciéilc  Viewcy.  1S50.  —  Paris,  tlio/  I".  Klincksi(.'l<,  rue 
de  Lille,  11. 
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avec  ses  sœurs,  et  quelquos-unos  ont  compté  parmi  les  exaltés  de  l'époque. 
M""  I^ewald,  qui  est  très  polie  et  ne  paraît  pas  tenir  l)eaucoup  à  se  procurer 
<!cs  inimitiés  littéraires,  enregistre  avec  une  coiu'toisie  particulière  les  visites 
qu'elle  rend  aux  muses;  mais  c'est  tont,  et  sa  courtoisie  récliaufVe  aussi  mé- 
diocrement qu'il  sit'd  à  (pielqu'ini  qui,  dans  l'intervalle  de  ces  solennelles  ren- 
contres, a  causé  une  iieure  ou  deux  avec  Henri  Heine. 

Survient  la  révolution  du  18  mars  à  Berlin,  et  IM""  Lewald  s'empresse  de  re- 
iiagner  ses  pénates  pour  observer  encore  sur  ce  nouveau  théâtre  le  crrand  trem- 
!)lenient  de  t(!rre  qui  secoue  l'iùu'ope.  Là  seulement  ses  observations  devien- 
nent moins  désintéressées  et  son  humeur  moins  égale.  M"''  Lewald  appartient 
à  double  titre,  par  son  talent  et  par  son  origine,  à  une  catégorie  justement 
célèbre  dans  la  société  berlinoise;  elle  est  une  de  ces  juives  spirituelles  et  let- 
trées qui,  depuis  la  tin  du  dernier  siècle,  ont  toujours  eu  dans  cette  société  une 
place  aussi  originale  (jue  brillante.  Les  juifs,  (pii  ont  fourni  tant  (riUustiations 
à  la  Prusse  taudis  que  la  Pi'usse  s'obstinait  à  leur  refuser  tous  les  droits,  se 
sont  nécessairement  rangés  de  bonne  heure  dans  le  camp  libéral  :  les  auteurs 
du  mouvement  d'opposition  qui  date  de  1840  furent,  en  première  ligne,  deux 
israëlites,  M.  Jacoby  et  M.  Henri  Simon.  Celte  opposition  a  été  trop  souvent 
justiliée  par  les  caprices  et  par  les  chimères  d'un  absolutisme  où  il  y  avait  tou- 
jours plus  d'imagination  que  d'autorité;  mais  elle  n'a  pas  su  se  défendre  elle- 
même  contre  la  pression  brutale  de  la  démagogie,  et  elle  a  plus  d'une  fois  pac- 
tisé ou  capitulé  avec  l'émeute.  Les  opinions  tiès  nettement  libérales  de  M""  Le- 
wald se  ressentent  de  cet  inconvénient.  Je  lui  pardonne  de  grand  cœur  le  peu 
de  goût  qu'elle  manifeste  pour  la  permanence  du  régime  de  l'état  de  siège  et 
pour  le  retour  du  gouvernement  paternel  et  chrétien,  tel  que  le  professent,  à 
Potsdam,  les  artistes  en  moyen-àge.  Je  ne  voudrais  pas  que  cette  aversion 
bien  naturelle  la  jetât  dans  les  thèses  rebattues  de  l'extrême  démocratie.  Elle 
n'y  tombe  jamais  à  propos  de  nous;  elle  y  tombe  parfois  à  propos  de  son  pays; 
elle  se  souvient  trop  des  griefs  de  sa  race  et  peut-être  donne-t-elle  plus  raison 
qu'elle  ne  devrait  et  même  ne  voudrait  à  ces  conservateurs  bornés  qui,  dit-elle, 
accusent  les  juifs  d'avoir  causé  tout  le  tapage  en  Allemagne  pour  satisfaire  dos 
ambitions  et  des  mécontentemeus  de  litterat. 

Je  reproche  donc  à  M"*'  Lewald  d'être  trop  juive  en  ce  sens-là;  je  dois  aussi 
lui  reprocher  d'avoir  été  d'autre  part  trop  allemande  dans  quelques-unes  de 
ses  appréciations  d'ailleurs  très  générales  au  sujet  des  affaires  courantes.  Je  le 
répète,  la  politique  n'est  pas  le  fond  de  son  livre;  l'auteur  n'a  pas  le  tort  de 
monter  en  chaire,  et  on  lui  devine  un  esprit  trop  juste  pour  ne  point  l'arrêter 
à  temps,  si  par  hasard  elle  commençait  à  disserter  ex  professa  sur  des  matières 
viriles.  La  politique  arrive  comme  autre  chose  dans  cette  série  d'impressions 
de  voyage,  plus  souvent  qu'autre  chose,  parce  que  la  politique  coui-t  tous  les 
chemins  en  cette  heureuse  année,  mais  sans  plus  d'afl'ectation.  Ainsi,  c'est  avec 
une  naïveté  fort  peu  systématique  que  .M""  Lewald  s'abandonne  çà  et  là  aux 
tictions  ou  aux  songes  du  patriotisme  teuton.  Elle  a  cru  de  tout  son  cœur 
au  parlement  de  Saint-Paul,  et  elle  est  convaincue  de  l'honneur  qu'il  y  aurait 
pour  le  futur  empire  germanique  à  s'arrondir  aux  dépens  des  traîtres  Danois. 
Je  dois,  du  reste,  avouer  en  bonne  conscience,  et  pour  ne  pas  la  faire  plus  cou- 
pable qu'elle  ne  m'apparait,  que  ses  susceptibilités  ou  ses  entrainemens  siu-  ce 
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chapitre-là  ne  proviennent  pas  de  l'excitation  artificielle  du  travail  littéraire. 
Elle  ne  parle  pas  là-dessus  en  femme  savante  ou  en  femme  politique,  mais 
bien,  s'il  vous  plaît,  en  femme  du  monde.  Les  Allemands  mêlent  vdlontiers  les 
femmes  à  toutes  leurs  émotions  publiques;  les  femmes  y  participent  du  moins 
chez  eux  beaucoup  plus  (jue  chez  nous  par  des  manifestations  extérieures;  elles 
continuent  en  niasse,  jusque  dans  les  conditions  prosaïques  de  notre  histoire 
la  plus  moderne,  le  rôle  de  leur  patronne  Velléda.  Elles  ont  offert  des  calices  et 
des  burettes  à  Tabbé  Ronge  (hélas  !  encore  un  fantôme  évanoui ,  mais  à  quoi 
bon,  puisqu'il  en  revient  toujours  d'autres?).  Elles  ont  organisé  des  souscrip- 
tions pour  doter  l'Allemagne  d'une  flotte,  avant  même  qu'elle  eût  des  ports; 
elles  ont  brodé  des  écharpes  et  des  drapeaux  pour  la  loyale  confrérie  de  la  fidé- 
lité monarchique;  les  filles  enfin  n'ont  pas  craint  de  s'engager  authentiquement 
à  promettre  leur  main  aux  héros  de  la  guerre  du  Schleswig.  ^I"^  Fanny  Lewald 
a  subi  la  contagion  de  ces  idées  bourgeoises,  et  ce  qu'il  en  perce  dans  ses  pages 
se  sera  dit  vingt  fois  chez  telle  ou  telle  conseillère  intime  le  jour  où  elle  don- 
nait le  café  à  ses  amies;  voilà  pourquoi  je  n'en  sais  pas  plus  mauvais  gré  à 
l'auteur;  ce  n'est  pas  lui  que  je  sens  là,  c'est  le  phihstin,  et  Ton  n'est  jamais 
fâché  de  reconnaître  cette  marque  honnêtement  vulgaire,  lorsqu'on  s'attendait 
peut-être  à  quelque  raffinement  trop  quintessencié. 

Là  où  je  retrouve  l'auteur,  et  j'en  suis  sincèrement  charmé  parce  qu'il  a  les 
qualités  d'une  manière  tout  ensemble  ingénieuse  et  naturelle,  c'est  à  la  façon 
dont  M"^  Lewald  décrit  les  personnages  et  les  scènes  qu'elle  rencontre  sur  sa 
route.  La  situation  politique  ne  l'absorbe  pas  au  point  de  lui  fermer  les  yeux 
sur  tout  le  reste.  Elle  est  encore  à  Berlin  en  temps  utile  pour  assister  au  con- 
tre-coup de  la  révolution  du  18  mars,  pour  voir  le  pillage  de  l'arsenal  et  au- 
tres exploits  populaires;  elle  est  à  Francfort  presque  au  lendemain  des  tristes 
événcmens  de  septembre;  elle  retourne  à  Berlin  fort  à  propos  la  veille  de  la 
dissolution  du  parlement  :  mais  tant  de  tracas  et  de  rumeurs  ne  l'empêchent 
pas  de  se  distraire,  elle  et  son  lecteur,  soit  avec  les  curiosités  du  château  de 
Tegel,  l'agréable  résidence  de  la  famille  de  Humboldt,  soit  avec  les  merveilles 
gastronomiques  de  Hambourg.  Le  récit  de  nos  journées  de  juin  s'intercale 
même  assez  singulièrement  dans  ces  lettres  écrites  au  joiu'  le  jour  :  c'est  une 
sorte  de  commentaire  explicatif  d'un  tableau  de  Rodolphe  Lehmann.  Enfin, 
au  plus  vif  de  ces  combats  de  la  tribune  et  de  la  rue,  un  caprice  de  la  voya- 
geuse nous  transporte  avec  elle  sur  le  paisible  rocher  d'IIéligoland ,  et  vraiment 
il  n'y  a  pas  lieu  de  regretter  cette  excursion,  qui  nous  vaut  une  marine  bien 
touchée.  Ces  pérégrinations  peu  révolutionnaires  nous  montrent  suffisamment 
que  M""  Lewald  garde  toute  la  liberté  de  son  esprit  au  milieu  de  la  tourmente 
européenne,  dont  elle  est  un  des  plus  modestes  et  des  plus  amusans  témoins. 

Il  y  a  cependant  encore  un  côté  de  son  livre,  et  c'est  le  plus  intéressant,  qui 
prouve  pt'ut-ètre  davantage  en  faveur  de  cette  tranquillité  d'ame  dont  je  la  fé- 
licite. Elle  trace  si  nettement  les  portraits  des  acteurs  du  drame  qui  se  joue 
devant  elle  qu'on  dirait  les  découpures  d'un  emporte-pièce  ou  les  contours  ai- 
gus des  silhouettes.  On  ne  dessine  pas  avec  cette  précision  quand  la  main 
tremble,  et,  sauf  les  deux  points  où  je  l'accuse  d'avoir  été  par  trop  sentimen- 
tale, on  peut  croiie  (jue  M"''  Lewald  n'a  tremblé  ni  de  joie  ni  de  peur  en  face 
des  tragi-comédies  de  ces  dernières  années.  Son  crayon  assurément  n'est  pas 
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loujuLirs  impartial,  mais  il  a  une  vigiiour  pittoresque  qui  ne  s'allierait  pas  avec 
une  admiration  béate,  et  cette  fermeté  de  style  qui  fait  honneur  à  l'écrivain 
révèle  aussi  le  sens  critique  de  Tobservatcur.  M""  Lewald  nous  dit  elle-même 
qu'elle  voudrait  nous  faire  voir  sou  monde  comme  dans  une  chambre  obscure. 
J'aime  mieux  la  sérénité  de  celte  méthode  très  objcctirc  que  le  parti  pris  d'un 
raconteur  qui  s'exaspère  ou  s'enthousiasme  d'un  point  de  vue  trop  subjectif. 
On  y  gagne  toujours  d'éviter  les  déclamations,  le  plus  mortel  ennui  qu'il  y  ail 
sur  terre,  particulièrement  quand  elles  sont  en  langue  allemande,  la  langue 
iVançaise  étant  à  peu  près  la  seule  qui  se  prèle  adroitement  à  cet  emploi. 

Pour  compléter  l'idée  que  l'on  peut  maintenant  se  former  des  deux  volumes 
de  M"''  Lewald,  il  faudrait  encore  mettre  l'œil  à  la  fenêtre  de  cette  chambre 
obscure  où  elle  a  lâché  de  disposer  ses  personnages,  ainsi  qu'elle  se  souvenait 
d'avoir  contemplé  jadis  en  pareille  machine  l'humanité  tout  entièi'e  «  depuis 
Adam  et  Eve  jusqu'à  l'empereur  Napoléon  et  au  feld-maréchal  Blûcher,  de- 
puis la  mort  d'Abel  jusqu'à  l'assassinat  de  Kolzobûe.  »  Commençons  par  les 
figures  qui  sont  le  plus  de  notre  connaissance.  En  voici  une  que  M"''  Lewald 
laisse  se  peindre  elle-même;  tout  ce  qu'elle  en  dit  de  son  propre  chef,  c'est 
qu'elle  a  dû  cette  liaison  à  certaine  dame  russe  de  haut  parage,  et  la  qualité  de 
l'intermédiaire  lui  répond  de  reste,  ajoute-t-elle,  que  la  personne  avec  laquelle 
on  l'a  liée  ne  saurait  être  du  commun.  Puis,  pour  tout  souvenir  de  cette  amitié, 
M""  Lewald  cite  in  extenso  la  lettre  qui  l'a  commencée.  Je  ne  puis  croire  que 
cette  citation  ne  soit  pas  une  mahce;  elle  est  du  moins  un  portrait  qu'il  eût  été 
charitable  de  ne  pas  exposer  avec  tant  de  complaisance,  l'auteur  s'élant  repré- 
senté là  un  peu  trop  en  pied.  La  citation  vaut  cependant  la  peine  qu'on  la  re- 
produise; c'est  une  bonne  page  de  plus  dans  la  littérature  des  bas-bleus  socia- 
listes; on  y  sent  im  mélange  de  réclame  et  de  grandiose  tout-à-fait  caractéristique 
de  l'espèce.  Quant  au  nom  de  la  correspondante  ainsi  sacrifiée  par  l'indiscré- 
tion passablement  ironique  de  M"''  Lewald,  le  lecteur  le  retrouvera  plus  d'une 
fois  au  bas  des  vieilles  images  du  Charivari. 

«  Mademoiselle ,  l'amie  selon  mon  cœur,  celle  que  j'appelle  mon  bon  ange 
(la  princesse  russe),  a  désiré  en  partant  que  je  fisse  votre  connaissance.  Je  se- 
rais allée  sans  retard  vous  porter  sa  lettre,  si  je  pouvais  sortir,  mais  je  rédige 
et  dirige  un  journal  quotidien,  la  Voix  des  Femmes,  et  je  suis  esclave  de  mon 
œuvre.  Vous  qui  êtes  libre,  venez  à  moi,  et,  femme  de  lettres,  pardonnez-moi 
de  vous  appeler  sœur.  Nous  avons  toutes  besoin  de  nous  parler,  de  nous  en- 
tendre; notre  mission  de  paix  commence;  si  nous  sommes  fortes,  l'humanité 
sera  grande.  Venez  à  nous!  Je  vous  adresse  un  numéro  de  notre,  de  votre  jour- 
nal. Veuillez  le  lire,  veuillez  le  faire  connaître;  il  faut  qu'il  ait  des  appuis. 
Toutes  ensemble,  nous  devons  concourir  à  sa  rédaction  sans  distinction  de  pa- 
trie. Il  n'y  a  que  des  sœurs  dans  l'humanité.  » 

N'a-t-on  pas  aussi  rencontré  dans  l'œuvre  éphémère  de  nos  modernes  cari- 
caturistes un  type  de  matrone  lettrée  qui  domine  d'un  air  superbe  deux  ou 
trois  débutantes  rangées  autour  d'elle  et  porte  fièrement  sur  sa  forte  carrure 
une  tète  à  expression,  ornée  de  cheveux  courts?  M""^  Lewald  a  beaucoup  vu 
le  modèle  primitif,  mais  tout  ce  qu'elle  nous  rapporte  de  ses  conversations,  c'est 
une  vignette  pour  laquelle  la  muse  a  certainement  donné  séance.  La  vignette 
est  plus  flatteuse  que  les  charges  auxquelles  nous  sommes  habitués;  la  voya- 
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;^euso  d'outre-Rhin  Tappclk'  uii  inai,mi(ique  tahlcaii;  soiilenieiil  il  y  a  bien  du 
convenu  dans  cette  magniticence,  et  M"''  Lewald  ne  semble  pas  éloij^néc  de 
penser  qu'elle  est  arrangée  tout  à  point.  Quelle  autre  idée  avoir  de  cette  belle 
lemine,  aux  traits  vigoureusement  marqués,  aux  cheveux  déjà  grisonnans, 
coupés  à  la  façon  des  hommes,  couverte  de  vètemens  sévères,  assise  dans  un 
cabinet  d'étude  décoré  en  style  du  moyen-àge,  avec  un  lévrier  blanc  étendu  à 
ses  pieds  sur  un  tapis  de  couleur  sonibie?  La  ligure  et  le  cadre  sont  évidem- 
ment laits  l'un  pour  l'autre.  M"'^  Lewald,  n'ayant  pas  trouvé  George  Sand  à 
Paris,  s'est  rabattue  sur  Daniel  Stern  et  l'a  pris  pour  sujet,  je  ne  veux  pas  dire 
pour  victime  d'une  de  ses  portraitures.  Faute  d'avoir  pu  joindre  l'original,  elle 
s'est  contentée  de  la  copie,  et  s'est  vengée  sans  doute  de  sa  découverte  i)ar  toutes 
les  petites  perfidies  dont  elle  a  émaillé  son  panégyrique. 

Quelque  chose  de  plus  intéressant  que  ces  méchancetés  plus  ou  moins  in- 
volontaires, ce  sont  les  saillies  de  Henri  Heine  qui  nous  sont  rendues  avec  l'in- 
telligence d'un  auditeur  très  capable  de  n'en  rien  perdre.  Il  y  a  là  de  jolis  mots, 
tels  qu'ils  ont  dû  sortir  de  la  bouche  du  poète,  de  ces  fines  moqueries  d'humo- 
riste qui  tombent  si  juste  et  si  délicatement.  Il  y  a  aussi  par  places  un  écho 
touchant  de  la  douceur  résignée  ([ue  ce  vif  esprit  sait  opposer  à  ses  maux.  J'aime 
ce  railleur  au  milieu  de  sa  souffrance,  entre  une  larme  et  un  sourire  :  «Ahl 
les  dieux  du  paganisme  n'auraient  pas  traité  un  poète  comme  je  le  suis!  il  n'y 
a  que  notre  vieux  .Ichovah  pour  porter  de  ces  coups!  Les  lèvres  mêmes  d'où 
.•Je  sont  échappés  tant  de  baisers  et  de  vers,  je  les  ai  maintenant  à  moitié  para- 
lysées. Maintenant  que  je  pense  d'heure  en  heure  à  ma  mort,  je  cause  d'ordi- 
naire très  sérieusement  avec  Jehovah  pendant  mes  nuils  sans  sommeil.  El  il 
m'a  dit  :  «  Tu  pouvais  être  n'importe  quoi,  cher  docteur,  un  républicain,  un 
socialiste,  mais  pour  un  athée,  non!  » 

Enfin,  passons  un  peu  en  Allemagne  et  suivons  M"*"  Lewald  à  Berlin  ou  à 
Francfort,  le  long  de  cette  riche  galerie  qu'elle  a  peuplée  de  personnages  po- 
litiques. Ce  sont  d'abord  les  salons  du  ministre  des  finances  issu  de  la  révolu- 
lion  de  mars,  de  M.  Hansemann.  M.  Hansemann  donne  sa  première  soirée 
ministérielle;  il  n'y  a  guère  que  des  députés  qui  répondent  à  son  invitation; 
mais  autour  de  ceux-là  glissent  pourtant  encore  quelques  rares  conseillers  in- 
times, semblables  à  ces  feuilles  jaunies  de  Tautonuie  que  les  venis  ont  épar- 
gnées :  ils  sont  tout  recroquevillés,  ils  ont  la  tète  basse;  on  aperçoit  qu'il  leur 
manque  la  conscience  de  leur  infaillibilité;  on  croirait  que  leur  aigle  rouge  sur 
son  ruban  blanc  et  orange  partage  lui-même  leurs  tristes  pensées.  Leurs  re- 
gards adoucis  trahissent  néanmoins  la  stupéfaction  dont  ils  ne  peuvent  se  dé- 
lendre  en  vnyant  les  boites  ferrées  des  députés  paysans  rayer  les  parquets 
précieux  d'un  salon  officiel  de  l'état  chrétien.  Se  présenter  en  bottes  fortes  à 
la  réception  d'une  excellence!  M"^  Lewald  trace  ainsi  un  vrai  tableau  de  genre 
dans  une  manière  à  la  fois  très  légère  et  très  ferme.  Ces  députés  paysans  lui 
l'ont  grand  plaisir  à  rencontrer  sur  ce  terrain  où  la  révolution  les  a  lancés; 
mais  elle  n'est  pas  dupe  de  son  admiration  jusqu'à  les  diviniser  mal  à  propos. 
Elle  les  voit  comme  ils  sont  à  celte  heure  de  gala  ;  le  député  Mros,  de  la  Haute- 
Silésie,  vêtu  d'une  culotte  de  toile  grise  et  d'une  jaquette  de  drap  bleu,  perché 
sur  de  grandes  bottes  de  pêcheur,  et  balançant  dans  ses  lourdes  mains  une 
assiette  de  cerises  confites  dont  il  laisse  tomber  plus  ipi'il  n'en  mange;  le  député 
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Kiiil  Bassan,  un  Polonais  qui  ne  sait  pas  un  mot  d'allemand  et  boit  sa  carafe 
d'orgeat  du  même  air  dont  le  géant  Schlagadrodo  dans  Immennann  boit  ce 
fameux  thé  qui  n'est  pour  lui  que  de  lalavure,  quoiqu'il  Tait  saturé  de  rhum. 
<'.e  Kiul  Bassan  est  ai'rivé  à  la  chambre  par  une  singulière  bonne  fortune.  Il 
(Hait  entré  ivre  dans  la  réunion  électorale;  le  sous-préfet  (Landrath)  qui  la  pré- 
sidait lui  cria  brutalement  d'ôler  son  bonnet,  Kiul  Bassan  se  leva  comme  un 
furieux  contre  le  magistrat,  et  les  paysans  enchantés  de  dire  aussitôt  :  «  Voilà 
notre  honuiie  !  S'il  a  seulement  vis-à-vis  du  roi  la  moitié  de  l'audace  qu'il  a 
montrée  en  face  du  sous-préfet,  il  faudra  bien  qu'on  nous  entende.  » 

Tels  sont  donc  les  hôtes  de  M.  Hanscmann.  A  côté  de  ces  agrestes  citoyens, 
M"*  Lewald  esquisse  habilement  des  physionomies  plus  sérieuses  :  M.  Hansc- 
mann lui-même,  l'ennemi  de  la  politique  idéaliste,  l'homme  pratique  jusqu'à 
l'excès,  le  bonhomme  un  peu  fmassier;  M.  le  comte  Schwerin,  avec  sa  large 
tète  plantée  presque  sans  cou  sur  ses  puissantes  épaules,  avec  sa  mine  ouverte 
et  loyale  de  seigneur  du  moyen-âge,  un  personnage  tout  pareil  à  ceux  de  Hol- 
bein  et  de  Lucas  Cranach;  les  deux  frères  d'Auerswald,  qui  représentent  la 
noblesse  bureaucratique,  comme  M.  de  Schvveriu  représente  la  noblesse  ter- 
rienne et  M.  Hanscmann  les  classes  industrielles;  MM.  Milde,  Camphausen  et 
tant  d'autres.  L'excursion  de  M"*"  Lewald  à  Saint-Paul  n'est  pas  moins  féconde 
en  dessins  vigoureux.  Là  lui  apparaissent  à  tour  de  rôle  les  principaux  mem- 
bres de  l'assemblée  :  M.  de  Vincke,  M.  de  Schmerling,  M.  de  Beckerath,  le 
poète  Uhland,  dont  la  figure  prêterait  trop  à  supposer  que  ce  n'est  pas  lui  qui 
a  pu  faire  de  si  amoureuses  poésies.  N'oublions  pas  le  vieux  Jahn,  qui  revient, 
comme  un  fantôme  du  temps  passé,  sous  l'habit  long  à  la  mode  antique,  son 
col  de  chemise  étalé  sur  les  épaules,  sa  tête  chauve  coiffée  d'une  casquette 
d'étudiant,  sa  barbe  blanche  inondant  sa  poitrine. 

Ces  indications  fourniront  peut-être  une  idée  suffisante  d'un  livre  qui  a 
r-éellement  plus  d'intérêt  que  sa  forme  décousue  et  hâtée  ne  permettrait  au 
premier  abord  de  lui  en  attribuer.  Nous  aurons  d'ailleurs  bientôt  l'occasion  de 
parler  plus  longuement  de  M"^  Lewald;  elle  a  publié  dans  le  courant  de  l'année 
dernière  un  roman  qu'il  ne  serait  pas  juste  de  passer  sous  silence  :  des  critiques 
anglais  l'ont  très  sévèrement  jugé;  nous  ne  croyons  pas  que  cette  sévérité  ait 
t'té  fort  équitable.  Il  y  a  de  vrais  mérites  dans  le  Prince  Louis- Ferdinand;  il  y 
a  surtout  celui-là,  qu'écrit  en  1849,  ce  roman  échappe  à  toutes  les  suggestions 
mauvaises  de  la  saison  oîi  il  est  né.  Nous  devons  ce  témoignage  à  M"*  Fanny 
Lewald,  qu'elle  n'est  point  un  bas-bleu  humanitaire.  A.  T. 


M.  Sébastien  Cornu  vient  de  terminer  les  peintures  nuirales  qu'il  avait  été 
chargé  d'exécuter  dans  une  des  chapelles  de  l'église  de  Saint-Merry.  Ces  pein- 
tures se  composent  de  trois  grands  sujets  historiques  tirés  de  la  vie  de  la  bien- 
heureuse Marie  de  l'Incarnation,  instauratrice  de  l'ordre  des  Carmélites  en 
France,  une  des  dernières  venues  au  calendrier  des  saints,  car  elle  est  de  la  fin 
du  XVI*  siècle,  et  le  décret  de  sa  béatification  n'a  été  rendu  qu'en  1791.  La  bien- 
heureuse Marie  se  nommait  dans  le  monde  M'°*  Accarie.  Elle  était  fille  d'Avrillot, 
seigneur  de  Champlàtreux,  et  femme  d'un  maître  des  comptes,  un  des  plus 
furieux  meneurs  de  la  ligue,  bonne  ligueuse  elle-même,  car  nous  voyons  que, 
pendant  le  siège  de  Paris,  elle  avait  transformé  sa  maison  on  hôpital  pour  les 
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soldats  de  Mayenne  et  les  Espagnols  blessés.  Après  rentrée  d'Henri  IV,  M"''  Ac- 
carie,  retirée  dans  son  intérieur,  se  consacra  exclusivement  à  Téducation  de 
ses  enfans  et  à  la  pratique  des  bonnes  (inivres.  Le  souvenir  de  sa  charité  s'est 
transmis  traditionnellement  dans  le  quartier  qu'elle  a  habité,  et  Ton  conserve 
d'elle,  à  Saint-Merry,  un  portrait  authentique  qui  est  en  grande  vénération. 
M""'  Accarie,  devenue  veuve,  entra  dans  la  communauté  des  Carmélites,  et 
mourut  au  couvent  de  Pontoise  en  1618. 

Dans  cette  vie  pleine  de  vertus,  mais  dépourvue  d'incidens,  le  peintre  a  choisi 
pour  motifs  l'exercice  des  trois  principales  vertus  dites  théologales  :  la  foi,  la 
charité,  l'espérance.  Il  a  représenté,  dans  sa  première  composition,  M""^  iVccarie 
menant  au  sacrement  de  la  communion  ses  enfans  et  ses  domestiques;  dans  la 
seconde,  elle  soigne  les  blessés;  dans  la  troisième  enfin,  la  bienheureuse  Marie, 
étendue  sur  son  lit  de  mort,  au  milieu  de  ses  religieuses,  voit  le  ci.l  s'ouvrir 
et  les  anges  venir  à  sa  rencontre. 

L'œuvre  de  M.  Cornu  décèle,  au  premier  aspect,  une  juste  entente  des  con- 
ditions de  la  peinture  murale,  conditions  dont  semblent  ne  pas  se  douter  cer- 
tains artistes,  qui  composent  et  exécutent  un  sujet  sur  un  mur  absolument 
comme  s'il  devait  être  placé  dans  un  cadre  de  bois  doré.  On  y  trouve  la  so- 
briété du  coloris,  la  simplicité  et  le  calme  du  dessin,  et  surtout  l'unité  de  com- 
position et  un  certain  agencement  des  groupes  et  des  personnages  qui  met  en 
accord  les  lignes  du  tableau  avec  celles  de  Tarchitocture  qui  l'encadre.  Dans  la 
communion  et  dans  la  visite  aux  soldats  blessés,  la  figure  de  M"<'  Accarie, 
objet  principal,  occupe  sans  atTectation  le  centre  de  la  composition;  elle  vient 
bien  en  avant  et  relie  harmonieusement  entre  eux  les  personnages  placés  à 
droite  et  à  gauche.  Ces  personnages  sont  en  général  naturellement  posés,  d'une 
attitude  vraie  et  d'un  air  de  tète  bien  choisi.  Dans  la  mort  de  la  bienheureuse 
Marie,  qui  occupe  le  troisième  compartiment,  au-dessus  de  l'autel,  deux  ou  trois 
têtes  d'anges  rappellent  le  grand  style  des  maîtres  et  la  bonne  tradition  ita- 
lienne. Il  en  est  de  même  de  la  sainte  Thérèse,  figure  à  la  fois  sévère  et  gi'a- 
cieuse,  noblement  drapée  dans  son  manteau  brun  de  carméUte.  Nous  deman- 
derons cependant  à  M.  Cornu  si  le  bras  gauche  de  sa  sainte  Thérèse  n'est  pas 
un  peu  court,  et  surtout  si  la  main  qui  le  termine  n'est  pas  d'une  petitesse  un 
peu  exagérée. 

En  somme,  ce  qui  distingue  particulièrement  M.  Cornu,  c'est  l'alliance  d'une 
manière  noble,  soutenue  et  inspirée  par  l'étude  réfléchie  des  maîtres  avec  un 
sentiment  naïf,  une  idée  toujours  simple  et  vraie  :  chez  lui  pas  d'emphase  ou  de 
prétexte  de  style,  rien  de  théâtral,  et  il  ne  vise  pas  plus  au  i)ittoresque  qu'à 
l'ascétisme  archaïque,  deux  écueils  entre  lesquels  les  peintres  modernes  pas- 
sent rarement  sans  encombre;  il  est  lui-môme,  et,  dans  notre  époque,  cela  vaut 
la  peine  d'être  remarqué.  Messieurs  du  clergé  et  de  la  fabrique  de  Saint-Merry, 
qui  font  preuve  d'un  goût  si  louable  en  décorant  successivement  de  peintures 
à  fres(}ue  les  murs  de  leur  église,  ont  eu  la  main  heureuse  cette  fois,  et  peu- 
vent à  bon  droit  s'applaudir  d'im  travail  qui  réunit  à  la  gravité  que  comman- 
dent le  lieu  et  le  sujet  la  simplicité  savante  qui  rend  une  œuvre  d'art  accessible 
à  la  foule  aussi  bien  qu'aux  esprits  éclairés. 


V.  DE  Mars. 


'ï^"^^ 


Ù^i 


Q^: 

\ -\  "" 

'   X^          .      '^ 

Y.  -  ^ 

^•>w«a? 


r,ir>>  •  -'G/,,     jv<^ 


^.4-  -'.r'-. 


.^ .  ^  y 


;^M^^"^ 


:^:7Y-/a 


^  \> 


V 


ÏÏW 


« 


1"^      "'tM 

i 

MIL                       ^ 

il»*%i 

•" 

m 

^^^^éH^bCéi  ^^^i 

9-i^\ 

hTv 

